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Note 


This and other government publications may be 
purchased from local authorized agents and other 
community bookstores or by mail order. 


Mail orders should be sent to Publications Distri- 
bution, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6, or to 
Publishing Centre, Supply and Services Canada, 
Ottawa, K1A OS9. 


Inquiries about this publication should be addressed 
to: 


Analysis and Development Section, 
Merchandising and Services Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1AOV4 (telephone: 
995-4198) or to a local office of the bureau’s User 
Advisory Services Division: 


St. John’s (Nfld.) (726-0713) 
Halifax (426-5331) 
Montréal (283-5725) 
Ottawa (992-4734) 
Toronto (966-6586) 
Winnipeg (949-4020) 
Regina (569-5405) 
Edmonton (425-5052) 
Vancouver (666-3695) 


Toll-free access to the regional statistical informa- 
tion service is provided in Nova Scotia, New Brunswick, 
and Prince Edward Island by telephoning 1-800-565- 
7192. Throughout Saskatchewan, the Regina office 
can be reached by dialing 1-800-667-3524, and 
throughout Alberta, the Edmonton office can be 
reached by dialing 1-800-222-6400. 


Nota 


On peut se procurer cette publication, ainsi que toutes les 
publications du gouvernement du Canada, auprès des agents 
autorisés locaux, dans les librairies ordinaires ou par la poste. 


Les commandes par la poste devront parvenir a Distribu- 
tion des publications, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6, 
ou a Imprimerie et édition, Approvisionnements et services 
Canada, Ottawa, K1A OS9. 


Toutes demandes de renseignements sur la présente publi- 
cation doivent étre adressées a: 


Section de l’analyse et du développement, 
Division du commerce et des services, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OV4 (téléphone: 995-4198) 
ou à un bureau local de la Division de l’assistance-utilisateurs 
situé aux endroits suivants: 


St. John’s (T.-N.) (726-0713) 
Halifax (426-5331) 
Montréal (283-5725) 
Ottawa (992-4734) 
Toronto (966-6586) 
Winnipeg (949-4020) 
Regina (569-5405) 
Edmonton (425-5052) 
Vancouver (666-3695) 


On peut obtenir une communication gratuite avec le ser- 
vice régional d’information statistique de la Nouvelle-Ecosse, 
du Nouveau-Brunswick et de l’Île-du-Prince-Edouard en 
composant 1-800-565-7192. En Saskatchewan, on peut com- 
muniquer avec le bureau régional de Regina en composant 
1-800-667-3524, et en Alberta, avec le bureau d’Edmonton 
au numéro 1-800-222-6400. 
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In this table, some numbers representing KOB’s Dans ce tableau, quelques chiffres qui représentent 

are wrong. The first two columns should read: les genres de commerce sont-érronés. Les deux premières 

colonnes doivent se ire: 
~ + # KOB 
« (numbers appearing 
S.LC. “in Table 2) 
CAÉ. GDC 
(chiffres figurant 
- au tableau 2) 
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Pages 2 to/à 171 — Tables 2 and 3 — Tableaux 2 et 3: 

There are errors in some sub-groups at the prov- Des erreurs se sont infiltrées dans certains sous- 
incial level only. Groups and major groups remain un- groupes (au niveau provincial seulement). Les groupes et 
changed, at the provincial and national levels. les groupes majeurs (aux niveaux provincial et national) ne 

sont pas touchés. 

In order to facilitate the correction procedure, Afin de faciliter le processus de correction, les lignes 
wherever an error occurred the complete line is re- où se trouvent ces erreurs ont été réimprimées au complet. 
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Newfoundland 

Terre-Neuve 
1.6 0.1 
222 0.2 
0.2 0.0 
2,114.3 1.9 
2,842.0 2.6 
5,091.0 4.7 
120.1 0.1 
291.4 0.3 
429.8 0.4 
1,595.3 15 
1,310.1 152 
1,467.8 1.3 
2,494.8 24 
1,788.1 1.6 
2,504.5 23 
579.0 15 
810.4 2.1 
1,338.5 3.4 
54.2 0.1 
23.1 0.1 
15.3 0.0 
656.8 17 
250.3 0.6 
511.6 15 
537.9 1.4 
773.5 2.0 
646.6 1.6 
1.0 0.0 
A 0.0 
3.5 0.0 
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0.1 0.3 
0.1 0.2 
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x x 3.0 0.8 - 
me x 7.0 KO — 
x x - - - 
x x 5.5 0.1 1.8 
x x 7.9 0.2 PIS) 
x x 0.5 0.0 0.2 
x x _ - - 
486.0 LS 2,794.9 1.9 2,112.0 
653.3 2.0 3,756.8 2S 2,838.9 
1,170.2 3.6 6,729.8 4.5 5,085.6 
27.6 0.1 158.7 0.1 119.9 
67.0 0.2 385.2 0.3 291.1 
98.8 0.3 568.1 0.4 429.3 
366.7 141 2,108.9 1.4 1,593.6 
301.1 0.9 1,731.8 1.1 1,308.7 
337.4 1.0 1,940.3 1.3 1,466.2 
573.5 1.8 3,297.8 2.2 2,492.1 
411.0 173 2,363.6 1.6 1,786.2 
S75:7 1.8 3,310.6 22 2,501.8 
97.0 1.4 1,162.0 1.5 726.6 
135.8 1.9 1,626.3 DA 1,017.0 
224.3 3,2 2,686.1 3.5 1,679.7 
CA | 0.1 108.7 0.1 68.0 
3.9 0.1 46.3 0.1 28.9 
2.6 0.0 30.7 0.0 1972 
110.1 1.6 1,318.1 17 824.3 
41.9 0.6 502.4 0.7 314.1 
85.7 1.2 1,026.7 15 642.0 
90.1 1.3 1,079.5 1.4 675.1 
129.6 1.8 1,552.3 2.0 970.7 
108.4 15 1,297.6 Ney 811.5 
0.2 0.0 1.6 0.0 132 
0.2 0.0 1.8 0.0 1-3 
0.8 0.0 5.8 0.0 4.2 
x x = = = 
x x 0.2 0.0 0.1 
x x = _ = 
x x = == = 
x x = = = 
a x 0.2 0.1 - 
x x 0.2 0.1 - 
x x 0.1 0.0 - 
x x 0.1 0.0 _ 
x x 0.5 0.2 0.1 
x x 0.2 0.1 = 
x x 0.1 0.0 - 
x x 0.2 0.1 _ 
x x 0.1 0.0 ~ 
x x 0.1 0.0 - 
x x 0.4 0.2 0.1 
x x 0.1 0.0 - 
x x 0.1 0.0 - 
x x 0.1 0.0 _ 
x x 0.2 0.1 ~ 
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106 | 21 117 
106 | 23 45.5 
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106 | 25 5.6 
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116 | 46 948.2 
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16291825 108,688.1 
162 | 24 116,295.4 
162 | 47 240,234.5 
162 | 50 314,801.6 
162 | 51 398 368.7 
16291052 662,641.2 
162 | 53 17,709.6 
162 | 54 30,997.8 
162 | 55 250,367.3 
162 | 56 182,030.9 
164 1 154,794.9 
164 2 135,581.2 
164 3 239,215.8 
164 4 167,783.6 
164 5 219,467.9 
164 | 15 148,189.5 
164 | 16 47,461.5 
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222955 
2,635.7 
6,008.4 
10,159.9 
13,199.4 
22,169.9 
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158,958.2 
258,271.1 
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71,393.3 
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51,899.2 
96,891.6 
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52,832.2 
17,142.1 
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0.7 

0.1 

0.4 

0.2 

1.5 

97 

0.4 

48.7 

7.5 
4,727.8 
6,729.9 
13,436.2 
11,566.8 
16,694.3 
26,336.5 
769.1 
1,872.2 
5,330.6 
1513555 
7,760.8 
6,188.0 
10,587.6 
7,623.4 
10,134.2 
9,147.8 
1,283.8 


Saskatchewan 


1.2 

0.6 

0.1 

0.7 

0.1 

0.4 

2.3 

13.3 
0.5 
57.7 
8.9 

SESE Heth 
7,495.3 
8,219.5 
Tsp lala 
10,933.5 
17,848.4 
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5,462.9 
4,042.5 
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1.8 

0.2 
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0.1 

0.7 

4.3 

24.3 

1.0 
116.8 
18.0 
9,284.5 
12,056.1 
20,269.8 
24,010.2 
31,897.6 
54,103.0 
1,402.8 
3,149.6 
7,646.9 
13,842.7 
13,685.8 
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46.5 
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254.6 
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15,669.0 
18,724.9 
31,309.9 
31,736.0 
41,493.6 
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1,873.1 
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19,295.2 
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0.9 0.1 
0.1 0.0 
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0.1 04 
12 0.1 
3.4 0.2 
0.5 0.0 
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209.6 
144.8 
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TABLES 2 AND 3 — Concluded 


Nova 


Newfoundland Island Scotia 

ae Terre-Neuve Île-du- Nouvelle- 

i Ecosse 
164 | 63 275,569.1 3,957.9 911.1 8,807.6 
164 | 64 50,995.0 710.6 197.6 1,438.8 
166 1 284,919.7 4,285.5 879.8 7,955.0 
166 2 81,537.4 1,000.0 324.4 2,036.6 
166 3 72,166.8 1,437.5 450.9 2,442.8 
166 5 211,892.2 3,307.5 789.1 7,244.8 
166 6 137,884.4 2,441.5 582.4 4,599.6 
166 {| 162,269.5 2,491.6 629.3 6,453.5 
166 8 90,777.4 1,254.9 344.8 2152-5) 
166 9 61,563.5 778.6 338.7 1,649.9 
166 | 11 125,468.9 2,178.1 780.6 4,196.9 
166 | 12 70,116.9 1,033.5 514.4 2,471.4 
166 | 13 23,295.0 419.2 149.2 775.8 
166 | 15 166,603.8 2,487.0 688.5 5,875.2 
166 | 16 78,682.8 979.0 270.4 2,301.7 
166 | 17 315,461.2 3,478.6 1,052.6 8,424.5 
166 | 18 147,821.2 1,484.3 507.4 5,085.1 
166 | 19 67,765.5 727.6 267.1 1,971.8 
166 | 21 118,107.9 1,677.8 552.2 3,102.6 
166 | 22 308,545.1 4,707.9 726.1 7,923.1 
166 | 23 74,743.7 1,169.5 379.5 2,007.0 
166 | 24 69,227.4 1,199°5 297.0 2,255 
166 | 25 54,815.5 835.6 247.9 1,589.7 
166 | 26 123,591.6 1,696.4 354.9 2,389.2 
166 | 28 80,582.8 1,606.2 806.7 2,881.7 
166 | 29 TSS Tet 1,561.7 789.2 2,124.8 
166 | 33 82,604.5 1,649.1 527.1 3,056.9 
166 | 34 94,228.4 1,586.5 638.6 3,529.6 
166 | 35 88,479.1 1,400.1 699.0 3539753 
166 | 36 85,259.0 2,340.3 634.4 3,588.0 
166 | 38 157,178.3 2,090.6 625.5 5,143.7 
166 | 39 45,489.5 664.3 170.5 1,565.9 
166 | 40 16,531.1 188.6 28.3 389.5 
166 | 41 68,743.5 786.0 228.2 2,385.4 
166 | 45 356,745.2 6,596.8 1,973.5 12,840.9 
168 5 37,332.8 586.8 171.4 1,080.9 
168 6 20,486.7 294.9 92.8 525.4 
168 8 56,675.1 941.0 269.4 1,746.3 
168 9 75,200.3 1,326.0 371.9 2,334.1 
168 | 10 33,488.8 447.0 127.0 893.5 
168 | 11 118,567.8 1,349.8 376.5 2,856.2 
168 | 12 29,218.4 481.9 122.3 863.2 
168 | 14 130,201.8 2,297.6 641.0 4,220.2 
168 | 33 133,278.6 1,508.5 561.6 4,570.8 
168 | 36 123,621.9 1,718.0 14233 4,855.5 
168 | 37 56,265.2 591.8 241.2 2,533.4 
170 7 77,637.6 1,386.5 487.5 2,867.9 
170 8 61,031.8 1,336.7 345.9 2,189.1 
170 9 110,968.4 2,188.0 419.8 3,872.4 
170 | 10 130,943.8 2,656.0 576.6 5,475.7 
170 | 19 135,830.4 2,155.4 421.8 3,698.9 
170 | 20 12,388.1 280.1 123.0 522.0 
170 | 30 208,321.6 4,120.7 826.7 9,265.0 
170 | 39 24,803.3 110.7 56.2 352,9 
170 | 40 168,485.0 2,006. : À 
fe | 006.1 nage ail 4,256.6 


Nouveau- 
Brunswick 


6,620.0 
1,680.0 
5,734.0 
1,733.8 
2,058.3 
5,218.3 
3,622.2 
4,730.0 
2,444.3 
1,720.7 
3,950.1 
2,018.8 

795.5 
4,728.8 
1,465.0 
5,716.8 
3,459.4 
1,635.1 
2,521.6 
5,630.0 
1,534.1 
1,681.9 
1,420.3 
2,070.1 
2,292.8 
2,527.0 
2,954.9 
3,053.0 
2,485.7 
3,015.2 
3,760.0 
1,111.6 

294.5 
1,444.8 
7,260.7 
1,040.4 

493.6 
1,574.6 
2,121.8 

768.4 
2,447.8 

732.1 
3,512.1 
3,062.5 
3,260.7 
2,551.8 
2,449.5 
1,882.1 
2,759.2 
3,965.7 
2,733.0 

368.3 
6,709.9 

359.6 
3,759.7 


New 
Brunswick 


Québec 


61,926.4 
11,177.3 
56,647.0 
17,437.4 
17,902.1 
43,806.2 
30,669.5 
34,359.8 
19,169.3 
12,027.1 
32,084.9 
18,037.6 

6,202.3 
38,048.3 
17,984.3 
72,321.6 
30,011.7 
17,964.9 
30,049.3 
71,459.9 
20,806.1 
16,304.6 
12,470.6 
28,926.4 
224395 
20,623.1 
20,828.7 
22,191 
24,226.0 
18,731.6 
41,634.9 
12,281.1 

4,613.2 
18,376.5 
90,695.3 
10,537.2 

4,986.9 
15,798.1 
21,542.5 

9,455.6 
31,934.5 

8,267.8 
35,491.1 
31,975.4 
30,790.5 
16,980.4 
20,680.6 
16,232.4 
25,891.2 
30,839.5 
30,496.3 

3,203.6 
37,864.9 

9,945.1 
43,692.5 
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TABLEAUX 2 et 3 — fin 


Yukon and 

British Northwest 

Columbia Territories 
Ontario Manitoba Saskatchewan - = 

Colombie- Yukon et 

Britannique Territoires 

du Nord-Ouest 
28 ea 
118,382.9 10,510.3 9,394.6 19,648.6 35,188.2 221.6 
19,141.1 1,868.6 2,100.4 4,876.3 7,743.3 60.8 
97,706.0 16,947.7 15,077.8 33,546.7 45,646.9 493.4 
32,357.5 3,413.1 3,218.2 7,784.6 121357 96.6 
26,868.2 3,263.7 3,066.7 6,420.5 8,121.5 133.7 
83,016.6 9,666.7 9,394.9 18,358.7 30,890.3 198.8 
53,428.9 5,742.2 6,092.1 11,996.0 18,581.5 128.5 
61,019.1 6,967.9 7,204.4 13,961.8 24,281.8 170.5 
37,944.5 3,864.4 3,975.4 PAL 2 11,190.7 109.3 
27,106.0 2,758.0 2,615.8 5,320.6 7,185.6 62.5 
47,974.9 4,949.6 5,212.0 10,019.6 13,981.3 140.9 
26,339.0 2,582.7 2,812.5 S,731:9 8,521.6 533 
8,756.2 715.8 825.7 2,002.5 2,640.1 12.5 
59,697.7 7,856.2 6,106.5 17,649.0 23,246.1 220.4 
25,329.3 3,652.7 3,859.0 8,605.2 14,135.0 101.2 
110,819.1 14,393.3 13,040.8 32152;7 53,710.9 350.1 
49,981.4 6,226.7 5,859.8 17,196.7 27,825.6 183.1 
25,163.1 2,762.3 2,450.6 6,253.3 8,512.1 57.5 
44,956.9 4,847.3 5,013.4 10,356.6 14,921.2 109.0 
109,339.7 17,582.8 15,317.5 29,645.1 45,762.1 450.9 
23,427.7 3,898.2 3,313.9 7,581.5 10,547.0 79.1 
26,534.4 2,765.4 3,083.3 6,944.0 8,101.5 60.6 
19,824.5 2,584.6 2,487.1 5,666.7 7,625.6 62.7 
40,402.6 10,934.3 6,059.4 11,330.4 19,291.1 136.9 
28,960.8 27122 3,837.6 7,531.1 7,082.5 7575 
22,335.7 3,393.1 3,638.7 8,332.5 71,7374 94.4 
29,454.0 2,812.6 4,670.8 7,787.7 8,952.4 110.4 
34,304.0 3,772.6 4,636.4 8,344.8 11,503.6 127.8 
32,318.8 3,070.2 3,804.1 8,382.5 8,617.9 77.4 
31,748.9 3,951.3 6,112.4 7,241.6 7,785.9 109.4 
62,342.3 5,582.7 6,420.6 12,594.2 16,900.8 82.8 
17,395.0 1,686.4 157295 4,202.7 4,664.6 18.4 
5,485.5 575.8 865.0 1,417.8 2,664.4 8.4 
28,805.8 2,474.3 1,955.1 5,553.6 6,706.3 272 
138,082.2 17,395.8 17,126.9 28,410.9 36,006.0 356.2 
15,483.6 1,018.6 1,161.9 2,636.1 3,580.7 352 
6,985.9 821.6 912.5 2,265.8 3,071.2 36.1 
21,954.2 1,739.7 1,947.9 4,457.9 6,172.1 73.9 
29,479.7 2,199.4 2,280.5 5,470.0 7,986.7 87.6 
12,667.0 1,078.0 1,129.4 2,930.3 3,959.8 32.8 
39,611.3 3,888.6 4,509.2 11,080.5 20,292.7 220.6 
11,881.9 825.9 873.9 2,012.2 3,128.1 29.3 
52,773 4,063.4 3,934.3 8,906.0 14,202.5 160.1 
49.751.0 5,639.5 5,329: 12,089.0 18,547.3 243.1 
48,279.7 5,535.8 4,032.4 10,668.6 13,619.4 148.9 
221592 1,414.3 1,238.0 3,136.3 4,765.0 73.6 
29,844.0 3,601.4 2,266.8 5,688.0 8,295.1 70.1 
22,946.5 2,623.4 1,936.8 5,499.1 5,966.9 72.8 
40,040.4 5,166.2 4,216.7 10,099.6 16,136.3 178.6 
52,375.9 5,201.4 4,598.1 10,452.1 14,663.9 138.8 
47,012.8 7,493.5 6,267.9 12,860.6 22,520.3 169.9 
4,087.6 641.9 502.3 1,122.4 1,518.6 18.4 
80,896.2 13,019.9 6,754.5 20,869.3 27,687.0 307.4 
9,827.7 649.3 443.0 1,187.5 1,660.7 10.6 
59,997.9 6,846.4 | 6,924.1 144175 | L 25,652.8 is 
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a adjusted figures. a chiffres ajustés. 
. figures not available. .. nombres indisponibles. 
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€ estimated figures. € chiffres estimés. 
X confidential to meet secrecy requirements of * confidentiel en vertu des dispositions de la Loi 
the Statistics Act. sur la statistique relatives au secret. 
In some tables, figures will not add to total, Les chiffres ayant été arrondis, leur somme peut ne 


because of rounding. pas correspondre dans certains cas aux totaux indiqués. 


PREFACE 


The basic purpose of the Market Research Hand- 
book is to provide a convenient source of information 
and reference for all those who are engaged in analysing 
the many aspects of Canadian markets on the local, 
provincial, regional and national level. 


The Market Research Handbook is published an- 
nually. Many of the tables which appeared in last year’s 
issue have been updated to reflect more current infor- 
mation, and some of the tables presented in the 1979 
Market Research Handbook have been eliminated 
from this year’s Handbook, in order to allow for the 
addition of a number of new tables which contain in- 
formation of increasing relevance to the business 
community. 


In order to meet the basic purpose of the Hand- 
book as outlined above, the emphasis was again placed 
on bringing together a wide variety of data which col- 
lectively would provide the user with basic information 
requirements for sound decision-making. Obviously, 
the data contained in the Handbook will not solve 
specific marketing problems; rather it should serve as 
one of a growing number of tools used by those engaged 
in the decision-making process. 


In this edition of the Market Research Handbook, 
the tabular data continues to be presented in much the 
same manner, as it was in last year’s issue. The Hand- 
book indicates trends by showing data for earlier years 
as well as reporting the latest available information. 
Where possible, projections of population growth and 
school enrolment are included in the Handbook. 


A feature still apparent in this addition of the 
Market Research Handbook is the extensive manipula- 
tion of the primary data in order to show growth rates 
and share of market. These data should help the mar- 
keting practitioner in assessing the dynamic aspects of 
marketing topics such as population growth, demo- 
graphic characteristics, income distribution and changes 
in consumer consumption patterns. 


The basic composition of this handbook has 
changed slightly from that of the previous issue. The 
publication is now divided into ten sections. The first 
eight sections contain tabular data. Sections 1 - 6 present 
national and, in many cases regional and provincial 
statistics on specific areas of interest to the marketer. 
Section 7 describes the metropolitan area markets. 
Section 8 contains statistical information on census 
agglomerations. In order to facilitate the readers’ use of 
Sections 7 and 8, two charts have been included in each 
of these sections. One lists the data available for each 
metropolitan area or census agglomeration included in 
the Handbook. The other lists each metropolitan area 
or selected census agglomeration and its component 
parts, based on areas defined by the 1976 Census. 


PREFACE 


Le Manuel statistique pour études de marché est 
avant tout un document commode d’information et de ré- 
férence destiné à tous ceux qui sont appelés à étudier les 
nombreux aspects des marchés canadiens à l’échelle locale, 
provinciale, régionale et nationale. 


Cet ouvrage paraît maintenant sur une base annuelle. 
Beaucoup de tableaux qui figuraient dans la publication 
de l’an dernier ont été révisés et d’autres ont été retranchés 
pour être remplacés par de nouveaux tableaux qui ren- 
ferment des renseignements de plus en plus utiles pour le 
monde des affaires. 


Pour atteindre l’objectif fondamental susmentionné, 
on a veillé à réunir toute une gamme de données qui, en- 
semble, représentent des renseignements de base permet- 
tant la prise de décisions éclairées. Bien entendu, ces sta- 
tistiques ne sauraient régler des problèmes particuliers de 
commercialisation; elles se rangent plutôt parmi le nombre 
croissant d’outils à la disposition des décisionnaires. 


Dans la présente édition, les tableaux sont présentés 
à peu près de la même manière que l’an dernier. Le manuel 
cerne les tendances en illustrant, outre les renseignements 
les plus récents, les données relatives aux années précé- 
dentes. Autant que possible, on a fait paraître des projec- 
tions de la croissance démographique et des effectifs sco- 
laires. 


Comme l’an dernier, le lecteur remarquera une ma- 
nipulation statistique poussée des données de base en vue 
de dégager des taux de croissance et des pourcentages de 
marché. Ces données devraient aider le practicien en ma- 
tière de commercialisation à évaluer des aspects dyna- 
miques de son domaine d’activité comme la croissance de 
la population, caractéristique démographique, la répartition 
du revenu et l’évolution des habitudes de consommation. 


L'organisation de ce manuel est légèrement changée 
en comparaison de celle du numéro précédent. La publica- 
tion se divise maintenant en dix sections. Les huit premiè- 
res renferment les tableaux. Les sections 1-6 présentent 
des statistiques nationales et, dans maints cas, régionales 
et provinciales sur des domaines intéressant particulière- 
ment l’agent de commercialisation. La section 7 décrit 
les marchés des régions métropolitaines et la section 8 
fait état de statistiques sur les agglomérations de recen- 
sement. Pour faciliter la compréhension des sections 7 et 
8, chacune comprend deux tables incluant des données 
pour chacune de ces sections. Une table énumère les don- 
nées disponibles pour chacune des régions métropoli- 
taines ou certaines agglomérations de recensement visées. 
L'autre, énumère chaque région métropolitaine ou 
agglomération de recensement et leurs parties composantes 
fondées sur les régions définies par le recensement de 
1976. 


The statistical tables in Sections 1 - 8 of the Hand- 
book are supported by three types of annotations; 
which are found in Section 9 of the 1979 Market 
Research Handbook. 


(a) Sources of information: This sub-section lists the 
publications from which the primary data for each 
table were derived. The source sub-section will be 
useful to those readers who may wish to obtain 
additional data on a specific subject. 


(b) Notes: It is recommended that the user refer to 
these notes in conjunction with the tabular mate- 
rial in order to avoid drawing erroneous conclusions 
and to obtain an appreciation of the possible lim- 
itations inherent in the data. 


(c) Definitions of terms: In order to assist the user in 
the analysis of data contained in the Handbook, a 
listing of the more important terms employed 
throughout the Handbook are presented in alpha- 
betical order in both English and French. Again, it 
is recommended that the reader refer to these 
definitions in conjunction with the statistical tables. 
Because of the precise nature of many terms, the 
user is urged to refer to both the “Notes” and 
“Definitions” sub-sections when using the data 
contained in the Handbook. 


In order to facilitate the use of the Handbook, an 
index of the major subjects for which data are available 
has been added to this edition. This index can be found 
in Section 10. 


As usual, thanks are due to a number of divisions 
within Statistics Canada, and other departments of the 
federal government, for their assistance in providing 
data, definitions of terms and advice on presentation of 
the data. 


Readers are urged to write to 

Mr. G. Snyder, 

Associate Director, 

Analysis and Development Section, 

Merchandising and Services Division, 

Statistics Canada, 

Ottawa, Ontario. 

KIA OVA, 

with comments and suggestions which would serve to 
improve future editions of the Market Research Hand- 
book. 


Les tableaux statistiques des sections 1 -8 s’accom- 
pagnent de trois genres de commentaires qui figurent à la 
section 9 du Manuel statistique pour études de marché, 
édition 1979. 


a) Sources d’information: Sous-section énumérant les pu- 
blications d’où ont été tirées les données de base de 
chaque tableau. Elle sera utile au lecteur désireux 
d’obtenir des données supplémentaires sur un point 
précis. 


b) Notes: Nous recommandons au lecteur de se reporter 
aux notes lorsqu'il examine les tableaux afin de ne pas 
tirer de ceux-ci des conclusions erronées et de pouvoir 
mieux discerner les limites possibles des données pré- 
sentées. 


c) Définitions: Afin d’aider le lecteur à analyser les don- 
nées et tableaux de cette publication, on a établi un 
lexique bilingue des expressions les plus importantes. 
Vu le sens précis de beaucoup de termes, le lecteur vou- 
dra bien se reporter aux ‘‘notes” et “définitions” lors- 
qu’il utilise les données figurant dans cette publication. 


En vue de faciliter l’usage du Manuel, un indice des 
principales matières pour lesquelles des données sont dis- 
ponibles a été ajouté à cette édition. Cet indice se trouve à 
la section 10. 


Nous désirons comme dans le passé remercier un 
certain nombre de divisions de Statistique Canada et de 
ministères du gouvernement fédéral d’avoir bien voulu 
nous procurer des données, nous définir certains termes et 
nous prodiguer des conseils en matière de présentation de 
statistiques. 


Pour toute observation ou suggestion susceptible d’amélio- 
rer les prochaines éditions du Manuel statistique pour étu- 
des de marché, les lecteurs sont priés de communiquer 
avec M. G. Snyder 

directeur associé 

Section de l’analyse et du développement 

Division du commerce et des services 

Statistique Canada 

Ottawa (Ontario) 

KIA OV4. 
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CERTAINS INDICATEURS ECONOMIQUES 


Table 
ice sal 
hes Ds 
ia ss! 
1- 4 
Ia S 
1200: 
LOT 
ENS 
1- 9. 
1-10. 
healt. 
112: 
1-13. 
1 - 14. 
Vents 


. Imports, 


LIST OF TABLES 


. Gross National Expenditure, in Current 


Dollars, 1964-1978 


Real Domestic Product, by Industry, 
ROTA 11S Re (oes ie 


. Domestic Exports, by Commodity Cate- 


gory, 1971-1978 


by Commodity Category, 
LOT VEO VSS rn nee eee eer 


. Consumer Price Indexes, Main Groups 


and Selected Items, 1971-1978 


Average Weekly Earnings of All Em- 
ployees, by Industry and Province, 
March 1978 and March 1979 ...... 

Estimated Value of Shipments in All 
Manufacturing Industries, by Province 
of Origin, 1974 - 1978 


. Estimated Value of Shipments in Man- 


ufacturing Industries, Producing Non- 
durable Goods, 1974-1978 ....... 
Estimated Value of Shipments in Man- 
ufacturing Industries, Producing Du- 
table Goods, 1974-1197 Sik NME RAR: 
Percentage of Value of Shipments of 
Goods of Own Manufacture Accounted 
for by the Four Leading Enterprises in 
the 40 Leading Industries of Canada, 
Noe ariel NIG. 65 p66 660 ana cae 


Principal Statistics of the Crude Petro- 
leum and Natural Gas Industry, by 
Province, 1976 and 1977 see 

Industry Selling Price Index, by Major 
Groups and Industries, 1974-1978 .. 


Total Value of Construction Work Per- 
formed, by Type of Structure, 1976- 
LOTS EE extn. “yer ate Perey eee 


Commercial Failures, by Province, 1977 
and 1978 


. Commercial Failures, by Industry, 1977 


and 1978 


Page 


16 


20 


27 


30 


52 


Sy 


52 


33 


34 


35 


39 


40 


40 


Tableau 


15 1: 


LISTE DES TABLEAUX 


Dépense nationale brute, en dollars cou- 
rants, 1064-1978 PRE 


. Produit intérieur réel, par industrie, 1974- 


1978 


. Exportations nationales, par catégorie de 


marchandises, 1971 - 1978 


. Importations, par catégorie de marchan- 


HIS TO TIC TO TS EC iene wc one 


Indices des prix à la consommation, groupes 
principaux et articles choisis, 1971 -1978 


. Rémunération hebdomadaire moyenne de 


l’ensemble des employés, par industrie 
et province, mars 1978 et mars 1979 ... 


Valeur estimative des livraisons de toutes 
les industries manufacturières, par pro- 
vince d’origine, 1974-1978 


. Valeur estimative des livraisons des indus- 


tries manufacturières de biens non du- 
TADIES MONA NOTÉE RE 
Valeur estimative des livraisons des indus- 
tries manufacturières de biens durables, 
1974-1978 


. Pourcentage de la valeur des livraisons de 


produits de propre fabrication par les 
quatre principales entreprises parmi les 
quarante principales industries du Canada, 
HOTA EDITOR mick. suck eye ee 


. Statistiques principales de l’industrie du 


pétrole brut et du gaz naturel, par pro- 
vince, 1976 et 1977 


. Indice des prix de vente, par groupes ma- 


jeurs et industries, 1974-1978 


. Valeur globale des travaux de construction 


exécutés, par genre de construction, 
1976-1978 


. Faillites commerciales, par province, 1977 


CHIOTS RE cree were eae) os cen 


. Faillites commerciales, par industrie, 1977 


et 1978 


Page 


10 


12 


16 


20 


21 


30 


32 


52 


32 


33 


34 


35 


39 


40 


Table 


1-16. 


LIST OF TABLES — Concluded 


Average Annual Per Cent Change — Pro- 
ductivity and Related Measures, by 
Industry, 1946-1978 


. Private and Public Investment — Capital 


and Repair Expenditure, by Sector, 
1977, 1978 and 1979 


. Performers of Scientific Research and 


Experimental Development in Canada, 
1970-1978 


wie) fe ep weal eo Ue fe] \e) el shops ee 


. Total Expenditures on Education in Re- 


lation to Socio-economic and Demo- 
graphic Variables, Selected Years, 
POS SRO 5 Gia OF By ees ew he mia 


. Number and Area of Census-farms, by 


Province, 1971 and 1976 


. Travel Payments by Canadian abroad as 


Percentage of Personal Income, Dis- 
posable Income and Per Capita Expen- 
ditures, 1973 - 1978 


. Canadian Balance of International Pay- 


ments, Current Account, 1970-1978 


Page 


41 


42 


43 


45 


45 


45 


46 


Tableau 


1-16. 


22. 


LISTE DES TABLEAUX - fin 


Variation annuelle moyenne en pourcen- 
tage — Productivité et mesures connexes, 
par industriem94621978%%htsn. tendus : 


. Investissements privés et publics — Immo- 


bilisations et réparations, par secteur, 
1077 1078 elo 


. Secteurs d'exécution de la recherche scien- 


tifique et de développement au Canada, 
1970-1978 


. Dépenses totales au titre de l’éducation en 


fonction de certaines variables socio-éco- 
nomiques et démographiques, certaines 
années, 1955, 1959-1978 


. Nombre et superficie des fermes de recen- 


sement, par province, 1971 et 1976 .... 


. Dépenses au compte des voyages par des 


Canadiens à l’étranger en pourcentage de 
leur revenu personnel, de leur revenu 
disponible et de leurs dépenses par habi- 
FAN OTS UOTE CAN. CRE S Sau 
Balance canadienne des paiements interna- 
tionaux, compte courant, 1970 - 1978 


Page 


41 


42 


43 


45 


45 


45 


46 


iO 


TABLE 1 -1. Gross National Expenditure, in Current Dollars, 1964 - 1978 
(1971 = 100) 


Gross national expenditure at market prices — 
Dépense nationale brute aux prix du marché . . 


Index = indice, A EME: le 124. Shick. 


PAIS es oaks Te Mania a ete ae ee 


Personal expenditure on consumer goods and 
services — Dépenses personnelles en biens et 
services de consommation... 
Index —sIndice RE PAR NE RE 


Government current expenditure on goods and 
services — Dépenses publiques courantes en 
biens efiservices ti. 4 RE EN EE oo 
IndextetIndice: . cto peewee. TE, 


Gross fixed capital formation — Formation brute 
de’Capital fixe nse wea i acs apenas ene 


Index ="Indice 2-5. ae 7 fu TO aes 


Government — Secteur public ........... 
Index= Indices RP Bean seaa ns os eke 


Residential construction — Construction rési- 
dentielie MA vd ts.. Seek. Lat RE eR eee RE 


Non-residential construction — Construction 
non:resideniticlle Vx eee. Re. Se ema as 
Index Indice ya RE cacpeeoe bee 


Machinery and equipment — Machines et ma- 
téricl ner tes Mae APR ER PANNE 


Business — Secteur des entreprises ......... 
Index e"AIndic es. EM. RAR Cine CRE 


Residential construction — Construction rési- 
EU CO CS SR RTE Er et hs ee 


Non-residential construction — (Construction 
nonTésidenticle Sarwan EE ee 
Index "Indice CERN CC oe ae 


Machinery and equipment — Machines et ma- 
COLICL AG te EN RE 


Value of physical change in inventories — Va- 
leur de la variation matérielle des stocks. . . . . 
Goverment — Secteur public ............ 


Business — Secteur des entreprises: 
Non-farm — Non agricoles............. 
Farm and grain in commercial channels — 
Agricoles et céréales en circuit commercial 


Exports of goods and services — Exportations de 
Biens ctiservices amr = LEE free Rp 
Intexs—Indice. vars ks Giese Re 


Deduct: Imports of goods and services — Moins: 
Importations de biens et services . . . . ..... 
Index = Indice RE REC 


Residual error of estimate — Erreur résiduelle 


55,364 
58.6 


55,484 
58.5 


1966 1967 
millions of dollars — millions de dollars 

61,828 66,409 
65.5 70.3 
61,999 66,753 
65.4 70.4 
36,890 39,972 
66.3 49) 
9,748 ile IX 
53.1 60.7 
15,361 15,628 
13.9 SEE 
2,841 2,954 
75.7 78.7 
13 LS 
1252 7272 
2,469 2,584 
74.6 78.1 
359 357 
84.3 83.8 
12,520 12,674 
734 744 
2,605 2,809 
54.1 58.3 
4,664 4,548 
78.4 76.4 
5,251 5.317 
83.6 84.7 
1225 260 
1 28 
1,026 218 
198 14 
13,045 14,663 
58.8 66.1 

— 14,259 — 15,23 

64.8 GE 
— 182 — 33 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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78,965 
83.3 


47,492 
85.4 


14,241 
TOES) 


L232 
82.8 


3,055 
81.4 


14 
77.8 


2,706 
81.8 


335 
78.6 


14,177 
83.2 


3,845 
79.8 


4,772 
80.2 


5,560 
88.6 


1,467 
6 

969 
492 


18,761 
84.6 


— 19,821 
90.0 


443 


1 Re 


TABLEAU 1 - 1. Dépense nationale brute, en dollars courants, 1964 -1978 


(1971 = 100) 


NO 


= 
millions of dollars — millions de dollars 


85,685 94,450 105,234 123,560 147,528 165,343 191,166 209,379 230,407 | 1 
90.7 100.0 111.4 130.8 156.2 175.1 202.4 221.7 243.9 | 2 
84,972 94,784 105,550 122,163 145,464 170,419 194,198 214,206 235,360 | 3 
89.6 100.0 111.4 128.9 153.5 179.8 204.9 226.0 248.3 | 4 
50,327 55,616 62,208 71,278 83,388 96,995 110,655 122,425 135,220 | 5 
90.5 100.0 111.9 128.2 149.9 174 4 199.0 220.1 243.1 | 6 
16,630 18,368 20,291 23,037 27,816 33,380 38,648 43,588 48,112 | 7 
90.5 100.0 110.5 125 4 151.4 181.7 210.4 237.3 261.9 | 8 
18,015 20,800 23,051 27,848 34,260 40,044 44,895 48,193 52,028 | 9 
86.6 100.0 110.8 1339 164.7 192.5 215.8 231.7 250.1 | 10 
3,173 3,754 3,968 4,305 5462 6,323 6,318 6,790 7,408 | 11 
84.5 100.0 105.7 114.7 145.5 168.4 168.3 180.9 197.3 | 12 
15 18 24 24 23 25 26 52) 35 | 13 
83.3 100.0 133.3 133.3 127.8 138.9 144.4 177.8 194.4 | 14 
2,823 3,310 3,475 3,697 4,650 5,374 5,334 5,758 6,359 | 15 
85.3 100.0 105.0 111.7 140.5 162.4 161.2 174.0 192.1 | 16 
335 426 469 584 789 924 958 1,000 1,014 | 17 
78.6 100.0 110.1 137.1 185.2 216.9 224.9 234.7 238.0 | 18 
14,842 17,046 19,083 23,543 28,798 33,721 38,577 41,403 44,620 | 19 
87.1 100.0 112.0 138.1 168.9 197.8 226.3 242.9 261.8 | 20 
3,500 4,816 5,820 7,387 8,776 9,232 12321 12,806 1832589121 
TOUT 100.0 120.8 153.4 1890 191.7 255.8 265.9 DITA | 22 
5,385 5,952 6,205 7,327 9,178 11,691 12,105 13,472 14,460 | 23 
90.5 100.0 104.2 123.1 154.2 196.4 203.4 226.3 242.9 | 24 
5,957 6,278 7,058 8,829 10,844 12,798 14,151 15,125 16,802 | 25 
94.9 100.0 112.4 140.6 172.7 203.8 225.4 240.9 267.6 | 26 
105 392 544 1,588 3451 — 239 1,566 502 803 | 27 
218 — 40 16 EMG 26 31 41 43 58 | 28 
255 406 801 1,484 3,730 sil 1,049 359 395 | 29 
2137 26 = iB 119 — 305 241 476 100 350 | 30 
21,167 22,181 24,580 30,718 38,992 40,452 45,601 52,558 62,296 | 31 
95.4 100.0 110.8 138.5 175.8 182.4 205.6 237.0 280.9 | 32 
=0:21 — 22,016 — 25,250 — 30,954 — 41,009 — 45,589 — 49,973 = SE — 67,641 | 33 
91.8 100.0 114.7 140.6 186.3 207.1 227.0 260.1 307.2 | 34 
— 345 eon — 190 45 630 300 = 220 — 613 TES 
oo L ca] 161 Ne 2 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


M1 


TABLE 1-2. Real Domestic Product, by Industry, 1974 - 1978 
TABLEAU 1 -2. Produit intérieur réel, par industrie, 1974 - 1978 


(1971 = 100) 
1971 | 
Industr weight 
ARS à ds 1974 1975 1976 1977 1978 
Industrie Pondération 
DOTE 
| | Esl | 
Real domestic product — Produit intérieur réel . . . . 100.00 119.0 119.8 126.1 130.1 135.3 
INGUIN RC. 2371 89.8 98.0 104.2 108.8 117.8 
Horestry;— FOTEIS EE CE TC TT. .802 117.8 97.6 11223 116.4 125:8 
Fishing and trapping — Chasse et pêche ....... aS 89.3 88.3 102.1 106.9 126.5 
Mines (including milling), quarries and oil wells — 
Mines (y compris broyage), carrières et puits de 
DÉTTOIC NP EE CR PRET NU laconic 3.819 117.3 107.1 109.8 114.0 105.3 
Metal mines — Mines métalliques . . . . . . . . .. 1.584 106.0 CITE 103.2 105.9 85.1 
Placer gold and gold quartz mines — Placers 
d’or et mines de quartz aurifère ........ 059 66.9 67.2 69.3 67.5 64.8 
Irom mines Mines de fer PRE PTE .302 92.1 88.5 119.6 115.8 82.9 
Other metal mines — Autres mines métalliques 193 111.4 101.4 100.7 105.4 86.7 
Mineral fuels — Combustibles minéraux . . . . .. 1.492 128.2 118.6 110.9 TSE, 113.6 
Coal mines — Mines de charbon ......... 113 15971 200.6 184.9 203.4 226.8 
Crude petroleum and natural gas industry — 
Industrie du pétrole brut et du gaz naturel .. 1.379 15 (NEO 104.8 106.3 104.3 
Non-metal mines (except coal mines) — Mines 
non métalliques (sauf mines de charbon) . . .. .363 123.6 102.8 115S 127.4 120.6 
Asbestos mines — Mines d'amiante . . . . . . .. .169 108.2 70.1 99/2 102.4 85.5 
Manufacturing industries — Industries manufac- 
TUTICTES + AN ME a NC CE NE en 22753 122.0 114.3 120.8 124.1 133.8 
Food and beverage industries — Industrie des 
AMEN DOISSONSE ET EEE c 3.107 106.5 107.4 111.4 M2 SES 
Meat and poultry products industries — In- 
dustrie de la viande et de la volaille ...... 476 109.5 109.8 123.1 IDR 128.4 
Fruit and vegetable processing industry — Pré- 
paration de fruits et de légumes ........ .218 11822 112.4 MISES 110.2 120.8 
Dairy products industry — Industrie laitière .. 387 103.0 104.0 104.1 106.8 106.9 
Flour and breakfast cereal products industry — 
Meunerie et fabrication de céréales de table 064 94.9 97.4 102.7 103.7 105.2 
Feed industry — Fabrication d’aliments pour 
TES AMAR en es ten eee 168 99.4 101.2 97.7 91.8 95.1 
Bakery products industries — Boulangerie et 
patisserie (fabrication). ............. 345 101.3 98.2 97.9 93.9 100.0 
Beverage industries — Industrie des boissons . . 12 ASS 121.0 120.7 124.7 12375 
DistillenieS youn EREEE « 232 119.9 13227; 130.7 135.6 126.1 
Breweries— Brasseries | Mittens «6 so Meares .283 117.0 121.4 121.0 124.1 124.9 
Tobacco products industries — Industrie du tabac 212 113.6 DÉS 116.4 121.6 2 
Rubber and plastics products industries — In- 
dustrie du caoutchouc et des produits en ma- 
tieretplastique. ee tenes ee ons ARE 650 188 123.4 136.4 15528 188.3 
Rubber products industries — Industrie des 
DrOdUILS EN CAOUICNOUC EEE ETC .387 121.0 TS 1227 1205 132.9 
Leather industries — Industrie ducuir....... .206 102.0 101.0 105.7 95.0 NAS, 
Textile industries — Industrie textile. . . . . . .. .769 117.0 ES) SES 116.9 12759 
Knittmgmils=Bonnetenee "7 .205 106.9 10529 103.4 101.5 114.3 
Clothing industry — Industrie de Vhabillement . . .742 114.1 WN So? 121.4 11572 18297 
Wood industries — Industrie du bois . . . ..... .968 115.6 108.0 129,2 141.0 151.0 
Sawmills, planing mills and shingle mills — 
Scieries, ateliers de rabotage et usines de | 
Dardeaxe ry nie cute eet ee eee sot 546 110.4 95.3 | 1266 145.8 158.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 - 2. Real Domestic Product, by Industry, 1974 - 1978 — Continued 
TABLEAU 1 - 2. Produit intérieur réel, par industrie, 1974 - 1978 — suite 


(1971 = 100) 
1971 
Industry weight 
= = 1974 1975 1976 1977 1978 
Industrie Pondération | 


i 1971 | 
{ 


Furniture and fixture industries — Industrie du 


meuble et des articles d’ameublement ...... 420 126.9 115.7 117.4 109.5 123.9 
Paper and allied industries — Industrie du papier 
CLIACTIVILES CONNEXES EEE fo se leks 1.841 123.8 99.1 113.2 PTT 129.3 
Pulp and paper mills — Usines de pâtes et 
DADICIS EE Sees Sk Ce ue En ee eg 1.324 124.0 94.1 110.7 11622 129.3 
Printing, publishing and allied industries — Im- 
primerie, édition et activités connexes . . . . .. i) ie} 120.1 121.6 127.6 129% 1572 
Primary metal industries — Première transfor- 
fouMALIONAeS MÉLAUX | «apie. + ak nena a 1.976 122.6 109.9 107.7 116.1 12357 
Iron and steel mills — Sidérurgie ......... .940 129.3 114.4 116.2 12180 136.5 
Steel pipe and tube mills — Fabriques de tubes 
etituyauxidiacicr tete Fes .090 128.8 134.1 104.8 111.8 130.8 
Iron foundries — Fonderies de fer ........ .138 144.0 125.6 12341 119-3 133.0 
Smelting and refining — Fonte et affinage... . 615 103.9 97.3 86.7 106.2 100.9 


Metal fabricating industries (except machinery 
and transportation equipment industries) — 
Fabrication de produits en métal (sauf machi- 


nes et équipement de transport) ......... EO Sy 124.8 114.0 1198 OS 127.0 
Machinery industries (except electrical machine- 
ry) — Fabrication de machines(sauf électriques) 1.001 141.4 139.8 138.9 147.2 155.4 
Transportation equipment industries — Fabri- 
cation d’équipement de transport ........ 2 ST 128.9 167 15522 1391 146.2 
Aircraft and aircraft parts manufacturers — 
Fabricants d’aéronefs et de pièces ....... .292 102.0 99.6 952 103.9 126.6 


Motor vehicle and truck body and trailer manu- 
facturers — Fabricants de véhicules automo- 
biles et de carrosseries de camions et remor- 
CES Harman on néreoacactonn ub oer Gua 1.035 146.3 132.3 1551 164.7 166.3 


Motor vehicle parts and accessories manufac- 
turers — Fabricants de pièces et accessoires 


dautomobilests TEL Se aatabers « .836 124.0 103.3 133.8 146.0 154.1 
Railroad rolling stock industry — Fabricants de 
matériel ferroviaire roulant ........... 129 137.6 142.8 120.6 88.9 116.2 
Shipbuilding and repair — Construction et ré- 
DATAIO NG COAVILCS epee ent hen meee ean 167 1HS°5 12579 119% 106.1 98.5 
Electrical products industries — Fabrication de 
DIOUUILS ÉlÉCETIQUES RU NRA 1.631 128.4 118.5 120.0 114.1 119.6 


Manufacturers of major appliances (electric and 
non-electric) — Fabricants de gros appareils 
(Électriquesounon) re CPE F0. sir 152% 104.3 116.5 105.6 109.4 


Manufacturers of household radio and television 


receivers — Fabricants de radiorécepteurs et 
de téléviseurs ménagers . ............ il 136.9 115.2 1152 69.4 752 


Communications equipment manufacturers — 


Fabricants d'équipement de télécommuni- 
CALICO Its eee. Cr ra bia es. à lS 18168 128.4 12153 116.8 122.4 


_7 Manufacturers of electrical industrial equip- 
ment — Fabricants d’équipement électrique 
industricliapanieds. mer i date doté < .324 12159 115.8 133.8 133.7 142.9 


Non-metallic mineral products industries — Fa- 
brication de produits minéraux non meétal- 


hanes Serena don, Lela isn. Dt Seite .905 123.3 116.5 118.5 iS 133.7 
Cement manufacturers — Fabricants de ciment .134 132.4 1221 12375 124.0 129.6 
Concrete products manufacturers — Fabricants 

dEPIOQUILS EMDETON nays = 85 se > 184 MS <2 108.2 104.5 99.1 110.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1-2. Real Domestic Product, by Industry, 1974-1978 — Continued 
TABLEAU 1 -2. Produit intérieur réel, par industrie, 1974 - 1978 — suite 
(1971 = 100) 


1971 
ight 
nd aed 1978 
Industrie Pondération 
1971 
Ready-mix concrete manufacturers — Fabri- 
Gants de betomprepatels sar. 1. er - M7 119.8 118.4 347 111.0 109.4 
Petroleum and coal products industries — Fa- 
brication de produits du pétrole et du charbon . .394 1825 130.8 129.2 135.0 136.7 
Chemical and chemical products industries — 
Industrie CHAQUE peewee ET ET ER 1.362 124.9 117.9 124.9 135.6 158.1 
Manufacturers of pharmaceuticals and medic- 
ines — Fabricants de produits pharmaceutiques 
etidenmedicaments EE Cr: .218 125% 126.7 128.8 136.2 1592 
Paint and varnish manufacturers — Fabricants 
CRC HUE CN CN oo ooo no OMR Pine. 1279 117.0 124.6 12157 163.3 
Manufacturers of soap and cleaning com- 
pounds — Fabricants de savon et de produits 
de nettoyagess: CR ee eS 127 124.9 131.9 133.0 163.4 191.5 
Manufacturers of industrial chemicals — Fa- 
bricants de produits chimiques industriels . . . 464 118.3 108.7 118.7 132.8 143.0 
Miscellaneous manufacturing industries — Indus- 
triesmanufacturieres dIVEISES En ne AS) 12188 119.8 126.4 12927 18929 
Construction industry — Bâtiment et travaux 
DUDLICS RO LS, I EP ARE ne, 6.990 112.6 116.7 122.8 121.8 120.7 
Transportation, storage and communication — 
Transports, entreposage et communications . . . 9.050 124.0 126.9 133.7 139.5 145.2 
Transportation, — 1 ranspotts ee ara. 5.991 120.9 119.4 12231 12547 128.8 
Air transport and services incidental to air 
transport — Transports aériens et services 
auxiliaires des transports aériens . . . . . . .. .671 156.5 160.3 168.7 180.8 1937 
Railway transport — Transports ferroviaires . . 1.815 12102 TSS 173 118.7 121.5 
Bus transport, interurban and rural — Trans- 
ports interurbains et ruraux par autocar . . .. .089 118.1 128.9 129% 131.0 RS 
Urban transit systems — Réseaux de transports 
UTA pee, Re PE RE PT <= eh .250 109.5 11529 118.9 Wed 118.4 
Pipeline transport — Transports par pipeline . . 486 134.5 126.3 124.4 124.6 120.1 
Storace=sEntreposage: ere -ueye CE 258 98.1 102.1 103.0 106.7 pa 
Grain elevators — Silosaprain .......... TT 82.1 89.1 88.9 93.6 98.5 
Communication — Communications . . . ..... 2.801 1551 145.4 161.3 19222 183.4 
Electric power, gas and water utilities — 
Energie électrique, gaz et eau ............ 2.658 130.2 130.7 142.9 151.0 1597 
Electric power — Énergie electriGue yaw rc. 2.093 15153 131-0 145.0 154.4 164.2 
Gas distribution — Distribution de gaz....... 365 131.0 13.233 137.9 139.0 142.7 
Trade = Commerce «cn a ics eo 11.561 128.0 128.8 135.1 136.5 140.9 
Wholesale trade — Commerce de gros ....... 4.756 126.6 121.8 126.8 127.1 131.4 
Wholesale merchants — Grossistes ........ 3.498 128.4 1232 128.6 128.6 133 4 
Retail trade — Commerce de détail. . ....... 6.805 129.0 133.8 140.8 143.0 147.5 
Food stores — Magasins d’alimentation ..... 18299 107.4 111.0 11722 117.9 116.4 
General merchandise stores — Magasins de 
MALCHANGISES LIVES SE PR CR TS 1.413 1292 1527 138.9 140.2 144.7 
Department stores — Grands magasins . . . .. .889 134.6 140.5 151.8 153.4 160.9 
Other general merchandise stores — Autres 
magasins de marchandises diverses . . . ... .524 120.0 141935 Hal 1727 117:2 
Motor vehicle dealers — Détaillants en véhicules 
AULOMOOIUES PE ARE ME PTE pete aisle .811 15273 169.8 168.4 167.2 175.0 
Clothing stores — Magasins de vêtements . ... 434 | PLOT aa 115,2 A 130.0 127.4 134.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -2. Real Domestic Product, by Industry, 1974 - 1978 — Concluded 
TABLEAU 1 - 2. Produit intérieur réel, par industrie, 1974-1978 — fin 


(1971 = 100) 
1971 | 
Industry weight : 
- - 1974 1975 1976 1977 | 1978 
Industrie Pondération 
1971 | 
4 4 
Hardware stores — Quincailleries......... 101 115.9 114.4 118.4 117.8 115722 
Furniture, television, radio and appliance 
stores — Magasins de meubles, de téléviseurs, 
de radios et d’appareils ménagers........ .216 161.8 165.4 169.1 166.9 1127 
Drugistores Pharmacies 6. RUE « 16 .301 139;1 143.3 154.7 162.0 73a 


Finance, insurance and real estate — Finances, 
assurances et affaires immobilières . . . . . . .. 11.853 120.6 127.8 135.6 143.7 150.5 


Community, business and personal service in- 
dustries — Services socio-culturels, commer- 


Claucetpersonnels.as cheap) ha Cr 19.539 115.0 119.9 1257 129.9 134.0 
Education and related services — Enseignement 
etiselvices annexes. ees « choles ne 6.478 103.5 105.4 107.4 107.7 107.0 
Health and welfare services — Services médicaux 
COCA RE nue ots tn hoes 5.318 112.1 116.6 119$ 12229 126.4 
Amusement and recreation services — Diver- 
tisSements CL IOISITS M UN ee eo .536 145.1 166.1 185.1 194.6 198.5 
Services to business management — Services 
fournis auxientreprises. mL. 1. 22978 140.3 155.7 1711 186.3 206.2 
Personal services — Services personnels ..... | 1021 1052 108.4 110.7 1152 114.9 
Accomodation and food services — Héber- 
gement et restauration. cc © = +l «pe 2.588 1218 122.6 133.4 138.4 143.9 
Public administration and defence — Adminis- 
tration publique et défense ............ 7.425 114.0 119.6 123.0 126.1 128.8 


Special industry groupings — Agrégats spéciaux: 
Index of industrial production — Indice de la 


DIOUUCTIONANAUSITICNE EE PEER CE 29.230 1227 114.9 19153 1252 132.4 
Real domestic product less agriculture — Pro- 

duit intérieur réel sans l’agriculture ...... 96.629 120.0 120.6 126.9 130.8 135.9 
Goods-producing industries — Industries pro- 

duccricesiGeiDiens, M Me ce ch 40.572 117.6 1133 119.9 123.0 129.0 


Goods-producing industries less agriculture — 
Industries productrices de biens sans l’agri- 


CUILUTE ET tn ne cure ae re: EP ete 37.201 120.1 114.7 1215 124.3 130.0 
Service-producing industries — Industries pro- 

ductrices de services = ee À à ue 59.428 119,9 124.3 130.4 134.9 139% 
Commercial industries — Industries commer- 

CII S EE PNR ER. RE oo ah RS 81.308 121,2 1215 128.7 15941 139.2 
Commercial industries less agriculture — In- 

dustries commerciales sans l’agriculture . . . . 77.937 122.6 122.5 1297 134.1 140.1 
Non-commercial industries — Industries non 

COMMMIMPCLOIAICS goin tare ee eae Mec 18.692 109.0 14275 TS ee 118.7 


Non-durable manufacturing industries — In- 
dustries manufacturières de biens non du- 


FADIES SRE cee Ritts? FIO Sood Ae 11.324 l'AS 112.0 118.6 121.6 132.9 
Durable manufacturing industries — Industries 
manufacturières de biens durables . . . . . .. 11.429 126.5 116.6 12229 126.6 134.6 


Finance, insurance and real estate less imputed 
rent and royalties — Finances, assurances et 
affaires immobilières sans le loyer imputé et 

131.8 1403 | 148.9 | 


lesredevancestaed: 1. Ske < : d'A. LS 7.199 122$ 156.3 


L 3) 3 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1 -3. Domestic Exports, by Commodity Category, 1971 -1978 


TABLEAU 1 -3. Exportations nationales par catégorie de marchandises, 1971 - 1978 


Eure 
: change 
CEA category 1978/1977 
Catégorie de marchandises Dee tice 
AE ER D Le Re 
millions of dollars — millions de dollars 

TO tal. (ren RE SR CE RE ee Re UT: 17,396.6 19,670.8 24,837.9 31,675.7 32,586.8 37,650.7 43,683.9 51,918.9 + 18.9 

Live animals — Animaux vivants ...... ........... 67.3 86.1 144.7 89.9 83.3 134.0 151.3 213.8 + 41.3 
— Vi 
FR res Ete a CE See 2,045.0 | 2,269.0 | 3,012.6 | 3,780.5 | 4,063.8 | 4,160.5 | 4,456.3 | 5,087.3 + 14.2 
Meat and fish — Viandes et poissons . ............... 384.2 469.1 683.0 562.2 615.2 793.7 1,014.7 1,414.0 + 39.4 
Meat, fresh, chilled or frozen — Viandes fraîches, réfrigérées 
OUNCONgEIEES) hoa er oud le Ne ie het 98.8 117.8 184.1 1537 150.2 188.7 208.6 291.8 + 39.9 
eat preparations — Autres viandes et prépa- 
ne de a = ee ot = Re F ; è $1E5 14.6 19.4 17.2 17.6 20.5 14.9 20.0 + 34.2 
Fish, whole or dressed, fresh or frozen — Poissons frais ou 

congelés” 22s, es cee AE ns sain OT tere ar aa” 52.4 71.0 103.0 82.7 98.9 112.7 158.7 241.3 + 52.0 
Fish, fillets and blocks, fresh or frozen — Filets, blocs de 

POISSONS ÉTAIS OU CORPS y= wena. TE CT Re 93.4 105.2 144.2 111.5 134.5 174.7 245.5 323.2 + 31.6 
Fish, preserved, except canned — Poissons en conserve, 

SAN CR DONC M so) iran EE cht Ce ee eed 30.6 30.0 35.6 44.2 43.9 58.6 65.1 94.0 + 44.4 
Fish, canned — Poissons en boîte 4... 7... 30.5 39.1 75.9 64.7 46.1 46.7 71.4 71.4 _ 
Other fishery foods and feeds — Autres produits de la pêche 67.0 91.4 120.8 108.2 124.0 191.9 250.6 372.4 oy (hfe! 

Dairy produce, eggs and honey — Produits laitiers, oeufs et 
mie]! sage te ee ek oe eS ne fee ae ae eee 71.8 56.3 102.4 77.4 60.1 757 112.5 114.8 + 2.0 

Cereals and preparations — Céréales et préparations . . . .... 1,147.1 1,257.9 1,634.9 2,555.6 2,734.0 2,602.9 2,484.6 2,651.8 + 6.7 
Barley: Org cic mie eee ea» net ae Te ee canoes 195.3 217.0 278.6 324.5 443.9 542.4 312.3 384.2 + 23.0 
Wheat Bee RENTRER OMR ge nee ss, Aes 833.2 927.1 1,220.6 2,064.9 2,022.7 73201 1,881.5 1,912.8 HAL 
Other cereals, unmilled — Autres céréales, non moulues . . . . 26.7 27.4 28.3 23.6 67.1 119.9 79.8 92.3 +15.7 
Wheatflour —Farinede blé,: MR. ee 54.5 46.6 48.2 60.1 107.4 129.8 119.6 15273 + 27.3 
Other cereals, milled — Autres céréales, moulues........ 17.6 16.8 26.1 40.2 52.2 38.7 52,1 58.3 +119 
Cereal preparations — Préparations céréalières ......... 19.8 23.0 33.1 42.3 40.7 40.1 39.2 51.8 +32:1 
Fruits and fruit preparations — Fruits et préparations de 

fruits Mee ds a. coc Be Gos ance ws LE M ovate, 20.9 217 33.6 30.3 29.6 30.0 42.6 64.6 + 51.6 
Vegetables and vegetable preparations — Légumes et prépa- 

rations de IéEUMeS EE EN AMENER. MN AN. 42.5 54.3 73.3 81.7 88.5 1212 118.9 102.1 — 14.1 
Sugar and sugar preparations — Sucre et préparations à base 

dé SUCKO ee Pee En re Che ona 212 24.0 37.7 44.1 72.5 43.5 74.0 80.3 + 8.5 
Other foods and materials for food — Autres aliments et 

matériels pouralmuents EPS UN ee eee ene 27.9 28.9 36.2 39.3 37.2 39.6 66.0 58.5 — 11.4 
Oil seed cake and meal — Tourteaux et farine oléagineux . . . 13.0 13.7 26.2 20.8 11.6 18.3 31.2 38.7 +24.0 
Other feeds of vegetable origin — Autres provendes d’origine 

VORé tale | Sit MES Crochet 34.7 357 444 40.0 43.7 69.1 76.4 78.1 + 2:2 
Other fodder and feed — Autres fourrages et provendes . . .. 32.8 34.3 43.4 47.1 36.3 44.5 57.0 59.6 + 4.6 
WHISKY RE ee e.s uen etes ea wins, saith hence 185.0 209.6 2302 193.9 242.8 222.7 270.7 268.9 — 0.7 
Other beverages — Autres boissons . . =..." 6.6 6.3 7.0 12.6 19.6 30.3 38.5 51.1 + 32.7 
Tobacco, Tabac eme e raises et à 575 59.2 5923 75.5 72.7 69.0 69.0 104.8 + 51.9 

Crude materials, inedible — Matières brutes, non comestibles 3,263.7 3,559.6 5,024.8 7,793.2 7,997.0 8,287.8 8,850.1 8,829.8 - 0.2 
Raw hides and skins — Peaux et cuirsbruts........... 18.9 41.6 56.2 42.7 45.9 70.0 89.2 109.2 + 22.4 
Fur skins, undressed — Pelleteries, non apprétées ....... 22/7 30.4 42.8 44.6 40.3 56.5 69.5 82.2 + 18.3 
Other crude animal products — Autres produits bruts d’ori- 

pine animale "# RP EN. NON SPP. 16.1 12.9 19.7 26.5 21.5 222 20.4 16.5 — 19.1 
Seeds for sowing — Graines de semence ............. 14.1 15:3 19.7 24.8 17.7 20.4 29.5 30.0 HO EST 
Flaxseed! Graine dé LE ie ee merci cie © For ae 4 63.8 68.5 113.0 148.6 83.9 66.3 93.5 102.5 + 9.6 
Rapessed = Graine de colza 5s see wove NU. 148.2 125.4 230.2 199.8 223.6 186.0 310.0 369.5 +192 
Other oil seeds, oil nuts and oil kernels — Autres graines, 

noix et amandes oléagineuses . . . . . 2... .... 14.6 18.9 26.2 32.0 28.8 31.0 SA 71.6 + 93.0 
Other crude vegetable products — Autres matières végétales 

brutesg ata | to erate it ce Ae OS Ne Le 221 24.2 27.5 36.1 36.2 41.0 50.0 59.4 + 18.8 
Pulpwood= Bots apte PP ER Geeta cae 19.0 14.0 12.3 12.7 112 11.6 12.1 14.4 + 19.0 
Pulpwood chips — Copeaux de bois à pâte ........... 16.8 12.6 157 14.3 14.4 21.5 34.7 48.9 + 40.9 
Other crude wood products — Autres matiéres en bois brut 28.3 19.8 19.0 36.3 35.6 40.2 58.9 52.9 — 10.2 
Textiles and related fibres — Fibres textiles et connexes .. . 111 15% 19.9 26.1 16.8 28.8 52.4 48.8 — 6.9 

Metal ores, concentrates and scrap — Minerais concentrés et 
déchets métalliféres «seis eme Eur De aie 1,414.7 1,396.8 1,999.7 2,375.8 2,241.1 2,512.4 2,729.8 2,402.8 — 12.0 
Iron ores and concentrates — Minerais et concentrés de fer . . 413.3 352.7 462.0 542.6 686.4 920.5 1,063.9 782.8 — 26.4 
Scrap iron and steel — Déchets de fer et d’acier ........ 18.5 19.2 35.7 31.4 Boe 63.9 51.0 70.8 + 38.8 
Aluminum ores, concentrates and scrap — Minerais, con- 

centrés et déchets d'aluminium . ................ 18.2 2h 23.1 34.2 26.6 30.2 42.9 56.7 + 32.2 
Copper in ores, concentrates and scrap — Minerais, con- 

centres et dechetsideycuivre RM en Re 223.3 272.3 556.9 648.1 3317 339.4 310.7 320.7 + 3.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -3. Domestic Exports, by Commodity Category, 1971-1978 — Continued 


TABLEAU 1 -3. Exportations nationales par catégorie de marchandises, 1971 - 1978 — suite 


Percentage 
Commodity category change 

- 1978/1977 

Catégorie de marchandises Variation en 

pourcentage 

millions of dollars — millions de dollars à i 
Crude materials inedible — Concluded — Matiéres brutes, non 
comestibles — fin: 

Lead in ores, concentrates and scrap — Minerais, concen- 

trosiehdéchetside:plomD 46. esi e0s. sec ope eee: ce bee ae 37.0 33.5 52/2 64.7 56.1 34.9 53.4 599 1 122 
Nickel in ores, concentrates and scrap — Minerais, concen- 

réniehdéchels do/nickKelr ns sys, sec cache à arch ompeeye 407.4 383.8 442.0 438.2 516.3 531.9 537.4 294.8 — 45.1 
Precious metals in ores, concentrates and scrap — Minerais, 

concentrés et déchets de métaux précieux .......... HE 68.2 88.6 146.9 160.3 134.7 153.8 192.6 477252 
Zinc in ores, concentrates and scrap — Minerais, concen- 

tos. ot Gechets: de: ZINC Een ete eee 136.6 128.7 198.1 318.5 297.3 245.0 216.6 189.6 — 12.5 
Radioactive ores and concentrates — Minerais et concen- 

BIOS TAIOAC HIS At à ee dore PE 17.7 40.1 64.2 51.3 51.1 67.4 75.4 207.2 + 174.8 
Other metals in ores, concentrates and scrap — Minerais 

concentrés et déchets métallifères . .............. 65.2 76.8 76.9 99.9 110.8 144.4 224.5 227.8 te LS 
Crude petroleum — Pétrole brut . .............. .. 7874 1,007.5 1,482.1 3,419.9 3,051.5 2,286.7 1,750.6 1572" — 10.2 
Naturalgas Gaz naturel, DNS, ceo ols ooh ins envi ny soe 2 250.7 306.8 350.7 493.6 1,092.2 1,616.5 2,028.1 2,190.3 8:0 
Coal and other crude bituminous substances — Charbon 

etsubstances bitumineuses brutes... 1... 2. ... eee 87.0 106.6 165.5 319.1 493.6 560.9 650.2 751.9 HS 6, 
Asbestos, unmanufactured — Amiante, non ouvré ....... 226.8 235.1 280.9 345.2 304.8 484.5 553.4 568.4 Ho: 
SUIDRURE= (Soutre wth. avauehaene is cep aoe che =) «oe teers 28.2 28.0 45.0 91.0 113.2 110.0 122.3 163.9 + 34.0 
Other crude non-metallic minerals — Autres minéraux non 

BRRLATICUES OMI SE su ee 1 FOR 20 SENS ETES 60.1 67.8 82.2 80.6 77.5 93.0 126.1 141.9 ar PAS) 
Other waste and scrap materials — Autres déchets et matières 

CNET CESR SE EE RE 13:3 14.0 16.6 23.4 16.5 28.3 32.3 31.8 — 1.5 

Fabricated materials, inedible — Matières travaillées, non 
CormestibDies se ME ee PAR EU... sh ET 5,796.8 6,578.2 8,223.9 10,695.7 9,883.8 12,227.6 14,926.8 18,904.9 Oe) 

Leather and leather fabricated materials — Cuir et demi-pro- 
CHOHSICRICUIT ARENA NME. +: Rey 5 le er 9.5 10.5 12.6 11.1 13.4 18.6 19.0 252 + 32.6 
Wood and paper — Bois et papier... .1. : . 4, : .. . , 0: 3,014.1 3,562.7 4,485.4 5,508.9 5,026.0 6,441.9 T5 0% 9,431.2 Hu 1-7 
Lumber, softwood — Bois d'oeuvre, résineux . ......... 798.7 1,128.2 1,558.7 1,254.5 949.0 1,610.8 2,338.6 515872) $935.0 
Lumber, hardwood — Bois d’oeuvre, feuillus.......... 30.7 46.1 40.1 36.1 24.3 38.1 48.5 70.6 + 45.6 
Shingles and shakes — Bardeaux et bardeaux pour façade . . . 46.3 65.0 80.2 54.3 65.1 101.5 140.1 185.7 +325 
Other sawmill products — Autres sciages ............ 6.8 8.2 10.2 10.5 9.1 8.9 92 1955 # 35,9 
Wienke eres LAC Ares NE EME, ART eth ONE lo ee 3127 434 sil 43.6 38.9 53.7 64.1 89.2 +, 392 
Biv wood Contre-DIAQUES see AE eels ts EE RENE 39.2 53.0 75.6 62.4 5123 47.3 84.1 122.4 + 45.5 

Other wood fabricated materials — Autres demi-produits en 

POS PNR le UT. à ee ee M 17.5 23.5 30.6 34.4 21.8 52.5 993 153.6 Ho 5477 
Wood pulp and similar pulp — Pâte de bois et pâtes simi- 

TAMOS Se, Ne eR Ce a sie eee EM AS 798.1 830.2 1,082.3 1,888.8 1,834.4 2,185.9 21576 2,180.9 ar A 
Newsprint paper — Papier journal ................ 1,084.5 1,158.0 1,287.7 172539 1,746.3 2,002.8 2,381.5 2,886.2 ee 2 
Other paper for printing — Autre papier à imprimerie .... . 52.0 597. 52.4 93.6 80.6 102.0 151.4 224.3 + 48.2 
PAROI = Canton en ers ee» un sc sers 357 46.1 68.8 123.9 T2) 96.9 103.6 104.2 FR 0.6 
Otherpaper —Autrespapiersi.n2. tt Mans, Rae 72.9 101.3 147.7 180.9 134.0 141.5 17277 243.3 + 40.9 

TREO: oa idly, Gc honghGuEnGns.§ DaOECE EMO ART: -: 2 Qt 84.3 95.1 116.0 136.2 100.6 101.2 111.0 148.5 AO 9. 
Yarn, thread, cordage, twine and rope — Filés, fils, cordage, 

HEC TCTICOIE PME A Bola UM S le foie 20.1 14.4 Tet 21.7 14.0 13.4 22.2 34.6 meee) 
Cotton broad woven fabrics — Tissus de coton larges .... . 152 17.6 24.4 20.5 14.2 13.8 10.9 9.1 — 16.5 
Other broad woven fabrics — Autres tissus larges........ 11.9 15.6 24.9 33.6 31.6 32.9 325 47.7 + 46.8 
Other textile fabricated materials — Autres demi-produits en 

inatiores textiles. Soe Swe See TSS. Se 37.1 47.5 49.6 60.4 40.8 41.1 45.4 57.1 + 25.8 

Oils, fats, waxes, extracts and derivatives — Huiles, matiéres 
grasses, cires, extraits et dérivés. .......,.......... 45.7 41.1 49.1 75.2 64.3 77.4 138.9 153.6 + 10.6 
Chemicals — Produits chimiques . ................. 5444 575.0 699.9 984.8 1,030.3 1,385.4 1,738.9 2,355.4 935.5 
Chemical elements — Eléments chimiques............ 42.7 $1.1 69.0 87.2 61.5 97.8 110.7 124.8 sta 12 
Other inorganic chemicals — Autres produits chimiques 

MOTS ANIQU CS eevee ee mar NAMUR 2.) spe à à ee ue 78.9 87.5 107.0 146.7 192.7 310.7 352.5 653.6 + 85.4 
Organic chemicals — Produits chimiques organiques . . . ... 58.0 532 68.7 122.8 106.1 178.8 301.4 400.2 + 32:8 
Fertilizers and fertilizer materials — Engrais et matiéres ferti- 

RTS Lino PRE dwar lc tam Soke! vires 238.4 249.3 282.6 421.2 456.4 547.2 659.0 734.9 fea .S 
Synthetic rubber and plastic materials — Caoutchouc syn- 

thétique et matières plastiques ...............-. 76.1 75.7 89.6 103.9 104.2 133.7 1731 261.6 emo 
Plastics, basic shapes and forms — Formes de base en ma- 

ACHE ER SEE Ae a ge ae BS ch ous NE aeeMend 20.8 27.1 40.2 44.9 395 50.0 1372 84.0 + 14.8 
Other chemical products — Autres produits chimiques .... 29.5 31.1 42.8 58.1 69.9 67.2 69.0 96.3 50396 

Petroleum and coal products — Dérivés du pétrole et du char- 
ia DCR OO PORT SEEN TP 117.4 210.3 311.6 611.3 638.5 562.0 649.1 776.6 119:6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -3. Domestic Exports, by Commodity Category, 1971 - 1978 — Continued 


TABLEAU 1 -3. Exportations nationales par catégories de marchandises, 1971 - 1978 — suite 


——-. 
: change 
"+ 1971 1972 1973 1974 1978/1977 
Catégorie de marchandises | ramon 
millions of dollars — millions de dollars 
Fabricated materials, inedible — Concluded — Matiéres travail- 

lées, non comestibles — fin: 

Tromandsteel'— ber et aclera re che ee ete Do 389.7 395.7 480.0 755.9 750.6 843.6 1,047.0 1,427.1 + 36.3 
Ferro-alloys —'Femo-alliages «204. 2. cowie owl ote ee 11.9 10.3 12.0 159 9.7 18.5 27.4 37.7 + 37.6 
Primary iron and steel — Fer et acier primaires......... 58.6 59.1 66.1 118.0 99.5 93.6 141.1 173.6 + 23.0 
Castings and forgings, steel — Moulages et pièces forgées en 

ACL re ot MER TA cie Rogt sie 49.1 56.9 97.5 1127 1172 157.8 173.2 175.4 tie) 
Bars and rods, steel — Barres et tiges en acier . . . . . ..... 43.4 40.6 42.3 65.9 52.6 72.8 105.1 182.8 + 73.9 
Plate, sheet and strip, steel — Tôles, feuilles et feuillard 

acer See ov. sam. Pape eee ae sheeted 131.4 141.5 145.3 197.2 165.9 224.8 303.3 392.1 + 29.3 
Railway track material — Matériel de voie ferrée . . . ..... 7.6 7.0 16.9 24.3 30.6 42.3 339 59.0 + 74.0 
Other iron and steel and alloys — Autres fer, acier et alliages 87.7 80.3 99.9 221.9 2TS2È 2331 263.0 406.5 + 54.6 

Non-ferrous metals — Métaux non-ferreux ............ 1,307.4 1,319.5 1,604.1 2,004.8 1,724.3 272 2,495.8 3,255.1 + 30.4 
Aluminum, including alloys — Aluminium, y compris 

UE EER Re eee Ce o 50 449.5 383.3 873:9 512.8 440.2 470.2 769.6 1,140.6 +48.2 
Copper and alloys — Cuivre et alliages . . ............ 384.6 408.4 521.5 653.8 477.3 533.1 522.4 509.5 — 2.5 
Lead, including alloys — Plomb, y compris alliages . . . . . .. 32.0 Sy 43.2 41.1 50.0 50.9 85.3 102.5 +20.2 
Nickel and alloys — Nickel et alliages .............. 319.5 31107 377.3 440.3 417.0 454.6 436.9 564.8 + 29.3 
Precious metals, including alloys — Métaux précieux, y 

compris alliances A isd tu cee ae teen Men eit te 29.2 33.5 60.1 102.6 109.0 BOA 416.5 567.5 + 36.3 
Zinc, including alloys — Zinc, y compris alliages ........ 80.8 128.3 203.5 227.3 205.0 274.8 228.3 317.4 + 39.0 
Other non-ferrous metals and alloys — Autres métaux non- 

ferreux Clalliages cats «fy ANT. RENE cre aman 11.8 1722 24.6 26.9 25.8 30.5 36.8 52.8 +43.5 
Metal fabricated basic products — Ouvrages de base en 

TAC CALM TEEN ARR ee RP Aer 114.2 141.5 160.1 218.6 230.9 222.8 289.3 397.9 45375 
Abrasive basic products — Produits de base en abrasifs . ... 38.2 45.2 56.7 65.9 592 795 90.9 110.6 5 A1 
Other non-metallic mineral basic products — Autres produits 

minéraux non métalliques de base ............... 60.7 83.8 107.8 112.0 107.3 115.2 162.7 266.6 + 63.9 
Bléctricity — Électricité ML. RON CN 48.2 67.9 109.2 174.6 104.3 161.7 377.0 478.9 +27.0 
Other fabricated materials, inedible — Autres matières travail- 

lécgmon comestibles :7.06, Res RM a ER 225 29.8 31.3 36.5 34.1 47.1 56.5 78.2 +38.4 

End products, inedible — Produits finis, non comestibles . . . .. 6,193.2 7,136.2 8,386.6 9,236.9 10,480.1 12571 1.2 15,231.2 18,766.8 + 23.2 

Industrial machinery — Machinerie industrielle . . . ....... 427.2 451.7 554.4 764.3 930.8 892.7 1,164.4 1,536.7 + 32.0 
Engines and turbines, general purpose — Moteurs et turbines 

d'usage générales es ome ees earns © de en 50.6 40.3 44.9 47.1 66.5 42.8 54.0 97.0 + 79.6 
Electric generators and motors — Génératrices et moteurs 

CIECIQUES PR = che art TE à à ROPERS 18.8 19.7 16.2 28.5 32.5 44.1 36.0 46.8 + 30.0 
Other general purpose industrial machinery — Autres machi- 

nes industrielles d’usage général ................ 81.1 89.4 88.1 124.8 166.0 170.5 237.0 289.6 222 
Materials handling machinery equipment — Machines et 

équipement de manutention... ut D EN 66.4 734 95.5 132.8 127.9 138.5 171.3 233.8 + 36.5 
Drilling, excavating, mining machinery — Excavatrices et 

LOLEUSES POUM Mine Sie ikem Er Ur eee (6 $0.8 34.2 43.2 85.4 133.2 120.7 181.4 207.8 + 14.6 
Metal working machinery — Machine-outils, travail des 

MOUAUIK. eee 0 En ts 0 ae Udi someone 35.6 34.9 52.8 71.4 77.1 75.4 97.2 124.1 27.7 
Wood working machinery and equipment — Machines et 

équipement a travailler le bois. . . . . .1... . . . . 2. 222 30.3 39:9 59.2 71.1 54.7 59.2 81.9 + 38.3 
Construction machinery and equipment — Machines de 

construction et outillage: : 41. shies ce re ue ee 18.3 20.0 30.8 47.8 HE 66.7 84.7 116.4 + 37.4 
Plastics industry machinery and equipment — Machines et 

outils pour industrie des matières plastiques ......... 25.6 38.2 yl? 57.9 52.6 STS 87.0 108.7 + 24.9 
Pulp and paper industries machinery — Machines pour in- 

dustrie‘depate’et papier! "ue. se FOR + oh eR 12.3 17.6 18.1 33.8 35.1 37.8 48.2 84.2 + 74.7 
Other special industry machinery — Machines pour autres in- 

dustries spéciales... 201 ACRIÉE.. TAC 45.5 5927 73.7 75.6 91.7 84.0 108.5 146.2 +34.7 

Agricultural machinery and tractors — Machines et tracteurs 
agricoles ty ms TT AE LÉ rl. AUX 174.9 217.0 290.4 398.5 543.2 539.8 558.9 605.3 Re. 3 
Soil preparation, seeding, fertilizer machinery — Machines à 

préparer, ensemencer et amender le sol ............ 253 33.6 44.4 66.3 92.0 93,3 88.8 73.0 — 17.8 
Combine reaper-threshers and parts — Moissonneuses-batteu- 

sosiet DICCES: AA. PT Te PEN RDS 66.2 83.4 101.1 132.8 180.1 189.3 202.9 209.8 + 3.4 
Other haying and harvesting machinery — Autres machines 

de fenaion etiderécolte. sic’. te cde le emeeer ele eee 35.4 36.9 48.1 56.4 76.3 TL 70.7 70.6 - 0.1 
Other agricultural machinery and equipment — Autres ma- 

chines et matériel agricoles, sc... 00 0 cao ee ss 21. 24.5 32.0 47.7 65.8 70.1 80.3 82.0 95.2 +16.1 
TIACtORS = FACE, nus kk à neue © Cah à D hans 23.5 311 49.1 Thee 124.7 105.7 114.4 156.8 +371 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -3. Domestic Exports, by Commodity Category, 1971 - 1978 — Concluded 


TABLEAU 1 -3. Exportations nationales par catégorie de marchandises, 1971 -1978 — fin 


Percentage 
Commodity category change 
_ 1978/1977 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars 
Transportation and communication equipment — Matériel de 
transport et de communication . . ................. 4,810.1 5,574.1 6,443.0 6,759.5 7,610.7 9,625.6 11,742.9 14,281.5 + 21.6 
Trucks, truck-tractors and chassis — Camions, tracteurs 
FOHHETSICE CHASSIS EE le Creuse te eee ie cb 524.8 641.1 TSS 895.5 1,080.3 1,410.5 2,136.8 2,703.3 + 26:5 
Railway and street railway rolling stock — Matériel roulant de 
Chemin de fer et d6 tramway |. er. , , sci serene 0 À 33.2 73.9 73.2) 40.2 70.9 116.3 50.2 115.2 +129.5 
Passenger automobiles and chassis — Voitures particulières et 
RER EEE NON PONS ESRI 5 2,065.1 2,191.1 2,414.4 2,731.4 3,068.8 3,686.1 4,474.2 5,007.5 1281479 
Other motor vehicles — Autres véhicules moteurs ....... 160.9 145.3 117.9 114.9 144.3 161.3 194.2 257.0 (FA 2:3 
Motor vehicle engines and parts — Moteurs des véhicules auto 
CRPIÈCES = RER, ERP. Rae. LE 441.7 514.7 543.9 460.8 519.3 776.7 944.9 1,062.0 + 12.4 
Motor vehicle parts, except engines — Pièces de véhicules 
AULOSAUL MOLOUTS NA ANS. PME es we ae à 978.5 1,226.1 1,562.9 1,514.0 1,619.4 2,189.9 2,673.7 3,417.0 +027-8 
Ships, boats and parts — Navires, bateaux et pièces ...... 34.3 56.2 177.1 142.7 241.9 254.6 220.2 250.7 + 13.9 
Aircraft complete with engines — Avions complets y compris 
MOINE RAT RE: 20e ln. later « + à 56.4 102.4 28.1 55.2 30.0 79.4 66.7 117.9 + 76.8 
Aircraft engines and parts — Moteurs d’avions et leurs piéces 89.8 93.8 108.2 124.8 210.2 214.5 226.1 308.5 + 36.4 
Aircraft parts, except engines — Piéces d’avions, sauf mo- 
EE env hat tele RE Gree ae 186.0 279.2 277.8 253.4 181.4 159.6 192.9 264.6 1503722) 
Other vehicles — Autres véhicules ................ 4.7 
See tires and tubes — Pneus et chambres à air en caout- ee 31.8 62.9 72.9 92.3 180.4 158.0 212.8 +084 
CHOUOM MERE SIN NOT EAP A. CRE es LL , 
Television, radio sets and phonographs — Téléviseurs, radios 
CEPHONOPTADRES EL Wo cto tena ene mc UD sucess chose 29.8 27.6 LEP 34.6 28.5 33.0 57.6 104.7 + 81.8 
Other telecommunication and related equipment — Autre 
équipement et matériel de télécommunication . ....... 187.2 190.9 267.6 319.1 323.4 363.5 347.4 460.4 4,325 
Other equipment and tools — Autres matériels et outils... .. 418.1 489.5 582.3 662.4 746.2 836.3 932.8 1,257.3 + 34.8 


Heating and refrigeration equipment — Appareils de chauffage 
ÉD ECITISCPALION Mere UE ele st cutis. eat de 24.7 27.0 31.7 45.5 32.0 37729 44.3 60.3 OO. 


is, Scat erik Bud, LR Serre Sen nr wiih RAT NSD 4.9 UP 8.9 9.1 8.9 11.6 13.6 15.1 ate) 
Electric lighting and distribution equipment — Matériel élec- 
trique d’éclairage et distribution ................ 65.5 70.7 87.7 108.8 111.1 108.4 126.1 170.3 SSA 
Navigation equipment and parts — Matériel de navigation et 
DICCES Men. (ty Gata» crc: arch eee à à 2h 32.0 58.0 9723 68.1 59.4 51.1 68.5 + 34.1 
Other measuring, controlling, laboratory, medical and optical 
equipment — Autres instruments de mesure, de régulation, 
de laboratoire, de médecine et d'optique ........... 68.5 74.6 72:41 77.9 101.8 114.6 132.4 175.9 aA) 
Hand tools and miscellaneous cutlery — Outils 4 main et 
coutolene diverse rm SMS... LEE. ee À 16.1 18.3 22.4 ZT A 34.9 30.6 38.8 47.7 +22:9 
Office machines and equipment — Machines et matériel de 
Bureau Emo Etat à AR Ce cp 147.5 184.2 205.2 217.3 272.8 SO 346.7 475.1 aim SYA) 
Other equipment and tools — Autres matériels et outils... . 63.2 75.4 96.4 118.8 116.5 141.8 179.9 244.5 1825109 
Personal and household goods — Effets personnels et articles 
Ménagers RP ne en us ne he So wo 169.1 186.5 23722 261.6 230.5 248.1 297.7 388.3 + 30.4 
Apparel and apparel accessories — Vêtements et accessoires a 
Westimier taires Re es Sn EP RER. cig 85.4 94.7 119.8 127.7 108.1 109.2 126.3 151.4 tye 19:9) 
Footweatr— CHAUSSURCS 5 - he - : mie ws oa igs eee so 13.3 13.6 18.4 17.6 19.8 23.9 31.1 39.8 + 28.0 
Toys, games, sporting, recreating equipment — Jouets, jeux 
OLMAateniel He SOLE gy re snk end a pee He tus jouent e es 40.3 42.8 50.1 S27. 43.4 45.8 54.6 1129 + 32.4 
Other personal and household goods — Autres effets mé- 
nagers et personnels ....... TRAME co M sa tase 30.1 39: 49.0 63.6 59.3 69.2 85.8 124.8 + 45.5 
Miscellaneous end products — Produits finis divers. . . ..... 193.7 217: 279.3 390.6 418.4 568.1 534.3 697.8 + 30.6 
Medicinal and pharmaceutical products — Médicaments et 
produits pharmaceutiques cu. cis oy, chee weve yowere « «+ © 24.6 29.3 39.0 40.8 44.5 44.0 49.8 60.5 + 2155 
Medical, ophthalmic, orthopaedic supplies — Fournitures 
médicales, ophtalmiques et orthopédiques .......... 5.4 ST 8.3 12.8 16.7 20.4 227 271 + 19.4 
Printed matter {Imprimés 2. |. ire ee ee ee eb 32.4 38.3 49.3 64.8 66.8 90.4 90.2 12334 + 36,5 
Photographic goods — Articles photographiques ........ 24.2 29.5 gl 42.2 45.9 60.0 62.1 101.7 + 63.8 
Firearms, ammunition and ordnance — Armes a feu, muni- 
ÉIOHS OF OEMICTIONPAY «te ok Re cop Mego. oo ee 34.2 23.4 275 27.0 22.8 16.8 13.1 27.5 + 109.9 
Containers and closures — Récipients, contenants et ferme- 
{ADRES oye Fir yee Bea 5 SRN OMERONER COR SCNONOR EY nt JNU CeOnD Renee 15.9 25.4 32.6 39.5 31.7 37.9 58.4 78.4 + 34.2 
Prefabricated buildings and structures — Batiments et struc- 
UTES PIC LADLGUOS eee ce ces a le cles el evenal 24.5 26.7 34.7 61.7 81.7 134.6 136.4 148.0 ES 


Other end products — Autres produits finis . . . ........ 3255) 38.9 52.7 101.8 108.3 164.7 101.6 131.5 + 29.4 


Special transactions trade — Transactions spéciales commer- 


30.6 41.8 45.4 79.6 78.7 129.5 68.2 116.4 + 70.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1-4. Imports, by Commodity Category, 1971 - 1978 
TABLEAU 1 - 4. Importations par catégorie de marchandises, 1971 - 1978 


Percentage 
“aie change 
APT Re 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1978/1977 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 
4 SE 
millions of dollars — millions de dollars 
TOUL Te cone caren tes ere 15,618.1 18,669.4 2393259 3172231 34,715.7 37,494.0 42,332.3 49,937.7 + 18.0 
Live animals — Animaux vivants . ......... 39.3 44.7 137.1 111.8 753 108.6 52.2 80.4 + 54.0 
Food, feed, beverages and tobacco — Aliments, 
provendes, boissons et tabacs . .......... UTS 1,355.8 1,844.4 2,404.4 2,606.7 2,762.4 3,253.6 3,700.0 + 13.7 
Meat, fresh, chilled or frozen — Viandes fraiches, 

Teirigerees|OMCONeelees | wea. meld Mn snags 80.8 132.4 201.7 169.1 180.1 329.7 281.4 314.6 +11.8 
Other meat and meat preparations — Autres vian- 

des et préparations de viandes ........... 20.0 24.9 27.5 26.0 24.0 34.0 32.8 38.6 sce 7 
Fish and marine animals — Poissons et animaux 

TIVAUIN See ee ee a a ieee ears oy. See 59.7 80.6 110.2 118.9 133.6 182.1 219.4 247.9 Hubs 0 
Dairy produce, eggs and honey — Produits laitiers, 

DÉDÉS CHIMIE Ara a ays Sta eke 30.5 39.6 TPES 86.5 TAS 1152) 80.3 96.5 + 20.2 
Indian corn, shelled — Blé d’Inde égrené ...... 13.9 25.0 65.8 151.2 102.7 95.1 61.4 S50 — 9.6 
Other cereals and cereal preparations — Autres 

céréales et préparations céréaliéres......... 36.9 41.6 62.7 95.5 82.0 87.2 110.7 122.2 +10.4 
Bananas and plantains, fresh — Bananes et bananes 

des Antilles: fraiches 212 GS. à. Re 332 55.5 37.7 41.5 54.3 59.1 66.6 74.7 any 
Grabess TES DEAR AISINNNEAIS ES «cc eens 34.5 36.6 43.8 41.0 47.5 60.9 721 80.2 +10.3 
Oranges, mandarines, tangerines, fresh — Oranges, 

mandarines, tangerines fraîches . . . . . . . . . .. 38.1 39.4 46.3 48.7 54.8 60.1 719 88.0 + 22.4 
Other fresh fruits and berries — Autres fruits frais 

états rm ma Re à ch 60.2 69.6 85.9 101.2 117.6 130.3 138.8 185.9 13929 
Fruits, dried or dehydrated — Fruits séchés ou 

deshydrates cae Aad RE CNE 14.7 1723 29.6 28.3 3109 34.9 46.4 58: ial lisy.3} 
Orange juice and concentrates — Jus d’orange et 

CONCONITÉS 2 ane. CRE on On a bE à 24.4 27.4 31.4 36.4 46.9 50.9 71.6 113.7 + 58.8 
Other fruit juices and concentrates — Autres jus 

de fruitset concentresi., +. RE. 12.6 13.6 19" 18.0 17.1 16.5 24.2 37.1 +698 
Fruits and products, canned — Fruits et produits 

CMDOUCS EME EL Le ne se ae ln eau SSL 35.9 43.7 48.0 58.0 54.3 61.5 74.2 + 20.7 
Other fruits and fruit preparations — Autres fruits 

et préparations à base de fruits ........... 10.9 15.1 21.9 24.5 20.8 27.6 28.3 34.1 + 20.5 
Nuts, except oil nuts — Noix, sauf noix oléagi- 

DCUSCS ote Reno eRe eters cao ee tek 23.5 311 38.7 44.3 398 48.6 63.3 73.0 +15.3 
Tomatoes, fresh — Tomates fraîches . . . . ..... 26.8 28.3 33.0 872 45.9 49.1 58.4 56.1 — 39 
Other fresh vegetables — Autres légumes frais .. . 74.0 86.2 HES: 126.5 148.2 174.6 211.0 250.5 + 18.7 
Other vegetables and vegetable preparations — 

Autres légumes et préparations à base de légumes 35.5 45.2 60.5 97.6 91.2 94.0 1:23°9 133.8 + 8.0 
Raw/sugane—-Sucreibrutisess. eM. eaters. 97.0 130.5 162.0 401.8 459.2 248.6 21979 200.6 — 8.8 
Refined sugar, molasses and syrups — Sucre raffiné, 

MÉIASSE CUS TOPDS Suge ae ee te che ee 11 8.8 15.8 57.4 62.1 38.3 21.4 23.0 RES 
Sugar preparations and confectionery — Prépara- 

tions à base de sucre et confiserie ......... 21.6 27.4 33.9 48.9 61.0 55.7 67.4 fist ae eS 
Cocoa and chocolate — Cacao et chocolat. . . . .. 27.6 29.3 38.1 50.5 49.0 55.1 109.0 133.2 6222, 
COS Cafe. RE. ACER. ED Fe 96.4 100.4 124.0 131.7 168.6 250.5 423.5 438.0 +34 
TRS TRE fata 2 AE cd Re 2 23.9 25:41 25.3 29.8 351 35:9 73.3 58.5 — 20.2 
Other foods and materials for foods — Autres 

aliments et matériel pour aliments ......... 56.0 69.1 76.7 104.8 116.1 121.0 145.6 175.8 2057 
Oil seed cake and meal — Tourteaux et farine oléa- 

Cypha Ne ipa A Pe oe Oe Eaten 21.4 26.4 46.9 51.5 54.6 70.2 90.7 103.3 +199 
Other fodder and feed — Autres fourrages et pro- 

NONTES TE RE LS ET ETS ad tiles} 14.5 24.4 28.6 34.8 33.9 32.5 42.4 + 30.5 
Distilled alcoholic beverages — Boissons alcooliques 

GIStINCO ST PAR eee ee GE en eee a 39.1 43.5 5975 68.7 79.5 74.0 87.4 107.4 + 22.9 
Other beverages — Autres boissons.......... 39.3 45.0 Tel 70.9 94,3 94.1 136.2 187.6 Bae 7 J 
Tobaceot Tabace + ab Bhosle em, 11.3 10.8 17.0 19.4 2572 Pala 22.0 26.3 + 19.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1971 -1978 — Continued 
TABLEAU 1 -4. Importations par catégorie de marchandises, 1971 -1978 — suite 


Percentage 
Commodity category change 
SV ee 1971 1978/1977 
Catégorie de marchandises Variation en 
dat pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars 
! | 
Crude materials, inedible — Matiéres brutes, non 
COMESADIES RE Gea She de eve ce se bec 15321-7. 1,539.8 2,018.1 4,072.7 5,085.6 5,091.1 5,315.7, 5,891.5 + 10.8 
Fur skins, undressed — Pelleteries non apprétées . . 24.0 32.8 46.1 57.9 5729 75.4 80.7 91.2 150 
Other crude animal products — Autres produits 
brutSiorigine animale": wi. srs + «vb soe 20.1 29.8 38.2 31.8 23 43.7 46.4 56.3 he VANS) 
Soya beans —-Feves de soya + MX 2.5 ahh oe. 49.6 39.1 50.4 90.5 86.2 86.0 99.0 91.2 = 10879 
Other oil seeds, oil nuts and oil kernels — 
Autres graines, noix et amandes oléagineuses . . . 17.4 16.3 28.4 40.8 45.5 45.0 48.2 62.8 #3 023 
Rubber and allied gums, natural — Caoutchouc 
naturel et 20MmMES CONNEXES. 5. 3 18.5 19.2 36.7 46.3 40.0 64.2 79.8 86.7 + 8:6 
Other crude vegetable products — Autres produits 
Vérétauxibruis error ml © 5 31.8 35.2 46.2 60.6 67.7 80.7 95.1 104.9 + 10.3 
Crude wood materials — Matières en bois brut . . . 8372 $1.6 53.3 TAD 65.1 63.3 67.4 89.7 HS sell 
Wool and fine animal hair — Laines et poils fins, 
droripineraniniales ns, NE ee eee à hilo ele ah te à 16.0 Pb) 8227 28.1 257 34.1 36.1 41.5 TSO 
Cotton = Coton 7208. ... cle NES eee . 20 50.7 57.5 70.7 734 54.4 T2 82.4 91.2 LRO 
Man-made fibres — Fibres artificielles . . . . . . .. 27.8 39.4 50.5 56.1 $2.1 67.6 58.2 67.5 + 16.0 
Other textile fibres — Autres fibres textiles . . . .. 4.2 3.9 4.3 4.7 3.3 4.5 4.0 eS) — 12.5 
Iron ores and concentrates — Minerais et concen- 
ee Seerflenate El « Shite de ae Ged 18.7 223) 39.6 38.1 123.0 81.5 76.3 167.7 + 119.8 
Scrap iron and steel — Déchets de fer et d’acier . . 322 30.8 35.6 56.5 56.5 48.3 291 56.2 +892 
Aluminum ores, concentrates and scrap — Mi- 
nerais, concentrés et d'aluminium ......... 96.8 76.6 93.5 116.8 133.0 155-5 191.1 267.1 + 39:8 
Other metals in ores, concentrates, scrap — Au- 
tres minerais, concentrés et déchets métalliféres 94.2 109.2 161.6 185.8 155.9 139.1 229.6 208.9 = 9.0 
Coal Chalon oo cals See ee a ae PR 151.4 178.8 167.1 302.9 576.3 544.3 617.7 632.4 + 24 
Crude petroleum — Pétrole brut ........... 541.1 680.7 942.5 2,646.2 3,301.9 3,280.1 5,210: 3,471.1 me pre A] 
Other crude bituminous substances — Autres 
substances bitumineuses brutes........... 74 8.1 8.3 6.4 8.5 927) 43.5 3) = CS 
Abrasives, natural — Abrasifs naturels ........ 8.0 8.3 9.8 1255 12.6 12.4 13.6 17.8 + 30.9 
Phosphate rock — Roche phosphatée ........ Tegal 18.0 23.9 40.4 85.2 54.5 59.1 76.5 + 29.4 
Other crude non-metallic minerals — Autres mi- 
néraux non métalliques bruts............ 47.7 43.9 54.6 67.5 84.2 89.4 96.1 1275 2.1 
Other waste and scrap materials — Autres déchets 
CDfMarIère SCC DU Pal. Para Me + cle ue 13.8 16.4 24.2 37.8 232 BO 46.4 76.6 EOS al 
Fabricated materials, inedible — Matières tra- 
vaillées, non comestibles ............. 3,140.2 3,579.0 4,281.6 6,481.6 5,944.2 6,210.9 6,992.8 8,793.0 2 GAS) 
Leather and leather fabricated materials — Cuir et 
demicproduitsien cuir 2 2. 2: - ss à ee ws 327 44.5 47.5 64.8 103.8 103.3 86.2 106.9 + 24.0 
Rubber fabricated materials - Demi-produits en 
CAOUICHOUC EE ere, FOND Re oo ee 58.1 66.4 591 1323 72.6 72.4 87.9 112.6 + 2841 
Pérmber (Bois d'oeuvre, . . LA eu. << : ode fée 45.1 66.7 99.4 116.6 109.8 164.1 ES 202.7 101875 
Veneer, plywood and wood building boards — 
Placages, contre-plaqués et panneaux de cons- 
TIC HON einer Lee. | 47.8 75.0 101.3 146.8 1557 125.6 97.4 100.6 UNS) 
icat ials — A demi- 
rte “ Res : pies : a 24.2 31.2 47.7 71.0 81.0 83.5 96.0 107.8 ae PS) 
Wood pulp and similar pulp — Pate de bois et pate 
Siné Preis Thor desuens, br Csnthret à | 14.6 17.0 IS] 19.4 | 30.3 32:9 34.7 50.1 + 44.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1971-1978 — Continued 
TABLEAU 1 -4. Importations par catégorie de marchandises, 1971 - 1978 — suite 


Percentage 
2 change 
C dity categor 
ia Ty ad ai 1971 1972 1973 1974 1978/1977 
Catégorie de marchandises Variation en 
ae É pourcentage 

Fabricated materials, inedible — Continued — 

Matières travaillées, non comestibles — suite: 
Paper and paperboard — Papier et carton ...... 91.3 110.7 138.7 205.6 269.8 330.2 286.2 321.8 + 12.4 
Cotton yarn and thread — Filéset fils de coton .. 16.1 16.7 18.6 23.9 18.2 25.0 26.6 34.2 + 28.6 
Man-made fibre yarn and thread — Filés et fils de 

fibres artificielles SERS ae Ne OU CIRE 137 IAE 105.8 125.2 103.1 106.9 TS 120.6 + 6.6 
Other yarn and thread — Autres filés et fils... .. 16.3 18.8 21.3 22.8 26.8 27.9 3525 65.3 + 83.9 
Cordage, twine and rope — Cordage, ficelle et corde 1521 14.6 201 61.1 48.8 19.8 26.7 25.6 — 4.1 
Broad woven fabrics, wool and hair — Tissus lar- 

ges: de laine ede pol AN PEER EEE ee 14.5 16.7 22.8 1922 20.7 2752 30.5 Sy fe eet) 
Broad woven fabrics, cotton — Tissus de coton, 

LATR CS ER ta PE RAR Pe, chy oe ee 73.0 104.9 103.1 132.5 106.3 147.3 136.2 146.6 Li 74) 
Broad woven fabrics, synthetic — Tissus larges, 

fibrestantiticiclloswmamee... AC che. Chen 41.7 58.1 69.4 75.8 os) 96.9 JS 118.8 + 21.8 
Broad woven fabrics, mixed fabrics — Tissus lar- 

ges'de fibres mélangées "1.1. 0... . ee 41.6 66.3 88.6 106.4 92.6 131.0 150.3 203.3 + 35.3 
Other broad woven fabrics — Autres tissus larges . . 22.0 24.0 20.0 26.9 15.0 18.8 Te 21.1 +21.3 
Coated or impregnated fabrics — Tissus enduits ou 

IN pICETESsS MAG Wale soi PR ae 50.2 593 79.1 96.2 95.6 100.6 112.0 136.0 +21.4 
Other textile fabricated materials — Autres demi- 

produits en matières textiles ............ 138.2 1319 110.1 129.0 138.2 1992 144.0 165.7 + 154 
Vegetable oils and fats, except essential oils — 

Huile, matiére grasse végétale sauf les huiles essen- 

a eee a, Sey eee ER ue A ett 522 32.5 41.2 979 78.9 72.8 82.3 95.3 + 15.8 
Other oils, fats, waxes, extracts, derivatives — 

Autres huiles, matière grasse, cires, extraits, 

MOTIVES ete LN Ot eee ee he sete eee ieee 33.1 34.2 42.4 60.9 559 60.4 65.3 82.7 + 26.6 
Inorganic chemicals — Produits chimiques inorga- 

MIG UCSHEN cee Pec ccc COR Ne Dre 93.0 95.6 119.4 159.4 170.1 191.1 236.0 282.3 +196 
Organic chemicals — Produits chimiques organi- 

OS. OMR Cr en Se se eee 137.4 167.8 210.3 358.2 365.3 413.2 493.6 682.0 #38? 
Fertilizers and fertilizer materials — Engrais et ma- 

LigreStULTUISANICES a MR ED NT = one 16.2 yal 18.8 32.4 53.6 Sa 67.6 94.6 13929 
Synthetic and reclaimed rubber — Caoutchouc 

synthétique et régénéré .......::..,.,.4. 43.0 44.1 45.9 60.6 61.0 75.8 82.0 93.9 + 14.5 
Plastics materials, not shaped — Matières plasti- 

gquessnontaconnvesss en eee eee 124.4 155.6 195% 347.9 245.6 302.7 376.0 483.7 + 28.6 
Plastic film and sheet — Pellicule et feuille en ma- 

TICTEIPIASTIQUE à ave - MAYA UE 53:0 61.7 69.9 96.9 86.1 109.7 124.8 152.9 op tees 
Other plastics basic shapes and forms — Autres 

profilés, formes de base en matiéres plastiques . . 41.1 48.8 58.9 79.1 75.6 66.3 80.3 110.9 + 38.1 
Dyestuffs, except dyeing extracts — Matières 

colorantes, sauf extraits tinctoriaux ........ 32.2 35.0 41.6 45.9 5702 46.1 52 76.2 + 45.7 
Pigments, lakes and toners — Pigments, laques et 

EONILIANTS ER ME CN NES Rae See 19.1 20.1 24.9 5223 23.6 31.8 34.2 49.0 + 43.3 
Paints and related products — Peintures et pro- 

dutigconnexes Wales OR ee 18.1 22.9 28.7 37.5 $0.1 Sal 64.3 82.8 + 28.8 
Other chemical products — Autres produits chimi- 

QUES a, ai as Soke a ee pia e 133.9. 161.2 209.6 286.9 307.4 334.7 381.2 Siz) + 34.4 
EURO IMAZ OU. 2 Re alls ho ees 123.0 120.3 131.8 236.2 107.1 78.8 11529 148.0 +27) 
Lubricating oils and greases — Huiles et graisses 

Obs wees RIRE ee Ada re 212 25.0 30.2 48.7 45.6 46.4 56.9 64.5 HIS 
Coke of petroleum and coal — Coke de pétrole et 

devchar Done foray creo a MO varie Senn Cie 23:3 29.6 27.6 54.7 80.8 54.1 87.5 110.0 +25.7 
Other petroleum and coal products — Autres dé- 

rivés du pétrole et du charbon ........... 36.0 35.2 24.9 33) 42.3 40.4 39.5 55.9 +415 
Bars and rods, steel — Barres et tiges en acier . . . . 56.1 69.3 94.8 247.5 136.1 90.7 104.9 132.6 + 26.4 


Plate, sheet and strip, steel — Tôles, feuilles, feuil- 


TASER tau cae Lee TE ke ete PU: ae 176.7 187.4 222.6 472.2 276.9 206.4 270.6 379.8 +40.4 
Structural shapes and sheet piling, steel — Pro- 

filés de construction et palplanches . ....... 45.7 47.3 79.4 184.4 63.6 63.0 70.9 60.2 — 15.1 
Pipes and tubes, iron and steel — Tuyaux et tubes 

Be temer D'ACIEN en men ie else en ce oe 72.6 77.0 94.9 150.5 183.1 131.0 169.6 267.5 Sal 
Wire and wire rope, steel — Fil, câble, cordage de 

ROM SO ACIET Beier cea us ee me wena a) 26.7 30.5 40.2 | 69.0 65.8 58.8 71.0 60.1 — 15.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1971 -1978 — Continued 
TABLEAU 1 -4. Importations par catégorie de marchandises, 1971 -1978 — suite 


Percentage 
Commodity category change 

= 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1978/1977 

Catégorie de marchandises Variation en 

pourcentage 

pe ae ee ie | | 
millions of dollars — millions de dollars | 
Fabricated materials, inedible — Concluded — 
Matières travaillées non comestibles — fin: 

Other iron and steel and alloys — Autres fer, acier 

RÉUNIE EE 118.5 116.9 121.0 136.1 211.4 172.0 182.8 198.5 + 8.6 
Aluminum, including alloys — Aluminium, y com- 

DOS AAPOS NA ae x cess fe eisai co ue Etre de 89.9 101.0 127.8 Gee) 111.1 160.7 205.9 258.9 2 2597 
Copper and alloys — Cuivre et alliages........ 49.8 51.1 71.6 96.5 54.8 69.2 88.6 102.0 RTS 
Nickel and alloys — Nickel et alliages ........ 51.7 68.6 71.7 92.9 96.6 121.0 55.5 54.6 — 1.6 
Precious metals, including alloys — Métaux pré- 

CEUX compris alliagesrs .. crs)... Tekst... Ras 10.3 13.6 36.8 141.3 76.2 48.2 58.9 244.5 + 315.1 
Tin, including alloys — Etain, y compris alliages . . 18.5 21 24.2 43.9 33.4 32.4 S7eL 69.9 + 22.4 
Other non-ferrous metals and alloys — Autres 

métaux non ferreux et alliages . .......... 24.9 34.7 41.4 59.8 54.6 62.0 64.2 Vol cn APRES 
Bolts, nuts and screws — Boulons, écrous et vis. . . 59.2 68.6 83.0 108.3 108.0 113.5 153.0 177.1 PI 5St8 
Other basic hardware — Autre quincaillerie de base 106.6 105.4 94.9 120.9 111.5 133.4 148.2 230.9 + 55.8 
Seiiain a CUAMICS: RME vet «ee Re nn à ee 13.5 17.3 21.2 30.7 220 25.3 ss 40.2 + 28.4 
HOT" 100 OO D OI ES D Sheet LS CE Dl 52.9 64.2 78.8 119.1 114.8 130.2 154.2 + 18.4 
Pipe fittings — Raccords de tuyauterie . . . . .... 37.1 39.8 46.7 75.8 95.7 70.9 76.2 108.6 + 42.5 

| Other metal fabricated basic products — Autres 

ouvrages de base en métal .............. 72.9 79.9 105.0 151.2 162.3 176.7 196.2 192.0 2 
Clay bricks, clay tiles and refractories — Briques, 

tuiles et matières réfractaires en argile . ...... 42.9 48.4 59.4 89.7 106.4 94.0 116.3 124.8 + 7.3 
Sheet and plate glass — Verre à vitres et à glaces . . Dare 31.5 3122 36.3 31.4 46.6 54.3 61.6 + 13.4 
Other glass basic products — Ouvrages de base en 

VESTER Sas OMAN IEC NOR CET IC ECTS 40.2 40.6 46.8 51.8 46.9 74.6 65.9 80.1 +21 
Abrasive basic products — Ouvrages de base en 

ADEASLO wey canes Woes sbi s&s 8 oop sages ee Sos 18.7 20.3 28.5 37.8 34.1 40.2 5 60.6 T8260) 
Natural and synthetic gem stones — Pierres fines 

naturelles et synthétiques ... 5.5.2... 18.8 23.2 30.0 35.9 42.8 58.6 84.1 95.5 #21356 
Other non-metallic mineral basic products — Au- 

tres produits minéraux non-métalliques de base 36.1 40.9 49.1 78.4 96.1 101.2 102.1 52 TL728 
HiccinicityElectricité ses 208... SAVES. Re 10.6 8.5 6.4 5:2 12.6 9.2 14.7 1.8 — 87.8 
Other fabricated materials, inedible — Autres 

matières travaillées, non comestibles........ 63.4 76.1 97.5 129.2 133.8 148.9 179.7 195.5 ar. 978 

End products, inedible — Produits finis, non co- 

MESADICS MEN Cee oes Oe a LL 9,832.2 11,947.7 14,797.5 18,362.3 20,679.3 22,825.7 26,296.8 31,083.1 + 18.2 

Machinery — Machines et outillage . . ....... 1,868.5 2,242.1 2,762"1 3,622.1 4,428.2 4,509.7 4,829.4 5,787.3 + 19.8 

| Engines and turbines, diesel, general purpose — 

Moteurs et turbines diesel d’usage général . . . .. 33.1 40.8 53.0 58.4 75:7 69.4 85.1 119.0 + 39.8 
Engines and turbines, general purpose, n.e.s. — 

Moteurs et turbines d’usage général, n.d.a. . ... 527 57.4 72.8 99.3 116.5 121.4 129.2 soil 17371 
Electric generators and motors — Génératrices 

etmoteursélectmqueste, JULIE PET 84.7 92.0 114.7 140.4 175.8 199.3 178.2 240.8 HSS. 1 
Bearings — Coussinets, . . . - . . . .. . ++ . .. 64.8 75.3 81.8 107.5 119.7 106.6 122.0 152.8 op DEP 
Other mechanical power transmission equip- 

ment — Autre matériel de transmission d’éner- 

PICHEECANIQUE Date. ee 525 63.5 752 88.7 96.6 85.5 103.8 149.6 + 441 
Compressors, blowers and vacuum pumps — 

Compresseurs, souffleurs et pompes à vide ... . 50.1 55.2 59.2 80.7 101.3 108.7 109.0 126.4 + 16.0 
Pumps, except oil well pumps — Pompes, sauf 

pondpnits d'huile Aye od. 2 Art... Lars 33.4 40.5 46.0 56.1 72. 76.7 90.1 102.5 HSE 
Packaging machinery — Machines à empaqueter ou 

AQTROAISE gay SR Meier RS eae 32.9 37.0 48.0 50.2 62.9 62.6 70.5 82.6 sie ili? 
Conveyors and conveying systems — Convoyeurs 

et ensembles convoyeurs .............. 14.1 16.9 16.9 23.4 30.5 28.0 33.6 39.6 SED 

_ Elevators and escalators — Ascenseurs et escaliers 


RHECanIGUucs Mewes, See iba. 1) BE Be 7.6 6.5 10.8 14.8 16.0 16.1 121 eye + 24.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1971-1978 — Continued 
TABLEAU 1 -4. Importations par catégorie de marchandises, 1971-1978 — suite 


Percentage 
iC dity categor change 

ommo 13) category 1971 1972 1975 1976 1977 1978 1978/1977 

Catégorie de marchandises Variation en 

pourcentage 

=}; Je | sl 
ie millions of dollars — millions de dollars 

Industrial trucks, tractors, trailers, stackers — 
Camions, tracteurs, remorques, empileurs in- 

USÉES EN PR LT UE 36.6 51.3 78.3 103.5 96.2 86.8 100.8 121.7 + 20.7 
Other general purpose industrial machinery — 

Autres machines industrielles d'usage général . . . 81.0 89.9 110.8 132.3 177.3 169.4 203.0 220.2 Std 
Hoisting machinery — Appareils de levage . . . . .. 49.6 58.1 65.0 98.5 145.3 109.3 108.2 108.1 — 0.1 
Other materials handling machinery  equip- 

ment — Autre matériel de manutention des ma- 

TÉTAUX oo Se ee ee Re hay cp ees 30.7 45.7 63.7 88.9 61.3 66.5 85.1 117.6 + 38.2 
Drilling machinery and drill bits — Machines de 

forage et fleurets de perforatrice .....-.... 69.3 90.1 96.4 118% 141.2 182.9 212.2 301.7 +42.2 
Power shovels — Pelles mécaniques . . . . . . .. .. 55.3 68.9 80.8 110.9 124.4 208.3 168.0 1S7S — 6.3 
Bulldozing and similar equipment — Bulldozers et 

machines semblables . . . : a A eee Se 12:0 12:9 14.5 18.4 24.9 19.1 23.1 28.4 + 22.9 
Front end loaders — Chargeurs-niveleurs ...... 63.7 82.9 93.1 1/2251 152.4 143.2 131.1 162.4 122329 
Other excavating machinery — Autres machines à 

Creuser MAR ST... Nes tat) © CO CESR 28.5 36.9 42.2 63.2 89.2 94.2 94.1 110.6 LES 
Mining, oil and gas machinery — Machines pour 

MInesmpetrOletet. Caz ER «ace lire Wien 65.2 HOT 83.0 103.4 151.4 169.0 162.1 186.6 Sol 
Construction and maintenance machinery — Ma- 

chines de construction et d’entretien ....... 56.4 70.5 84.4 iit 146.0 139.9 15372 183.2 + 19.6 
Machine tools, metal working — Machines-outils, 

travaildes Netauxar. © «aie a lees ork he 754 81.7 118.9 149.1 172.2 145.6 169.4 218.5 +29:0 
Welding apparatus and equipment — Appareils et 

à Alec à souder: As, a ee eee CE A NE 17.4 22.5 25.6 38.4 3573 36.6 46.5 52.6 data. 
Rolling mill machinery — Machines pour usines de 

mins ee cae nom ce cote here de 27.7 192 25 34.2 43.4 Pa 293 46.1 SFA 
Other metal working machinery — Autres machi- 

nes pour le travaildesmétaux ........... 57.6 7822 88.8 115.4 12155 115.2 146.6 159.1 + 8.5 
Pulp and paper industries machinery — Machines 

pour industrie de la pâte et du papier . . . - . .. S155 44.5 40.4 63.1 87.7 70,1 80.7 84.9 eo 
Printing presses — Presses à imprimer ........ 35.4 30.6 41.0 48.2 556 48.7 56.5 61.3 oP ere) 
Other printing machinery and equipment — Au- 

tres machines et appareils d'imprimerie . . . . .. 28.9 329 46.5 Se) 63.2 68.5 80.3 91.0 HAE 
Spinning, weaving and knitting machinery — Ma- 

chines pour filer, tisser et tricoter ......... 38.0 49.4 47.7 45.5 47.9 sl 35.4 47.4 133.0 
Other textile industries machinery — Autres ma- 

chines pour les industries textiles . . . . . . . . .. 31.4 42.2 50.9 63.7 SSE 54.5 5573 72.7 Anes) 
Food, beverages and tobacco machinery — Machi- 

nes pour les industries d’aliments, boissons, 

TAD ACS se CP tue ne eden eee Soa 8523 3973 51.8 60.4 67.9 73.0 84.5 120.8 +43.0 
Plastics and chemical industry machinery — Ma- 

chines pour industrie des matières plastiques et 

CHIUMIGUCS ANS eens) ol ee eG ee 3529 39.6 52.8 63.3 82.7 983 92 112.6 + 22.0 
Other special industry machinery — Autres ma- 

chines pour industries spéciales . . . . . . . . . .. 75.5 105.1 145.8 197.9 198.2 195.0 242.8 309.3 +274 
Soil preparation, seeding, fertilizing machinery — 

Machines à préparer, ensemencer et amender le 

CR RES von ER ol RE Reset 18.8 26.5 36.9 60.1 97.4 1178 PAL it 118.1 - 2.5 
Combine reaper-threshers — Moissonneuses-bat- 

tousse)... ER VS... sa Pus cud aN D228 34.7 41.4 55.3 85.4 SEL) 129 181.9 — 40.8 
Other haying and harvesting machinery — Autres 

machines de fenaison et de récolte . . . ...... 34.7 43.4 67.1 105.4 142.3 128.4 118.9 sa — 49 
Other agricultural machinery and equipment — 

Autres machines et matériel agricoles ....... 44.9 61.5 83.6 134.0 136.4 142.6 162.0 186.2 +14.9 
Wheel tractors, new — Tracteurs à roues, neufs . . . 117.6 13955 184.2 253.9 372.9 439.1 425.0 441.7 +819 
Track-laying tractors and used tractors — Trac- 

teurs a chenilles et tracteurs usagers ........ 58.1 78.7 84.0 114.4 149.9 15152 124.1 177.1 +42.7 
Tractor engines and tractor parts — Moteurs de 

tracteurs et pièces de tracteurs . .......... 88.4 106.3 138.8 178.6 236.1 263.3 254.5 289.8 +139 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1971 - 1978 — Continued 
TABLEAU 1 -4. Importations par catégorie de marchandises, 1971 - 1978 — suite 


Percentage 
Commodity category change 
pare TS : 1978 1975 1976 1977 1978 1978/1977 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 
= | ait 
millions of dollars — millions de dollars 
| ' ; | 
| Transportation and communication equip- 
ment — Matériel de transport et de commu- 
| HEREIN) me cle 5,051.0 6,191.0 7,803.5 9,387.4 10,426.4 11,491.3 13,927.2 16,255.9 + 16.7 
| , 
Railway and street railway rolling stock — Mate- 
riel roulant de chemin de fer et de tramway .. . 44.9 63.9 53.0 82.7 109.0 86.0 98.6 145.8 + 479 
Closed sedans, new — Sedans neufs ......... 1,162.8 1,293.8 1,568.8 1,817.4 2,290.0 
Other passenger automobiles and chassis — Au- 2800? gece sos ha 
tres voitures particulières et châssis . ....... 1397 178.2 207.8 204.8 259.4 
Trucks, truck tractors and chassis — Camions, 
tracteurs routiers et châssis . . . . . . . . . . . .. 306.2 441.8 570.2 829.5 809.9 838.6 1,005.6 1,215.6 + 20.9 
Other motor vehicles — Autres véhicules moteurs 148.0 193.5 230.2 281.8 324.2 336.5 342.4 377.0 + 10 
Motor vehicle engines — Moteurs de véhicules auto- 
MODES EN NEC ED. CE LE 303.4 337.6 382.3 400.5 437.3 508.0 545.4 807.6 + 48.1 
Motor vehicle engine parts — Pièces de moteurs 
de véhicules automobiles .............. 1551 217.1 366.9 333.3 390.7 460.9 691.1 708.4 Ere Pes) 
Motor vehicle parts, except engines — Piéces de 
véhicules automobiles, sauf les moteurs ...... 1,894.9 2,272.3 21543 3,250 4 3,725.0 4,495.2 5,624.0 6,330.5 ten l226 
Marine engines and parts — Moteurs marins et 
Hen TS DIÈCES RAM EPA sent ee sae 899 63.1 69.3 91.9 104.6 109.1 120.2 144.3 + 20.0 
Ships, boats and parts, except engines — Navires, 
bateaux et leurs pièces, sauf les moteurs . . . . .. DES 49.1 63.2 105.8 102.7 90.1 100.7 77.3 = 232 
Aircraft, complete with engines — Avions com- 
| plets, ycompris moteurs . :4. 4.17% . . .!. ee 132.8 121.2 260.1 376.4 290.9 110.4 89.2 263.4 + 195.3 
| Aircraft engines and parts — Moteurs d’avions et 
OUESIDIECOS RE MEME en Wald ec vf hs 65.5 58.8 106.7 124.2 221.6 134.1 161.2 246.5 LS) 
Aircraft parts, except engines — Pièces d’avions, 
SAUTER MOTEURS PIE ee Le ce cles 90.9 114.3 144.1 166.6 182.8 161.5 188.6 267.7 + 41.9 
Other transportation equipment — Autre matériel 
de transpont pis ove te NT ol de cue 87.8 145.6 218.5 2979 82537 268.2 341.1 342.2 HD 
Telephone and telegraph equipment — Matériel 
téléphonique et télégraphique ........... 41.4 469.9 71.4 86.2 90.2 94.7 112.4 114.4 + 1.8 
| Television, radio sets and phonographs — Télévi- 
| seurs, radios et phonographes . ........... 124.0 205.4 231.9 266.0 222% 341.1 374.4 454.3 ane Piles 
| Electronic tubes and semi-conductors — Tubes 
électroniques et semi-conducteurs ......... 60.3 90.3 130.2 143.6 92.6 979 112.3 164.6 + 46.6 
Other télécommunication and related equip- 
ment — Autre équipement et matériel de télécom- 
| NI CA ONE CR RC CE TC ce che 226.1 298.2 379.3 461.7 447.7 558.5 652.8 779.6 94 
Other equipment and tools — Autre matériel et 
OUAIS SP NE UP SEE. ts dar 1,427.8 1,685.1 1,992.1 2,529.1 2161723 3,050.5 3,402.7 4,248.1 + 24.8 
Air conditioning and refrigeration equipment — 
Matériel de climatisation et réfrigération ..... 94.5 113.6 136.8 190.4 179.4 194.1 202.2 23722 + 173 
Electric lighting fixtures and portable lamps — 
Appareils d'éclairage électrique et lampes ..... 521 66.0 83.7 88.5 85.7 103.4 111.1 130.5 ci al gles) 
Switchgear and protective equipment — Mécanis- 
me de commutation et de protection .......- 33.6 32.9 41.0 5222 66.5 70.7 114.6 114.3 = 073 
Industrial control equipment — Mécanisme de 
commandetindustriellt). 221% sass ses 2 = 34.8 36.2 45.5 45.9 48.0 46.0 56.8 65.4 ol 
Other electric lighting, distribution equipment — 
Autre matériel électrique d'éclairage, de distri- 
Do MM ee ET el... A CURE 81.3 84.3 93-7) 112.9 123.0 136.5 151.8 204.3 + 34.6 
Auxiliary electric equipment for engines — Maté- 
riel électrique auxiliaire pour moteurs ......- 83.7 89.2 88.5 104.5 120.8 153.3 155.6 230.1 + 47.9 
Electric property measuring instruments — Ins- 
truments à mesurer les propriétés électriques . . . 25.9 39.0 44.9 54.2 Sis) 57.6 68.4 90.7 526 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -4. Imports, by Commodity Category, 1971 -1978 — Concluded 
TABLEAU 1 -4. Importations par catégorie de marchandises, 1971-1978 — fin 


Percentage 
: change 
Comedie category os 1978/1977 
Catégorie de marchandises Variation en 
pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars 
Other equipment and tools — Concluded — 
Autre materiel et outillage — fin: 
Miscellaneous measuring, controlling instru- 

dived a : nr: ba cine a 58.8 61.3 72.4 84.7 85.7 94.6 110.9 143.4 + 29.3 
Medical and related equipment — Appareils de 

BY a PP a à © 41.0 47.0 58.4 16.7 93.1 99.6 114.6 135.7 +184 
Navigation equipment — Matériel de navigation .. 13.4 11.6 15.6 12.1 18.9 15.7 17.7 28.4 + 60.5 
Other measuring, laboratory equipment, etc. — 

Autres instruments de mesure, de laboratoire, etc. 148.0 162.7 180.9 207.4 239.6 25322 2994 35929 + 18.8 
Safety and sanitation equipment — Matériel de 

sécurité et d’assainissement ............. 36.3 38.6 45.6 57.8 71.9 82.5 95.1 127.2 +33.8 
Service industry equipment — Matériel pour l’in- 

dustue des services pare. NN LE RSR 572 43.2 53-3 65.8 66.6 66.9 78.0 104.4 +33.8 
Furniture and fixtures — Meubles et accessoires . . 43.7 65.7 103.4 158.9 149.9 187.4 214.3 243.2 13) 
Hand tools and cutlery —Outils à main et coutel- 

JTE CPR. eo) TE AE RER 75.8 98.0 127.8 171.8 178.0 213.0 2379 284.3 +195 
Electronic computers — Ordinateurs électroniques 184.2 212.4 276.4 333.1 343.3 428.3 562.1 852.7 SIT 
Other office machines and equipment — Autres 

machines et matériel de bureau . .......... 183.7 234.6 220.4 275.6 315.4 307.6 235.6 222.0 — 5.8 
Miscellaneous equipment and tools — Matériel 

divers:etioutils@eeae. os eae eee 189.2 249.0 303.1 436.4 434.1 539.9 577.3 679.1 417.6 

Personal and household goods — Effets person- 

nels et articles ménagers .............. 628.7 832.8 1,020.5 1,283.5 1,456.5 1,899.1 1,948.9 2,191.8 2125 
Outerwear, except knitted — Vêtements de dessus, 

MOMMTICOLES EE RE EU RE 83.5 100.5 1524 170.5 201.9 341.9 276.4 290.1 ent) 
Outerwear knitted — Vêtements de dessus, tricotés 72.4 115.2 153% 151.8 188.7 262.4 231.6 248.8 + 7.4 
Other apparel and apparel accessories — Autres 

vêtements et accessoires vestimentaires ...... 53.0 71.8 90.0 120.0 143.0 152.6 163.1 195.5 MICRO) 
Footwear—Chatssures RS sn ee eee 85.4 95.6 102.9 136.7 15725 198.6 231.4 255.0 +10.2 
Watches, clocks, jewellery and silverware — Mon- 

tres, horloges, bijoux et argenterie . . . . .. . .. 41.2 54.7 76.6 101.6 123.6 148.8 172.0 196.5 +14.2 
Games, toys and children’s vehicles — Jeux, 

jouets et véhicules d'enfants ............ 39.6 50.8 60.8 78.8 75.5 103.9 124.4 144.6 71652 
House furnishings — Fournitures de maison... . . 57.6 82.9 107.0 130.5 141.1 167.1 154.7 154.5 — 01 
Sporting and recreation equipment — Articles 

pour sports et divertissements ........... 47.9 62.1 83.3 101.5 110.9 147.4 161.3 1770) Pug] 
Kitchen utensils, cutlery and tableware — Usten- 

siles de cuisine, de table et coutellerie ....... ETS 95.0 110.1 1527 140.0 163.4 188.5 222:5 +18.0 
Other personal and household goods — Autres 

effets personnels et articles ménagers ....... 74.7 104.2 124.7 159.5 174.2 212.8 245.4 307.3 # 25.2 

Miscellaneous end products — Produits finis 

CICS int te once TA Re CN ol 2 Sagas 856.1 996.7 1,219.2 1,540.3 1,690.9 1,845.2 2,188.6 2,600.0 + 18.8 
Medicinal and pharmaceutical products — Mé- 

dicaments et produits pharmaceutiques ..... . 80.5 94.5 109.9 144.6 167.4 173.1 220.3 138.4 — 37.2 
Medical, ophtalmic, orthopaedic supplies — Four- 

nitures médicales, ophtalmiques et orthopédiques 68.8 82.2 102.6 118.3 144.3 146.2 192.8 241.4 42512 
Newspapers, magazines and periodicals — Jour- 

naux, revues et périodiques "2. Vel 74.4 81.0 98.7 118.4 135.8 160.5 220.4 537.3 
Books and pamphlets — Livres et brochures .... 132.3 135.2 154.6 197272 205.3 222,1 247.5 284.5 + 14.9 
Other printed matter — Autres imprimés ..... . 55.0 67.8 81.2 101.1 110.0 119.6 148.7 160.2 TORT: 
Stationers’ and office supplies — Fourniture de 

papeteneiet‘delbureauy,. Re CR 40.5 48.2 60.9 81.9 84.5 89.2 106.5 134.5 + 26.3 
Unexposed photographic film and plates — Films 

et plaques vierges pour la photographie ..... . 61.8 64.0 TSP? 95.7 106.4 114.8 147.2 178.3 #91 
Other photographic goods — Autres produits pho- 

TOSTADHIQUES PER ci. ich awe Me ne ne 125.8 157.0 207.3 263.5 260.2 276.8 340.4 
Containers and closures — Récipients, contenants 

et fermetures = eee. eee 74.2 84.1 101.7 139.4 135.6 134.0 159.1 
Other end products, inedible — Autres produits 

FINIS nonicomestibles’ EN Sete so wh. CURE 146.1 189.3 244.8 324.8 358.8 433.5 465.4 

Special transactions trade — Transactions spé- 

cales. Commerciales 0... 1. 167.2 202.5 246.7 289.4 324.7 495.3 421.2 


e | ib eA 2} 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-5. Consumer Price Indexes, Main Groups and Selected Items, 1971 - 1978 


TABLEAU 1 -5. Indices des prix à la consommation, groupes principaux et articles choisis, 1971 - 1978 


(1971= 100) 
Percentage 
change 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1978/1977 
Variation en 
pourcentage 
ENIitems— Ensemble... 11062: Freee olin ne ors leet or 100.0 104.8 112% 125.0 138.5 148.9 160.8 175.2 1920 
MrOodEtAlimentse be) <b ct bean cee MIT. 5 PES oc 100.0 107.6 192 143.4 161.9 166.2 180.1 208.0 + 15.5 
Food for home consumption — Aliments consommés à la 
MAISON TY Art retiens re. LEP 2 hs ae be 100.0 107.9 123,9 143.5 161.6 164.1 178.6 209.6 + 17.4 
Meat, poultry and fish — Viande, volaille et poisson . . .. .. 100.0 112.8 139.5 152.0 159.4 159.1 163.6 211.0 + 29.0 
Becf Boeuf nr ACER r-T PNT. ASS. 100.0 109.2 193129 145.6 138.0 129 137.4 200.7 + 46.1 
POT POLO Pane ptlice: CT EUR relie se ce 100.0 120.8 153.6 156.0 199.8 208.2 203.8 235.3 hd5:5 
Ofhenment = AUtrEVIANTe EL n biel - = © 100.0 110.1 134.3 144.3 137.7 139.5 141.5 186.2 + 31.6 
POULEY VOILE ere se eme cale eee 0 100.0 114.4 150.9 17182 185.9 191.6 192.4 221.0 + 14.9 
ashe OISSOM eae es ee ed duo oleh) eue ts eee 100.0 115.0 141.6 175.7 181.8 200.1 220.9 251.8 + 14.0 
Dairy products — Produits laitiers . . ............... 100.0 ae 0 134.5 163.9 173 184.8 196.9 go nil 
Dairy products (including butter) — Produits laitiers (dont le 
bourre) fonte skiers «leper boiehidsdo + à à 100.0 105.5 113.3 1294 163.1 171.6 184.5 197.9 +7 
PSS OCIS PA ee de eo biens no 100.0 108.5 156.4 173.2 172.0 187.8 189.8 192.7 TA US 
Cereal and bakery products — Produits céréaliers et de boulan- 
STIOMA PP EST PAS DE MONS CM ew es 100.0 103.5 113.4 140.9 166.4 169.5 180.3 196.1 + 8.8 
Gereallproducts Produits céréaliers. 0... 100.0 se ee 137.8 163.4 165.3 169.8 182.8 a lel) 
Bakery products — Produits de boulangerie........... 100.0 “xe 50 141.2 166.5 169.9 182.4 198.7 #89 
Fruit and vegetables — Fruits et légumes ............. 100.0 107.0 126.7 143.9 156.3 161.7 j Bri | 236.6 2302 
Hreshiftuit ETUIS rai se cis) tat) en ere ole ble eee 100.0 107.9 132.3 149.7 155.9 157.4 200.5 265.7 025 
Processeduinuil A TUITS TTAITE Se EN ee 100.0 104.0 116.1 1555 148.5 15279 1797 204.1 | + 16.2 
Fresh vegetables — Légumes frais. ................ 100.0 108.9 133.8 145.2 151.7 161.2 his 2502 + 26.8 
Processed vegetables — Légumes traités . ............ 100.0 104.5 114.1 136.9 166.2 171.0 178.2 190.2 sn SH 


Fats and oils (excluding butter) — Huiles et corps gras (sauf le | 
LSE so vid mer Ne ER re NCEE mide iemenneme 100.0 101.1 106.5 e333 185.4 167.4 178.8 201.5 aril DoH 


Prepared and partially-prepared main dishes — Mets préparés 


étpartiellement préparés |... ee ne .. re Sao AO 100.0 111.3 117.2 126.8 138.5 +792 
Sugar and sugar preparations — Sucre et confiserie . . . . . .. 100.0 6 2 216.2 234.3 189.9 215.3 230.8 T2 
Gaffecandites! Cafevet the: Fr. se om ee es 100.0 me ain 118.8 135.0 172-9) 302.1 335.1 + 10.9 
Other food for home consumption — Autres aliments con- 
SOMINESIANA HN A1SON ee et Elie ci 100.0 106.1 111.6 135.4 169.8 169.0 179.3 198.9 + 10.9 
Food away from home — Aliments consommés à l’extérieur . . 100.0 106.2 | 119.8 142.2 162.5 176.3 187.0 199.3 + 6.5 
Food away from home consumed locally — Aliments consom- 
mesa l'extérieur sur places st... Haale. .L SAC .. 
All other food away from home — Tous autres aliments con- 
SOMMES A TEXICTICNT. MU Te o + das e sb DE à 
Housing — Habitationtes .. +4885 à à à DAES wos SoM bss 100.0 104.7 111.4 12172 1382 148.0 161.9 174.1 TES 
Shelter—Lopementasr.. > 20185... GAEL. ss AE ee 100.0 105.5 112.7 120.7 130.9 145.7 159.3 170.8 +722 
Rented accommodation — Logement en location ....... 100.0 101.5 103.2 106.2 112.0 120.0 127.6 134.4 32 Ses} 
Owned accommodation — Logement en propriété . ...... 100.0 108.0 118.8 130.3 143.6 163.4 181.2 196.1 +9812 
All other accommodation — Tout autre logement ....... an Bt , us oc “fs De 
Household operation — Dépenses de ménage ............ 100.0 104.0 ses 124.4 140.7 158.9 177.4 194.3 + 9.5 
Water, fuel and electricity — Eau, combustible et électricité . . 100.0 103.9 114.0 129.6 146.6 173.1 199.3 223.8 Si 74) 
POMIIUUICATIONSE ye G6 Me meer ced 100.0 a 3% 108.5 110.3 11922 129.6 1372 too 
Household services — Services ménagers . . ............ 100.0 La is 132.4 159.2 179.0 197.5 212.5 21-6 
Pet care — Soins d’animaux de maison. .............. pare aa Le 100.0 112.0 115.8 128.1 1397 + 4.4 
Household cleaning supplies — Produits d’entretien ménager . . 100.0 101.9 107.1 116.3 133.8 140.1 149.4 162.2 + 8.6 
Food wrap, paper and plastic supplies — Emballage pour ali- 
ments et articles en papier et en plastique . . . ......... 100.0 ae Sic 124.9 147.4 158.0 166.4 174.8 Tens 0) 


Garden supplies (excluding tools) — Articles de jardinage (sauf 
JEST eo SN OE ee eee ar eae a 


Other households supplies — Autres articles ménagers . . . . .. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1-5. Consumer Price Indexes, Main Groups and Selected Items, 1971 - 1978 — Continued 


TABLEAU 1-5. Indices des prix à la consommation, groupes principaux et articles choisis, 1971 - 1978 — suite 


(1971 = 100) 


Percentage 
change 
1971 1978 1978/1977 
Variation en 
| pourcentage 
Household furnishings and equipment — Articles d’ameuble- 

IMCMNE CtACCESSOITESL AIG cA tees = PR MEN Go si AE on 100.0 uA ae 117.5 130.4 137.9 144.3 150.1 +4.0 

Furniture Meublesto. Shia PEAR bn ee 100.0 102.7 107.9 121.0 133.6 142.0 149.8 1685 + 2.5 

Floor coverings — Revêtements desol. "57". 0, 00. 100.0 100.3 102.9 114.7 124.8 129.0 131.6 135:S +3.0 

Major household appliances — Gros appareils ménagers . . . .. 100.0 Ne are 11222 126.0 1327 135.8 139.3 + 2.6 

Small electric appliances — Petits appareils électriques . .... 100.0 100.4 101.4 105.0 117.8 129.1 138.6 144.2 +4.0 

Non-electric kitchen equipment — Accessoires de cuisine 
monélectriquen ALAM ins Ree ce seme: ee wd OE) hi 

Pableware — Acticleside fable Set. ca. ea = see. 6 o 

Household textiles and related plastics — Toiles et plastiques 
dE MENACE tas ls tik athe cd ce oe Lees Tea A 100.0 101.2 105.8 120.0 128.1 132.7 140.4 148.5 + 5.8 

Tools and outdoor equipment — Outils et appareils 
SGX TENIGUT LM ey cn AT RE A loc entre ve 

Other household furnishings and equipment — Autres arti- 
cles d'ameuDIeMENHeLACCESSONCS EP PER a sie 

| 
Clothing: — Habillementy: mme MR ET a ke pepe. 100.0 102.6 107.7 118.0 125.1 132.0 141.0 146.4 + 3.8 

Women’s wear — Vêtements pour femmes ............ 100.0 101.7 107.2 117.0 121.4 127.4 134.9 139.3 tess 
Women’s coats — Manteaux pourfemmes............ 100.0 ed ae 123.7 128.7 138.8 151.4 160.4 tS 9 
Women’s dresses — Robes pourfemmes............. ed SE Eee) se bre Bie a 4% = 
Women’s sportswear — Vétements de sport pour femmes. . . ay ae ee 120.4 123.0 12/79 133.6 18529 Belay 
Women’s hosiery, lingerie and intimate apparel — Bas, lin- 

gerie et sous-vêtements pour femmes ............. 100.0 Rs iste 107.6 111.4 115.9 121.7 124.7 2.) 
Women’s accessories — Accessoires pour femmes. . ...... se AD Be 100.0 109.4 Mile 116.3 1225 14929 
Women’s footwear — Chaussures pour femmes . ........ 100.0 102.5 109.5 116.4 120.6 128.0 137.4 142.3 + 3.6 

Gitls wear Vetements pour les "PERMET. 100.0 102.3 CONS 109.1 116.0 120.3 129.6 135.6 + 4.6 
Gulstcoats = Manteaux pour HIS EE RE. ove no te on a 
Girlsidresses'="Robes:pour illest... FS 50h RE: ae De a Br om er 5 » a: 
Girls’ sportswear — Vêtements de sport pour filles. . . . . .. ee ei ae: 100.0 107.4 110.7 120.0 128.2 + 6.8 
Girls’ hosiery, lingerie and intimate apparel — Bas, lingerie 

CHSOUS VÉICMENTS POUPIUIES ER ÉD : ie 
Girls’ accessories — Accessoires pour filles ........... 
Girls’ footwear — Chaussures pour filles. ............ 

Men’s wear — Vêtements pour hommes .............. 100.0 Fe ee 118.8 12573 131.8 140.7 145.3 19.5 
Men's coats — Manteaux pour hommes ............. 100.0 x: Pe 112.2 120.2 128.0 187 142.4 +3.4 
Men's suits and sport jackets — Complets et vestes de sport. . + oa ae 100.0 105.3 110.2 116.2 118.0 AS 
Men’s pants — Pantalons pour hommes ............. 100.0 Fe we 119.0 124.1 129.4 139.0 142.2 12.3 
Men’s furnishings and underwear — Articles vestimentaires 

etisous-vetements: POUr NOMME... MR. wes 100.0 ae 23 ER 126.7 133.0 142.3 147.6 HO. 
Men’s accessories — Accessoires pour hommes ......... on eae BA 100.0 105.1 110.4 114.7 12158 +5.8 
Men's footwear — Chaussures pour hommes .......... 100.0 104.9 114.4 123.8 129.4 137.6 148.5 156.7 +5.5 

Boys’ wear — Vêtements pour garçons. .............. 100.0 of 7 1127 119.4 125.0 1375 144.5 +601 
Boys’ coats — Manteaux pour garçons .............. 100.0 Le Le 119.5 131.6 136.4 148.0 157.6 + 6.5 
Boys’ suits, sport jackets and pants — Complets, vestes de 

sport etpantalons POUT EATÇONS LL  N. 100.0 ag Be 108.8 114.4 118.6 128.0 133.8 DAS 
Boys’ furnishings and underwear — Articles vestimentaires 

ÉDSOUSVÉLCMENTSPOUNPAICONS ER ee ce «ie ce 
Boys’ accessories — Accessoires pour garçons . .,....... 


Boys’ footwear — Chaussures pour garçons ........... 


Infants’ wear — Vêtements pour bébés .............. 
Clothing materials and related services — Tissus pour vête- 


IMENTSIET SELVIGES CONNEKES A M ER M ee es eee à 100.0 Bi. À 123.3 138.5 151.5 162.2 17102 RSS) 
Piece goods and notions — Tissus à la verge et mercerie . . .. 100.0 100.1 102.9 110.6 113.3 1073 121.9 124.4 2.1 
Clothing services — Soins de vêtements ............. 100.0 103.9 11472 127.4 147.3 163.6 176.6 188.0 + 6.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 - 5. Consumer Price Indexes, Main Groups and Selected Items, 1971 - 1978 — Concluded 


TABLEAU 1 -5. Indices des prix à la consommation, groupes principaux et articles choisis, 1971 - 1978 — fin 


(1971 = 100) 
Percentage 
change 
1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1978/1977 
| Variation en 
pourcentage 
+ +t 
| HTANSPONA TON ee wes tes youn! end co te 100.0 102.6 105.3 115.8 129.4 143.3 153.3 162.2 + 5.8 
Private transportation — Transport privé ............. 100.0 102.4 105.8 116.7 130.1 143.3 153.5 162.7 + 6.0 
Automobile purchase — Achat d’automobiles ......... 100.0 102.0 102.4 109.6 116.8 123.4 131.7 143.4 + 8.9 
Automobile and truck operation — Utilisation d’automobiles 
El ACICAIONS Eee ne Sen Gels es ce ed ble as) 100.0 102.7 108.4 122.0 140.6 158.9 170.7 £7725 + 4.0 
Other vehicle purchase — Achat d’autres véhicules. . . . . . . 
Other vehicle operation — Utilisation d’autres véhicules. . . . 
Rented or leased vehicles — Location de véhicules . ...... 
Public transportation — Transport public . ............ 100.0 103.4 103.5 1422 126.6 144.9 153.8 161.1 | +4.7 
Local and commuting transportation services — Transport 
localetdebaniene RUN sor ET eta eee one lon ee. 100.0 101.6 100.4 104.8 117.0 137.5 145.4 153.3 +5.4 
Inter-city transportation services — Transport interurbain . . 100.0 109.5 11277 129.0 147.8 163.1 174.0 181.7 +4.4 
| Health and personal care — Santé et soins personnels ....... 100.0 104.8 109.8 119.4 133.0 144.3 155.0 166.2 47.2 
Healthicare —S0ins de Santé = 24 à + se eme ce = ee à 100.0 103.6 108.0 116.4 130.1 142.9 151.0 160.9 + 6.6 
Eye glasses and contact lenses — Lunettes et verres de 
NAN on ER ene, ARE PME oe oe a8 an x a ae de ie 
Dentallcare Soins dentaires he 1-00 Miele ces 100.0 105.4 111.5 12/81 140.3 157.4 168.8 181.9 + 7.8 
Medical supplies and pharmaceuticals — Articles médicaux et 
PIOQUITS DNATMACCUTHQUES. à 2 cs wise © de eric e 100.0 we x 107.8 117.5 125.6 130.1 136.5 +4,9 
| Personalicare — Soins personnels "+. . . . . 4... 100.0 105.6 110.9 121.1 134.8 145.2 DST 169.4 + 7.6 
Personal care services — Services de soins personnels . . . . .. 100.0 108.4 116.9 13187 147.4 163.8 181.7 197.0 + 8.4 
Personal care supplies — Produits de soins personnels . . . .. 100.0 ae cer 108.5 118.4 122% 12977 138.0 + 6.4 
Personal care appliances — Appareils pour soins personnels . . 
Recreation, reading and education — Loisirs, lecture et forma- 
LOL dora 0-688 duo lc OO ER EE PCR eae air ar 100.0 102.8 107.1 116.5 128.5 136.2 142.7 148.2 + 3.9 
Recieaton LOIS eee de Ce =U si tolls 100.0 101.7 106.1 115.3 1275 135.0 141.5 146.4 + 3.5 
Home entertainment — Distractions au foyer . ......... 100.0 98.8 98.7 103.3 106.4 108.5 111.3 115.7 +4.0 
Admission to entertainment — Entrée aux spectacles ..... 100.0 Le 124.0 143.3 152.4 163.6 | 170.5 +4.2 
Home recreation equipment — Matériel récréatif au foyer .. 100.0 oe ae 106.4 118.1 125.9 129.8 131.2 ral OB 
Outdoor recreation equipment — Matériel récréatif d’exté- 
THINS "6, 5) SEI BONER RONG CONC ea tira Acar rae eras 100.0 a a 116.0 131.5 142.5 149.9 158.2 RSS 
Fees and dues for recreational activities — Frais et cotisations 
dAIGMIIESEC Créative Sn led nS es sass OL RL 
Travel/holiday expenses — Dépenses de voyage et de va- 
CAPES on Gen PSS Cee Rene OS UE 
Reading and education — Lecture et formation ......... 00 ae ate 100.0 109.9 116.7 121.8 127.8 +4.9 
Cadmp lecture: nee tone 6 WGN Cie es eee 100.0 105.5 108.6 121.8 137.6 147.6 153.5 159.7 + 4.0 
Edbeation = rFonnation ee le Le. ce cf - << ave 2e. ey: 100.0 106.4 111.8 1172 124.0 + 5.8 
Tobacco and alcohol — Tabacs et boissons alcoolisées . . . . . . . 100.0 102.7 106.0 111.8 125.3 134.3 143.8 155.5 + 8.1 
Tobacco products and smoker’s supplies — Produits du tabac 
CDATHCICNPOUTÉUMEUNTS ER EE els eee se Ge ke 100.0 102.2 106.2 111.0 124.1 134.6 145.4 15977 + 9.8 
Alcohol beverages — Boissons alcoolisées . ............ 4 100.0 103.1 105.7 | 112.5 126.3 133.9 142.3 1STES + 6.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -6. Average Weekly Earnings of All Employees, by Industry and Province, March 1978 and March 1979 


TABLEAU 1 -6. Rémunération hebdomadaire moyenne de l’ensemble des employés, par industrie et province, mars 1978 et mars 1979 


Newfoundland Prince Edward Island 
Canada - : SE - 
Percentage Percentage + pin Percentage 
chance Terre-Neuve change Ile-du-Prince-Edouard change 
Industry — Industrie 1979/1978 1979/1978 1979/1978 
— Variation en =a Variation en Variation en 
| pourcentage pourcentage pourcentage 
1978 1979 1978 1979 1978 1979 
ais 
dollars dollars dollars 
Forestry — Forestage 7... 343.90 360.17 + 4.7 275.00 307.99 + 12.0 
Mining, including milling — Mines, y 
compris le broyage............ 369.83 415.66 + 12.4 336.32 444.57 meee 
Manufacturing — Manufactures...... 280.77 305.19 HOT 247.21 282.82 + 14.4 190.72 202.51 À Ha EP 
Gonstruction™ a. «ss suse ts rus 379.66 410.50 Sali 318.24 347.97 CPS) 
Transportation, communication and 
other utilities — Transports, commu- 
nications et autres services publics . . . 307.89 329.91 + 1,2 279.73 29TAT, 6:2 264.14 291.44 + 10.3 
‘Brade = Commerce: 4 #23: . 1 198.58 213.90 cr eas 177.58 189.95 +070) 152.24 169.09 HALLE 
Finance, insurance and real estate — 
Finances, assurances et immeuble 243.74 265.73 + 9:0 206.30 223502 +82 222.89 226.75 tou sf 
SOTVICE = SELVICES ME eee me « A ee 178.13 | 189.98 + 6577, d | «5 Ses 
———EEEEEE 4 — 2 VAT IG QUEUE 
Nova Scotia New Brunswick 
fs si ébec 
< Percentage : Percentage Que Percentage 
Nouvelle-Ecosse change Nouveau-Brunswick change change 
1979/1978 1979/1978 1979/1978 
Variation en Variation en =! Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage 
1978 1979 1978 1979 1978 1979 
| 
dollars dollars | dollars 
HOr ESS ROTES Se PP EEE EEE 245.07 255.34 + 4.2 300.53 312.62 + 4.0 
Mining, including milling — Mines, y 
compris le broyage............ 280.72 291.51 + 3.8 343.49 416.63 213 
Manufacturing — Manufactures... . .. 243.86 273.35 shale 256.82 280.38 a>) SEH 260.44 283.43 + 8.8 
Gonstruction’ 0; See ae a ee ere 312.76 335.95 LE: 283.97 363.99 + 28.2 396.02 432.80 LUE: 
Transportation, communication and 
other utilities — Transports, commu- 
nications et autres services publics . . . 269.10 286.79 HOO 285.59 310.90 HS.9 303.47 330.93 + 910 
Trade = ‘Commerce: .4 jane oe te 162.64 177-5 se Ll 174.94 186.42 + 6.6 204.84 221.07 +3 7-9) 
Finance, insurance and real estate — 
Finances, assurances et immeuble 215.93 231.51 +72 214.67 233.28 TI 246.47 269.45 MOSS 
SONVICO <a NELVICES Mas = ane as vee a | 143.75 149.72 HA? 141.13 | 147.54 + 4.5 188.16 202.27 | TES 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -6. Average Weekly Earnings of All Employees, by Industry and Province, March 1978 and March 1979 — Concluded 


TABLEAU 1 -6. Rémunération hebdomadaire moyenne de l’ensemble des employés, par industrie et province, 
mars 1978 et mars 1979 — fin 


Ontario Peine Manitoba Percentage Saskatchewan Percentage 
change change change 
Industry — Industrie 1979/1978 1979/1978 1979/1978 
Variation en Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage 


1979 


dollars 


Forestry:= Forestage +... ...5...% 372.44 391.92 


Mining, including milling — Mines, y 


COMPIIS le DIOV ALE Re Sanieeenesis 349.14 373.06 
Manufacturing — Manufactures...... 288.03 312.38 
Construction’: am. se ee ee ee 367.53 398.10 


Transportation, communication and 
other utilities — Transports, commu- 
nications et autres services publics . . . 308.72 327.03 


rade — ‘Commerce... : 5. .,. sles s 193.35 207.03 


Finance, insurance and real estate — 
Finances, assurances et immeuble .. . 246.75 268.12 


ELVICG1— SELVICES AE." 2 2 a. ols epee 179.50 190.40 
British Columbia 
Alberta - 
PARUS Colombie-Britannique ae 
1979/1978 1979/1978 
Variation en ia Variation en 
pourcentage pourcentage 
1978 1979 1978 1979 
[ dollars [ dollars 
orestry = Forestagen 7"... 7... ste Le Re 376.47 397.31 + 73:9 
Mining, including milling — Mines, y 
Compris le broyage one 419.66 459.06 + 9.4 380.18 416.63 a Bids) 
Manufacturing — Manufactures...... 296.25 329222 arash | 330.16 359.79 + 9.0 
Gonstrictioting, à [cw EE. ne 390.87 408.43 + 4.5 442.74 489.92 + 10.7 
Transportation, communication and 
other utilities — Transports, commu- 
nications et autres services publics . . . 310.46 352251 1 fil 337.53 362.92 ae HS 
Ærade = Commerceag.kM "20.1. 5 Be: 203.10 221.65 ao hI 230.27 247.33 + 7.4 
Finance, insurance and real estate — 
Finances, assurances et immeuble .. . 237.89 265.00 + 11.4 249.11 271.90 a 35) 


DEVICE) —ISCIVICES ta weiss seeds ra Relea à 173.91 188.38 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-7. Estimated Value of Shipments in All Manufacturing Industries, by Province of Origin, 1974-1978 


TABLEAU 1 -7. Valeur estimative des livraisons de toutes les industries manufacturières, par province d’origine, 1974-1978 


Percentage 
change 

Province 1974 1978/1977 

Variation en 

pourcentage 

millions of dollars — millions de dollars 
Canada ste ON OR Lee ee, Oo cha 82,455 88,459 98,078 108,856 128,925 
Newfoundland=Terre Neuve 5 G95. ae eke se meta oa 712 650 602 697 790 #1333 
Nova Scotia — Roue ose bete eos “4S Etes mix rt rl 1,696 1,818 1,993 2,201 2,627 +19.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick . . . . ...... . , . ... . . .. 1,586 1,669 1,858 2,041 2,507 + 22.8 
Québec ake ERA RES 2 OM A EE cis a AN 22,396 23,967 25,800 27,951 34,220 + 22.4 
OMNTATIOg cue NE MN te ee IR pein ere CRT 41,404 44,423 49,645 55,594 64,411 +15.9 
Manitoba the RE Nr on. COEUR: 2,280 2,581 2,773 2,841 3,286 a yy 
Saskatchewan). 25% cj ehas Re ne ie coco 1,045 1,176 1,213 1,299 1,519 + 16.9 
Alberta: ved: sans ee A ieee. eS, Cee ere i hie ES 3,821 4,727 5,204 6,026 7,193 + 19.4 
British Columbia — Colombie-Britannique ................. 7,411 7,326 8,859 10,058 12,186 + 212 
52 a= SNS 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1 -8. Estimated Value of Shipments in Manufacturing Industries, Producing Non-durable Goods, 1974 - 1978 


TABLEAU 1 -8. Valeur estimative des livraisons des industries manufacturières de biens non durables, 1974 - 1978 


Percentage 
change 
1974 1975 1978/1977 
Variation en 
pourcentage 
1 
millions of dollars — millions de dollars 
Non-durable goods — Total — Biens non durables ............ 44,817 48,301 53,319 59,527 69,215 + 16.3 
Foods and beverages industries — Industries des aliments et boissons . . 14,738 16,492 17,298 19,196 21,956 + 14.4 
Tobacco products industries — Industries du tabac ............ 705 832 886 937 1,084 HOT 
Rubber and plastic products industries — Industrie du caoutchouc et 
desiproduits en Materes DIASTIQUES PR seen e cee re: 1,834 1,956 2,314 2,514 3,002 + 19.4 
Leathenmindustricss— Industrie AU CUIR Rte as cee ee 570 619 696 690 895 + 29.7 
Textes industries Industrie textile’ sa. «ence le ne eye cia ee 2,478 2,439 2,201 2,924 3,442 FC 1 2 
Knitting:mills=Bonnetenero aie etre en one et eee 601 624 631 704 768 OL 
Clothing industries — Industrie de l'habillement .............. 2,077 2,307 2,570 2,119 3,265 +077 
Paper and allied industries — Industrie du papier et activités annexes . . 7,677 To 8,229 9,012 10,075 +11.8 
Printing, publishing and allied industries — Imprimerie, édition et acti- 
VALES ANNEX ESPEN tee at Ris ce hvac A he ee eee 2,550 2,897 3,240 8527, 4,037 + 14.5 
Petroleum and coal products industries - Fabrication de produits du 
petroleet durcharbonmens yd CU cena Ate 51085 5,953 6,923 8,360 10,055 + 20.3 
Chemical and chemical products industries — Industrie chimique ... . 4,608 5,107 SAL0P 6,535 7,960 218 
Miscellaneous manufacturing industries — Industries manufacturières 
GIVErse Shee ne can ne te cE eel Re ee OO en 1,795 1,943 2,124 | 2352 2,674 +197 
L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1 -9. Estimated Value of Shipments in Manufacturing Industries, Producing Durable Goods, 1974 - 1978 


TABLEAU 1 -9. Valeur estimative des livraisons des industries manufacturières de biens durables, 1974 - 1978 


Percentage 


change 
1974 1975 1976 1977 1978 1978/1977 
Variation en 
pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars Î 
Durable goods — Total — Biens durables ................. 37,638 40,158 44,759 50,277 59,711 + 18.8 
Wood industries Industnesidu boise RE em CU 3,991 3,803 4,993 6,298 7,672 + 21.8 
Furniture and fixture industries — Industrie du meuble et des articles 
d’ameublement Fee eae aS Ee AL re Se ME Rene eee 1,338 1,364 1,468 1,564 1,747 el). 7 
Primary metal industries — Première transformation des métaux . . . .. 6,535 6,682 7,029 7,864 10,349 HS 
Metal fabrication industries (except machinery and transportation 
equipment industries) — Fabrication de produits en métal (sauf 
machines et équipement de transport) . . . ................ 5,834 6,216 6,802 1553 8,420 alle) 
Machinery industries (except electrical machinery) — Fabrication de 
MACHINES (SAUPÉIECITIQUES) EN PP RE oe Cee hin ee 3,138 3192 3,885 4,068 4,783 +176 
Transportation equipment industries — Fabrication d'équipement de 
RATS DORE ee tre lee Mee rte oes ME Men rae. he ae 10,174 119198 13,007 14,986 17,798 + 18.8 
Electrical products industries — Fabrication de produits électriques . 4,345 4,599 4,733 4,830 5,483 als 
Non-metallic mineral products industries — Fabrication de produits 
Minerauxnonimetalliques.«— cal 22). Ne TR LR CE 2,282 2,569 2,841 | 3143 3,457 | + 111 
i l 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-10. Value of Shipments of Goods of Own Manufacture Accounted for by the Four Leading Enterprises in the 40 Leading 
Industries of Canada, 1974 and 1976 


TABLEAU 1 - 10. Valeur des livraisons de produits de propre fabrication par les quatre principales entreprises parmi les quarante 
principales industries du Canada, 1974 et 1976 


—_———_____————————Z— a a 


Percentage of shipments accounted 
for by the four leading enterprises Ros usage Total enterprises 
~ change - 
Industry — Industrie Pourcentage des livraisons des 1976/1974 Toutes les entreprises 
quatre principales entreprises Variation en 
pourcentage 
1974 1976 1974 1976 
number — nombre 
Motor vehicle manufacturers — Fabrication de véhicules automobiles . . .............. 90.1 93.4 Fase) 16 15 
Petroleum refining — Raffinage du pétrole . ... ........................... 67.8 68.1 + 0.4 17 16 
Pulp and paper mills — Usines de pâtes et papiers ........................... 34.0 33.0 — 29 68 64 
Slaughtering and meat processors — Abattage et conditionnement de viande . ........... 50.2 49.5 — 1.4 433 409 
Ont tee OS SI dÉU DIE ele rem ce ce ets leu eee be 76.8 81.5 + Gal 33 33 
Motor vehicle parts and accessories — Fabrication de pièces et d’accessoires d’autos ......- 46.2 50.5 +: 9,3 186 191 
Sawmills and planing mills — Scieries et ateliers de rabotage ..................... 18.8 19.4 rt hy 1,414 1,085 
Dairy products industry — Industrie laitière .............................. 37.3 37-3 - 364 315 
Miscellaneous machinery and equipment manufacturers — Fabrication de machines et d’équi- 

Pervert Giversien en Cr Ie en den ce ie che ces 12.7 11.0 — 13.4 799 817 
Miscellaneous food processors, n.e.s. — Produits alimentaires divers, n.c.a. . . ........... 39.5 37.8 — 43 205 198 
Metal stamping and pressing industry — Emboutissage, matriçage des WRELAUK RU nn one à 21 37.0 37.0 — 501 487 
Commercial printing — Imprimerie commerciale . ........................... 20.9 Prigsl LO 2,127 1,898 
Smelting and refining — Fonte et affinage . . .. ............................ 75.0 412 Eo By 14 13 
Communications equipment manufacturers — Fabrication d’équipement de télécommunications 60.8 63.9 +501 222 222 
Feed industry — Fabrication d’aliments pour les animaux ...................... 27.4 27.2 — 0.7 565 489 
Rubber products industry — Industrie de produits en caoutchouc . ................. 51.4 57.3 El Wa) 90 93 
Publishing and printing — Editiontet inpressioney hive tens ee eme chee 48.7 48.2 — 1.0 531 486 
Plastics fabricating industry, n.e.s. — Articles en matière plastique, n.c.a. . . . .. . . . . ..... 1453 11.1 — 18 619 588 
Manufacturers electrical industrial equipment — Fabrication d'équipement électrique indus- 

RS Le rares nn D NS PR EE CE OO 50.7 51.4 + 14 139 139 
Men's clothing factories — Confection vêtements pour hommes ................... 12.7 14.0 + 10.2 448 441 
Miscellaneous metal fabricating industries — Fabrication de produits métalliques divers ..... 13.4 157 HO 22 473 500 
Women’s clothing factories — Confection vêtements pour dames .................. ips) 12) 227 559 525 
Industrial chemicals (inorganic), n.e.s. — Produits chimiques (inorganiques), n.c.a. ........ 44.7 46.3 +356 24 36 
Agricultural implement industry — Fabrication d’instrument ATAtOINeS oe acs lens me à ste x 65.1 x 140 144 
Fabricated structural metal industry — Eléments de charpente métallique . ............ 44.0 41.8 — 5.0 140 141 
Fruit and vegetable canners and preservers — Conserveries de fruits et de WegUMeS a. 5 6 37.3 39.3 + 54 162 151 
Balcerios | BOUlANZCHES! eer erate) eee me = ene elie else reife pits. sirep ena, ce cp 37.0 31.9 — 13.8 1,625 1,417 
Miscellaneous chemical industries, n.e.s. — Fabrication de produits chimiques divers, n.c.a. 33.2 32.2 — 3.0 259 242 
Miscellaneous paper converters — Transformations diverses du papier . . .............. 34.2 34.0 — 0.6 176 165 
Household furniture manufacturers, n.e.s. — Industries des meubles de maison, n.c.a. ...... 15.4 17.0 + 10.4 687 619 
Son drink manufacturers — Fabrication de boissons gazeuses . . . . ................. 50.4 50.7 + 0.6 258 220 
Fish products industry — Produit du poisson . ............................. 44.5 49.0 +10.1 264 231 
Breweries ASSIS En ee en PE e ce eee le 3 ete este en git eee eleve © che x x x 6 6 
Aircraft and aircraft parts manufacturers — Fabricants d’aéronefs et de pièces . . . . . . . . . .. x x x 91 96 
Manufacturers pharmaceuticals and medicines — Fabrications de produits pharmaceutiques et 

COMMON NS PER à TAD RE ORD PTR SRE + ons be à 0 He 25.6 275 + 7.4 120 118 
Wire and wire products manufacturers, n.e.s. — Fil métallique et ses produits, n.c.a. ....... a6 38.7 Bee 245 215 
Tobacco products manufacturers — Fabrication de produits du tabac . . .............. 97.7 x x 10 10 
Manufacturers et electric wire and cable — Fabrication de fils et cables électriques ........- 80.2 80.5 + 0.4 19 16 
Ready-mix concrete manufacturers — Fabricants de béton préparé ................. 48.4 48.2 — 04 239 230 

: Total value of shipments 
Total CR ment own nn Percentave 
Tous les établissements Valeur totale à l’usine 1 senor 4 
livraisons de marchandises Wariationven 
pourcentage 
1974 1976 1974 1976 
number — nombre $000,000 
Motor vehicle manufacturers — Fabrication de véhicules automobiles. ............... 22 23 5,381.9 7,276.1 + 35.2 
Petroleum refining — Raffinage du pétrole ............................... 43 39 5,057.2 6,725.2 + 33.0 
Pulp and paper mills — Usines de pâtes et papiers . .......................... 147 147 5,703.2 5,992.7 tuk 
Slaughte ing and meat processors — Abattage et conditionnement de viande . . .......... 487 467 3,579.0 3,990.0 +11.5 
Honandisteel'nils — SIdérUrgics. Eee 2 ce ele he ch ces: Cle 47 46 3,036.2 3,460.1 + 14.0 
Motor vehicle parts and accessories — Fabrication de pièces et d’accessoires d'autos ....... 227 238 2,281.1 3 1423 + 36.4 
Sawmills and planing mills — Scieries et ateliers de rabotage . .................... 1,530 1213 2,329.8 2,878.3 | 1235 
Dairy products industry — Industrie laitière . ............................. 556 491 2,083.0 2,811.2 + 35.0 
Miscellaneous machinery and equipment manufacturers — Fabrication de machines et d’équi- 

Dementdivérsn lee eee ele cie SP ge’ ete Der 849 877 2,065.4 2,418.7 #171 
Miscellaneous food processors, n.e.s. — Produits alimentaires divers, n.c.a. . . . .......... 256 251 1,381.7 1,708.7 12907 
Metal stamping and pressing industry — Emboutissage, matriçage des métaux ........... 550 544 1,246.3 1,560.5 +25.2 
Commercial printing — Imprimerie commerciale . ........................... 2,208 1,978 1,214.7 1,465.0 + 20.6 
Smelting and refining — Fonte et affinage. . . . ............................ 28 28 1,409.9 1,443.3 + 24 
Communications equipment manufacturers — Fabrication d’équipement de télécommunications 260 261 1,225.4 1,383.2 +12.9 
Feed industry — Fabrication d’aliments pour les animaux ...................... 698 608 1,221.6 1,292.5 HO:e 
Rubber products industry — Industrie de produits en caoutchouc . ................. 109 115 875.2 1,212.2 M8 
Publishing and printing — Édition et impression . . ........................:. 614 574 878.8 1,147.9 + 30.6 
Plastics fabricating industry, n.e.s. — Articles en matière plastique, n.c.a. . . . . . . . . . . . . .. 674 661 958.4 1,101.6 + 14.9 
Manufacturers electrical industrial equipment — Fabrication d'équipement électrique indus- 

BEA LES o 0 0 de ee RE ED ee OO à CE D A om 184 200 764.5 1,019.1 is SES 
Men's clothing factories — Confection vêtements pour hommes ................... 442 485 790.5 1,015.6 + 28.5 
Miscellaneous metal fabricating industries — Fabrication de produits métalliques divers ..... 501 524 858.1 994.6 | ne) 
Women’s clothing factories — Confection vêtements pour dames .................. 586 566 745.7 913.5 + 22.5 
Industrial chemicals (inorganic), n.e.s. — Produits chimiques (inorganiques), n.c.a. . ....... 34 89 859.8 908.3 30 
Agricultural implement industry — Fabrication d’instrument aratoires . .............. 143 148 yee) 853.1 + 49.2 
Fabricated structural metal industry — Eléments de charpente métallique ............. 163 159 832.8 840.5 + 0.9 
Fruit and vegetable canners and preservers — Conserveries de fruits et de Ip RMes Aer 209 204 694.5 833.0 + 19.9 
Bakeries\— Boulangeries . . . . . . . . . .......:....................te 1,680 1,478 726.6 832.6 + 14.6 
Miscellaneous chemical industries, n.e.s. — Fabrication de produits chimiques divers, n.c.a. ... 328 ay 724.2 798.6 + 10.3 
Miscellaneous paper converters — Transformations diverses du papier . . .............. 219 215 690.4 778.0 +12.7 
Household furniture manufacturers, n.e.s. — Industries des meubles de maison, n.c.a. ...... 721 653 711.5 770.1 + 82 
Son drink manufacturers — Fabrication de boissons gazeuses . . . . . . ............... 322 212 578.6 751.4 +2919 
Fish products industry — Produit du poisson . ............................. 348 319 576.4 742.0 + 28.9 
Rrewenies Brasseries te ee eee desde /s us vie aDr= lee ee cet ele eue teens eee 44 42 612.9 736.1 +20.1 
Aircraft and aircraft parts manufacturers — Fabricants d’aéronefs et de pièces . . . . ....... 95 103 620.2 723.2 + 16.6 
Manufacturers pharmaceuticals and medicines — Fabrications de produits pharmaceutiques et 

ES ICO CUS eme = Lite een ae cales ee meer ee, CE 136 132 579.8 698.8 + 20.5 
Wire and wire products manufacturers, n.e.s. — Fil métallique et ses produits, n.c.a. ....... 282 245 960.3 691.8 — 28.0 
Tobacco products manufacturers — Fabrication de produits du tabac . . .............. 16 15 504.9 656.8 + 30.1 
Manufacturers et electric wire and cable — Fabrication de fils et cables électriques ......-- 38 37 674.2 648.7 — 3.8 
Ready-mix concrete manufacturers — Fabricants de béton préparé ................. 346 348 506.1 633.5 +25.2 

ic 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 - 11. Principal Statistics of the Crude Petroleum and Natural Gas Industry, by Province, 1976 and 1977 


TABLEAU 1 -11. Statistiques principales de l’industrie du pétrole brut et du gaz naturel, par province, 1976 et 1977 


Establishments | Percentage | Employees 
D ho change ae 
Province Établissements 1977/1976 | Salariés 
+ T | Variation en 
1976 1977 PORT alae (1976 SE TT 
aS S | | | 
Canada ENS Yee ee de ee oa eee 718 719 EM ONE) 19,096 | 20,240 
beg Gore 
Atlantic provinces — Provinces del’Atlantique...... 10 | Si 4 +50.0 | S| 6 
Québec AE OA ee te See Re ee 10 | ar — 10.0 82 | 107 
Oui: PAS We. MUR ST eee 28 | 34 | +214 | 246 | 276 
Manito bay tates: x RE E ee ns | 25 32 +143 | 54” 59 
SASKATCNEMAR EURE OR RE ET Re 128 132 FLN 587 543 
ALD GLa ramen hale. on RS ene Cake ea ET TT CR | 242 | 247 Ai pile 4 17597 18,563 
British Columbia — Colombie-Britannique ........ HE 118 ae las: 5 33%) 522 
Yukon, Northwest Territories and Arctic Islands — | | | 
Yukon, Territoires du Nord-Ouest et Îles de l’Arctique 105 | 94 | — 10.5 1720 142 
Off shore — Large des côtes: 
FAST ESS RU A Lo © 47 33 — 29.8 | 202 22 
Eudson Bay. — Baie d Hudson! 7. See eae 9 5 — 44.4 = = 
Wes trees te MIE APE ee Cag 0 a — - — - — 
aes he 
| Value of marketable 
Percentage | production | Percentage 
change = | change 
Valeur de la 
1977/1976 | : 1977/1976 
Variation en | production marchande Variation en 
pourcentage = | FER pourcentage 
| 1976 197% 
CE AT 
| | | 
| | 
Canad atom voter's A rein sac) ee ne cae cls orate a0. Oe 7,238,022 8,898,141 122,9 
Atlantic provinces — Provinces de l’Atlantique ...... | + 20.0 | 102 85%) — 18.6 
Québec, ais ARR er teh +30.5. | 2, | = | dE 
Optio ECS TER a ee A | 12201 10,012 | 16,753 | + 67.3 
Manitoba RCE EE ne ART TN: 585558 | 40,433 | 12075 
Saskatche WANT RE PT. SUN. M — 7.5 461,913 600,869 | SON 
Alberta © ASE etes MS M ot FC TA 6,273,978 | 7,816,415 | + 24.6 
British Columbia — Colombie-Britannique ........ = 421 454,800 | 419,006 | — 7.9 
Yukon, Northwest Territories and Arctic Islands — 
Yukon, Territoires du Nord-Ouest et fles de l’Arctique — 17.4 3,662 | 4,582 | SSL 
Off shore — Large des côtes: | | 
| | 
Baste ESC eee... le, RME. Ce peri + 10.0 — - | — 
Hudson Bay — Baie d'Hudson .............. — = el = 
West OUEST FRA ee PNR Se à — — — | mr 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 - 12. Industry Selling Price Index, by Major Groups and Industries, 1974 - 1978 
TABLEAU 1 - 12. Indice des prix de vente, par groupes majeures et industries, 1974 - 1978 


(1971=100) 


Percentage 

change 
1978/1977 
Variation en 
pourcentage 


Industry selling price index; manufacturing — Indice de prix de 
| vente dans l’industrie; industries manufacturières . . ........ 138.1 1537 161.6 174.3 190.4 ar LP) 


| Total food and beverage industries excluding alcoholic 
beverages — Ensemble des industries des aliments et 
| boissons sauf les boissons alcooliques . ................ 157.6 173.4 175.8 187.9 208.9 + 11.2 


Total non-food industries including alcoholic beverages — 
Ensemble des industries non alimentaires incluant les 


boissonsialcooliquesis "nt sent ee PAE Ce 133.8 149.3 158.4 171.3 186.4 + 8.8 
| Food and beverage industries — Industrie des aliments et boissons. . . . 155.0 170.9 173.7 185.9 205.6 + 10.6 
Slaughtering and meat processors — Abattage et préparation de la viande 153.2 165.1 162.5 164.2 209.0 co OHS! 
| Poultry processors — Préparations de la volaille ............. 19222 192.1 198.3 191.2 Daal sa A 
| Fish products industry — Industrie de la transformation du poisson . . 169.4 170.2 200.3 226.5 2560 EAN RES 
| Fruit and vegetable canners and preservers — Conserves de fruits et de 
IÉPUIRES EE Sheu econ One cu Ds e afin eus cara merc 135.8 15729) 164.7 174.5 187.4 + 7.4 
DaaproquCisE Industrie Lalticre! we «oie ele eee ee cie 135.6 168.7 178.1 190.3 203.6 + 7130 
| Flour and breakfast cereal products — Meunerie et fabrication de 
| CELCAIES et ADI ee eue ce neue le che ts 173.6 178.2 178.9 182.0 190.9 arte’) 
Feed industry — Fabrication d’aliments pour les animaux ....... 171.8 169.6 173.6 183.1 187.9 12.0 
BISOUEL MANUPACIUIOTS IP AUISSEIIC: M... neue oe) ce mme hee 156.0 186.7 178.0 200.1 222.8 +AUES 
Bakenes industry Boulangerie Nr RE RENTE 147.0 168.8 174.0 184.2 196.4 + 6.6 
Confectionery manufacturers — Fabricants de produits de confiserie 
(compnseommesmacher) PE CET sels 159.9 200.9 201.2 2291 246.4 + 7.6 
Cane and beet sugar processors — Préparation de sucre de canne et de 
| He AVC RE LE int OL Glace daccord « 386.0 305.8 199.2 173.5 177.9 te 
| Vegetable oil mills — Fabrication d’huile végétale . ........... 225.6 200.5 196.0 227729 Gal — 45 
| Miscellaneous food processors, n.e.s. — Industries alimentaires diverses, 
One aces Ct vee ae ari lens Um eee aus 147.8 162.9 171.4 219.2 228.9 + 4.4 
Soft drink manufacturers — Fabricants de boissons gazeuses . . . . .. 146.2 190.8 191.6 LOST 209.0 + 6.8 
DistilenesimdustoysDistileries ren TE ol his 110.1 118.7 116.7 1254 136.5 + 8.8 
Brewentes industry — Brasseries (23 RSs Sn Fen Ce SRE ee 144.5 167.4 181.3 197.5 206.3 + 45 
Wineries industry — Industries vinicoles . . ................ 117.8 138.9 15722 171.8 183.1 6.6 
Tobacco products industries — Industries des produits du tabac ... - . x x x 139.1 147.2 Eh Sits) 
Tobacco products manufacturers — Fabricants de produits du tabac 1135, 132.8 1377 146.0 153.5 AOL 


Rubber and plastics products industries — Industrie du caoutchouc et 


des produits en matière plastique . . .................... 124.3 136.8 140.4 148.1 156.3 ASS) 
Tire and tube manufacturers — Industries des pneus et chambres à air (2102 13259 134.9 140.5 145.3 + 34 
Rubber footwear manufacturers — Fabricants de chaussures et bottes 
CHICAQULCHOUC Sis NUE... Len 2 © eV. RSR + ©: © : 134.3 149.5 159.6 LES 182.2 + 6.0 
Other rubber products — Autres produits en caoutchouc . ....... 124.6 139.0 142.7 153.0 164.2 TRE) 
Plastics fabricating industry, n.e.s. — Fabrication d'articles en matière 
PAASUIQUE OES pee CE ut 126.1 138.1 142.4 150.2 15977 FN) ES) 
Leather industries — Industrie du cuir . ................... 137-7, 146.0 160.6 173.2 191.4 + 10.5 
eeather tanneries — Lanneries A. 0.5 says es os ce cer © ee a 160.2 160.7 1937 214.4 261.4 112180 
Shoe factories — Fabriques de chaussures . ................ 153% 144.3 155.0 165.9 177.6 HN 
Miscellaneous leather products manufacturers — Fabricants d’articles 
MCISETRCUILE I eye le wissen ce a. eee Cem ee te els ele 123.6 133.4 142.9 TST 160.9 See (Ons) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


= 55 


TABLE 1 -12. Industry Selling Price Index, by Major Groups and Industries, 1974-1978 — Continued 


TABLEAU 1 - 12. Indice des prix de vente, par groupes majeures et industries, 1974-1978 — suite 


(1971=100) 


Percentage 
change 
1977 1978 1978/1977 
Variation en 
pourcentage 
‘Textile mdustries=— Industrie textile Re Rem ce 150.4 159.7 HN 0:2 
Cotton yarn and cloth mills — Filature et tissage du coton ....... 159.2 151.1 175.9 191.7 204.7 FAO: 
Wool yarn and cloth mills — Filature et tissage de la laine . . . . . . .. 148.6 152,1 159.7 167 182.1 9.0 
Throwsters, spun yarns and cloth — Tordeurs, filés et tissus . . .... 112.7 115.9 120.6 126.2 TA + 3.9 
Carpet, mat and rug industry — Industrie des tapis, des carpettes et 
den moquette . : OL Ghee’ CR OR RER Pen AVE RON 108.4 114.4 118.3 119.5 124.4 + 4.1 
Thread malls Fabricants de HIS ORNE RE CC Eee ce 129.3 138.3 152.7 162.1 182.9 + 12.8 
Knitune mills Bontictetic 2 ena wires eee eras 118.9 119.6 12572 1522 139.7 HO 
Hosiery mills — Industrie des bas et chaussettes . . ........... 110.8 11579 119.3 123.0 1273 HAE 
Knitting mills (knitted fabrics) — Tricots ........... ITS 103.5 108.5 DrS:3 121.3 wae 
Miscellaneous knit — Autres bonneteries ...............-- 1299 135.7 143.0 152.0 162.6 7.0 
Clothing industries — Industries du vêtement . ............... x x x x x 
Men’s clothing factories — Confection de vétements pour hommes 128.6 142.1 154.1 167.4 178.2 1/625 
Foundation garment industry — Industrie des corsets et soutiens- 
ROLEC WA erie Se ME eee eue ian ss ae Patent ele Ve LA ee EN anes 121.2 130.6 140.7 149.2 161.5 i tet 
Wood industries — Industrie du'bois <7. 7... ee 149.1 151.3 167.9 188.7 225.3 + 19.4 
Shingle mulls sineide bardeaux) ee Ce ie) eye. 141.6 175:2 223.8 270.5 312.5 # 15:5 
Sawmills and planing mills — Scieries et ateliers de rabotage ...... 147.4 145.9 163.8 190.7 231.9 12176 
Veneer and plywood mills — Fabriques de placages et de contre- 
DIAQUES M MG. RE de ls ere en e 154.2 159.2 169.5 175.2 220.6 112929 
Sash and door and other millwork plants — Industries des portes, 
chassis‘et autres DOISOUVIÉS . RAR à es le eee 145.1 154.7 169.3 182.0 198.8 19/2 
Hardwood flooring plants — Industries de parquets en bois dur 162.0 158.7 171.8 185.2 223.9 + 20.9 
Manufacturers of prefabricated buildings — Fabricants de maisons 
DIÉTADTIQUER SEA UE LAN NE RP Sse RO ick 163.7 173.6 191.1 200.7 PAVIA Te) 
Wooden box factories — Fabriques de boitesen bois .......... 156.1 158.9 166.1 174.1 192.8 + 10.7 
Coffin and casket industry — Industrie des cercueils........... 132.3 140.4 150.3 158.6 174.5 + 10.0 
Furniture and fixture industries — Industrie du meuble et des articles 
d'ameublement 2 SR oo eee ae acai eye Ce 140.2 153.2 163.4 172.9 183.6 + 6.2 
Household furniture manufacturers — Industrie des meubles de 
LLIN) reece ER Cac ere rie cubed eg’ oi sen haar Cees 145.3 158.0 168.4 178.6 188.9 oS 
Office furniture manufacturers — Industrie des meubles de bureau 130.4 143.7 152.5 161.7 167.9 3.8 
Miscellaneous furniture and fixtures manufacturers — Industrie des 
atticles'd-ameublement divers). "tate SE one tee c 136.5 149.7 160.1 168.8 181.6 + 7:6 
Paper and allied industries — Industrie du papier et activités annexes . . 151.6 178.4 182.8 193.5 204.2 He 55 
Pulp and paper mills — Usines de pâtes et papiers ............ 157.1 189.1 19197 204.6 216.5 1h 528 
Asphalt roofing manufacturers — Fabricants de papier de couverture 
ASDHAITO i. rer tte lee M Ne I VD ae ART 155.8 178.8 201.2 218.0 225.8 + 3.6 
Folding carton and set-up box manufacturers — Fabricants de boîtes 
Ipliantesioumontecsy Es TE RER are TRE TTC 134.8 152.4 163.8 169.2 173.9 2.8 
Corrugated box manufacturers — Fabricants de boîtes ondulées . . .. 13543 141.9 155.9 161.1 169.4 HS :2 
Paper and plastic bag manufacturers — Fabricants de sac en papier et 
CHIDIAS TIQUE > ME een ih est eM de Det ale tela. obovate mone Ne 156.3 166.0 162.0 166.1 17351 Sia 2 
Miscellaneous paper converters industry — Transformations diverses 
CHA DADIC TAPER CN RESTE St QE e aeee 1551 153.0 160.6 166.5 176.3 En S5:9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 - 12. Industry Selling Price Index, by Major Groups and Industries, 1974 - 1978 — Continued 


TABLEAU 1 - 12. Indice des prix de vente, par groupes majeurs et industries, 1974 - 1978 — suite 


(1971 = 100) 
Percentage 
change 
1975 1976 1977 1978 1978/1977 
Variation en 
pourcentage 
Primary metal industries — Première transformation des métaux . . . .. 147.7 160.8 169.9 190.5 207.8 + 9.1 
romana steel millsi— Sidérurgie: . 0... . eo wee me ee eee ere 136.3 162.0 WIT? 187.9 203.9 ar) GS) 
Steel pipe and tube mills — Fabriques de tubes et tuyaux d’acier 132.0 162.9 179.1 197.8 218.0 + 10.2 
fon foundries — /Fonderies defer 27. $26 ass eee AMR 6e sha 141.6 168.4 181.0 189.6 200.1 a Sr) 
Smelting and refining — Fonte et affinage. . . . . . . . ... . . . . .. 162.5 164.4 165.1 200.7 220.6 +, 9,9 
Aluminum rolling, casting and extruding industry — Laminage, moulage 

PP XITUSION Gcaliminitiin’ 05.505 UE sc ns MAÉ de ws 129.1 145.4 155.8 173.6 191.5 +10.3 
Copper and copper alloy, rolling, casting and extruding — Laminage, 

moulage et extrusion du cuivre et de ses alliages . ........... 154.8 131.6 138.4 144.5 153.0 a GY) 
Metal rolling, casting and extruding, n.e.s. — Laminage, moulage et ex- 

RELISIONYGES MÉTAUX IC TA =. <act apne Me ters ele il Eee 00 one 184.2 171.8 181.0 216.3 239.8 +10.9 

Metal fabricating industries — Fabrication de produits en métal (sauf 
machines et équipement de transport) ................... 135.1 152.3 162.3 172.2 188.2 0953 
Boiler and plate works — Industrie des chaudières et des plaqués 152.4 157.6 161.7 190.9 235.9 + 23.6 
Metal stamping and pressing — Industrie de l’emboutissage et du 

INABIC APE RE lie rene ie coder ile rade» eue nue el eee 123.4 145.1 159.4 171.4 188.5 +10.0 
Wire and wire products manufacturers — Industrie du fil métallique 

CHRICISCS PLOCUICS tT. An Gre) eee ele ce see D ra ele as 136.6 158.3 171.0 175.4 185.8 TAPIE) 
Hardware, tool and cutlery manufacturers — Fabricants de quincail- 

lenctontilareehde coutellerie 2.) net ce: fe) de celte 12272 137.9 147.3 162.6 179.1 +10.1 
Heating equipment manufacturers — Fabricants d’appareils de chauf- 

TRS | bho GML Bode A) ASS DORE ER mre 1249 13723 146.9 156.5 169.8 ae teh) 

Machinery industries — Fabrication de machines (sauf électriques) . .. 142.7 151.3 158.9 168.8 re Osa 
Agricultural implement industry — Fabricants d’instruments aratoires 1281 155.2 165.7 177.6 188.7 HN 0:2 
Miscellaneous machinery and equipment manufacturers — Fabricants 

de machines et d'équipement divers ................... 145.9 156.3 165.5 177.1 HET 0) 
Commercial refrigeration and air-conditioning equipment — Fabricants 

d’équipement commercial de réfrigération et de climatisation ... . 114.3 126.1 130.6 138.9 148.0 676 

Transportation equipment industries — Fabrication de matériel de 
RS as beta neue tas able sn 4e eue oi x x x x Xx 
Motor vehicle manufacturers — Fabricants de véhicules automobiles 108.9 117.4 1221 15222 143.8 + 8.8 
Motor vehicle parts and accessories manufacturers — Fabricants de 
Pieces eétaccessoires d'automobile... ......1 #1, 114.9 131.1 143.1 157.6 174.9 + 11.0 
Electrical products industries — Fabrication de produits électriques . . . 121.7 136.2 140.2 147.4 157.0 ce (ars) 
Manufacturers of small electrical appliances — Fabricants de petits 

MB PAECHSICLCCLIIGUCS ele ble ee Ais cute be ane oon ans 111.4 124.3 130.8 134.9 159:7 +. 3.6 
Manufacturers of major appliances (electrical and non-electrical) — 

Fabricants de gros appareils (électriquesounon)............ 117.4 134.6 141.5 147.8 157.4 + 635 
Manufacturers of lighting fixtures — Fabricants d’appareils d’éclairage 120.8 144.2 154.1 167.8 178.7 1 (SP) 
Manufacturers of household radio and television receivers — Fabri- 

cants de radiorécepteurs et de téléviseurs ménagers .......... 103.6 107.7 112.3 114.2 115.7 ae ies} 
Manufacturers of electrical industrial equipment — Fabricants d’équi- 

Pemenrccrectrique industriel. em eee cuein se Soe eee we 125.2 149.2 148.6 153.4 164.0 H6:9 
Manufacturers of electric wire and cable — Fabricants de fils et de ca- 

DICMCISCIIGUCS Ee ARE ee Mae Rie se 6 nt A ae ARE 137.6 140.8 143.1 149.0 156.3 + 4,9 
Battery manufacturers — Fabricants de piles ............... 128.6 150.7 163.3 179.6 196.8 + 9.6 
Manufacturers of miscellaneous electrical products, n.e.s. — Fabricants 

déDroduitsélectriques divers, n.C.2. uen eme s louer eee pete 123.0 136.3 143.0 1522 164.6 + 8:1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 - 12. Industry Selling Price Index, by Major Groups and Industries, 1974 - 1978 — Concluded 


TABLEAU 1 - 12. Indice des prix de vente, par groupes majeurs et industries, 1974 - 1978 — fin 


(1971 = 100) 


Percentage 
change 
1978/1977 
Variation en 
pourcentage 


1974 1975 1976 


Non-metallic mineral products industries — Fabrication de produits 
MiNncranx NoMmetalliques.o. . . e Gere ame le sie oe 124.9 147.3 


Clay products manufacturers (domestic clays) — Fabricants de pro- 


dnits'en-argile(argile:du pays) ie EME cisceteteteratle Ga alsne ne 1291 IE 
Clay products manufacturers (imported clays) — Fabricants de pro- 

düuifsenargile (argile importée) MER RC nn 1273 151.0 
Cement manufacturers — Fabricants de ciment. ............. 122 146.3 
Concrete pipe manufacturers — Fabricants de tuyaux en béton .... 137.4 168.7 
Concrete products manufacturers — Fabricants de produits en béton 129% 152.0 
Ready-mix concrete manufacturers — Fabricants de béton préparé . . 130.8 155.6 
Glass and glass products manufacturers — Fabricants de verre et d’ar- 

TICLES: CNIVETTE CN SR RE Rae Co ct 114.5 127.1 
Abrasives manufacturers — Fabricants d’abrasifs . . ........... 114.6 140.5 
Lime manufacturers — Fabricants de chaux . ............... 143.5 181.7 
Refractories manufacturers — Fabricants de produits réfractaires . .. 126.7 158.4 


Petroleum and coal products industries — Fabrication de produits du 


pétroleet'duicharbon' PRE EN PR CP Ce 159.4 183.7 
Petroleum refineries — Raffinage du pétrole ............... 160.1 184.5 
Chemical and chemical products industries — Industrie chimique ... . 137.1 160.3 


Manufacturers of plastics and synthetic resins — Fabricants de matiè- 


res plastiques et de résines synthétiques . ................ 156.0 181.6 
Manufacturers of pharmaceuticals and medicines — Fabricants de pro- 

duits pharmaceutiques de médicaments ................. 109.9 1215 
Paint and varnish manufacturers — Fabricants de peintures et vernis 1519 15579 
Manufacturers of soap and cleaning compounds — Fabricants de savon 

eGde produits de nettoVar ET PE EE CRU onu: 118.0 132% 
Manufacturers of toilet preparations — Fabricants de produits de toi- 

IST RE ere cle re ne ie Maule Sn 114.4 127.6 
Manufacturers of pigments and dry colours — Fabricants de pigments 

et de;coulenits SECHE EE LE 0 136.0 153.4 
Manufacturers of industrial chemicals (inorganic) — Fabricants de pro- 

duits chimiques industriels (inorganiques)................ 133.5 169.5 
Manufacturers of industrial chemicals (organic) — Fabricants de pro- 

duits chimiques industriels (organiques) ................. 170.0 201.2 
Manufacturers of printing inks — Fabricants d’encres d'imprimerie . . 124.7 142.4 


Miscellaneous manufacturing industries — Industries manufacturiéres 
diverses 


LOPESte ape ones See Sets. cs Re ee en ER 119.5 136.0 
Jewellery and silverware industry — Fabrication de bijouterie et d’or- 

fevrericm ss ve tn RE Sk ER CT eg ok eee 216.3 234.1 
Floor tile, linoleum and coated fabrics manufacturers — Fabricants 

de carreaux, linoléum et de tissus enduits ................ 117.4 130.8 
Pen and pencil manufacturers — Fabricants de stylos et de crayons 123.3 140.8 
Typewriter supplies — Fabricants de fournitures pour la dactylogra- 

PINGS yours FRE, NOR RES 00e a eg ee 129.8 i 148.8 

=! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -13. Total Value of Construction Work Performed, by Type of Structure, 1976 - 1978 
TABLEAU 1 - 13. Valeur globale des travaux de construction exécutés, par genre de construction, 1976 - 1978 


Construction — Total — Travaux de construc- 
LOS tomate RP Seon eee an aan 


Building construction — Total — Construction 
erbatinentSs «he eek Moet sn eee Ye Ge es 


Commercial — Bâtiments commerciaux ...... 
Institutional — Edifices institutionnels ...... 


Other building construction — Autres bâtiments 


Engineering construction — Total — Travaux 
déiséniert + Hetaned ness. ANT A We, 


Construction — Total — Travaux de construc- 
HORS EAN. + SRE St Mur. So MT 


Building construction — Total — Construction 
LE MON ETS Scie Sia cyys)- ira. s CREER 


Commercial — Bâtiments commerciaux ...... 
LA 
Institutional — Edifices institutionnels ...... 


Other building construction — Autres bâtiments 


Engineering construction — Total — Travaux 
SOT STIS RRS NA CPR eS Ls ge 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


1976 1977 
New Repair New Repair 
Total — - Total = pe 
Neuve Réparations Neuve Réparations 
+ 
$°000,000 
33,131 28,145 4,986 35:193 30,269 5,484 
20,472 17,347 5,125 20,941 17,580 3,361 
12,669 10,853 1,817 12,951 10,932 2,019 
1,450 1,042 408 1,652 1,249 404 
3,628 3,182 446 3,446 3,011 434 
1,594 1,379 215 1,662 1,420 242 
1,130 891 239 1,230 968 263 
12,660 10,798 1,861 14,812 12,689 2125 
Percentage change 
1978 1978/1977 
Variation en pourcentage 
New Repair New Repair 
Total — = Total = wee 
Neuve Réparations Neuve Réparations 
ere 
$000,000 | 
37,865 31,913 5,953 FSS + 5.4 108.6 
21,656 18,001 3,656 + 3.4 + 2.4 + 8.8 
13,584 11,344 2,240 + 4.9 0378 + 10.9 
1,479 1,053 426 — 10.5 — 15.7 + 5.4 
3,555 3,101 454 an SPA ls fi) + 4.6 
1,719 1,466 253 + 3.4 +32 Urs 
1,319 1,037 282 eee? Hal 27 TP 
13,912 + 9.4 + 9.6 +3582 
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TABLE 1 - 14. Commercial Failures, by Province, 1977 and 1978 
TABLEAU 1 - 14. Faillites commerciales, par province, 1977 et 1978 


Estimated liabilities of 
Number of commercial failures commercial failures 
Nombre de faillites commerciales Foreoutige Valeur estimative du passif des Peppen tage 
res faillites commerciales 
1978/1977 1978/1977 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
1977 1978 1977 1978 
$000,000 
CANAFE Coe eee Armee 3,745 4,882 + 30.4 663.6 628.4 — 5.3 
Atlantic provinces — Provinces de l’Atlantique . . . 54 70 29:60 16.0 122 — 23.8 
OUÉPEC Ay A ET we ces, ee hee nema... see 1,362 15792 Qin 358.8 2527 — 29.6 
ODfATION Le Re re Pa 1,668 2,046 £2257 TOTS 236.8 — 19.8 
Manitoba ee lee ee RE US 92 84 — 8.7 10.8 9.0 — 16.7 
SASRATCEWAN ET. Le ne, mette eteun een rie etme, tale 66 87 + 31.8 ie 8.2 — 65 
AIDELTEA MER de de em rene res Me core aie 164 266 + 62.2 20.5 40.6 + 98.0 
British Columbia — Colombie-Britannique .... . 339 597 +76.1 5221 | 68 | 532,2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1 - 15. Commercial Failures, by Industry, 1977 and 1978 
TABLEAU 1- 15. Faillites commerciales, par industrie, 1977 et 1978 


Estimated liabilities of 
Number of commercial failures commercial failures 
Nombre de faillites commerciales L'ÉRENREE Valeur estimative du passif des ere 
change faillites commerciales change 
1978/1977 1978/1977 
+ Variation en Variation en 
pourcentage En pourcentage 
1977 1978 1977 1978 
$’000,000 

Total industries — Ensemble des industries . . . .. 3,745 4,882 + 30.4 663.6 628.4 = 5.3 

Primary industries — Industries primaires .... . 95 109 +047 13.7 27.6 + 101.5 
Manufacturing industries — Industries manufac- 

CUTICIES Serr deca mene Plein Tr Cites eee ae 349 410 ae JUGS) 198.6 87.6 — 55.9 
Wood industries including furniture — Indus- 

tries du bois y compris ’ameublement.... . 50 82 + 64.0 16.1 1277 FELTI 
Primary and fabricated metals industries — Pre- 
miere transformation des métaux et fabrica- 

tion des produits en métal............ 54 56 toes Sy) 96.6 152 — 84.3 
Machinery industries — Fabrication de machi- 

DÉS Cae ee ee eee ek 7 23 + 228.6 0.7 6.5 + 828.6 
Transportation equipment industries — Fabrica- 

tion de matériel de transport .......... 11 21 + 90.9 9.7 8.2 Boyes) 

Other —tAvtres ee sea ogee 227 228 + 0.4 75.5 44.8 — 40.7 
Construction industry — Bâtiment et travaux 

DUD CS A RE laid cee A Wer a 777 1,128 + 45.2 139.6 158.9 +138 
Transportation, communication and _ utilities 
industries — Transports, communications et ser- 

VICES PUDLICSS: Ary enter eee an een. Gs 202 288 + 42.6 1257) 18.2 + 43.3 

Trade industries -Commerce .......... 1,531 1,757 + 14.8 202.1 185.6 — 8.2 

Food —-Alimenitation. «6 4 4. cs ghe wos eee 197 236 + 19.8 16.0 17.3 te Sod, 

Apparel and shoes — Habillement et chaussures 218 212 + 24,8 18.0 PINGS) + 18.3 
Household furniture and appliances — Ameuble- 

ment et appareils ménagers ........... 168 184 + 9.5 314 — 53.7 

Other VAUtIES TS AMEN ME NN 948 1,065 2.3. 137.0 — 9032 

Finance industries — Finances ........... 67 149 + 122.4 it + 140.9 

Service industries — Services . ........... 724 1,041 + 43.8 79 teal 

ee. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9 
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TABLE 1-16. Average Annual Per Cent Change — Productivity and Related Measures, by Industry, 1946 - 1978 


TABLEAU 1 - 16. Variation annuelle moyenne en pourcentage — Productivité et mesures connexes, par industrie, 1946 - 1978 


Industry — Industrie 1946 -1978 1961-1971 1971-1978 1975 - 1976 1976-1977 1977-1978 
| 
Commercial industries — Activités commerciales: 
Output per man-hour — Production par heure-homme 4.0 4.2 23 5.0 3.0 ibe 
Output Production! 1 fm: 27h 5.0 5.8 4.6 5.9 3.4 4.6 
Man-hours — Heures-hommes ......,....,...... 1.0 1.5 Dap) 0.8 0.5 57 
Unit labour cost — Coût unitaire de main-d'oeuvre ... Soll 2.9 9.3 8.2 6.0 4.2 
Compensation per man-hour — Rémunération par heure- 
NOMMOmr ee ere ee Et i tree nares 72) 722 11.8 13.6 9.1 5.6 
Commercial nonagricultural industries — Activités com- 
merciales non agricoles: 
Output per man-hour — Production par heure-homme 3.3 3.5 2.0 4.6 253 1.0 
Output Prodhction wis RPM sh, ec as etes eee che 5.3 SC) 4.6 59 3.4 4.5 
Man-hours — Heures-hommes . ............... 1.9 2.4 2.6 1.3 1.1 3.4 
Unit labour cost — Coût unitaire de main-d'oeuvre ... 62 3.0 9.2 8.1 5.9 4.0 
Compensation per man-hour — Rémunération par heure- 
DODMOREE of ae MR dem ah Do 4e 6.6 6.6 11.4 13.0 8.3 5.0 
Commercial goods-producing industries — Activités com- 
merciales productrices de biens: 
Output per man-hour — Production par heure-homme 522 5.4 21 Sy 4.7 55 
Output Production EM eee ee ee en bee 4.9 Saf 822) SA 2 4.8 
Man-hours — Heures-hommes . . . . . …... . . .!. . … — 0.3 0.3 0.5 0.2 — 2.1 1.3 
Unit labour cost — Coût unitaire de main-d'oeuvre ... 2-5 23 10.1 ot 6.7 219 
Compensation per man-hour — Rémunération par heure- 
HOT wre ree eae aces, ie REETS Race oe 7.8 7.8 13.1 13.8 11.8 6.5 
Commercial nonagricultural goods-producing industries — 
Activités commerciales non agricoles productrices de 
biens: 
Output per man-hour — Production par heure-homme 4.4 4.3 2:3 4.6 3.9 3.0 
OutputeaProductlony ever. suites Rare tort & ot 5.4 6.1 353 5.8 25 4.5 
Man-hours — Heures-hommes. . . .. :..7:...... 1.0 157 1.0 vA — 1.4 1.4 
Unit labour cost — Coût unitaire de main-d’oeuvre .. . 2.5 2.5 10.0 DES) 6.5 2.3 
Compensation per man-hour — Rémunération par heure- 
RON Eee Eva tora: e ele en: 6.9 6.9 12.4 12.5 10.6 5.5 
Commercial service-producing industries — Activités com- 
merciales productrices de services: 
Output per man-hour — Production par heure-homme 2 2.8 2.0 4.5 153 — 0.4 
Outpute Production 4: 22.5.5 sete fe cae ce ww, ch ee S2 5.8 5.8 59) 4.1 4.3 
Man-hours — Heures-hommes . ............... 2.8 2.9 3.8 1.4 2.8 4.8 
Unit labour cost — Coût unitaire de main-d'oeuvre ... 39 3.6 8.6 8.7 5.4 5.4 
Compensation per man-hour — Rémunération par heure- 
DOME RL cer ee ue ia des moe ee 6.4 6.5 10.7 13.5 6.8 5.0 
Agriculture: 
Output per man-hour — Production par heure-homme 5.2 6.0 4.4 10.1 9.8 7.5 
WUIPULS SErOdUCTON! EE re Em ne ee ce ees 1.6 2.1 Sa 6.3 4.4 8.3 
Man-hours — Heures-hommes ................ — 3.4 — 3.7 — 1.2 — 3.5 — 4,9 0.7 
Unit labour cost — Coût unitaire de main-d'oeuvre ... 2.0 0.9 12.0 10.9 9.6 11.4 
Compensation per man-hour — Rémunération par heure- 
OMIM OME 8,0 mIRC RE SE Se 7.3 7.0 16.9 22.1 20.3 19.8 
Manufacturing — Industries manufacturières: 
Output per man-hour — Production par heure-homme 4.1 4.4 2.9 Sell 5.4 4.6 
UtUtS—PLOdUCHON En «ee meee vas ce donne S.1 6.3 3.4 St 2.7 7.8 
Man-hours — Heures-hommes . .........,...... 1.0 1.9 0.4 0.6 — 2.5 3.0 
Unit labour cost — Coût unitaire de main-d'oeuvre ... 2.5 1&9) 9.1 8.7 529 2.4 
Compensation per man-hour — Rémunération par heure- 
MODINE ME OO or A ET PE RE ee 6.6 6.3 12.3 14.2 1077 122 
Other commercial goods-producing industries (ex., Agri- 
culture and Manufacturing) — Autres activités commer- 
ciales productrices de biens (sauf l’agriculture et les 
industries manufacturières): 
Output per man-hour — Production par heure-homme 4.7 4.3 0.9 3.8 
Output sProductionizant).. ies STU. PH LL. 5.9 5.8 31 6.0 
Man-hours — Heures-hommes . ............... beh 1.4 24 21 
Unit labour cost — Coût unitaire de main-d'oeuvre ... PAS) 3.5 11.3 5.8 
Compensation per man-hour — Rémunération par heure- 
HOMME wee Aten eaters es eas ee lees 7.4 Te | 12.3 9.8 
a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -17. Private and Public Investment — Capital and Repair Expenditure, by Sector, 1977, 1978P and 1979€ 
TABLEAU 1 -17. Investissements privés et publics — Immobilisations et réparations, par secteur, 1977, 1978P et 1979e 


Capital expenditures Repair expenditures Capital and repair expenditures 


Immobilisations Réparations Immobilisations et réparations 
Machinery Machinery Machinery 
and Sub- and Sub- and 
Construc- | equipment total Construc- | quipment ig Construc- umnen Total 
pen Machines Total Bias Machines Total Oe Machines 
et partiel et partiel et 
outillages outillages outillages 
a millions of dollars — millions de dollars 

TOTALE «2 eh duree 1977 30,130.2 16,467.3 46,597.5 5,673.5 7,496.3 13,169.8 35,803.7 23,963.6 59,767.3 
1978P 32,260.7 17,977.5 50,238.2 6,124.4 8,021.0 14,145.4 38,385.1 25,998.5 64,383.6 
1979e 35,797.3 20,644.3 56,441.6 6,699.0 8,640.7 15,339.7 42,496.3 29,285.0 71,781.3 
1979/1978 % + 11.0 + 14.8 + 12.3 + 9.4 Go tell + 8.4 + 10.7 + 12.6 + 11.5 
Agriculture and fishing — Agricul- 1977 607.4 2,388.9 2,996.3 245.2 449.7 694.9 852.6 2,838.6 3,691.2 
ture et péche. 1978P 718.6 2,772.5 3,491.1 288.9 506.0 794.9 1,007.5 3,278.5 4,286.0 
1979e 876.3 3,143.3 4,019.6 319.9 550.8 870.7 1,196.2 3,694.1 4,890.3 
1979/1978 % + 21.9 +13.4 Set + 10.7 + 8.9 + 9.5 + 18.7 +127 + 14.1 
Forestry — FOrCTS 0 1977 105.0 115.5 220.5 45.2 173.8 219.0 150.2 289.3 439.5 
1978P 103.9 131.9 235.8 48.5 190.1 238.6 152.4 322.0 474.4 
1979e 129.8 158.9 288.7 52.6 194.4 247.0 182.4 353.3 535.7 
1979/1978 % + 24.9 + 20.5 + 22.4 +0: reas} sr BS) 1197 OUT + 12:9 
Mining, quarrying and oil wells — 1977 2,839.6 1,025.3 3,864.9 402.2 911.1 1,313.3 3,241.8 1,936.4 5,178.2 
Mines, carrières et puits de pé- 1978P 3,018.8 773.4 3,792.2 415.6 850.6 1,266.2 3,434.4 1,624.0 5,058.4 
trole. 1979e 4,035.1 862.6 4,897.7 447.3 931.4 1,378.7 4,482.4 1,794.0 6,276.4 
1979/1978 % eu HIS 2922 +5756 rans 8.9 + 30.5 + 10.5 + 24.1 
Construction industry — Industrie 1977 131.2 689.1 820.3 18.2 526.4 544.6 149.4 1PASS 1,364.9 
de la construction. 1978P 141.7 745.4 887.1 19.6 572.6 592.2 161.3 1,318.0 1,479.3 
1979€ 15223 800.5 952.8 21.9 630.2 652.1 174.2 1,430.7 1,604.9 
1979/1978 % 7S ace ne dle +7 + 10.1 + 10.1 + 8.0 + 8.6 + 8.5 
Manufacturing — Fabrication... 1977 1,658.9 4,421.8 6,080.7 530.5 2,685.3 3,215.8 2,189.4 7,107.1 9,296.5 
1978P 1,674.9 4,565.1 6,239.8 545.2 2,836.5 3,381.7 2,219.9 7,401.6 9,621.5 
1979€ 157423 5,477.9 7,190.2 595.6 3,029.5 3,625.1 2,307.9 8,507.4 10,815.3 
1979/1978 % si PAD? + 20.0 ap a2 +79°2 + 6.8 HD 722) + 4.0 + 14.9 + 12.4 
Utilities — Services d’utilité publi- 1977 5,073.4 4,114.5 9,187.9 904.5 2,043.8 2,948.3 5,977.9 6,158.3 12,136.2 
que. 1978P 519462 4,909.8 10,701.0 991.1 2,286.6 ST 6,782.3 7,196.4 13,978.7 
1979€ 6,424.5 5,415.5 11,840.0 1,101.2 2,468.9 3,570.1 L251 7,884.4 15,410.1 
1979/1978 % + 10.9 + 10.3 + 10.6 Fold, + 8.0 + 8.9 +11.0 + 9.6 + 10.2 
Trade — Commerce ........ 1977 362.9 757.8 1,120.7 124.1 487.0 935.8 1,422.8 
1978P 350.1 755.8 1,105.9 12155 471.6 931.2 1,402.8 
1979e 416.1 884.0 1,300.1 122.6 538.7 1,068.6 1,607.3 
1979/1978 % +18.9 + 17.0 + 17.6 019 + 14.2 + 14.8 + 14.6 
Finance, insurance and real es- 1977 1,882.5 244.3 2,126.8 125.9 2,008.4 285.1 2,293.5 
tate — Finances, assurances et 1978P 2,104.2 291.8 2,396.0 149.0 2,253.2 371.6 2,624.8 
immeubles. 1979 2,582.8 326.8 2,909.6 170.1 2,752.9 415.4 3,168.3 
1979/1978 % EAT oe ED) + 21.4 + 14.2 22.2 +11.8 + 20.7 
Commercial services — Services 1977 359.5 1,727.6 2,087.1 51.4 410.9 1,982.6 2,393.5 
commerciaux. 1978P 400.0 2,005.3 2,405.3 63.3 463.3 2,269.3 2,732.6 
1979e 494.2 2,588.0 3,082.2 68.3 562.5 2,875.8 3,438.3 
1979/1978 % + 23.6 + 29.1 + 28.1 wll fase) + 21.4 + 26.7 + 25.8 
Institutions PSE ee 1977 1,179.7 334.5 1,514.2 238.3 1,418.0 408.9 1,826.9 
1978P 1,190.8 360.7 155125 234.4 1,425.2 452.3 1,877.5 
1979e 1,482.2 407.4 1,889.6 243.6 1,725.8 502.4 2,228.2 
1979/1978 % + 24.5 +129 +21.8 aw ee) oP Tail sali laa + 18.7 
Government departments — Minis- 1977 4,865.3 648.0 5.5133 927.0 5,792.3 806.0 6,598.3 
téres gouvernementaux. 1978P 5,391.8 665.8 6,057.6 914.7 6,306.5 833.6 7,140.1 
1979e 5,842.3 579.4 6,421.7 923.4 6,765.7 758.9 7,524.6 
1979/1978 % + 8.4 — 13.0 Ee 1H) a 2.0 1078 — 9.0 + 5.4 
Housing — Habitation ....... 1977 11,064.8 — 11,064.8 2,061.0 13,125.8 13,125.8 
1978P 11,374.9 = 11,374.9 2,332.6 13,707.5 13,707.5 
1979€ 11,649.4 11,649.4 2,632.5 14,281.9 14,281.9 
1979/1978 % + 2.4 = + 2.4 + 12.9 | + 42 + 4.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 - 18. Performers of Scientific Research and Experimental Development in Canada, 1970- 1978 


TABLEAU 1 -18. Secteurs d’exécution de la recherche scientifique et du développement expérimental au Canada, 1970 - 1978 


Percentage 
change 
1970 1971 1975 1976 1978/1977 
Variation en 
pourcentage 
| =a | ne 
millions of dollars — millions de dollars 
RO PEER Cie eme sats) Cine 1,065.8 1,161.9 1,184.4 1,279.6 1,472.3 1,666.0 1,775.5 9:0 
Governments — Administrations publiques ....... 352.1 379.6 406.7 444.2 489.0 522.2 557.0 615.7 680.2 +10.5 
Medetal = Fedéraleva aa) er sam co ee de 318.1 342.2 364.8 397.1 440.0 466.4 495.0 547.2 606.9 + 10.9 
Provincial PLOVINCIAlES 5e 020 = = . +... 6 26.0 28.1 30.3 32.7 32.6 36.0 39.5 44.6 45.7 ae JS 
Provincial organizations — Organismes provinciaux 
GESECCHEICNO ie loc cl a tre ete 8.0 93 11.6 14.4 16.4 19.8 22.5 23.9 27.6 +575 
Business enterprises — Entreprises commerciales . . .. 413.0 464.5 459.3 502.2 603.5 696.5 729.9 854.9 927.5 + 8.5 
BITVEESTILCS = UNI VETSItés eee de eue cd à 6 293.0 309.5 309.4 323.4 369.1 435.7 476.0 514.1 555.2 + 8.0 
Private non-profit — Organismes privés sans but 
BOT ER MN TORRENT E Fell 8.3 9.0 9.8 10.7 11.6 12.6 13.6 14.7 ar tell 
percentage distribution — répartition en pourcentage 
ROSE ER dan ee a à dw à 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Governments — Administrations publiques . ...... 33.0 32.7 34.3 34.7 537 31.3 31.4 30.8 Slee 
GA TRE ER CRE 29.8 295 30.8 31.0 29.9 28.0 27.9 27.4 27.9 
Provincial =\Provincialesn . Het, 1, Ame, à, 2.4 2.4 2.6 2.6 22 2.2 2.2 22 2A 
Provincial organizations — Organismes provinciaux 
dérecherche At Polcwnib Morsversyeks bu Sous 0.8 0.8 1.0 1.1 ded 1 13 122 13 
Business enterprises — Entreprises commerciales . . .. 38.8 40.0 38.8 39.2 41.0 41.8 41.1 42.8 42.6 
miniversities — Universités : . . . . < 6. 6 cime. 27.5 26.6 26.1 253 25.1 26.2 26.8 25:1 25:5 
Private non-profit — Organismes privés sans but 
RER nee Sauce eos Ae Sars on a auseke ls 0.7 0.7 0.8 0.8 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 
ART RTS ie 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1-19. Total Expenditures on Education in Relation to Socio-economic and Demographic Variables, Selected Years, 1955, 1959 - 1978 


TABLEAU 1 - 19. Dépenses totales au titre de l’éducation, en fonction de certaines variables socio-économiques et démographiques, certaines années, 1955, 1959 - 1978 


Expenditures related to variables 
Fenapende Dépenses en fonction de certaines variables 
cation 
Year — Année : = Per cent Per cent of personal Per capita of — Par membre de Per full-time 
Depenses totales of GNP income student 
au titre de l’édu- = 2 at a s 
cation En pourcentage En pourcentage Population cis ree Par étudiant à 
du PNB du revenu personnel P | Population active plein temps 
$000,000 dollars 

18,529.5 7.8 9,7 789 1,703 2,937 

17,251.5 8.0 10.0 741 1,643 2,685 

15,013.9 Tol 9.6 653 1,471 2,300 
13,011.7 et 9.5 573 1,305 1,967 
11,063.7 TS 955 493 1,169 1,664 

9,639.4 7.8 9.9 436 1,058 1,441 

8,675.7 8.2 10.4 398 992 1,280 

8,349.7 8.8 11.3 387 982 1,227 

7,676.0 9.0 ques 360 929 1,117 

6,624.1 8.3 10.7 315 821 96 

5,777.1 8.0 10.4 279 737 885 

5,025.5 7.6 99 247 658 797 

4,155.2 6.7 9.0 208 563 690 

3,399.5 6.1 8.3 173 476 594 

2,889.9 Se 7.8 150 417 548 

2,540.8 5.5 7.3 134 377 503 

2,377.9 5.5 Ted 128 359 492 

1,930.7 4.9 6.4 106 296 419 

1,706.0 4.4 5.8 95 266 389 

1,474.8 4.0 5.2 84 236 355 

829.1 29 ae) 53 148 244 

a eee! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1 -20. Number and Area of Census-farms, by Province, 1971 and 1976 


TABLEAU 1 -20. Nombre et superficie des fermes de recensement, par province, 1971 et 1976 


Percentage : Percentage 
ch er Area — Superficie change 

Province 1971 1976 1976/1971 ‘ae AS, 1976/1971 

Variation en 1971 1976 Variation en 

pourcentage pourcentage 

No. — nbre acres hectares acres hectares 
Conga arent OR ERA à DENT Seve sah TA, IL 299,868 300,118 ba REA 160,458,577 64 935 275 165,976,260 67 168 202 + 34 
Newfoundland — Terre-Neuve -...,...........,... 402 398 — 10 52,274 21 155 72,706 29 423 +391 
Prince Edward Island — [Je-du-Prince-Edouard ......... 3,462 3,054 — 11.8 667,810 270 253 687,076 278 050 +029 
NoyaïScotia — Nouvelle-Écosse : 2. . 3... ve ee ee 3,534 3,441 — 2.6 1,008,344 408 062 989,037 400 249 =4 19 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............. 3,486 3,244 — 7.0 1,051,529 425 539 994,174 402 328 = 5 
RÉ. SERRE vo. eh ch dee acces asses oud fe 48,207 43,097 — 10.6 9,242,810 3 740 432 9,029,562 3 654 134 + 2,5 
CRD. ot RO ER RER 75,645 76,983 + 1.8 14,190,483 5 742 684 14,744,324 5 966 816 #2,.39 
DÉMO RER cer à Malte apcpore + clous 0 0e De 29,585 29,963 SAS) 18,034,701 7 298 384 18,807,181 7 610 995 +45 
ÉRIC WAR + - ts ae se sé see nue oe, ai be 71,319 69,578 — 2.5 63,753,313 25 800 048 65,316,454 26 432 628 à PES 
ERA 4 6e 6 RO PRE ETC à 53,205 57,310 ED AE: 47,285,304 19 135 682 49,519,878 20 039 981 DAT 
British Columbia — Colombie-Britannique 11,014 13,033 + 18.3 5,170,317 2 092 353 5,811,431 2 351 802 + 12.4 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et Territoires du 

INGECOUCSE FER. + cement LE RERO has | 9 | 17 + 88.9 1,692 685 4,437 | 1 795 +162.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 1 -21. Travel Payments by Canadians Abroad as Percentage of Personal Income, Disposable Income and Per Capita Expenditures, 1973 - 1978 


TABLEAU 1 -21. Dépenses au compte des voyages par des Canadiens à l'étranger en pourcentage de leur revenu personnel, de leur revenu disponible 
et de leurs dépenses par habitant, 1973 - 1978 


Payments on travel Total personal Disposable Population Per capita 
Year account income Per cent income Per cent of Canada expenditures 
Année Dépenses au Revenu Pourcentage Revenu Pourcentage Population Dépenses par 
compte des personnel disponible du Canada habitant 
voyages total 
À $000,000 $000,000 000 $ 
Len blue 2e 1,742 97,832 79,719 Dee 22,095 79 
RAR ANUS DORE ae oh aa. 1,978 116,867 94,545 24 22,446 88 
LES 6 EN RE 2,542 136,205 110,996 23 22,800 111 
AO ln ae ee eo on Die o à 3121 155,385 125,562 2.5 22,993 136 
TR D on a ae 3,666 171,195 138,515 2.6 23,257 158 
AIST OS A ogg LM Lise à 4,084 189,014 153,954 21 23,481 174 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 1 -22. Canadian Balance of International Payments, Current Account, 1970-1978 


Between Canada and all non-residents 
Entre le Canada et tous les non-résidents 
Item 
1972 1973 1974 1975 1976 | 1977P 1978P 
No. 1970 1971 97 | 
RS millions of dollars — millions de dollars 
Current receipts: 
1 | Merchandise exports (balance of payments 16,921 17,877 20,129 25,461 32594 33511 37,995 44,210 S2 SU 
basis). 
Service receipts: 
OW Travel). See SR ci cits ee aile 1,206 1,246 1,230 1,446 1,694 1,815 1,930 2,025 2,378 
Sar Interest and dividends#.5. 5. «<6 «echec 528 558 665 790 882 926 825 854 1,083 
A Hreightand shippingte sc. - es) + + 1- omen 1,126 1,184 1,241 1,494 1,812 1,714 2,082 2,363 2,617 
Be Otherservice TOCCIDIS = ect 1,386 1,316 1,315 1,527 2,013 2,486 2,769 3,106 3,707 
6 Total'service receipts’; 2) 4 4 re 4,246 4,304 4,451 5,297 6,401 6,941 7,606 8,348 9,785 
7 Sub-total, exports of goods and services . . . . 21,167 22,181 24,580 30,718 38,992 40,452 45,601 52,558 62,296 
Transfer receipts: 
8 | Inheritances and immigrants’ funds ....... 389 432 443 $21 701 665 727 690 616 
9 | Personal and institutional remittances . . . ... 107 160 173 215 229 258 278 331 383 
Oe Withholdingstax PER ET CCR CRC 269 278 287 322 430 465 504 534 582 
11 Total current receipts - "7. 21,932 23,051 25,483 31,776 40,352 41,840 47,110 54,113 63,877 
Current payments: 
12 | Merchandise imports (balance of payments 13,869 15,314 18,272 22,726 30,902 33,962 36,607 41,473 49,129 
basis). 
Service payments: 
LIMIT rAVEL se metre 1,422 1,448 1,464 1,742 1,978 2,542 Sot 3,666 4,084 
14" \Interest'and ‘dividends’, 223: sa. 3h os 1,550 1,699 713 2,050 2,435 2,879 3,323 4,498 5,476 
15 sibrerent andishipping Me... +. 1,106 1,196 1,315 1,560 2,036 2,147 2232 2,381 2552 
JON ROtRETServICe PAYMENT 2-0 - - - « 1,998 2,081 2,199 2,554 3,228 3,594 4,186 4,722 5,818 
170 | Withholding TARA. CCR. HE 269 278 287 322 430 465 504 534 582 
18 Total servicepayments “95... ., 2..." 6,345 6,702 6,978 8,228 10,107 11,627 13,366 15,801 18,512 
19 Sub-total, imports of goods and services. . . . 20,214 22,016 25,250 30,954 41,009 45,589 49,973 57,274 67,641 
Transfer payments: 
20 | Inheritances and emigrants’ funds ........ 199 185 162 171 162 170 181 234 239 
21 | Personal and institutional remittances ...... 212 218 230 290 309 325 343 365 389 
22)| Official.contributions, PART «sirens 201 201 227 253 332 513 455 539 910 
23 Total current payments ............ 20,826 22,620 25,869 31,668 41,812 46,597 50,952 58,412 69,179 
Current account balance: 
241 IMerchandise trades) 0. RC +3,052 + 2,563 + 1,857 50735 + 1,689 — 451 + 1,388 a ON eM + 3,382 
Service transactions: 
TE SE EE dncniinc tose sins — 216 — 202 — 234 — 296 — 284 — 727 — 1,191 — 1,641 — 1,706 
26 | Interest and dividends ............... — 1,022 — 1,141 — 1,048 — 1,260 — 1,553 — 1,953 — 2,498 — 3,644 — 4,393 
27 | Freight and shipping och CRCNOIN ATARI FAN Stor the am Al) — 12 — 74 — 66 — 224 — 433 — 150 a ta OS 
28 | Other service transactions............. — 612 — 765 — 884 — 1,027 — 1,215 — 1,108 = 1,417 — 1,616 — 2,111 
2 Withholding tax... Gus et ee ua. — 269 — 278 — 287 — 322 — 430 — 465 — 504 — 534 — 582 
30 | Balance on service transactions .......... — 2,099 — 2,398 — 2,527 — 2,971 — 3,706 — 4,686 — 5,760 — 7,453 — 8,727 
31 | Balance on goods and services .......... +953 +" 165 — 670 — 236 — 2,017 — 5,137 — 4,372 — 4,716 — 5,345 
32 Net transféré, 244... HLS3 + 266 + 284 + 344 Fe SS7 + 380 + 530 + 417 + 43 
33 Total current account balance . ...... + 1,106 + 431 — 386 + 108 — 1,460 — 4,757 — 3,842 — 4,299 — 5,302 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 1 - 22. Balance canadienne des paiements internationaux, compte courant, 1970 - 1978 


Between Canada and the United States | 
Entre le Canada et les États-Unis Détail 
if ii au 
1970 1971 1972 1973 1974 A 1975 1976 1977P Es No 
millions of dollars — millions de dollars 
Recettes courantes: 
10,959 12,161 14,107 475333 21,653 21,932 25,642 30,911 37,101 | Exportations de marchandises (base de la ba- 1 
lance des paiements). 
Recettes au titre des services: 

1,054 1,092 1,023 1,160 1,328 1997 1,346 1,525 LCSOR VO VASE RE TR D le on 2 
336 363 385 459 535 S15 480 469 492 | Intérêts et dividendes .............. 3 
590 640 690 778 864 778 1,004 1,181 LS OO MIÉETANSDONTS NE EE 4 
776 646 696 769 969 1,044 1,057 1,308 1,461 | Autres recettes au titre des services ...... 5 

2,756 2,741 2,794 3,166 3,696 3,674 3,887 4,483 4,903 Total des recettes au titre des services . . 6 

13,715 14,902 16,901 20,499 25,349 25,606 29,529 35,394 42,004 Total partiel pour l’exportation de biens et | 7 
de services. 
Recettes de transfert: 
165 181 168 124 142 110 105 100 105 | Successions et capitaux des immigrants . . .. 8 
66 110 119 141 148 170 169 202 233 | Versements à des particuliers et institutions | 9 
SE is 5% sa i Be de de IP ROTENUES SCA EE ar 10 
13,946 15,193 17,188 20,764 25,639 25,886 29,803 35,696 42,342 Total des recettes courantes . . ....... 11 
Paiements courants: 
9,838 10,716 12,594 16,091 20,652 23,057 25123 29,402 34,884 | Importations de marchandises (base de la ba- | 12 
lance des paiements). 
Paiements au titre des services: 
898 898 919 1,073 1,196 1,587 1,956 2,280 25530) VOVARES Re 2 D 13 

1,306 1,444 1,423 1,692 2,014 2,364 2,560 3,370 4,049 | Intérêts et dividendes .............. 14 
587 605 697 803 966 1,109 1,248 1,362 1,469 aie Transports MN ER AE ARE 15 

1,313 1,454 1,540 1,770 2,160 2,392 2,807 3,185 3,887 | Autres paiements au titre des services ..... 16 

Aa + ae a4 ee ie ot Le IRC tenUeNfISCales PAPER TER 7 0 17 
4,104 4,401 4,579 5,338 6,336 7,452 8,571 10,197 11,958 Total des paiements au titre des services. . . |18 
13,942 15,117 17,173 21,429 26,988 30,509 33,694 39,599 46,842 Total partiel pour l’importation de biens et |19 
de services. 
Paiements de transfert: 
114 105 88 86 81 82 86 131 135 | Successions et capitaux des émigrants . .... 20 
55 57 64 83 100 105 113 124 133 | Versements à des particuliers et institutions |21 
— _ - - - - - - — Contributions officielles . ............ 22 
14,111 15,279 17,325 21,598 27,169 30,696 33,893 39,854 47,110 Total des paiements courants . ....... 23 
Solde du compte courant: 
4121 + 1,445 +1,513 + 1,242 + 1,001 — 1,125 + 519 + 1,509 +2,217 | Commerce marchandises ............ 24 
Opérations au titre des services: 
+ 156 + 194 + 104 + 87 + 132 = 250 — 610 TS AR O0 Sell Voy acest ety on aoe nye I< ae 25 
— 970 — 1,081 — 1,038 — 1,233 — 1,479 — 1,849 — 2,080 — 2,901 — 3,557 | Intérêts et dividendes .............. 26 
+ 3 HE - 7 = 25 — 102 — 331 — 244 — 181 =i) LOD TETANSDONES taste aes ot eae ee eens 27 
— 537 — 808 — 844 — 1,001 — 1,191 — 1,348 — 1,750 — 1,877 — 2,426 | Autres opérations au titre des services . . . .. 28 
fo ee ee ne a5 Ene as pom MNetonues:tiscalesanicin ayes ee cues ae 29 
— 1,348 — 1,660 — 1,785 — 2,172 — 2,640 — 3,778 — 4,684 — 5,714 — 7,055 | Solde des opérations au titre des services ... |30 
ae | — 215 — 272 = 93071639 — 4,903 — 4,165 — 4,205 — 4,838 | Solde au titre des biens et services ....... 51 
HU 62 t129 SS) +. (96 + 109 +93 ue ES + 147, HN LO M Transferts Me tse nu ee eee 32 
— 165 — 86 [= 137 | — 834 - 1,530 | — 4,810 — 4,090 — 4,158 | — 4,768 | Solde total du compte courant . ..... 33 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 2 - 1. Revenus publics consolidés — Années financières terminées le plus près du 31 décembre, 1975 et 1976 


Revenue sources 


All levels of government 


L’ensemble des gouvernements et des administrations locales 


Consolidated revenue 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


So ir Percentage 
urces de revenu — ove change 
Les revenus consolidés 1976/1975 
Variation en 
y= pourcentage 
1975 1976 1975 1976 
| $000 
Consolidated government revenue — Total — Revenus publics consolidés......... 66,291,015 75,749,023 + 14.3 100.0 100.0 
Taxes — Impôts 
Personal income taxes — Impôts sur le revenu des particuliers . ..........,...... 19,137,882 22,277,054 + 16.4 28.9 29.4 
rayrollitax.—iimpotsisur la feuille de payes. 04. à à see men à « oe etes aide à 171,493 327,918 F9 12 0.3 0.4 
Corporation income taxes — Impôts sur le revenu des corporations . 7,839,399 7,558,372 — 3.6 11.8 10.0 
Taxes on insurance premiums — Taxes sur les primes d'assurance ........,....,.. 111,157 165,044 +48.5 0.2 0.2 
Other taxes on corporations and businesses — Autres taxes diverses sur les corporations et 
les entreprises... . . . . . . .. HE TÉDODe ie ne See ogc WO Cee age 641,917 858,750 + 33.8 1.0 1.1 
Tax on certain payments Or credits to non-residents — Taxes sur certains paiements ou 
ereditsiremisia des non-residents) tics age) raisin us are ceo oe bua one ees 481,349 450,979 Bey 2) 0.7 0.6 
Real and personal property taxes — Impôts sur la propriété foncière et personnelle .... . 5,051,767 5,993,170 + 18.6 7.6 7.9 
Géneralisales taxesi— Taxes générales deyente 1... 1... 7,183,131 8,500,873 + 18.3 10.8 11.2 
Mouyefuelitaxesi— Taxesisurilesicarburants sistance ste tere rites ans à se eo 1,943,500 2,176,763 +12.0 2.9 2.9 
Alcoholic beverages taxes — Taxes sur les boissons alcooliques ................. 550,645 561,108 FAT) 0.8 0.7 
Hobaccortaxes-#Taxesisurdletabions rot 2: En meER Most Gite lens 926,095 1,134,627 + OI 1.4 1.5 
Taxes on amusements and admissions to places of entertainment — Taxes sur les spec- 
tacles et droits d’entrées dans des lieux de divertissements .................. 89,609 103,216 + 15.2 0.1 0.1 
Taxes on other commodities and services — Taxes sur divers biens et services ........ 243,028 252,838 +040 0.4 0.3 
Renstomiduties:—sDz0its de douane Re Ro TON -. 1,887,212 2,097,504 AA 2.8 2.8 
Air transportation tax — Taxes de transport aérien ................ ARE AE de 72,278 ay E 0.1 
Taxes on estates, successions and gifts — Impôts sur les biens transmis par décès, sur les 
BR AC NEC PS PP ES NE Bla a) aha 154,420 143,857 — 6.8 0.2 0.2 
Hospital and medical care insurance premiums — Primes d’assurance-hospitalisation et 
d’assurance-maladie ........ (oc) Move coule 2e ED fn PAL co Clini Eye AC « 731,061 1,005,920 + 37.6 ti 143 
Social insurance levies — Cotisations à divers régimes d’assurance sociale ........... 2,813,141 3,654,914 + 29.9 4.2 48 
Universal pension plan levies — Cotisations aux régimes universels de rentes ......... 1,982,727 2,182,861 +10.1 3.0 2.9 
Oil export tax — Taxes sur l’exportation de pétrole ...........,..........., 1,062,930 660,555 287.9 1.6 0.9 
RC AS AU LIES IMDOIS LE DL Que ele ee Des à nyse Wa las bleus Angele & 183,009 260,919 +472.6 0.3 0.3 
axes Total Impôts" cc. ht... Pre ete + - Lei - 53,185,472 60,439,520 + 13.6 80.2 79.8 
Natural resources revenue — Revenus tirés des ressources naturelles: 
ESnandisames Chasse ebipéche sn RE tarde eh Geese eae en 34,283 35,730 + 4.2 0.1 -- 
LOS SU ROÉe MMM eer nicn cme. te ekonen ens spetere: fo dent D ers. ciclhy pee ae SENS 155,508 167,483 + 7.7 0.2 0.2 
Mines. >... Jon D DO Ocoee, Dies OCT AT DONC tn iar EE UP, let RE 300,806 244,269 — 18.8 0.5 0.3 
Olandisas=Pétroleieheaz naturel PMR: : : ane smnedeuee à + 6 queue couvke © 2,067,887 2,521,974 + 22.0 3.1 3.3 
Water power — Ressources hydrauliques ..................,.... ses. 36,057 36,216 + 0.4 0.1 -- 
Other non-specified natural resources — Autres ressources naturelles non spécifiées.... . 37,048 39,692 + 71 0.1 0.1 
Natural resource revenue — Total — Revenus tirés des ressources naturelles ........ 2,631,589 3,045,364 + 15.7 4.0 4.0 
Privileges, licences and permits — Priviléges, droits et permis: 
Liquor control and regulations — Contrôle et réglementation du commerce des alcools . . . 163,210 177,138 + 8.5 0.2 0.2 
Motonvehicles=AVéhicules automobiles "4.7... 5 t'AIT Cees = ps 6 ol eRe, aime oe 633,109 656,948 + 53:8 1.0 0.9 
Concessions and franchises — Concessions et franchises .. . . .. . . ......,....,.. 88,459 127,965 + 44,7 0.1 0.2 
CSC NE À CNE ET TS RE DR « 225,158 205,899 86 0.3 0.3 
Privileges, licences and permits — Total — Privilèges, droits et permis . .........,. 1,109,936 1,167,950 + 5.2 157 1.5 
Sales of goods and services — Ventes de biens et de services ...........,.,..... 2,331,792 2,820,353 + 21.0 3.5 37 
Return on investments — Revenus de placement: 
Remittances from own enterprises — Remises des entreprises publiques à leurs gouver- 
nements respectifs SO ON ER PO MODS DD OO EC RTIOION Pine lo nGuC ie 1,264,233 1,381,501 crim GLS) 1.9 1.8 
DGSE SNS amas hon ent en oise En © che caeme rane 3,830,089 4,623,087 + 20.7 5.8 6.1 
Dividends, foreign exchange and other — Dividendes, devises étrangères et autres revenus 
eT Dia COMER TR NI CE ee caste M Re ee INT ARR rt EST RT ve 259,575 195,338 — 24.7 0.4 0.3 
Return on investments — Total — Revenus de placement .........,......,.... 5,353,897 6,199,926 + 15.8 8.1 8.2 
Other revenue from own sources — Autres revenus de propres sources: 
Contributions to government employees’ and teachers’ pension plans operated by govern- 
ment — Cotisations des fonctionnaires et des enseignants aux régimes de pension gérés 
SE RO CS NOIR SR OO OI OT 532,227 620,345 +15.9 0.8 0.8 
astirevenuer- Reyenu postal’... RATER. NOM NL NE RENTE ARTE 560,823 765,897 + 36.6 0.8 1.0 
Bullion and coinage — Lingots et monnayage ........................... 36,694 17,087 — 53.4 0.1 -- 
anes'and penditiés — Amendes et pénalités. : : . 2... coh wales à ue on owe Slee o « 209,950 247,841 + 18.0 0.3 0.3 
Miscellaneous = Divers 7. 4 cet Me Gains ois win obs SRM CME oy 0 ds NT Cp. 233,143 274,508 +17.7 0.4 0.4 
Other revenue from own sources — Total — Autres revenus de propres sources ...... 1,572,837 1,925,678 + 22.4 2.4 2.5 
Intergovernmental transfers — Transferts intergouvernementaux: 
General purpose — A des fins generatesa ee ee ve suas abs ed Got à à = = = = = 
Bpocaic pUrDOSe A Ges FINS SDÉCITIQUES 20e sis) clame oye pl tial ae cis! Sher. 6 duo ce à = = = = = 
Intergovernmental transfers — Total — Transferts intergouvernementaux.......... _ _ _ = = 
Transfers from government enterprises — Transferts des entreprises publiques: 
Eéderal'enterprises — Entreprises fédérales”. . - . . 0 Vee se een ee en... 25,297 41,559 + 64.3 -- 0.1 
Provincial enterprises — Entreprises provinciales ....,..................... 65,234 89,557 + 37.3 0.1 0.1 
ocaventerprises — Entreprises locales 2.) s&s & ae bs Sine ob ses 4 4 à oer aye, tens 14,961 19,116 + 27.8 Ay a 
Transfers from government enterprises — Total — Transferts des entreprises publiques . . 105,492 150,232 + 42.4 0.2 0.2 


=i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 


TABLE 2 -2. Consolidated Government Expenditure — Fiscal Years Ended Nearest to December 31, 1975 and 1976 


ay 


TABLEAU 2 -2. Dépenses publiques consolidées — Années financiéres terminées le plus prés du 31 décembre, 1975 et 1976 


All levels of government 


L’ensemble des gouvernements et des administrations locales 


F i Pht Be 
me Consolidated expenditure Percentage Percentage distribution 
Foncti a ‘ P ea 
ee Les dépenses consolidées isvaiie? 5 Répartition en pourcentage 
Variation en 
pourcentage 
1975 1976 1975 1976 
$°000 “i 
Consolidated government expenditure — Total — Dépenses publiques consolidées . . . . 71,810,482 80,580,029 112.2 100.0 
General government — Administration: 
Executive and legislative — L’exécutif et le législatif . . ..................... 243,445 223,087 — 84 0.3 
Administrative —tha gestion yr. \)atel seme oie (op) aus (Gye (a eames ein 2,873,675 3,588,014 + 24.9 4.4 
Contributions to trusteed pension plans and pension payments from government oper- 
ated pensions plants — Contributions aux caisses de retraite en fiducie, et pensions ver- 
sées en vertu des régimes de pension gérés par le gouvernement ............... 909,907 1,051,303 +15.5 13 
Other — Divers die ONE OS Se a oe RS Sere bore Roe teen ns 420,216 553,948 + 31.8 0.7 
General government — Total — Administration. . ....................... 4,447,243 5,416,352 + 21.8 6.7 
Protection of persons and property — Protection de la personne et de la propriété: 
National defence — Défense nationale . : 2... . . . .. 4: 2: : ... . . . . + Ju nue - + 2,632,104 3,229,926 +22.7 4.0 
Courts: of law — Cours de justice eres: à = es en ce ne «ee te eue 314,693 335,096 + 6.5 0.4 
Correctional services Tribunaux correctionnel 2. 2 2% 2 ee. ew ee = 426,045 535,373 + 25,7 0.7 
Police services = Police 0. cure à ds Mec see AL RIT ie a 2 TEE ce 1,330,359 1,547,640 +16.3 1.9 
Firefighting services — Lutte contre les incendies ........................ 452,057 497,346 + 10.0 0.6 
Regulatory services — Services de réglementations . ....................... 342,602 416,215 + 21.5 0.5 
Other = DNOME es se nee crea eat = de te Se elo cay Se AM) ae te ss (0 219,475 297,885 + 35.7 0.4 
Protection of persons and property — Total — Protection de la personne et de la 
propriété ...............esseseeee L 8 do GA MIDI, 70 GIE 5,717,335 6,859,481 + 20.0 8.5 
Transportation and communications — Transports et communications: 
AT Transpont ACIER Te ee Er tere A ie ee lee eee ete ete lede 649,273 608,029 — 6.4 0.9 0.8 
Road — Transport soutien, =o 2 ie ee ee eee eo coke, Se 4,190,739 4,356,273 + 3.9 5.8 5.4 
Raid) Transport parcneminid ete mite sumer geen mesa onc - 374,236 339,286 — 9:3 0.5 0.4 
Water — Transport pareau MS A eee ne se tees 416,315 357,489 — 14.1 0.6 0.4 
Telecommunications — Télécommunications - 7... ..... 75,668 64,396 — 14.9 0.1 0.1 
Postal services — ‘Senvices.des postes: RL. ae tele et ne nee ee CG CU 955,419 1,171,783 + 22.6 1.3 1.5 
Other = DIV RS SE ee re CET: 121,962 159,533 +30.8 0.2 0.2 
Transportation and communications — Total — Transports et communications . . . . .. 6,783,612 7,056,789 + 4.0 9.4 8.8 
Health — Santé: 
Hospitalicare’—— Sos hospitaliors wees eo - sr EC ee secte 5,961,651 6,593,171 + 10.6 8.2 
Medical'care =| Soinsimédicaux Ra RE a en CR de 2,348,796 2,867,489 +22.1 3.6 
Preventive services — Soins préventifs 326,116 336,487 FN37 0.4 
Other — Divers RE CREER EU es DONNER. CORRE ce ne 324,455 343,152 HE 58 0.4 
Health = Total Santé 1124 Sel ee er: eee tie ec DEEE 8,961,018 10,140,299 +13.2 12.6 
Social welfare — Bien-être social: 
Universal pension plans — Régimes universels de rentes . .................... 850,162 1,173,017 + 38.0 172 1.5 
Oldiage:security: — POnSIOM AMIS ER CT CCC ETC 3,933,975 4,336,047 +10.2 5.5 5.4 
Veterans’ benefits — Prestations aux anciens combattants ................... 704,940 771,219 + 9.4 1.0 1.0 
Unemployment insurance — Assurance-chômage . ....................,.... 3,373,242 3,720,014 +10.3 4.7 4.6 
Family allowances — Allocations familiales . . : .. . .4 ce , 4. . . we en tte à 2,066,051 2,095,236 + 1.4 2.9 2.6 
Workmen’s compensation — Prestations d'accident du travail ................. 649,207 753,717 + 16.1 0.9 0.9 
Assistance to the handicapped and needy — Allocations aux handicapés et aux nécessiteux 3,472,536 4,154,197 + 19.6 4.8 5.2 
Tax credits and rebates — Dégrèvements et crédits d'impôts .................. 556,175 689,837 + 24.0 0.8 0.9 
Other — Divers cit. 4 cc seis oes M ed de ee DR er à ae ele a ee UP 549,517 615,345 a yb 0.8 0.8 
Social welfare — Total — Bien-être social 5... we a oo nes + ee ee cele eis 16,155,805 18,308,629 + 13.3 22.7 
Education — Education: 
Elementary and secondary — Elémentaire et secondaire. .................... 7,521,746 8,785,496 + 16.8 10.9 
Post-secondary; —Postsecondaire... fee EN RE RE ce 2,709,345 2,988,840 +10.3 34 
Special retraining services — Services particuliers de recyclage . ................ 247,100 234,329 — 5.2 0.3 
Other = Divers: wdc Mae ENS. clara fo, PP NEA oe 175,380 180,949 + 13.2 0.2 
Ediication=Total = Education 2e te ee ec an See 10,653,571 12,189,614 + 14.4 15.1 
Natural resources — Ressources naturelles: 
Kish and samet—Chasséret pécheis, + are ne de cam on ae 284,690 309,882 HG: 0.4 
Meet ol oO) Cuca CTEM IOI: ER Se rl de 290,920 320,911 +10. 0.4 
Mines 32.5 Beh Re eMac ire SR ce te tee cr Cee: Cte AE ODA CALI RO a Cat 89,006 76,050 — 14. 0.1 
Oiand gas = Pétrole et paz. naturely. a5, CPS ER RE A eee ee ee 1,686,201 1,343,530 — 20. 17 
Water power — Energie hydraulique 2424:....... LR. ccs Tage oss 44,8 31,306 — 30. cu 
Othér— Divers 147 JR AM arc CRE... CCF Ne... 360,870 364,412 +01. 0.5 
Natural resources — Total — Ressources naturelles ..,..,,.,................. 2,756,523 2,446,091 — 11 3.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à 14 section 9. 


ss — 


TABLE 2-2. Consolidated Government Expenditure — Fiscal Years Ended Nearest to December 31, 1975 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 2 - 2. Dépenses publiques consolidées — Années financières terminées le plus près du 31 décembre, 1975 et 1976 — fin 


All levels of government 
L’ensemble des gouvernements et des administrations locales 
Function 
= Consolidated expenditure Percentage Percentage distribution 
Fonction = À change x 
Les dépenses consolidées 1976/1975 Répartition en pourcentage 
Variation en 
pourcentage 
1975 1976 1975 1976 
$7000 
Agriculture, trade and industry, and tourism — Agriculture, commerce et industrie, et 
tourisme: 
EXTENT RT, Sie -G 9° ee CETL lee à (ONE SONERER TSS eee à CRC HOME Ak SORCEERE ET SARE A 1,761,813 1,912,296 P85 25 2.4 
Trade and industry — Commerce et industrie . ......,.,...,.,..1,......... 692,892 767,351 + 10.7 1.0 1.0 
DOUTER STOUTISME EE LR loue cles ah sie cialis ue eÙ à ue ie ce leve pl wig ueue ce eke 99,974 113,322 + 13.4 0.1 0.1 
Agriculture, trade and industry, and tourism — Total — Agriculture, commerce et indus- 
trie, et tourisme !. . . . . . 5% ER ER Re le eich BE LS ce. the 2,554,479 2,792,969 +093 3.6 3.5 
Environment — Environnement: 
Water purification and supply — Approvisionnement d’eau et épuration de l’eau ...... 764,257 880,455 EH 22 1.1 sil 
Sewage collection and disposal — Canalisations d’égout et traitement des eaux vannes .., 569,483 763,087 + 34.0 0.8 1.0 
Carbage and waste collection and disposal — Enlèvement et destruction des ordures 
Hiénacerea des déchets RE use Mano Ae RUE 202 athe ee dee okie 229,544 245,144 + 6.8 0.3 0.3 
Pollution control — Contrôle de la pollution . ....,...................... 65,486 89,705 + 37.0 0.1 0.1 
Cne DANSE EC, Une cee EE DNA RC EE PR AS À 283,147 280,116 - 1.1 0.4 0.3 
Environment — Total — Environnement. .......................,..... 1,911,917 2,258,507 + 18.1 2.7 2.8 
Recreation and culture — Récréation et culture: 
Recreational facilities — Installations récréatives .....,.........,........... 1,135,939 1,211,989 + 6.7 1.6 1.5 
Cultural facilities — Installations culturelles . . .......................... 487,509 533,919 + 9.5 0.7 0.7 
Degree DIR GER RE OS OEE D  Pe apoenbie 173,598 200,131 +15.3 0.2 0.2 
Recreation and culture — Total — Récréation et culture ................... 1,797,046 1,946,039 + 83 2.5 2.4 
Labour, employment and immigration — Travail, emploi et immigration: 
Labour and employment — Travail et emploi. ......................,.... 330,536 372,796 + 12.8 0.5 0.5 
STONE D SOON 0 SOON CARO DIN sl ene) clei) © eke 58,988 65,835 +11.6 0.1 0.1 
CURES VUNGHS NE PEER ere en en use eee ee ces oi 42,702 41,409 =. BRO) 0.1 0.1 
Labour, employment and immigration — Total — Travail, emploi et immigration .... . 432,226 480,040 +11.1 0.6 0.6 
Housing — Logement: 
General assistance: = Aide générale nt. 0e en se Nat. doses LE 706,559 918,229 + 30.0 1.0 1.1 
Home buyer assistance — Aide aux acheteurs de maison ......,..........,.,.. 129,926 73,090 — 43.7 0.2 0.1 
Real property tax subsidies — Subventions relatives à l'impôt foncier ............. 91,965 134,529 + 46.3 0.1 0.2 
Housing — Total — Logement. ........ AEC A COO CCM Oo 0 OO INC 928,450 1,125,848 + 21.3 153 1.4 
Foreign affairs and international assistance — Affaires extérieures et aide à l’étranger . . . .. 747,706 797,444 COM, 1.0 1.0 
Supervision and development of regions and localities — Contrôle et mise en valeur des 
DOS OLUCS 1OCAILCS scrote HEMT Ocoee © oe chit aes se ge tied net bd 334,712 334,735 >: 0.5 0.4 
Research establishments — Établissements de recherche. ..................:.. 526,631 444,563 — 15.6 0.7 0.6 
General purpose intergovernmental transfers — Transferts intergouvernementaux à des fins 
Rencralcen emer one Be RS OR AME SOAR da bos ace a sole Give ove. ute oo he — - — - — 
Transfers to own enterprises — Transferts des gouvernements à leurs propres entreprises . . . 1,092,392 1,106,820 Ga be 1.5 1.4 
Debt charges — Service de la dette: 
DERE eT ont ee 0 OOS ORD SIP RORCUONG) OF TU 08 1e ei lee ar ec ee 5,578,778 6,393,133 + 14.6 7.8 7.9 
DRE SIC boit et 0eme Ce ERP PROS A 150,964 146,204 — 3.2 0.2 0.2 
Debt charges — Total — Service de la dette ....... SERENE ec . . à 5,729,742 6,539,337 + 14.1 8.0 8.1 
Other expenditure — Diverses autres dépenses :...,....,.1........ ee... 280,074 336,472 aN + 20.1 0.4 0.4 
em Sn 


See Source, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 -3. Federal Government Finance — Historical Summary of Gross General Revenue for Fiscal Years Ended March 31, 1975 - 1978 


TABLEAU 2 - 3. Finances de l’administration publique fédérale — Aperçu rétrospectif du revenu général brut, exercices clos le 31 mars, 1975 - 1978 


1977 
| Percentage 
Gross Per- Gross Per- Gross Per- Gross Per- change 
See general centage general centage general centage general centage 1978/1977 
our revenue of total revenue of total revenue of total revenue of total Variation en 
x ies i as = a = ee t 
Revenu Pour- Revenu Pour- Revenu Pour- Revenu Pour- RME 
général centage général centage général centage général centage 
brut du total brut du total brut du total brut du total 
$°000,000 $°000,000 | $°000,000 dE $°000,000 
Taxes — Impôts: 

Personal income taxes — Impôts sur le revenu des 

PEON M ei che 11,710 36.4 12,709 36.6 14,751 38.5 13,562 34.7 — 8.1 
Corporation income taxes — Impôts sur le revenu 

GESISOCICLES, ah ths «tae. nee ee er se ere es 4,836 15.0 5,748 16.6 5,377 14.0 5,828 14.9 +84 
On certain payments or credits to non-residents — 

Sur certains versements ou crédits à des non- 

DÉSIRÉS atest: calcul EN NE seen che 428 173 481 1.4 451 2 $03 13 taal LES 
Motive fuel taxes — Taxes sur les carburants . .... — — 425 12 600 1.6 598 1.5 = 03 
General sales taxes — Taxes générales de vente . . .. 3,866 12.0 3,515 10.1 3,929 10.3 4,427 nites) Hal? 
Alcoholic beverage taxes — Taxes sur les boissons 

RICOONQUESS RE 2 ne CRE ins as SOU 502 1.6 548 1.6 559 1.4 566 1.4 Sn I | 
Tobacco taxes — Taxes sur le tabac .......... 625 129 647 1.9 119 1.9 706 1.8 — 41.8 
Taxes on other commodities and services — Taxes 

Sur Jes AUTESIDIÈNS EE SETVICES 2. ee ee 38 0.1 85 0.3 140 0.4 79 0.2 — 43.6 
Custom duties — Droits de douane........... 1,809 5.6 1,887 5.4 2,097 5.5 2,312 5.9 12103 
Air transportation tax — Taxes de transport aérien ce ; ar à ae vere ik 0.2 ne. 
Unemployment insurance contributions — Con- 

tributions à l’assurance-chômage ........... 1,670 5.2 1,949 5.6 2,468 6.4 2,529 6.5 se PES) 
Universal pension plan levies — Prélèvements au 

titre du regime de pension universel . ........ 1,213 3.8 1,457 4.2 1,637 4.2 1,790 4.6 + 93 
Oil export tax — Taxe d’exportation du pétrole ... 1,669 5.2 1,063 3.1 661 127 432 dll — 34.6 
Ofthentaxes ÆFAUTTES IMDOtS 4) seen ee te 7 -- 12 -- 70 0.2 100 0.3 + 429 

Taxes ”#Totall— {Impôts . - --.... 6s cee oe 28,373 88.1 30,526 88.0 33,459 87.3 33,508 85.8 + 0.1 

Natural resource revenue — Revenus au titre des 

LESSOUTCESMALUTelleS ER ER esa. eae 21 0.1 28 0.1 24 0.1 29 0.1 + 20.8 
Privileges, licences and permits — Priviléges, licences 

SUPELMUS hy Lee Oa AE eae 1 pc Ne 24 0.1 50 0.1 59 0.2 61 0.2 + 34 
Sales of goods and services — Vente de biens et ser- 

VICES Priel RE fo io aol Aye cy oe ees 935 2.9 968 2.8 1,139 3.0 1,070 Pigg) — 6,1 
Returns on investments — Revenus de placements . . . 1,904 5.9 2,177 6.3 2,435 6.4 2,919 7.5 199 
Contributions to non-trusteed public service pension 

plans — Contributions aux régimes de pension non- 

constitués en fiducie de la fonction publique .... . 253 0.8 305 0.9 352 0.9 443 ded 682529 
Postal revenue — Revenu postal ............. 611 1.9 561 1.6 766 2.0 936 2.4 an LP 
Bullion and coinage = Métaux en barres (ou lingots) 

clitappede MONTAIC ©. sae en clon, oe ee 48 0.2 37 0.1 17 -- 34 0.1 + 100.0 
Fines and penalties — Amendes et pénalités....... 15 -- 19 -- 22 -- 23 0.1 teed S 
Miscellaneous DIV RE 4 arn ee 8 -- 32 0.1 40 0.1 sul 0.1 — 22.5 

Gross general revenue — Total — Revenu général 

DEVRA ee à à eet eRe ee ee 32,192 100.0 34,703 100.0 38,313 100.0 39,054 100.0 Re 
+ + PT breton! geninye 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 - 4. Federal Government Finance — Historical Summary of Per Capita Gross General Revenue, for 
Fiscal Years Ended March 31, 1975 - 1978 


TABLEAU 2 -4. Finances de l’administration publique fédérale — Aperçu rétrospectif per capita du revenu général brut, 
exercices clos le 31 mars, 1975 - 1978 


(1976=100) 


Gross Gross Gross Gross 
Source general general general general 
revenue Index revenue Index revenue Index revenue Index 
Revenu Indice Revenu Indice Revenu Indice Revenu Indice 
général général général général 
brut brut brut brut 
| 
$ $ $ $ 
Taxes — Impôts: 

Personal income taxes — Impôts sur le revenu des 

LEONE den VOOR DR EEE or pe ee 513 93.3 550 100.0 633 115.1 578 105.1 
Corporation income taxes — Impôts sur le revenu 

HES SOCIÉTÉS PRE Ne ARR wis ahd whale do 212 85.1 249 100.0 231 92.8 248 99.6 
On certain payments or credits to non-residents — 

Sur certains versements ou crédits à des non- 

FESIGENtS Rd ewe à 19 90.5 21 100.0 19 90.5 21 100.0 
Motive fuel taxes — Taxes sur les carburants ..... = _ 18 100.0 26 144.4 25 138.9 
General sales taxes — Taxes générales de vente . . .. 170 111.8 152 100.0 169 111.2 189 124.3 
Alcoholic beverage taxes — Taxes sur les boissons 

AICOOHQUES ee dre ho do 22 91.7 24 100.0 24 100.0 24 100.0 
Tobacco taxes — Taxes sur le tabac .......... 27 96.4 28 100.0 31 110.7 30 107.1 
Taxes on other commodities and services — Taxes 

SHMICSQUITES biens/et SCLVICES eee «+ ee 2 50.0 4 100.0 6 150.0 3 75.0 
Custom duties — Droits de douane . .......... 79 96.3 82 100.0 90 109.8 98 119.5 
Air transportation tax — Taxes de transport aérien .. tee a tee a tee 3 see 
Unemployment insurance contributions — Con- 

tributions à l’assurance-chômage ........... 73 86.9 84 100.0 106 126.2 108 128.6 
Universal pension plan levies — Prélévements au 

titre du régime de pension universel ......... 53 84.1 63 100.0 70 LIVE 76 120.6 
Oil export tax — Taxe d’exportation du pétrole .. . 73 158.7 46 100.0 28 60.9 18 39.1 
Other taxes — Autres IMPOIS M0 . 2 < PME Lu oo ee. DE A os, AA. 4 me 

Taxes — Total — Impéts...... Abn 5005506 1,244 94.2 1,321 100.0 1,437 108.8 1,427 108.0 

Natural resource revenue — Revenus au titre des 

RESSOULCES NATUFEHES 2. = Dee 21 0e aie oies el «a 1 ne 1 bee 1 fore 1 
Privileges, licences and permits — Priviléges, licences 

CADET Net Ge Set eu ir ee à 1 50.0 2 100.0 3 150.0 3 150.0 
Sales of goods and services — Vente de biens et ser- 

MAS eee che ee Ve do a 6 A Be ae eee 41 97.6 42 100.0 49 116.7 46 109.5 
Returns on investments — Revenus de placements .. . 84 89.4 94 100.0 105 14187; 124 131.9 
Contributions to non-trusteed public service pension 

plans — Contributions aux régimes de pension non- 

constitués en fiducie de la fonction publique . . . .. 11 84.6 13 100.0 15 115.4 19 146.2 
Postal revenue — Revenu postal ............. 27 1425 24 100.0 33 137.5 40 166.7 
Bullion and coinage — Métaux en barres (ou lingots) 

CÉÉEAPDE Ce MONNAIE EE 2... 6 6 oe oe o « 2 100.0 2 100.0 il 50.0 1 50.0 
Fines and penalties — Amendes et pénalités . . . .... 1 100.0 1 100.0 1 100.0 1 100.0 
Miscellaneous — Divers 223.2 . . . wb yes es -- BE 1 100.0 2 200.0 1 100.0 

Gross general revenue — Total — Revenu général 

PEU ER Me CE Ciao cc 1,412 94.0 1,502 100.0 1,645 109.5 1,663 110.7 
Population as at June 1 within each fiscal year, 

as estimated by the Census Division — Popu- 

lation estimée au 17 juin de chaque exercice 

par la Division du recensement ......... 000 ie 22,800 98.7 23,110 100.0 23,291 100.8 | 23,481 101.6 

Bp 2 nl Eee JE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2-5. Federal Government Finance — Historical Summary of Gross General Expenditure, for 
Fiscal Years Ended March 31, 1975 -1978 


TABLEAU 2-5. Finances de l’administration publique fédérale — Aperçu rétrospectif des dépenses générales brutes, 
exercices clos le 31 mars, 1975 - 1978 


Gross Gross Gross Gross 
general Per- general Per- general Per- general 
: : expen- centage expen- centage expen- centage expen- 
Pugin — Fonction diture of total diture of total diture of total diture 
Dépenses Pour- Dépenses Pour. Dépenses Pour- Dépenses 
générales centage générales centage générales centage générales 
brutes du brutes du brutes du brutes 
total total total 
$000,000 | $000,000 $000,000 $000,000 
General government — Administration publique géné- 
Poe ao he A eee Remo Es as RARE 1,710 St 1,873 yal! 2,293 5.6 2,608 
Protection of persons and property — Protection des 
pénonnesetdes Diens Cle re 2,890 9.4 3,397 9.2 4,136 10.0 4,754 
Transportation and communications — Transports et 
COMMUNICAUONSES. - 2-1. RER 2 a0 ots eee osc 2,194 Tal 2,479 6.7 2,749 6.7 2,958 
Health — Santé: 
Hospital care — Soins hospitaliers ........... 1,310 4.2 1,745 4.7 2,019 4.9 1,764 
OthereAdtres eran OR cn EC cs 986 57 1,036 2.8 1,286 3.1 1,365 
Health —Total= Santé. 1.214... hes 2,296 7.4 2,781 7.5 3,305 8.0 3,129 
Social welfare — Bien-être social: 
Universal pension plan — Régime de pension uni- 

VOr SOL RER M ORA cc 2 COMME 399 1.3 589 1.6 835 2.0 1,059 
Old age security — Sécurité de la vieillesse ...... 3,445 11.1 3,934 10.7 4,336 10.5 4,861 
Veterans’ benefits — Prestations aux anciens com- 

Dat tants PE LE oo dl ee de ete 639 2.1 705 1.9 771 159 826 
Unemployment insurance — Assurance-chômage . . . 2,490 8.1 3,328 9.0 3,659 8.9 4,351 
Family and youth allowances — Allocations fami- 

liales et allocations aux jeunes ............ 1,824 5.9 1,957 53 1,980 4.8 2,122 
Workmen’s compensation — Indemnisation des 

ACCIDENTS AU ÉTAVAIL sa cue he ue re © diese 7 -- 8 -- 10 - 19 
Assistance to disabled, handicapped, unemployed 

and other needy individuals — Aide aux invalides, 

handicapés, chômeurs et autres personnes néces- 

SIFCUSC SMe ce. ey cit ele el ie ore eae aires 955 el 1,449 4.0 1,944 4.7 1,841 
Other PAu tres SE le er ae ee el 320 1.0 415 1.1 498 1.2 563 

Social welfare — Total — Bien-être social ...... 10,079 32.6 12,385 33.6 14,033 34.0 15,643 

Education — Éducation .................. 1,039 AB 1,178 30 1,372 3.3 1,931 
Natural resources — Ressources naturelles. ....... 1,582 Sal 1,981 5.4 1,427 28) 1,671 
Agriculture, trade and industry, and tourism — Agri- 
culture, commerce et industrie, et tourisme..... . 1,490 4.8 1,918 S22 2,065 5.0 1,873 
Environment — Environnement ............. 270 0.9 290 0.8 308 0.7 317 
Recreation and culture — Loisirs et culture....... 274 0.9 346 1.0 353 0.9 424 
Labour, employment and immigration — Travail, 
emploi etimmipration. 9%. NA fee. nn 344 1.1 444 12 450 1.1 499 
HOUSING —LOPeMeNt RNA D Ce ce 212 0.7 338 0.9 487 12 517 
Foreign affairs and international assistance — Affaires 
extérieures et aide à l'étranger ............. 584 1.9 748 2.0 797 1.9 1,115 
Supervision and development of regions and local- 
ities — Surveillance et mise en valeur des régions et 
HOLIOCAIÉS ER RS CR AE EM ice PE 152 0.5 142 0.4 114 0.3 116 
Research establishments — Etablissements de recher- 
CHOSE SSR SS, eee NE eee 2 326 1.1 $03 1.4 419 1.0 730 
General purpose transfers to other levels of govern- 
ment — Transferts de nature générale à d’autres 
niveaux d’administration publique . .......... 2,696 8.7 2,688 
Transfers to own enterprises — Transferts aux propres 
ÉTÉPODHISES salade hea le ae Mes ee ee Me Re 481 1.6 521 
Debt charges — Service de la dette ............ 2,271 7.4 2,832 
Other Autres 278... RC. PAS 1 - 1 
Gross general expenditure — Total — Dépenses 
générales brutes. 7065... 201... 30,891 100.0 36,845 


| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Per- 
centage 
of total 


10.6 


34.0 


Percentage 
change 
1978/1977 
Variation en 
pourcentage 


0 


TABLE 2 - 6. Federal Government Finance — Historical Summary of Per Capita Gross General Expenditure, for 
Fiscal Years Ended March 31, 1975 - 1978 


TABLEAU 2 - 6. Finances de l’administration publique fédérale — Aperçu rétrospectif per capita des dépenses générales brutes, 
exercices clos le 31 mars, 1975 - 1978 
(1976 = 100) 


Gross Gross Gross Gross 


general general general general 
Function — Fonction expen- expen- expen- expen- 
diture Index diture Index diture Index diture Index 
Dépenses Indice Dépenses Indice Dépenses Indice Dépenses Indice 
générales générales générales générales 
brutes brutes brutes brutes 


$ 


General government — Administration publique géné- 


LE Gestes ns Anas oe SPORE EE 75 92.6 81 100.0 98 121.0 111 137.0 
Protection of persons and property — Protection des 
personnesiet deS'biens tels «1.4580 à ee « 127 86.4 147 100.0 178 121.1 202 137.4 
Transportation and communications — Transports et 
GCOMMINUMICALONS. PRE en AS Se oo 5 96 89.7 107 100.0 118 110.3 126 117.8 
Health — Santé: 
Hospital care — Soins hospitaliers ........... $7 76.0 75 100.0 87 116.0 75 100.0 
Other Autres ae TE RAR EU 43 95.6 45 100.0 55 122.2 58 128.9 
Health — Total — Santé ..........:...... 101 84.2 120 100.0 142 118.3 133 110.8 


Social welfare — Bien-étre social: 
Universal pension plan — Régime de pension uni- 


WETSCIM Sy cee SEES Es oc a wh eee swale 17 68.0 25 100.0 36 144.0 45 180.0 
Old age security — Sécurité de la vieillesse ...... 151 88.8 170 100.0 186 109.4 207 121.8 
Veterans’ benefits — Prestations aux anciens com- 

ALLAN ES eters HE ee oe nS 28 93:3 30 100.0 33 110.0 35 116.7 
Unemployment insurance — Assurance-chômage . . . 109 757 144 100.0 157 109.0 185 128.5 
Family and youth allowances — Allocations fami- 

liales et allocations aux jeunes ............ 80 94.1 85 100.0 85 100.0 90 105.9 
Workmen’s compensation — Indemnisation des ac- 

cidents'dutravaily RS as TL. out. se Ras -- SF -- a 1 


Assistance to disabled, handicapped, unemployed 
and other needy individuals — Aide aux invalides, 
handicapés, chômeurs et autres personnes néces- 


SILCUSES Oe Oe Te 42 66.7 63 100.0 83 131.7 78 123.8 
Other —vAULTOS aes Es ciate ss ERM oo hs er es 14 77.8 18 100.0 21 116.7 24 133.3 
Social welfare — Total — Bien-être social . ..... 442 82.5 536 100.0 603 112.5 666 124.3 
Education tducation co rares 46 90.2 $1 100.0 59 115.7 82 160.8 
Natural resources — Ressources naturelles........ 69 80.2 86 100.0 61 70.9 71 82.6 
Agriculture, trade and industry, and tourism — Agri- 
culture, commerce et industrie, et tourisme...... 65 78.3 83 100.0 89 107.2 80 96.4 
Environment — Environnement ............. 12 92.3 13 100.0 13 100.0 14 107.7 
Recreation and culture — Loisirs et culture....... 12 80.0 15 100.0 15 100.0 18 120.0 
Labour, employment and immigration — Travail, 
emplotet immigration ME. . ak ee ee ew « 15 78.9 19 100.0 19 100.0 21 110.5 
Rousing POpemicnt Eat, ete EN CE RE 9 60.0 15 100.0 21 140.0 22 146.7 
Foreign affairs and international assistance — Affaires 
extérieures et aide al’étranger ............. 26 81.2 SP 100.0 34 106.2 47 146.9 


Supervision and development of regions and local- 
ities — Surveillance et mise en valeur des régions et 


es EN ee Leu PEL 2 à 7 116.7 6 100.0 5 83.3 5 83.3 
Research establishments — Etablissements de recher- 
“LEED. momie it ae aa Sade eee ES 14 63.6 22 100.0 18 81.8 31 140.9 


General purpose transfers to other levels of govern- 
ment — Transferts de nature générale a d’autres 


niveaux d’administration publique ........... 118 101.7 116 100.0 146 125.9 148 127.6 
Transfers to own enterprises — Transferts aux propres 

PICASSO ET. tothe teats us! sonne À bare 21 91.3 23 100.0 24 104.3 28 121.7 
Debt charges — Service de la dette ...,........ 100 81.3 123 100.0 126 102.4 150 122.0 


Rother =rAutres 00 en M. à LES -- ae -- hers -- en = 


Gross general expenditure — Total — Dépenses géné- 
ASS DTUteSatsl steerer stale sets Melee onc. oes 2 2 1,355 85.0 1,594 100.0 1,769 111.0 


Population as at June 1 within each fiscal year 
as estimated by the Census Division — Popu- 
lation estimée au 1€T juin de chaque exercice 
par la Division durecensement ......... 000 22,800 | 98.7 23,110 100.0 23,291 100.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2-7. Federal Government — Employment and Payroll in General Government Services, by Province, 1977 and 1978 


TABLEAU 2 -7. Administration publique fédérale — Nombre d'employés et rémunération dans les services administratifs 
généraux, par province, 1977 et 1978 


Province 


Newfoundland and Labrador — Terre-Neuve et Labrador 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ............. 


Nova SCOtIA EI NONVELE-BCOSE RE RP CE ec 


New Brunswick — Nouveau-Brunswick ................. 


Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 


Outside Canada — À l'extérieur du Canada 


Number of employees Percentage Payroll Percentage 

Nombre d'employés nous Rémunération 1978/1977 

Variation en [— Variation en 

pourcentage 1977 1978 pourcentage 

| | $000,000 
435,930 440,590 Sets 6,307.2 6,749.7 we AU 
8,220 8,610 + 4,7 113.6 122.8 a? Gil 
2,818 2,863 6 40.6 43.1 La 
36,176 35,976 — 0.6 500.6 530.6 H06:0 
14,028 14,367 HN 24 195.5 208.9 +5 6.9 
69,863 76,159 ne. CE, 966.1 1,115.6 FH StS 
183,968 179,688 — 2.3 2,748.4 2,867.0 + 43 
19,712 20,218 2/0 278.0 29 STI 
13,118 183717 cr PAO 190.7 199.3 + 4.5 
29,870 29,866 =- 413.1 434.1 HS 
41,315 42,524 ae A) 596.8 643.0 ae deed) 
1,457 1,386 — 49 195 19.8 aan ES 
2,458 2,555 as he) 34.5 37.8 1m SKS 
12,926 13,001 | + 0.6 209.9 230.2 +407 
+ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2 -8. Federal Government — Employment and Payroll in General Government Services, by Function, 1977 and 1978 


TABLEAU 2 - 8. Administration publique fédérale — Emploi et rémunération dans les services administratifs 
généraux, selon la fonction, 1977 et 1978 


Function — Fonction 


General government — Administration publique générale 


Protection of persons and property — Protection des personnes et 
DOS DIENS NE IP ne er ic tr ee le 


Transportation and communication — Transports et communi- 
CatiOnS EE Lee 3st) Meee ce one mre a Tsk ee eue 


Social welfare — Bien-être social 


Education — Education 


Agriculture, trade and industry, and tourism — Agriculture, com- 
merce et industrie, et tourisme 


Environment — Environnement 


Labour, employment and immigration — Travail, emploi et immi- 
STATION PR MARGE ale CRG din auch à MAUR hs 


Housing — Logement 


Foreign affairs and international assistance — Affaires extérieures 
Ctaide:d lS TAN BOT A es SON nein eu ICI 0 
Supervision, development of regions and localities — Surveillance, 
mise en valeur des régions et des localités 


Number of employees 


Nombre d'employés 


1977 1978 
435,930 440,590 
67,762 68,682 
157,253 160,773 
97,254 96,506 
7,197 6,923 
24,867 21,510 
3,007 2,848 
8,445 8,956 
17,831 18,278 
7,840 7,894 
9,476 9,574 
15,820 18,892 
189 173 
6,562 6,799 
3,308 3,270 
9,120 9,512 


Percentage 
change 
1978/1977 
Variation en 
pourcentage 


— 13.5 


1.1 


See Sources, Notes and Définitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Payroll 
Rémunération 
$000,000 

6,307.2 6,749.7 
998.9 1,077.9 
2,309.9 25112 
1,287.1 1,308.7 
107.6 111.2 
324.0 303.4 
42.9 44.6 
137.5 154.2 
285.3 311.2 
135.4 146.0 
131.7 143.3 
23771 290.0 
3.8 3.6 
87.9 101.8 
50.1 54.2 
168.1 188.3 


Percentage 
change 
1978/1977 
Variation en 
pourcentage 


6 I 


TABLE 2 -9. Federal Government Enterprises — Employment and Gross Payrolls, by Province, 1977 and 1978 


TABLEAU 2 -9. Entreprises publiques fédérales — Emploi et rémunération brute, par province, 1977 et 1978 


Number of employees Percentage Aron Percentage 

Does Nombre d'employés 1978/1977 Rémunération 197 8/1977 

Variation en L Variation en 

1977 1978 Jes ana 2g 1977 1978 ieee eis 

$000,000 
CNE oo BiG à drone OF OPO CNEL TO ER CR Se 140,008 145,512 +3.9 2,329.8 2,562.2 + 10.0 
Newfoundland and Labrador — Terre-Neuve et Labrador ................. 5,362 5,094 — 5.0 80.2 81.4 + 1.5 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ....................... 959 929 — 3.1 13.8 14.4 + 4,3 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse... jase. à à oem eee ee oo nee enon 4,982 4,919 Sule 73.9 77.4 + 417 
NewBrunswick— Nouveau-Brunswick "4... 66 «2 à soie ee ec 6,922 7,038 +17 107.3 115.0 +72 
ÉTÉ 4 3 to a ce ER ER PP RE 37,649 40,028 + 6.3 638.5 716.2 +122 
DS mR ERC Te RCH clan eds EE RE CR RS RS 40,729 43,072 HS:8 694.7 765.2 + 10.1 
SEM mé oie Oi o. lien et Bie Rae RE SO 13,358 13,533 +13 205.6 222.1 + 8.0 
SASKAL CHOW ATH ER ne RE Sek ee ee EN Corne. Te ea. g 4,418 4,558 + 3.2 727 80.9 HT 
EE MST AS dre D be DE et CO PES PT EE 8,684 9,350 neil 141.1 163.7 + 16.0 
British Columbia — Colombie-Britannique ......................... 7,784 7,736 — 0.6 135.4 141.9 + 4.8 
VÉLO Ve. 8 5 rate see ts BaP ROR MER Ace RUE AE 272 288 +5.9 4.8 5.3 + 10.4 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest .................... 665 703 +527 14.4 13.9 — 3.5 
Outside Canada — A exteriotiauC@anada uta ee cen co aj 8,224 8,264 + 0.5 147.6 165.0 +11.8 
—— = — + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 2 - 10. Provincial Government Finance — Historical Summary of Gross General Revenue and Expenditure, 
Total of All Provinces, for Fiscal Years Ended March 31, 1975 - 1979 


TABLEAU 2 - 10. Finances publiques provinciales — Sommaire chronologique des revenus et des dépenses généraux 


bruts, total de toutes les provinces, exercices clos le 31 mars, 1975 - 1979 


Percentage 
change 
1975 1979/1978 
Variation en 
pourcentage 
| millions of dollars — millions de dollars 
Total of all provinces — Total des provinces 
— = 
Source 
Personal income taxes — Impôt sur le revenu des patticuliers s,s. sane rh eu 5,615.7 6,428.7 7,656.8 9,418.7 10,943.8 + 16.2 
Corporation income taxes — Impôt sur le revenu des sociétés .............. 1,887.6 2,091.2 2,181.0 2,017.1 2,534.1 + 25.6 
General sales tax — Taxe générale de vente ......................... 3,595.5 3,663.8 4,565.9 4,996.3 4,388.1 —122 
Motive fuel taxes — Taxe sur les carburants MEMBER M. . . . suce ee .. 1,444.1 1,518.4 1,577.0 1,670.9 1,607.2 — 38 
Health insurance premiums — Primes de services de santé. ................ 697.6 731.1 1,005.9 1,079.8 1,413.6 + 30.9 
Social insurance levies — Impôts au titre de l’assurance sociale . ............. 674.4 864.4 1,186.4 15313.3 1,506.6 + 14.7 
Other provincial taxes — Autres taxes provinciales..................... 1,648.7 1,872.2 2,370.2 2,192 3,117.2 #1335 
Natural resource revenue — Revenu au titre des ressources naturelles .......... 2,376.4 2,603.2 3,021.4 4,164.1 4,785.1 + 14.9 
Privileges, licences and permits — Privilèges, licences et permis . ............. 705.9 852.6 894.4 998.4 1,442.1 + 44.4 
Liquor board profits — Bénéfices des régies des alcools .................. 745.8 870.7 970.4 1,074.7 1,179.3 a Sa) 
Non-tax revenue from own sources — Revenus non fiscaux de sources propres . . ... 2,545.4 3,176.1 3,819.2 4,068.0 4,749.3 + 16.7 
General purpose transfers from other levels of government and their enterprises — 
Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration publique et de leurs 
SING BESS cree: ey RL ma Rk ee of Se 2,251.9 2,716.8 3,248.9 3,299.8 2,977.3 — 9.8 
Specific purpose transfers from other levels of government and their enterprises — 
Transferts à usage précis d’autres niveaux d'administration publique et de leurs 
DHRES 0 à ve ae UNS SieBot EEA OA Si dls, we Re TR 4,230.3 5,176.1 5,970.0 6,306.5 7,155.1 M3 
Total, gross revenue — Total, revenus généraux bruts .......... ae are 28,419.3 32,565.2 38,467.5 43,159.9 47,798.8 + 10.7 
Function — Fonction 
General government — Administration publique générale. ................ 1,809.8 1,865.9 2,288.3 2,934.7 3,152.2 + 74 
Protection of persons and property — Protection des personnes et des biens ..... . 1,077.1 1,222.2 1,449.2 1,464.9 1,661.1 + 13.4 
Transportation and communications — Transports et communications ......... 2,616.1 2,928.5 2,982.3 3,343.3 3,655.7 + 9:3 
CRE = CS POS RE aes en 7,054.1 8,608.3 9,739.1 10,611.8 11,538.2 + 87 
Bereuweliare = .Bicn-ctre SOCIAL 2 ee à hoses en oe none oad a ed 3,733.8 4,727.2 5,581.0 6,823.5 7,424.1 + 88 
PRO a PducAtON ewe RUB ed 20 à 208 hare eos Odie eee 6,572.5 7,985.7 9,119.0 10,368.0 10,886.5 + 5:0 
Natural resources — Ressources naturelles. ..........,.............. 560.7 1925 1,022.9 12151 1,462.1 + 20.3 
Agriculture, trade and industry, and tourism — Agriculture, commerce et industrie, 
DC RO ER ee UN nt ee ET ns 777.8 941.2 1,012.4 1,101.1 1,192.3 + 8.3 
DE LOS CHIEN te rte de eee te ee PR à en à ne ote aaa 236.9 405.9 463.5 533.8 527.7 = bil 
Biepuctarves = Service de la: dette à 252 sara cms date Mie bee daca a x 1,591.6 1,952.5 2,376.0 2,798.7 3,222.1 +15.1 
General purpose transfers to local governments — Transferts de nature générale aux 
HiqiratiOnS puDHques locales. ANR sche icc hd RS 731.5 893.0 1,066.8 1,259.1 1,485.3 + 18.0 
All other expenditures — Toutes autres dépenses . ..................... 15275:9 2,034.7 1,873.5 2,048.5 2,494.4 +218 
Total, gross general expenditure — Total, dépenses générales brutes . ......... 28,037.7 34,317.7 38,974.0 44,502.5 48,701.7 + 94 
Gross general revenue less gross general expenditure — Revenus généraux bruts moins 
vegreretoisides bruteers dices, “ra pi sc FR on frs 3 es | ~ 1,752.4 ~ 506.5 |  — 1,342.6 E 9029 | + 32.7 
nr 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2-11. Provincial Government Finance — Historical Summary of Per Capita Gross General Revenue and Expenditure, 


Total of All Provinces, for Fiscal Years Ended March 31, 1975 - 1979 


TABLEAU 2-11. Finances publiques provinciales — Sommaire chronologique per capita des revenus et des dépenses généraux bruts, 


total de toutes les provinces, exercices clos le 31 mars, 1975 - 1979 


Percentage 
change 
1979/1978 
Variation en 
pourcentage 
dollars 
Total of all provinces — Total des provinces 
li Tip} 7 CSSS T0 
Source 
Personal income taxes — Impôt sur le revenu des particuliers . . . .. 247 280 329 401 462 HSE? 
Corporation income taxes — Impôt sur le revenu des sociétés 83 91 94 86 107 + 24.4 
General sales tax — Taxe générale de vente ............... 158 159 196 213 185 — 13.1 
Motive fuel taxes — Taxe sur les carburants. .............. 64 66 68 71 68 — 4.2 
Health insurance premiums — Primes de services de santé . ...... 31 32 43 46 60 + 30.4 
Social insurance levies — Impôts au titre de l'assurance sociale . . .. 30 38 S1 56 64 + 14.3 
Other provincial taxes — Autres taxes provinciales . .......... 43 81 102 117 132 +12.8 
Natural resource revenue — Revenu au titre des ressources na- 

QUES 2 8 8 RD À LORS SE OA NE cg! cles PP 105 113 130 177 202 +14.1 
Privileges, licences and permits — Privilèges, licences et permis . . . . 31 37 38 43 61 + 41.9 
Liquor board profits — Bénéfices des régies des alcools ........ 33 38 42 46 50 TEST 
Non-tax revenue from own sources — Revenus non fiscaux de 

SOHECES :DEQDICS 2h LR. 2 Askee, LI pet « #44 4. 112 138 164 173 201 +16.2 
General purpose transfers from other levels of government and 

their enterprises — Transferts de nature générale d’autres ni- 

veaux d’administration publique et de leurs entreprises . ...... 99 118 140 141 126 — 10.6 
Specific purpose transfers from other levels of government and 

their enterprises — Transferts à usage précis d’autres niveaux 

d’administration publique et de leurs entreprises . . ......... 186 225 257 269 302 +123 

Total, gross revenue — Total, revenus généraux bruts ........ 1,252 1,416 1,654 1,838 2,019 + 9.8 

Function — Fonction 
General government — Administration publique générale . ...... 80 81 98 125 133 + 64 
Protection of persons and property — Protection des personnes 

GHGs DIONS FES" MhORL AL. MEET 3. dh oe a 47 53 62 62 70 pl) 
Transportation and communications — Transports et commu- 

MIGAHONS) eee dE CEN psc RCD. HAE: mic. 115 127 128 142 154 HS. 
He Santé A CPR ch At, Oke. creme OR + 24e à - 311 374 419 452 487 coe tel 
Social-welfare — Bien-être social : ...0°5....0c00.0<ceh 0. 165 206 240 291 313 a KS 
Edu@ation'—Educatiog 142... cent. ool 2 mue à. 290 347 392 442 460 + 4.1 
Natural resources — Ressources naturelles. ............... 25 33 44 S2 62 +19.2 
Agriculture, trade and industry and tourism — Agriculture, 

commerce et industrie, et tourisme .................. 34 41 44 47 50 + 64 
Housing — Logement® £85, cys 1.2202.. 482. 0e ds 10 18 20 23 22 — 4.3 
Debt charges — Service de la dette . : 4... ............0. 70 85 102 119 136 + 14.3 
General purpose transfers to local governments — Transferts 

de nature générale aux administrations publiques locales ..... . 32 39 46 54 63 + 16.7 
All other expenditures — Toutes autres dépenses............ 56 88 81 87 105 + 20.7 

Total, gross general expenditures — Total, dépenses générales 

brutes #2 .% :.t 1 Beeps cheb cer NE ratio (0 1,235 1,492 1,676 1,895 2,057 cr ops) 
Gross general revenue less gross general expenditure — Revenus 
généraux bruts moins dépenses générales brutes ........... 17 — 76 = 9h) 57 i 268 + 33.3 
i | Se. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2-12. Provincial Government Finance — Gross General Revenue and Expenditure, by Province, 
for Fiscal Years Ended March 31, 1978 and 1979 


Percentage Percentage 
change change 
1978 1979P 1979/1978 1978 1979/1978 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
No. 
$000,000 $000,000 
Newfoundland Prince Edward Island 
Terre-Neuve Île-du-Prince-Édouard 
5 
Source ] 
lis} Personaliincome taxes EE. re eee 128.8 1S 7 198 21.4 25.9 a Alt) 
De iCorporatiominlCOme taxes: PP PEER CRT Ce 24.5 24.3 — 0.8 ES 3.7 +121 
SINGeneralsales tax EP Ce diese cu rca 156.8 161.2 102.8 24.5 232) — 53 
Aa Motivedtuelitaxes Pr CU eee rie 40.0 41.5 +328 8.8 9.2 Ee ALS 
5 | Healthinsurance premiums M... ce... - — _— — — = 
60 |p Social insurancelevies™.. 4 <taasie ents) <> a Ce 1255 14.0 +0012-0 2.1 2.4 + 14.3 
7 | sOtheriprovincialstaxestemeie ee = (oleae ee uaa aie 24.8 29.1 ne HGS! 14.7 15.8 +07. 
8: | Natural resource revenue . 2.50.00 cee decree een 16.6 15.6 — 6.0 0.4 0.4 — 
9 | Privileges, licences and permits ................... 26.9 29.0 ar dies} 2.8 2.8 = 
VON PLiquor boatd proxits! 1... sel boner - ce. ie) ik) eine) ee 19.6 213 RO 6.5 6.7 dee HS 
11 | Non-tax revenue from own sources .,............... 105.2 109.6 +42 24.9 30.9 aed 
12 | General purpose transfers from other levels of government and 299.4 337.6 11278; 72.4 79.4 hae O47 
their enterprises. 
13 | Specific purpose transfers from other levels of government and 218.4 242.2 + 10.9 66.5 68.0 + 2.3 
their enterprises. 
14 Total, gross general revenue . 0... .... oo 1,037.5 1,179.1 ap SH) 248.3 268.4 ee OG 
Function 
158\eGeneral: government. 21. © 12282... oiler Se ce ee die 41.3 44.5 oe HEY 34.8 24.1 — 30.7 
16 | Protection of persons and property .. 2... 6250s 055-e- 32.2 37.5 ape 5) 8.8 8.0 = Shh! 
17 | Transportation and communications. ............,... 117.9 126.1 a SY 26.1 30.6 001702 
ONU GE A «aeons cece 6 020 lé mintotnie DO D Ote 0 D DINO Giono 214.4 236.5 TO 43.4 48.0 + 10.6 
TON eSocaliwelfar Re <2) dre RER Ce core Cr 112.7 120.7 HT 23.4 26.1 HIPIES 
201 PEdUCATON EE CA PTS male ed ec 285.6 301.0 + 5.4 62.0 66.8 tea 
Die iNatural Tesources made ce ee Re us de 41.9 47.5 + 13.4 4.4 4.4 - 
22 | Agriculture, trade and industry, and tourism ........... 22.5 24.5 5 JO 224 22% sD Ti 
232 PHONE RTE eee Go oo Co oo Olt O 6 1.0 0.8 — 20.0 3.9 - oes 
DA lMDebticharges: En oil tete cire mens cles lee ete 145.1 166.9 HI015:0 16.4 20.0 +; 220 
25 | General purpose transfers to local governments .........- 12.9 13.6 Fl S4 1.9 22 + 15.8 
26 || Allotheriexpendituresy. Men. olin see dele ais + ee side 187.3 122.5 — 34.6 12.9 17 +217 
27 Total, gross general expenditures ................ 1,214.8 1,242.1 35 7H) 259.7 268.6 + 3.4 
28 | Gross general revenue less gross general expenditure. ...... — 177.3 — 63.0 + 64.5 — 11.4 — 0.2 +98) 
b 1 L 
5 Québec 
+ Ta 
Source 
29 | Personal income AXES ee eo detre cesse 3,946.0 4,434.0 1224 2,810.6 3,434.9 0222 
SO} ACorporationhincome taxes PR PR EE ol intents 425.0 486.0 + 14.4 729.8 1,038.4 + 42.3 
S11INGeneralisales Tax EE CCR 1,450.0 1,280.0 — 11.7 1,944.4 1,749.9 — 10.0 
S22)" Motive fielstaxesicncnecets, etc. cie cis. = etre oiacersiiey a) sl di 450.0 438.0 — 2.7 608.0 630.0 AIRS 26 
339|eHealthiinsurance premiums EEE. ee pe - sin - ie = - - 828.0 1,120.0 HS 3513 
S45 Social insuranceleviesy ict atetake (ork) otis ene Neer sal eaa couche 335.3 370.0 HALO 553.0 636.0 HS ED 
SSHINOTRENPIOVINCIAITAXES EP ET ee encre doi 1,568.8 1,729.3 + 10.2 703.1 834.6 + 18.7 
BONENATUTALTESONECOTEVENUE RE ER dl: - 1e 103.8 114.3 + 10.1 101.1 117.2 FOIS 9 
37) || mPrivilegeslicencesiand Per MISE CE er he 305.2 667.2 + 118.6 417.2 468.8 + 12.4 
SS8ilmLiquor Doard'pPIOfTS ci... CR eee ice ce) RES oooh 180.0 215.0 + 19.4 327.0 350.0 + = 70 
39 | Non-tax revenue from own sources . . . . . 1... .. . . , 1,055.6 1,209.4 + 14.6 1,148.4 1,316.8 + 14.7 
40 | General purpose transfers from other levels of government and 1,319.6 1,292.3 il 252.2 24747 = Ihigesl 
their enterprises. 
41 | Specific purpose transfers from other levels of government and 1,532.4 1,762.8 +150 1,992.0 2,313S + 16.1 
their enterprises. 
42 Total/gross generalirevenue = 0-0. sien el -e-- he 12,671.7 13,998.3 + 10.5 12,414.8 14,002.4 +128 
Function 
434 (Generali government: 0, 21. RE oes es cle ee ee cie 901.3 852.4 — 5.4 676.5 662.8 — 2.0 
44 | Protection of persons and property ................ 435.2 486.6 a leks 458.7 500.6 ww ABI! 
45 | Transportation and communications ............... 921°5 955.7 eet 1,099.6 1,107.9 0.8 
A6 |) Health NO aks. ole) keh. Aie te ele 3,039.3 3,319.1 ap (2? 3,707.1 3,868.0 + 54.3 
AT: |mSocdaliweltare 2 ete ancre chiot 2,250.6 2,544.0 “8 MENG 2,263.8 2,388.9 i 1655 
ASssHducation 4% fh... ci kee chs BBs tea tcne teeter a Pall orks 3,551.1 3,718.9 eat Cl) 3,261.5 3,446.6 Sao) 
49i) Naturaliresources 3.00) j..5. Merle GLP cure ean le 220.2 259.9 + 18.0 170.1 182.2 Ciel 
50 | Agriculture, trade and industry, and tourism ........... 379.3 389.4 nl 164.5 168.9 ae QT 
SL] MOUSE AP ee ee ele see eine ib oh Guise buat ek 79.6 80.1 OG 179.9 181.6 09) 
52, MDEDECHATEES NE A Re CE Te 727.1 811.8 + 11.6 1,175.0 1,336.4 + 13:7 
53 | General purpose transfers to local governments ......... 505.4 561.0 wo MAD 381.5 483.7 + 26.8 
SAM Aluothen expenGitucesiac. 1-4 feee rc cn co 405.8 717.4 + 91.6 667.7 679.4 ape alts! 
55 Total, gross general expenditures........ Bet 13,416.4 14,756.3 14,205.9 15,007.0 +0N5:6 
56 | Gross general revenue less gross general expenditure . ..,..., — 744.7 — 758.0 + 43.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 2 - 12. Finances publiques provinciales — Revenus et dépenses généraux bruts, par province, 
exercices clos le 31 mars, 1978 et 1979 


Percentage Percentage 
change change 
1978 1979/1978 1979/1978 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
No 
$000,000 $’000,000 
Nova Scotia New Brunswick 
: a = 
Nouvelle-Ecosse Nouveau-Brunswick 
| nn | a ip a 
| Source 
209.9 251.6 FL 9.9 161.0 198.2 + 23.1 | Impôt surle revenu desparticuliers . . . :. .. . .. ...... 1 
39.8 39.9 Hu 03 2533 30.9 + 22.1 | Impôtisur lerevenu des sociétés . . . . .…. …. « 0% 008 2 
161.6 134.9 — 16.5 127.6 132.4 + 3.8 | Taxe générale de vente. .............. EPR IS 3 
61.6 63.9 te 63:7 51.6 54.4 T'AS AI Plaxersur lesicarburants este 0 LR EU 4 
= — — = — — Primes de services de santé ......... TRE PAR RNONEE 5 
19.6 2255 + 14.8 20.2 22.5 + 11.4 | Impôts au titre de l’assurance sociale ............... 6 
13.3 29.1 +118.8 71.8 84.1 + S/o) Autres taxes provinciales M EE CREME RENE 7 
6.0 6.5 fe 8:3 8.3 9.1 + 9.6 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 8 
26.8 28.1 tat 4:9 19.8 23.8 + $20!2/)| tPrivileses:ticencesiet permisitle.. eee Seer renee am 9 
62.5 66.4 1062 827 41.6 + 27.2 | Bénéfices des régies des alcools 0)... ee ee eee 10 
111.5 119.9 er hes) 68.1 73.0 + 7.2 | Revenus non fiscaux de sources propres . ............. 11 
3937 417.0 So) 300.4 338.9 + 12.8 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration | 12 
publique et de leurs entreprises. 
231.7 293.2 +220 245.9 298.2 + 21.3 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d’administration publi- | 13 
que et de leurs entreprises. 
1,338.0 1,473.0 + 10.1 1,132.7 1,307.1 + 15.4/| ‘Total, revenus généraux bruts. .................. 14 
Fonction 
64.7 1229) + 11.6 67.2 13.7 + 9.7 | Administration publique générale SF SPS REE NR 15 
44.6 48.9 FU 9.6 34.8 37.0 + 6.3 | Protection des personnes et des biens ............... 16 
121.8 154.8 6007.1 145.8 182.4 4 *2001 jliMlransportset communications ha ee tee ee TS 17 
326.6 361.2 + 10.6 250.6 267.7 +1 68 ISARtE NE Pets bre ar salaries nt oR 18 
137.2 147.9 F00,7:8 162.2 175.8 HR 74 IMPien Etre sociale ere ter RER 19 
327.6 356.9 HS: 324.3 340.3 eB A AM ÉQUCA TONNERRE 20 
32.0 39.0 +021 23.9 37.7 +MSTT | Ressources naturelles EN PMR eee eet RENE 21 
73.3 68.9 — 6.0 29.2 40.9 + 40.1 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 22 
9.2 16.4 078,3 _ - - Posement AS ai anion ai ait ev tov Verte Mae Meme siné PNR 23 
107.5 128.3 Re 19:3 87.4 PTS + 13107 ||. Service dela dette? AAA RER 24 
50.6 56.0 + LON? 44.2 55.6 + 25.8 | Transferts de nature générale aux administrations publiquesloca- | 25 
les. 
86.8 94.1 tS. 58.4 55.6 19.4.8) Loutesiautres'depenses: acne mits ue ss ete ete oe hie os oe 26 
1,381.9 1,544.6 Feeds 1,228.0 1,381.8 hp 2h) Total, dépenses générales brutes .......,.......... 27 
— 43.9 — 71.6 — 63.1 — 95.3 — 74,7 + 21.6 | .Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes .... | 28 
pen ———— 
Manitoba Saskatchewan 
TONER a re Source 
332.9 384.6 MISES 29172 331.9 + 14.0 | Impôt sur le revenu des particuliers ......:......1:.. 29 
95.1 100.7 EN 5) 71.9 98.0 + 36.3 | Impôt sur le revenu des sociétés .... ..... .,. +: 0000s 30 
197.1 148.0 — 24.9 183.1 154.4 —"415:7 [Taxe généraleide vente LL ee rc OR SOG 31 
73.5 TBS: — 78.8 82.8 +. 25.1}! fTaxesurnlescarburants as 0. ERP EMENTCR ET 32 
= = = = - , == | Primes de services desantés ER. ER eee ee 33 
30.5 34.5 SSL 47.0 53.0 +..12:8)Mmpôtsautitre de l'assurance sociale "Re nn 34 
74.7 74.0 a 0:9 513 58.0 HSM Autres taxes provinciales Le - Re CT CCC 35 
22.4 24.2 ME) 389.1 475.3 + 22.2 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 36 
35.6 36.7 3.1 38.6 25.4 — 34.2) Privilèges, licences et permise... ss Serine ane ee 37 
58.0 60.2 = 3:8 84.9 77.9 = 048.2 || Bénéfices desixégies des alcools Jesse «Gu. ia Soleo ee 38 
160.7 202.3 + 25.9 188.6 281.1 + 49.0 | Revenus non fiscaux de sources propres . .....,...,... 39 
2557 245.3 — 41 80.2 39.3 — 51.0 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d'administration | 40 
publique et de leurs entreprises. 
39913 360.7 nim 271 299.8 329.3 + 9.8 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d’administration publi- | 41 
que et de leurs entreprises. 
1,689.5 1,744.7 nn AE) 1,804.5 2,006.4 + 11.2 Total, revenus généraux bruts. ......... Severe ae elie ie 42 
Fonction 
95.5 100.0 + 457), 123.1 250.2 + 103.2 | Administration publique générale ................. 43 
60.6 70.3 20160 59,5 67.7 + 13.8 | Protection des personnes et des biens . .............. 44 
115.8 158.1 + 36.5 160.0 171.9 + 7.4 | Transports et communications ................... 45 
495.2 512.9 ce BG 402.6 449.7 MEP ET ASA LCi sin Wet cs vote I D uous ulm EY oe 46 
316.5 297.4 — 6.0 251.5 264.5 + PESO Bien-Ctre: social elle co ceaierucus us usaus Uaiys's cole ROMS 47 
344.2 345.2 Sn iS 348.8 384.6 + FRO) Éducation RE ut wo'ue'gs urasixe.csgsiavan ac RAMEE 48 
37.3 35.4 — 5.1 57.0 104.6 + 83:54 Ressources naturelles me CRM eek Wenels NC ee 49 
71.9 64.0 — 11.0 99.5 123.8 + 24.4 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 50 
= = ~ - _ - EO POMET TR En Prec che e JON D 51 
136.1 175.3 + 28.8 115.0 122.3 + 6.3 | Service de la dette roi Maree Em ÈeUn dre 52 
28.8 28.8 — 56.3 67.0 + 19.0 | Transferts de nature générale aux administrations publiquesloca- | 53 
les. 
80.2 159) — 5.4 86.9 106.6 Ha 22a MS LOULeS autres dépenses aint lalate bee sie a sais Sacer 54 
1,782.1 1,863.3 + 4.6 1,760.2 2,112.9 + 20.0 Total, dépenses générales brutes ................. 35 
— 92.6 — 118.6 = 28.1 44.3 — 106.5 — 240.4 | Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes .... | 56 
: 1 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 - 12. Provincial Government Finance — Gross General Revenu and Expenditure, by Province, 
for Fiscal Years Ended March 31, 1978 and 1979 — Concluded 


Percentage 
change 
1979/1978 
Variation en 
pourcentage 
No. 
$ 000,000 
Alberta 
Source — TT 
ip | ketsonal income: AXES RE CR em Ce 586.3 605.6 + 34 
2) Corporation incomeitaxes. - RER PR TT ET EE 352.2 382.5 + 8.6 
3i\" General Sales tax PNR CRE CREER ET Ie = EF Æ 
Ail, Motive FUEL HARES Net à 2 ete rer ee CE TE 2 100.2 9.1 2 + 
5 | Health insurance premiums ..................... 86.0 87.7 TE 
6i\" Social insurance levies, 0e. «=~ « M A 99.0 118.0 Wa 
7,| Other provincialstaxes: ME ae EEE 64.6 69.5 te 
8 | Naturaliresource revenue... M 3,292.7 3,658.7 i 
91 Privileges; licences and permits et Gus. 2 ibe eae) tee oh eee 56.2 81.0 +44.1 
10%" Liquor board'profits I M RNA 1312 141.8 ap Ml 
11 | Non tax revenue from own sources ................ 763.1 821.8 ET 
12 | General purpose transfers from other levels of government and 103.4 46.0 — 55.5 
their enterprises. 
13 | Specific purpose transfers from other levels of government and 578.4 607.4 + 5.0 
their enterprises. 
14| Total, gross general revenue . . . . .. BS bet cea Sem SE 6,213.3 6,629.1 + 6.7 
Function 
LS sGeneral government 5-0 cheney elles eaten as ots 482.8 590.2 + 22.2 
16 }))Protection of persons and property. nee LE. 153.4 185.4 + 20.9 
17 | Transportation and communications . ......,........ 267.5 350.0 + 30.8 
18 i|pHlealth pce... M AN RE erence abo 5 SO 845.0 1,010.0 + 19.5 
LOMBSo cist welfare Sn. cale a MT OS ER 613.6 TAS B69, 
DOMME Au Ca tomate ahs ail opis Re NS are OR EUR 1,033.6 1,000.7 — 32 
DL iheNatural'resour ces ateliers > iy 0 cgek epee s onze) Cle eee 500.0 575.2 + 15.0 
22 | Agriculture, trade and industry, and tourism . .......... 133.4 158.2 + 18.6 
23 I PHOUSING re RNA ERP ee br NE 22.3 15.8 — 29.1 
24 NM Debticharges usa. \s, 6. cue. le una Us etal oes RUE 174.0 201.7 ES :9) 
25 | General purpose transfers to local governments ......... 73.9 79.1 +17:0 
26) Allo then expenditurestex., oicls10 stenals 6. ¢csbacuckele cuclane Ae 209.5 247.5 + 18.1 
27 Total, gross general expenditures . ........ re 4,509.0 
28 | Gross general revenue less gross general expenditure....... 1,704.3 
Yukon 
Source 
291} SPersonalincome:taxcsa sien. Gamera caer oun rl nek: = ¥ x 
30 |NCorporationsincome tAXCS PR eee Mette ences eens = = = 
31 ÉGeneralsales tax (te Ph, sen asses ST eT Eee QE ON = FE = 
32 FEMotive fuel taxes ire hiver M 2 ee ewe 3.2 3.3 +43;1 
331#Healthinsurance D'OHIUMS 22. 2. M EN RU 0.8 0.9 + 12.5 
34 |MSocial'insurance levis rase PA NO PI CU EN 2.5 2.9 + 16.0 
35: |\mOther provincial taxes Tee Ve NN AE ARR 4.1 4.0 — 2.4 
36 |MNatural'resource revenue 45. 0. ON NT Pl 0.2 0.2 - 
37 |/*Privileges; licences and permits tassels. oo eee 1.4 1.5 cage 
38 Liquor board profits pe: ress caches; eee arene eee. ae 2.4 2.6 aie Bee: 
39 | Non-tax revenue from own sources ................ 2.6 29 FILS 
40 | General purpose transfers from other levels of government and 29.3 32.9 A235 
their enterprises. 
41 | Specific purpose transfers from other levels of government and 24.7 45.6 + 84.6 
their enterprises. 
42 Total, gross general revenue..." . sce ss 0... 1172 96.8 + 36.0 
Function 
431|RGEnETAl sovernment A ose a ceca ae 10.2 9.8 — 3.9 
44 | Protection of persons and property ................ 4.7 5.6 sal 
45 | Transportation and communications ............... 17.6 25.3 + 43.8 
46. HEAR EE RENE PE ET Ne MR 9.8 112 + 14.3 
#7. Social welfare... Aus havc set CERTA ee te 8.9 9.5 ae Ghat 
48: Education PR conch. ee ete ENT No RE 14.8 19.3 + 30.4 
49: MINATUTALTESO NEC ANR EE RER eo Non 0.9 1.4 195.0 
50 | Agriculture, trade and industry, and tourism . .......... 0.7 0.7 = 
S1. PeHousivigs iv. ee NT a re IL ee 0.3 0.5 + 66.7 
SD RDEHECRATRES Lente fe A AE MORE NY EN ET 0.8 11 375 
53 | General purpose transfers to local governments ......... — =z ri 
54) | Abothenexpenditures LE 2. 4 ass siennes 13.1 18.5 + 41.2 
55 Total, gross general expenditures . ........,........ 
56 | Gross general revenue less gross general expenditure....... 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 2-12. Finances publiques provinciales — Revenus et dépenses généraux bruts, par province, 
exercices clos le 31 mars, 1978 et 1979 — fin 


Percentage 
change 

1978 1979/1978 
Variation en 

pourcentage Ne 

$’000,000 
British Columbia — Colombie-Britannique 
Source 

929.4 1,109.7 + 19.4 | Impôt sur le revenu des particuliers ...... et METRE SNA 1 

249.8 324.6 + 29.9 | Impôt sur le revenu des sociétés .................. 2 

751.2 604.1 e- 19:67} Taxe générale deiventeyas ye + hs so-tortotoveianenss RELL ARP 3 

191.4 199.4 + 4.24 Daxesurdes Carburants 2 een ele vere so PORT eee eS 4 

165.0 205.0 + 24.2 | Primes de services de santé ..... CONTE à SA LUE 5 

191.0 230.0 + 20.4 | Impôts au titre de l’assurance sociale ............... 6 

158.0 186.3 +h 517.9 4} Autres taxesiprovincialesi MER «4» dore nc 1 SR NT RU 7 

22373 362.8 + 62.5 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 8 

66.9 76.7 + 146 Privilèges, licences et.permis.o< à. MENÉS NERO MS 9 
164.9 | 190.8 + 15.7 | Bénéfices des régies des alcools . ...,.............. 10 
427.9 568.6 + 32.9 | Revenus non fiscaux de sources propres. ...,.......... 11 

63.9 27.8 — 56.5 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d'administration |12 

publique et de leurs entreprises. 

688.5 750.7 + 9,0 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d'administration publi- | 13 

que et de leurs entreprises. 
4,271.2 4,836.5 +98,132 Total, revenus généraux bruts. . 1.1.0, sn. SEEN) 14 
Fonction 

370.2 397.7 + 7.4 | Administration publique générale ................. 15 

162.2 200.2 + 23.4 | Protection des personnes et des biens... .,.....,..... 16 

341.7 383.8 + 12.3 | Transports et communications ....... meg MENS Do 00 17 
1,249.2 1,423.5 tye, LT OS MSA ER ee nee te ee ee tate SU GATE 18 

671.2 718.5 = TOMNBiEn Etre SOA Pe oe ee Serre core 19 

148%) 855.5 TOP LOS Ge ducatiOn EEE M ie and Riek dun Ci PTE 20 

124.3 170.8 EVE 37-4 Ressources naturelles” 3) 4.5 chi oe done LEE PET 21 

91.9 115.9 + 26.1 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 22 

238.0 230.5 - 3-29 | MLOpeMent ates Coke rein SR RE. LT ee 23 

112.7 141.1 +0 25:22) Service de faddette: i 4 i) Cee RE I tue ean SRS De 24 

103.6 138.3 + 33.5 | Transferts de nature générale aux administrations publiquesloca- | 25 

les. 

189.3 239.4 HEE 26-5 Toutes autres dépenses eco ws RROD Rae 26 
4,426.2 5,015.2 1045133 Total, dépenses générales brutes .............. “er 27 
— 155.0 — 178.7 — 15.3 | Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes ... . | 28 

Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 
t pr ge pe | 
Source 
1:2 137 +1,041.7 | Impôt sur le revenu des Pareculiets ET ets ccuaa 29 
0.4 SE +1,175.0 | Impôt sur le revenu des sociétés . .... 4... 30 
— — — Taxe sericrale de VENTE. LT oie eo eels « SEEN 31 
3.8 2 =" 4 44.7 RITITAXE SUT ies CATDUTANES CE ee estates M TAN cares 32 
— — — Primeside setvices\de SARL ee ee Ce Menem en woh: 33 
0.6 0.8 + 33.3 | Impôts au titre de l’assurance sociale ............... 34 
31 3.4 Gp Om eAuttes taxes yprovincisles men | eee peer eter en: 35 
0.2 0.8 + 300.0 | Revenu au titre des ressources naturelles ...,......... 36 
1.0 ile! te, 10.08 Privalepess licenses et DÉS CC eee ure 37 
5.0 5.0 — Bénéfices des régies des alcools . .................. 38 

11.4 13.0 + 14.0 | Revenus non fiscaux de sources propres. ............. 39 

129.6 128.5 — 0.8 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration | 40 

publique et de leurs entreprises. 

74.9 83.5 + 11.5 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d'administration publi- | 41 

que et de leurs entreprises. 

231.2 257.0 res lier Total, revenus généraux bruts. .................. 42 

Fonction 
67.1 74.6 + 11.2 | Administration publique générale ................. 43 
10.2 13.3 + _ 30.4 | Protection des personnes et des biens . .............. 44 
8.0 9.1 TR 158 Transports et communications . . ................. 45 

28.6 30.4 Le CA NAME ne ne me ne ete ate ta es ote EN eee 46 

11.9 13.5 Few. LSA BIT SLT SOCIALE sn tee ae eu ne ee eine TND A eens 47 

42.6 50.7 TA TO ON PAU CAO RM M eue ee ee eu RISE AOR 48 

SL 4.0 <> 29/0) Ressources naturelles ER EEE RARE Are 49 

12.8 14.4 + 12.5 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 50 

— 2.0 in IRÉOSCMENLE ee mine ot ey eue lee aie csis ele wikis sie aa RS eut Sl 

1.6 2.1 teed 1532 Service de la dette: PRE lobes mi dehce ee decked ol $2 

— - = Transferts de nature générale aux administrations publiquesloca- | 53 
les. 

50.6 61.8 vm | 22 ly Toutes autres dépenses os wiv cls kee nie che ce ke nor 54 

236.5 275.9 Fe 1637, Total, dépenses générales brutes ................. 55 

— 5.3 — 18.9 + 256.6 | Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . . .. | 56 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 - 13. Provincial Government Finance — Per Capita Gross Revenue and Expenditure, by Province, 
for Fiscal Years Ended March 31, 1978 and 1979 


Percentage Percentage 
change change 
1978 1979/1978 1978 1979P 1979/1978 
Variation en Variation en 
pourcentage ‘2 pourcentage 
No. 
Newfoundland Prince Edward Island 
Terre-Neuve fle-du-Prince-Edouard 
Fe T 
Source 
1MIFPersonal'incometaxest PRE eet eno TIC ET 226 268 + 18.6 175 211 + 20.6 
2RCorporation income taxes...) 00.) see eee) EEE CE CC 43 42 002.3 271 30 RL 
SMGeneralisales tax © Le a ce TOO 276 281 Ge La D IE) 201 189 — 6.0 
Gal Motivetuelitaxes i) 62 i ce uous ioe, ee ce COTTON 70 72 +29 12. 75 +042 
Sie Healthiinsurance premiums eee --Cmircer = = — — — — 
GaleSocial insurance evies ee Re more 22 24 see 40 17 20 PL 
IMBOthenProNINCAITAXeS EE ER CET COR CE CERTE CE 44 $1 nr IGA) 120 129 to Bylo 
Sm Naturalizesourcesevenuc ee ete CR ole el 29 27 — 69 3 3 - 
Oa) Privilezes; licences/atidipermits: 4 "PRE r-! eiemel ene) © OO ec 47 $1 +P 8.5 23 23 - 
LOM PLiquoriboardiprofits: Goi co adele en ete CEE TOME COR 34 3} +77 8:8 53 55 Da. SU) 
11 | Non tax revenue from own sources ......,.,..,....... 185 191 Se A 204 252 a) 23.5 
12 | General purpose transfers from other levels of government and 526 588 aes dale) 593 647 aide ABIL 
their enterprises. 
13 | Specific purpose transfers from other levels of government and 384 422 je SS) 545 554 seh lay 
their enterprises. 
14 Total, gross general revenue . ....,....... Sod CO ag ae 1,824 2,054 +12.7 2,035 2,186 + 7.4 
Function 
1S1RGeneral government 6 2e ee Ce COR 73 78 HI 6.8 285 196 — 31.2 
163|| Protection of persons and propertya is.) dene suet «l'ho eee 57 65 + 14.0 2 65 — 9.7 
17 | Transportation and communications. ..............,. 207 220 on 6.3 214 249 FATS 
LORRAINE 377 412 ur AS} 356 391 999-8 
LOM SOcialbwelfare ee eee eme es Mews ee nomen meaner 198 210 Oa 192 213 + 10.9 
Zn WE CUCATION See Enntsete perche us Metis esate en aera Te ee 502 524 CEA 4 508 544 eo Walt 
Za Natural resources: ER Re en oeillets e 74 83 22 36 36 - 
22 | Agriculture, trade and industry, and tourism . .......... 40 43 Ge MS 181 185 Ka | Wig) 
Du HOUSING AR RER RE LME Ce dr de ee de se Anis CO ome 2 1 — 50.0 29 - B Pac 
ZAR BDebtuchargesey.§. reveil Most M cece ene re Meme 255 291 + 14.1 134 163 2 1K6 
25 | General purpose transfers to local governments ......... 23 24 TN 4.3 16 18 ENT 
261 AIlLother expenditures "1005 Ne CNE 329 213 — 35.3 106 128 + 20.8 
27| Total, gross general expenditures . ................ 2,135 2,163 AM IGS) 2,129 2,187 + 13.0 
28 | Gross general revenue less gross general expenditure . ...... — 312 — 110 + 64.7 = OE =? + 99.8 
4 safe 
| Québec Ontario 
TE = T + — — 
Source 
29) gberconalincome taxes: SC aan A eae Oe 628 704 a> MBA 333 404 = PAS 
301 Corporation mcometaXes, = sie seca ee ce ee Re Le eae 2 tie 68 78 + 14.7 86 122 + 41.9 
SiG Generalisalesttaxcrs RE EL CO nen CC 230 203 — 11.7 230 206 — 10.4 
324 MOINE UE TAXRES PRE A ER TN CE re 72 70 — 2.8 WP 74 tes 
333) Healthiinsutance:premiums:... |. = ee Giles ie = — — 98 132 + 34.7 
34) Socialinsurance lovies ce cr. 53 59 SS. ilies} 65 75 HELS A 
Sou) Other provincial:taxes t,o 4 osm EC 250 275 + 10.0 83 98 HOMO 
36)" Natural resource revenue =<.) ee D ce UC ie 17 18 FO) 12 14 +) 16,7 
37 Privileges, licences/andipermits) ee re 49 106 +116.3 49 55 ee 
S8aLiquorboardiprotits eee ce 29 34 RTE? 39 41 to AI 
39 | Non-tax revenue from own sources ....,........... 168 192 Hd 136 155 + 14.0 
40 | General purpose transfers from other levels of government and 210 205 — 2.4 30 -1 — 103.3 
their enterprises. 
41 | Specific purpose transfers from other levels of government and 244 280 + 14.8 236 272 He 15:3 
their enterprises. 
42 Total, gross general revenue . . ............. Soo co 2,016 2,222 + 10.2 1,470 1,647 + 12.0 
Function 
433) 3General/ government. ee ee CR 143 135 — 5.6 80 78 — 25 
44 | Protection of persons and property ................ 69 TU, oe 116 54 59 ne LAS 
45 | Transportation and communications ............... 147 152 + 34 130 130 = 
MOS RE CT ET tn r rte M SENS € 2 484 527. ar sys) 439 455 aH 
Ale Social welfarern ces terete Ne Se CUS APR 358 404 + 12.8 268 281 + 49 
4S Rducation- 6.2. Pris re nn erence eee a, ee ee 565 590 + 44 386 405 HA 
49) |b Natittal resources ANS MR NN RE Re ER RE 35 41 He 20 21 +" 5:0 
50 Agriculture, trade and industry, and tourism ........... 60 62 + 1.6 19 20 +7 5.3 
S LA Housing re. EC ES ores EEE oe ea 13 13 = 21 21 — 
S AMD EDE CHATRES RE tics. ects ee hee EN RER 116 129 na alin) 139 157 si UPA) 
53 | General purpose transfers to local governments ......... 80 89 ee tales} 45 57. + 26.7 
Sale Allktothenexpenditures®..<, see cle ce EU 65 123 + 89.2 79 80 TRES 
55 Total, gross general expenditures............... à 2,135 2,343 aD) 7, 1,682 1,766 us pdt 
56 | Gross general revenue less gross general expenditure....... —118 — 120 — 98.3 — 212 — 118 + 443 
——————————— : 4 L $$$ te ————_—_]_— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 2 - 13. Finances publiques provinciales — Revenus et dépenses généraux bruts per capita, par province, 
exercices clos le 31 mars, 1978 et 1979 


Percentage Percentage 
change change 
1978 1979/1978 1978 1979/1978 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage no 
Nova Scotia New Brunswick 
Nouvelle-Écosse Nouveau-Brunswick | 
T 
a Source 
250 297 + 18.8 232 283 + 22.0 | Impôt sur le revenu des particuliers ................ 1 
47 47 — 36 44 + 22.2 | Impôt sur le revenu des sociétés . ........ 4.0... P} 
192 159 = life 184 189 +: Dee) TaXersénéraledeNente is à à 480 «a8 0 MES NES 3 
73 5 5 Al 74 78 + 5:40] Laxetsurlesicarburants We. 4.112 sp tcnanco a ar RON TER 4 
- = — — - M Primestderservices deisanté + a, Li maar nen TE 5 
23 27 + 174 29 52 + 10.3 | Impôts au titre de l'assurance sociale . . . . . 0 6 
16 34 +112.5 103 120 +. 16.54) Autrésitaxes provinciales «2.0: 4 a NON Be 7 
4l 8 + 143 12 13 + 8.3 | Revenu au titre des ressources naturelles . ............ 8 
32 33 eo) yal 28 34 + 21.4%) Privilégessicencesietipermis™.. 090) Sak. fie ee Se 9 
74 78 HS A Ay 59 + 25.5 | Bénéfices des régies des alcools . ..,............... 10 
133 142 HR 68 98 104 + 6.1 | Revenus non fiscaux de sources propres . ....,......... 11 
468 556 + 18.8 432 483 + 11.8 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration | 12 
publique et de leurs entreprises. 
275 346 25.6 354 425 + 20.1 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d'administration publi- | 13 
que et de leurs entreprises. 
1,591 1,739 + 93 1,630 1,865 + 144 Total ;revenus'gencrauxibruts's were ee settee eee ce ee « 14 
Fonction 
77 85 + 10.4 9 105 + 8.2 | Administration publique générale ................. 15 
53 58 + 9.4 50 53 + 6.0 | Protection des personnes et des biens ............... 16 
148 183 + 23.6 210 260 + 239/54) Transportset: communications asin eee eee EN 17 
388 426 + 9:8 361 382 + SONG SantO ea sake ee Se oe ee hee 2 de ld et oe 18 
163 175 + 74 233 251 + Te t| Bien-6tre social 4.6 din aa SN aa at Se NE 19 
389 421 te teh) 467 485 + 3,9) ducation® #3 «ane ee os eds HRA ee 20 
38 46 cp BAT 34 54 + 58.84) (Ressources'naturelies M, 4 9 aie ANR tn ee, ees 21 
87 81 — 69 42 58 + 38.1 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 22 
11 19 ap (PEI ~ = — LOSCMÉRTM SAS ee on RAA PNA cilia ot OR 23 
128 151 + 18.0 126 164 FT 30/24|1Semice dela dettes «oat ae ot At TN AAC ANRT UE 24 
60 66 + 10/0 64 79 + 23.4 | Transferts de nature générale aux administrations publiquesloca- | 25 
les. 
103 111 + 7:8 84 719 = 6.0") sMouteslautresidépenses ey, + tts 0 I Se 26 
1,642 1,824 + 11.1 1,767 1,971 at 1 BLS Total, dépenses générales brutes ................. 27 
— 52 — 85 — 63.5 — 137 = 07 ae 21) Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . . . | 28 
a SS —- io nh oe "1, 
Manitoba Saskatchewan 
a ia = “SS RE if 
Source 
322 373 + 15.8 307 347 + 13.0 | Impôt sur le revenu des particuliers ............,... 29 
92 98 TS 76 102 +9342 4) Impotsurlexevenuidesisocietes rec. 30 
191 144 — 24.6 193 161 16-6 Wraxe pencrale:de.vente a. ee ee TT 31 
a 71 - 83 87 HAUT 6) Taxe Sur les carousants ee 2 en EE 32 
= = = = - — Primes/de services de santé ue =: spchout cm li. 33 
30 33 = 100) 50 55 + 10.0 | Impôts au titre de l’assurance sociale ............... 34 
4/2) 72 _ 54 61 i) S20 A UTrES taxes provincialesu. 1e es ee cc CE 35 
22 23 + 4.5 411 497 + 20.9 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 36 
34 36 HS 41 27 = 34-14 Privilèges, licencesetpetmis.....c). - 9+ siete ushers hie 37 
56 58 SLO 90 81 — 10.0 | Bénéfices des régies des alcools . ................... 38 
156 196 + 25.6 199 294 + 47.7 | Revenus non fiscaux de sources propres . ............. 39 
248 238 0 85 41 — 51.8 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration | 40 
publique et de leurs entreprises. 
342 350 ah 25 317 344 + 8.5 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d'administration publi- | 41 
que et de leurs entreprises. 
1,636 1,693 LL) 1,905 2,096 + 10.0 Total, revenus généraux bruts........00+020+2006 42 
Fonction 
93 97 + 43 130 261 + 100.8 | Administration publique générale . 2». .....….. ... . 1... 43 
59 68 HAS 63 71 + 12.7 | Protection des personnes et des biens . .............. 44 
de? 153 + 36.6 169 180 + 16-58 Transportset communications, eee le 45 
480 498 PaeonS 425 470 10/64 Santen vous But le) eee. ils, en reussi uss ne MU 46 
307 289 — 5.9 266 276 “a esl’ MR oo po SO © CN 0 47 
338 335 — 09 368 402 072 AE ducaton TRE RE RME: cie ce dy DE 48 
36 34 —  S.6 60 109 a Sleds | Ressources NATUREL CCE CCE. 49 
70 62 — 114 105 129 + 22.9 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 50 
= = — = = = LOOP EE EEE Beware lor Orono eberei eo chao hd Su! 
132 170 + 28.8 121 128 + .3.8:)4). Service de la dette way. steel mans fn 52 
28 28 _ 59 70 + 18.6 | Transferts de nature générale aux administrations publiquesloca- | 53 
les. 
78 74 — 51 92 111 ER 20 MIATOUtES AUtLES éPORSCS Eee eee Ce ee el CT 54 
1,726 1,808 + 48 1,859 2,208 + 18.8 Total, dépenses générales brutes ................. 55 
— 90 — 115 = 127:8 47 — 111 — 136.2 | Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . ... |56 
=e =k 4 ee | 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 -13. Provincial Government Finance — Per Capita Gross General Revenue and Expenditure, by Province, 
for Fiscal Years Ended March 31, 1978 and 1979 — Concluded 


Percentage 
change 
1979/1978 
Variation en 
pourcentage 
No. 
$ 
Alberta 
r +1 
Source 
1 |’ Personaliincome taxes) meta) ME EI TEL CET. 301 301 
2) Corporation Income taxes << cies. Er CA Ce IP 181 190 
3 |. Generalisalegtax, fa ML RE a aa a = - 
A Motive ttleltaxes, D 2 ED Been met Barc S1 5 
5 | Health insurance premiums «5... M «mw stale ev eee see 44 44 
6: Social insurance levies. AR RE CT meena tea S1 59 
Ta Other provincial:taxes 0 00 CRC Te Se) 35 
8 | Natural resource revenue Meur cette alec ete EE 1,688 1,821 
9) ||| Privilegesslicences’and permitsy,., Meetic cr 29 40 
AO} Liquor board profits ©, us. clematis dtu RE TN CE 67 il 
11 | Non-tax revenue from own sources ................ 391 409 
12 | General purpose transfers from other levels of government and 53 23 
their enterprises. 
13 | Specific purpose transfers from other levels of government and 297 302 
their enterprises. 
14 | Total, gross general revenue . ........... Sr MOT : 3,186 3,300 
Function 
Ts General rovemment "#2" "et Cat M Le 248 294 
16 | Protection of persons and property ................ 79 92 
17 | Transportation and communications. ............... 137 174 
KSA Healtho.. Ba. ete ete de da ee oS de ae ss OCR 433 503 
AOdleSocialiwelfare=. . 2.25.2 ee soute n= os ilot er 315 357 
PONMEdUCAHON ER 42) sic why à caca ee ble ee ko) ene) EE 530 498 
PANIRNATUTAIITESOUICES 2 «aimee ohare ewer: CODEC CE 256 286 
22 | Agriculture, trade and industry, and tourism ........... 68 79 
DSMPHOUSINE 2 à de ao ve oo ee of ET 11 8 
DAP DEDECHANSES Pt. 4 ae dau « cer I Glebe aoe ieee 89 100 
25 | General purpose transfers to local governments ......... 38 39 
26 -Alliotherexpenditures ss. 06 0. RC CIRE 107 123 
27 Total, gross general expenditures ................. 2,312 2,554 
28 | Gross general revenue less gross general expenditure....... 874 746 
ses = + SS Ee Se 
Yukon 
Source 
2 Om PersonalincomestaNxes... svn Ca ed Ce = - 
30)/.\Corporationincome taxes EE otis creat eae eee _ - 
Sd wGeneralisalesitax: AS US Ssh act oe ne tere Sea - = 
52. motive tuelitaxesm o 055.000 2. tell OR TER RE 147 153 
35); eHealthunsaranceipresiniins! ee. ee eet ere 37 42 
34 iSocialiinsurancellevies! 2 MAS TS PREMIERE 115 134 
35 | ‘Otherprovincialitaxesy® APN ue MR 189 185 
36mNaturaliresourcerevenucs NN 2 come cra ERP 9 9 
on |p Privileses,licences’and permits’. 7... ss es see ee 65 69 
88) liquor boardiprofits. hs OS Fa see cee eee coe saci 111 120 
39%) Non=takrevenue from own'sources! se eee ee ete ete 120 134 
40 | General purpose transfers from other levels of government and 1,350 12523 
their enterprises. 
41 | Specific purpose transfers from other levels of government and 1,138 ZANT 
their enterprises. 
42 otal terosspeneralTeyONUe! ais. ee lee ee 3,281 4,481 
Function 
431 Generalsovertment em ct ec lon Cle 470 454 
44 | Protection of persons and property ................ 217 259 
45 | Transportation and communications ................ 811 NENG AY 
46) Health ¢ ec 222 à à à 82 0 UE, 2 NET 452 ‘519 
47 | Sotialiwelfare Lee 6 882084 ch Ses RL TR 410 440 
AS Education £ 4 22% <2 5 $55 4.4 3.55.45 NON NS 682 894 
49 (Natural resources ¢ «25234 beat igen Gace, oe 41 65 
50| Agriculture, trade and industry, and tourism ........... 32 32 
SE Housing: <2 2. Ee Te eo eS ee 14 23 
62 *Debtichaties: +. fe the sees 2e à cote DIRE 37 $1 
53 | General purpose transfers to local governments ......... 
O44) Alltotherexpendittifes: 52 Lu st Ses ee ee 604 856 
55 Total, gross general expenditures................. 3,770 4,764 
56 | Gross general revenue less gross general expenditure. ...... be — 488 — 282 
_—_ = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 2- 13. Finances publiques provinciales — Revenus et dépenses généraux bruts per capita, par province, 
exercices clos le 31 mars, 1978 et 1979 — fin 


British Columbia 


Colombie-Britannique 


99 126 
297 235 
16 78 
65 80 
75 90 
62 73 
88 141 
26 30 
65 74 
169 222 
25 11 
272 292 
1,688 1,884 
146 155 
78 

135 150 
494 555 
265 280 
305 333 
49 67 
36 45 
94 90 
45 55 
41 54 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage 
change 
978 
Variation en 
pourcentage No 
Source 
+ 17.7. | Impot sur le revenu des particuliers . ............... 1 
ME 27-30 | Impot.sur lewevenu des SOCIÉTÉS Le nme cree eue 2 
20:90 Taxe generale: de vente ee less cece cnet 3 
zt 2.6) el axesitles CATDUIANTS ee = ere enon een sere 4 
temo oe lulePrimeside seryices\de san te gman iis ee - ts 5 
+ 20.0 | Impôts au titre de l’assurance sociale ............... 6 
Teel alallignuttes taxes DIOVINCIAIS EE. - M eee es ee eee © 7 
+ 60.2 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 8 
HAS: )FPrivilèses licences et DENIS cache. sync aes Te 9 
+) 913.8) "| Bénéfices des régies des alcoolsi> 2. seins, ee ee ee 10 
+ 31.4 | Revenus non fiscaux de sources propres. ............. 11 
— 56.0 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration | 12 
publique et de leurs entreprises. 
A 7.4 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d’administration publi- | 13 
que et de leurs entreprises. 
+2 11.6 Total revenus LÉNÉTAUX bIuts.. ee ce ce wv ein see es 14 
Fonction 
a 6.2 | Administration publique générale ...,............. 15 
+ 21.9 | Protection des personnes et des biens ............... 16 
+) BIEL Ae Transports et.communications ee + «42 2.06 9 ele 17 
A2 SU ES Ent VTP hols, DR rte er oc ate 18 
E Sele MBion-etreSOCial mre eh ce ee Ce meee oe eee eee 19 
ar DANSE AU CA OR EE Ti ee Po Tete dre nue 20 
TRS Oslual Ressources nat ne sein = cena momen 21 
+ 25.0 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 22 
= AA OSmMEntS sain sn aise die sve vere ee ua 23 
Tate on Rcrvice dela dettes tere yn cocks ra ol oes eo om Mt 24 
+ 31.7 | Transferts de nature générale aux administrations publiques lo- | 25 
cales. 
Montes AUTIES ASDONSOS ce re ere de OT 26 
Total, dépenses générales brutes ................. 27 
Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . . .. | 28 
Source 
Impôt sur le revenu des particuliers . ............... 29 
Impôtsurle;revenuidesisociétés "ete... 30 
— RELAX pénerale de VERTE eee ee ete eee lat se 31 
457 i axe sur les CarbUTANIS ope) dee sist ste) See sl eee 52 
— Primeside:services de santé nie eee = à nee men cc 33 
+ 5 3587%4| Impotsiau titre delfassurance sociale, "0 0. EE 34 
7 USS HAUTES LAX CSiPEOVANCIAICS ES ee ele ee ee re ee 35 
+ 280.0 | Revenu au titre des ressources naturelles ............. 36 
cr Scjiel) Privileges: licences et Perms: cin 20 se ee ee 37) 
Æ 0:99 | Bénéfices des régies des alcools... 2... 38 
+ 14.9 | Revenus non fiscaux de sources propres . ............. 39 
= 0.1 | Transferts de nature générale d’autres niveaux d’administration | 40 
publique et de leurs entreprises. 
+ 12.3 | Transferts à usage précis d’autres niveaux d’administration publi- | 41 
que et de leurs entreprises. 
+000 18:9 Total, revenus généraux bruts. .................. 42 
Fonction 
+ 11.9 | Administration publique générale ................. 43 
+ 31.6 | Protection des personnes et des biens ............... 44 
TOUT M oTransporiset communications re RER ie emia 45 
AM EST SR EE rate sone ees fama ser 46 
ty PUG OF MP Bien-etre SOCIAL Ne sie en Ce ie 47 
co 1929) dUCAHON ete 5 ain en deue elles ele ee acer oS 48 
+) $31.0) | SRessoutcessnaturelles: 208 MR Re Cire seeps Le e 49 
+ 13.3 | Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ......... 50 
tee Logement AWS tee lee ect cc: Semmes $1 
TMS 40 Serviceideilaidettemney .. «0 ee aies eimcp ee se are 52 
= Transferts de nature générale aux administrations publiques | 53 
locales. 
+ 423:01|MToutes autres dépenses... ....... "1.4..." 54 
+7 Shy. Total, dépenses générales brutes ............. 2-10 
— 258.2 Revenus généraux bruts moins dépenses générales brutes . . . .| 56 
Se ee 


joe 


TABLE 2 - 14. Provincial Government Employment — Number of Salaried Employees in General Government Services, by Function, 
by Province, 1977 and 1978 


Prince 
Edward Nova New 
Newfoundland Island Scotia Brunswick ) 
Function Canada - x — — - Ontario 
Terre-Neuve Tle-du- Nouvelle- Nouveau- 
Prince- Ecosse Brunswick 
No. 
—+ 
1 Total iis sise: 1977 290,260 10,790 8.272 11,497 22,010 75,530 97,214 
2 1978 293,054 11,202 3,378 11,593 22,291 80,222 94,689 
3 1978/1977 % + 1.0 + 38 + 3.2 + 13 + 6.2 — 2.6 
A} Generalivovernment = Mec dtc 1977 30,236 1,376 400 878 890 10,398 7,844 
5 1978 31,562 1,491 412 934 917 11,463 8,005 
6 1978/1977 % + 4.4 + 84 CS: 0 + 6.4 + 3.0 110% + 2.0 
7 | Protection of persons and property ..... 1977 46,275 1,249 172 862 978 15,102 18,890 
8 1978 43,534 1,249 168 869 839 14,857 16,482 
9 1978/1977 % — 5.9 = 023 + 0.8 — 14.2 — 1.6 — 12.7 
10 | Transportation and communications... .. 1977 28,246 289 294 934 1,182 LAS 10,606 
11 1978 28,954 308 290 959 15229 11,665 10,567 
12 1978/1977 % AD 25 + 6.6 — 1.4 ar Hay) + 4.0 + 4.4 — 0.4 
13: PHARE ART cc SRE 1977 56,279 2,902 731 4,414 3,672 1,686 21,434 
14 1978 54,339 3,021 759 4,401 3,710 1,524 19,059 
15 1978/1977 % — 6.9 +41 + 3.8 — 0.3 + 1.0 9.6 — 11.1 
16: |NSOCIAL WEAR EE SE. A casuces 1977 20,416 1,538 671 722 593 6,179 2,352 
17 1978 21,685 1,808 677 594 628 6,440 6,025 
18 1978/1977 % ae SH oe TAKS + 0.9 — 17.7 ue ee) + 4:2 +12.6 
19: Edges ton tap EE eaten RE 1977 63,530 1,675 366 1,606 11,978 16,203 22,147 
20 1978 63,746 15575 394 1,699 12,099 17,692 22,112 
21 1978/1977 % F0 — 6.0 = Til 15.8 HO am C7) — 0.2 
224|RNATUTATESOUTCES ee de chee es 1977 13,476 742 86 661 1,394 4,002 3,187 
23 1978 14,511 809 96 696 12525 4,435 3,408 
24 1978/1977 % TI + 9.0 + 11.6 + 5.3 + 9.4 +10.8 + 6.9 
25 | Agriculture, trade and industry, and tour- 1977 13,918 296 261 532 474 6,040 2,746 
26 ism. 1978 14,625 305 278 529 475 6,759 2,682 
27 1978/1977 % Bull + 3.0 + 6.5 — 0.6 + 0.2 +11.9 = OE 
28\ | Bavironments NES RER PE 1977 4,808 10 42 150 67 892 2,509 
29 1978 4,843 41 42 162 72 968 2,379 
30 1978/1977 % + 0.7 + 310.0 = + 8.0 ie 755 +7835 — 5.2 
31 | Recreation and culture ............ 1977 4,572 484 104 147 304 971 1,235 
32 1978 5,675 297 MTS) 143 340 RISE 2,129 
33 1978/1977 % + 24.1 — 18.0 + 8.7 = DED +11.8 +18.5 +724 
34 | Labour, employment and immigration ... 1977 3,367 30 16 47 100 1,934 440 
35 1978 3,673 38 19 49 90 2,110 485 
36 1978/1977 % ae CH ae PANG) +18.8 | + 4.3 — 10.0 +901 102 
37. | Housing ee AMEL sane ee eee 1977 1,341 2 63 179 = 502 580 
38 1978 1,790 1 64 185 = 547 977 
39 1978/1977 % + 33.5 — 50.0 + 1.6 +974 = + 9.0 + 68.4 
40 | Supervision and development of regions 1977 3,187 196 67 275 315 448 243 
41 and localities. 1978 3,320 159 65 277 301 446 375 
42 1978/1977 % + 42 — 18.9 = 80 + 0.7 = 144 = + 54.3 
43 | Research establishments............ 1977 609 — — 90 62 — = 
44 1978 631 = = 94 66 a x 
45 1978/1977 % + 3.6 - = + 44 + 6.5 = 2 
| i } | = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 2 - 14. L’emploi dans les administrations publiques provinciales — Nombre d’employés à traitement dans l’administration 
publique générale, selon la fonction, par province, 1977 et 1978 


British Northwest 
Columbia Territories 
Manitoba Saskatchewan Alberta = Yukon - Fonction 

Colombie- Territoires du 

Britannique Nord-Ouest 
O77 OCTO uc se re moe Le EE 1 
14,057 ; 1,031 2,739 1978 2 
— 2.7 + 0.7 — 0.1 + 5.9 — 2.9 | 1978/1977 3 
1,445 1,518 4,412 162 913 1977 Administration publique générale .......... 4 
1,482 1,349 4,551 130 826 1978 5 
02.0 — 11.1 Pore — 19.8 — 9.5 | %1978/1977 6 
1,753 1,398 5,671 96 104 1977 Protection des personnes et des biens ........ 7 
1,546 1,386 5,898 113 125 1978 8 
— 11.8 — 0.9 + 4.0 Han +20.2 | %1978/1977 9 
695 632 2,274 40 127 1977 Transports et communications ............ 10 
600 683 2,503 40 108 1978 11 
—13.7 Ml +10.1 - —15.0 | %1978/1977 12 
2,424 5,070 13,900 30 17 1977 SES Gee ee LR RE Cm CCE Cl 13 
2,439 5,093 14,269 41 22 1978 14 
0:6 +7016 0257 + 36.7 +294 | %1978/1977 15 
1,144 1,302 2,611 62 243 1977 Bien<trersocalt 0. tee mr: 16 
1,098 1,359 2,732 92 232 1978 17 
— 4.0 + 44 + 4.6 +48.4 — 4.5 | %1978/1977 18 
1,269 1,318 5,491 453 1,024 1977 EU ont tan M ERe Rennes ee Re 19 
15271 1,375 4,065 473 990 1978 20 
+M0.2 + 4.3 — 26.0 + 44 — 3.3 | %1978/1977 21 
823 677 1,838 19 48 1977 Ressources naturelles 7 © en 22 ee 22 
791 684 1,979 DIE 56 1978 23 
— 3.9 SE (D ae tht + 63.2 +16.7 | %1978/1977 24 
823 1,003 1,627 24 91 1977 Agriculture, commerce et industrie, et tourisme . ... | 25 
826 1,012 1,656 12 87 1978 26 
+ 0.4 90:9) HS — 50.0 — 4.4 | %1978/1977 27 
172 130 836 = = 1977 Environnement Lente: isles eine ets ee ee 28 
173 135 868 = = 1978 29 
+ 0.6 Foes + 3.8 = = % 1978/1977 30 
255 202 815 55 22 1977 LoisastetiCulturens cic... oie cca EME 31 
241 227 858 45 29 1978 32 
"5.5 +124 + 5.3 + 28.6 + 31.8 | %1978/1977 33 
123 107 428 = 141 1977 Main-d’oeuvre, population active et immigration . . . . | 34 
139 125 451 _— 166 1978 35 
+13.0 + 16.8 + 54 = +17.7 | %1978/1977 36 
- - - 14 — 1977 Logement Ce ce Ge eee dote a 37 
— _— - 15 = 1978 38 
= = + 71 — | %1978/1977 39 
382 464 665 38 93 1977 Surveillance et mise en valeur des régions et des | 40 
393 483 686 37 95 1978 localités. 41 
a9 + 4.1 ap sh? — 2.6 + 2.2 | %1978/1977 42 
TL 139 318 = = 1977 Établissements derecherches®, . ERAS He 43 
Ss 143 327 £ - 1978 44 
= + 2.9 + 2.8 ~ — | %1978/1977 45 


Voir sources, notes et définitions a la sect 


ion 9. 
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TABLE 2-15. Provincial Government Employment — Gross Payrolls of Salary Earners in General Government Services, by Function, 
by Province, 1977 and 1978 


Prince 
Edward Nova New 
Newfoundland Island Scotia Brunswick ; : 
Function Canada - Mi toe - - Québec Ontario 
Terre-Neuve Tle-du- Nouvelle- Nouveau- 
Prince- Ecosse Brunswick 
Edouard 
No. 
EE a 
thousands of dollars — milliers de dollars 
y 1 1 
1 Total ar oo Res 1977 4,257,376 131,385 39,324 158,613 289,821 1,190,658 1,430,784 
2 1978 4,658,397 148,251 46,460 167,974 328,279 1,356,240 1,519,494 
3 1978/1977 % + 9.4 + 12:8 + 18.1 HS) 13.3 + 13.9 +462 
#4 General government... M PIC ee 1977 472,233 18,539 5,267 13,431 13,637 164,383 130,861 
5 1978 518,417 21,193 6,056 15,374 14,527 186,836 141,092 
6 1978/1977 % + 9.8 +9 14:3 + 15.0 + 14.5 +16.5 paler, + 7.8 
7 | Protecti f persons and ty sere ers 696,909 18,113 2,218 12,145 12,011 242,325 276,433 
Cees ee ee ah 748,620 18864 2554 13,062 12776 | 275,089 | 280271 
9 1978/1977 % + 7.4 HA CSS +076 + 6.4 + 13:5 Hd 
10 | Transportation and communications ..... 1977 408,714 4,054 3,278 13,567 16,735 152,546 158,054 
11 1978 446,100 4,459 3,911 14,444 16,216 170,724 168,682 
12 1978/1977 % ap spi + 10.0 + 19.3 + 6.5 — 3.1 +11.9 + 6.7 
SMEG AI CE newt oy asus boca Ch 1977 693,692 30,941 7,695 $2,315 40,683 22,425 278,268 
14 1978 733,075 35,430 9,158 54,382 43,955 22,006 276,417 
15 1978/1977 % £557. + 14.5 + 19.0 + 4.0 28.0 — 19 — 0.7 
ton Socialwelfare MN, CC. PE 1977 290,102 15,545 6,891 9,555 8,608 94,288 80,458 
17, 1978 323,984 19,346 7,799 8,586 9,622 100,534 96,497 
18 1978/1977 % 1? +2455 11922 — 10.1 anh. + 6.6 + 19.9 
TOMBE A cation EL cn pan iee 1977 981,586 22,877 5,454 27,266 165,693 268,410 331,510 
20 1978 1,072,660 24,923 6,710 29,334 195,299 317,186 348,943 
21 1978/1977 % FO:S de fe) + 23.0 £99726 + 17.9 + 18.2 a (5s) 
22)\ Naturaliresources Le. ee. a Woes 1977 204,440 9,308 1,128 8,787 11,713 64,283 54,640 
23 1978 231,321 11,067 1,355 9,784 13,882 74,693 $9,918 
24 1978/1977 % cou hehe + 18.9 + 20.1 +11.3 +18.5 HMI672 +097 
25 | Agriculture, trade and industry, and tour- 1977 226,720 4,081 3,898 8,604 8,404 100,925 42,619 
26 | ism. 1978 251,211 4,660 4,557 9,078 8,459 117,446 44,830 
27 1978/1977 % + 10.8 + 14.2 + 16.9 HS +07 +16.4 HS 2 
ZOMBEDVILONMONE ue gee uric ec CE 1977 77,206 132 544 2,063 1,143 14,951 38,566 
29 1978 80,031 495 632 2,310 1,236 16,444 36,832 
30 1978/1977 % or Sb + 275.0 + 16.2 + 12.0 38.1 + 10.0 — 45 
31 | Recreation and culture ..........54. 1977 65,929 4,628 917 2,068 3,786 15,316 19,128 
32 1978 87,493 4,658 1,302 2,153 4,622 18,753 33,657 
3 1978/1977 % + 32.7 + 0.6 + 42.0 +741 +22.1 +224 + 76.0 
34 | Labour, employment and immigration ... 1977 54,852 329 234 673 1,574 32,818 6,713 
35 1978 61,727 375 311 743 1,568 36,492 7,689 
36 1978/1977 % 112.5 + 74.8 + 32.9 + 10.4 — 0.4 HZ + 14.5 
SGRHOUSing thee fret eae ee ee eee 1977 23,220 60 848 2,514 - 9,945 9,566 
38 1978 33,470 64 977 2,759 — 10,695 18,593 
39 1978/1977 % + 44.1 +67 HS? +3 9:7 - +475 + 94.4 
40 Supervision and development of regions and 1977 50,476 2,779 952 3,922 4,750 8,042 3,969 
41 | localities. 1978 55,944 2517 1,139 4,187 4,907 8,148 6,073 
42 1978/1977 % + 10.8 — 9.4 + 19.6 + 6.8 a Sh) ar ites! + 53.0 
43 | Research establishments............ 1977 11,298 - ~ 1,703 1,083 - ~ 
44 1978 13,151 - - 15277 1,209 — _ 
45 1978/1977 % + 16.4 - ~ + 4.3 +11.6 - - 
ae eit JE ee = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Manitoba 


TABLEAU 2-15. L'emploi dans les administrations publiques provinciales — Rémunération brute des employés à traitement dans les services 
administratifs généraux, selon la fonction, par province, 1977 et 1978 


Saskatchewan 


thousands of dollars — milliers de dollars 


168,784 195,669 
172,851 219,501 
124 +122 

20,759 20,982 
22,009 20,681 
+ 6.0 — 1.4 

24,022 21,035 
23,254 23,092 
i 3D: + 9.8 
10,722 10,106 
9,991 13,036 

— 6.8 + 29.0 
33,433 64,709 
34,797 71,929 
+ 4.1 +11.2 

16,403 17,255 
16,838 20,002 
Hee, + 15.9 

21,686 20,564 
22,632 24,333 
+ 4.4 + 18.3 
13,782 10,777 
13,673 11,926 
— 0.8 Fa OG 
13,454 14,923 
14,023 16,259 
+ 42 + 9.0 
2,781 2,258 

3,029 2,605 

+ 9.0 + 15.4 

3,600 2,654 

3,566 2,887 

— 0.9 + 8.8 
1,937 1,447 

2,297 1,885 

+ 18.6 + 30.3 
6,209 6,911 

6,742 8,239 

+ 8.6 + 19.2 
- 2,051 

- 2,626 

— + 28.0 


Alberta 


British 
Columbia 


Colombie- 


Britannique 


587,705 
632,106 
£7.6 


66,236 
73,600 
se LL 


85,086 
95,499 
5122 


36,643 
41,963 
+ 14.5 


162,640 
183,991 
TS 


TE 


Northwest 
Territories 


Territoires du 
Nord-Ouest 


48,319 
48,329 


Fonction 


No 

1977 TOR SE eee rate ete ee eee eee ne ae 1 
1978 2 

% 1978/1977 3 
1977 Administration publique générale .......... 4 
1978 5 

% 1978/1977 6 
1977 Protection des personnes et desbiens ........ 7 
1978 8 

% 1978/1977 9 
1977 Transports et communications ............ 10 
1978 11 

% 1978/1977 12 
1977 Santé a ah eee Sn ee ote ate Cees 13 
1978 14 

% 1978/1977 15 
1977 Bien-6tre SCALE ss = ash. EL ENS ce eee ES 16 
1978 17 

% 1978/1977 18 
1977 Education LR} aces ea 19 
1978 20 

% 1978/1977 21 
1977 Ressources haturelles 2°22 28% > AMEN HAA 22 
1978 23 

% 1978/1977 24 
1977 Agriculture, commerce et industrie, et tourisme ... | 25 
1978 26 

% 1978/1977 27 
1977 Environnements rachat ne: ee Eee 28 
1978 29 

% 1978/1977 30 
1977 Loisirs et cultuge: 500 : ce - che wie 31 
1978 32 

% 1978/1977 33 
1977 Main-d’oeuvre, population active et immigration... | 34 
1978 35 

% 1978/1977 36 
1977 Bopement ENS ee tee ern AN PET ER ERA FE 37 
1978 38 

% 1978/1977 39 
1977 Surveillance et mise en valeur des régions et des |40 
1978 localités. 41 

% 1978/1977 42 
1977 Établissements de recherches ............. 43 
1978 44 


% 1978/1977 


+ 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2-16. Provincial Government Enterprises — Employment and Gross Payrolls, by Province, 1977 and 1978 
TABLEAU 2 - 16. Les entreprises publiques provinciales — Emploi et rémunération brute, par province, 1977 et 1978 


Number of employees 


Payroll 


Percentage 
change 
1978/1977 
Variation en 
pourcentage 


ia Percentage 5 
Dons Nombre d'employés isn 8/1977 Rémunération 
Variation en 
1977 | 1978 PONCER EEE 1977 1978 

CANARD: nee + à en see ss es ele ete cieisrelels «0e 0 nelle 141,939 151,979 am el 2,469.1 2,834.5 
Newfoundland and Labrador — Terre-Neuve et Labrador . ............ 3,151 3,242 + 2,9 51.1 50.9 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . ....,............. 204 232 + 13.7 9X9) GA) 
Nova Scotia — Nouvelle Écosse 25225 ME die de en er 5,880 6,607 + 12.4 86.6 98.3 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .............,...,....... 3,655 3,875 + 6.0 47.9 53.9 
OUÉDECR ote = ie lee Le bre er ec rire 28,205 31,352 + 11.2 515.8 622.5 
ONNATO M Re ccs ee Aloe céderle ee nero rie ee ere cra Gee 35,652 38,622 + 8.3 674.8 780.3 
Manitoba: «ou done sles 9.5 AN re ne el RE ECTS 12,060 11,519 — 4.5 189.2 194.7 
SaskatCHe wan AL Ent lee ee SR DIT on sa nets te ie “sat een ete 10,526 11,685 + 11.0 159.6 194.7 
ADO ET Ce RE cM Chia LI oc NT ONE 16,766 17,546 + 47 260.5 290.3 
British Columbia — Colombie-Britannique ..................... 25,767 27297 + 5.7 480.6 545.8 
Wiikon bles. co es à Slap ie total sie lei be as le ER ECTS 45 46 +970 0.6 0.7 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ................ 28 23 Re) 0.4 | 0.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la ee 9. 


TABLE 2-17. Local Government Finance — Historical Summary of General Revenue and Expenditure, All Provinces, 1974 - 1978 


TABLEAU 2-17. Finances des administrations publiques locales — Sommaire chronologique des revenus et des dépenses généraux, toutes les provinces, 1974 - 1978 


1974 1975 1978€ 
$000,000 
Sources 
TAXCS alm DOS ER een ces weve veulent 4,730.4 5,489.8 6,567.2 7,288.5 7,874.6 

Real property — Propriété immobilière . . . .. . . . . . ce ee ees 4,080.6 4,707.7 5,592.4 6,173.8 6,673.3 

Special assessment — Évaluations spéciales .................... 185.8 247.9 295.5 2302 374.1 

Corporations and businesses — Sociétés et entreprises . ............. 410.2 442.2 586.4 706.1 748.5 

Other AUTRES PM tre ccc iene artnet des eo cs CRT: 53.8 92.1 92.8 73.4 78.8 
Grants-in-lieu of taxes — Subventions en remplacement d'impôts ........ 214.6 255.9 344.3 Sikes: 419.4 

Federal government — Administration publique fédérale ............ 86.2 92.1 126.3 135.2 144.1 

Provincial governments — Administrations publiques provinciales ....... 96.5 119.2 149.1 177.8 199.3 

Local government enterprises — Entreprises publiques locales ......... 16.0 15.0 19.1 28.4 30.5 

Non-government organizations — Organismes non-gouvernementaux .... . 15.9 29.7 49.7 36.0 45.5 
Sales of goods and services — Ventes de biens et services ............. 861.9 958.3 1535.3 1,285.8 1,391.9 
Rentals—"WOversntivs.o sree nce a Gat. PE TR Re 2 EAN RENE LE 63.4 68.6 93.3 101.0 110.3 
Concessions and franchises — Concessions et franchises .............. 13.0 19.2 33.8 33.3 38.3 
Licences and permits — Licences et permis . . . . . 5s as a ee 0 wa © etek 67.9 119.9 88.1 104.7 113.0 
Remittances from own enterprises — Remises de propres entreprises ...... 26.5 33.9 38.2 40.4 53.1 
Interest —snterets 2. Wh. cielo Aires nto ee tee osent ir hore 129.5 197.1 254.6 128.3 125.5 
Interest and penalties on taxes — Intérêts et pénalités au titre des impôts. . 43.4 512 60.8 68.4 69.9 
Finesæ Amendes sie anc, chere ste date ce ee ans te RE 42.6 47.0 60.7 67.9 74.3 
Miscellaneous ="Divers RE et NS TT Hee ie ee de CE 143.6 142.6 159.9 143.6 153.1 
Revenue from own sources — Revenu de sources propres ............. 6,336.9 7,383.7 8,854.2 9,639.2 10,423.3 
Transfers ='Tran sferts: <0 in: en te es ete ere emer ten ametee 5,950.3 7,338.7 8,201.2 8,774.0 9,760.6 

General revenue — Revenu général... 0 cc sc eee en ecacens 12,287.2 14,722.4 17,055.4 18,413.2 20,184.0 

Function — Fonction 

General government — Administration publique générale. ...........- 574.5 714.6 844.4 902.5 1,018.4 
Protection of persons and property — Protection des personnes et des biens . . 1,002.2 1,223.6 1,428.4 1,591.5 1,760.5 
Transportation and communications — Transports et communications .... . 1,717.8 1,925.9 2,127.4 2,423.0 2,691.4 
Environment Environnement... eee 1,103.2 1,353.6 1,664.7 1,705.7 1,891.6 
Health — Santé ........ Cres SG CEO Doi roux CR OS 590.0 734.7 810.1 913.7 988.8 
Social wear Bien-Stre OA Re sy cy nie cuenta ele tee Benen 499.5 520.8 545.1 560.9 612.6 
Housing, general assistance — Logement, aide générale .............. 138.1 255.3 278.0 266.1 301.6 
Natural resources — Ressources naturelles. .......,.............. 63.1 59.9 47.6 92.5 94.0 
Agriculture, trade and industry, and tourism — Agriculture, commerce et indus- 

THO NOP LOUNISINIO Ne NN CR CPE ET RE 23.6 41.4 92.9 56.2 45.7 
Recreation and culture — Loisirs et culture 858.8 1,012.1 1,119.0 1,147.9 1,244.9 
Educations—sEducation’ = yeweue ER CP ee 5,615.6 6,752.6 7,796.5 8,185.5 9,121.8 
Fiscal services = Services fnanciclss casera eck «he ateteie oc eroncaemee men Or one 1,084.7 1,360.7 1,710.0 1,830.1 2,036.0 
Othenservices — Autres services ee ce eee Oo TRS 35.9 26.7 43.5 11.6 123 

General expenditure — Dépenses générales ............,.,..... 13,307.1 15,982.2 18,507.7 19,687.2 21,819.7 
{ En: 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 - 18. Local Government Finance — General Revenue and Expenditure, by Province, 1977 and 1978 


TABLEAU 2 - 18. Finances des administrations publiques locales — Recettes et dépenses générales, par province, 1977 et 1978 


D ounand Percentage Prince NERS Island Percentage Nova Scotia Percentage 
Terre-Neuve 1978/1977 | Île-du-Prince-Édouard non Nouvelle-Écosse ions 11977 
Variation en Variation en Variation en 
1977p 1978e pourcentage 1977P 1978e pourcentage 1977P 1978e pourcentage 
$000 $000 $7000 
| 
Sources 
Berxese BDpôts +400 ER. AE 2... 37,362 42,736 + 14.4 5,009 5,426 +083 157,936 174,986 + 10.8 

Real property — oi ers immobilière ... . 26,532 30,751 54519 4,923 5,336 + 8.4 140,013 155,280 + 10.9 

Special assessment — Evaluations spéciales . . 943 1,068 + 13,3 86 90 + 4.0 4,889 5,770 + 18.0 

Corporations and businesses — Sociétés et en- 

ELOPTISCS: ce. RSR... 8,022 8,935 + 11.4 _ — - 9,141 9,927 + 8.6 
rer —WAUITCS) BERL fs echo CeN.IT. « 1,865 1,982 + 6.2 = = = 3,893 4,009 +310 
Grants-in-lieu of taxes — Subventions en rempla- 
OMC ampots RR A ok, ANS ME |. 2,862 2,842 — 0.7 _ _ = 18,363 18,776 22 
Federal government — Administration publi- 
quésédérale <\ TATA... HIT T2... 1,318 1,438 ar al _ ~ - 12,060 11,955 — 0.9 
Provincial governments — Administrations pu- 
bliguesiprovinciales (4. .....).0pS 20... à. 336 234 — 30.4 - = - 5,560 5,916 + 6.4 
Local government enterprises — Entreprises 
pubhquestocales@h?. ....1.ETAR.... 1. _ = 4 = = = = se # 
Non-government organizations — Organismes 
non-gouvernementaux ............. 1,208 1,170 — 3.1 _ - - 743 905 + 21.8 
Sales of goods and services — Ventes de biens et 

TRES COMPLETE ne 11,295 12,836 +13.6 25523 2,673 + 85,9 19,350 215117 9.1 
rent dist SUOVCTS! PRIT... RE ons ots 787 761 — 33 175 197 + 12.6 1,302 1,356 4.1 
Concessions and franchises — Concessions et 

TEE ne PTA UN RER 1. 51 56 + 9.8 — — _ 167 168 0.6 
Licences and permits — Licences et permis . . . 739 835 + 13.0 50 58 + 16.0 15255 1,284 235 
Remittances from own enterprises — Remises 

dépropres’entreprises. 1... ove ww wl — - - 300 250 — 16.7 = — = 
Eatcrest "Intérêts CLM... HET AD. oes 240 255 1672 6 6 = 2,883 2,810 — 2.5 
Interest and penalties on taxes — Intérêts et pé- 

nalités au titre des impôts ............ 393 401 +210 9 9) _ 2,914 2:72) — 49 
mes =7Amendes 280.01... ...205.61. 1. 44 54 +227 234 245 + 4.7 1,890 1,956 F5 
Miscellaneous — Divers. L3 ..... . .. 6.0. |. 4,094 4,180 con 7/11 154 166 7.8 3,351 3,575 6.7 
Revenue from own sources — Revenu de sources 

PAODICS Ur an MP an 2.1: 57,867 64,956 1027 8,460 9,030 6.7 209,411 228,800 + 9,3 
Hrarisfors Transferts”. PA0,! Am) TTL 39,698 38,808 — 2.2 45,565 48,028 5.4 339,161 377,440 + 11.3 

General revenue — Revenu général . ..... 97,565 103,764 TA6:4 54,025 57,058 + 5.6 548,572 606,240 + 10.5 
Function — Fonction 
General government — Administration publique 

RÉEL EME TT TI 8,790 9,270 M £555 1,188 1,080 — 931 19,673 23,228 + 18.1 
Protection of persons and property — Protection 

des personnes et desbiens............ 3,146 3,450 ho! 2,021 2,175 HAT 40,154 39,900 — 0.6 
Transportation and communications — Trans- 

ports et communications ............ 20,214 21,008 5439 2,560 2,705 HASi7 51,088 55,818 115953 
Environment — Environnement ......... 22,302 22,465 07 3,503 3,692 + 5.4 42,295 49,592 talkyA3 
ee Santé LRO. . LENS ee, ., 7 6 — 14.3 310 10 — 96.8 37,823 40,084 + 6.0 
Social welfare — Bien-être social . ........ - - = — _ 37,820 46,436 + 22.8 
Housing, general assistance — Logement, aide 

NÉS Seay net A NN AE TE 11,753 9,966 = 15:2 1,030 1,199 + 16.4 12,833 9,014 — 29.8 
Natural resources — Ressources naturelles. . . . ~ - - = = - 153 159 nS 
Agriculture, trade and industry, and tourism — 

Agriculture, commerce et industrie, et tou- 

OA ns Oe Se a Lam0) | 119 115 — 3.4 225 263 + 16.9 847 652 — 23.0 
Recreation and culture — Loisirs et culture . . . 13,761 13532 = aly 2,690 2,201 — 18.2 15,915 17,588 + 10.5 
Education — Éducation .............. 7,674 10,222 1332 38,489 41,009 +6:5 299,465 332,672 Hadid 
Fiscal services — Services financiers ....... 19,678 22,369 + 13.7 2,783 2,842 qa Pl 38,426 40,019 +284:1 
Other services — Autres services ......... 741 565 — 23.8 35 50 + 42.9 659 536 — 18.7 

General expenditure — Dépenses générales 108,185 112,968 + 44 54,834 57,226 + 44 597,151 655,698 + 9.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2-18. Local Government Finance — General Revenue and Expenditure, by Province, 1977 and 1978 — Continued 
TABLEAU 2-18. Finances des administrations publiques locales — Recettes et dépenses générales, par province, 1977 et 1978 — suite 


New Brunswick Percentage ui Percentage : Percentage 
= d pre Québec change Ontario change 

Nouveau-Brunswick 1978/1977 1978/1977 | a 1978/1977 

Variation en Variation en |— Variation en 

1977P 1978e pourcentage pourcentage 1977P 1978€ pourcentage 

$000 5000 1 5000 
Sources 

Taxes == EnpOtS PR NET ONE os 48,943 56,745 +15.9 | 1,632,250 | 1,764,572 166-1523 163:286 3,339,632 fH SiG 

Real property — Propriété immobilière ... . 48,812 56,610 +16.0 | 1,320,468 | 1,415,078 + 7.2.|, 2,6123783 2,766,972 “$155.9 

Special assessment — Evaluations spéciales . . 131 135 fu ook 141,032 166,300 +179 104,027 106,837 +127 

Corporations and businesses — Sociétés et en- 

trepriSes A A CE 1e - = — 126,616 135,077 + 67 434,719 453,974 + 4.4 

Other" Autres MAS. EME. = - = — — 44,134 48,117 + 5910 112757 11,849 ie bss: 
Grants-in-lieu of taxes — Subventions en rempla- 

Comentidimpots rn te. ee ET EU = = - 105,858 118,367 + 11.8 140,241 153,375 + 9.4 

Federal government — Administration publi- 

que fédérale LE IS oy. in piesa te a = _ = 34,500 35,174 a ge) 57,718 62,677 + 8.6 

Provincial governments — Administrations pu- 

bliques provinciales "T4 1.0. ~ = - 42,388 46,775 + 10.3 73,848 81,291 + 10.1 
Local government enterprises — Entreprises 
DADHQUES 1OCAlE SP re cr iCEe = = - 12,999 13718 +2559 8,675 9,407 + 8.4 
Non-government organizations — Organismes 
non-gouvernementaux ............. - — - 15,971 22,705 + 42.2 — - - 
Sales of goods and services — Ventes de biens et 

SERVICES nents cc etka. soho ae ee te 19,925 22,209 Ena GL SS) 324,431 347,168 ar HAD 422,701 454,736 TG 
Rentals Loy ers) El... CRT. ells 1,192 1,309 ae) M)$3) 614 657 te 1s0 32,733 37,155 +1855 
Concessions and franchises — Concessions et 

franchises) sc cpa sheds. ct eRe ae ops 9 10 AUS - - - 7,834 8,479 +82 
Licences and permits — Licences et permis . .. 868 937 +59 17,229 19,321 1271 33,149 33,262 + 0.3 
Remittances from own enterprises — Remises 

despropres entreprises... SR = er oh = = ss 13,851 14,294 + 3.2 = = = 
Interest: —Intércts PET. sie Gee + Sp 276 265 — 4.0 28,740 20,943 — 27.1 42,734 44,319 + $3047, 
Interest and penalties on taxes — Intéréts et pé- 

nalités au titre des impôts ............ - ~ - 20,162 17,003 — 15.7 24,381 27,424 + 12.5 
Fines = "Amendes .et-0. 7. sel: le te 414 441 mie (68) 30,284 32,957 + 8.8 14,743 16,582 125 
Miscellaneous = Divets.a. . . . .. Steck ce 735 597 — 18.8 51,368 60,631 + 18.0 46,281 45,822 — 1.0 
Revenue from own sources — Revenu de sources 

DEODICS RES eee eto MN ee 72,362 82,513 + 14.0 | 2,224,787 | 2,395,913 + 7.7 | 3,928,083 4,160,786 HSE9 
Transfers= Transferts 2 AL asviene 69,778 74,568 + 6.9 | 2,690,601 | 3,077,895 +14.4 | 3,277,648 3,669,955 + 12.0 

General revenue — Revenu général. ..... 142,140 157,081 + 10.5 | 4,915,388 | 5,473,808 + 11.4 | 7,205,731 7,830,741 + 8.7 
Function — Fonction 
General government — Administration publique 

POS ee ee BN > EL 5 4 oes 10,038 10,477 + 4.4 325,557 356,682 tL OIG 291,036 336,750 EST 
Protection of persons and property — Protection 

despersonneset desibiens + ...25.).0 0... « 29,303 32,783 ee sil 42) 455,041 502,908 +10.5 641,830 695,490 + 8.4 
Transportation and communications — Trans- 

ports et communications ............ 48,974 48,339 — 13 649,692 645,434 — 0.7 929,559 987,589 119 672 
Environment — Environnement ......... 46,547 43,466 — 6.6 577,254 545,161 — 5.6 560,373 662,474 + 18.2 
Healtiir—:Santé. ./.. OAM... LORIE. ot. 53 45 — 15.1 5,374 5,562 + 335 382,233 406,987 F6 
Social welfare — Bien-être social ......... _— _ _— 21,499 22,252 3.5 429,218 463,935 tre8i 
Housing, general assistance — Logement, aide 

ES CORRE ENT CCE 8,932 9,571 + del 63,124 71,889 SRE 77,731 82,556 FM6,2 
Natural resources — Ressources naturelles... . 113 140 62319 ~ - - 54,312 64,214 +18.2 
Agriculture, trade and industry, and tourism — 

Agriculture, commerce et industrie, et tou- 

TISMCM hs 2: ae cee ee ete 1,054 1,195 + 13.4 12,458 13,609 + 9,2 19,686 17,570 — 10.7 
Recreation and culture — Loisirs et culture . . . 20,157 19,785 — 1.8 258,301 293,857 + 13.8 450,626 467,553 + 3.8 
Education — Education tie..." 72407: «)- — _ _ 2,381,772 | 2,720,637 +14.2 | 2,957,913 3,340,134 141229 
Fiscal services — Services financiers ....... 16,066 17,458 + 8:7 653,593 763,671 + 16.8 562,190 595,082 +..5.8 
Other services — Autres services ......... 11 17 + 54.5 6,713 7,673 + 14.3 559 453 — 19.0 

General expenditure — Dépenses générales 181,248 183,276 + 1.1 | 5,410,378 | 5,949,335 + 10.0 | 7,364,266 8,120,787 + 10.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 - 18. Local Government Finance — General Revenue and Expenditure, by Province, 1977 and 1978 — Continued 
TABLEAU 2 - 18. Finances des administrations publiques locales — Recettes et dépenses générales, par province, 1977 et 1978 — suite 


< Percentage Percentage Percentage 
Manitoba change Saskatchewan chang eg Alberta change 
1978/1977 1978/1977 1978/1977 
4 , Variation en Variation en f + Variation en 
1977 aogge || Pgurgentace pourcentage | 4977p 1978e pourcentage 
saluer 
$°000 $7000 $°000 Mie 
Sources 
sane Impôts <). Leite 0: PARK 53 ais 360,165 393,692 11893 294,501 312,863 Ee 6.2 589,693 679,846 42 1533 
Real property — Propriété immobilière .... 319,921 351,107 te 97; 260,378 275,648 ee 529 505,613 582,395 HAS? 
Special assessment — Évaluations spéciales . . 13,155 13,962 +61 11,467 12,590 ae hfs} 21,449 26,228 +223 
Corporations and businesses — Sociétés et en- 
URGE 4 ooo Rig moo ce 21,071 22,102 4+ 49 17,561 19,093 827, 62,631 145223 F419%7 
BreeretAUTTCS Res ee die do ee le 6,018 6,521 + 8.4 5,095 5,532 + 8.6 - - - 
Grants-in-lieu of taxes — Subventions en rempla- 
Écment dimpots £20.f... 5.016 Oates. «al. 43,117 47,333 +98 10,900 12,629 F1 9 31,474 36,495 + 16.0 
Federal government — Administration publi- 
auesederale LEP. 008: D 10,254 11,300 102 2,593 2,768 we 5 4 7,402 8,685 14173 
Provincial governments — Administrations pu- 
bhques'provincalEs MILLES, : 1 18,154 19,862 + 9.4 6,202 7,456 cr PAD 17,354 19,750 + 13.8 
Local government enterprises — Entreprises 
publiques locales. 5... ls ce cs bw oho 1,497 1,621 ESS 1,514 1,758 TGS 3,693 4,034 + 9,2 
Non-government organizations — Organismes 
non-gouvernementaux ............. 13,212 14,550 +) 10a 591 647 a SYS 3,025 4,026 133-4 
Sales of goods and services — Ventes de biens et 
SEM COE curacy RON 4 1 aR 51,922 55,077 + 6.1 73,664 79,618 cea Sal 211,291 234,333 + 10.9 
mentals =Hoyers HER. cise eS. 2,909 3,178 F9? 2,855 2,903 Bot bg 14,842 16,710 + 12.6 
Concessions and franchises — Concessions et 
MARCHES AE, ec L ARGS ws ols 657 427 — 35.0 2,679 3,227 am PANES) 18,000 21,643 + 20.2 
Licences and permits — Licences et permis . . . 5,060 4,422 — 12.6 4,177 4,401 + 5.4 20,204 24,807 + 22.8 
Remittances from own enterprises — Remises 
BPIDIODIES ENTFEPTISCS ~ fos. wwe wun ssl ke cle 2,500 8,900 + 256.0 4,549 SEE) 1 PALS 17,398 22,058 + 26.8 
Diet Intérêts ner... ute Site wi «© ots 10,580 9,392 — 11? 7,178 8,359 + 16.5 12,001 12,865 F2 
Interest and penalties on taxes — Intérêts et pé- 
nalités au titre des impôts ............ 4,449 4,187 — 59 1,464 1,540 522 7,264 8,144 1271 
nes Amendesi. AW. .....1 Bw ...0L 3,070 3,228 HS 4,722 5,114 + 8.3 9112 10,024 + 10.0 
Miscellaneous — Divers .............. 9,438 8,699 — 7.8 9,533 8,868 — 7.0 7,803 9,109 + 16.7 
Revenue from own sources — Revenu de sources 
SD ES” SNe Oe eS ee On ee 493,867 538,535 0) 416,222 445,055 6.9) 939,082 1,076,034 + 14.6 
Ducs — Transfertsl.Æl. .. . |. T0. . . | 289,873 310,737 072 370,375 420,271 013;5 983,476 1,037,141 BP Sie) 
General revenue — Revenu général . ..... 783,740 849,272 + 84 786,597 865,326 + 10.0 | 1,922,558 2,113,175 + 9.9 
Function — Fonction 
| 
| General government — Administration publique 
| BRÉGIC ENS MERE... OROR 43,932 49,365 + 12.4 32,838 37,349 1357 75,983 85,846 + 13.0 
| Protection of persons and property — Protection 
| des personnes et des biens . .........., 61,315 67,993 + 10.9 46,789 52,382 r119 132,821 163,883 + 23.4 
Transportation and communications — Trans- 
| portset communications ............ 98,310 112,744 + 14.7 127,012 150,493 =e 1855 318,297 453,835 + 42.6 
| Environment — Environnement ......... 45,833 52,453 + 14.4 48,272 60,140 + 24.6 151,823 215,974 + 42.3 
| ME Santé i. ih. ee Lhe ee wh 64,768 63,580 — 18 119,190 130,949 5099 285,316 319,817 + 12.1 
Social welfare — Bien-être social . ........ 10,463 11,394 + 89 5,480 5,949 + 8.6 24,948 33,501 + 34.3 
Housing, general assistance — Logement, aide 
oe CELL... LAC E ...L 6,437 14,156 + 119.9 7,564 7,681 TS 18,934 30,842 + 62.9 
Natural resources — Ressources naturelles... . 2557 2,746 + 7.4 1,527 1,387 — 9.2 28,553 22,325 — 21.8 
| Agriculture, trade and industry, and tourism — 
Agriculture, commerce et industrie, et tou- 
0 OR ES, Pouf ue LP 863 1,240 + 43.7 1351 1371 5 sla Le) 17,908 7,809 — 56.4 
Recreation and culture — Loisirs et culture . . . 39,681 46,597 + 17.4 35,528 35,656 + 0.4 153,228 168,497 + 10.0 
| Education = Éductiont . ...! Oh 347,029 378,442 ap SKIL 380,089 396,003 + 4,2 758,719 806,995 + 6.4 
| Fiscal services — Services financiers ....... 71,261 76,945 +850 37,544 41,142 He 9:6 182,044 209,127 + 14.9 
Other services — Autres services ......... 1,747 1,598 — 8.5 138 289 + 109.4 419 621 + 48.2 
| General expenditure — Dépenses générales 794,196 879,253 | + 10.7 | 843,322 920,791 + 9.2 | 2,148,993 2,519,072 +17.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 -18. Local Government Finance — General Revenue and Expenditure, by Province, 1977 and 1978 — Concluded 


TABLEAU 2- 18. Finances des administrations publiques locales — Recettes et dépenses générales, par province, 1977 et 1978 — fin 


British EN Percentage Percentage Norte Territories 
Colombie-Britannique iT ion 8) 1977 Territoires du Nord-Ouest 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 1977P 1978e 
$000 
Sources 
Taxes. Hnpots. L'ORIENT. te 991,805 | 1,095,458 EOS 2,531. 3,265 a ET] 4,968 5,362 

Real property — Propriété immobilière .... 927,329 | 1,025,954 + 10.6 2,176 2,916 + 34.0 4,831 Si241 

Special assessment — Évaluations spéciales . . 37,528 40,603 aa fhe? 361 349 — 3.3 137 151 

Corporations and businesses — Sociétés et en- 

trébrises et DRE. rat teas D 26,314 28,121 + 6:9 — - = = 

ONE PANIER CC Teen 634 780 + 23.0 = = = = = 
Grants-in-lieu of taxes — Subventions en rempla- 

cementdiimpots APE. NE elu 21,869 26,732 fe 886 907 an aay. 1,730 1,952 

Federal government — Administration publi- 

quefédérale 7 tee. © TERRE. 8,026 8,760 me CRI 377 377 - 890 1,013 

Provincial governments — Administrations pu- 

bliqueswprovinicialessey «).) CRC ce 12,569 16,502 81129; 509 530 Hard: 840 939 
Local government enterprises — Entreprises 
DHDHQUES OCR RTC 15 14 on sil - = = = = 
Non-government organizations — Organismes 
non-gouvernementaux . ............ 1,261 1,456 + 15:5 - - - - - 
Sales of goods and services — Ventes de biens et 

SCEVICES® as) ORDER 145,006 158,138 1, GEI 1,290 1,410 9:3 2,407 2,581 
Rentalsi=sLoyers:. Bris ss ARG ats 43,117 45,541 +526 121 124 + 72:5 397 416 
Concessions and franchises — Concessions et 

franchises. CARE... res en eo te 3,612 3,981 +10.2 2 2 - 286 325 
Licences and permits — Licences et permis . . . 21,573 23,236 ae Wel) 162 211 302 198 209 
Remittances from own enterprises — Remises 

defpropresentrepriseS ER FR. = ot 1,809 2,074 + 14.6 — — = = = 
Interest’ Intéréts| ME. LME. 23,413 26,025 +412 63 66 HAS 186 181 
Interest and penalties on taxes — Intérêts et pé- 

nalités'au titre des'impôts . 122.0... 1 7,191 8,200 + 14.0 70 84 + 20.0 142 111 
Fines: Amendes? RM. ue CE SRE À 3,264 3,544 + 8.6 58 56 — 3.4 118) 78 
Miscellaneous — Divers... . . . LL MR ee . 6 9,203 9,674 Pega 19 16 2 ists 1,617 1,728 
Revenue from own sources — Revenu de sources 

PIOPIES EL. 1. - cree dere CPE EN. 1,271,862 | 1,402,603 T0!3 5,208 6,141 eel) 11,974 12,943 
(Nransferst=Transfests is i aic).- (-. eteemeie o 648,821 683,176 Gat les) 4,028 9,527 + 136.5 14,973 13,102 

General revenue — Revenu général . . . . .. 1,920,683 | 2,085,779 + 8.6 9,236 15,668 + 69.6 26,947 26,045 
Function — Fonction 
General government — Administration publique 

générales. AREER. sce RENE 89,372 104,188 + 16.6 1,084 1,349 + 244 3,020 2,838 
Protection of persons and property — Protection 

des personnes et des biens. ........,.. 176,839 197,235 + 11.6 988 1,064 ree tal LP 13239 
Transportation and communications — Trans- 

ports et communications ............ 170,733 206,212 + 20.8 2,142 3,539 # 65.2 4,427 3,678 
Environment — Environnement ......... 187,326 219,800 smilies) 4,625 8,818 qe 9037, 8,581 7552 
Healthy Santé: POP eis 2 TC ME 18,481 21,500 + 16.3 65 69 UC) 111 149 
Social welfare — Bien-être social . ........ 31,468 29,176 — 7.3 — = = = = 
Housing, general assistance — Logement, aide 

Peneraler..\s, 200s RRBs) cic ORs vere, fe 55,975 61,287 a2 ORS) 581 2,362 + 306.5 1,216 1,071 
Natural resources — Ressources naturelles... . 5,263 3,024 — 42.5 30 28 — 6.7 2 3 
Agriculture, trade and industry, and tourism — 

Agriculture, commerce et industrie, et tou- 

TIMOR Me. Met ut Ml a: ah ora 1,479 1,868 + 26.3 172 33 — 80.8 22 22 
Recreation and culture — Loisirs et culture . . . 155,487 176,464 + 13.5 909 1,610 HAL 1,600 1,546 
Education — Éducation .............. 1,007,894 | 1,089,181 #81 — = = 6,449 6,494 
Fiscal services — Services financiers ....... 244,481 264,415 ap te 919 1993 feiss: 1,156 1,331 
Other services — Autres services ......... 537 516 — 3.9 JE 2 + 100.0 8 21 

General expenditure — Dépenses générales | 2,145,335 | 2,374,866 +10.7 11,516 20,467 TIT 27,804 25,944 
+ i db. E 


+ 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes 


et définitions à la section 9. 
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TABLE 2 -19. Local Government Employment and Payroll in General Services, 


vole 


1977 and 1978 


TABLEAU 2 -19. Emploi et rémunération dans les administrations publiques locales dans les services généraux, 
1977 ei 1978 


Number of employees Payroll 
Nombre d'employés Percentage Rémunération 
change 
Province 1978/1977 
Variation en 
pourcentage 
1978 1977 1978 
$000,000 
Wanladalercmemen ior cr suite: euene: eo) See) 273,331 + 0.6 | 3,332.9 3,654.4 
Newfoundland and Labrador — Terre- 
Neuveretlabrad Ome suas eye ae 2,754 — 1.1 26.4 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- 
RON ET el A RME EURE ERA 384 10 2.8 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . .. . 6,095 129 65.1 
New Brunswick — Nouveau-Bruns- 
WAG TE Oe 3,748 — 5.4 47.7 
OCDE CRE Pts kh es 68,498 — 3.9 822.4 942.5 
ican Operetta cee ele 118,547 a Bd) 1,414.1 i 2 I tes 
MALO DA ee eee 10,601 SO) 7 142.0 151.4 
Saskatchewame A ane ie acre 9,980 ap SLI 109.7 119.9 
in 24,903 - 337.4 | 375.4 
British Columbia — Colombie-Britan- 
ANICHUC RME M le est ces) esse 27,429 1275 360.0 386.0 
DR OTD ER hy Lee Suastiet ik, oe Be 160 — 4.8 NSS 
Northwest Territories — Territoires du 
Nord OUEST tus ie eh os tie 2 255 — 0.4 2.8 


Percentage 
change 
1978/1977 
Variation en 
pourcentage 
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TABLE 3-1. Number and Receipts of Motion Picture Theatres, by Province, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU 3-1. Nombre de cinémas et leurs recettes, par province, 1975, 1976 et 1977 
(1976 = 100) 


Receipts from admissions Sales of candy, drinks, 
Number (excluding taxes) cigarettes, etc. 
‘ mbre Recettes provenant des entrées Ventes de bonbons, eaux gazeuses, 
Province is eus les taxes) cigarettes, etc. 
1975 1976 1976 1977 he 1975 1976 | 197 
ie I weet |S 
thousands of dollars — milliers de dollars 
Canada, m0 ae ee et ne esse 1,173 1,129 1,094 182,139 192,462 197,813 34,746 37,552 39,439 
Index — Indice ..................... 103.9 100.0 96.9 94.6 100.0 102.8 92.5 100.0 105.0 
Newfoundland — Terre-Neuve ..............- 18 16 M7 1,648 . 1,815 2,282 x x x 
Index — Indice ............-.- pa eee nee ish ee 112.5 100.0 106.3 90.8 100.0 1257 othe 100.0 Pe 
Prince Edward Island — Ile-du-Prince-Edouard ...... 8 G 8 824 812 860 x x 205 
Index — Indice ...., .................. 114.3 100.0 114.3 101.5 100.0 105.9 He 100.0 sn 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse ............... 39 39 57 5,040 6,245 5,743 1,283 1,466 1,482 
Index = Indices RE EEE Co 100.0 100.0 94.9 80.7 100.0 92.0 87.5 100.0 101.1 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 33 29 30 3,984 4,133 3,938 1,030 1,066 1,019 
Index-— Indice tase ys cae iat CCC CE 87.9 100.0 90.9 96.4 100.0 95.4 96.6 100.0 95.6 
(TOM Oo Oho ole, Hi EEE ECO 345 333 322 44,039 46,949 46,583 6,467 6,985 7,420 
Index — Indice EME ENS ON as 103.6 100.0 96.7 93.8 100.0 99.2 92.6 100.0 106.2 
Ontario ee ee oe eee CC CCC on 294 283 274 69,522 70,882 72,872 12,671 13,296 14,139 
Index —Indice . 24... mA ee ee 103.9 100.0 96.8 98.1 100.0 102.8 95.3 100.0 106.3 
Manitoba re CE CREER CRC 69 68 63 7,130 7,751 7,835 1,622 1,827 2,078 
Index =Indice . 9.0 ae so se 101.5 100.0 92.7 92.0 100.0 101.1 88.8 100.0 113.7 
Saskatchewan... AE PME ENCRES 103 98 91 6,768 7,912 8,240 1,628 1,981 2,125 
Index — Indice ....................... 105.1 100.0 92.9 85.5 100.0 104.2 82.2 100.0 107.3 
Alberta ER EN CEE 123 123 116 17,791 20,751 22,433 4,312 5179 5,100 
Index = Indice RS reader 100.0 100.0 94.3 85.7 100.0 108.1 83.3 100.0 98.5 
British Columbia — Colombie-Britannique ........ 130 122 127 24,605 24,329 26,104 4,895 4,871 5,029 
Index — Indice ....................... 106.6 100.0 104.1 101.1 100.0 107.3 100.5 100.0 103.2 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et les Terri- 
toires duiNord-Ouestr ee PR RENE eee, « 11 11 9 789 883 923 x 267 x 
Index Indice: "Er ne aw 100.0 100.0 81.8 89.4 100.0 104.5 ts 100.0 =: 
me 4 i 2 —— | 4 ——<—<— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9, 


TABLE 3 -2. Number and Receipts of Drive-in Theatres, by Province, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU 3 -2. Nombre de cinémas en plein air et leur recettes, par province, 1975, 1976 et 1977 
(1976 = 100) 


Sales of candy, drinks, 
cigarettes, etc. 


Receipts from admissions 
(excluding taxes) 


Number 


Nombre Ventes de bonbons, eaux gazeuses, 


cigarettes, etc. 


Recettes provenant des entrées 
(sans les taxes) 


Province 


————————— 
1976 1977 1976 1977 
L = 
thousands of dollars — milliers de dollars 

Canada RE ET ee ee helene 315 309 298 29,283 31,573 31,880 12,102 13,241 13,594 
Index — Indice’ EEE voters te scares eee os oies 101.9 100.0 96.4 92.8 100.0 101.0 91.4 100.0 102.7 

Newfoundland — Terre-Neuve ............... 4 5 4 404 352 370 110 138 x 
Index — Indice ». . -: . =... ee 80.0 100.0 80.0 114.8 100.0 105.1 79.7 100.0 a 
Prince Edward Island — Ile-du-Prince-Edouard . . .... 6 6 7 257 319 347 132 x 158 
Index — Indice ....,.................. 100.0 100.0 116.7 80.6 100.0 108.8 us 100.0 be 

Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse . . . ............ 14 14 14 678 717 782 374 445 + 
Index = Indice ss ce 100.0 100.0 100.0 94.6 100.0 109.1 84.0 100.0 Do 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 18 19 20 852 1,045 1,045 443 x 523 
Index — Indice EAP EEE TETE EEE 94,7 100.0 105.3 81.5 100.0 100.0 aa 100.0 ae 
LOU) Lorene a Poe ee CC RER re 33 31 29 4,320 4,702 4,819 2,013 2,056 2,083 
Index —Undice En ue eae eae ho ERE 106.5 100.0 93.6 91.9 100.0 102.5 97.9 100.0 101.3 
Ones) Sela sind One Ch CM CoO oO or 98 101 92 11,682 12,868 12,879 4,255 4,725 §,125 
Index = Indice 7\.)/< lemme i-mate Wal= re. 97.0 100.0 91.1 90.8 100.0 100.1 90.1 100.0 108.5 
Manitoba .. . .af- wayenestionn -_.. - myabanieserse ss 19 19 20 1,401 1,619 1,503 649 727 714 
Index. — Indice a. suse cue cs ce Me ce cet sae 100.0 100.0 105.3 86.5 100.0 92.8 89.3 100.0 98.2 
Saskatchewank EEE CE cermin arenes ees 35 35 37 1,674 2,186 2,180 1 955 909 
bartels EN EE fish 100.0 100.0 105.7 76.6 100.0 99.7 7521 100.0 95.2 
AIDOTTA ER TR CC ET BO OG 6 oc 39 33 30 3,233 3,509 3,843 1,395 x 1,623 
Index — Indice ...... HÉROS 118.2 100.0 90.9 92.1 100.0 109.5 LA 100.0 ce 
British Columbia — Colombie-Britannique ........ 49 46 45 4,782 4,255 4,112 2,014 1,917 1,812 
Index — Indice ER. SÉRIE ue SORT IES ali 106.5 100.0 97.8 112.4 100.0 96.6 105.1 100.0 94.5 

ee | 4) |e 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 -3. Number and Receipts of Power Laundries, Dry Cleaning and Dyeing Plants, by Province, 1970, 1973, 1974 and 1975 


TABLEAU 3 -3. Nombre de buanderies mécaniques, d’établissements de nettoyage à sec et de teinture et leurs recettes, 
par province, 1970, 1973, 1974 et 1975 


(1970 = 100) 
Number of plants Receipts 
: Nombre d'établissements Recettes 
Province 
ES 5 
1970 1973 1974 1975 1970 1973 1974 1975 
se thousands of dollars — milliers de dollars 

Canada M... eee + + oo © » ee + ele e 2,556 2,532 2,643 2,681 260,096 282,426 321,800 373,711 
ENTER INGICO Pise ee ele lola tee steel eue 100.0 99.1 103.4 104.9 100.0 108.6 123.7 143.7 

Newfoundland — Terre-Neuve ............... 30 28 SIL 28 
LES EN ER ER dum. vy slams 100.0 93.3 103.3 9353 2,812 2,841 3,622 4,561 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . ..... 13 10 11 9 1200 NY Le 

He SN ESS ER RE ESS 100.0 76.9 84.6 69.2 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . .............. 62 59 62 58 6,454 6,766 7,269 7,897 
Brice nee mT ICE ASE ET M à EU nou sde cie 100.0 952 100.0 93.5 100.0 104.8 112.6 122.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 54 49 51 46 4,447 4,550 4,994 5,079 
ÉD ET EN ACC een fas alc ethereal cet à 100.0 90.7 94.4 85.2 100.0 102.3 112.3 114.2 
QUE SR xt ses sie baagiersce else edhe 621 636 667 691 61,774 69,944 78,923 92,723 
CORNE UT PSE RER ts ER 100.0 102.4 107.4 111.3 100.0 14322 127.8 150.1 
PRO le «. Lutte à de 106 992 976 1,017 1,013 115,10: 122,855 139,012 158,609 
He NOR RE Arete aioe (6) a) ig Suis 100.0 98.4 102.5 102.1 100.0 106.7 120.8 137.8 
BARILOL AMM EN cles 5 SAAN IES sienne à eile alae 92 96 100 101 11,308 13,942 155752 17,732 
GERS TS oem toes due Gy at west She & 100.0 104.3 108.7 109.8 100.0 123.3 139.3 156.8 
MASKALCHE WARS ee ie aise on ea io 2 eo Se Sere à 109 95 97 96 6,499 6,355 7,586 10,987 
Bride xa — oI iCe sos. use Se as ue ce ey cS noce 100.0 87.2 89.0 88.1 100.0 97.8 116.7 169.1 
BSAC HOMME cases, ahs, elles nie) hw) eh spaysle we nc ea SRE 234 219 226 249 21,202 21,380 25,167 32,282 
BAGO RICE so ays) aie fo) so fo. ote aay dedans sa 100.0 93.6 96.6 106.4 100.0 100.8 118.7 152.3 
British Columbia — Colombie-Britannique ........ 349 364 381 390 30,496 33,793 39,475 43,840 
RCE SJ CON ON oe Casino we teen 100.0 104.3 109.2 111.7 100.0 0.8 129.4 143.8 

+ HS 4 L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 -4. Summary Statistics of Advertising Agencies in Canada, 1974 -1977 
TABLEAU 3 -4. Statistiques sommaires sur les agences de publicité au Canada, 1974 - 1977 


Percentage 
change 
1977 1977/1976 
Variation en 
i pourcentage 
Summary statistics — Statistiques sommaires: 
Number of firms — Nombre d’agences .................. No. — nbre 220 242 304 300 — 13 
Amounts of billings — Chiffre d’affaires: 
Advertising billings — Chiffre d’affaires de publicité . . ....... $000 657,209 697,041 890,974 994,958 + 11.7 
Market surveys, research and other services — Etude de marché, 
PECUCICHESEL AULTCS SEIVICES!A + out a cis ee, a) a aii ave) saci ee $000 18,591 24,096 25,214 31,053 2352 
DD MOM MGM TR PR OR CPR $000 675,800 721,137 916,188 1,026,011 + 12.0 
Gross revenue — Recettes brutes: 
Advertising billings — Chiffres d’affaires de publicité ........ $000 109,063 116,213 143,472 157,988 + 10.1 
Market surveys, research and other services — Etude de marché, 
RECHeTCHeS CUAlltres services A. (A) tee os oe oe RR «2 $000 5,308 4,803 7,984 7,240 — 9.3 
Other gross operating revenue (retainers, fees where commission is 
not applicable or was rebatable to the client) — Autres recettes 
brutes d’exploitation (honoraires dans le cas où l’on ne cal- 
cule pas de commission ou que celle-ci a été ristournée au client) $000 1,050 1,863 2,557 2,542 — 0.6 
Gross operating revenue — Total — Recettes brutesd’exploitation $000 115,421 122,880 154,013 167,770 + 8.9 
Net profit (before deduction for income taxes) — Bénéfice net 
(avant déductions d’impôts sur le revenu)............... $7000 10,150 10,756 13,674 14,368 + 5.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Oe 


TABLE 3-5. Number and Receipts of Funeral Directors, by Province, 1968, 1972 and 1976 


TABLEAU 3-5. Nombre de directeurs de funérailles et leurs recettes, par province, 1968, 1972 et 1976 


EE ae 


Number as locations Percentage 
Province Nombre d'établissements eee 
Variation en 
1968 1972 1976 DOU es 
Canada Re ei moms CS OOO 1,903 1,894 1,834 =) 32 
Newioundiand Terre Neuve ER CCR TE 15 20 32 + 60.0 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ...... 22 il 17 — 19.0 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . ............. 87 89 82 = RS BE 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 58 64 55 — 14.1 
Québec’ aie. DR Setar cs BORE 5 ceeds CL Le 763 800 VS — 3.1 
OTIS) oo eae MCE TR CE Okman 592 555 524 — 5.6 
Manttobaee Je co ET le eka ntl 63 67 65 — 3.0 
SASKATCNEWAN IE RC CEE Se MCE 108 98 98 = 
JN Ore TA PRE RE OR ce Re 2e 98 88 93 SF 
British Columbia — Colombie-Britannique ........ 97 22 93 + at 
Receipts — Recettes eee 
1976/1972 
Variation en 
1968 1972 1976 pour 
$ 000 
Canada sereine on ept sc cci-lcte 97,056 119,460 191,965 + 60.7 
Newfoundland — Terre-Neuve . 758 AS 2,916 + 140.0 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . ..... SAS 616 x x 
Nova Scotia — Nouvelle-Feosse ie, Dr ut. 3,510 4,556 6,821 + 49.7 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 22599 3,339 x xX 
QUE RC Pac ele 27,130 32,811 55,814 DT 
Ontario ER EE eee CCE HET I. 42,190 51902 78,406 ee Site 
Manitoba uke cork can nls ethene od ce ne 4,301 S52 8,043 Te Soll 
Saskatchewaninaces: ee ÉLUS Ea 3,994 4,817 8,342 7/3 2 
Dental <cts re ste eee nee tr ete si à eue fer en Sty 2 5,128 6,783 11,915 0757 
British Columbia — Colombie-Britannique ........ 6,972 8,289 13,398 Fe HOT 
as s L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -6. Summary Statistics — Establishments Primarily Engaged in Providing Computer Services, by Province, 1976 and 1977 


TABLEAU 3 -6. Statistiques sommaires — Établissements dont l’activité principale est de fournir des services informatiques, par province, 1976 et 1977 


Atlantic British 
provinces Manitoba Columbia 
Details — Détails Canada - Québec Ontario and — et Alberta _ 
Provinces de Saskatchewan Colombie- 
P Atlantique Britannique 
i] 
Establishments — Etablissements....... . 1976 No. — nbre 489 14 93 247 21 53 61 
1977 * 596 19 121 294 22 67 73 
Percentage change — Variation en pourcentage 1977/1976 oe ALS to Sel + 30.1 + 19.0 + 48 + 26.4 en ei) 
Working proprietors — Propriétaires actifs 1976 No. — nbre 43 x 6 29 x x x 
1977 à 48 1 8 37 - 2 - 
Percentage change — Variation en pourcentage 1977/1976 = #520 x + 33.3 + 27.6 x x x 
Paid employees —.Salariés.....5...... 1976 No. — nbre 10,245 234 1,859 5,599 619 1,001 933 
1977 fe 11,831 284 2,078 6,746 771 997 955 
Percentage change — Variation en pourcentage 1977/1976 +) TSS) + 21.4 + 11.8 + 20:5 + 24.6 — 0.4 + 2.4 
Salaries and wages — Rémunérations..... . 1976 $7000 132,335 2,940 23,022 74,353 TSS 13,974 10,521 
1977 Sr 160,662 3,122 25,917 94,811 9,868 14,027 12,317 
Percentage change — Variation en pourcentage 1977/1976 + 21.4 + 26.6 HA12/6 HD TES cp Silla + 0.4 TA 
Employee’s benefits — Avantages sociaux des 1976 $000 7,465 205 15741 3,969 414 875 631 
employés. 1977 * 8,869 275 1,369 5,034 433 919 839 
Percentage change — Variation en pourcentage 1977/1976 + 18.8 + 34.1 — 0.1 + 26.8 + 4.6 <2 0 70) + 33.0 
Total operating revenue — Recettes totales 1976 $000 327,531 5,751 58,855 188,520 19,662 32,446 22,291 
tion: 1977 i 416,048 7,739 65,345 249,747 29,578 37,371 | 26,268 
Percentage change — Variation en pourcentage 1977/1976 > PAY) + 34.6 + 11.0 SEs) + 50.4 +S 2 Tale 
Total revenue generated outside Canada — 1976 $7000 8,868 = 990 6,323 1,333 x 
poe totales provenant de l’extérieur du 1977 « 10,181 = 1,444 6,938 1,473 
Percentage change — Variation enpourcentage 1977/1976 + 14.8 = + 45.9 cp Sha 1025) 
Total expenditure incurred outside Canada — 1976 $7000 4,336 x 478 3,065 x x 
pie totales réalisées à l’extérieur du 1977 re 5,741 247 4,430 113 
Percentage change — Variation en pourcentage 1977/1976 4932.4 — 48.3 + 44.5 x 
Number of computers rented — Nombre d’or- 1976 No. — nbre 307 10 46 141 21 48 41 
dinateurs loués. 1977 “ 391 13 72 180 25 51 50 
Percentage change — Variation en pourcentage 1977/1976 + 27.4 + 30.0 + 56.5 + 27.7 se EHO) + 6.3 + 22.0 
Number of terminals — Nombre de terminaux 1976 No. — nbre 2,560 84 186 1,533 449 86 222 
1977 “ 51133 200 288 2,684 1,381 166 414 
Percentage change — Variation en pourcentage 1977/1976 + 100.5 + 138.1 + 54.8 +795. + 207.6 + 93.0 + 86.5 
Number of access ports in use — Nombre d’en- 1976 No. — nbre 2,689 90 304 1,754 313 100 128 
trees utilisées. 1977 se 4,293 131 488 2,582 800 141 151 
Percentage change — Variation en pourcentage 1977/1976 FRS 7 + 45.6 + 60.5 +47.2 + 155.6 + 41.0 + 18.0 
12 = | SS 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-7. Summary Statistics — Consulting Engineers, 1974 


TABLEAU 3-7. Statistiques sommaires — Les ingénieurs-conseils, 1974 


Number of 
firms Total billings Fee income Total expenses 
Province = = = = 
Nombre Facturation Honoraires Dépenses 
d’entreprises totale totales 
| $000 
Canada 2. cic bere robin TER 1,591 984,549.4 850,607.8 720,898.0 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. 24 8339: 8,022.6 6,649.7 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard Pr 3 x x x 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse MCE FR 53 14,377.8 12,425.4 9,898.9 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 24 9,920.4 9,332.4 7,054.6 
OUÉDEC RE PR M Cen a EC 263 314,148.6 257,003.2 210,384.9 
Ontario Se sos 4 RE ed CM Bacher 554 296,212.0 272,787.0 237,665.0 
Manito bar gare 2 M RE vcs PER CL CNE Toasts 37 20,073.2 18,086.8 15,196.8 
Saskatchewan's RMI AR ETS. 43 IWRS T2 14,484.9 1152275 
Alberta ate oc Er MN R r :  jhela 311 154,571.6 122/27H8S 10759227 
British Columbia — Colombie-Britannique . . . . . .. 278 148,608.9 SSS: 114,314.8 
DATO oid AU Roman CR APE CE CR — - - — 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 1 x x x 
< | 
None of Paid employees 
Re Employés rémunérés 
See Number Payroll 
actifs Nombre Rémunération 
$000 
(CEH Eee? Gate Bon ln eee etes dde Ce 763 36,926 457,920.3 
Newfoundland — Terre-Neuve . . . . . . . . . . . . .. 6 424 CWA rae 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard .... . x x x 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 14 623 6,504.6 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 5 363 4,158.3 
Quebec Sakae AE 6 lew ce Slacker awe eee 400 10,974 136,077.4 
Ontario ign es Sr eeu et te aaa on ee 186 11,824 154,493.6 
Manitoba 0. MR ES CE PRE Goel CRE als hs 27 878 10,293.4 
Saskatchewan RC mis se eee ce de 6 680 6,775.6 
Alberta mete soi teen er aes ec A CO 44 5,038 58,817.7 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 74 6,098 75,623.3 
VUR ONE Le enn 38 cole MOR RS NE EN RE EC — = = 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3-8. Summary Statistics of Architects’ Offices, by Province, 1977 


TABLEAU 3 -8. Statistique sommaire des bureaux d'architectes, par province, 1977 


Number of Percentage Gross Percentage Total 
establishments distribution fees distribution expenses 
Province - — — — = 
Nombre Répartition en Honoraires Répartition en Dépenses 
d’établissements pourcentage bruts pourcentage totales 
$000 $000 
Canadarramereratcbanel clinton eee à à clos le ces Dose qe cus 1,283 100.0 314,530 100.0 272,661 
Newfoundland — Terre-Neuve Re Reed an ato cu £3 1.0 3,626 pp) 2,908 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard De PAIE 8 0.6 711 0.2 687 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse .................. 32 2:5 7,697 2.4 7,616 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............. 23 1.8 4,643 ARS) 4,270 
OUÉDEC EEE a eae te a A nie eR 372 29.0 70,387 22.4 60,537 
CERTES op dh MEME NE ENTRE 442 34.5 104,764 33.3 90,471 
MAREEO DA R tere meet ee ort cesar eG A rate ate ts 37 2.9 15,882 5.0 13,555 
Naskatchowotrem mtn ere co den ease ences 30 2.3 9,705 Sail 8,249 
DOTE ce de deals e ns dti ore 117 CH 53,617 17.0 47,364 
British Columbia — Colombie-Britannique ........... 209 16.3 | 43,498 13.8 37,004 
= 
fa, i 
Paid employees 
Percentage Working ae 27 Percentage 
distribution proprietors Employés rémunérés distribution 
Répartition en Propriétaires Répartition en 
pourcentage actifs N ie Ro pourcentage 
| Nombre | Rémunération 
| No. — nbre $7000 
CANAL ce ee sree ÉTENOR SEAT É CuO 100.0 1,905 6,548 125,909 100.0 
Newfoundland — Terre-Neuve .... HET Eee QE 1.1 20 75 1,048 0.8 
Prince Edward Island — Ile-du-Prince-Edouard ......... 0.3 4 28 379 0.3 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ................. 2.8 16 219 5,521 2.8 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............. 1.6 9 127 1,872 1.5 
QUÉBEC PRET eee ste ae Bd OUT € 229 595 1,361 29,593 23.5 
CS. 5 do tc cies I ET nag Sy c 33.2 725 2,358 43,813 34.8 
MARGES SE OS TOR NE EME 5.0 80 367 6,306 5.0 
SAS RAICRE WADE nm te SI Rak et Nan te Lee oan ced 3.0 13 183 3,163 2S. 
PNUD GT Ea mee SE cnc) OR ER eis eran eils, a i ah) @ veda ers Bars 17.4 94 1,062 20,424 16.2 
British Columbia — Colombie-Britannique ........... 13.6 | 349 768 | iTS 57 ual 12.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 -9. Revenue and Expenditures of Architects’ Offices, by Revenue Size Group, 1977 


TABLEAU 3 -9. Recettes et dépenses des bureaux d’architectes, selon la taille des recettes, 1977 


Number of Percentage Gross Percentage Percentage 
Revenue size group establishments distribution fees distribution Expenses distribution 
La taille des recettes Nombre Répartition en Honoraires Répartition en Dépenses Répartition en 
d’établissements pourcentage bruts pourcentage pourcentage 
$000 $000 

PRO LAMM amy le elelene cu nie cs que 1,283 100.0 314,530 100.0 272,662 100.0 
Under $50,000 — Moins de $50,000... . 414 32.3 9,649 3.1 8,531 3.1 
SES O;000-$: 99,999) 4 2.7 wa os 232 18.1 17-291 5.5 14,437 5:3 
HOO!O00 mem COTES ER ES 221 172 32,375 10.3 27,076 9.9 
200,000=. 499,999 ......... 265 20.7 80,979 257 70,112 25.7 
S00;000-= 7493999 os. ae es 66 Sal 41,585 13.2 36,950 13.6 
G50;000=5 999999" Tr... 28 2.2 25,011 8.0 20,621 7.6 
2°000;000-. 2;499,999 .. . ....., 49 3.8 77,663 24.7 67,881 24.9 
2,500,000 and over — et plus ...... 8 0.6 | 29,977 9.5 Ji 27,054 9.9 


ai 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -10. Total Restaurant Receipts, by Province, 1974 - 1978 
TABLEAU 3-10. Recettes totales des restaurants, par province, 1974-1978 


Percentage 
change 

Province 1978/1977 

Variation en 

pourcentage 

thousands of dollars — milliers de dollars 
CEE Meco a OS PIC 1,783,795 2,015,532 2,270,768 2,483,969 2,720,860 915 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. 16,967 17,690 18,387 18,577 20,286 + 8.4 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard .... . 4,048 4,986 5,434 6,013 6,368 + 8.9 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 37,581 41,333 44,860 47,834 51,778 + 74 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 32,623 37,696 41,053 43,971 47,152 + 7,3 
TEERIO’ ae adm eos CRE 575,600 640,559 716,323 765,998 827,423 729 
LMAROT Lo M CRE NEC ene CE 657,422 744,764 844,162 933,426 1,026,400 +10.1 
DTARMTODA RE. flo MANERS MN Li, Dee ns QU, 87,446 102,512 115,627 126,011 133,849 + 5:8 
BASkAtCHe WADE ita, ounce fe none ie de wha arte 52,826 59,566 66,596 70,861 75,500 + 6.6 
HÉTOUR à duc din 6 ROIS OA ie ame we 155427 161,937 185,418 210,291 238,919 ap Shs) 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 184,155 204,489 | 232,908 260,987 293,185 +124 
je 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
TABLE 3 - 11. Per Capita Expenditure in Restaurants, by Province, 1974 - 1978 
TABLEAU 3 - 11. Dépenses per capita dans les restaurants, par province, 1974 - 1978 
Percentage 
change 

Province 1978/1977 

Variation en 

pourcentage 

dollars 
Canada. .... à à ONS 0 PO à Ce ‘ 79.47 88.40 98.76 106.65 115.87 + 8.6 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. 31.30 32.16 32.97 33.03 35.65 or fle) 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard TS 34.60 41.90 45.97 49.98 $2.20 + 4.4 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 46.22 50.28 54.14 57.26 61.57 HAUTES 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 49.28 55.85 60.61 64.06 67.85 SEC) 
te. si... 43. 93.84 103.52 114.90 121.91 131.69 + 8.0 
CORNE. RS RE AE 81.22 90.54 102.14 111.47 121.54 Se CNT 
en Le SAONE A of ales see dldae 86.49 100.60 113.19 122.19 129.60 ae pil 
CES SA A 6 Gv.) a oie ave 58.24 64.89 72.28 75.67 79.68 SES) 
ER JO. Lhs. ces ols DORE ads 78.84 91.59 100.88 110.70 122.39 + 10.6 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 75.10 81.28 | 92.02 101.85 112.96 "109 
| Se 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-12. Food and Beverage Establishments, Total Net Sales and Receipts, by Source of Receipts, by 
Kind of Business and Number of Establishments, by Province, 1977 


Source of receipts by kind of business 


Canada 


No. 
+ 
Total all establishments: 
1 Number of establishments. . ............ 30,744 
2 Total net sales and receipts . ............ $’000 5,953,942 
3 Sales of meals and lunches ............ sf 4,833,080 
4 Sales of alcoholic beverages ........... : 983,909 
5 All other operating receipts . ........... . 136,953 
Restaurants: 
Licensed: 
6 Number of establishments. ............. 8,543 
i Totalinet sales'and receipts.) "hr $7000 2,493,702 
8 Sales of meals andlunches ............ ty 1,840,506 
9 Sales of alcoholic beverages. . .......... Ky 609,245 
10 All other operating receipts . . . . . . . . . . .. Ÿ 43,949 
Unlicensed: 
11 Number of establishments. ............. 115170 
12 Total net sales and receipts . ............ $000 1,422,968 
13 Sales of meals dndlunches ............ és 1,368,711 
14 Allother operating TeCeipis. M ein ee. tS 54,257 
Drive-in: 
15 Number of establishments . . ............ 1,228 
16 Total net sales and receipts ............. $°000 299,788 
17 Sales of meals and lunches ............ se 297,944 
18 All other operating receipts ........5..- a 1,844 
Take out food shops: 
19 Number of establishments. .............. 3,922 
20 Motlnensales and TCCCIDIS CR ee $’000 678,427 
21 Sales of meals and lunches ............. rs 671,347 
22 All other operating receipts ............. Le 7,078 
Caterers (industrial, social and mobile): 
23 Number ofiestabliShrnents ct." 1,271 
24 Total net sales andireceipts 2-0. ste $’000 536,588 
25 Sales of meals‘andlunches ....6%h%i...... Vg 521,668 
26 Sales of alcoholic beverages ............. ca 1,373 
27 All other operating receipts . ... ...... Reis NT 13,546 
Refreshment stands: 
28 Number of establishments. .....¢,5!+..--> 2:179 
29 Totalnetsales and receipts: 0 - sie) ecco $°000 114,755 
30 Sales of meslsandiunches #7... $ 110,261 
31 All other operating receipts. . .!:. 2... 1. 4,494 
Beverage rooms, bars and night clubs: 
32 Number of establishments. .............. 2,433 
33 Total net sales and receipts =... - CE. eis «= oo $000 407,714 
34 Sales of meals and lunches .............- “ 22,644 
35 Sales of alcoholic beverages . . 4 : ., . = 373,291 
36 | All other operating receipts. ............ Ke 11,780 


Newfoundland 


Terre-Neuve 


737 


101,259 
69,805 
28,380 

3,074 


88 


22,270 
14,520 
7,108 
642 


131 


12,395 
11,824 
569 


25 


2,852 
2,734 
117 


201 


24,109 
23,136 
973 


16,071 


79 


1,440 
1,410 
30 


192 
22,125 
135 
21,272 
718 


Prince 
Edward 
Island 


Île-du- 


rince- 
douard 


153 


22,010 
19,099 
2,382 
_ 529 


10 


xx X 


43 


5,043 
4,944 
99 


22 


27 


ARR 


Nova Scotia 


Nouvelle- 
Ecosse 


916 


164,590 
126,065 
32,394 
6,131 


162 


46,361 
32,656 
12,093 

1,612 


273 


36,648 
34,620 
2,028 


49 


11,380 
11,260 
120 


227 


29,640 
28,697 
943 


86 


5,078 
4,945 
133 


76 


23,627 
2,242 
20,275 
1,110 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


New 
Brunswick 


Nouveau- 
Brunswick 


874 


122,014 
98,890 
19,502 

3,622 


126 


29,763 
19,813 
8,755 
15195 


199 


17,252 
16,514 
738 


24 


7,251 
7,167 
84 


247 


38,548 
37,999 
549 


Québec 


10,721 


1,692,822 
1,246,227 
406,515 
40,080 


3,414 


819,183 
588,277 
217,642 

13,264 


3,546 


357,314 
341191 
16,123 


275 


33,505 
33,381 
124 


417 


107,035 
105,973 
1,062 


430 
129,388 


1,125 


42,972 
41,056 
1,916 


15515 


203,423 

10,686 
188,758 
3,980 


99% 


TABLEAU 3-12. Industries des aliments et boissons, ventes et recettes nettes totales, selon la source de 
recettes, le genre de commerce et le nombre d'établissements, par province, 1977 


: à Saskat- 

Ontario Manitoba SR 
9,334 15132 952 
2,115,243 242,085 179,620 
1,786,226 217,915 152,902 
283,891 18,410 18,619 
45,126 5,760 8,099 
2,325 268 125 
803,184 66,528 46,850 
581,789 50,503 33,691 
205,305 14,865 11,730 
16,090 1,160 1,429 
3,833 514 577 
550,110 83,963 77,265 
533,420 80,472 71,500 
16,690 3,491 5,765 
415 78 60 
96,795 23,421 16,564 
96,454 23,134 16,435 
341 287 129 
2,086 127 83 
327,782 25,001 21,412 
325,353 24,909 21,319 
2,429 92 93 
439 58 36 
218,269 36,569 7,310 
212,350 35,926 7,136 

1,012 126 - 

4,907 517 174 
433 64 33 
32,373 2,877 2,078 
31,073 2,776 2,013 
1,300 101 65 
23 39 
3,726 8,141 
196 806 
3,419 6,889 
111 446 


Yukon and 
British Northwest 
Columbia Territories 
Alberta = = Source de recettes par genre de commerce 

Colombie- Yukon et les 

Britannique Territoires 
| du Nord-Ouest NO 
Total, tous les établissements: 

1,885 3,426 64 Nombre d’établissements ............. 1 
539,091 760,370 14,838 | $’000 Total des ventes et des recettes nettes ...... 2 
463,615 641,646 10,690 MY Ventes de repas et casse-crofite......... 3 

62,210 108,018 3,588 o Ventes de boissons alcooliques .......... 4 
13,266 10,706 560 Fe Toutes autres recettes d'exploitation ..... | 5 
Restaurants: 
Avec licence: 

554 1,430 21 Nombre d'établissements... 6 
250,574 396,195 6,014 | $7000 Total des ventes et des recettes nettes ...... 7 
187,427 323,185 3,802 SE Ventes de repas et casse-crofte......... 8 

59,861 68,174 x ne Ventes de boissons alcooliques ......... 9 

3,286 4,834 a bE Toutes autres recettes bless dons ca 10 

Sans licence: 

860 1,178 20 Nombre d'établissements ............. 11 
132,673 144,807 4,473 | $7000 Total des ventes et des recettes nettes ...... 12 
126,492 142,370 4,331 se Ventes de repas et casse-croûte ......... 13 

6,181 2,437 142 Ce Toutes les autres recettes d’exploitation. . . . | 14 

En plein air (“‘drive-in’’): 

147 147 2 Nombre d'établissements ............. 15 
51,735 53,983 x $7000 Total des ventes et des recettes nettes ...... 16 
51,566 53,655 x os Ventes de repas et casse-crofite......... i ly 

169 328 x ce Toutes autres recettes d’exploitation ..... 18 

Etablissements qui vendent des repas à emporter: 

167 318 6 Nombre d'établissements .............. 19 
38,673 60,263 919 | $’ 000 Total des ventes et des recettes nettes ....... 20 
38,329 59,788 900 Ventes de repas et casse-croûte . ...,..... 21 

344 475 19 cs Toutes autres recettes d’exploitation ......, 22 

Traiteurs (cafeterias, traiteurs pour toutes occa- 
sions et traiteurs ambulants): 

69 111 8 Nombre d’établissements .............. 23 
55,644 48,212 x $7000 Total des ventes et des recettes nettes ....... 24 
52,630 47,431 x es Ventes des repas et casse-croûte ......... 25 

— 76 = * Ventes de boissons alcooliques .......... 26 
3,014 705 x Me Toutes autres recettes d’exploitation ...... 27 

Buvettes et petits débits de nourriture: 

69 99 2 Nombreid'établissements ere Re 28 
7,143 13,860 x $’ 000 Total des ventes et des Tecettesnettes....... 29 
7,067 13,362 x Ventes de repas et casse-croite.......... 30 

76 498 — Si Toutes autres recettes d'exploitation ...... 31 

Tavernes, bars et cabarets: 

19 147 5 Nombreid’établissements nt. » < 32 
2,649 43,050 x $000 Total des ventes et des recettes nettes ....... 33 

104 1,856 x sf Ventes de repas et casse-croûte . ......,.. 34 

2,350 39,767 x ed Ventes de boissons alcooliques ...,,.,... 55 

195 1 2427 x Toutes autres recettes d’exploitation | 36 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -13. Food and Beverage Establishments, Per Capita Sales and Receipts, by Source of Receipts, 
by Kind of Business and by Province, 1977 


Prince 

Edward New 
Newfoundland Island Nova Scotia Brunswick ‘ 
Source of receipts by kind of business Canada - nn — — — Québec 

Terre-Neuve Tle-du- Nouvelle- Nouveau- 

Prince- Ecosse Brunswick 
N Edouard 
oO. | L 
dollars 
Total all establishments: 

1 Total net sales and receipts . ........ 256.00 179.57 183.11 197.09 177.60 269.63 

2} Sales of meals and lunches ........ 207.81 123.78 158.89 150.96 143.94 198.50 

3 Sales of alcoholic beverages . . . . . . .. 42.30 50.33 19.82 38.79 28.39 64.75 

4 All other operating receipts . . ...... 5.89 5.45 4.40 7.34 5.27 6.38 

Restaurants: 
Licensed: 

5 Total net sales and receipts . . . . . . . .. 107.22 39.49 56.41 55.52 43.32 130.48 

6 Sales of meals and lunches ........ 79.14 25.75 40.29 39.10 28.84 93.70 

i Sales of alcoholic beverages. . . . . . .. 26.20 12.61 x 14.48 12.74 34.67 

8 All other operating receipts........ 1.89 1.14 x 1.93 1.74 211 

Unlicensed: 

9 Total net sales and receipts .........- 61.18 21.98 $0.50 43.88 25.11 56.91 
10 Sales of meals and lunches ........ 58.85 20.97 49.73 41.46 24.04 54.35 
11 All other operating receipts........ 2.33 1.01 0.77 2.43 1.07 2,911 

Drive-in: 
12 Total net sales and receipts . . . . . . ... 12.89 5.06 x 13.63 10.55 5.34 
13 Sales of meals and lunches ........ 12.81 4.85 x 13.48 10.43 5:32 
14 All other operating receipts . . . . . . .. 0.08 0.21 x 0.14 0.12 0.02 
Take out food shops: 
15 Total net sales and receipts ..........- 29.17 42.75 41.96 35.49 $6.11 17.05 
16 Sales of mealsand lunches ......... 28.87 41.03 41.13 34.36 55.31 16.88 
17 All other operating receipts . . ....... 0.30 1.73 0.82 118 0.80 0.17 
Caterers (industrial, social and mobile): 
18 | Total net sales and receipts .......... 23.07 28.50 x 14.20 15.95 20.61 
19 Sales of meals and lunches ......... 22.43 x x 13.94 15.36 20.02 
20 Sales of alcoholic beverages ......... 0.06 - — 0.03 0.03 0.02 
21 All other operating receipts . . ....... 0.58 x — 0.22 0.56 0.58 
Refreshment stands: 
22 Total net sales and receipts .......... 4.93 2:55 Me 6.08 9.39 6.84 
23 Sales of meals and lunches ......... 4.74 2.50 x 5.92 8.88 6.54 
24 Sales of alcoholic beverages......... 
25 All other operating receipts ......... 0.19 0.05 0.22 0.20 0.51 0.31 
Beverage rooms, bars and night clubs: 
26 Total net sales and receipts .......... 17.53 39.24 x 28.29 17.16 32.40 
27 Sales of meals and lunches ......... 0.97 0.24 x 2.68 1.08 1.70 
28 Sales of alcoholic beverages......... 16.05 37.72 x 24.28 15.62 30.07 
29 All other operating receipts ......... 0.51 127 x 1:33 0.47 0.63 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 - 13. Industries des aliments et boissons, per capita, ventes et recettes, selon la souzce de 
recettes, le genre de commerce et par province, 1977 


Yukon and 
British Northwest 
, 3 Columbia Territories 
Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta — = Source de recettes par genre de commerce 
Colombie- Yukon et les 
Britannique Territoires 
du Nord-Ouest NO 
— 4 
dollars 
Total, tous les établissements: 
253.20 235.26 191.72 284.39 304.94 230.76 Total des ventes et des recettes nettes ....... 1 
213.82 211.77 163.20 244.57 257.33 166.25 Ventes de repas et casse-croute . . ........ 2 
33.98 17.89 19.87 32.82 43.32 55.80 Ventes de boissons alcooliques .......... 3 
5.40 5.60 8.64 7.00 4.30 8.71 Toutes autres recettes d’exploitation ...... 4 
Restaurants: 
Avec licence: 
96.14 64.65 50.01 132.18 158.89 93.53 Total des ventes et des recettes nettes....... 5 
69.64 49.08 35.96 98.88 129.61 59.13 Ventes de repas et casse-croute.......... 6 
24.58 14.45 12752 31.58 27.34 x Ventes de boissons alcooliques .......... 7 
1.93 13 1.53 1875 1.94 x Toutes autres recettes d'exploitation ...... 8 
Sans licence: 
65.85 81.60 82.50 70.00 58.07 69.56 Total des ventes et des recettes nettes ....... 9, 
63.85 78.20 76.32 66.73 57.10 67.36 Ventes de repas et casse-croute .......... 10 
2.00 3.39 6.15 3.26 0.98 2:21 Toutes autres recettes d'exploitation ...... 11 
En plein air (“drive-in”): ~ 
11°59 22.76 17.70 27.29 21.65 x Total des ventes et des recettes nettes . . .. ... 12) 
155 22.48 17.54 27.20 2152 x Ventes de repas et casse-croute . ......... 13 
0.04 0.28 0.14 0.09 0.13 Ft Toutes autres recettes d'exploitation ...... 14 
Établissements qui vendent des repas à emporter: 
39.24 24.30 29°85 20.40 24.17 14.29 Total des ventes et des recettes nettes ........ 15 
38.95 24.21 22175 20.22 23.98 14.00 Ventes de repas et casse-croute . .......... 16 
0.29 0.09 0.10 0.18 0.19 0.30 Toutes autres recettes d'exploitation ....... 17 
Traiteurs (cafeterias, traiteurs pour toutes occasions 
et traiteurs ambulants): 
26.13 35.54 7.80 29.35 19.34 x Total des ventes et des recettes nettes ........ 18 
25.42 34.91 7.62 DIT 19.02 x Ventes de repas et casse-croute........... 19 
0.12 0.12 = = 0.03 = Ventes de boissons alcooliques ........... 20 
0.59 0.50 0.19 1.59 0.28 x Toutes autres recettes d’exploitation ....... 21 
Buvettes et petits débits de nourriture: 
3.88 2.80 2.22 RIT] 5.56 x Total des ventes et des recettes nettes ........ 22 
2.15 3.73 5.36 x Ventes de repas et casse-croute ........... 23 
Ventes de boissons alcooliques ........... | 24 
0.07 0.04 0.20 — Toutes autres recettes d'exploitation ....... 25 
Tavernes, bars et cabarets: 
8.69 1.39 17.26 x Total des ventes et des recettes nettes ........ 26 
0.86 0.05 0.74 x Ventes de repas et casse-croute........... 27 
7.35 1.24 15:95 a Ventes de boissons alcooliques . .......... 28 
0.48 0.10 0.57 x Toutes autres recettes d'exploitation ....... 29 
te ae = | ge BS eue nl 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-14. Food and Beverage Establishments, Total Net Sales and Receipts, by Province, 1977 and 1978 


Number of establishments 


Nombre d'établissements 


Total net sales and 
receipts 


Total des ventes et des 
recettes nettes 


Percentage Percentage 
change change 

1977 1978 1978/1977 197% 1978 1978/1977 

Variation en Variation en 

pourcentage pourcentage 

No. | ! | 
$7000 

1 Canada ais sere ers eee seem rors ts 30,744 31,611 ae OAs} 5,953,942 6,847,378 + 15.0 
SW Newfoundland: ner 6s Re on 737 713 = aso 101,259 112,072 + 10.7 
3) Prince Pdwarditsland nwee cere 153 142 — 7.2 22,010 26,241 +192 
AMD UNOVALSCOTLAUH an: ee 916 926 nee tcl 164,590 177,809 + 8.0 
SiiteNew Brunswick’. gs es eee de . 874 889 sut 122,014 141,236 +15.8 
GA Quebec! ares Re ee 10,721 10,775 ar a 1,692,822 1,843,631 18.9 
Pe MONEATIO NS CE ENCRES LE Oe Acai 9,884 10,558 + 6.8 2,115,243 2,509,109 +18.6 
SE PMANITODA NL. cr ce 1182 1,122 — 0.9 242,085 267,707 + 10.6 
OM Saskatchewan, SR ee eme 952 1,064 +11.8 179,620 208,156 crit bey) 
TOP Alberta ct man cit 1,885 1,958 Fra She) 539,091 640,782 +189 
MLS British’ Columbia. .ccses ieee 3,426 3,400 = 08 760,370 904,646 + 19.0 
12 | Yukon and Northwest Territories 14,838 15,989 +5 ER 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 - 14. Industries des aliments et boissons, ventes et recettes nettes totales, par province, 1977 et 1978 
eS 


Source of receipts — Source de recettes 


Sales of meals and lunches Sales of alcoholic beverages All other operating receipts 
Ventes de repas et Ventes de boissons Toutes autres recettes 
casse-croûte alcooliques d’exploitation 
Percentage Percentage Percentage 
change change change 

1977 1978 1978/1977 1977 1978 1978/1977 1977 1978 1978/1977 

Variation en Variation en Variation en 

pourcentage pourcentage pourcentage 
NO 

$000 $7000 $7000 
4,833,080 | 5,580,917 + 15.5 983,909 | 1,122,885 + 14.1 136,953 143,576 + 4.8 Canada ES ET 1 
69,805 78,623 + 12.6 28,380 29/5312 me eS) 3,074 4,137 +7 34:65 lierre-Neuvels ian. tenet ar oe 2) 
19,099 22,231 + 16.4 2,382 3,102 + 30.2 529 908 +71.6 | fle-du-Prince-Edouard ..... 3 
126,065 141,759 +12.4 32,394 30,527 — 5.8 6,131 5,523 — 9.9 | Nouvelle-Écosse ........ 4 
98,890 110,325 + 11.6 19,502 26,956 + 38.2 3,622 3,955 + 9.2 | Nouveau-Brunswick ...... 5 
1,246,227 | 1,368,689 si CG 406,515 436,159 + 7.3 40,080 38,783 = 322 Quebec* wean oa TENTE 6 
1,786,226 | 2,111,576 akon, 283,891 348,792 + 22.9 45,126 48,741 8: OM MOntarion sped. spon ie eee 7 
217,915 242,483 tld) 18,410 18,073 — 1.8 5,760 Hose coy 1 EMANTODA 5 hus ou mn ne So 6 8 
152,902 172,496 +12.8 18,619 25,663 + 37.8 8,099 9,997 #2304 | Saskatchewan. <<. : 400 9 
463,615 553,009 11973 62,210 74,121 + 19.1 13,266 13,652 + DE OM NPAIDE A res er tete 10 
641,646 767,245 + 19.6 108,018 126,980 + 17.6 10,706 10,421 — 2.7 | Colombie-Britannique . . ... 11 
10,690 12,481 + 16.8 3,588 3,200 — 10.8 560 308 — 45.0 | Yukon et les Territoires du |12 
| | | | | Nord-Ouest. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


ts 


TABLE 3-15. Number and Sales of Franchise Associated Food Serving Outlets, by Province, 1971 and 1973 


TABLEAU 3-15. Nombre d’établissements de restauration associés en régime de concession et leurs ventes, par province, 1971 et 1973 


Number of outlets Total sales Per capita sales 
Nombre de points de vente Ventes totales Ventes per capita 
ra | a i 4 te 
Province Percentage Percentage Percentage 
change change change 
1971 LOWS 1973/1971 1974 1973 1973/1971 1971 1973 1973/1971 
Variation en Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage 
+— —— 
number — nombre $7000 $ 
Canada eee dec eoetoceece EL 1,448 1,970 +36.0 | 203,483 379,655 + 86.6 9.43 17.18 + 82.2 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse ee ARTE SL 67 +314 7,024 12,859 Se: CP | 8.90 15.97 + 79.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 40 54 + 35.0 5,346 7,838 + 46.6 8.42 12.02 + 42.8 
QuéDE EE ER ui 202 275 + 36.1 22,342 53,502 +139.5 3:74 8.80 +13722 
ODANO MEN ER Er LC ee eons ee One 644 790 12277 92,326 159,500 ae AEs) 11.99 20.09 + 67.6 
MAI ODA RER coed Mca cree ees 13 116 119 829 11,973 23,393 + 954 12,12 23.44 + 934 
Saskatchewan sm". te: RARES: eee 72 96 505 10,121 16,764 + 65.6 10.93 18.46 + 68.9 
AIDER seme Bes ciate ure Di era Ades Chom ES TO 123 213 + 73.2 18,864 40,182 +113.0 159 23.88 + 106.0 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 224 327 + 46.0 31,853 58,457 HU885 14.58 25.25 +732 
Other provinces, Yukon and Northwest Territories — 
Autres provinces, Yukon et les Territoires du Nord- 
ONEST EE sale se css eee peepee Gis 19 32 + 68.4 3,634 ie 7,160 + 97:0 5.29 10.03 + 89.6 
Ale | = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 -16. Number and Receipts of Hotels, by Province, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU 3 -16. Nombre d’hôtels et leurs recettes, par province, 1975, 1976 et 1977 


Percentage change of receipts 
Number — Nombre Receipts — Recettes — 
Bravines Variation en pourcentage des recettes 
1975 1976 1977 1975 1976 1977 Oeil 1976/1975 | 1977/1976 
ie $000 

Canada tas consis cote titi CR EU 4,834 5,361 5,294 | 2,097,148 | 2,462,519 | 2,692,337 + 13.2 + 17.4 C9 
Newfoundland — Terre-Neuve. . ............. 81 84 87 28,768 30,134 32,406 + 21.9 + 4.7 HAUTS 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . ... 23 28 26 5,392 7,396 8,006 + 29 +372 HS 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse SE Pa ee er © 97 96 98 39,826 43,200 47,273 + 16.5 + 8.5 + 9.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 72 69 73 23,662 27,195 30,720 + 9:9 +14.9 + 13.0 
Québec sak cachet ache ere etes caine 1,681 1,860 1,835 457,868 532,008 557,695 28) +16.2 + 4.8 
ONTOS RER En Te eee oe OER UE 1,170 1,256 1,227 615,070 714,080 784,753 + 10.9 + 16.1 #5939) 
Manitobavie. 4 sabe censre ieee ENT RCE 261 286 291 136,407 161,632 181,024 + 6.6 + 18.5 + 12.0 
Saskatchewan". RAR men te ke Guth et à CU 390 496 490 112,365 142,002 155,609 + 18.2 + 26.4 + 9.6 
AIDER ER ey nee serre stars ay She eats dt oie 467 495 505 293,996 355,599 413,037 + 22.1 +21.0 +16.2 

British Columbia — Colombie-Britannique ....... 534 630 601 359,710 423,525 453,624 + 12.6 

YUKON Te Svat ie Ce ccm ee 39 41 40 12,268 14,572 15,506 + 14.1 

Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 19 20 21 11,816 11,176 12,684 = oko 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


ion) = 


TABLE 3 - 17. Receipts of Hotels, by Source and by Province, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU 3 - 17. Recettes des hôtels, selon la source et par province, 1975, 1976 et 1977 


(1973 = 100) 
a (1. 1 
Rooms Meals 
Total = i: a 
: Chambres epas 
Province 
F —— 
1975 | 1976 1977 1975 1976 1977 1975 1976 i 1977 
is | | =} 
thousands of dollars — milliers de dollars 
CS te PR SNS cher ove". PAU SRE 2,097,148 | 2,462,519 2,692,337 640,368 734,266 809,665 492,642 576,785 630,800 
MUCK RICO PACS M sc ccd heh Soka os 85.2 100.0 109.3 87.2 100.0 110.3 85.4 100.0 109.4 
Newfoundland — Terre-Neuve ............... 28,768 30,134 32,406 10,833 11,921 12,818 6,612 6,633 7,405 
BENG NCICC sewn una ahs 6S Gera che esi ane CSS 100.0 107.5 90.9 100.0 107.5 99.7 100.0 111.6 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . ..... 5,392 7,396 8,006 2,174 3,810 4,226 1,559 2,339 2,479 
DORE INGICO Bet cia cial chee ease de à een ces 72.9 100.0 108.2 72.8 100.0 110.9 66.7 100.0 106.0 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse ............... 39,826 43,200 47,273 20,173 21,944 23,274 10,655 S25 12,960 
SR Benn sis) label fica at A Re 92.2 100.0 109.4 91.9 100.0 106.1 92.5 100.0 112.5 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 23,662 27,195 30,720 11,589 13,041 14,606 6,977 7,950 8,683 
TOS TIT, ole td ag cin POO Sto ER 87.0 100.0 11320 88.9 100.0 112.0 87.8 100.0 109.2 
HÉROS TOO Do. FOR CT REC 457,868 532,008 557,695 153,423 AT 174,514 104,287 120,523 127,289 
ROSES DORE PSS D CE 86.1 100.0 104.8 89.3 100.0 101.6 86.5 100.0 105.6 
OR ne ce cb un à to ce ee anne 615,070 714,080 784,753 218,942 247,438 282,552 159,920 188,073 204,887 
BUGLE XE NICS MDN PONS MR RE 86.1 100.0 109.9 88.5 100.0 114.2 85.0 100.0 108.9 
BRIS FARM cil occ nc ce ou à era BUR, au ne 136,407 161,632 181,024 25,522 29,122 SSI 2 26,814 30,233 34,134 
LE IS SEA ARR Gre ch ede 84.4 100.0 112.0 87.6 100.0 122.8 88.7 100.0 112.9 
Saskatchewan Préc 95 NOM DÉTENU RE 112,365 142,002 155,609 19,747 23,959 27,592 16,656 22,598 24,637 
GT SIENS STORE ES cS ca cite aaa oe 79.1 100.0 109.6 82.4 100.0 1152 1357 100.0 109.0 
a RE On rm ls Bi à 293,996 355,599 413,037 72,477 89,147 103,862 61,061 75,676 90,288 
HÉSRSNIRES SAONE RER RER 82.7 100.0 116.2 81.3 100.0 116.5 80.7 100.0 119.3 
British Columbia — Colombie-Britannique ........ 359,710 423,525 453,624 97,487 114,353 121,645 93,830 106,357 112,110 
BRGCKa—MNGICO SR DER eyes el wean 84.9 100.0 107.1 85.3 100.0 106.4 88.2 100.0 105.4 
CORPS Pte RSR J sus ekonomi est Bhs «oc 12,268 14,572 15,506 3,167 4,048 4,463 2,44 3,027 3,355 
Ge Re MIN GICE Bee crip CPR deel eho ure dowd Tiles} 100.0 106.4 78.2 100.0 110.3 80.8 100.0 110.8 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest .. . 11,816 11,176 12,684 4,234 3,172 4,341 1,824 1,851 2,573 
RES Indice BR ee eee hr ee Le 105.7 100.0 4135 1122 | 100.0 | 145.1 98.5 100.0 139.0 
ETS 5 i =; = = 
Beer, wine and liquor Merchandise sales Other receipts 
Biéres, vins et spiritueux Ventes de hd Autres Hotte. 
F T 
1975 1976 | 1977 1975 1976 1977 1975 1976 1977 
i thousands of dollars — milliers de dollars 
t 4 | 
LR 9 oats: SE ee re 829,718 983,402 | 1,044,049 50,845 71,267 92,450 83,575 96,799 115,373 
IN NOR EE 84.4 100.0 106.2 71.3 100.0 129.7 86.3 100.0 119.2 
Newfoundland — INOFTC-NEUVE es eh a acne ee 9,019 8,852 9,479 1,287 1,307 1,156 1,017 1,421 1,548 
RE eI ICE, Bas) RM UNE eus mu à 101.9 100.0 107.1 98.5 100.0 88.4 71.6 100.0 108.9 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ...... 567 819 897 x 255 225 x 173 179 
Mende xa Indices oss Be Eu a bcc © alee 69.2 100.0 109.5 x 100.0 88.2 4 100.0 103.5 
| Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . .............. 6,557 6,859 7,864 443 553 438 1,998 2,319 eon 
Sexe NOTE MN PS gn eg 95.6 100.0 114.7 80.1 100.0 79.2 86.2 100.0 118.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 4,044 5,072 6,182 163 308 391 889 824 858 
LCR NES NON OS bee S Gud So 79.7 100.0 121.8 52.9 100.0 126.9 107.9 100.0 104.1 
thee RM RE 170,160 201,242 208,562 11,317 16,536 20,245 18,861 21,996 27,085 
MERE SINC Wa ens ais bine wa Ba dace 84.6 100.0 103.6 68.4 100.0 122.4 85.7 100.0 19341 
RO. de NS ee aos @ bso od was 207,322 244,300 256,420 8,317 9,490 10,281 20,568 24,779 30,613 
Ete RESIN GICO GE RE once) RE kom eh ele 84.9 100.0 105.0 87.6 100.0 108.3 83.0 100.0 12325 
Le à Re reap ee ere RER 68,755 76,937 78,687 10,721 19,268 25,769 4,595 6,072 6,662 
rise = EN EN RIRE PRES RE 89.4 100.0 102.3 55.6 100.0 133.7 15.1 100.0 109.7 
CAT Re nn aline qua bre Lo 6 ee 67,150 82,281 85,748 4,447 8,287 12,294 4,365 4,877 5,338 
i I eine ana 81.6 100.0 104.2 53.7 100.0 148.4 89.5 100.0 109.5 
UA as RE rr a 142,055 168,947 188,558 4,605 5,708 9,663 13,798 16,121 20,666 
ee SN pete: 84.1 100.0 1116 80.7 100.0 169.3 85.6 100.0 128.2 
British Columbia — Colombie-Britannique . . . ... . 144,124 | 177,644 | 190,977 8,016 7,940 10,422 16,253 17,231 18,470 
ect tt 81.1 100.0 107.5 101.0 100.0 131.3 04,3 100.0 107.2 
25D à OR PP ee 5,233 5,869 6,035 734 1,058 967 687 570 686 
RE co aE ts 89.2 100.0 102.8 69.4 100.0 91.4 120.5 100.0 120.4 
BME ext Territories — Territoires d auc 4,731 4,580 4,640 x 557 599 x 416 531 
oO... 103.3 100.0 101.3 x 100.0 107.5 x 100.0 127.6 
| | | 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -18. Number of Motels, Tourist Homes, Tourist Courts and Cabins, Outfitters, Tent and Trailer Campgrounds, by Province, 1976 and 1977 


TABLEAU 3 -18. Nombre de motels, maisons de touristes, camps de touristes et cabines, pourvoyeurs en chasse et pêche, terrains de camping 
pour tentes et roulottes, par province, 1976 et 1977 


Province 


Camda Ne Men stiieaue ate) aleve ae 


Newfoundland — Terre-Neuve ............. 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard Naas. 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse hal RCO Ot, RBCS 


New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 


Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . . 


Newfoundland — Terre-Neuve .............. 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . . .. 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . ............ 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 
QUÉDEC TT NL NE oh 


ONÉATIO M EE ee tele de NO ako os 


Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . . 


ESS 


1976 1977 


12,307 
173 
321 
449 
445 

2,175 
5,376 
378 
421 
534 
1,873 


89 


al 


12,084 


164 
319 
433 
425 
2,077 


5,310 


Tourist courts 
and cabins 
(including recreation 
vacation camps) 


Camps de touristes 
et cabines 
(y compris les camps 


1976 


2,473 


1,670 


de vacances) 


1977 


2,353 


18 
85 
67 
47 
102 


1,584 


Percentage 
change 
1977/1976 


Variation en 
pourcentage 


ES 


1976 1977 


Percentage 
change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 


Tourist homes 


Maisons de touristes 


1976 1977 


— 1.8 4,223 4,167 10133 384 384 
— 5.2 40 37 — 75 34 33 
— 0.6 58 60 +34 116 114 
= 3.6 164 161 — 18 54 53 
— 4.5 183 175 — 44 29 33 
— 4,5 758 744 — 1.8 132 131 
= 1.2 1,489 1,475 = 09 19 18 
+34 116 119 +2 2:6 - = 
6.2 153 148 — 3.3 - - 
+ 0.6 345 343 — 0.6 - = 
—2.7 880 875 — 06 = 2 
— 34 22 16 2079 es æ 
- 15 14 #67 = = 
hes 
Tent and trailer 
Percentage Outfitters Percentage campgrounds 
197 7/1976 Pourvoyeurs en 197 76 Terrains de camping 
Variation en chasse et pêche arationien pour tentes 
pourcentage pourcentage et roulottes 
- 49 3,259 
5 Bi) 49 
=i ale 59 
— 56 154 
= 21.7 125 
es 663 
- 51 1,230 
cl 3.8 148 
te Atl 134 
SO 125 
— 10.0 486 
+ 200.0 62 
= 27 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage 
change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 


Percentage 
change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
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TABLE 3 -19. Receipts of Motels, Tourist Homes, Tourist Courts and Cabins, Outfitters, Tent and Trailer Campgrounds, by Province, 1976 and 1977 


TABLEAU 3 - 19. Recettes provenant de l’exploitation de motels, maisons de touristes, camps de touristes et cabines, pourvoyeurs en chasse et péche, 
terrains de camping pour tentes et roulottes, par province, 1976 et 1977 


Tourist homes 


Foreniage Motels Percentage F Percentage 
change change fe 4 change 
Province 1977/1976 1977/9760) mammaae UMS SAn to77/1 976 
Variation en Variation en Variation en 
pourcentage 1976 1977 pourcentage 1976 1977 pourcentage 
$000 $000 $7000 
Canada’ mu. 6 5% ar Saino nen ape tele ee 565,207 613,791 + 8.6 | 362,001 389,222 ae TRS 3,659 3,907 + 6.8 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. 10,025 9312 — 71 1,257 6,216 — 14.3 307 286 — 6.8 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . ... 6,417 5,509 — 14.1 3,224 3,003 — 6.9 x x x 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse.............. 19,854 21,358 tO 15,843 16,839 + 6.3 x x x 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 23,231 24,381 +50 19,595 20,688 +7 5.6 59 79 + 33.9 
ODES | 2 CURE D tee ee ae PE 100,771 112,355 +11.5 65,486 71,172 ar sed) 2,901 3,118 eds) 
AO RE dons er aies ses 197778 218,607 +10.5 | 111,644 121,406 abe ital 118 112 — $51 
MAR ODA Cu D cr daus va cid aoueasos Ge 19,562 21,696 +10.9 11,010 11,918 HMS 2 — — — 
PARALCDEWAN slop aie: Sh. pbs à à 0e che ds Ai hope à + ee 27,454 29,164 ae oy 17,210 17,496 = — — — 
MEET choy cite D ee mr ous A EME, als as 51,644 56,028 1085 42,965 47,534 + 10.6 — - — 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 89,006 95,066 + 6.7 63,799 68,978 HAL _ x x 
OT MST SRE ws BER GBS 2,875 2,808 — 2.3 2,219 1,981 — 10.7 — = - 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . . 5,695 6,030 LM) 1,749 1,991 dls hte} — - = 
| | PE SE, ECM 
Tourist courts 
and cabins 
(including recreation Tent and trailer 
NAUSE at Percentage ae Percentage ea pecans Percentage 
Camps de touristes change Pourvoyeurs en change Terrains de camping change 
et cabines 1977/1976 chasse et péche 1977/1976 pour tentes 1977/1976 
(y compris les camps Variation en Variation en etroulottes Variation en 
de vacances) pourcentage pourcentage pourcentage 
1976 1977 1976 1977 
$7000 1] $7000 
LEE [RGR AI Da A too NE A NCIS PR 45,254 45,872 + 1.4 60,678 68,766 + 13.3 93,611 106,024 + 13.3 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. 1,161 1,291 1102 611 880 + 44,0 689 639 ea 1/533 
_ Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard .... . 1,444 856 — 40.7 x x x 1,628 1,530 — 6.0 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 15129 1,165 03.2 ra x x 2,633 3,102 + 17.8 
_ New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 608 634 + 4,3 549 562 He 24 2,420 2,418 — 0.1 
BREL ESS A 1,837 2,167 +18.0 8,830 11,394 + 29.0 216719) 24,504 + 12.8 
EY SN 2 ern Sane 22,480 23,135 +29 31,363 35,674 +437. 32,168 38,280 + 19.0 
et RSS ee rm 1,383 1,824 +319 3,393 4,223 + 24,5 3,776 SE inl les 
BR CNOWAN Ta à ce So lun à à ee eS, , | ES 751 870 + 15.8 53353 5,835 90 4,138 4,963 + 1929 
UATE og ay ES RO ee NT CR. LR 4,497 4,454 — 1.0 1,490 757 — 49,2 2,692 3,283 + 22.0 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 9,635 x x 5,048 53331 5.6) 10,522 11,818 PS) 
OT cole fee a3) 4 fs: us ad lapaes gene boa x 513 x * > x x x x 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . . ib * x x 3,909 3,991 = 21 x x. x 
ie | ] 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -20. Sales of Direct Selling Organizations, by Selected Commodities, 1973 - 1977 


TABLEAU 3 - 20. Ventes des établissements de vente directe, selon certaines marchandises, 1973 - 1977 


Percentage 
Commodities change 
- 1973 1974 1977 1977/1976 
Marchandises Variation en 
eae pourcentage 
thousands of dollars — milliers de dollars 

All commodities — Toutes marchandises ............... 1,041,238 1,230,215 1,350,699 1,574,526 1,682,997 £569 
Meat, fish and poultry — Viande, poisson et volaille.......... 14,263 15,658 16,754 18,655 16,210 — 13.1 
Frozen food plans — Contrats d’achats d’aliments congelés...... 29,352 30,701 27,220 21,580 14,147 — 34.4 
Dairy products:'— Produits laitiers. 0. aes ee eee ete 187,757 203,716 225,500 246,600 254,200 +31 
Bakery products — Produits de boulangerie . .............. 45,533 46,763 49,570 52,700 55,850 + 6.0 
All other foods and beverages — Tous autres aliments et boissons . . ss? 42,584 43,685 44,105 46,471 + 54 
Canvas, awnings, sails, tents, etc. — Toiles, auvents, voiles, tentes, etc. 6,032 6,967 8,305 8,201 5,738 — 30.0 
Clothing:=Vetements ee ER rout aspera coment ae 9,878 11,362 12123 15,516 16,503 + 6.4 
Fur goods "Articles de fourrure RE slew memes 8,262 9,818 Glen) 15,409 14,947 — 3.0 
Furniture, re-upholstery and repairs — Meubles, rembourrage et répa- , 

TATIONS anna ete A ne ro Cd EL EU. CE CT 42,204 51,000 55,000 54,700 58,900 cm ET) 
BOOKS =VEAVIES fat Mee Ps Ce ne oh cy RAT Eee 72,022 82,889 90,909 120,010 134,423 +12.0 
Newspapers: JOURNAUX ES Eee eee luis ke sae een een 143,900 153,528 174,955 193,500 200,500 6, 36 
Magazines ReyUues EP aii CCC Tr ec LR 20,135 20,839 22,452 27,250 29,986 + 10.0 
Aluminum windows, doors, screens and awnings — Fenêtres, gril- 

lages, portes et auvents d'aluminium . . . . : .. . ..... ..... 21,354 24,109 27,220 31,632 33,277 +52 
Dinnerware, kitchenware and utensils — Couverts, articles de cuisine 

CUUSTCNSILES PANNES wit So ote, Crk eat came cay My eee 38,731 49,806 67,981 92,007 104,315 + 13.4 
Sail boats and pleasure craft — Bâteaux à voiles et embarcations de 

DIASANCO Er ete te cine Moke M ir cle te Te 12,528 12,568 15,718 16,412 10,987 — 33.1 
Household electrical appliances — Appareils électriques ménagers . . 84,750 103,519 120,929 139,015 155,021 HITS, 
Pharmaceuticals and medicines — Médicaments et produits pharma- 

CONMIUNGS ES ce à Diop etsrahin ele dal MT tie ale nam pue len 3,455 2,882 2,809 2,842 
Brushes, brooms, mops and household soaps and cleaners — Brosses, 

balais, vadrouilles, savons et nettoyeurs d'usage ménager ...... 26,099 31,331 36,115 38,110 41,071 + 78 
Cosmetics and costume jewellery — Cosmétiques et bijoux ...... 102,972 123,758 124,925 149,912 172,515 gael (yet | 
Phonograph records and tapes — Disques et bandes magnétiques . . . 23,190 26,352 18,845 13,250 11,601 — 12.4 
Greenhouse flowers and nursery seeds, stocks, etc. — Fleurs de serre 

etproduits de:pépimere; CIC Re ie ere 36,027 49,389 62,158 75,872 88,253 + 16.3 
Miscellaneous —"Articles divers 1... Re. cu | 77,082 130,676 135,813 197,248 218,082 + 10.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 - 21. Total Sales of Books by Language of Publisher and Customer Category, 1976 and 1977 


TABLEAU 3-21. Ventes totales de livres selon la langue de l’éditeur et la catégorie de client, 1976 et 1977 


Language of the publisher — Langue de l'éditeur 
si à 
English French Percentage of sales 
RARES Ho a i : Percentage = Ep. Percentage Total Percentage 7 = . 
rusbent, “ nglais change rançais change change ourcentages de 
SANT Ge aim 1977/1976 1977/1976 1977/1976 ventes totales 
Variation en Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage 
1976 1977 1976 1977 1976 1977 1976 1977 
$7000 $7000 $000 

UG Sos AIR Oo Ta nas see 262,979 | 294,653 ne Lh) 21,166 19,185 — 9.4 | 284,265 | 313,985 05 100.0 100.0 
Exclusive distributor/agent — Diffuseur/agent 

CROIS ee ee oeil a ep silane 2,496 1,384 — 44.6 2,619 3,169 ne PANY) 5,115) 4,553 — 11.0 1.8 1.5 
Mass paperback wholesalers or distributors — 

Grossistes ou distributeurs de livres de poche 9,892 12,934 + 30.8 109 173 587 10,001 13,107 HS ll 35 4.2 
Other wholesalers or distributors — Autres 

grossistes ou distributeurs . ........... 15,483 14,753 - 47 1,287 3321 + 158.5 16,770 18,080 sois) Se) 5.8 

Book clubs — Clubs du livre...........- 4,806 7,599 #2 58.1 10 = oe 4,816 7,599 + 57.8 Ld 2.4 

Retail stores — Détaillants. . ........... 49,349 51,090 183:5 9,510 7,797 — 18.0 58,859 58,887 _ 20.7 18.8 
Mail order houses — Maisons de vente par cor- 

TOSDONHANCE sumac Re eons 626 1,925 +207.5 65 45 — 30.8 691 1,970 + 185.1 0.2 0.6 
Government and special libraries — Bibliothè- 

ques gouvernementales et spéciales. «mn a 6,374 6,039 =) 8) 132 176 + 33:3 6,506 6,215 — 45 23 2.0 

Public libraries — Bibliothèques publiques 10,370 5,001 — 51.8 94 117 + 24.5 10,464 5,118 — S1.1 3.7 1.6 
Elementary-secondary institutions — Etablisse- 
ments d'enseignement élémentaire et secon- 

JADOEN VS ANNEE ete RCE BEL 59,973 64,856 ar ence! 1,266 1,926 15251 61,239 66,782 te ON PAYS 21.3 
Post-secondary institutions — Etablissements 

d’enseignement postsecondaire......... 20,338 23,041 115 1,841 916 502 22,179 23,957 + 8.0 7.8 7.6 

Direct to general public — Grand public... . . 38,772 47,102 6 ao ee) 1,281 279 — 78.2 40,053 47,381 + 18.3 14.1 15.1 

Other sales (specified) — Autres (spécifiés) . . . 3,022 1,954 — 35.3 125 204 + 63.2 3,147 2,158 — 314 | 0.7 
Other sales (not specified) — Autres (non 

SpOcitios): AC sve ceca ET ae eee. +, 5,932 2,066 — 65.2 2,124 704 — 66.9 8,056 2,770 — 65.6 2.8 0.9 
Total domestic sales — Ventes domestiques 

ROTAICS Yo sauce Ne ce DO le ete 227,433 | 239,744 + 5.4 20,463 18,833 — 8.0 | 247,966 | 258,717 a> mane, Be) 87.2 82.4 

Export sales — Ventes d’exportation...... | 35,546 54,909 + 54.5 703 352 — 49.9 36,299 55,268 +1523 12.8 17.6 

ae | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 -22. Number and Sales of Campus Book Stores, by Province, 1975 - 76, 1976 - 77 and 1977 - 78 
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TABLEAU 3 -22. Nombre de librairies de campus et leurs ventes, par province, 1975 -76, 1976 - 77 et 1977-78 


Nombre de librairies 


Number of book stores 


Percentage 


change 
1977-78/1976-77 


Province 
Variation en 
t 
1975-76 1976 - 77 | 1977-78 iy Gia, 
Canadabenscostey onesie is’ crs) ©) ss. tee wae eave ahs RE te EE) 
Atlantic region — Région del’Atlantique ............ 25 24 24 = 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ................. 14 12 12 — 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............. 6 7 7 — 
QUOTE aE © ee roc ec dors oh x 2 MR de Si 46 46 = 
ONTARIO RER see toate are GO POE NORME 77, 76 79 81 ÉRIUS 
Manitoba aan a RS ay coat ous. ote à Soca 8 8 9 275 
Saskatche WATER ER Re seni erate a iene toes) Gr) Sete 7 — 
Alberta RE Ce EE le ca oo Se woe eee as 23 23 23 — 
British Columbia — Colombie-Britannique ........... 21 23 | 22 — 4.3 
L 
Total sales Percentage 
oa change 
Denise orale 1977- 78/1976 - 77 
Variation en 
1975 - 76 1976-77 1977-78 pourcentage 
ile $7000 
CAN ARR RE cou ew PERG eo cie oo mee ae 73,330 82,012 92,731 + 13.1 
Atlantic region — Région de l'Atlantique ............ 5,922 5,999 6,135 + 2.3 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ................. 2,407 22532 2,564 LES) 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............. 1,760 1,914 2,016 79.3) 
OUCbeCeRE etiam am ce oe co te 12,846 14,084 18,480 ol 
(CUNETES v5: Bolan aecuclec ce CAPR  E 32,873 36,901 40,128 a8 7) 
VEOLIA ER EN EEE ei rene ure 35925 4,531 4,896 ae Gil 
SaSkatchewantememercnan st Weta ele ete le ed As 2,636 3,430 3,866 127) 
INSEE A RO EP ioe nisuees 7,986 8,858 9,969 + 12.5 
British Columbia — Colombie-Britannique ........... 7,542 8,211 9,258 +12.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 3 -23. Number and Sales of Vending Machine Operators, 1970 - 1978 


TABLEAU 3 -23. Nombre d’exploitants de distributeurs automatiques et leurs ventes, 1970 - 1978 


Number of Number of Index 
Year operators machines Sales 1976=100 
Année Nombre Nombre de Ventes Indice 
d’exploitants distributeurs 1976=100 
ey 
$000 
TC 2 oes RON te a) oe Se ER ER 7 768 103,751 156,822 58.2 
LE es SSSR ET RE PC et 2 697 97,965 162,249 60.2 
RN ee 0 ONE PRE BU 2 692 105,588 178,909 66.4 
LUE 0-6 5 eme Pr RE Pro NP EE Se Ai 648 104,253 207,081 76.9 
LOVE COOP OO DS EP OR digs ns 667 106,278 227,445 84.4 
VOIS. ER Fo EE EE Ce ORE? CEERI fet ate cy ER As 627 110,287 249,960 92.8 
DUS doe Se eee ONE EP ER ce CR A 612 104,548 269,387 100.0 
HOMER RAI Coe es Rte ate a ca aban at od ah che HS 622 105,587 286,478 106.3 
(SITS sy oi SHAS ASS . | 630 | 112,531 296,927 110.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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TABLE 3 - 24. Sales by Vending Machine Operators, by Product, 1975 - 1978 


TABLEAU 3-24. Ventes des exploitants de distributeurs automatiques, par produit, 1975 - 1978 


Percentage distribution 


Percentage ca 
Product change = as 
oe 1975 1976 1978/1977 Répartition en pourcentage 
Produit Variation en a] ere 
DOLECEN EEE 1975 1976 1977 1978 
thousands of dollars — milliers de dollars 
ir lo on bo oies 0 OT CCD 249,960 269,387 286,478 296,927 +36 100.0 100.0 100.0 100.0 
TODACCO HLaDACS ee re 1127212 120,835 122,307 127,358 +471 44.9 44.9 42.7 42.9 
Ice cream — Crème glacée ......... 892 929 880 831 — 5.6 0.4 0.3 0.3 0.3 
Milk and milk products — Lait et pro- 
duits laitiers . , Rise ne + : 8,552 9,037 10,244 10,674 +24.2 3.4 3.4 3.6 3.6 
Cold drinks — Boissons froides: 
Vended in bottles, cans or cartons — En 
bouteille, boîte ou récipient en 
toi M to STE oF > i! Ween 18,331 211137 25,305 27,471 ire GO 1s} 7.8 8.8 9.3 
Vended in disposable cups — En go- 
belet non récupérable ......... 20,060 19,436 18,873 17,477 — 74 8.0 7.2 6.6 5.9 
Hot drinks (coffee, tea, cup-vended 
soup) — Boissons chaudes (café, thé, 
soupe en gobelet)............,. 41,656 45,125 52,407 54,486 + 4.0 16.7 16.8 18.3 18.3 
Bulk confectionery — Confiserie en vrac 2,430 3,500 4,125 3,795 D 1.0 158 14 123 
Packaged confectionery — Confiserie en 
PACE cece RER tr ete eue 13,949 15,143 14,288 16,778 +174 5.6 5.6 5.0 Sa 
Pastries — Pâtisseries . . . . ..,...., 7,906 9,021 8,309 8,462 HO 1-8 52 5 2.9 2.8 
Canned hot foods and canned soup — 
Aliments de conserve chauds, soupe de 
CORRE ae LEE 4,208 4,482 4,613 4,588 — 0.5 1187/ 197 1.6 15 
Other food — Autres aliments ...... 19,089 20,200 24,540 24,134 — 1.7 7.6 Ths) 8.6 8.1 
Other non-food items — Autres articles 
mon alimentaires. 1. - ce) eee 677 543 | 586 873 + 48.9 0.3 02 | 0.2 0.3 
sees LE ai _. Sts 1|62 ARE CS 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 3-25. Sales by Vending Machine Operators, by Province, 1974 - 1978 


TABLEAU 3-25. Ventes des exploitants de distributeurs automatiques, par province, 1974 - 1978 


Sales — Ventes 
Province 
1974 1975 1976 1977 1978 1974/1973 
thousands of dollars — milliers de dollars 
(CORUM fo aoc d'en de ego 227,445 | 249,960 | 269,387 | 286,478 | 296,927 +98 
Atlantic provinces — Provinces de 
L'ATARTQUE tare ec CR TR mie 13,908 14,635 15,132 16,565 17,338 
Newfoundland — Terre-Neuve ...... 1,128 1,307 1,266 1,878 1,817 
Prince Edward Island — Ile-du-Prince- 
Gouard seen ee facet cence 458 519 619 699 813 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse...... 6,812 7,139 7,883 7,395 8,399 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 5,510 5,671 5,365 6,593 6,309 
Québec nee eee San siete Gr 67,854 73,918 81,443 81,912 85,891 
Ontanlow DE Aa ie ack AE 91,730 | 100,565 | 106,714 | 120,359 | 122,161 
Prairie provinces — Provinces des Prairies 30,614 35,782 38,606 40,873 42,580 
MantODA NE M eine dei: ere 9,754 11,307 11,842 13,810 12,587 
Saskatchewan = + + 1 ete ele ste 4,328 6,191 6,329 6,626 7,387 
Alberta, PRE ue ss dt 16,532 18,284 20,435 20,437 22,607 
British Columbia — Colombie-Britannique 23,340 25,060 27,491 26,769 28,057 
AE Ee aoa 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Percentage change 


Variation en pourcentage 


1975/1974 | 1976/1975 | 1977/1976 | 1978/1977 


UH) = 7.8 +7 6.3 + 36 
+ 3.4 + OS + 4.7 
— 3.1 +48.3 — 32 
1193 129 + 16.2 
+104 — 6.2 + 13.6 
— 54 1229 - 43 
+10.2 + 0.6 + 4.9 
te (651 +12.8 tels 
are WPS) + 5.9 + 4.2 
Ho 407 + 16.6 — 89 
122 + 4.7 +195 
+ 11.8 -- + 10.6 
+ | — 2.6 82 
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TABLE 3 -26. Sales of Alcoholic Beverages, by Type, 1973 -1978 
Fiscal Years Ended March 31 


TABLEAU 3 - 26. Ventes de boissons alcooliques, selon le genre, 1973 - 1978 
Années financières closes le 31 mars 


Percentage 
change 

1973 1974 1975 1976 1977 1978 1978/1977 

Variation en 

| | | pourcentage 
Sales — Total — Ventes ........... $7000 2,338,397 2,600,952 2,979,735 3,504,014 3,687,537 4,014,529 En (ic) 
*000 gallon 448,746 474,970 490,207 505,118 504,727 520,068 af BHO) 
Spirits — Total — Spiritueux ......... $’000 1,108,387 1,246,095 1,455,333 1,644,016 17725857 1,891,831 Hi 627 
7000 gallon 31,310 34,656 38,472 39,672 41,145 42,169 AS) 
Wines — Total— Vins ............. $000 263,263 301,979 350,756 415,532 471,737 553,627 + 17.4 
*000 gallon 25,380 27,273 29,046 31,138 33,214 37,078 + 11.6 
Beet. Total Bières es À ei. $000 966,747 1,052,878 1,173,646 1,444,466 1,443,443 1,569,071 HS. 
*000 gallon 392,056 413,041 422,689 434,308 430,368 440,821 + 2.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 -27. Sales of Alcoholic Beverages (Canadian and Imported), by Type, 1977 and 1978 
Fiscal Years Ended March 31 


TABLEAU 3 - 27. Ventes de boissons alcooliques (canadiennes et importées), selon le genre, 1977 et 1978 
Années financières closes le 31 mars 


Total Canadian — Canadiennes 
— 
Percentage Percentage 
change change 
1977 1978 1978/1977 1977 1978 1978/1977 
Variation en Variation en 
pourcentage Here 
$ 000 $7000 
OCA nes SET TION TROT ET. 3,687,537 4,014,529 + 8.9 2,879,365 3,099,532 a WAS 
Spirits TO DITHUCUX nan ete des à se « ae ee 15772357 1,891,831 SOW) 1,329,285 1,415,904 a (Sas) 
AICONONRPAICOO eh. et acre eme 00 as, ata cea Be 24,395 24,429 OT 24,395 24,427 +) O51 
BLANC YP wer ciel aden el etere erelemen mentees ox vi eter ca ac à le 82,176 105,198 + 28.0 16,326 26,769 + 64.0 
CRD. bcc abe Bot CUO eet Glo, DS Ea UN RE 193,379 197,352 GP à 135,621 136,483 + 0.6 
GET ÉRMLS NME RE Anois He GES) ee 136,394 160,767 +17.9 55,114 62,699 Else 
RUDI IR DURS Else ne miel ne in cuve els cet 271,365 289,937 106.8 222,935 245,191 +10.0 
NEC on de DS (aiken Te 847,157 892,843 + 5.4 689,017 726,790 WSS 
WOOK AMM mcnonoks howe apes so sinto: Seabee. de ie el. ake RUS 195927 192,129 +) 9.2, 164,561 180,413 + 9.6 
ORDER AUTOS orinye (os) ei) ae tis aies cie à tele die he 35,738 22,857 — 36.0 16,390 7,867 — 52.0 
ANSE AV Insee on ate kc aos ee ce HUM 471,737 553,627 +17.4 177,067 192,422 ES. 
ReC Dicle El ne es branlee coco oi 1,443,443 1,569,071 + 8.7 le 1,373,039 1,491,206 + 8.6 
Imported — Importées Residual — Résidue 
es 
Percentage i Percentage 
change change 
1977 1978 1978/1977 1977 1978 1978/1977 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
ee ee ee 
$000 $000 
TELE roi ne DO Ie as arahevenew anni ROS 708,488 819,018 + 15.6 99,684 95,979 = bi 
Spits SDITHUCUX AA store tement aroha <euaraonneber one 399,189 435,531 + 9.1 43,883 40,396 — 7.9 
AICONOIE AlCOO1 BR «cose HE Rs ce ob OG = - - - 2 een 
SCION ee 2 neue eme cere Rae 65,036 77,621 +194 814 808 — 0.7 
CR co 8 SET TOR EE wae wm ach cate oe 53,640 57,233 D AG 4,118 3,636 — 11.7 
MODO UTS ne nes eue a a ae ene LOUE, 79,441 96,452 + 21.4 1,839 1,616 — 12.1 
Ooi eR DUT ements cine cha cei creo EN its 34,890 32,223 — 7.6 13,540 12523 — 7.5 
MO STE RO OI Dan D APRES ban oh 139,268 148,682 + 6.8 10,872 17371 + 59.8 
VEN na A acs TE MERE LE 1 6,855 7,274 + 6.1 4,511 4,442 = 15 
DiNCt AUTOS RE absentes ses Ge © DAV 19,159 14,990 — 21.8 189 = oat 
VAMOS MEV ANS PM ch vil sh se eme endear oy ab encienewevion ey ene: à Le 286,436 353,129 1233 8,234 8,076 — 1.9 


DES RÉ ahs EAP APR UNS 22,863 | 30,358 + 32.8 47,541 | 47,507 | M0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 28. Sales of Alcoholic Beverages (Canadian and Imported), by Province, 1978, Fiscal Year Ended March 31 


TABLEAU 3 - 28. Ventes de boissons alcooliques (canadiennes et importées), par province, 1978, année financiére close le 31 mars 


NE GENE GED TRES 2 7 RQ ee ——— ee 
Spirits — Spiritueux 
Total sales 
Province 7 Alcohol 
Ventes totales Total Brandy Gin Liqueurs 
Alcool | 
t 
Canada ST Re SR SAR aeons Jen $000 4,014,529 1,891,831 24,429 105,198 197,352 160,767 
7000 gallon 520,068 42,169 613 1,873 4,822 3,219 
Newfoundland — Terre-Neuve ............. $7000 103,661 40,687 et 606 1,534 1,562 
7000 gallon 11,592 844 - 11 34 21 
Prince Edward Island _ Île-du-Prince-Édouard SE $’000 22,788 12,260 2 160 570 405 
000 gallon 2,202 253 _ 3 12 7 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............ $’000 152,099 75,268 3 1,071 3,489 2,675 
000 gallon 15,943 1,551 - 20 76 48 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........ $7000 95,979 40,396 = 808 3,636 1,616 
000 gallon 11,221 863 = 14 80 57 
OUÉDÉC ens short ns AU cu ele $7000 913,490 338,822 20,403 50,996 100,075 43,079 
°000 gallon 148,889 7,497 487 803 ,464 878 
ONTATOBE AE @ sons. à cho eme ce $7000 1,431,054 705,030 4,000 32,666 53,173 53,463 
000 gallon 187,632 16,251 126 671 1,317 1,023 
Maniitobaarcts, IRAN CREER le Speman = ines $7000 181,219 94,811 9 2,577 3,856 5,530 
2000 gallon 21,593 2,124 = 52 92 106 
Saskatchewaritye< & cc CT Re ate ONO oem clon tte $7000 164,007 89,708 = 1,380 3,102 4,588 
000 gallon 16,569 1,982 _ 26 73 103 
Albértasate nee ps vere wert mans $7000 405,853 221,904 5 5,795 9,146 18,633 
’000 gallon 41,667 4,727 - 107 214 347 
British Columbia — Colombie-Britannique ...... $000 523,321 262,277: 7 9,050 18,595 28,660 
7000 gallon 61,081 5,893 _ 164 452 628 
DA 0h in it: CROCE AN LEE MR 204 $000 8,907 4,349 = 89 176 556 
7000 gallon 773 77 - 1 4 8 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . . $7000 12,151 6,319 = 4 ae ere we 
000 gallon 906 | 107 | _— | 1 4 7 
Spirits — Spiritueux 
Total wines Beer 
Ae Whisky Vita oe Total, vins Bière 
Rhum Autres 
1 7 

Canadas rte eee PRET Oke $000 289,937 892,843 192,129 22,857 553,627 1,569,071 
000 gallon 6,645 19,883 4,617 497 37,078 440,821 
Newfoundland — Terre-Neuve ............. $7000 18,336 16,603 1,949 97 5,005 57,969 
’000 gallon 395 335 40 2 280 10,468 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . . . $7000 5,618 4,269 1,197 39 1,683 8,845 
2000 gallon 116 87 271 1 102 1,847 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............ $7000 35,591 23,923 8,295 221 155740 63,120 
’000 gallon 731 493 178 5 864 13,528 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........ $000 12,523 17-371 4,442 — 8,076 47,507 
000 gallon 273 364 95 - 496 9,862 
QUÉDEC RE rs nate. Aer nen Tegel oars $7000 36,876 57,846 24,218 5,329 171,063 403,605 
000 gallon 897 1,250 608 110 10,639 130,753 
ONUATIO rer EE kos EE ee eee $000 87,944 394,745 68,250 10,789 191,663 534,361 
000 gallon 2,123 9,078 1,667 246 12,896 158,485 
MantODA et. 5 NN oe Re $7000 11,836 59,951 10,627 425 17,190 69,218 
7000 gallon 269 1,345 251 9 1,329 18,140 
Saskatchewanive. > Bic ei mau cle. «shia ee $000 10,045 60,201 10,113 279 11,419 62,880 
000 gallon 217 1,326 230 % 899 13,688 
ALDOSTARER PE Se à 0e à Pease 2 $7000 31,915 126,899 27,488 2,023 45,506 138,443 
’000 gallon 704 2,673 640 42 3273 33,667 
British Columbia — Colombie-Britannique ...... $7000 38,605 128,776 34,929 3,655 86,031 175,013 
°000 gallon 890 2,828 857 74 6,187 49,001 
01411) <0) | A Es a ae Re | lee $000 648 2,259 621 - 1,169 3,389 
7000 gallon 12 40 12 = 56 640 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest .. $7000 a oe a “a toi 4,721 
7000 gallon 18 if 64 12 1 57 742 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 29. Per Capita Sales of Alcoholic Beverages, by Type and Province, 1973 - 1978, Fiscal Years Ended March 31 


TABLEAU 3 - 29. Ventes de boissons alcooliques, per capita, selon le genre et province, 1973 - 1978, années financiéres closes le 31 mars 


Percentage 
change 

Province 1973 1978 1978/1977 
Variation en 

| pourcentage 

IL 
dollars + 
Canada: 

DAlES EE TOALEIVENTES fa one +. à he = os +. de à le 106.1 116.3 131.3 152.4 158.3 170.9 + 8.0 
SOUS OT EN OR Re 50.3 Sai 64.1 Wis) 76.1 80.6 ti Se) 
Wines — Vins Oc SO eC aD OLS “SCIAP RAL S) Gh ORES ET ce) a 11.9 13e5 15.5 18.1 20.3 23.6 + 16.3 
BCT BIC LC tee merci imale ee ble 43.9 47.1 S77; 62.8 62.0 66.8 Py 

Newfoundland — Terre-Neuve: 

Sales — Total — Ventes ....... ns ee ue 106.8 127.4 140.6 157.1 173.3 182.2 HS sl 
SPINILS SDITEUEUX aa Skye. 2 ME. | LEUR 39.8 46.5 5333 57.7 67.8 Gus +555 
WHE SANS MAU ted earn aus uma is dor hie check 4.2 5.8 7.0 Le 8.5 8.8 Ge) BINS) 
Beet E(BiclC me EVA Pt ig) di eT Re + CE 62.8 Tal 80.3 9241 97.0 101.9 es Al 

Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: : 

SCENE NET EN mks sip «Niels duc wlohe nok oe 109.9 12522 141.2 166.3 168.5 186.8 +10.9 
Spirits) SDITIEUeU Te Miele es DU den die 60.0 69.9 78.2 92/5 90.3 100.5 “UNE 
Wares! VINS enn PRE RER TRES cle LOU 8.1 8.7 5 10.9 11 13.8 + 24.3 
ECE ICT En kane xe ence cea de Le dou Me in a 41.8 46.6 53,5 62.9 67.2 725 ae TS) 

Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 

Sales TOtall= Ventes pe. UE te + ask ges 110.8 12168 137.4 148.8 162.4 180.8 Ayes 
WPUIES —ASPITILUC IK Ao hee asks ies ca whee an 54.9 61.5 69.3 74.1 81.2 89.5 + 10.2 
Ve MR eo PRES PORN HO ns 9.8 10.5 lala 12.9 14.4 16.3 Eee. 
BOT IBICTC RENE hse ER. À ds ee folk er ee 46.1 49.3 56.4 61.8 66.8 75.0 +123 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 

BOIS TOI VenteS tes this, de ee ee do Un 95.8 105.4 Py? 140.2 145.2 138.1 — 4.9 
SDS IS PINItUC DX: fs pt lS Mss ola soos cee hee ee 42.8 47.4 54.4 63.1 63.9 58.1 — 91 
WHET co NATE RIRE ve er PE op 2 8.8 8.6 9.8 les 12.0 11.6 — 3.3 
BCCRR BIÈTE RE re jn ane Gt archives in nee US 6. 44.2 49.4 57.0 65.8 69.3 68.4 — 13 

Québec: 

Sales MORTE Ent LEE concn EE. ay « 85.0 CEA 108.4 127.9 133.3 145.4 + 79H 
Spititse SSDINtUCUK wave ee es ease a oe 337 36.9 42.7 48.0 50.0 33.9) ap Gets) 
IVES =a NAT "a a Bed BrP Ore OL ela) Caen oe Die Uae ENG Bile 14.6 17.5 20.6 233 2722) +16.7 
BECHE Bière REA. | 2 EU. LME. LEUR 40.2 43.6 48.2 59.3 60.0 64.2 ou HE) 

Ontario: 

Bales TO TAN VENTES Rein rene ne à 111.8 120.0 13355 158.0 158.3 169.5 Ti 
Spirits == Spiritueux Le ME cay. 2 dE Cr. oo ob Un. 54.6 59.4 67.0 73,1 79.6 83.5 + 4.9 
MVRCSENINS PRE PEN RE LS re ae 127) 1341 14.8 17.0 19.4 22.7 Gen) 
HÉBRSNRCIOL CN SNS OO PRO ae eee 44.9 47.5 SR) 67.9 SC? 63.3 + 6.9 

Manitoba: 

Salese=rotali—sVentes. NE. od LE 1.) tees 1127 120.2 135.8 152.6 166.6 AT SeS HO 
SANS AS DIEU Me ee enews Se 59.1 64.8 75.4 83.1 87.8 91.8 + 4.6 
VAS SAR ST NOR EP RO oan as 4 9.6 10.1 10.6 12.3 14.1 16.7 + 18.4 
Beer LETC achat ad eee bee A Rea ia a 44.0 45.3 49.8 57.2 64.7 67.1 F3 7 

Saskatchewan: 

PAIESEMOtal = Ventes dis cw 2 is... de bd ak 104.3 113.0 133.8 141.6 161.6 19822 a 7.2 
SAIS ISDITNUeUX A ER. He RER +. be 56.8 64.9 772) TUF 89.8 94.7 ap Ses) 
DCSE IV ANG hee RER PR PR Ae 7.5 “ee 7.8 7.8 10.0 12 + 21.0 
BecieBICteM Gin wie hs ee PR edd oe 40.0 40.8 48.8 56.6 61.9 66.4 + 753 

Alberta: 

BaosearOtali—Ventes) 4, 4: deu hua due 120.6 18159 150.8 175.4 188.4 208.1 +10.5 
mets: = Spiritueux 2. JO - A LEL wd SAR 63.2 70.9 84.3 96.7 104.6 113.8 + 8.8 
EES NS Re PPS CORRE PO 13.8 13.8 15.0 1722 191 23.3 6220 
MRC LE = mem Lolo 43.6 47.2 SAS 61.5 64.8 71.0 096 

| British Columbia — Colombie-Britannique: 

Bese lofal Ventes a, 5 2 dehe cs pa ave ee os TS 141.8 159% 181.5 188.7 206.8 er OG} 
DAMES SDITTUBUX co diva civics hence ge Coho od 64.7 73.5 85.5 100.9 99% 103.7 + 4.6 
MARS AV ETS PRUEM AoA Be 8s he to Re hoo tare OM. Wes’ 19.6 22.2 28.5 29.7 34.0 + 28.0 
BCE HE ADICTS RNCS ARR By sya PRE 45.3 48.7 52.0 52.1 3939 69.2 taal Se 

_ Yukon: 

MD Total Vontes Ju. . Lu, duo 245.2 274.1 320.3 365.4 379.1 410.5 TOS 
RASE ISPITILUCUX Ga MO Ae ne. ON 116.6 124.9 161.2 191.6 183.2 200.4 + 9.4 
Phase AV ANS ASE NE PRE RS Re 24.1 43.5 34.1 45.2 47.9 53.9 + 12.5 
Boome aBicre Peet SRE. + EEE...) BREN. 104.5 105.7 125.0 128.6 148.0 156.2 F#S:S 

Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest : 

| Sales ÆLORT SVCMENESPEARRE RE PR 190.2 219.8 233.4 25727. 260.5 279.3 ae ee 
OH SPITItUCUK UD RME Len store lace. 92.0 110.0 121.0 134.9 134.5 145.3 + 8.0 
UNDIES =, NT vs er Ra eile I ONE FN AUS 17.4 20.5 21.8 22.6 22.4 255 + 13.8 
LE SOC RES NN PR ne 80.8 89.3 89.6 100.2 | 103.6 108.5 oa Yo 

— | + re { se 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -30. Total Retail Value of New Motor Vehicles Sold, by Province, 1970 - 1978 
TABLEAU 3 -30, Valeur totale des ventes au détail de véhicules automobiles neufs, par province, 1970 - 1978 


New- Prince New a 
found- Edward Nova- Bruns- British 
land Island Scotia wick : Columbia 
Canada - . 7 ~ — Québec | Ontario | Manitoba | chewan Alberta = 
Terre- Tle-du- | Nouvelle- | Nouveau- Colombie- 
Neuve Prince- Écosse Bruns- Britan- 
[ Edouard wick nique 
si ae 
+ millions of dollars — millions de dollars 
All vehicles — Ensemble des véhicules: 
LOTO MCE bee EEE à 2,812.3 42.9 1155 84.5 75.6 712.1 1,116.5 IL 97.3 252.6 300.4 
LOTT PR ME ER Re ne 3:553:1 60.7 14.4 104.9 101.7 888.9 1,433.0 141.7 131.8 306.9 369.1 
PR AE Le aterm (Oren sy © 4,313.1 80.1 17.0 122.6 117.3 1,090.8 1,671.5 179.6 172.7 396.6 464.9 
LOTIR Bact Grohe kes age) ee CN 5,370.4 997 20.7 160.5 141.3 1,3772 2,038.2 230.2 222.5 493.6 588.4 
LOTAM ES TE M de Ce CE CAE 5,917.0 102.1 23.8 185.1 160.1 1,490.7 2152 266.0 2915 609.0 656.6 
TOTS Rae re A ce ects 7,261.0 114.7 26.6 215.8 185.1 1,778.4 PRAGA 314.6 355.7 749.5 723.4 
LOTO ete ee cei a luiun 7,754.1 114.6 29.8 230.8 203.2 1299757 2,707.2 85725 382.3 929.6 801.5 
LOT RP Ce 8,545.9 131.0 31.6 244.0 213.6 2,081.5 3,096.1 389.1 357.3 1,060.5 941.2 
LOTERIE RENE De cie cire 9,649.5 162.6 41.1 305.7 251.6 2,286.3 3,487.7 433.0 411.8 1,235.4 1,034.4 
(ITS EEE RAR CEE % + 12.9 + 24.1 + 30.1 290 "178 ap CRS + 12.6 +11.3 FALSE + 16.5 RASE) 
Passenger cars — Voitures particulières: 
UUM A ae eh ob, oc CC 2,158.5 33.5 8.5 66.6 52.0 593.6 899.7 86.8 63.7 162.6 191.6 
VOTES OR CNE Mere or 2,787 45.6 10.9 84.2 76.2 734.8 1,156.7 105.7 85.8 198.0 239" 
OT Et De CA 3,170.3 60.1 127 93.6 85.9 871.8 1,293.7 128.1 107.4 235.7 281.4 
eRe 0 MO NT 0 0 PME 3,835.2 70.8 15.0 120.2 100.4 1,083.3 1,538.8 156.7 133.0 272.0 344.9 
TOTAL OR cie 4,016.9 68.1 16.2 131.1 105.7 1,132.8 1,535.8 172.4 160.7 3171 3772 
LOTO ER ice D se elo Ch = nee 5,018.4 74.3 18.5 150.6 124.8 153708 2,093.2 194.3 178.2 385.4 428.7 
LOTO ES ER RE ee COMENT: 5,242.0 73.4 212 164.6 136.2 1,532.0 1,953.4 227.1 199.7 484.0 450.4 
COTE SRE LE - 5,795.6 83.4 22.4 175.4 140.0 1,583.3 2,267.4 240.6 202.3 536.6 544.2 
WEN S hoes nic! Glad Ono uo Ue cca oamne 6,383.0 99.1 28.7 209.3 156.0 1,717.6 2,514.1 260.5 217.8 590.1 589.7 
LOTS MOTT: USE. CRE % +10.1 + 18.8 + 28.1 + 19.3 +114 + 8.5 +10.9 HS re AT) +10.0 + 8.4 
Commercial vehicles — Véhicules utilitaires: 
TO7OPN ois -omee er oE 653.8 9.4 2.8 18.0 23.6 118.5 216.8 32.3 33.6 90.0 108.8 
OUT LEO Seward 0e ob 6 OWI Oc 815.5 154 3.5 20.7 25.4 154.1 276.4 36.0 46.0 108.9 129.4 
OP PP Et nr dr 1,142.8 20.0 4.3 29.1 31.4 219.0 377.8 $1.5 65.3 160.9 183.5 
VOTS VOIS LE er ere is els ei eee 1,535.2 271 S°7 40.3 40.9 293.9 499.4 TES 89.4 221.6 243.5 
ETC aoa Sab le Gea Ga Ale À 1,900.1 34.0 7.6 54.1 54.4 357.9 596.4 93.6 130.8 291.9 279.4 
POTTER EE NE en EP 2,242.6 40.4 8.1 65.1 60.3 408.1 703.9 120.3 177.5 364.1 294.7 
197600: ROBE... te oy es 2,512.1 41.2 8.6 66.1 67.0 465.7 753.9 130.2 182.7 445.6 351% 
TN ASS Subs Gans delai nie 2,750.3 47.5 9.2 68.6 73.6 498.3 828.6 148.6 155.0 523.9 397.1 
MOTOR re ieee ee ES se 3,266.5 63.5 12.4 96.4 95.6 568.7 973.6 172.4 194.0 645.3 444.7 
CUE ie Ae CEE % + 18.8 oe! + 34.8 + 40.5 129.9 +14.1 +17. + 16.0 25.2 + 23.2 +12.0 
l ee | ee Es 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-31. Sales of New Motor Vehicles, by Type of Vehicle and Origin of Manufacture, 1966 - 1978 


TABLEAU 3-31. Ventes de véhicules automobiles neufs, selon le genre de véhicule et l’origine de la fabrication, 1966 - 1978 


Total vehicles 


Total, véhicules 


Passenger cars 


Voitures particuliéres 


Commercial vehicles 


Véhicules commerciaux 


21 


Item Retail Retail Retail 
es value in Average value in Average value in Average 
Poste thousands price per thousands price per thousands price per 
Number of dollars vehicle Number of dollars vehicle Number of dollars vehicle 
Nombre Valeur au Prix Nombre Valeur au Prix Nombre Valeur au Prix 
détailen | moyen par détailen | moyen par détailen | moyen par 
milliers de véhicule milliers de véhicule milliers de véhicule 
au à | dollars dollars 
$ $ $ 
Vehicles — Total — Véhicules: 
ECO EC... L La. 827,431 | 2,824,591 3,414 694,820 | 2,274,083 3,273 132,611 550,508 4,151 
ROGERS EST RUN. tire ke hire Loi 815,307 | 2,798,366 3,432 679,435 | 2,210,309 3,253 135,872 588,057 4,328 
ET a. éte GERS rt OR rie 5 889,453 | 3,115,789 3,503 741,915 | 2,481,141 3,340 147,538 634,648 4,302 
CO SN SN ET 917,505 ml 353225879 3,622 760,803 | 2,603,835 3,422 156,702 719,044 4,589 
Ho Ole ao EE A EE PR ET 774,241 | 2,812,330 3,632 640,360 | 2,158,543 3,371 133,881 653,787 4,883 
IAE PRE 5 E M: L QMer 940,332 | 3,553,051 3,779 780,762 | 2,737,516 3,506 159,570 815,535 5,111 
LOT 0101 RO PR EEE 1,065,621 | 4,313,059 4,047 858,959 | 3,170,305 3,691 206,662 | 1,142,754 5,530 
LOBE at ne CPL NME PASS 1,226,698 | 5,370,374 4,378 970,828 | 3,835,173 3,950 255,870 | 1,535,201 6,000 
MO eee EN oe yi cyt ME. mL. OO 1,249,304 | 5,916,985 4,736 942,797 | 4,016,879 4,261 306,507 | 1,900,106 6,199 
LÉ os Ce sO er rr 1,316,629 | 7,261,008 5,515 989,280 | 5,018,402 5,073 327,349 | 2,242,606 6,851 
CHAS ah ARE 0 RE A EC" 1,291,463 | 7,754,088 6,004 946,488 | 5,241,970 5,538 344,975 | 2,512,118 7,282 
SOT 00 ares ER PAPERS RES 1,344,959 | 8,545,893 6,354 991,398 | 5,795,552 5,846 353,561 | 2,750,341 79 
LOUD o A SORES oe a ee, enna 1,366,544 | 9,649,525 7,061 988,890 | 6,383,020 6,455 377,654 | 3,266,505 8,649 
OS MOTTE och iss & bith. hen dnc h AE % ur lds 1209 Hl — 0.3 +10.1 +10.4 +68 +18.8 +2 
Canadian and United States manufactured vehicles — 
Véhicules fabriqués au Canada et aux États-Unis: 
196: 2 2 APR ae Ee Sie CAN LAC ES UE 757,615 | 2,673,373 35929 626,986 | 2,128,112 3,394 130,629 545,261 4,174 
DT LIRE RP 738,379 | 2,627,100 3,558 605,049 | 2,045,733 3,381 133,330 581,367 4,360 
OS nn. a Adele à à 779,634 | 2,858,896 3,667 637,393 | 2,238,712 3,512 142,241 620,184 4,360 
STAD 5 3 OR OR OR LCR TE 787,867 | 3,007,645 3,817 638,270 | 2,308,109 3,616 149,597 699,536 4,676 
SOK SE es > en « MORE 621,849 | 2,424,241 3,898 497,185 | 1,795,709 3,612 124,664 628,532 5,042 
OP RM Re LL 2. 7... 739,320 | 3,004,665 4,064 592,319 12225121 SHOT 147,001 779,544 5,303 
072 à 0 c0 DR ES Pr 6-8 843,510 | 3,642,085 4,318 653,933 | 2,554,779 3,907 189,577 | 1,087,306 5,735 
TT à 0 RON PR RE 1,018,363 | 4,663,621 4,580 782,914 | 3,197,173 4,084 235,449 | 1,466,448 6,228 
STE à 0 à MIA ES 1,084,526 | 5,286,672 4,875 796,840 | 3,455,140 4,336 287,686 | 1,831,532 6,366 
OR nome à à mr tn 1,146,269 | 6,525,075 5,692 835,679 | 4,350,220 5,206 310,590 | 2,174,855 7,002 
TE à à 5 RA ree RE 1,124,228 | 6,969,832 6,200 793,201 | 4,522,723 5,702 331,027 | 2,447,109 7,392 
LLY à 5e MAO MANN 1,135,666 | 7,537,234 6,637 797,752 | 4,864,157 6,097 337,914 | 2,673,077 TO 
SECS 3 te OR APT PRE 1,180,235 | 8,570,023 7,261 815,994 | 5,381,914 6,596 364,241 | 3,188,109 8,753 
OI ER SR OR EIRE % + 3.9 sdb Sid + 9.4 + 92'3 + 10.6 ae oh) ap Wf) + 19.3 + 10.6 
Overseas manufactured vehicles — Véhicules fabriqués 
outre-mer: 
LIÉE à 8 MORE a 69,816 151,218 2,166 67,834 145,971 2,152 1,982 5,247 2,647 
OUST o a Jt ChE A Aa Od ee ae ne 76,928 171,266 2,226 74,386 164,576 2,212 2,542 6,690 2,632 
Lou cu 109,819 256,893 2,339 104,522 242,429 2,319 5,297 14,464 DT 
CL Era. lien 129,638 315,234 2,432 1225533, 295,726 2,413 7,105 19,508 2,746 
UEMD ., 0S Gi |. 152,392 388,089 2,547 143,175 362,834 2,534 ODA 25255 2,740 
OA 201,012 548,386 2,728 188,443 512,395 Pegi) 12,569 35,991 2,863 
RER li ie 222,111 670,974 3,021 205,026 615,526 3,002 17,085 55,448 3,245 
CE, ANRT RL NE 208,335 706,753 3,392 187,914 638,000 3,395 20,421 68,753 3,367 
MR... .... LOU... 164,778 630,313 3,825 145,957 561,739 3,849 18,821 68,574 3,643 
nn nul ae are 170,360 735,933 4,320 153,601 668,182 4,350 16,759 67,751 4,043 
OS OR RE 167,235 784,256 4,690 153,287 719,247 4,692 13,948 65,009 4,661 
TNT opte RER PE NS 209,293 | 1,008,659 4,819 193,646 931,395 4,810 15,647 77,264 4,938 
Do. 186,309 | 1,079,502 5,794 172,896 | 1,001,106 5,790 13,413 78,396 5,845 
LOE RER RER % 1 — | + 7:0 | + 20.2 = 10:7 MES + 20.4 | = 14.3 #9 1.5 +18.4 
Be 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 - 32. Net Sales of Gasoline at Road-use Tax Rates, by Province, 1974-1977 
TABLEAU 3 -32. Ventes nettes d’essence aux taux de la taxe pour véhicules routiers, par province, 1974 - 1977 


Percentage Percentage 
change change 
Province 1974/1973 1975 1975/1974 1976 
Variation Variation 
en en 
pourcentage | pourcentage 
gal. gal. gal. 
000,000 000,000 000,000 
gal gal gal 
(NE NO RS AE Glo Scola Glave aed 6,673.4 ir 0) 7,000.3 + 4.9 7,135:3 
Newfoundland — Terre-Neuve ................ 117.6 ae thes) 118.8 + 180 121.6 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard Mec aos 353 + 4.1 36.8 + 43 SH 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . . . . ...-.-.:... 229.5 + 6.1 239.3 + 43 244.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..........-- 194.5 + 4.8 208.5 +979 212.9 
Quebec! EL a ue pues” OMAN Re cae ee ee 1,662.1 eS 1,798.6 QD 1,811.1 
Oye hy OY MEAs) ts Aus OS AC Ce ee eee pire 2,532.9 + 2.8 2,617.4 + 3.3 2,634.6 
MAntODA ois CN RP CET lee Cie 280.0 + 5.0 290.4 2 #7 298.1 
SASRALCNEWAN EE ho Ce die 274.8 + 5.8 296.3 + 7.8 309.9 
I NUNS Week Sere Ris Ue ertr rk Styl couse SROES <Satinkomd ior een te 602.8 + 8.4 646.4 #72 696.8 
British Columbia — Colombie-Britannique ......... F203 + 7.1 729.6 + 0.3 750.9 
VU Tete ee eR PA AE roe 9.3 ar ics) 10.5 ay 1s) 10.2 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest .... 74 Ge Des: | 7.6 spe acd 7.8 
| 
Rae | pme Percentage 

1976/1975 1977 1977/1976 CROSS 

Negation VATEROS Répartition en 

pourcentage pourcentage pourcen:as° 

slit gal. 
000,000 
gal 

Canada le re mi mie cal + 1.9 7,320.0 + 2.6 100.0 
Newfoundland — Terre-Neuve ................ +2.4 124.0 + 2.0 ey 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ....... AT 38.5 +3.5 0.5 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . .......:....... + 2.0 248.5 + 1.8 3.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........... +2.1 218.0 + 2.4 3.0 
OUCH ECR er Te nn TR CR + 0.7 1,848.4 xp) 25.3 
Ontario’ RAR PER SR es =. comin + 0.7 2,670.7 +14 36.5 
Manito DA ER CE LCI +2.7 303.0 +1.6 4.1 
Saskatchewan: el PNR ce ee ee che ens chee eae 317.8 4.3 
Alberta. fs. 3. dee ST PE eee oe TW 10.3 
British Columbia — Colombie-Britannique ......... 781.5 10.7 
KON». Sees ts 3 a SER AS LRO oye serene weet ome 10.8 0.1 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest A2) 0.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 -33. Net Sales of Diesel Fuel at Road-use Tax Rates, by Province, 1974 - 1977 


TABLEAU 3 -33. Ventes nettes de carburant diesel aux taux de la taxe pour véhicules routiers 
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par province, 1974 - 1977 


> 


Percentage Percentage ‘ 
change change 
Province 1974 1974/1973 1975 1975/1974 1976 
Variation Variation 
en en 
pourcentage pourcentage 
gal. gal. gal. 
000,000 000,000 000,000 
gal gal gal 
Canadas toBGhs 2 LCR dort: L AOR «LC 850.8 + 17.4 892.8 + 4,9 968.0 
Newfoundland — Terre-Neuve ................ 10.3 — 29.0 18.2 IGN 18.4 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard es «op 1.6 ae (65/7) Dall 01105 L.9 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse................ 14.1 1e IS 16.5 ae JA) 1919 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........... 19.8 + 3.7 DA + 6.6 23.4 
QUÉDECRM CP ER CERN l'o ae. 270.6 + 24.7 289.5 + 3,7 295.8 
ORNE ON ces Gere Ee ns D RE TR 284.6 +H SRO 283.6 00 314.8 
MANITO DAC ER Rate Re 34.6 + 16.9 39.2 + 13.3 39,9 
DASKA LONEW AN EE Se ee ad Lee Re 3522 se WAS) 39.4 + 11.9 44.2 
ENYA» PR Le AE Re 74.7 ar DOS) 84.4 + 13.0 99.5 
British Columbia — Colombie-Britannique ......... 83.8 + 11.3 84.0 + 0.2 95.7 
VOU ZOVT. coal iRaose eiamcoet caus septs oes eae an ae Sam 11.4 1597 11.8 Pe ss es 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 10.2 HSE IS + 16.7 7.0 
T f 
Percentage Percentage 
change change nee 
1976/1975 LOTT 1977/1976 1977 
hs A Répartition en 
pourcentage pourcentage poulcentase 
gal. 
000,000 
gal 
CAT AE RE Pee a + 84 1,049.9 ar foie) 100.0 
Newfoundland — Terre-Neuve ................ aes lai 20.4 + 10.9 129 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ES LS — 9.5 25 ne Alli 0.2 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse ................ + 20.6 28.0 + 40.7 Def 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........... + 10.9 25.8 + 10.3 DS 
OBÉDCCR ET Fe forays RE, is ORS) 319.6 12 $30) 30.4 
PARC Meech wy tog sis ose à EN os wo +O 3372 ee al S2A 
AGO. ESPN EN EEE PR PR Sob dae se LE 42.5 OS) 4.0 
SS SUS NEEM a ee Cia eee Che ee Ae alee 45.6 af Bi 4.3 
PRIDE TL Amram ctse UE 0 Ws ots eg. Ms. 2 a ae aS) ih ge + 12.4 10.6 
British Columbia — Colombie-Britannique ......... SE 101.3 SE 9.6 
MUR OR ERA ER Wd SU Le dia à ME — 36.4 9.6 + 28.0 0.9 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest —41,2 5.6 — 20.0 0.5 
He 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 - 34. Number of Retail Stores and Sales in Shopping Centres, by Kind of Business, 
1966, 1968, 1970, 1972 and 1973 


TABLEAU 3-34, Nombre de magasins de détail et leurs ventes dans les centres commerciaux, par genre de commerce, 
1966, 1968, 1970, 1972 et 1973 


Retail stores Sales 
Kind of business Magasins de détail Ventes 
Genre de commerce 
1966 1968 1970 wn | 1973 1966 1968 1970 1972 1973 
vi number — nombre millions of dollars — millions de dollars 

All stores — Total — Ensemble des magasins ....... 5,569 6,634 7,885 9,324 10,910 2,100.0 2,873.2 3,866.3 5,466.7 6,736.5 
Grocery and combination stores — Epiceries et épice- 

TES DOUCHE: ee D see ee Ode 507 586 682 744 806 778.3 954.1 1,309.4 1,793.0 2,230.2 
All other food stores — Tous les autres magasins d’ali- 

mentation en RL RCE 518 618 707 781 899 32:9 44.7 53.4 fer! 91.6 
Department stores — Grands magasins . ........... 78 123 164 219 262 554,3 866.6 15213 1,844.2 2,228.3 
General merchandise stores — Magasins de marchandises 

GIVETSEG ie MN RE RE REV a= 43 46 53 62 46 26.6 35.6 SE) BBY 
Variety stores Bazarsiyn Per rise 239 258 250 229 226 1142 110.5 112.9 WALA! 138.1 
Service stations and garages — Stations-service et garages 134 146 167 187 196 19.9 aoa 40.2 51.6 57.6 
Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pour 

HOMMeS Ma hee peas s,s rm Re ele 329 361 412 502 599 43.0 56.3 78.0 110.0 140.6 
Women’s clothing stores — Magasins de vétements pour 

Sear os Geren Pare set à ee RON eR rie fee 618 770 1,003 149 1,433 70.9 LS 160.3 243.5 280.1 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la 

FAT ae ete SR oii are te, ee NE e 117 102 120 229 310 38.3 37.4 47.9 68.6 88.9 
Shoe stores — Magasins de chaussures ........,.,.. 479 544 657 792 903 45.7 60.4 76.4 108.3 122.9 
Hardware stores — Quincaïlleries . . . . . .......... 234 247 248 233 220 40.3 513 55.6 68.4 67.9 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de 

meubles, téléviseurs, radios et accessoires ......... 156 207 236 238 270 29.0 42.7 53.6 68.8 97.8 
Dingstares.— Pharmacies his cie = eee cree 373 418 468 500 553 87.6 117.0 1529 203.5 239.0 
Jewellery stores — Biouteries) E-rea 189 220 267 322 379 17.6 26.6 33.4 AB is) 71.8 
All other stores — Tous les autres magasins ......... 1,598 1,991 2,458 3,116 3,792 231.0 333.3 | 443.5 605.1 825.8 

| el 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-35. Market Share of Retail Sales in Shopping Centres as a Percentage of Total Retail Trade, by Province, 
1968 - 1970, 1972 and 1973 


TABLEAU 3 -35. Part du marché des ventes au détail dans les centres commerciaux, par rapport au total du commerce de détail, 
par province, 1968 - 1970, 1972 et 1973 


Province 
per cent — pourcentage 

Canada ER Rues cocon 142 12: 13.8 
Atlantic provinces — Provinces de l’Atlantique . . ..... 5.0 519 ed 
Québec stare cco. cit huis oo ay caution crete: 8.7 9.8 11.8 
OnADO ER ETS A LE PAR le ne 14.1 14.9 16.3 
Manitoba Pe EE tsi cas svcccaeth RE Meats se nus de 8.4 9.6 127 
NAESMALODOWAM dice rays. ae ea eve een ee a ce ae 6.0 7.0 8.5 
PMID OLA Meramec rectcu neil Rae AC OM OISE ve 14.7 16.1 17.6 
British Columbia — Colombie-Britannique ......... 11.6 12.1 13.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 -36. Department Store Sales, by Province, 1973 - 1978 
TABLEAU 3 - 36. Ventes des grands magasins, par province, 1973 - 1978 


ae 


Sales — Ventes 
Province 
F 
1973 1974 1975 1976 1977 1978 
| za — L 
millions of dollars — millions de dollars 

ET Eee do nes eres eee Ve see on 4,316.1 5,055.1 5,786.0 6,509.6 6,941.0 7,694.8 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. 57.8 71.3 77.9 83.0 87.2 94.1 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ..... 1557 17.4 33°1 38.4 42.6 48.3 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse .............. 106.6 129.8 145.6 161.4 174.3 TOSL 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 83.8 96.8 117.5 134.3 144.3 160.0 
(COESNES. tec gird PS RARE at eS ee ae RAPE em 797.8 940.3 1,098.6 1,279.4 1,322.6 1,460.2 
(Cait oe er sic: epea a OSCR ERR a RR ea Bata de 1,649.9 1,918.3 2,170.5 2,397.9 2,582.6 2,843.3 
AL OP Eu M ee — 276.0 314.7 341.6 378.9 395.7 427.3 
Saskatchewan gs yn ef emielle BEE. wc ec BRD 102.4 128.7 159.0 183.8 194.7 214.6 
Ate ta Pen Cate techs. Alte cas he HE 512.6 615.0 724.5 841.0 916.7 1,023.6 
British Columbia — Colombie-Britannique ........ 713.6 822.8 917.8 COTES 1,080.3 1,228.3 

— 4 2s 2 1 
Department store sales as a percentage of total retail trade 
Pourcentage des ventes des grands magasins par rapport au total du commerce de détail 
] ji i T Ta 
1973 1974 1975 1976 LOTT, 1978 
ibs | a T a; 

CCATET Eas 8) ae ea nie le eh A cote UE 11.3 11.3 11.3 11.4 11.3 11.2 
Newfoundland — Terre-Neuve ............... 8.1 8.5 8.0 GE) Hes 15 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ..... 9.0 8.3 13.7 14.6 14.9 14.4 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse .............. 8.7 9.0 9.0 8.9 9.0 8.7 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .......... 8.6 8.5 8.8 9.0 92 922 
AMÉESS ee NE OS EP es PA 8.2 8.3 8.4 8.9 8.5 8.5 
MIROIR. CHE MEN. a cn Be 11.4 11.6 11.3 11.4 11.4 11.3 
BDO LOD Ae Ate he te eS as, Pal 1 ir 16.2 15.8 15.6 1527 1577 15.7 
HR ON at ces he ea ree RES 6.7 6.8 7.1 723 7.6 74 
RRQ Ge 167 16.5 15.9 1579 15.5 See 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... ea 151 14.9 SA 14.8 14.5 14.9 

TE ee > — 4__ a ee sy’ ~ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3 -37. Department Store Sales, by Departments, 1973 - 1978 
TABLEAU 3 -37. Ventes des grands magasins, par rayons, 1973 - 1978 
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Percentage 
dre 
= 1978/1977 
Department — Rayon Verigtonien 
pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars 

All departments — Total — Ensemble des rayons...... 4,316.1 5,055.1 5,786.0 6,509.6 6,941.0 7,694.8 + 10.9 
Women’s and misses’ dresses, housedresses, aprons and uni- 

forms — Robes, robes de ménage, tabliers et uniformes 

pour dames een Iles PER CIC 103.4 107.4 117.4 1535 141.9 158.3 HUEL:0 
Women’s and misses’ coats and suits — Manteaux et tailleurs 

pourdames.et jeunesd Wes Miele oi CCR RCE Ci 87.6 106.2 122.4 137.6 140.5 163.3 + 16.2 
Women’s and misses’ sportswear — Vétements sport pour 

dames ctieunesdules ee 2 cael einer icine) ens 210.2 250.6 278.6 316.0 341.2 385.4 + 13.0 
Jit Roadie, + Si os oS CC Ci 1921 20.4 19.4 24.7 24.8 30.0 + 21.0 
Infants’ and children’s wear and nursery equipment — Véte- 

ments pour bébés et enfants et articles de chambres d’en- 

LATE Puke cad Se a te ee tes Dynan one te eae toe 109.6 134.3 160.4 178.0 189.8 209.1 + 10.2 
Girls’ and teenage girls’ wear — Vétements de fillettes et 

adolescentes tweens cre panied cure as, tae, Ciel 65.0 79.7 91.3 99.4 106.4 121.8 + 14.5 
Lingerie and women’s sleepwear — Lingerie et vêtements de 

NÜDOUTAMES 55 oo boo 6 OOM OE Re 75.4 82.2 98.3 115.4 12579 146.0 + 16.0 
Intimate apparel — Sous-vêtements, . - 52.8 55.3 59.8 67.4 72.3 78.4 + 8.4 
Millinerya=a@hap Causey ucuct itis eerste ut - 13.4 1522) 16.1 16.4 16.0 16.5 ne ae 
Women’s and girls’ hosiery — Bas pour dames et fillettes . . 51.4 53.4 57.6 63.4 68.2 75.9 +113 
Women’s and girls’ gloves, mitts and accessories — Gants, 

mitaines et articles de parure pour dames et fillettes... . 69.1 7923 90.1 104.9 115.6 132.9 #1510 
Women’s, misses’ and children’s footwear — Chaussures pour 

dames jeunes files étenfants- "Hp o> + = 117.6 131.0 149.3 165.6 178.9 200.6 OAT. 
Men’s clothing — Vêtements pour hommes .......... 212.3 241.8 279.8 303.8 325.2 359.2 +10.5 
Men’s furnishings — Articles d’habillement pour hommes . . 196.6 220.6 245.4 296.2 313.6 354.2 +12.9 
Boys’ clothing and furnishings — Vêtements et articles d’ha- 

billement pour garcons: ce iol) ass) os es» 7173.9 90.3 93.6 100.8 12 119.7 7.6 
Men’s and boys’ footwear — Chaussures pour hommes et 

(PURO Set GG Beg. G2058 0 POSEN pon GROG OL gun ALN TC 71.6 82.8 96.3 109.3 110.7 124.0 + 12.0 
Food and kindred products — Produits alimentaires et con- 

iio) COPE ae (ce HERE CIR > ecole iia ater RU 219.4 254.7 3315 344.6 367.8 422.2 + 14.8 
Toiletries, cosmetics and drugs — Articles de toilette, cos- 

MÉTIQUES CL medicaments: RE CA wees) sa 204.7 231.9 271.8 302.5 330.8 364.2 +10.1 
Photographic equipment and supplies — Appareils et four- 

MHÉUTES DHOTOLTAPINQUES = unwell Te Re ee ere 1h) 83.8 107.0 12173 128.0 129.9 ai ALES) 
Piece goods — Tissus ala: piece. «a..9 a4 oc a oe 54.9 58.5 60.3 62.3 64.1 68.4 + 6.7 
Linens and domestics — Literie et linge de maison..... . 107.9 129.0 149.2 1722 191°2 lal} + 10.5 
Smallwares and notions — Menus articles ........... 46.1 54.5 59.1 69.9 TES 78.2 an OS 
China and glassware — Porcelaine et verrerie ......... 60.0 68.6 76.0 84.6 JA 103.4 + 13.5 
Floor coverings — Revêtements de plancher ......... 101.0 117.5 114.7 126.5 127.1 137.6 + 83 
Draperies, curtains and furniture coverings — Tentures, ri- 

deauxiet:nousses) eta... oo vices ete = oe ens 86.5 98.2 106.6 123.0 128.6 138.7 sie FAL. 
Lamps, pictures, mirrors and all other home furnishings — 

Lampes, tableaux, miroirs et autres articles d’ameuble- 

Ment-PoUurTlamalsony eis. 2 2 een seen creek eee 49.4 55.3 59.4 68.3 74.2 83.5 Soil PG) 
Purniture’— Meubles. .< ... - ete oie ene) teem Merete 227.9 282.0 290.3 336.9 367.8 426.1 #1529 
Major appliances — Gros appareils ménagers ......... 233.0 274.1 313.8 355.2 351.9 385.8 19:60 
TV, radio and music — Télévision, radio et musique . . ... 198.2 231.8 245.9 283.8 290.1 31541 + 8.6 
Housewares and small electrical appliances — Articles de 

ménages et petits appareils électriques . . .......... 152.0 ee) 210.8 243.4 256.8 288.0 M2 
Hardware, paints, wall paper, etc. — Quincaillerie, peinture, 

PADIET. PeINnt eter Atte els EE CEE ey eter ee depen cits one 128.6 160.4 195.0 224.6 241.1 272.1 +129 
Plumbing, heating and building materials — Matériel de 

plomberie, chauffage et construction ............ 42.3 53% 53.9 54.8 60.5 68.4 +13:1 
Jewellery;— Bijouteriess ee sities he oe se 91.9 115:7 137.1 167.6 182.8 206.8 +154 
Toysiand games Jouets et jeux. 2) «a eben 3 4 os oe 94.8 108.8 1391 148.5 162.6 172.6 162 
Sporting goods and luggage — Articles de sport et valises . . 138.1 163.7 195.5 229.1 243.0 254.2 + 4.6 
Stationery, books and magazines — Papeterie, livres et revues 125.4 153.5 197207 189.4 202.2 226.7 + ED 
Gasoline, oil, auto accessories, repairs and supplies — Es- 

sence, huile, accessoires d’automobile, réparation et four- 

EN rosin A cMee sc te Mists LAME or eens oe 93.4 112.4 128.8 134.5 154.6 162.1 + 4.9 
Meals and lunches — Repas et casse-crofites.......... 95.4 1183 1852 151.4 164.3 184.1 ASE 
Repairs and services — Services et travaux de réparation 36.0 41.3 41.5 SL 56.0 59.1 | + 5555 
All other departments — Tous les autres rayons ....... 128.7 170.8 ae 220.9 23155 250.8 | 261.1 + 4.1 


See Sources, Notes et Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -38. Percentage Distribution of Department Store Sales, by Selected Departments, 1973 - 1978 
TABLEAU 3 - 38. Répartition en pourcentage des ventes des grands magasins, pour certains rayons, 1973 - 1978 


—_——$ $$ $$ 


Department — Rayon 1973 1974 1975 1976 1977 | 1978 


All departments — Total — Ensemble des raysons ... . 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 


Women’s and misses’ dresses, housedresses, aprons and uni- 
forms — Robes, robes de ménage, tabliers et uniformes 


Hourdames ctyjeunestiHless : 2). a) cfwhe EN audee. 2.4 2.1 2.0 2° 2.0 2 
Women’s and misses’ coats and suits — Manteaux et tailleurs 

pourtdameSeteunes filles en MMM... CC 2.0 2:4 29 24 2.0 Oat 
Women’s and misses’ sportswear — Vétements sport pour 

AIRES CL; CUNES INES RAP tats en na ME ER 4.9 5.0 4.8 4.9 4.9 5.0 
USER OUTAUECS EE ceaviciveutnsas viuicatings res er content 0.4 0.4 0.3 0.4 0.4 0.4 


Infants’ and children’s wear and nursery equipment — Vé- 
tements pour bebes et enfants et articles de chambres 


CIO EUI US, PRET Re ara can Re tare 25) 2) 2.8 Dif 24 27 
Girls’ and teenage girls’ wear — Vêtements de fillettes 

Ctedad olescentes mann enna nn irs nee oat aa Aun 1.5 1.6 1.6 eS 1:5 1.6 
Lingerie and women’s sleepwear — Lingerie et vétements de 

MED OUR AAMES cary mice AUR A ee D ds 17 1.6 ln 1.8 1.8 1.9 
Intimate apparel — Sous-vêtements . .........,... 12 Ili 1.0 1.0 1.0 1.0 
MiplineryesChapeauxi mycygie vie vers hick Re ce 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 0.2 
Women’s and girls’ hosiery — Bas pour dames et fillettes. . 1.2 dl 1.0 1.0 1.0 1.0 
Women’s and girls’ gloves, mitts and accessories — Gants, 

mitaines et articles de parure pour dames et fillettes . . . 1.6 1.6 1.6 1.6 Neg 1.7 
Women’s, misses’ and children’s footwear — Chaussures 

pour dames, jeunes filles et enfants ............. 2,7 2.6 2.6 Ms) 2.6 2.6 
Men's clothing — Vêtements pour hommes ........ 4.9 4.8 4.8 4.7 4.7 4.7 
Men’s furnishings — Articles d’habillement pour hommes 4.6 4.4 4.2 4.6 4.5 4.6 
Boy’s clothing and furnishings — Vétements et articles 

Mihabillement pourgarcons 0e en ee Une 107 1.8 1.6 1,5 1.6 1.6 
Men’s and boy’s footwear — Chaussures pour hommes 

ÉRPATCONSE Er MR be le ee tee dote GERMS ee es 4.7 1.6 1.7 157 1.6 1.6 
Food and Kindred products — Produits alimentaires et 

SOUMECKES ER rc ne bee IE de set otre S.1 5.0 Se 528 523 555) 
Toiletries, cosmetics and drugs — Articles de toilette, cos- 

ime ticuestetunedicamentsps yes PSN Gracie ten Goat. 4.7 4.6 4.7 4.6 4.8 4.7 
Photographic equipment and supplies — Appareils et fourni- 

EMECSIPHOLOPTADNIGUES: LE 2 8 à ee ele © Gaunt 1:7 197 1.8 199 1.8 107 
Bicce BOOUS PE Tissus a la pièces num à ee ele e we es 452 152) 1.0 1.0 0.9 0.9 
Linens and domestics — Literie et linge de maison ..... 2S 2.6 2.6 2.6 2.8 2,11) 
Smallwares and notions — Menus articles .......... 1.1 il 1.0 iil 1.0 1.0 
China and glassware — Porcelaine et verrerie......... 1.4 1.4 V3 13 13 153 
Floor coverings — Revêtements de plancher . ........ 2:3) 2.3 2.0 iss) 1.8 1.8 


Draperies, curtains and furniture coverings — Tentures, 
RIG EATEX EL) MOUSSESIM NAY =m) lcs, ER MM. ole wo oh 2.0 1.9 1.8 1.9 129 1.8 


Lamps, pictures, mirrors and all other home furnishings — 
Lampes, tableaux, miroirs et autres articles d'ameublement 


PRO AEMAISOMEE SE Girt, PR ét one load iil it 1.0 1.0 eit ili 
BPOTMMEULe —MCUDICS. 2 choo . ao nn ah sepusie ve à Sas} 5.6 5.0 SP 523 Sas) 
Major appliances — Gros appareils ménagers . ........ 5.4 5.4 5.4 5.5 SL 5.0 
TV, radio and music — Télévision, radio et musique . . .. 4.6 4.6 4.2 4.4 4.2 4.1 
Housewares and small electrical appliances — Articles de mé- 

nage et petits appareils électriques.............. 3.5 3.4 3.6 Sn 3.7 ahi 
LS Rene Pinte, 3.0 3.2 3.4 3.5 3.5 3.5 
po Te Aie di é VA i Fe 1.0 1A 0.9 0.8 0.9 0.9 
M EN Biouterie. sul. 2. sn à . AURA. 2.1 23 2.4 2.6 2.6 2:7 
Movs. and games — Jouets etljeuxd." . ..,....1. Ut. 22 212) 23 2.3 2.3 27 
Sporting goods and luggage — Articles de sport et valises. . 3-2 522 3.4 3:5 35 33) 
Stationery, books and magazines — Papeterie, livres et revues 2.9 3.0 3.0 2.9 2.9 2.9 


Gasoline, oil, auto accessories, repairs and supplies — 
Essence, huile, accessoires d’automobile, réparation et 


RS nee à D A lot 22 2.2 22 21 2.2 2.1 
Meals and lunches — Repas et casse-croûtes ......... 22 222 23 2.3 2.4 2.4 
Repairs and services — Services et travaux de réparation . . 0.8 0.8 0.7 0.8 0.8 0.8 


_ All other departments — Tous les autres rayons . ...... 3.0 3.4 3.8 3.6 3.6 3.4 
mar EN Sie ily mise | nl me ro 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 39. Average Sales Per Square Foot of Department Store Outlets, in Shopping Centres, 
by Type of Organization, 1971, 1976 and 1977 


TABLEAU 3 - 39. Ventes moyennes par pied carré des grands magasins situés dans un centre 
commercial, selon le genre de firme, 1971, 1976 et 1977 


O7 1976 
ifr a 
Type of organization Average Median sales Average Median sales 
Ane Number of sales per per square Number of sales per per square 
Genre de firme locations square foot foot locations square foot foot 
Nombre de Ventes Ventes mé- Nombre de Ventes Ventes mé- 
points de moyennes par dianes par points de moyennes par dianes par 
vente pied carré pied carré vente pied carré pied carré 
| | L | 
dollars dollars 
Major department stores — Grands 
magasins “traditionnels”? 74 112 JU 145 167 151 
Junior department stores — 
Grands magasins “populaires” 107 67 65 244 92 89 
Total Eee ec cr. 181 86 75 389 120 104 
L | al 
Percentage change 
1977 1977/1976 
Variation en pourcentage 
77 ler 
Average Median sales Average Median sales 
Number of sales per per square Number of sales per per square 
locations square foot foot locations square foot foot 
Nombre de Ventes Ventes mé- Nombre de Ventes Ventes mé- 
points de moyennes par dianes par points de moyennes par dianes par 
vente pied carré pied carré vente pied carré pied carré 
Fa = 
her dollars 
Major department stores — Grands 
magasins “traditionnels” ... . 152 173 157 + 4.8 + 3.6 + 4.0 
Junior department stores — 
Grands magasins “populaires” 266 98 94 49.0 +1695 +536 
Rental cx ciehran- Sante ee Ar 418 | 125 108 +7.5 i + 4.2 + 3.8 
Vs Pass 2 3 Seve | di: Bee = À 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -40. Total Retail Sales, by Province, 1975 - 1978 
TABLEAU 3 - 40. Ventes totales au détail, par province, 1975 - 1978 


Percentage Percentage Percentage Percentage Percentage 
distribution distribution distribution distribution change 
Province 1975 = 1976 = 1977 eS 1978 ab 1978/1977 
Répartition Répartition Répartition Répartition Variation en 
en pourcentage en pourcentage en pourcentage en pourcentage | pourcentage 
"[87000,000 $000,000 $°000,000 | $000,000 
Canad an Se ee lee e ceci a 51,408.5 100.0 | 57,166.9 100.0 | 61,651.3 100.0 | 68,859.2 100.0 nel g/ 
Newfoundland — Terre-Neuve .......... 972.0 1.9 1,048.4 1.8 1,136.4 1.8 W297 1.9 + 14.2 
Prince Edward Island — ÎJe-du-Prince-Édouard 240.6 0.5 262.2 0.5 286.3 0.5 335.5 0.5 HANT22 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ........ 1,619.4 82 1,821.8 3-2 1,936.6 3.1 2,242.4 3:3 + 15.8 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 1,338.3 2.6 1,494.7 2.6 1,564.5 25 1,747.3 25: “le 
DuéDEC Mert: LAER) EN 13,021.0 25.3 | 14,447.9 25.3 | 15,558.4 25-20) MTAS5S 25.0 +10.5 
DATES ENRE CRRRONERRENT 19,156.2 37.3 | 21,057.0 36.8 | 22,710.9 36.8 | 25,217.5 36.6 +11.0 
LÉO EE CNE PR PE ARE 2,191.9 4.3 2,408.0 4.2 2,513.0 4.1 2,728.1 4.0 + 8.6 
SASKATCHEWAN Eee eee tel ave seras qe 2,242.5 4.4 25221 4.4 2,569.3 4.2 2,875.1 4.2 14119 
AIDertA M PRE SIM EMI LC 4,557.0 8.9 5,289.7 9.3 5,927.1 9.6 6,798.5 99 + 14.7 
British Columbia — Colombie-Britannique 6,069.5 11.8 6,815.3 ‘i 11.9 7,448.6 12.1 8,432.1 12.3 + 13.2 
1 4 Je L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-41. Sales of Retail Chain Stores, by Province, 1975 - 1978 
TABLEAU 3 -41. Ventes au détail des magasins à succursales, par province, 1975 - 1978 


Percentage Percentage Percentage Percentage Percentage 
distribution distribution distribution distribution change 
Province 1975 — 1976 _ 1977 = 1978 = 1978/1977 
Répartition Répartition Répartition Répartition Variation en 
en pourcentage en pourcentage en pourcentage en pourcentage | pourcentage 
$000,000 $000,000 $7000,000 $000,000 
Cana eee one el... 21,752.0 100.0 |23,903.5 100.0 |26,017.5 100.0 |28,864.0 100.0 + 10.9 
Newfoundland — Terre-Neuve ......... 370.5 17 399.4 iE 440.2 1.7 486.6 114 + 10.5 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 93.0 0.4 95.3 0.4 99.7 0.4 106.6 0.4 + 6.9 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse......... 697.2 822 784.7 3.3 845.3 ow) 929.5 See + 10.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 572.9 2.6 629.6 2.6 656.5 2.5 741.8 2.6 + 13.0 
BHCDECMNIE Ce KOR NON GERS MIRE TI 4,390.9 20.2 4,836.1 20.2 5,178.3 19.9 5,713.4 19.8 + 10.3 
CRAN 0 SRE RE RE 9,001.3 41.4 9,906.8 41.4 |10,791.3 41.5 |11,925.6 41.3 +10.5 
ARE NE CREER 987.4 4.5 1,086.2 4.5 1,167.4 4.5 1,226.3 4.3 <2 Syl 
Baskatchewanie ©. CE Mere <. Mile 747.4 3.4 832.8 3.5 895.4 3.4 999.3 3-5 +11.6 
GTR EE PR ER El 2,043.3 9.4 2,308.7 97 2,628.4 JO 3,009.2 10.4 + 14.5 
British Columbia — Colombie-Britannique 2,848.1 | 1350 3,024.0 i 1257 3,314.9 | 127 3,725.9 12.6 | +12.4 
+ + 1. + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9, 


TABLE 3 - 42. Sales of Independent Retail Stores, by Province, 1975 - 1978 
TABLEAU 3 - 42. Ventes au détail des magasins indépendants, par province, 1975 - 1978 


Percentage Percentage Percentage Percentage Percentage 
distribution distribution distribution distribution change 

Province 1975 - 1976 - 1977 = = 1978/1977 

Répartition Répartition Répartition Répartition Variation en 

en pourcentage en pourcentage en pourcentage en pourcentage | pourcentage 

$°000,000 $000,000 UE 1$°000,000 | $000,000 ‘|i 
Canada DAS OS SAS ONE ac aise site 29,656.4 100.0 | 33,263.4 100.0 | 35,633.8 100.0 | 39,995.1 100.0 11929 
ENT Terre-Neuveme 2 601.6 2.0 649.0 2.0 696.3 2.0 2.0 +16.5 
Prince Edward Island — ÎJe-du-Prince-Édouard 147.6 0.5 166.8 0.5 186.6 0.5 0.6 h22.7 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ........ 922.2 a 1,037.1 3.1 1,091.3 SA 33 + 20.3 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 765.4 2.6 865.1 2.6 908.1 2.5 25 +10.7 
EC am ue ages a 2 5 À 8,630.1 291 9,611.8 28.9 |10,380.1 2j 28.7 +10.5 
MESON el sie à eu à de ae 10,154.9 34.2 | 11,150.3 33.5 | 11,919.6 33.5 33.2 RATES 
ODA A ie moe 22h 1,204.5 4.1 1,321.8 4.0 1,345.5 3.8 3.8 +11.6 
ES ONE te mee. hess cts, NES 1,495.1 5.0 1,689.3 Sell 1,673.9 4.7 4.7 “1221 
ET PR ED sec au Sind: CL 2,513.6 8.5 2,981.0 9.0 3,298.7 9.3 3,789.3 9.5 + 14.9 
British Columbia — Colombie-Britannique . . | 3,221.4 | 10937913 11.4 4,133.7 11.6 a 4,706.3 11.8 | +1329 
IE L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-43. Total Retail Sales, by Kind of Business, 1975 -1978 
TABLEAU 3-43. Ventes totales au détail, selon le genre de commerce, 1975 - 1978 


ope 


Percentage 


Kind of business change 
pea 1975 1978 1978/1977 
Genre de commerce Variation en 
pourcentage 
He 
millions of dollars — millions de dollars 
| 

All stores — Total — Ensemble des magasins . . .. ... 51,408.5 57,166.9 61,651.3 68,859.2 ai 
Combination stores (groceries and meat) — Épiceries-bou- 

cheries ee... Le SCC TR RER RE oat 9,728.4 10,434.4 11,442.5 12,967.0 111323 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, 

COntiseniesieu articles diverse aaa amenamen nena eacnenenteacies 2,255.4 2,721.4 2,928.3 3,286.2 + 12.2 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments 897.1 1,033.0 1,041.1 IS 129 
Department stores — Grands magasins . . . ......... 5,786.0 6,509.6 6,941.0 7,694.8 + 10.9 
General merchandise stores — Magasins de marchandises 

NO a One nos eet we OT ES eee 1,598.2 1,560.0 1,653.0 ITA ap) Sell 
General stores — Magasins généraux NN 995.5 1,083.7 1,206.6 1,347.0 + 11.6 
Vanetyastorncs 2 PA7AIS Sar iii CE es sy anes 818.8 876.2 892.5 901.7 | tomlin) 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles 10,183.7 11,057.9 11,749.7 13,479.5 + 14.7 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion . . 182.6 186.4 PAN} 267.7 +2607) 
SÉLVICEISTALIONS — STATIONS-SCLVIC suena. cei -aee Te 3,302.1 3,891.9 4,257.4 4,578.8 TE 
(CALE NE PE. à Scope 554.8 704.0 815.0 957.0 + 17.4 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piè- 

Cesietid accessoiresidsautomobilesy-). 1. ieee one 1,088.0 412 1,191.3 1,369.4 Hy N20) 
Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pour hom- 

MOSS RT yd Ae RR HORACE 10 Ee ee hoe 663.5 761.1 765.8 840.4 + 957 
Women’s clothing stores — Magasins de vétements pour 

DAMES es ble, eee eS 6. occa ote 862.7 1,006.0 1,095.4 1,248.2 + 14.0 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour la fa- 

MAC, poe ee EE ee ee 739.7 833.5 858.0 932.2 HS 7 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées 48.9 55.4 60.6 92.0 to 8 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille 425.0 485.0 $38.7 584.1 + 8.4 
Hardware stores — ©Ouincailleriesie. = = suse eerie ee 580.9 638.9 668.2 706.3 ES Oni! 
Household furniture stores — Magasins de meubles 803.2 870.4 93,11 1,068.0 HAN 
Household appliance stores — Magasins d’appareilsménagers 21587 235 236.4 247.9 ae Aste 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de 

meubles, téléviseurs, radios et accessoires ......... 510.7 524.1 502.5 494.9 = is 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Phar- 

macies, médicaments brevetés et produits de beauté . .. 1,488.1 1,710.9 1,867.0 PAT + 13.4 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries .. . 191:5 238.7 282.4 324.8 + 15.0 
Florists FlROIStTe RS ER = 00) RE Te 170.6 204.3 228.1 261.4 + 14.6 
Jewellerysstores'— BOUT A CR 426.8 484.7 534.2 596.3 telco) 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles 

deisportiet d’accessainesuen-) ie eae = en ei ie 517.4 691.0 729.8 816.4 +11.9 
Personal accessories stores — Magasins d'accessoires person- 

MGIS PRE re ne. RME UE AURAS es 680.4 794.1 889.3 984.6 LOM 
All other stores — Tous les autres magasins ......... 5,692.4 6,433.8 7,134.0 TAMAS + 8.9 


+ 


L 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 44. Sales of Retail Chain Stores, by Kind of Business, 1975 - 1978 
TABLEAU 3 - 44. Ventes au détail des magasins à succursales, selon le genre de commerce, 1975 - 1978 


aa 


; k Percentage 
Kind of business change 
= 1975 1976 1977 1978 1978/1977 
Genre de commerce Variation en 
pourcentage 
millions of dollars — millions de dollars | 

All stores — Total — Ensemble des magasins ....... 21,752.0 23,903.5 26,017.5 28,864.0 + 10.9 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-bou- 

CHETICS Me PAR en ree ENE tie, SE RS, 6,734.0 7,412.1 8,192.5 9,266.4 HS 
Grocery, confectionery and sundries stores — Épiceries, 

CONHSCHESCARTICICSEVETS RES NE ER CE 37.7 SOFA 446.2 525.2 20 11707 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments 86.8 93.7 98.6 106.0 1 
Department stores — Grands magasins............ 5,786.0 6,509.6 6,941.0 7,694.8 + 10.9 
General merchandise stores — Magasins de marchandises 

GIG STSC SPARS ON AMEMTEEe co oss dy Ads Re ay ou RR |. 1,249.7 TSO S.5 1,269.0 1,382.6 qe) 
General stores! Macasins'cenerauxitaee.. serial Atel... 271.4 293.6 343.3 396.4 a Ses) 
VartetyastOres== bazvarsmen.. © ta FD 2 % DCE: 620.4 659.2 681.2 682.9 ape (O)3) 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles 125.6 136.6 145.1 181.9 + 25.4 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion . . = = = = = 
Semmicerstations'= Stations-service MN EUR 704.6 788.9 864.0 9229) + 16.8 
GAP semen. Korey Seat Meek rier GARE 6 i 5 2, AMES ad = — = = = 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piè- 

cesiemdraccessoiresidvautomobiles MAI NN EU 169.0 149.7 166.5 179.5 + 7.8 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour hom- 

RES 2 ou BI OL er de ES REE oe 1971 219 259 294.0 + 13.4 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour 

GRATIS. ae NE ERA: DA O2. . : a 2 FAN. 450.7 5225 584.8 CTSA0 + 15.4 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la fa- 

MUC ARR EURE à Re an ae à 0 à EAN 320.0 389.2 3972 430.5 + 8.4 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées 225 26.4 26.6 S257 + 98.1 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille 243.8 288.1 319.6 378.2 + 18.3 
Hatawarestores: Oumeailleries: ANA. LR 907 106.7 109.0 101.3 — 7.1 
Household furniture stores — Magasins de meubles 144.4 145.0 146.4 161.8 HALOES 
Household appliance stores — Magasinsd’appareils ménagers 59% 42.4 42.1 41.1 — 2.4 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de 

meubles, téléviseurs, radios et accessoires ......... 166.4 155.3 133.9 92.2 01.1 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Phar- 

macies, médicaments brevetés et produits de beauté . . . 333.5 383.4 422.0 464.4 Hal 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries .. . 87.9 103.5 120.3 £4251 +18.1 
LOUIS Ste I CUIISLES teres amie CR TER PS. ee tec 8.3 eS 10.9 10.9 — 
JeVeller stores —IBIOUTCHICS 4 eee. 0. LOU 2: 182.7 204.5 229.1 266.3 + 16.2 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles 

CISUOLIIC TCACCESSOIECS ee te eee tee. tel ha ee Ss 20.6 54.7 79.7 88.8 + 11.4 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires person- 

CLO emer eet RENNES RER ES RE deh deere oo 165.8 192.2 231.8 253.4 +7 2983 
All other stores — Tous les autres magasins ......... GS | 3,422.2 3,757.4 4,072.8 + 8.4 

= 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 -45. Sales of Independent Retail Stores, by Kind of Business, 1975 - 1978 
TABLEAU 3-45. Ventes au détail des magasins indépendants, selon le genre de commerce, 1975 - 1978 


SS “le 
Percentage 
Kind of business change 

= 1975 1976 1977 1978 1978/1977 

Genre de commerce Variation en 

pourcentage 

| 4 4 
millions of dollars — millions de dollars 

All stores — Total — Ensemble des magasins .......- 29,656.4 33,263.4 35,633.8 39,995.1 LH 12.2 
Combination stores (groceries and meat) — Épiceries-bou- 

cheries™. 2... 5 OPATOMENE . CN RU VERTE NS 2,994.4 3,022.3 3,250.0 3,700.6 + 13.9 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, 

confiseries et articles divers ................. 1,879.8 2,324.4 2,482.2 2,761.0 “Halte? 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments 810.3 939.3 942.5 1,069.5 an leis 
Department stores — Grands magasins . .. ......... za = #2 = = 
General merchandise stores — Magasins de marchandises 

GIVETSES soko A ee a NER ccc aaa 348.5 364.6 384.0 365.2 — 4,9 
General stores — Magasins généraux . ............ 724.1 790.1 863.3 950.6 +10.1 
VarielVistores = Ba7a0 ce Re Me 198.5 217.0 211.3 218.8 16:60 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d'automobiles 10,058.1 10,921.3 11,604.6 13,297.6 + 14.6 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion . . 182.6 186.4 211.3 267.7 + 26.7 
Service stations — Stations-service . . ............ DS 3,103.0 3,393 3,655.9 HAT 
GATAPES wie a) PP CD CU CT TIR fur 554.8 704.0 815.0 957.0 + 17.4 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piè- 

ces et d’accessoires d’automobiles ............. 919.0 991.5 1,024.7 1,189.9 + 16.1 
Men’s clothing stores — Magasins de vétements pour hom- 

THES Meet cH ne RS EE PS JC AO 484.4 541.5 506.6 546.4 TED 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour 

d'ANTES Ps sal) ROME PRE RER oe on ee eens 412.0 483.5 510.5 51139 LA1253 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la fa- 

Mie. 0 EE: Pe cs TN EC € 419.8 444.3 460.8 501.7 +7 1839 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées 26.4 29.0 34.0 39:3 66 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille 181.2 196.9 DAT 205.9 — 6.0 
Hardware stores —(OUIMCANIETIES PP ES 2 490.2 5522 5592 605.0 He 8!2 
Household furniture stores — Magasins de meubles .... 658.8 725.4 784.8 906.3 HAISES 
Household appliance stores — Magasinsd’appareils ménagers 176.5 192.7 194.4 206.8 + 6.4 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de 

meubles, téléviseurs, radios et accessoires ......... 344.2 368.8 368.5 402.7 O33, 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Phar- 

macies, médicaments brevetés et produits de beauté . . . 1,154.6 13 2763 1,445.0 1,653.3 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries .. . 103.6 13532 162.1 182.7 
Florists Bleuristesme = . fos cy SIMs CE RAC 162.3 192.8 2172 250.5 
Jewellery stores\— Bijouteries 6 NC oe 244.1 280.2 305.1 330.0 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles 

despontiet d-accessoinesan .se4. ET - sO 496.9 636.3 650.1 12146 
Personal accessories stores — Magasins d'accessoires person- 

Hele NAS ERE. te Se MEN OR 514.6 601.9 657.4 731.2 
All other stores — Tous les autres magasins ......... 2:51953 3,011.7 3,376.6 3,698.7 


SS eee wl 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -46. Total Retail Sales, by Kind of Business and Province, 1977 and 1978 
TABLE AU 3 -46. Ventes totales au détail, selon le genre de commerce et province, 1977 et 1978 


Percentage Newfoundland Percentage 
Kind of business Canada change = change 
= 1978/1977 Terre-Neuve 1978/1977 
Genre de commerce Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
—— j 
1977 1978 | 1977 1978 
=] $000,000 $000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins ........... . 61,651.3 68,859.2 +11.7 1,136.4 1,297.5 + 14.2 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries. . . 11,442.5 12,967.0 + 13.3 149.5 165.8 + 10.9 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
AFUCESCIVETSiE A ARRET oe ls RAMEE acs ole oak de cs ace à de 2,928.3 3,286.2 +12.2 125.4 142.8 + 13.9 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ..... 1,041.1 1,175.6 +12.9 3.6 4.3 + 19.4 
Department stores — Grands magasins. .,............... 6,941.0 7,694.8 +10.9 87.2 94.1 + 7.9 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses . . 1,653.0 1,747.7 Has :7 81.1 84.2 + 3.8 
General stores — Magasins généraux ,.....,..........., 1,206.6 1,347.0 + 11.6 87:2 94.7 + 8.6 
Wanety stores; Bazatsin. cel dik Oh oe 5.6 0 LCR Mers coe Gk. Oe 892.5 901.7 + 1.0 34.5 327 = 65,2 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles ....... 11,749.7 13,479.5 + 14.7 194.8 249.4 + 28.0 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d'occasion ........ 211.3 267.7 + 26.7 3.1 4.5 +45.2 
Service stations — Stations-service .:, .........4....,... 4,257.4 4,578.8 + 7.6 105.1 120.9 + 15.0 
Garanesmor) sate À ds EN ET «ce ote TRE NT 815.0 957.0 +17.4 10.0 8.0 — 20.0 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et 
d'accessoires automobiles. AMAR, …. <0) De ee cc Da 1,191.3 1,369.4 + 15.0 x x x 
Men’s clothing stores — Magasins de vétements pour hommes 165.8 840.4 + 9.7 3.9 4.5 + 15.4 
Women’s clothing stores — Magasins de vétements pour dames . 1,095.4 1,248.2 + 14.0 11.3 127 +124 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille 858.0 932.2 + 8.7 31.0 35.7 +15.2 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . ..... 60.6 92.0 + 51.8 x x sn 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille .... . 538.7 584.1 + 84 6.9 8.8 + 27.5 
Hardware stores — Quincaïlleries: : 24 . , . . ...:. a... 668.2 706.3 + 5.7 913) 3.8 + 65.2 
Household furniture stores — Magasins de meubles RATE: de 931.1 1,068.0 + 14.7 10.4 11.5 + 10.6 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . . . . . 236.4 247.9 + 4,9 87 37 ae 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
téléviseurs, radios etiaccessoires oA)... ol os ee oh oe 502.5 494.9 LS 143 20.1 + 40.6 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 1,867.0 DATA + 13.4 46.1 52.8 + 14.5 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries ......... 282.4 324.8 +15.0 1.9 1.9 =. 
Hlorisis@ Flenristesps + cis fe. «se Ee GRO oo ee c cae 228.1 261.4 + 14.6 a D?) + 4.8 
Vewmelleryistorest--BijOuterics,., aise cc. De eue © ce ob Pe 534.2 596.3 + 11.6 6.4 wal + 10.9 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport 
etidraccessoites wae, - cts Mab ce ato eee ne UT the 729.8 816.4 +11,9 5.6 8.2 + 46.4 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 889.3 984.6 +10.7 x 57 ne 
All other stores — Tous les autres magasins ............... 7,134.0 7,771.5 + 8.9 86.0 96.6 + 12.3 
= 2 
Prince Edward Island Percentage Nova Scotia Percentage 
* a change ne change 
Ile-du-Prince-Edouard 1978/1977 Nouvelle-Ecosse 1978/1977 
Variation en Variation en 
pourcentage are pourcentage 
1977 1978 1977 1 1978 
$000,000 $000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins ........ BS co 286.3 335.5 +172 1,936.6 2,242.4 +15.8 
Combination stores (groceries and meat) — Épiceries-boucheries . . . 39.9 46.6 + 16.8 370.4 443.8 + 19.8 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
ALNCIOSICIVETS ER. AEA hoe hatha Os. ac soho Maks Boo ol os da 14.3 14.4 +007 MES) ED Sule 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ..... 6.1 5.8 — 4,9 13.9 18.7 + 34.5 
Department stores — Grands magasins . .......,.......... 42.6 48.3 + 13.4 174.3 195.1 + 11.9 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 16.1 18.6 ALS eS: 85.2 94.0 FAO 
General stores — Magasins généraux ................... 15.2 16.3 Hn7e2) 38.3 40.1 +47 
Maniebvastores Bazarse. ks SOR os co ck dus re co HS 7.0 7.6 + -8.6 58.5 62.3 + 6.5 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles ....... 51.9 67.7 +30.4 353.4 452.2 + 28.0 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion ........ x x aah 8.7 15.6 + 79.3 
Service stations — Stations-service . . .................. 27.9 SZ +13.6 178.6 181.7 HAITI 
NARRASE SR NS M Mes cols SAT 6 co oe LP ME wk ME 1.6 27 + 68.8 x x x 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et 
Giagcessoires Ciautomobilest..a hes «6. SERA. oe Le ee 3.8 6.1 + 60.5 37.3 45.2 + 21.2 
Men’s clothing stores — Magasins de vétements pour hommes 167 1 = 29.6 32.9 +11.2 
Women’s clothing stores — Magasins de vétements pour dames . 4.7 Sy) + 10.6 36.0 41.0 use9 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour la famille x x x 29.3 31.6 + 7.9 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . ... .. x x x x x x 
amily shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille .... . x x x 12.6 12.5 He HOLD 
Hardware stores — Quincailleries ,..,.................. x 0.9 x 17.3 21:53 + 23.1 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......... x x x 13.7 13.8 + 0.7 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers.... . x x x 8.6 6.9 a | 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires .. . . ................ x x x 27.4 30.0 + 9.5 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 6.5 8.1 + 24.6 70.2 84.2 + 19.9 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries . . ... : x x x 20.2 23.6 + 16.8 
PERS SE SYS Se tl a Fo eae dea Bi Re a hd x x x 5.3 53 F3 
Memeterv stores <—-BilOULETICS) nee à à: ue whe manne « «ache ame 0.9 15 + 44.4 12.9 LS +17.1 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport 
PE ACCORSOI ES A RE ce che MAS done à ele DRT bs «me Gea 1.9 1.8 — 5.3 13.6 17.3 #27,2 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 12 13 + 8.3 14.9 16.6 + 11.4 
All other stores — Tous les autres magasins ............... 34,7 34.4 — 0.9 224.7 249.7 1 +11.1 
= 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-46. Total Retail Sales, by Kind of Business and Province, 1977 and 1978 — Continued 


TABLEAU 3 - 46. Ventes totales au détail, selon le genre de commerce et province, 1977 et 1978 — suite 
Percentage 
New Brunswick Percentage F at 4 
change Québec £ 
Kind of business = 1 1978/1977 me 1978/1977 
= Nouveau-Brunswick Waration’ en Variation en 
Genre de commerce À pourcentage pourcentage 
1977 Ts 1978 1977 1978 
| $000,000 $°000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins ............. 1,564.5 1,747.3 SA D y 15,558.4 17,185.3 + 10.5 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries eae 288.8 32153: ges 3,166.9 3,522.6 +412 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et a 87.6 ew 1,083.5 1,206.2 +113 
atticles(GiVers|jn sees = rete tere eens De 0 POI ; pee sae S1LS 198 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ..... fra 20. F i 3 E 
i 144.3 160.0 + 10.9 1,322.6 1,460.2 + 10.4 
Department stores — Grands magasins........ MN ee en 5992 me rhs 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 47.9 $1.7 Splice, + . 7. s . 
General stores — Magasins généraux ................... 59.2 597 = me ew pa de 
Variety stores — Bazars . . ..... ..... . . .. oe 0 DIOIS 010 54.3 56.6 + 4.2 i à as ‘4 ae 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles ....... 312.5 379.7 PAS 2,826. Hi g' oe 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion . ....... x x x 50.8 : a no 2 de 
Service stations — Stations-service . ........,.......... ee pee = nee ae ÿ RE = 1 
Care LE M Pie cie coo OO a0. à : — 35. : . : 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et 
d’accessoires d’automobiles ....................... 36.7 44.3 + 20.7 285.9 ee $f is 
Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes É 19.2 19.2 = 194.9 231.7 ne 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames . ... 21.6 26.2 + 21.3 304.5 332.5 + vies 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour la famille Ae 173 2329 + 28.3 296.2 308.6 + 4, 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . .... x x x 23.6 45.5 + 92.8 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la familles. "+ 11.6 13.6 +17.2 181.8 199.4 + a 
Hardware stores — Quincailleries ... ...,............... 20.7 BD + 2.4 259.9 266.7 +22: 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......... 32.4 35.8 + 10.5 353.8 366.7 + 3.7 
Household appliance stores — Magasins d’appareils menagets.... . 3.9 4.0 + 2.6 51.4 64.3 £251 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires .....,.........:.. ne 3.9 6.3 +61.5 147.2 155.3 + 5:5 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 48.5 Boat + 13.6 378.1 383.4 +4 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries .........- 4.8 6.2 + 29.2 73.5 82.4 +121 
Florists — Fleuristes. 57001 cel eee he: eee ame 6.3 7.4 +17.5 57.5 64.3 + ae 
Jewellery stores — Bijouteries....... Sip cae 3 ct 2 a ee ote: : (Waa) 13° + 91 126.6 126.0 = m0!S 
Sporting goods and accessories stores — Magasins ’articles de spor 
EAIACCESSONCS! oy ce) hele shee eis 0 ee Nic ONDES Ol 18723 1727 12223 2559 263.9 . ae 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 10.0 10.5 + 5.0 291. i Bey | i °: 
All other stores — Tous les autres magasins . .............. 170.2 179.6 + 5.5 1,473.4 1,642.9 TIS 
| 
Percentage etre 
, change : chang 
Ontario 1978/ 1977 Manitoba 1978/1977 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
1977 | 1978 1977 1978 | 
$000,000 $000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins ..... 20.0 nae 22,710.9 25,217.5 + 11.0 2,513.0 2,728.1 + 8.6 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries. . . 4,629.9 5,234.3 IST 419.2 453.9 LUE) 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
ATtICIES CiVEIS M RE el oy tolls) etre 873.6 930.4 + 6,5 125.0 171.6 + 37.3 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ..... 436.9 479.5 + 9.8 32.8 33.7 + 2.7 
Department stores — Grands magasins......... ANON: AK 0 2,582.6 2,843.3 +10.1 395.7 427.3 + 8.0 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 491.0 529.7 + 7.8 75.1 79.0 se) 
General stores — Magasins généraux ................... 147.3 165.4 + 12.3 1237 134.1 + 8.3 
Variety stores — Bazars . ... . 2... .... see... 300.0 287.8 41 25.5 26.2 + 2.6 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles . ...... 4,077.8 4,604.3 ap ea) 515.5 555.6 + 7.8 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion ........ 91.5 108.8 + 18.9 4.0 6.8 + 70.0 
penne stations — Stations-service . ................... 1,679.3 1,813.9 + 8.0 126.2 140.5 + ne 
ALALES ET. oncle state ce ee DT ia el ke ee ce ster se 294.5 342.4 +16 20.2 25.2 +04 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et 
d’accessoires d'automobiles . . ..................... 538.2 616.2 + 14.5 38.1 45.8 + 20.2 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes 5 33915 329.1 al) 20.2 22.1 + 9.4 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames... . 435.7 503.8 + 15.6 27.6 35" + 19.9 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . .. 245.7 279.2 + 13.6 31.4 32.0 MO 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . .. 23.4 29.6 +26.5 0.5 0.6 + 20.0 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille ..... 218.0 231.3 + 6.1 10.2 12.5 + 22.6 
Hardware stores — Quincailleries . .................... 17107 185.2 +670 24.9 267 #72 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......... 337.4 399.6 +184 20.0 19.8 Si D 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . . . .. 94.5 95.3 + 0.9 8.1 8.9 + 9.9 
Fumiture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
téléviseurs, radios et accessoires . . . . . . ... . . ... . . . ee 159.5 119.8 _ 24.9 19.5 20.1 + 3.1 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 688.2 825.3 + 19.9 80.3 86.2 + 74 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries ......... 119.3 134.4 +12.7 TA 9.1 + 28.2 
Florists Fleuristes en RER EE ee ee Cie 96.5 113.9 + 18.0 8.0 8.7 + 88 
Jewellery, stores:— Bijouteries!. M1... + Met. ee role 198.0 239.6 + 21.0 22.6 27.3 + 20.8 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport 
CHC ACCESSOMES: RE ET Shag alin cer ete tele eee Che 221.0 249.4 +129 13:7 16.6 Ales 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 3332 378.1 + 13.5 18.8 BSG | + 17.6 
All other stores — Tous les autres magasins ............... 2,894.0 3,147.8 + 8.8 299.1 282.5 — 5.6 
—— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 - 46. Total Retail Sales, by Kind of Business and Province, 1977 and 1978 — Concluded 
TABLEAU 3 -46. Ventes totales au détail, selon le genre de commerce et province, 1977 et 1978 — fin 


EL | Mn = = a 


Percentage ones 
: ; change change 
Kind PNEEES Saskatchewan 1978/1977 Alberta 1978/1977 
Genre de commerce Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
1977 1978 | 1977 1978 
$’000,000 | $000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins ............. 2,569.3 2,875.1 + 11.9 5,927.1 6,798.5 + 14.7 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceriesboucheries. . . 329.3 380.9 + 15.7 774.2 934.3 + 20.7 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
articles diverse ech... dB oa «co JO. pecs RON 111.1 139.1 + 25.2, 150.1 198.8 1925 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ..... 22.1 23.7 T2) SAS Sebi eran) 
Department stores — Grands magasins... Um... ON 194.7 214.6 HO? 916.7 1,023.6 PU 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 146.0 168.4 + 115.3 198.7 211.8 + 6.6 
General stores — Magasins généraux . ......:.........1% 149.5 173.3 HT S:9 246.8 2795 +133 
IMATICESES OR SE PAZ AS ne cos dick herein a have tee ae 37.6 39.3 PAS 46.6 52.1 Go Wil 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles ....... 673.4 (EY 86 1,347.5 1,614.9 +19.8 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion ........ 22) 1.9 13591 x x x 
SETVICE STAHONS — Stations-service’ 0... 4e de lens se 0005 190.3 180.4 =n 52 415.2 425.0 + 2.4 
GARDE RE nets rd sac MU se does cure Ree 122 122 - 46.3 37.6 — 18.8 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et 
daccessoirestd'automobiles hues «cs << 4 Gus. OO 43.7 $1.3 + 17.4 88.7 99.2 + 11.8 
Men’s clothing stores — Magasins de vétements pour hommes à 21.6 20.9 = 113,2 83.2 101.4 +2109 
Women’s clothing stores — Magasins de vétements pour dames... . 39:5 44.4 + 12.4 98.2 116.8 + 18.9 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour la famille . .. 31.9 36.0 1229) 83.7 94.4 + 12.8 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . .. 2.6 sil ca OR x x x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille .. ... 1382 14.2 + 76 3505 40.6 + 14.4 
Hardwaterstores —Ouincailleries . lsc. MEME EN TN 30.1 33.0 + 9.6 74.9 76.0 sae (ets) 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......... 12? 2319 +7 9589) 78.9 105.5 +3347 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . ... . 13.1 12.7 = 2 341 28.0 30.7 + 9.6 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
téléviseurs radiosletiaccessoires 01... Jane... se eee 24.8 26.5 46.9 22.5 28.4 #26.2 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté ............. 88.2 96.0 + 8.8 165.8 196.4 + 18.5 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries ......... 7.0 8.2 HA 18.9 24.3 + 28.6 
POSE IEUTISTES ee ne RP hous a oce Mieco TS 5.8 — 22.7 18.6 23.0 FPT 
Jeweleryistores = Biouteries oo uta cs do en eee cs 0 6 a ee 17.4 18.9 SG 54.0 57.9 O2 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport 
CHA ACCESSOHES Mlle che: lies de Me de dome 373 58.3 150 65.5 85.3 + 30.2 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 24.9 29.3 ne 60.9 69.2 + 13.6 
All other stores — Tous les autres magasins ............... 285.9 321-7 ce eb) 741.0 802.4 + 78:5 
= = { 
Yukon and Northwest 
British Columbia Percentage Territories Percentage 
a change = change 
Colombie-Britannique 1978/1977 Yukon et Territoires 1978/1977 
Variation en du Nord-Ouest Variation en 
pourcentage | _| pourcentage 
1977 1978 1977 1978 
Je JE 
$’000,000 $000,000 
All stores — Total — Ensemble des magasins .......... 5a 7,287.4 8,240.4 ex NÉ 161.2 191.7 + 18.9 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries . . . 1,251.0 1,435.2 + 14.7 23.4 28.3 + 20.9 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
BELICIESIGIVELS: cp ae, a Bol siete: A Sua OSs Roth ols. ache hoe 293.5 310.9 eS .9) 3.3 4.4 OOS 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ..... 144.0 161.2 we HEC] 2.9 257 — 6.9 
Department; stores — Grands magasins . . : PM Ac 12000 x x x 28 x x 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses 202.4 209.0 +e 3.3 as 2.1 +40.0 
General stores — Magasins généraux ....,.............. 82.7 114.7 +387 45.7 52.4 + 14.7 
MArICIYESOTES Bazas de nie ite. co he bete se ote AUS TL 76.7 + 49 3.9 4.4 + 12:8 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles ....... 1,373.6 1,623.2 HMS 22.4 30.4 Br lst 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion ........ x x x x x x 
Senviceistations/—‘Stations-service: . he. à s/c ca ce «2 a she uve 487.4 541.2 + 140 6.3 Fall Bl dC 
RGAtAP OS Memoirs tins DOS RES CRE SOS PR ES EE PE 64.0 83.7 + 30.8 x x xe 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et 
déaccessoirésid automobiles ne. > « «Packet «> cede ae 98.2 111.5 are Shel) x x x 
Men’s clothing stores — Magasins de vétements pour hommes ; 58.1 75.9 +713 0:6 0.9 0.9 — 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames . . .. 115.5 131.7 + 14.0 0.9 0.8 — 11.1 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . .. 90.3 87.4 Er? x x x 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . ... 9.5 10.9 + 14.7 x x a8 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille .... . 47.2 49.1 + 4.0 x xX x 
Hardware stores — Quincailleries . . #1... ale HN. à, che BOR 62.6 67.0 +. 780) x 4.5 x 
Household furniture stores — Magasins de meubles .......... 70.7 89.5 + 26.6 x x x 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers.... . 24.7 20.8 — 15.8 x x x 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, 
téléviseurs radios etiaccessoires: . MR wiles ce ¢ eho eins 82.8 85.8 +4 9306 x x x 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, 
médicaments brevetés et produits de beauté .......,..... 291.6 326.7 + 12.0 3.4 3.6 + 5.9 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries ......... 29.4 34.2 + 16.3 x x x 
Hionists = Fioutistést as to. Alu. Li TON... SU ft 25.3 29.5 + 16.6 x x x 
Bewellery stores) IBJouteries. ce ee à ee ele cle ee 80.9 87.5 +) SD ONS 2.3 = 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport 
CMGrACCESSOMCS RS ce, ci a fo MMe ops so spelen ate à 2 2 ahaee 96.5 96.4 — (0.1 15 107, HS 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels 129.2 139.1 ie ie at x 1.7 & 
All other stores — Tous les autres magasins ....,......,.... 904.5 989.8 + 9.4 20:3 24.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -47. Sales of Retail Chain Stores, by Kind of Business and Province, 1977 and 1978 


sae Percentage an ndland Der ‘ entage 
i f business change change 
Kind o % sl 1978/1977 Terre-Neuve 1978/1977 
Genre de commerce Variation en | Variation en 
| — pourcentage pourcentage 
1977 1978 1977 1978 
No. | a 
+4 $°000,000 | | $’000,000 
1 All stores — Total — Ensemble des magasins .............. 26,017.5 28,864.0 + 10.9 440.2 486.6 + 10.5 
2 | Combination stores (groceries and meat) — Epigeries-boucheries. . . . 8,192.5 9,266.4 #131 x x x 
3 | Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
ATHICLES divers ARMES RTL ER RL ser ame 446.2 25.2 ETT X x x 
4 | All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ...... 98.6 106.0 + 7.5 x x x 
5 | Department stores — Grands magasins . . . . ............... 6,941.0 7,694.8 +10.9 87.2 94.1 + 7.9 
6 | General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses .. . 1,269.0 1,382.6 + 9.0 x x 
7. |General stores — Magasins cenerausxe. dE Ce 343.3 396.4 + 15.5 TS 10.8 2156 
8 | Variety: stores —Bazats tua: EP Ci de CRC 681.2 682.9 ÆM0:3 x x >< 
9 | Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles ........ 145.1 181.9 + 25.4 x x x 
10 | Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion ......... = = = = = = 
11 | Service stations —/Stations-service a 0. . See CO... 5 ww ole 864.0 922.9 + 6.8 x x x 
12. l'Garages RS CN EC ART a CA oder 2 = = = bas a 
13 | Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et d’ac- 
Ccessoires @ AULOMIODICS Em ee one 166.5 1795 HT. x x x 
14 | Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes ..... 259.2 294.0 + 13.4 x x x 
15 | Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames . . . .. 584.8 675.0 + 15.4 8.7 CE +11.5 
16 | Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . . .. 397.3 430.5 + 84 15.3 18.0 +17.7 
17 | Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . . .. 26.6 527 + 98.1 _— = - 
18 | Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille ...... 319.6 378.2 + 18.3 5.0 6.3 + 26.0 
19° | Hardwate.stores — Ouincailleries: APE PUR Er A. eo) oe 109.0 101.3 — 7.1 — = - 
20 | Household furniture stores — Magasins de meubles ........... 146.4 161.8 +10.5 — — - 
21 | Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers...... 42.1 41.1 — 2.4 x x x 
22 | Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, télé- 
VISEUTS; TAd1OS ETACCESSOÏTES Dr ee Te ne el stoned 133.9 92.2 — 31.1 * x x 
23 | Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, mé- 
dicaments brevetés et produits de beauté ................ 422.0 464.4 +10.1 x x x 
24 | Book and stationery stores — Librairies et papeteries .......... 120.3 142.1 + 18.1 — X x 
25\ 1), Blonsts— FlOUTSICS ee « Le habe JR 10.9 10.9 — = = - 
26 | Aewellery: stores 1 Bijouterics:. suse) ee Ci ue 229.1 266.3 + 16.2 x x x 
27 | Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et 
accessoires At, RE Cr sc a RE deco dl 79.7 88.8 +11.4 - - — 
28 | Personal accessories stores — Magasins d'accessoires personnels 231.8 253.4 + 9.3 x x x 
29 | All other stores — Tous les autres magasins . ............... 3,757.4 4,072.8 + 8.4 x 49.7 x 
if 
Ontario oa Manitoba Naa 
1978/1977 1978/1977 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
1977 1978 1977 1978 
$000,000 $000,000 
30 All stores — Total — Ensemble des magasins .............. 10,791.3 11,925.6 + 10.5 1,167.5 1,226.3 + 5.0 
31 | Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries. .. . 3,710.1 4,192.8 613.0 323.0 x x 
32 | Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
BLTICIOS CINE wc Fe ids, ie las cintre 1 EE ee 273.8 3127 + 14.2 49.8 x De 
33 | All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ...... 60.5 64.4 + 6.5 x x x 
34 | Department stores — Grands magasins . . ................. 2,582.6 2,843.3 + 10.1 395.7 427.3 + 8.0 
35 | General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses .. . 427.5 456.2 + 6.7 50.0 56.4 +12.8 
36 | General stores — Magasins généraux . ................... x x x x x 
37 | Variety Stores — BaZzats: on ADR ss. ce Ce ele - 2)» ble 239.9 234.6 = 79) 23.4 23.5 + 0.4 
38 | Motor vehicle dealers — Concessionnaires d'automobiles ........ = = = à = = 
39 | Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion ......... = = = a à & 
40 | Servicestations — Stations-servicemeieasus«. crs clelonam as co eme 421.8 479.6 +137 33.8 36.0 HA6.5 
Al Garages LL. RS MR CRT m0 DC ica sites eh cael Pe L- = = = 
42 | Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et d’ac- 
Cessoiresid’automoDbilesiecutsyet te: crete cis. td RER 66.9 74.3 +11.1 
43 | Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes ..... 137.0 144.0 thecal 
44 | Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames. . . .. 232.2 271.5 + 16.9 
45 | Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . . .. 120.4 136.6 RSS 
46 | Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . . .. 7.8 1215 + 60.3 
47 | Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille . . .. .. 127.1 148.3 +16.7 
48 | Hardware stores — Quincailleries .........,............. x x x 
49 | Household furniture stores — Magasins de meubles ........... 79.8 878 +10.1 
50 | Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . . . . .. x x x 
51 | Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, télé- 
ViseUrs, TAdIOS CE ACCESSOILES:.. -waicas tcc & li cet 74.2 27.9 — 62.4 
52 | Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, mé- 
dicaments brevetés et produits de beauté .........,....... 204.9 227.6 HAL 
53 | Book and stationery stores — Librairies et papeteries .......... 69.7 78.9 +432 
Sd Florists = Fleuristes 2.4 er ein 6: =. TES 512 5.3 QUES 
55"\| Jewellery stores —Bionteries 5 . 2... ..6 20.60... ele 95.1 111.9 +477 
56 | Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et 
G ACCESSOILES 7 = danter inc IN CN CE PE ea x ve x 
57 | Personal accessories stores — Magasins d’ accessoires personnels 119.3 136.9 + 14.8 
58 | All other stores — Tous les autres magasins ..........,...,.. 1,613.2 1,752.0 + 8.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 - 47. Ventes au détail des magasins à succursales, selon le genre de commerce et province, 1977 et 1978 


VKSRLTR 


Brince, payed Island Parcentaes NOM Rens Percentage New Brunswick Percentage Québec Percentage 
3 “pri , change og change as : change change 
Ile-du-Prince-Edouard 1978/1977 Nouvelle-Ecosse 1978/1977 Nouveau-Brunswick 1978/1977 1978/1977 
Variation en Variation en Variation en Variation en 
— pourcentage | pourcentage — pourcentage | pourcentage 
1977 1978 1977 | 1978 1977 1978 1977 1978 No 
$000,000 $000,000 $’000,000 $000,000 
99.7 106.6 +619 845.3 929.5 + 10.0 656.5 741.8 +13.0 5,178.3 5,713.4 Sao (ES 1 
x x x x x x x x x x x x 2 
= = = x x x X x x xX x x 3 
= = — x x x x x x 20.2 22.8 a LAS) 4 
42.6 48.3 +13.4 174.3 195.1 +119 144.3 160.0 + 10.9 1,322.6 1,460.2 + 10.4 5 
x x x x x x x x x 207.3 22575 Ee il) 6 
= = = = = = x x x x x x 7 
SS) Sav tH3:6 SAT 54.2 + 48 44.8 46.0 ae D] 165.4 162.6 = alleys 8 
— — — — — x x x = = = 9 
= = = = = = = = = = = = 10 
ye x de 14.6 99 — 32.2 6.4 4.5 — 29.7 201.2 192.9 — 41 /141 
= = = = = = ra = = = = F 12 
x x x x x x x x x 38.3 39.6 oat ee Meta} 
x x x 78 8.8 + 20.6 Si. 6.6 + 15.8 44,2 49.1 sol ae 
1.6 1.6 — 19.9 235 +18.1 16.2 19.6 + 21.0 141.8 156.3 HALO 2 all 15 
x x x oes #2) — 18.2 7.6 8.0 RES 11579 123.0 Tiel 1G 
23 = = x = xX x x x 15.0 35.6 E3723 m7, 
x x x x 11.8 x x x x 110.4 134.3 Eel LS 
— _ — = — — — — — x x x 19 
— — - x x x x x x 32.0 36.0 ol 2.0 ale 20 
* oR x x x x x x x x x x 21 
- - — x x x x x x x x x 22 
x x x 16.8 19.4 Tal Sid x x x 19,4 x x 23 
= — — 1.8 1.9 af BS 1.0 1.4 + 40.0 22.1 252 + 14.0 |24 
= — — ne x x — = _ X x x 25 
x x x Gil 11.6 12725 8.0 9.0 12,5 34.9 OS) 8.0.9 26 
— _ _— _— _— - — — — x x x 27 
x x x 3.8 3.8 — 1.5 17 13.3 40.6 38.4 — 3.4 | 28 
x x | x x x Be x 105.6 x 689.7 778.3 1121981099) 
by , Yukon and Northwest 
anelnichewan Percentage itera Percentage British Columbia Percentage ge seas Percentage 
change change Colomeie Britain change Yuk lerero: change 
1978/1977 LOT ee pen 0 | 1978/1977 Ne out 9281027 
Variation en Variation en Variation en paneer des Variation en 
pourcentage — pourcentage | pourcentage pourcentage 
19/77 1978 1977 1978 1977 1978 LOTT 1978 | 
$°000,000 $000,000 $000,000 ~ $7000,000 
1999.3 +11.6 2,628.4 3,009.2 + 14.5 3,233.7 3,635.8 +12.4 81.2 90.1 + 11.0 | 30 
x x 602.1 x x x x x x x x 31 
x x 45.9 x x x x x = = = 32 
x x x x x 10.4 10.8 39) ~ = = 33 
214.6 + 10.2 916.7 1,023.6 el ded x x x x x x 34 
137.1 +11.8 128.2 143.1 tal 166 175.1 187.9 am ies) x x x 35 
48.6 2177 x x x x x x x x x 36 
32.3 tae BSES) 37.6 27 SS) Sere 54.3 + 4.0 x x x 37 
~ — — — _ x x x ~ — = 38 
— — — = = — — — — = 39 
24.4 ne 670) 74.5 79.8 Eel 84.4 92.0 +970 = = = a 
x x x 21.9 x 18.1 18.6 +20 — - — |42 
x x 22.6 26.5 +173 27.0 42.3 +007 — — — |43 
24.4 + 20.2 64.2 7167 HALL 59.2 72.5 12275 — — — |44 
x x 46.6 51.0 + 94 52.2 S27 se LA) — — — |45 
_ — x x x HS x x - — — |46 
8.1 +13.0 x! x x x x x — = == 47 
x bs x x x x x x - =~ — |48 
= eo x x x x x x — — — |49 
x x x x x x x x — — = 50 
x x x x x x x x - = ST 
x x 37.1 +233 102.8 107.5 + 4.6 x ~ ee | SD) 
x x 13.5 + 40.6 9.5 12.4 + 30.5 — - — 153 
— = 3.4 + 6.3 — — — = = — |54 
8.8 +15.8 33.5 + 18.8 36.3 41.8 S22 - = — |55 
- = x x 8.2 x x = - = SO) 
2.3 Ek Ps) 28.3 He 2152 30.7 co eS) — x x 57 
144.7 eon 430.4 + 9.8 459.3 501.6 +102 x x x 58 
1 se =p Ben 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -48. Sales of Independent Retail Stores, by Kind of Business and Province, 1977 and 1978 


Ganad Percentage Sas Percentage 
Kind of business nee change Terre-Neuve change 
- 1978/1977 1978/1977 
Genre de commerce Variation en Variation en 
i pourcentage pourcentage 
No. 1977 1978 1977 1978 
] $000,000 | $000,000 
1 All stores — Total — Ensemble des magasins .............. 35 633.8 39,995.1 122 696.3 810.9 + 16.5 
2 | Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries . . . . 3,250.0 3,700.6 +13.9 x x x 
3 | Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
articles diVEL Sue 0s. 5 Diente ace ean hen Ne Us Ce 2,482.2 2,761.0 +11.2 x x x 
4 | Al other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ...... 942.5 1,069.5 +13.5 x X x 
5 | Department stores — Grands magasins . . . . ............... = = = = = = 
6 | General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses ... 384.0 365.2 — 4,9 x x 
7 | General stores — Magasins généraux . . . . . .. .. ... . .. . . -.. 863.3 950.6 +10.1 74.7 83.9 + 12.3 
8 i Mariety stores Bazas ot ame totes ie, Pie Dore le ce PAPE 218.8 69:06. x x x 
9 | Motor vehicle dealers — Concessionnaires d'automobiles ........ 11,604.6 13,297.6 + 14.6 x x x 
10 | Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion ......... PVN 267.7 + 26.7 3.1 4.5 + 45.2 
11 | Service stations — Stations-service .. . . . ..... eee. 3,393.3 3,655.9 ay iat! x x x 
NP MGarages Re Ce cie om pin gino Coin Oo oo 815.0 957.0 +174 10.0 8.0 — 20.0 
13 | Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et d’ac- 
Gessoires d-automoDbiles Le ce - re re-pdrmese 1,024.7 1,189.9 + 16.1 x x x 
14 | Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes .... . 506.6 546.4 a LS) x x x 
15 | Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames . . . .. 510.5 5133 1125 2.6 3.0 +15.4 
16 | Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . . .. 460.8 501.7 + 89 15.6 17:57 #+13:5 
17 | Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . . . .. 34.0 393 +15.6 x x x 
18 | Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille . . . . .. 29a 205.9 — 6.0 1.9 25 + 31.6 
190) Hardware stores — Ouincaillenies: EE ile) 559.2 605.0 + 82 223 3.8 + 65.2 
20 | Household furniture stores — Magasins de meubles ........... 784.8 906.3 + 15.5 10.4 11.5 + 10.6 
21 | Household appliance stores — Magasins d'appareils ménagers . . . . .. 194.4 206.8 + 6.4 x x x 
22 | Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, télé- 
WISCUTS LAGIOSICULACCESSOILCS eee ee ee 368.5 402.7 HIS x x x 
23 | Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, mé- 
dicaments brevetés et produits de beauté ................ 1,445.0 1,653.3 +144 x x x 
24 | Book and stationery stores — Librairies et papeteries .......... 162.1 182.7 257 19 x x 
DSRIMBIOTISIS ARIEUTISTES ere te et cnet em wolfe lee cl 217.3 250.5 11923 21 222) + 4.8 
261Newelerpstores Blouteriés. M ceci. c-R a> 305.1 330.0 + 8.2 x x x 
27 | Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et 
GREW Teh ERT rer ce 1G lane Gut te cer Ce er 650.1 727.6 NEO) 5.6 8.2 + 46.4 
28 | Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels ... . 657.4 73122 +11.2 x x x 
29 | Allother stores — Tous les autres magasins . ............... 3,376.6 3,698.7 ar SS x | 46.9 x 
: Percentage : Percentage 
Ontario change Manitoba nee 
1978/1977 1978/1977 
Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
1977 | 1978 1977 1978 
$000,000 
30 All stores — Total — Ensemble des magasins .............. 11,919.6 13,291.9 + 11.5 
31 | Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries. .. . 919.8 1,041.5 113.2 
32 | Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
articles DIVOTS ER & AG ees oo 4 Cao od Dio oN ddan doco ao 599.8 617.7 F3:0 
33 | All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ...... 376.4 415.2 +10.3 
34 | Department stores — Grands magasins . . . ................ — _ - 
35 | General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses .. . 63.5 737 +15.8 
36 | General stores — Magasins généraux . ................... x x x 
Silele Varietysst Ores! BaZars: re eee ic. cet ee ee Ce 60.1 $322 — 11.5 
38 | Motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles ........ 4,077.8 4,604.3 tar.) 
39 | Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion ......... 91.5 108.8 + 18.9 
40ml Service stations — Stattons-Service ne. ce: cette 125725 1,334.3 TIGE 
ANG Garages: RE ough tees er encre et re ue 294.5 342.4 + 16.3 
42 | Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et d’ac- 
cessoires!djautomobiles: ET reli eee home erage donc cme oon 471.3 541.9 +15.0 
43 | Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes ..... 195.5 185.2 — 5.3 
44 | Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames . . . .. 203.5 2323 +14.2 
45 | Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille . . .. 12533 142.6 + 13.8 
46 | Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées....... 15% 1 +10.3 
47 | Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille . . .... 90.9 83.0 — 8.7 
48: |PHardwareistores —Qumcailleries nc). aso ect Ws ole ue pe x x x 
49 | Household furniture stores — Magasins de meubles ........... 257.6 311.8 + 21.0 
50 | Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers...... x x x 
51 Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, télé- 
WISCHIS FAGIOSICL ACCESSOILES ler ee Ce Te 85.2 91.9 +19 
52 | Pharmacies, patent medicine and cosmetics stores — Pharmacies, mé- 
dicaments brevetés et produits de beauté ................ 483.3 597.6 + 23.7 
53 | Book and stationery stores — Librairies et papeteries .......... 49.6 555 +11.9 
SAB PE lOTIStS — lCUTISCOS, 150, peu td nce) rr toss edhe OTS ee Re tr ols 91.2 108.6 +19.1 
55 | Jewellery stores — Bijouteries. . - . : - . . . 1. 2... er 102.8 127.7 + 24.2 
56 Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et 
ACCES OO EE cena een Ne ele © Ree seach Ree x x x 
57 | Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels ... . 213.8 136.9 — 36.0 
58 | All other stores — Tous les autres magasins . ............... 1,280.8 15395:9 tpg. 0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3-48. Ventes au détail des magasins indépendants, selon le genre de commerce et province, 1977 et 1978 


SD FT ———————— ————"———— — — 


Prince Bowers Island pipes NU es New Brunswick Percentage Québec Percentage 
EP nec change É change = ; change change 
Tle-du-Prince-Edouard 1978/1977 Nouvelle-Ecosse 1978/1977 Nouveau-Brunswick 1978/1977 1978/1977 
Variation en Variation en Variation en Variation en 
| pourcentage pourcentage F pourcentage pourcentage 
1977 1978 1977 1978 1977 1978 1977 1978 No 
4 LE 
$000,000 | $000,000 $°000,000 $000,000 | 
186.6 228.9 F2] 1,091.3 1,312.9 + 20.3 908.1 1,005.5 + 10.7 10,380.1 11,471.8 + 10.5 1 
x x x x »e x x x x x x x 2 
14.3 14.4 RON x x x: x x x x x 3 
6.1 5.8 — 4,9 x x x x x me 290.1 348.7 120,2 4 
= — = ix = = = = Æ; — = a 5 
x x x x x x x x x 100.8 75.9 — 24.7 6 
LS 16.3 aD, 38.3 40.1 eo a) x x °K x x x 7 
ES 1.8 + 20.0 6.9 8.1 +174 9 10.5 HALDES 86.0 935 HS 8 
51.9 67.7 + 30.4 353.4 452.2 + 28.0 x x x 2,826.8 3,170.8 ap 9 
x x x 8.7 15.6 + 79.3 x x x 50.8 64.0 + 26.0 | 10 
x x xe 164.0 17197 HN A7 105.1 1193 ae BES 728.3 825.6 +13.4 | 11 
1.6 Ded. + 68.8 x x x 14.0 9.1 — 35.0 341.7 424.1 2412 
x x x x x x x x x 247.5 289.0 +16.8 | 13 
x x x 2253 24.0 2 HS) 13.4 12.6 — 6.0 150.8 182.5 +21.0 | 14 
fail 3.5 +12.9 16.2 17S + 8.0 5.3 6.6 + 24.5 162.6 176.2 HG ANT 
x x x 25.9 28.9 +11.6 oF 14.2 + 46.4 180.2 185.5 M 26) NÉ 
x x x x x x x x x 8.5 9.9 EIS) NT 
x x x x 0.6 Fe x x x 71.5 65.1 — 9.0 | 18 
x 0.1 x es 21.3 +230 20.7 2172 + 2.4 x x 19 
x x x x x x x x x 321.8 330.7 2.801020 
x x x x x x me x x x x x 21 
x x x x x x x x x x xX x 22 
x x x 53.4 64.7 H2152 x x x 358.7 x 28 23 
pe Se x 18.4 21.6 +17.4 3.8 4.8 + 26.3 SAS SJ +10.9 | 24 
x x x x x x 6.3 7.4 CM ES x x 25 
x x x 3.8 335 — 7.9 4.1 4.2 a 234 917 88.1 — 3.9 |26 
19) 1.8 = 58 13.6 17.3 GHD 17.3 177 a Des} x x 27 
x pe x 11.1 12.8 +153 8.5 8.8 a S56) 25122 272.6 HO SMS 
x x xX x x x x 7579) x 783.7 864.6 +10.3 | 29 
| At ; Yukon and Northwest 
Sackatchewan Percentage Alberta Percentage British Columbia Percentage oe ee Percentage 
change change Colombie-Britannique change Yuk t Territoires epee 
1978/1977 1978/1977 q 1978/1977 GaN Ou 1978/1977 
Variation en Variation en Variation en & NOT Variation en 
pourcentage pourcentage pourcentage pourcentage 
1977 1978 | 1977 1978 1977 1978 1977 1978 
= 2! ! 
$000,000 $000,000 ii $000,000 $000,000 
1,673.9 1,875.8 + 12.1 3,298.7 3,789.3 +14.9 4,053.7 4,604.7 + 13.6 80.0 101.6 + 27.0 | 30 
x x x 1724 x x x x x Fe x x 31 
x x x 104.2 x x x x x B23 4.4 H 33311182 
x x x x x x 133.6 150.4 + 12.6 2.9 2.7 — 6.9 33 
23.4 31.3 + 33.8 70.4 68.7 = 54 27.4 21.1 = 23.0 x x x 35 
109.4 124.7 + 14.0 x x x x x x x x 36 
5 7.0 + 18.6 111 14.5 + 30.6 20.9 22:5 ar GST x x x 37 
673.4 731.2 + 8.6 1,347.5 1,614.9 + 19.8 x x x 22.4 30.4 35.711138 
2? 7.9 + 259.1 x x x x x x os x x 39 
168.2 156.0 = Yes} 340.7 345.3 + 14 403.0 449.3 NES 6.3 7.1 +12.7 | 40 
12.2 122 - 46.3 37.6 — 18.8 64.0 83.7 + 30.8 x x x 41 
x x x x ie x 80.0 92.9 qa los! x x x 42 
x x x 60.6 74.9 + 23.6 31.2 33.6 = WS) 0.9 0.9 — 43 
192 20.0 + 42 34.0 45.1 920 56.3 59.3 + 5:3 0.9 0.8 — 11.1 | 44 
x x x 374 43.5 ar NGS} 38.0 34.7 — 8.7 x x xe 45 
2.6 3.1 a 1.922 x x x x x x x x x 46 
6.4 6.1 — 4,7 x x x x x BR x x x 47 
x x x ne ne x xe x x x 4.5 x 48 
122 23.9 + 95.9 x x x x x x x x x 49 
x x x x x x x xe x x x x 50 
x x x x pie ye x x x xX x x $1 
x xX x 135.7 159.3 +17.4 188.8 219.2 + 16.1 x 3.6 x 52 
x x x 9.2 10.8 +17.4 19.8 21.8 + 10.1 x x x 53 
1k 5.8 — 22.7 15.3 19.6 + 28.1 25.3 29.5 + 16.6 xe xe x 54 
9.8 10.1 Fares oll 25.8 24.4 — 54 44.7 45.7 22 2.3 2.3 155 
37.3 58.3 + 56.3 57.9 x x 88.3 x x ES 167 + 13.3 | 56 
22.8 27.0 + 18.4 33.6 40.9 +217 101.9 108.4 + 6.4 x x x 57 
152.0 177.0 + 16:5 349.1 372.1 + 6.6 445.2 488.2 a2 COPY) x x x 58 
| eae 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 -49. Per Capita Retail Sales, by Province, 1975 - 1978 
TABLEAU 3 -49. Ventes au détail, per capita, par province, 1975 - 1978 


Percentage 


change 
Province 1978 1978/1977 
Variation en 
pourcentage 
dollars 

CARACAS CARE - EEE a « 2,255 2,474 2,647 2,932 + 10.8 
Newfoundland — Terre-Neuve ........... 1,770 1,882 2,020 2,280 +1229 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard Le 2,022 2,185 2,380 2,750 + Los) 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . .......... 1,970 2,190 2,318 2,666 +15.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ...... 1,983 DH 2,280 MNS) LOS 
Exec. 2k EEE DES | DES 2,104 2,314 D DES ae OLS 
OO: LENS LPO A LPS 2,529 2,528 21412 2,986 5411011 
MARITODA MEL RES AL En Ets," DAS 2,342 2,437 2,642 + 8.4 
SASKOECHEWAN 5. cc. ARIE Eee sds RATES. ees 2,443 2,697 2,744 3,034 + 10.6 
PRIDCTtAg REG: cs wtb Reke : - 2 EME se : 250d 259% 3,120 3,483 + 11.6 
British Columbia — Colombie-Britannique ... . 2,417 2,680 2,918 3225 aP ul t§ 

Yukon and Northwest Territories — Yukon et | 
Héritoiresdu Nord-Ouest nn 2,218 2,381 2,487 2,936 DS 


=| ! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 - 50. Sales of Retail Stores, by Selected Commodity Class, by Province, 1974 


Prince Edward New 
Newfoundland Island Nova Scotia Brunswick de 
Commodity class Canada — = = 2 = uebec 
Terre-Neuve Ile-du-Prince- | Nouvelle-Ecosse Nouveau- 
ouard Brunswick 
No. 
| millions of dollars — millions de dollars 

1 Total all selected commodities . .............. 46,409.2 760.4 209.7 1,496.6 1,155.2 11,036.9 

Pl ROG Aes eed, ao ROTEL Oo ea oso: cote 10,101.7 166.7 Biel 281.6 210.0 2,253.6 

3 Meat, fish and poultry . .................... 2,505.9 41.0 8.4 74.7 54.4 586.6 

4 Fresh fruits and vegetables . ................. 1,082.0 15.4 3.0 20.8 18.5 226.0 

5 Fresh bakery, products 0 2. sede $36.7 8.3 2.3 13.5 11.4 134.8 

6 Dairy products Andersen use te) eine 1,121.6 19.5 5 31.5 239 260.1 

7 Canned foods RE M een ial er cc ie 1,548.9 28.5 4.8 43.4 30.8 353.6 

8 RrozemfoOdSstre PMR EC tar ower cis ate ne 748.3 122 22 18.4 13.4 160.8 

9 Candy and confectionery, incl. nuts ............. 559 9.5 2.0 1255 10.3 98.3 
10 Meas coffee and COCO CR siete a) PP rc ta 307.9 5:3 (13 9.1 6.5 62.1 
11 Babyitoods allkKndS EP CCC rer 90.8 1.6 0.5 2.8 1.8 179 
12 Dietetietoods all RindS ec ce of) 42.1 0.9 0.2 12 0.8 7.6 
13 All. other grocery products... 1,752.8 24.5 8.7 53.4 5729 342.0 
14 PBeveraes mec Cet re Cie 444.0 14159 19 12.8 10.6 124.3 
15 Sfonants butt) Stent oan Gath cues pasa Grau Deby Om, Oud cie Een 369.2 8.4 14 9.6 7.8 89.0 
16 Brewed, fermented and distilled ............... 70.6 3.4 0.5 3.1 Dat 33.6 
17))) Appareland dry goods RE CT 7 7) 519278 104.1 22.8 186.3 141.7 1502-5 
18 Men’s and boys’ clothing and furnishings.......... 1,699.9 26.3 5.6 49.4 373 410.6 
19 Women’s, misses’ and children’s clothing and furnishings 2,773.8 48.8 12.0 92.1 69.9 776.2 
20 BO OWeAT a Bene) cian sider Women oie Eee sien ce ts 717.6 14.5 BS) 25.8 192 223.3 
2A Divscoodsiand notions Re omen ioe eral 599.6 14.5 2.3 18.9 Sez: 141.6 
22 | Automotive and-allied products ...............-. 14,306.5 230.7 82.4 516.9 418.0 82118 
23 Motor vehicles, parts, accessories and supplies ....... 10,234.5 165.6 58.6 3512 302.5 2,309.1 
24 Recreational vehicles, accessories and supplies ....... 222.0 4.3 0.9 6.7 4.7 50.3 
25 Mobile homes and trailers, new and used .......... 389.7 5.8 1.0 19.6 15.2 55.4 
26 Automotive fuels and additives. ............... 3,460.3 55.0 21.8 133.4 95.6 796.6 
27 | Hardware, home furnishings and supplies ........... 6,093.2 91.8 24.2 190.1 151.2 1,454.2 
28 Householdurmituter seme wey ecm arene m eres meters 1,686.6 24.0 5.0 51.6 42.3 426.6 
29 Home TUINISNINLS RE RE ce en CE cree 1,011.8 16.1 4.0 SLT 24.4 2254 
30 Householdtappliances sree. sete) Pr Ce 941.2 14.6 4.4 317 26.1 207.3 
31 Radios, record-players and television sets . . ........ 801.2 9.3 2.9 24.4 17.6 180.8 
32 Housewares, equipment and supplies ............ 749.0 11.3 26 19.3 14.9 180.0 
33 Hardware and building supplies. ............... 613.5 127 43 22.4 19.3 1572 
34 Paints, varnishes, glass and wall-paper . ........... 287.9 3.7 LA 9.5 6.6 76.9 
35 | Drugs, drug sundries and health appliances .......... 1,625.2 30.9 HE) 57.6 35.0 430.9 
36 Dies and drip SINATICS ee aoe 924.6 18.1 4.9 34.5 19.9 254.6 
37 Toilet articles, cosmetics and preparations ......... 580.7 11.6 24 19.4 13.0 153.3 
38 Healthcapplian ces + PER LB meer cle 119.8 153) 0.6 8x1 21 229 
39 | Sporting and recreational equipment and supplies ...... 1,166.8 19.6 4.7 33.6 279 309.3 
40 Sporting equipment and supplies..............-. 413.4 6.0 14 UTES 10.2 114.4 
41 Recreational equipment and supplies ............ 534.8 10.4 2.2 16.0 12.4 136.5 
42 Other sporting and recreational equipment and supplies 218.4 82 0.9 6.1 5.2 58.4 
435i Othermerchandise’-pen can sactsan mane Grohe cae, © ce ee 6,879.1 104.7 28.7 DATE 160.9 1,700.8 
44 Cameras and photographic equipment . ........... 420.6 4.7 1.5 12.4 9.0 OF, 
45 Jewellery, silverware, clocks and watches .......... 547.2 5.6 22 21.0 13.6 135.1 
46 Luggage, brief-cases and leather goods ............ 79.6 0.8 0.3 DE) 1.8 177 
47 Paper products and related supplies ............. 783.9 12.8 2.6 26.4 15.9 212.6 
48 Pobacco;productsandssupplicSiers aan Eu 1,079.3 21.2 4.2 597 22.3 3123 
49 Musical instruments, records and accessories ........ 303.7 3.3 1.4 8.3 6.5 66.6 
50 Antiquessall Kinds RS CT CRD ei areas 19.0 -- 0.5 0.3 0.1 5.1 
51 Handicrafts Go scan eens CC to Me ae se see 47.2 0.4 0.2 Tet 0.9 12.8 
By) Paintings, sculptures, carvings and artists’ supplies .... . 715% 0.8 0.2 Des 1.6 147 
53 Stamps, coins, medals and related supplies and accessories 9.4 -- -- 0.1 0.1 14 
54 Toys, games and hobby supplies ............... 380.8 7.6 1.8 14.4 d'il 93.9 
55 Garden and farm equipment and supplies .......... 521.8 6.9 ILS) 11.8 10.8 98.0 
56 Pets, pet foods, supplies and accessories........... 188.0 3.0 0.8 See 4.0 43.4 
57 WisS anna DIE CES EP PRE CC ce 8.0 -- -- 2e = 1.2 
58 Office and store equipment and furniture.......... 50.3 0.4 -- apie 0.8 9.6 
59 Professional and scientific instruments ........... 8.0 0.2 -- 0.3 0.2 3.0 
60 Second-hand merchandise. . . . . . . . . . . . . . . . . .. Siler, 0.6 -- 0.3 0.2 3.9 
61 Ruets and El ONE PR RE creas eae Tes 04 -- 0.3 0.3 15 
62 All other merchandise (nes) MR RPM TE 177.4 2.6 0.8 5.7 4.1 48.4 
63 | Receipts from repairs and services . . ... . . . .. . . . .. | 2,140.2 ie 335 l 10.6 70.2 57.6 519.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 -50. Ventes des magasins de détail, selon certaines catégories de marchandises, par province, 1974 


Yukon and 
British Northwest 
Columbia Territories 
Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta — — Catégorie de marchandise 
Colombie- Yukon et 
Britannique Territoires 
du Nord-Ouest NO 
L [- 
millions of dollars — millions de dollars 
16,412.3 2,228.1 2,166.0 4,295.0 | 6,573.1 76.0 Totaly CETCAIMSIPIOAUITS AS 2 + helene = ee che sehale + e 1 
3,342.4 568.1 SALG 994.7 1,721.0 14,7 PIMATIMENTS teach ces) menace tu Dae ee way aes oe 2 
829.3 142.0 118.9 243.0 404.0 3.4 Niande>poissontetivolaille. a5 sa7 scenic) AE 3 
318.9 70.7 66.2 125.8 214.8 1.9 Pruitsveteguimies, (rase Ale Me cas) cnn fe eee 4 
194.8 23.1 23.5 39.9 84.3 0.8 Produits (de boulangerie frais PP ae eee he UE 5 
434.0 50.5 42.8 94.0 160.4 1.3 Produits laitiersev GeuisiOu =.) MENT SS ees bee. à 6 
586.5 73.8 65.4 121453 239.0 167 Alimentsieniconserves EME TR ee ene 7 
261.9 39.8 40.4 76.9 121.4 0.9 Aliments conselés ts chiens abe moe ns Me 8 
121.5 its 14.3 28.8 40.3 0.4 Bonbons et confiseries, y compris les noix ......... 9 
94.5 20.3 1773 34.6 56.4 0.5 Mhencateeticacao mesa Scene EE ee 10 
26.1 5.9 4.5 10.6 18.9 0.1 Nourriture de bébé, toutes les sortes ............ 11 
14.8 2.3 1.9 5.0 7.4 -- Nourriture diététique, toutes les sortes ........... 12 
457.0 121.8 116.2 214.3 373.4 3.7 Mous’autres produits(diépicene 4. MEME EN, 13 
151.6 21.4 172 35.1 56.7 ONS PR BOISSON ee he benne ace arme le ee uke Rs ee 14 
127.0 20.0 16.7 33.6 SS22 0.5 BauxceaZeuse sie) er RES cure CM CR 15 
22.9 1,3 0.5 14 1.3 -- Boissons brassées, fermentées ou distillées ......... 16 
2,240.5 25525 177.6 461.6 646.6 SOMIAVÉtEMENTSeBNOUVEAUTES EEE ne CCE 17 
668.3 81.4 58.7 149.8 211.4 ja Vêtements et accessoires vestimentaires pour hommes et |18 
garçons. 
1,090.1 112.6 74.9 209.7 285.9 17 Vêtements et accessoires vestimentaires pour femmes, | 19 
jeunes filles et enfants. 
260.4 29.9 PVD) 48.3 led 0.3 CRAUSSUTES EL As, auc. à Lie eue er Ohta hen ce Cousin Aono 20 
220.5 31.6 22.8 53.9 WS 0.7 NOuvVeautésiet mercerie 4 naan nee eee Gee el. 21 
4,801.0 698.8 810.4 1,426.3 2,075.1 35.6 | Véhicules automobiles et produits pour automobiles .... | 22 
3,447.9 513.5 605.3 1,009.0 1,440.1 25.8 Véhicules automobiles, accessoires et fournitures ..... 23 
65.8 9.1 10.9 2157 46.7 0.8 Véhicules de divertissement, accessoires et fournitures .. | 24 
El 2292 27.3 69.1 99.0 2.1 Maisons mobiles et roulottes, neuves et d’occasion. . ... 25 
1,214.2 154.0 167.9 326.5 489.3 6.9 Carburant et additifs pour véhicules automobiles ..... 26 
2,340.0 258.5 247.5 534.2 795.4 6.1 | Quincaillerie, articles d’ameublement et fournitures de |27 
maison. 
699.7 58.2 54.3 123.6 200.0 12 Ameublement de maison PNEU. 28 
393.2 47 4 41.2 91.6 136.4 13 Articles d'ameublement de maison. ............. 29 
368.3 40.2 409 81.9 124.9 0.9 Appareilsmenagetsin:.iy.ces cet ere ee re ate cleus 30 
279.9 36.3 SP) 84.6 131.9 1.0 Radios, tourne-disques et téléviseurs............. 31 
264.5 42.6 35:3 71.5 106.2 0.9 Articles, matériel et fournitures pour la maison ...... 32 
218.9 23.5 329 5123 65.0 0.6 Quincaillerie et fournitures de construction. ........ 33 
114.0 10.3 11.0 23.8 30.9 0.1 Peintures Vernis et papier peints 0 ee ee 34 
637.1 70.5 62.0 1997 169.2 1.5 | Produits pharmaceutiques et articles divers de pharmacie et | 35 
appareils de prothèse et de culture physique. 
355.0 38.1 38.4 719 88.5 0.8 Produits pharmaceutiques et articles de pharmacie . . . .. 36 
230.1 26.2 20.1 42.8 61.2 0.5 Articles de toilette, produits de beauté et préparations pour | 37 
la toilette. 
52.1 6.1 3.5 8.0 19.4 0.2 Appareils de prothése et de culture physique, sauf pour la | 38 
location. 
440.5 SES 40.1 93.0 158.9 1.8 | Matériel et accessoires de sport et de divertissement .... | 39 
155.2 1277 14.2 34.1 53.0 0.6 Matériel et accessoires de sport ................ 40 
198.9 17.8 18.9 42.4 78.5 1.0 Matériel et accessoires de divertissement .......... 41 
86.4 7.0 el 16.4 27.5 0.3 Autre matériel et accessoires de sport et de divertissement | 42 
2,459.2 318.0 299.5 627.4 950.3 UU Oe leAutres\marchandisesi.wsqsiy-e <kayys) serucweaces sncpeme. 1 he « 43 
160.9 LES: 15.8 Sloe 63.3 0.7 Caméras, appareils photo et matériel photographique ... | 44 
210.3 2222 19.4 48.4 68.5 0.8 Bijouterie, argenterie, horlogeset montres ......... 45 
30.4 3.3 34 tin) 11.7 0.1 Bagages, serviettes et articles (de Cuir. ............- 46 
308.7 30.3 23.8 60.0 89.8 0.9 Produits de papier et fOUFITUTES. 2 ce 47 
393.6 48.7 41.7 84.5 115.8 13 Tabac et fournitures pour le fumeur ............. 48 
1194 13.6 10.3 2167 46.3 0.3 Instruments de musique, disques et accessoires . . . . . .. 49 
7.1 04 0.4 0.7 4.4 -- Antiquitesstousgenres see earn erence aera 50 
18.5 151 11 3.6 7.4 0.1 Artisanat, y compris articles tricotés ou en cuir, couvertu- | 51 
res, etc. 
28.9 2.9 2.6 6.6 11.9 0.2 Peintures, sculptures et les fournitures pour artistes .... | 52 
253 0.5 0.3 14 333) -- Timbres, pièces et médailles, fournitures et accessoires .. | 53 
145.2 16.6 13.0 51/7 45.0 0.5 Jouets, jeux et fournitures de passe-temps ......... 54 
152.4 312 34.0 66.5 107.3 1s Matériel et accessoires de jardinetdeferme ........ 55 
67.8 9.8 8.0 16.8 29.1 0.2 Animaux familiers, aliments, fournitures et accessoirespour |56 
animaux familiers. 
15 0.8 0.6 14 23 -- Perruquesiet-postichesy EE oe ad eee 57 
247 2,2 333 5.1 6.1 -- Matériel et fournitures de bureau et de magasin ...... 58 
3.3 -- -- 0.4 0.5 -- Appareils, instruments et matériel scientifique et profes- | 59 
sionnel. 
6.1 2.3 2.1 SE 11.0 0.1 Marchandises d'Occasion AR cists) cus) 2 he che 6 60 
24 0.3 0.5 0.8 0.8 -- GCombustibles‘etimazout PRE PME cere oie aie EIRE. 61 
63.2 97 8.2 15.0 195 0.2 Moutesrautresimarchandises (ns a) RECU 62 
715.6 104.7 110.8 206.9 306.4 4.9 | Recettes provenant de la réparation et d’autres services . . . | 63 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -51. Wholesale Merchants — Principal Statistics, by Kind of Business, 1975 and 1977 


Number of Volume of 
establishments Bercentaze us Percentage 
| Kind of business a change change 
DORE Nombre 1977/1975 do Sa 1977/1975 
| Genre de commerce d'établissements Variation en Variation en 
pourcentage } pourcentage 
1975 ‘| 1977 1975 1977 
No. 
‘i | No. — nbre $000,000 | 
| 
1 All trades — Total — Tous les commerces . . . . . . . . . 19,885 21,597 + 8.6 59,733.1 70,582.4 + 18.2 
2 | Farm products — Produits agricoles . ............ 433 396 — 8.6 6,089.2 6,200.2 TESTS 
3 | Coal and coke — Charbon et coke... .. 1. 5". :.n 25 21 — 16.0 48.0 17.8 — 62.9 
4 | Petroleum products — Dérivés du pétrole . ......... 1,121 1,069 — 4.6 9,171.2 10,043.0 +095 
5 | Paper and paper products — Papier et articles en papier . . 372 418 + 12.4 1,142.1 1,153.0 me [ei A) 
6 | General merchandise — Marchandises en général . . . ... 201 197 — 20 1,712.0 3,552.9 +107.5 
7 Food Produits alimentaires Pere «(a> 1,843 1,957 + 6.2 9,332.2 11,611.9 + 244 
8 | Tobacco products — Produits du tabac ........... 181 155 — 14.4 915.9 1,081.2 fa aSul 
9 | Drugs and toilet preparations — Produits pharmaceutiques 
etarticleside toilette . om M PET CL 235 273 + 16.2 695.0 819.2 +01177.9 
10 | Apparel and dry goods — Vétements et articles de mer- | 
COTIC AE MER EAP EN ENS ARE 861 987 + 14.6 131521 155393 get «7 
11 | Household furniture and house furnishings — Meubles de 
maison et ameublement . ... .... . . + 4. mms eee 346 402 + 16.2 812.1 1,040.2 +) 28:1 
12 | Motor vehicles and accessories — Véhicules à moteur et 
ACCESSOMES Sh QUI ARTE NME" eee | Eee 1,833 2,061 +124 4,262.3 5,037.4 + 18.2 
13 | Electrical machinery, equipment and supplies — Machi- 
nes, appareils et fournitures électriques .........- 706 870 + 23.2 2,641.3 3,037.1 + 15.0 
14 | Farm machinery and equipment — Machines et matériel 
APTICOÏS a Re eee cs 0 1,953 1,936 — 0.9 2,466.0 2,632.3 apr dl SU 
15 | Machinery and equipment — Machines et équipements . . 3,419 3,941 +153 6,591.3 7,539.0 + 14.4 
16 | Hardware, plumbing and heating equipment — Quincail- 
lerie, plomberie et appareils de chauffage ......... 726 852 +17.4 2,217.6 25917 + 14.2 
17 | Metals and metal products — Métaux et produits métal- 
Haues Mas ie CT SC © LUC 239 261 097 15127 1,470.1 — 28 
18 | Lumber and building materials — Bois d’oeuvre et maté- 
HAUT JE CONSEUCTIOR Pe ee em ae ale mee ere mere 2,258 2,454 + 8.7 4,994.3 6,477.4 + 29.7 
19| Scrap and waste materials — Déchets et matières de rebut 955 939 — 17 409.1 465.1 14137 
20| Wholesalers (n.e.s.) — Grossistes (n.c.a.) . . . . . . . .... 2,178 2,408 + 10.6 3,405.7 4,333.8 + 27.3 
[52€ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 -51. Grossistes — Statistiques principales, par genre de commerce, 1975 et 1977 


: Year-end Salaries 
Rurchases Per centage mventories Percentage and anes Percentage 
change à change à gi 

ie 1977/1975 Se case 1977/1975 Fees 1977/1975 

Variation en CAGRNCE Variation en et salaires Variation en 

| pourcentage | pourcentage pourcentage 

1975 1977 1975 1977 1975 1977 
$’000,000 | $°000,000 $000,000 | 

45,408.3 53,784.0 + 18.5 8,926.0 9,831.2 +10.1 4,063.5 4,888.4 + 20.3 
5,303.7 5,291.1 — 0.2 1,267.5 359.6 — 71.6 56.0 68.1 + 21.6 
41.6 14.0 — 66.4 5.4 4.4 — 18.6 ds 0.7 — 46.2 
4,778.2 5,798.0 tenis 772.2 1,001.8 + 29.7 361.4 405.7 11223 
962.0 935.2 — 2.8 103.9 113.5 + 9.2 81.3 99.6 1225 
1,533.8 2,714.0 + 77.0 149.8 253.1 + 67.0 76.5 110.8 + 44.8 
8,329.3 10,199.0 1225 545.9 714.2 + 30.8 392.1 507.1 + 29.3 
842.5 995.1 + 18.1 63.4 88.4 + 39.4 38.5 45.0 + 16.9 
564.8 655.6 + 16.1 86.6 107.4 + 24.0 5215 64.3 + 22.9 
994.6 1,157,9 + 16.4 250.7 306.9 +224 1212 131.6 + 8.6 
599.4 792.3 a Bh) 174.1 2225 +2736 79.2 99.5 + 25.6 
3,175.3 3,722.9 HS 825.1 1,011.4 + 22.6 404.3 498.1 12292 
2,021.6 2,309.0 + 14.2 430.9 552.3 + 28.2 241.1 290.7 + 20.6 
2,015.4 20752 a IES 535.2 691.7 + 15.8 198.9 212.0 + 6.6 
4,561.2 5,137.6 + 12.6 1,651.7 1,915.0 + 15.9 832.6 1,003.2 + 20.5 
1,720.8 1,982.8 HS? 419.3 483.1 HS? 205.0 240.8 ees 
1,220.6 1,145.6 — 6.1 282.2 318.5 +12.9 102.0 121.1 + 18.7 
3,922.5 5523522 + 33.5 786.4 950.2 + 20.8 486.1 569.1 HIT 
273.3 294.4 oS Yi 46.8 53.9 ‘HS? 51.9 63.2 + 21.8 
2,547.8 5,231 | + 26.8 528.8 683.8 | + 29.3 281.6 3577 + 27.0 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-52. Agents and Brokers — Principal Statistics, by Kind of Business, 1974 and 1976 


Number of 
establishments Percentage Percentage 
Kind of busines: ea change change 
me a cake Bel ttiscnonts 1976/1974 rs 1976/1974 
Genre de commerce Variation en ttires Variation en 
pourcentage | | pourcentage 
1974 1976 1974 1976 
No. 
No. — nbre $000,000 
1 All trades — Total — Tous les commerces . ........ 5,266 4,707 — 10.6 8,151.1 13,334.0 + 63.6 
2 | Farm products — Produits agricoles ............. 192 171 — 10.9 2,465.5 5,287-9 + 114.5 
3MNCoaland'coke — Charbonet.coken ations) nel Cr na x x x xX x me 
4 | Petroleum products — Dérivés du pétrole .......... 3,099 2,581 — 16.7 1,489.0 1,849.6 + 24.2 
5 | Paper and paper products — Papier et articles en papier . . 24 15 — 37.5 113.8 100.3 = 19 
6 | General merchandise — Marchandises en général ...... 21 28 +33:3 134.8 174.2 + 29.2 
Tae Hood Produits alimentaires ee ce 266 248 — 68 1,067.5 1,398.9 131-0 
8 | Tobacco products — Produitsdutabac ........... x xX x x x x 
9 | Drugs and toilet preparations — Produits pharmaceutiques 
Eharticlesidertollettemce menetaiuc cy PR CT CE an 20 24 + 20.0 23.6 16.0 — 32.2 
10 | Apparel and dry goods — Vétements et articles de mer- 
(ory Cie ry, emcees, Plas. \cholcch Steels , Gacrolmacies ee 605 570 — 58 746.2 867.5 +163 
11 | Household furniture and house furnishings — Meubles de 
TMOG op EE ce ooo 120 120 ~ 238.6 166.3 — 30.3 
12 | Motor vehicles and accessories — Véhicules 4 moteur et 
ACCOSSOITES ns Sted ie le ce le le ee Der de 68 76 + 11.8 106.5 183.3 sa PAL 
13 | Electrical machinery, equipment and supplies — Machines, 
appareils et fournitures électriques . ............ 121 140 pat Sis 305.3 326.2 + 68 
14 | Farm machinery and equipment — Machines et matériel 
ABTICOIES =; es cs Roose aus edofe ee. em late Oise be 42 33 — 21.4 2151 13.0 — 384 
15 | Machinery and equipment — Machines et équipements .. 173 177 a BAS! 174.5 217.8 + 248 
16 | Hardware, plumbing and heating equipment — Quincail- 
lerie, plomberie et appareils de chauffage ......... 153 143 — 65 167.9 2233 133.0) 
17 | Metals and metal products — Métaux et produits métalli- 
QUES © vas fete vat EN aval ue CN eh eee EE FU ONE 22 x x 183.2 x x 
18 | Lumber and building materials — Bois d’oeuvre et maté- 
FAURE GE CONSÉEUCHON Ce 49 48 — 2.0 466.9 289.0 — 38.1 
19 | Scrap and waste materials — Déchets et matières de rebut x x x x x x 
20 | Wholesalers (n.e.s.) — Grossistes (n.c.a.)..........- 284 x x 409.4 x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 - 52. Agents et courtiers — Statistiques principales, par genre de commerce, 1974 et 1976 


Value of goods bought Gross commissions 
or sold on earned for buying or All 
commission, excluding selling merchandise other 
commissions for others revenue 
= Percentage re Percentage = Percentage 
Valeur des biens change Montant brut des change Toutes change 
achetés ou vendus a la 1976/1974 commissions gagnées 1976/1974 autres 1976/1974 
commission, a Variation en pour l’achat ou la Variation en recettes Variation en 
Pexclusion des pourcentage vente de biens pour pourcentage pourcentage 
commissions compte d’autrui 
(i + 
1974 1976 1974 1976 1974 1976 No 
$000,000 $000,000 $000,000 
7,617.0 12,733.8 + 67.2 351.0 385.9 + 9.9 183.0 214.3 +17.1 1 
x x x x x x x x x 2 
x x x x x x — — — 3 
1,357: 1,713.0 + 26.2 131.1 126.7 — 3.4 0.8 9.8 4 
107.7 98.9 — 8.2 6.0 12 — 80.0 0.2 0.2 _ 5) 
101.5 142.6 + 40.5 3.6 6.5 + 80.6 29% 25.2 —15.2 | 6 
BY) 1! 1,254.8 toh SAT SS + 46.2 7271 89.0 +224 | 7 
x x x x x x - — ~ 8 
21.9 x x 1.6 x x 0.1 x x 9 
703.7 819.3 + 16.4 39.2 43.0 + 97 3.4 Sil +50.0 | 10 
226.6 156.5 — 30.9 7.9 9.1 HAS? 4.1 0.7 — 82.9 |11 
99,2 173.4 + 74.8 Sat 8.9 +56.1 1.6 ied, — 31.2 |12 
279.8 299.5 740 17.0 16.7 — 1.8 8.5 10.0 +17:6|13 
LUST ii bes} — 35.0 1.9 1.0 — 47.4 1.5 0.6 — 60.0 | 14 
150.1 195.2 + 30.0 132 14,7 +11.4 TED 729) — 29.5 |15 
153.8 206.6 + 34,3 9.8 12.0 + 22.4 4.3 4.7 SMCRET UNS 
175.4 x x 6.0 x x 1.8 x x 7 
x x x x x x x x x 18 
x x * x x x — x x 19 
378.9 x x 23.2 x x 72 x x 20 
Ieee Se À ae | =] =| L = Es B 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-53. New Machinery and Equipment Sales, by Commodity Group, by Region, 1976 and 1977 


Atlantic 
Percentage Pr PURSE Percentage Québec Percentage 
change Pecuincende: change change 
Group 1977/1976 PAjiantigue 1977/1976 1977/1976 
Variation en q Variation en Variation en 
= TA pourcentage pourcentage pourcentage 
1976 | 1977 
No. 
= $000 i $7000 
1 TOTAL VALUE .......... 1,564,119 1,638,440 + 4.8 121,333 135,626 + 11.8 388,812 406,766 + 4.6 
2 | Tractors, crawler type ........ 166,130 172,852 + 4.0 12,088 12,576 + 4.0 35,496 39,756 + 12.0 
3 | Tractors, wheel-type . . ....... 45,443 44,033 = il 5,165 4,172 + 19.2 6,534 7,389 + 13.1 
4 | “Skidisteersloaders: <1. sen © care 4,474 3,984 =10:9 x 522 x 644 842 + 30.8 
5 | Front-end loaders, wheel-type ... 159,405 167,816 ae Sys! 11,408 15,118 +5200 43,144 42,473 — 156 
6 | Attachments for tractors and front- 11,925 15,222 + 27.6 480 x x 1,770 2,932 650 
end loaders. 
TMMSCLAPEIS ect peels CRC Ce 25,152 32,358 120% x x X x x x 
8 | Off-highway haulers, heavy duty . . 59,739 79,392 + 32.9 6,333 6,418 +P 14 19,461 33,831 + 73.8 
9 | Excavator/cranes, crawler mounted 105,926 84,380 — 20% 2,748 2217 = 19.3 25,625 18,148 = 29.2 
10 | Excavator/cranes, rubber tire 53,861 42,195 — 21.7 2,776 3172 cr Bee 14,510 8,724 — 39.9 
mounted. 
11 | Excavator/crane attachments... . x x x x x x x 401 x 
12 | Tower and climbing cranes ..... x x x = ~ ~ - x x 
13 | Trenchers and ditchers........ 3,960 4,958 a PAYA = = = x x x 
d4aleGradersemotoron EEE ET ES 50,779 62,140 + 22.4 2,308 2,484 + 57.6 10,745 9,698 — 9.7 
ts ogee skidd ers EE men-m oe 38,760 50,770 + 30.1 2,793 4,405 11 SN 5,318 7,025 +921 
16 | Compactors and rollers, vibratory 3,615 3,777 + 4.5 220 405 + 84.5 952 870 = 8:6 
hand-guided. 
17 | Compactors and rollers, vibratory 10,222 10,919 te GS 652 586 — 10.1 1,978 2,054 + 3.8 
18 | Compactors and rollers, static, 3,790 3,290 = i139) 84 521 + 522.5 285 395 + 38.7 
self-propelled. 
19 |A COMPIESOIS NS Pr 14,806 15,321 HS 1,547 1,026 — 33.7 6,226 5,691 — 8.6 
20) | PROC drills Me. Een 18,292 16,362 = OS 1,141 1,247 + 9.3 5,118 4,618 — 9.8 
21 | Pumps, contractors’ type ...... 12,213 11,212 = Oy 541 844 Fao Or 5,716 3,063 — 46.4 
22 | Contractors’ tools (hand-held) .. . 2,266 2,128 =. Ga! 139 83 AOE 675 674 "0 
23 | Concrete machinery . ........ 14,369 16,309 + 13:5 926 1,195 +290 3,892 4,471 + 14.9 
24 | Asphalt equipment . ......... 16,427 16,394 — 107 3,113 x x 4,357 2,862 — 34.3 
25 | Aggregate processing equipment . . 37,559 35,424 = 54] 3,008 3,084 qo PAS) 16,468 11,364 310 
262 | FOTRUEUTEUCKS WA re eo 38,786 42,592 + 9.8 4,145 Salus) — 23.4 8,457 3,108 — 63.3 
27 | All other construction type ma 99,188 84,326 = 1510 10,233 11,223 2 SPH 27,493 19,884 — 2737 
chinery and attachments. 
28 | All repair and consumable parts . . 566,074 619,050 + 9.4 48,239 57,605 + 19.4 id 142,672 173,419 + 21.6 
on je | i | nas ot, sig 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3-53. Ventes de machineries et de matériel neufs, par groupe de marchandises, par régions, 1976 et 1977 


Prairie British 
Outatio FRE GET Percentage UE Percentage 
7107 Provinces change Colombie change 
1977/1976 ae 1977/1976 : BS 1977/1976 Groupe 
Variation en des Prairies Variation en Britannique Variation en ; 
pourcentage pourcentage pourcentage 
1976 1977 1976 1976 1977 | No 
5000 ' $000 $000 
| 
332,977 307,060 — 7.8 397,437 424,509 + 6.8 323,561 364,479 al il VAPEUR TOTALE. 5... eee 1 
29,376 27,064 — 7.9 53,585 52,495 — 2.0 35,584 40,961 HAS EMI Tracteurs surichenilles: 2. 2 
14,331 12,880 —10:1 10,704 12,801 + 19.6 8,710 6,791 — 22.0 | Tracteurs, sur pneumatiques ........ 3 
1,303 1,191 — 8.6 1,703 1,245 — 26.9 x 183 x Chargeuses Compactes RE se dione 4 
43,401 35,387 118.5 33,191 33,850 + 2:0 28,262 40,987 + 45.0 Cae sur pneumatiques a benne | 5 
frontale. 
1,701 1,484 — 12.7 5,871 x x 2,104 4,136 + 96.6 | Accessoires pour tracteurs et chargeuses à 6 
benne frontale. 
912 x x 20,949 23,885 + 14.0 x x x Décapeuses Ar hes cia ee oes ete, ale 7 
8,043 5,701 — 29.1 10,536 13,643 + 29.5 15,366 19,798 + 28.8 | Véhicules de transport tout terrain pour | 8 
gros travaux. 
29,088 22,960 — 21.1 21,401 14,724 = Se 27,065 26,331 — 2.7 | Excavatrices et grues sur chenilles ..... 9 
14,921 11,208 — 24.9 11,389 9,001 — 21.0 10,266 9,491 — 7.5 | Excavatrices et grues sur pneumatiques . . | 10 
145 x x 69 45 — 35.2 x 133 x Accessoires d’excavatrices et de grues . .. | 11 
_ x x x = x = _— = Grues à tour et à tour grimpante . . .... 12 
x x x 1,894 x x x x x Excavateurs de tranchées .......... 13 
x 8,361 x 22,635 26,245 + 16.0 x 15,353 x Niveleuses automotrices . .......... 14 
5,661 9,967 + 76.1 2,845 6,617 + 132.6 22,143 22,756 A2 Sone Debusquelses ee ET UE 15 
937 947 + 1.0 756 978 + 29.3 750 577 — 23.1 | Compacteurs et rouleaux compresseurs vi- | 16 
brants, conduits à la main. 
1,812 1,471 — 18.8 4,711 5,751 ar PPI 1,070 1,058 — 1.1 | Compacteurs et rouleaux compresseurs vi- | 17 
brants. 
1,174 963 — 17.9 x 1,174 x x 237 x Compacteurs et rouleaux compresseurs, sta- | 18 
tiques, automoteurs. 
2,541 3,226 + 27.0 2,116 2,124 + 0.4 2,376 2,984 £25.60) Compresseurs d'air - 7 ene 19 
5,241 3,429 — 34.6 1,574 2,633 + 67.3 5,219 4,435 = 1520. |pRoreuses de TOC. me 20 
2,402 2,330 — 3.0 2,288 3,380 4757) 1,267 1,595 +25:9#MPompesdeChantier m7... 21 
A 756 687 — 9.1 454 433 = OS 243 250 + 3.1 | Outillage de chantier (manuel) ....... 22 
| 3,247 3,927 + 21.0 4,374 5,243 + 19.9 1,930 1,474 = 23:6 || Matériel'pourlebéton . =. ..05 5+ ee 23 
| 4,291 2,835 — 33.9 3,193 6,402 + 100.5 1,473 x x Matériel de construction des chaussées | 24 
| souples. 
_ 10,072 9,004 — 10.6 5,666 7,858 + 38.7 2,345 4,114 +75.4 | Matériel de traitement des granulats . . . . | 25 
| 12,852 5,608 — 56.4 6,561 20,153 + 207.2 6,771 10,548 +55.8 | Chariots élévateurs à fourches ....... 26 
| 17,012 19,710 +15.9 29,306 17,341 — 40.8 15,144 16,168 + 6.8 | Tous autres types de machines et de ma- | 27 
tériel de construction. 
113,872 110,987 = 125 137,045 147,563 se WAL 124,247 129,476 + 4.2 | Toutes pièces de rechange et pièces | 28 
| 
ees 1 


jetables. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 54. Farm Implement and Equipment Sales, Values at Wholesale Price, by Major Groups, Canada, 1972 - 1977 
TABLEAU 3 - 54. Ventes d’instruments etd’outillage agricoles, valeurs au prix de gros, par groupes principaux, Canada, 1972 - 1977 


: Percentage 
Major groups change 
Re 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1977/1976 
Groupes principaux Wariationlen 
pourcentage 
t | L 4 
$000,000 | 
| n 4 
All groups — Total — Tous les groupes. . ..... 420.2 573.9 713.7 966.3 1,134.1 1,124.6 — 0.8 
Miractors=—olracteurlSies sities à apes cone © a à 162.7 212.5 256.6 373.3 449.3 430.6 = Oe 
Blow sy" Charrues PU Re ne ne 11.5 12.2 16.6 23.4 ai? 28.5 = 8.7 
Tilling, cultivating and weeding machinery — Boule- 
verseurs, cultivateurs et désherbeuses ....... 26.1 40.8 56.4 80.5 Diet 99.0 ap les) 
Planting, seeding and fertilizing machinery — Ma- 
chines de plantage, d’ensemencement et de fer- 
fIliSatiOnt ach ate eens, i RAR UN RS 4 18.0 23.6 31.1 39.5 S34 56.2 + 5.2 
Haying machinery — Machines pour fenaison . . . . 29.7 41.5 49.4 65.0 1221 62.8 — 12.9 
Harvesting machinery — Machines de récolte ... . 78.2 114.1 126.2 181.8 225.5 245.2 Gail 
Machines for preparing crops for market or for 
use — Machines pour préparer les récoltes pour le 
marché ou la consommation ............ 23.7 33.4 432 50.4 43.5 45.5 4-6 
Farm wagons, boxes and sleighs — Chariots, cha- 
riots-camions et traineaux de fermes . ....... 15.8 23.9 291 35.6 32.0 25.9 — 19.1 
Barn equipment — Équipement de grange . . .... 16.7 229 30.5 30.3 31.6 312 — 1.3 
Farm dairy machinery and equipment — Machines 
et outillage laitiers de ferme. . ........... 11.6 129 16.1 19.0 19 13.2 = Of 
ne and Fr paupnent (orchard or gar- 
den Outillage de pulvérisation et de poudrage 
(de verger ou dé jardin). . . .. . por SU 2.9 44 6.5 10.3 11.9 8.6 = 21.1 
Pump and irrigation equipment and miscellaneous 
farm equipment — Pompes et équipement d’irri- 
gation et équipement agricole divers . . ...... 23.4 | 31.7 52.0 | 57.2 72.6 177 an (160) 
— L Î = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-55. Farm Implement and Equipment Sales,Values at Wholesale Price,by Province, 1972 - 1977 
TABLEAU 3 - 55. Ventes d’instruments et d’outillage agricoles, valeurs au prix de gros, par province, 1972 - 1977 


Percentage 
change 
Province 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
= | 1 | 
$000,000 
CEE ras chants FSS RUBE AE 420.2 573.9 713.7 966.3 1,134.1 1,124.6 — 0.8 
Atlantic provinces — Provinces de l’Atlantique . . . 11.0 14.2 17.9 2321 27.7 277 = 
WADE CUR MPa MEL oC, bendy, dis me Le 56.6 67.3 84.8 108.6 125.8 135.6 + 7.8 
RATIO A ION hs ile ce bad rt rc See 114.7 142.1 173.7 214.8 240.0 255.9 + 6.6 
MOOD RER TR = à suce 2 ml 0 à 38.0 61.0 76.8 106.4 125.4 115.9 — 7.6 
RBKOECHE WAN Sh MMi ce keen meee ce 101.1 143.6 SA 262.1 315.5 285.1 + 9.6 
L'an dés a8" LR Rs Be eens 86.7 130.1 163.6 226.7 268.1 270.5 +0.9 
British Columbia — Colombie-Britannique .... . 12.1 15.5 21.2 24.6 ST) SEMI + 6.3 
110 4 = mul 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-56. Farm Implement and Equipment Sales, Repair Parts, Values at Wholesale Price, by Province, 1972 - 1977 
TABLEAU 3 - 56. Ventes d’instruments et d’outillages agricoles, pièces de rechange, valeurs au prix de gros, par province, 1972 - 1977 


Percentage 
, change 

Province 1972 1973 1974 1977/1976 

Variation en 

pourcentage 

$°000,000 

a ONCE. sie sick 0 & 2. 87.9 107.3 132.2 144.0 154.7 161.7 + 4,5 
Atlantic provinces — Provinces de l’Atlantique . . . 4.4 5.0 5.4 Saf) 5.8 5.4 = 6.9 
CE wt RON a: tres MM ceeds 12.5 15:3 19.3 2273 25.3 294 + 15.0 
RS NN CT ER 22.6 26.3 31.0 33.4 38.0 39.6 + 42 
OR. Ma oo a 2 8.1 10.5 129 14.4 15.5 16.1 +259 
CA . Eteces our, oo 19.3 23.4 30.2 Soll 36.0 32% 03.6 
TE M mu on sub es à à qe 16.5 21.5 27.8 295 30.0 52/1 10920) 
British Columbia — Colombie-Britannique ..... 4.5 il 5.2 5.6 | 4.2 4.0 4.2 + S10) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 3-57. Summary Statistics — Census of Retail Trade, 1971 
TABLEAU 3 -57. Statistiques sommaires — Recensement du commerce de détail, 1971 


mr 


Number of 


Paid employees 


Salariés 


Number of Inventory at working 
i i i rietors 
Kind of business locations Sales end of year Re Number last week | Total payroll 
Genre de commerce Nombre de Ventes Stock à la Nombre de of September for year 
locaux fin de l’année propriétaires = ASE 
actifs Effectifs, der- Rémunérations 
nière semaine de de l’année 
= septembre 
$ 000 
Canada 
All locations — Total — Ensemble des établissements ......... 156,532 31,390,143 3,941,835 116,459 610,563 3,094,773 
Food group — Groupe des aliments ..................... 42,256 8,200,899 449,333 35,921 19,252 PES 
Bakery products stores — Produits de boulangerie . . .......... 2,458 112,382 1,372 726 5,088 16,945 
Candy and nut stores — Bonbons et noix ................. 630 30,347 941 322 1,102 3,940 
Dairy products stores — Produits laitiers . ................ 583 40,396 1,056 231 1,264 4,374 
Egg and poultry stores — Oeufs et volailles . ............... 46 3,337 98 49 47 231 
Fruit and vegetable stores — Fruits et légumes , . . .. ......... 940 81,676 3,477 997 1,367 5,095 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
articles divers: ranch is neha RE RE CU NRC ET 12,035 442,009 45,498 12,415 4,604 11,559 
Grocery stores — Epiceries RL SO AS COR ares © 12,619 1,113,817 98,069 11,828 13,565 48,079 
Combination stores (grocery stores with fresh meat) — Épiceries-bou- 
cheries (épiceries avec viande fraiche) . ................. 9,218 5,963,446 281,804 5,876 84,949 488,417 
Meat markets Boucheries. am ene oie dd: le 2,480 317,395 8,347 2,368 5,225 25,262 
Fish markets = Poissonneries rm ee ee cp ers 230 18,112 780 223 274 1,111 
Delicatessen stores — Charcuteries. - : "à 548 51-592 2,987 500 1,191 5,227 
Health and dietary food stores — Aliments de santé et diététiques . . . 296 14,630 2,314 240 312 1,376 
Other food stores — Autres magasins d’alimentation . . ......... 173 11755 1,585 146 271 1,071 
General merchandise group — Marchandises en général . ......... 9,363 5,383,599 793,657 5,821 138,817 661,573 
Department stores — Grands magasins (à rayons) ............ 430 3,195,773 461,097 = 88,019 454,173 
General merchandise stores — Marchandises en général ......... 1,790 933,415 103,089 462 17,690 74,523 
General stores — Magasins généraux . ................... 4,672 638,952 124,475 3,965 11,076 46,242 
NATICE STOLES EE BAZATS RE en Ce LC 2,471 615,457 104,993 1,394 22,032 85,143 
Automotive group — Groupe de l’automobile ............... 37,768 9,158,329 1,036,940 30,590 163,324 868,446 
New motor vehicle dealers — (Concessionnaires d’automobiles 
NOUVEL Sein de A TN Et AR eka dE yg 3,674 5,199,392 740,459 981 71,005 393,093 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion ......... 1,103 199,578 217357 844 2,298 13,024 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accumulateurs et 
ACCOSSOITES nr es Enr ee ee de CRe 1,327 221,781 43,718 683 5,197 31,418 
Home and auto supply stores — Fournitures de maison et 
d'automobile + CV... «co ae eee oink es de 426 265,413 55,542 144 6,689 35,356. 
Automotive glass — Ateliers de glaces d'automobile . . ......... 147 22,845 2,862 45 710 5,618 
Service stations — STAtIONS-Ser vice. M Re pe © 19,647 2,596,436 128,816 17,627 52,336 247,494 
Cariwashes — Lavaged-automobiles EE ee > 921 46,609 1,302 680 2,449 10,540 
Towing services — Remorquage.. ir 88 4,710 115 67 234 1,101 
GaTavesine tees te, ake UE I eM Tome eae iat nk Me PR er te 5,021 265,888 20,060 4,836 8,390 44,312 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de débosselage.... . 3,535 206,268 9,898 3,271 9,163 57,367 
Other specialty repair shops — Autres ateliers de réparations spéciales 1,425 79,722 7,519 1,119 3,465 20,649 
Muffler replacement shops — Ateliers d'installation de silencieux . .. 160 26,424 2,360 35 TES) 4,933 
Other automotive businesses — Autres commerces d’automobiles . . . 294 23,258 2,947 258 655 3,535 
Apparel and accessories group — Groupe des vêtements et accessoires . . 20,356 2,101,656 526,933 12,611 58,870 272,204 
Men’s and boys’ clothing stores — Vétements pour hommes et gargons 3,326 459,214 122,178 1795 10,211 61,975 
Women’s and misses’ clothing stores — Vêtements pour dames et 
demoiselles RE. OR eee ee eae oa OA 4,504 512,088 98,454 2,505 15,263 63,098 
Lingerie and hosiery stores — Baset lingerie . .............. 632 28,242 8,038 485 909 2,975 
Millinery stores — Magasins de chapeaux ................. 225 5,400 1,075 209 201 739 
Puistores = FO UTIUTES ee RE Sia ea ee ons ce 460 47,307 15,310 288 1,576 7,847 
Women’s and misses’ sportwear stores — Vêtements de sport pour 
dames et demoiselles . . .......................... 241 23,354 4,107 142 707 3,227 
Children’s and infants’ wear stores — Vêtements pour enfants et bébés 808 52,459 15,542 670 1,502 5,572 
Family clothing stores — Vêtements pour la famille ........... 2,791 470,274 117,774 1,695 14,176 59,173 
Custom tailors made-to-measure on premises — Vétements sur mesure 842 21,565 3,776 890 884 4,013 
Second-hand clothing stores — Vêtements usagés ............ 303 5,194 899 291 208 600 
Piece goods stores — Marchandises à la pièce ............... 2,113 120,371 35,829 1,783 3,272 13,335 
Other apparel and accessories stores — Autres vêtements et accessoires 353 20,381 4,957 256 663 2,449 
Men’s and boys’ shoe stores — Chaussures pour hommes et garçons . . 146 8,230 2,726 96 178 1,030 
Women’s and misses’ shoe stores — Chaussures pour dames et : 
demoiselles ccm Mess. = </0 So chs 324 36,247 8,215 107 1,006 5,268 
Children’s and infants’ shoe stores — Chaussures pour enfants et bébés 77 6,290 1,653 33 223 1,153 
Family shoe stores — Chaussures pour la famille ............. 3,213 285,032 86,391 1,386 7,891 39,743 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-57. Summary Statistics — Census of Retail Trade, 1971 — Concluded 
TABLEAU 3-57. Statistiques sommaires — Recensement du commerce de détail, 1971 — fin 


Paid employees 


Number of Sala: 
Number of Inventory at working CCE 
Kind of business locations Sales end of year proprietors |- 
= = = = = Number last week | Total payroll 
Genre de commerce Nombre de Ventes Stock à la Nombre de of September for year 
locaux fin de l’année propriétaires — = 
actifs Effectifs derniè- | Rémunérations 
re semaine de de l’année 
septembre 
$000 $000 
Canada — Concluded — fin 
Hardware and home furnishings — Groupe de la quincaillerie et des 
FOUTMLUTES CE MAISON Epon ete einer Heche elise Mac MON AS 17,376 2,027,221 446,044 12,391 45,455 250,293 
Hardware stores —Quimcailleries ss. pea co os Re à 3,347 419,031 117,398 2,390 10,419 50,334 
Paint, glass and wall-paper stores — Peinture, vitre et papier peint . . . 1,008 91,986 16,653 606 2,357 12,456 
Erirniture stores:  MEUDIES 07e: 2e (nt be meas due 6 3a he es 1,952 393,671 84,169 978 7,918 47,743 
Household appliance stores — Appareils ménagers ............ 1,119 135,313 25,315 761 3,201 17,810 
Furniture, television, radio and appliance stores — Meubles, télévi- 

Sebrsqradios CL APPATOUS EN teat PAR ed eus se die je 15521. 417,034 85,349 674 7,316 44,429 
Television, radio and hi-fi stores — Te ou radios et appareils de 

NEUEN PEC OR RE DO UE ÈS 1,898 199,784 41,652 1,419 4,090 22,586 
Lamp and lighting fixtures stores — Lampes et appareils d'éclairage . . 123 12,218 3,496 66 il 1,787 
China and glassware stores — Vaisselle et verrerie ............ 200 15,992 5,326 128 604 2,630 
Floor coverings stores — Revêtements de sol .....,......... 767 132,942 19,439 439 2,899 18,462 
Draperies, curtains and interior decorating stores — Rideaux et déco- 

FAHOUMNLCTICUIC RE Le PMR ARR Led. 666 73,620 14,341 366 2,226 11,114 
ANTIQUE Stores ANTIQUAIES 2 sa Le done à de de de 977 20,334 11,134 989 362 1,804 
Second-hand furnitures — Meubles d'occasion .............. 640 18,251 4,590 637 379) 1,699 
Other home furnishing stores — Autres articles d’ameublement : 172 16,043 3,611 482 2,189 
Television and radio repair stores — Réparation de téléviseurs et radios 2,142 52,141 9,219 1,540 8,373 
Household appliance repair stores — Réparation d’appareils électro- 

ÉTUDES 00 NN ee Wan nino se D PRE ioe dew 844 28,856 4,344 1,285 6,872 

Other retail stores — Autres magasins de détail .........,...... 29,413 4,518,436 688,926 84,838 431,053 
BHATHACIES RE arabe nie nues baies eue œuste Gude Sn à 4,476 864,705 160,772 27,901 133,716 
Patent medicine and toiletries stores — Médicaments brevetés et ar- 

His do RONEtte ME EPP ete Me ee eas ck 6 Nue eae as 602 78,826 14,722 1,647 6,746 
Government liquor stores — Spiritueux, magasins du gouvernement . . 1,288 1,368,553 70,658 8,083 64,596 
Brewers’ retail stores — Brasseries, magasins de détail .......... 378 x x x x 
BARE SLOTCS VINS, IE DIES EMS «ot 0 Red oon eo dm à 52 912$ 453 260 1,655 
HEMCLOEVISIOTCS — BIJOULCLICS a) +. = 20 he à se ce eee ects à 2127 242,710 87,736 7,666 36,706 
Jewellery repair shops — Réparation de bijoux .............. 679 12,043 4,366 301 1,291 
Tobacco stores and stands — Tabac, magasins et kiosques . . ...... 1,913 171,934 17,069 2,762 9,292 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries .......... 1,096 100,112 22,863 3,194 13,087 
INE WsidedleTs: =r] OUINAUXK IS diets soa Ru Roe cic. MMS. 193 15,162 1,549 324 1,109 
Second-hand book stores — Livres d’occasion .............. 164 2,578 721 68 276 
ROSE RICUTISTES RTE MR Lie wr MUR. 1,897 98,489 SAS 4,276 18,635 
Sporting goods stores — Articles de sport ................. 2,297 208,696 57,019 4,732 21,399 
Boats, outboard motors and boating accessories dealers — Bateaux, 

Hors bord etiaccessoires DA 20 2 Nas os cle ns Mae do 552 103,053 20,270 1772 9,627 
ere NÉ SEM 0 UE SRE NRA ee 460 20,278 4,736 396 1,696 
Motorcycle dealers = Motocycles . . . spac ss cece de ses 347 48,973 9,914 888 4,655 
Gifts, handicraft and souvenir shops — Cadeaux, articles faits à la main, 

ROUV EDITS Meme LI CNA LS leas ruse eue sue SoS UN ea ors wR OS 2,338 104,486 27,930 3,426 12,306 
Camera and photographic supply stores — Appareils et founitures 

PHOIOBFADNIQUES PNR ne Pa ata folie, borer dun ears Aion de 411 55,798 11,570 1,159 5,905 
Piano and organ stores — Pianos et orgues. ................ 174 20,728 4,946 472 2,742 
Music stores and Record Bars — Magasins de musique et disquaires . . 910 88410 24,746 2,072 10,078 
PRE ICIANS — ODTIGUC PE EL oars, Sls: sue ou te ea ee he bela we 587 44,976 4,298 1,584 11,100 
Luggage and leather goods stores — Articles de voyage et maroquinerie 240 15,282 3,487 515 2,080 
Health appliance service — Matériel médico-chirurgical ......... 154 9,270 838 317 1,815 
Monument and tombstone dealers — Monuments funéraires et pierres 

LOS 0 RO ET Re PR RE RE 185 9,301 1,911 329 1,726 
Toy and hobby stores — Jouets et passe-temps .............. 388 26,706 6,950 757 3,290 

| 
RÉRTOTES Petits ANIMAUX... nt PR ee ce x ise de aes à 374 18971 2,252 305 1,203 
Religious goods stores — Objets de piété ................. 73 ates WA: ie wees 
ROSE EN he. occ toed oe CR ts ee 383 7,875 2,977 234 682 
Mobile home and trailer dealers — Maisons mobiles et remorques . . . 774 261,280 56,712 2,320 15,082 
Art galleries and artists’ supply stores — Galeries d’art et fournitures 

OURS CO foie) Gis ONE ARS ER Gee) Shrove 394 26,080 9,132 622 3,786 
Lawn and garden supply stores — Fournitures pour la pelouse et le 

DR CARE SM CON MERE RME RE 230 13,871 2,338 341 1,591 
Other retail stores — Autres magasins de détail .............. 2,677 236,968 49,232 4,706 21,031 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-58. Census of Retail Trade — Number of Retail Stores, by Kind of Business, by Province, 1971 


Prince Edward Nova New 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
- Canada - ~ = = = 
Genre de commerce Terre-Neuve Ile-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
Edouard Ecosse Brunswick 
No. ml HE 9 | 
1 All locations — Total — Ensemble des établissements ........ 156,532 4,467 841 6,056 4,823 
2 | Food group — Groupe des aliments ...-+++++++++ dre 42,256 2,421 277 2,156 1,801 
3 Bakery products stores — Produits de Boulangeric sss isi-wtmen earls 2,458 17 11 76 56 
4 Candy and nuts stores — Bonbons et noix. ...........:.... 630 56 2 38 16 
5 Dairy products stores — Produits laitiers ................ 583 5 9 52 14 
6 | Egg and poultry stores — Oeufs et volailles ............... 46 - - 1 = 
7 Fruit and vegetable stores — Fruits et légumes, pW aerate aie D area 940 3 1 Ay, 11 
8 Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
ATTICIES CIVEL Senta ee heer etc, Aromas etre er ele idee Cle 12,035 1,334 72 949 647 
9 Grocery stores — Epiceries Re AE à SR Die © 12,619 787 124 557 749 
10 Combination stores (grocery stores with fresh meat) — Epiceries- 
boucheries (épiceries avec viande fraîche) . .............. 9,218 168 45 380 247 
11 Meat markets — Boucheries . . .. . . : "ne sem 2,480 30 10 54 29 
12 Fish markets — Poissonneries . . . . . . . .. . .. . . .. .«..... 230 4 3 14 16 
13 Delicatessen stores — Charcuteries . ................... 548 9 - 9 3 
14 Health and dietary food stores — Aliments de santé et diététiques . . 296 1 - 2 - 
15 | Other food stores — Autres magasins d’alimentation . . ........ 173 7 - 7 13 
16 | General merchandise group — Marchandises en général ......... 9,363 788 76 479 356 
17 Department stores — Grands magasins (à rayons) .......:... 430 19 4 12 10 
18 General merchandise stores — Marchandisesen général ........ 1,790 79 14 di 71 
19 General stores — Magasins généraux ................... 4,672 637 50 249 199 
20 Warietyistores — Bazas ee ceci 2,471 53 8 107 76 
21 | Automotive group — Groupe de l'automobile .............. 37,768 602 254 1,500 1,240 
22 New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles nou- 
‘25 | jase le de ee eee eee 3,674 54 17 158 123 
23 Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d'occasion ........ 1,103 9 8 32 31 
24 Tire, battery and accessories stores — Pneus, accumulateurs et acces- 
SOLS ae ce cl Ge as ie ele Ok 1527 13 6 34 32 
25 Home and auto supply stores — Fournitures de maison et d’automo- 
TES RS en un ih aa SAT D MA OO 426 20 2 30 14 
26 Automotive glass — Ateliers de glaces d’automobile . . ........ 147 ?} _ 4 2 
27 Service stations — Stations-services . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19,647 352 145 856 710 
28 Car washes — Lavage d'automobiles . .................. 921 6 1 20 15 
29 Towing services — Remorquage . ..................... 88 _ - 3 2 
30 Cara Cm ool NEC ci) epee tteh 5,021 83 51 160 149 
31 Paint and body shops — Ateliers de peinture et de débosselage . . . . 3,535 47 20 170 116 
52 Other specialty repair shops — Autres ateliers de réparations spéci- 
HAE, OS LES ne OREO RE ane 4c, SO sermon e LUS Gan 1,425 7 3 23 38 
33 Muffler replacement shops — Ateliers d'installation de silencieux . . 160 1 1 1 3 
34 Other automotive businesses — Autres commerces d’automobiles . . 294 8 = 9 5 
35 | Apparel and accessories group — Groupes des vétements et accessoires 20,356 180 67 518 396 
36 Men’s and boys’ clothing stores — Vêtements pour hommes et garçons 3,326 12 12 80 59 
37 Women’s and misses’ clothing stores — Vêtements pour dames et de- 
TNOISCHES. Re ee cr cae ene oe TMC Pate eicad ele Tree « 4,504 19 16 120 69 
38 Lingerie and hosiery stores — Bas et lingerie . ............. 632 _ a 4 8 
39 Millinery stores — Magasins de chapeaux ................ 223 — 4 11 8 
40 Furstores —onnMee jog cg ghoecooson pon ooo ods Gag 460 — 1 8 9 
41 Women’s and misses’ sportswear stores — Vêtements de sport pour 
dames etidemoiselles rn. RE EE de 241 2 1 6 1 
42 Children’s and infants’ wear stores — Vêtements pour enfants et bébés 808 5 — 10 13 
43 Family clothing stores — Vêtements pour la famille . . ........ 2190 94 16 115 93 
44 Custom tailors made-to-measure on premises — Vêtements sur mesure 842 6 1 16 10 
45 | Second-hand clothing stores — Vêtements usagés ........... 303 4 3 17 11 
46 Piece goods stores — Marchandises à la pièce . ............. 2S 11 1 23 47 
47 Other apparel and accessories stores — Autres vétements et accessoires 353 2 1 1 3 
48 Men’s and boys’ shoe stores — Chaussures pour hommes et garçons 146 = = 3 = 
49 Women’s and misses’ shoe stores — Chaussures pour dames et demoi- 
SOLES esr ret eee Er tak are EMO et ets ole ai eRe ey acccaetra 6 324 — — 6 1 
50 Children’s and infants’ shoe stores — Chaussures pour enfants et bébés ay - = = = 
$1 Family shoe stores — Chaussures pour la famille ............- 3215 25 11 92 64 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3-58. Recensement du commerce de détail — Nombre de magasins de détail, par genre de commerce, par province, 1971 
a Ue a (ea ee ee EL Ln nn LL Tene 


British Northwest 
Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta = Yukon - 
Colombie- Territoires 
Britannique du Nord-Ouest 

NO 
48,204 53,243 6,209 6,797 10,364 15,264 125 139 1 
14,798 12,029 1,678 1,590 2,106 3,364 22 14 | 2 
754 782 125 110 205 320 1 if 3 
186 246 8 8 21 49 - - 4 
152 265 19 23 27 16 il — 5 
14 23 1 — 1 6 _ = 6 
396 414 15 1 8 73 1 — 7 
3,494 3,450 398 499 497 685 5 5 8 
4,543 3,008 576 491 677 1,099 4 4| 9 
3,998 2,500 433 351 489 596 7 4 |10 
954 807 717 90 130 303 1 — Ua 
64 85 4 1 3 36 - = 12 
95 299 10 3 23 96 1 — 13 
104 91 6 9 19 63 1 _— 14 
44 59 Jul 4 6 22 — — 15 
1,868 2,898 587 748 794 688 14 67 | 16 
85 170 2 14 38 53 2 2 |17 
309 553 139 140 177 190 4 SMS 
848 1,006 384 525 447 260 6 61 | 19 
626 1,169 43 69 132 185 2 1 | 20 
11,079 12,856 1,567 1,997 2,890 3,730 36 17 | 21 
915 15291 180 269 332 388 5 A \ ee 
285 507 34 31 63 103 — — 23 
381 367 52 80 187 173 2 — |24 
144 175 12 8 12 8 — 1175 
18 80 5 2 20 14 - ~ 26 
5,907 6,760 758 1,001 1,443 2,015 22 64127 
197 389 63 64 100 66 — _ 28 
6 41 5 3 8 19 1 — |29 
1,856 1,465 235 289 330 394 5) 4 |30 
1,099 1,241 123 167 239 310 1 2 | Bil 
475 445 72 66 127 169 — - 32 
47 Ve 4 3 16 12 — — 33 
79 83 24 14 13 59 — — 34 
7,791 7,175 603 604 1,170 1,830 10 12 | 35 
1,061 1,371 80 108 238 302 2 1 |36 
1,486 1,663 136 144 304 538 4 SM137 
466 110 6 2) 10 26 — — 38 
103 73 4 2 5) 13 - — 39 
196 144 28 23 25 23 1 2 |40 
76 123 8 1 11 12 — — |41 
394 288 8 7 25 58 = — 42 
962 812 135 136 193 252 1 2 |43 
254 392 48 12 33 70 — — |44 
80 TA 16 9 18 68 = — |45 
1,131 568 50 62 88 130 1 1 |46 
142 108 9 16 36 29 — — |47 
58 54 2 3 9 17 - — |48 
142 116 11 4 22 PA 1 — |49 
31 33 3 — 3 7 — — |50 
1,209 1,243 59 ES) 150 284 - NS A 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-58. Census of Retail Trade — Number of Retail Stores, by Kind of Business, by Province, 1971 — Concluded 
———— aT i aa Gn es LL NS 


Prince Edward Nova New- 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
= Canada - A LL & ds 
Genre de commerce Terre-Neuve Tle-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
es douard Ecosse Brunswick 
+ —+ iF = +— Hil 
furnishings — Groupe de la quincaillerie et des 
; ca pe tina a Er oe : ie k + re i = fs Pecos atest 17,376 173 58 514 408 
2 Hardware stores — Quincailleries . . . . .. . . . . . .. .. . . . . .. 3,347 25 2 80 59 
3 Paint, glass and wall-paper stores — Peinture, vitre et papier peint . . 1,008 7 1 11 19 
4 | ‘¥uriture stores Meubles 2.55 - oe oe UC 1,952 16 4 51 61 
5 Household appliance stores — Appareils ménagers .........-- 1149 8 4 40 27 
6 Furniture, television, radio and appliance stores — Meubles, télévi- : 
seurs, radios et appareils . . . 60s wee te ee ee ee ees 1521 29 8 97 38 
7 Television, radio and hi-fi stores — Téléviseurs, radios et appareils de 
halite fidélité LR Me TA RS CP ER" ER CET ER sr eke 1,898 23 7 52 48 
8 Lamp and lighting fixtures stores — Lampes et appareils d'éclairage 123 — — 2 - 
9 China and glassware stores — Vaisselle et verrerie ........... 200 — 1 6 5 
10 Floor coverings stores — Revêtements de sol . ............. 767 3 - 9 9 
11 Draperies, curtains and interior decorating stores — Rideaux et déco- 
FALION IDIÉTIEUTE SN ee Re Eee IE SD alco 666 1 3 6 7 
12 Antique stores — Antiquaires . . . . . . . .. . . . . . . . ....... 977 1 5 42 PA! 
13 Second-hand furnitures — Meubles d'occasion . ............ 640 4 3 23 21 
14 Other home furnishing stores — Autres articles d'ameublement ... 172 4 1 = 1 
15 Television and radio repair stores — Réparation de téléviseurs et radios 2,142 40 16 72 75 
16 Household appliance repair stores — Réparation d’appareils électro- 
NIGER PR et eee Ce 844 12 3 23 17 
17 | Other retail stores — Autres magasins de détail .............. 29,413 303 109 889 622 
18 PRATIMACIES à Me Ne ee cie de ve Ne ele 4,476 74 26 167 89 
19 Patent medicine and toiletries stores — Médicaments brevetés et arti- 
CÉSAR TR RTE RE Gi rs OP oo 602 15 1 10 13 
20 Government liquor stores — Spiritueux, magasins du gouvernement 1,288 31 10 65 61 
21 Brewers’ retail stores — Brasseries, magasins de détail ......... 378 5 — _ - 
Di Wine stores — Vins débits ae fe eee Le de shee che ame te ee 52 = = = = 
23 Tewellery stores — BuOUtenies ee ee Ce 2,727 21 14 81 60 
24 Jewellery repair shops — Réparation de bijoux . ............ 679 9 D} 18 21 
25 Tobacco stores and stands — Tabac, magasins et kiosques . . . . . .. 1,913 5 1 25 30 
26 Book and stationery stores — Librairies et papeteries . . . . . . . .. 1,096 5 3 37 12 
27 News dealers=-J Ournalxcmewen ee cer RAS ayes! ir cat's 193 1 — — 5 
28 Second-hand book stores — Livres d'occasion ............. 164 - — 5 5 
29 Bilorists = "Pleuristes ements see aime re 2e ects 1,897 13 5 Si 42 
30 Sporting goods stores — Articles de sport ................ 2297 21 5 62 53 
31 Boats, outboard motors and boating accessories dealers — Bateaux, 
hors-bord et-accessoiresmaa. ER ER ee che 552 3 - 11 5 
32 Bicycle déalers = Cycles i. EE Ce NE i 460 6 1 11 8 
33 Motorcycle dealers = MOtocyCles ER ere + 347 — _ 10 5 
34 Gift, handicraft and souvenir shops — Cadeaux, articles faits a la 
INAINS SOUVENITS es le ee ee calor le mentees 2,338 13 18 106 53 
35 Camera and photographic supply stores — Appareils et fournitures 
PROTOSTADIIQUES Cr Chiesa oie 411 4 1 13 6 
36 Piano and organ stores — Pianos et orgues. . .............. 174 2 — - 2 
37 Music stores and Record Baas — Magasins de musiques et disquaires 910 8 4 14 9 
38 Opticians = Optique PE PER PESTE TER s 587 4 1 18 13 
39 Luggage and leather goods stores — Articles de voyage etmaroquinerie 240 - - 5 1 
40 Health appliance service — Matériel médico-chirurgical ........ 154 2 1 7 4 
41 Monument and tombstone dealers — Monuments funéraires et pierres 
tombales we AE sees ee A Coole eich eee tet 185 1 4 10 8 
42 Toy and hobby stores — Jouets et passe-temps . ............ 388 6 — 4 
43 BetStores PET ANIMAUX RER = LU PE sail 374 1 _ 6 5 
44 Religious goods stores — Objets de piété ................ 73 3 — 1 2 
45 Woclstors = Tamer; 2 Ree eet NE Sos alc 383 1 2 5 8 
46 Mobile home and trailer dealers — Maisons mobiles et remorques . . 774 2 2 52 30 
47 Art galleries and artists’ supply stores — Galeries d’art et fournitures 
Dour artistes. CRIER SORA PPS ee een cn 394 - 1 8 3 
48 Lawn and garden supply stores — Fournitures pour la pelouse et le 
À EG na Si ae aes. Go RL eee Ol Sek ee eee 230 il 1 4 4 
49 | Other retail stores — Autres magasins de détail . ............ 2,677 46 6 76 63 
| pees A oj ea fies Se 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 3 -58. Recensement du commerce de détail — Nombre de magasins de détail, par genre de commerce, par province, 1971 — fin 


British Northwest 
Columbia Territories 


— 151 — 


Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta = Yukon = 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest No 
4,724 6,944 654 780 1,178 1,926 10 7 1 
895 1,209 173 285 346 270 = Sn 
336 430 22 23 39 120 — — 3 
594 87 54 33 100 167 1 = 4 
245 501 48 60 82 102 2 — 5 
506 480 58 59 75 170 1 — 6 
467 762 73 112 131 220 1 2 i} 
33 61 1 1 8 17 — — 8 
23 114 2 = 20 29 = oa) Als) 
220 327 22 10 63 103 1 — 10 
257 267 9 16 37 63 = — 11 
191 544 13 7 24 128 il — 12 
94 249 02 23 59 142 — — 13 
37 87 4 5 12 21 — — 14 
600 751 109 107 120 249 1 2HIBLS 
226 291 44 39 62 125 2 — 16 
7,944 11,341 1,120 1,078 2,226 3,726 33 22 igh 
1,164 1,511 250 293 433 464 2, 3 |18 
252 211 13 16 34 37 — — 19 
237 451 46 75 149 151 6 620) 
- 373 = = = 451 = = io 
- 52 = — - — — — 22 
862 987 96 17 188 298 2 Wb 129 
213 212 41 24 56 82 iL — 24 
839 762 26 28 83 113 1 _ 25 
344 433 36 33 56 137 — — 26 
82 46 12 5 8 34 = — |27 
11 49 12 5 25 53 Tt — 28 
515 731 96 55 148 232 2) 19129 
648 896 74 74 157 300 5 2 |30 
87 284 19 15 20 107 1 _ 31 
212 103 13 9 26 sal — — 32 
95 118 9 7 43 59 1 — 33 
552 973 12 49 144 347 5 6 |34 
91 178 16 11 32 58 = ih 88 
23 87 10 8 17 25 — - 36 
226 353 47 30 78 140 1 — 37 
122 226 26 25 52 100 — — 38 
66 113 2 4 14 eh) — — 39 
22 12 5 6 12 25 — - 40 
24 95 12 13 12 6 - — 41 
84 144 18 13 36 77 1 — 42 
121 167 7 9 13 45 — - 43 
10 29 1 be 11 14 = — 44 
153 120 3 5 17 67 1 1 |45 
110 220 43 30 109 473 2 1 |46 
88 177 | 4 42 63 1 — 47 
32 130 8 4 5 41 - - 48 
659 1,038 100 109 206 374 — — 49 
eee [ln se. Feu 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 59. Census of Retail Trade — Sales of Retail Stores, by Kind of Business, by Province, 1971 
EE  ——  ——]— —— En ns Le 


Prince Edward Nova New 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
_ Canada - PS = = = 
Genre de commerce Terre-Neuve Ile-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
Edouard cosse Brunswick 
No. 
thousands of dollars — milliers de dollars 
| 
1 All locations — Total — Ensemble des établissements . ....... 31,390,143 583,148 141,784 1,079,720 822,523 
2 | Food group — Groupe des aliments .................... 8,200,899 157,978 32,106 280,095 205,721 
3 Bakery products stores — Produits de boulangerie . . ......... 112,382 728 x 3,097 1,754 
4 | Candy and nuts stores — Bonbons et noix. ............... 30,347 1,098 x 1,652 434 
5 Dairy products stores — Produits laitiers ................ 40,396 x 240 4,529 791 
6 Egg and poultry stores — Oeufs et volailles . .............. 3,337 — = x = 
7 Fruit and vegetable stores — Fruits et légumes, RP à Penn 81,676 177 x 821 715 
8 | Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et 
AUOGOKNEE B ag oe ORNE 2 CORNE oe ee RO 442,009 32,709 2,430 28,132 18,200 
9 Grocery stores — Epiceries "Nr 1,113,817 392227 7,588 32,677 40,736 
10 Combination stores (grocery stores with fresh meat) — Epiceries- 
boucheries (épiceries avec viande fraîche) . . ............. 5,963,446 84,565 20,258 202,976 135,920 
11 Meatmarkets Boucheries rm mere dei ale 317,395 2,003 x 3,845 4,999 
12 Pishmarkets POISSONNENES ee eme eon ryt > et ole 18,112 307 x 926 1,442 
13 Delicatessen stores — Charcuteries . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 51,592 tly) - 940 118 
14 Health and dietary food stores — Aliments de santé et diététiques . . 14,630 x = x =. 
15 Other food stores — Autres magasins d’alimentation.......... 11,755 281 = 333 608 
16 | General merchandise group — Marchandises en général . ........ 5,383,599 157,774 35,809 192,036 149,503 
17 Department stores — Grands magasins (à rayons) ........... 3,195,773 44,377 x 73,597 54,238 
18 General merchandise stores — Marchandises en général ........ 933,415 36,188 7,907 48,203 33,820 
19 General stores — Magasins généraux... 638,952 63,878 x 31,150 29,195 
20 WATIELYISTOrES — BAZALS ee ee ce sd ce 615,457 13,330 Fe 39,085 32,248 
21 | Automotive group — Groupe de l’automobile .............. 9,158,329 167,755 43,583 324,879 265,518 
22 New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’automobiles nou- 
VOOR CN CMC Reger RE 0 eos Dune 531997392 103,733 21,567 182,275 162,659 
23 Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion ........ 199,578 TL 1,288 5,637 5,326 
24 Tire, battery and accessories stores — Pneus, accumulateurs et acces- 
OUEST ES ie ae els at neige 221,781 2,459 x 6,917 3,938 
25 Home and auto supply stores — Fournitures de maison et d’automo- 
DE MS See TRE tes: ARE PR PR ER. > a 265,413 5,938 x 157322 8,209 
26 Automotive glass — Ateliers de glaces d’automobile .......... 22,845 x = 508 x 
27 Service stations — Stations-services . ... . .. . ..... .... ... 2,596,436 44,605 15,388 100,925 73,049 
28 Car washes — lavasre|d'automobHes D ele 46,609 x Se 612 390 
29 Towing services — Remorquage. 0... + 4,710 - - x x 
30 Garages Ir eee igs. tate 0 cc echo 265,888 3,419 1,413 5,692 5,850 
31 Paint and body shops — Ateliers de peinture et de débosselage . . .. 206,268 1,580 912 4,059 3,169 
32 Other specialty repair shops — Autres ateliers de réparations spéci- 
PN [ns tea UT NT ae CT LD Ne NÉ eee Le 79,722 301 59 1,090 1,929 
33 Muffler replacement shops — Ateliers d'installation de silencieux .. 26,424 x x x x 
34 Other automotive businesses — Autres commerces d’automobiles . . 23,258 3,467 — x x 
35 | Apparel and accessories group — Groupes des vêtements et accessoires 2,101,656 30,422 7,498 63,623 45,446 
36 Men’s and boys’ clothing stores — Vêtements pour hommeset garçons 459,214 1,497 x 12,516 eS 
37 Women’s and misses’ clothing stores — Vêtements pour dames et de- 
MOISCHES AE CRE. CE calor Ro he. ores, outa Ska Er sig ss 512,088 2,381 1,288 18,466 8,715 
38 Lingerie and hosiery stores — Bas et lingerie . ............. 28,242 = = x 403 
39 Millinery stores — Magasins de chapeaux ................ 5,400 = x 163 187 
40 ÉUTSTOTES —— MOULTUTCS ed 47,307 — x 1,444 854 
41 Women’s and misses’ sportswear stores — Vétements de sport pour 
dames ét demoiselles: 2 2 ao. ac 2 sie: Ges oem ete 23,354 x x x xX 
42 Children’s and infants’ wear stores — Vêtements pour enfants et bébés 52,459 99 = 794 785 
43 Family clothing stores — Vêtements pour la famille .......... 470,274 21,601 x 17,550 18,852 
44 Custom tailors made-to-measure on premises — Vêtements sur mesure 21,565 x x 304 161 
45 Second-hand clothing stores — Vêtements usagés ........... 5,194 ne x 226 213 
46 Piece goods stores — Marchandises à la pièce .,............ 120,371 638 x 2,300 1,010 
47 Other apparel and accessories stores — Autres vêtements et accessoires 20,381 x x 275 x 
48 Men’s and boys’ shoe stores — Chaussures pour hommes et garcons 8,230 _ — 144 = 
49 | Women’s and misses’ shoe stores — Chaussures pour dames et demoi- 
CAC TR PR NEL oc lau al rage a ee 36,247 - — 652 x 
50 Children’s and infants’ shoe stores — Chaussures pour enfants et bébés 6,290 _ - ~ = 
51 Family shoe stores — Chaussures pour la famille ............ 285,032 3,550 x 8,193 6,083 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 -59. Recensement du commerce de détail — Ventes des magasins de détail, par genre de commerce, par province, 1971 


D TEE LLL (LL a ee eee 


British Northwest 
Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta - Yukon = 

Colombie- Territoires 

Britannique du Nord-Ouest No 
thousands of dollars — milliers de dollars 

7,945,008 12,100,260 1,296,969 1,157,561 2,589,516 3,596,909 34,634 42,105 1 
2,396,525 3,123,510 320,934 260,080 537,982 874,449 7,433 4,082 | 2 
32,654 40,003 4,714 4,943 9,504 14,296 x x 3 
9,888 12,912 x Su? 1,838 1,878 — — 4 
8,953 20,278 1,950 1,031 1,569 870 x — 5 
895 1,989 x = x 244 = = 6 
24,888 44 868 1,566 x 547 7,848 x — 7 
108,345 157,259 15,174 21,299 23,086 34,643 x x 8 
359,631 345,353 49,681 46,487 71,746 123,479 807 401 9 
1,714,331 2,340,153 236,996 176,124 411,517 631,443 5,776 3,381 |10 
116,660 113,551 8,096 9,004 14,330 44,174 x = 11 
5,548 6,480 413 x x 2,616 _ — 12 
5,834 31,576 1,249 x 2,095 8,757 x — 13 
5,531 4,571 285 429 914 2,812 x — 14 
3,361 4,512 525 205 545 1,382 — — 15 
1,010,674 1,906,656 343,704 253,064 570,766 730,145 10,022 23,441 | 16 
575,613 1,256,540 215,291 70,748 372,920 510,649 x xX 17 
153,304 288,989 60,199 84,254 89,586 125,913 4,502 543 |18 
121,403 110,865 32,712 79121 73,387 47,424 1,018 x 19 
160,352 250,261 15,500 18,939 34,872 46,158 5e x 20 
2,276,141 3,587,444 349,200 372,812 777,335 979,521 10,051 4,085 | 21 
1,289,274 1,977,408 203,952 219,727 469,802 560,746 x x 22 
46,683 91,606 4,775 4,033 OSSI 29,522 - — 23 
61,733 73,502 7,439 10,682 27,708 25,799 x — 24 
54,332 168,279 7,350 758 1,734 1,146 — x 25 
15199 1242 1313 x 3,520 2579 — — 26 
638,040 1,009,637 98,050 110,871 214,114 287,811 2,935 1,006 |27 
8,771 24,282 2,332 1997 4,464 3,131 ~ — 28 
172 2,089 x x 853 830 x = 29 
90,374 94,666 10,832 10,226 16,639 26,088 298 385 |30 
40,496 88,974 7,795 10,382 19,596 29,108 x x 31 
29,584 25,500 3,436 2,781 6,896 8,142 — ~ 32 
10,355 11,611 x 217 172) 1,563 — — 33 
5,123 7,171 1,240 686 900 2,837 _ — 34 
690,362 801,856 61,713 64,076 148,083 186,840 801 930 | 35 
129,068 210,663 12,245 13,623 33,318 37,476 x x 36 
151,558 207,460 14,899 15,050 35,097 56,562 353 254 | 37 
18,661 6,801 316 x 524 1,344 — _ 38 
2,063 2,361 123 x x 283 — = 39 
16,120 17,434 3,058 2,843 3,076 2,151 x x 40 
6,878 11,442 2,330 x 1,215 567 — — 41 
24,535 20,260 457 498 2,343 2,683 — — 42 
154,717 132,741 15,708 19,316 43,289 41,936 x ne 43 
8,668 8,625 1,012 359 564 1,660 - — 44 
1,300 959 586 211 435 1,185 — — 45 
43,269 46,386 4,130 4,536 7,668 10,327 pie x 46 
5,701 7,925 504 754 2,943 15772 _ = 47 
2,546 3,618 x x 770 1,002 — — 48 
16,145 12,094 1,102 443 3,133 2,551 x - 49 
2,193 3,282 x = x 392 = = 50 
106,933 109,797 4,894 6,163 13,443 24,942 = x $1 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 3-59. Census of Retail Trade — Sales of Retail Stores, by Kind of Business, by Province, 1971 — Concluded 


RSA — 


Prince Edward Nova New- 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
= Canada - a — = = 
Genre de commerce Terre-Neuve Tle-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
No Édouard Ecosse Brunswick 
x e ie 
thousands of dollars — milliers de dollars 
1 | Hardware and home furnishings — Groupe de la quincaillerie et des 
fournitures de maison .....................e...e. 2,027,221 19,159 4,558 53,851 45,210 
2 Hardware stores — Quincailleries . .................... 419,031 2,975 x 11,106 9,509 
3 Paint, glass and wall-paper stores — Peinture, vitre et papier peint .. 91,986 x x 600 2,449 
4 Furniture stores — Meubles ........................ 393,671 3,343 * SE 15,256 
5 Household appliance stores — Appareils ménagers . .......... 135,313 S52 x 3,771 2255 
6 Furniture, television, radio and appliance stores — Meubles, télévi- | 
seurs, radios et appareils . ........................ 417,034 ESA x 21,393 6,981 
7 Television, radio and hi-fi stores — Téléviseurs, radios et appareils de 
haute fidélité ete ee RC eA ae tice ts seers 199,784 1,178 x 4,076 3,344 
8 Lamp and lighting fixtures stores — Lampes et appareils d'éclairage 12,218 _ _ x = 
9 China and glassware stores — Vaisselle et verrerie ........... 15,992 _ x 519 x 
10 Floor coverings stores — Revêtements de sol .............. 132,942 ne - 769 1,905 
11 Draperies, curtains and interior decorating stores — Rideaux et déco- 
FAO INTÉTICUTE Mam nites ace Re ie ei eric 73,620 ne x 451 967 
12 Antique stores — Antiquaires . ...................:... 20,334 x 75 591 419 
13 Second-hand furnitures — Meubles d’occasion ............. 18,251 93 75 491 329 
14 Other home furnishing stores — Autres articles d'ameublement 16,043 x me - x 
15 Television and radio repair stores — Réparation de téléviseurs et radios 52,141 425 x 1,265 1,230 
16 Household appliance repair stores — Réparation d’appareils électro- 
THCHABETS Marga Ae PU Re ct | Negehiomnte- 28,856 133 x 431 441 
17 | Other retail stores — Autres magasins de détail .. ............ 4,518,436 50,058 18,227 165,234 111,122 
18 Pharmacies Dee ceci ve pce 864,705 14,863 4,353 31,163 18,432 
19 Patent medicine and toiletries stores — Médicaments brevetés et arti- 
Clesde tollothe ae Ne CR ee LC 78,826 x x 1,542 1,228 
20 Government liquor stores — Spiritueux, magasins du gouvernement 1,368,553 19,113 9,206 72,688 51,290 
PAL Brewers’ retail stores — Brasseries, magasins de détail ......... x x — — — 
22 Wine stores Vins débits. ec « meme dei ele 9,125 = = = = 
23 Jewellery stores — Bijouteries. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 242,710 2,283 x 8,138 Si 592 
24 Jewellery repair shops — Réparation de bijoux . ............ 12,043 159 x 283 319 
25 Tobacco stores and stands — Tabac, magasins et kiosques....... 171,934 x x 2,554 2,641 
26 Book and stationery stores — Librairies et papeteries .......-.. 100,112 x x 4,038 895 
27 News dealers JOURNAUX =. - oo toa ele eee cite 15,162 x - _ x 
28 Second-hand book stores — Livres d’occasion ............. 2,578 - - x x 
29 Florists: = FICUFISLES 2 7 me à ce ide ce: stele eats. colts 98,489 703 396 3,148 1,919 
30 Sporting goods stores — Articles de sport . ............... 208,696 1,541 x 3,013 3,805 
31 Boats, outboard motors and boating accessories dealers — Bateaux, 
Hors-bordietaccessoites arena el Cie 103,053 x - 819 503 
32 Bicycle dealers Cycles; EME Re lame y=) =) 20,278 247 x 304 x 
33 Motorcycle dealers — Motocycles .................... 48,973 _ = 872 
34 Gift, handicraft and souvenir shops — Cadeaux, articles faits à la 
MAINS SOUVENTES eee eee ee CU eral n renee 104,486 587 570 3,456 2,071 
35 Camera and photographic supply stores — Appareils et fournitures 
DROTOBTADINAUES eee ee echec 55,798 277 x 1,350 492 
36 Piano and organ stores — Pianos et orgues . . . . . ........... 20,728 x = = x 
37 Music stores and record bars — Magasins de musique et disquaires 88,410 621 x 1,289 463 
38 | ROpticians = Optique: 22 elt DER 2 CRI 44,976 x x 1,276 962 
39 Luggage and leather goods stores — Articles de voyage etmaroquinerie 15,282 — — x x 
40 Health appliance service — Matériel médico-chirurgical ........ 9,270 He x 300 x 
41 Monument and tombstone dealers - Monuments funéraires et pierres 
fombalese eee rae oe eee Oa ea ete Te Rete 9,301 x x 586 280 
42 Toy and hobby stores — Jouets et passe-temps . . . .......... 26,706 < _ 484 210 
43 Ret Stores — Petits ‘animaux, ee + ce de es sic 11,971 ‘x - 228 x 
44 Religious goods stores — Objets de piété ................ oe x = x x 
45 Wool stores — Laine Ci CO Ge 7,875 x x 92 133 
46 Mobile bome and trailer dealers — Maisons mobiles et remorques . . 261,280 x x BPs ig fs 12,806 
47 Art galleries and artists’ supply stores — Galeries d’art et fournitures 
POUL Artistes MT ds us LANCE ae ean NU Sen 26,080 - x 270 223 
48 Lawn and garden supply stores — Fournitures pour la pelouse et le 
jardin .\ Kava arnea ie cag eee on Ses D 13,871 x 236 105 
49 | Other retail stores — Autres magasins de détail ............ ARS SOUS DS CNE LS ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 -59. Recensement du commerce de détail — Ventes des magasins de détail, par genre de commerce, par province, 1971 — fin 


British Northwest 
Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta - Yukon _— 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest No 
L = 
thousands of dollars — milliers de dollars 
t | 
590,966 842,179 61,751 60,001 140,518 207,035 438 1,550 1 
139,044 141,063 16,627 26,615 39,396 31,572 — x 2 
27,464 41,580 3,147 1,446 3,636 9,883 — — 3 
120,200 180,964 9,076 AE 24,538 28,382 x — 4 
26,675 72,950 3,346 4,159 9,281 12,024 x ~ 5 
137,597 146,596 12,083 11,609 22,550 48,671 x — 6 
35,910 99,630 | 8,839 6,441 13,857 25,675 x x 7 
3,858 6,089 x x 491 1,324 - _ 8 
1,714 9,820 x _ 1,819 1,800 - — 9 
34,172 58,855 2,638 1,170 10,463 22,188 x — 10 
31,764 27,661 962 1,484 3,834 5,663 = = 11 
4,112 10,962 309 110 577 3151 x = 12 
2,060 1,222 869 739 1,660 4,708 — — 13 
3,993 7,011 128 326 1,161 1,146 _ — 14 
13,448 20,721 2,227 1,607 4,341 6,565 x x 15 
7,388 11,046 1,144 989 2,909 4,277 xe - 16 
980,338 1,838,613 159,664 147,526 414,829 618,917 5,888 8,015 | 17 
225,405 320,400 42,572 41,139 69,810 95,203 x x 18 
25,421 36,711 1,063 790 3,129 5,207 — = 19 
228,638 450,591 48,311 44,252 178,281 258,038 2,483 5,657 | 20 
— x — = — - — ~ 21 
— 9,125 — = = = = = 22 
60,079 102,635 10,047 8,321 17,594 26,432 x x 23 
4,275 3,875 661 258 851 1,318 x = 24 
77,433 70,848 1,818 1,780 5,957 8,228 x = 25 
35,883 40,202 2,149 2,927 3,804 9,800 ~ — 26 
6,657 3,513 961 439 808 2,430 — — 27 
x 861 89 114 x x x — 28 
23,047 44,258 4,387 2,542 7,666 10,322 x x 29 
66,213 77,123 6,888 7,096 15372 26,730 452 x 30 
18,172 50,296 4,594 2,901 3,987 21,591 x — 31 
6,322 4,675 528 655 1,703 5,670 = — 32 
14,040 17,740 1,205 833 6,902 6,987 x - 33 
24,744 47,514 3,015 1557 6,797 13,074 217 877 | 34 
11,468 26,440 2,999 936 3,839 7,837 - x 35 
3,716 9,471 746 1,010 2132) 2,597 — — 36 
18,038 40,135 4,332 2,772 9,268 11,295 x — 37 
8,974 18,150 2,156 1787 4,488 6,808 — — 38 
4,087 7,398 x 107 665 2,581 — — 39 
1,728 4,438 175 336 498 1,538 — = 40 
15135 4,995 816 430 639 179 = — 41 
5,758 11,927 932 777 2,241 4,089 x = 42 
3,421 6,195 258 x 262 1,287 _ _ 43 
er. Vas x x Per he — - 44 
2,411 3,017 62 325 330 1,387 x x 45 
37,826 55,757 12,442 12,366 47,608 57,309 x x 46 
7,822 12,401 348 286 2,404 2,229 x = 47 
1,795 7,920 268 261 408 2,813 - MIS 
55,326 112,960 5,751 10,295 14,886 25,010 = = 49 
Le fi 1 ————— ee Se eee ee 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


— 156 — 


TABLE 3 - 60. Retail Trade Establishments — Summary of Operating Revenue and Expenses for Incorporated Businesses, 
by Kind of Business, 1971 


TABLEAU 3 - 60. Etablissements de détail — Sommaire des revenus et dépenses d’exploitation pour les entreprises constituées, 
par genre de commerce, 1971 


Inventory | Net 
Opening at end Cost of operating operating 
Kind of business inventory Purchases of year goods sold expenses profit or loss 
Genre de commerce Stocks du Achats Stocks à Prix de Total des Profit ou 
début la fin de revient dépenses perte net 
l'année d’exploitation |d’exploitation 


Canada 
Food group — Produits alimentaires: 
Bakery products stores — Magasins de produits de bou- 

lanséTie So Pa eto Bus Oro CO E Gucrtrd 6 cig 3 59 3 58 41 32 9 
Candy and nut stores — Magasins de bonbons et noix . . 4 54 4 53 46 32 13 
Dairy products stores — Laiteries.............. 6 71 7 71 28 25 3 
Egg and poultry stores — Magasins d’oeufs et de volailles — 69 = 69 30 24 5 
Fruit and vegetable stores — Magasins de fruits et 

légumes AN MEN NORME ede pee a, fe 3 74 3 74 25 19 5 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, 

confiseries et magasins d’articles divers ......... 8 77 9 76 23 16 ul 
Grocerystores — 9 PACeTICS ee rate oe ce 6 77 a 76 23 16 6 
Combination stores (grocery stores with fresh meat) — 

Épiceries-boucheries . . . . . . . . . . . . . eee +. 5 81 5 80 19 17 1 
MeatmarkKets Boucheries. 22 7 "ee «ete 2 TEA 2 78 21 23 1 
Fish markets — Poissonneries . . . . . . . . . . . ... . . . 4 77 4 77 22 18 4 
Delicatessen stores — Magasins d’aliments fin (charcu- 

teries) I EP UC 3 67 3 67 32 26 6 
Health and dietary food stores — Aliments naturels et 

GiGtetigues tan: + suche eae tone mre Cl: 11 69 15 64 55 26 8 

General merchandise group — Marchandises en général: 
Department stores — Grands magasins (àrayons) .... 14 67 16 65 34 33 - 
General merchandise stores — Magasins de marchandises 

AIVOr SES are ee Cr 16 68 17 67 32 26 6 
General stores — Magasins généraux ............ 14 80 17 78 21 17 4 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ...... 15 65 17 63 36 29 7, 

Automotive group — Automobile: 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’auto- 

vole ONO 6 ob onc gb oo Oo OO re 10 85 14 82 17 14 3 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion 9 79 10 78 21 16 4 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accumula- 

LOUIS: CL-ACCESSOMES sens M ee een lee tere rates 16 69 18 66 33 27 5 
Home and auto supply stores — Magasins de fournitures 

pourlamaison et lrautomobileg uae. <b. atime koe 18 76 20 73 26 23 2 
Automotive glass shops — Ateliers de glaces d’auto- 

Mobile arr I En NES 8 49 11 46 53 44 9 
Service stations — Stations-service ............. 4 73 4 73 26 23 2 
Garages Wo ena Re ce sme en Woke oh de care 6 54 7 53 46 41 4 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de tôle- 

Ties (débosselase) nn awe oe oe, rears « 3 41 4 40 59 52 6 
Other specialty repair shops — Autres ateliers de répa- 

Tationispecialisesite coy eure 2e ee ott me le 8 37 9 36 63 $2 11 
Car washes — Laveries d'automobiles ........... 1 39 2 39 60 50 9 
Towing services — \Remorquage 2... nee. FR apc hacks tens 
Muffler replacement shops — Ateliers d’installation de 

SHÉTCICLE AS | re Pee ene cutee oa ee El sce 7 44 9 42 57 48 9 

Apparel and accessories group — Habillement et acces- 
soires: 
Men’s and boys’ clothing stores — Magasins de véte- 

ments pour hommes et garçons ..........,.... 22 64 23 63 36 30 6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour dames et jeunes filles............. 16 63 17 62 37 30 6 
Lingerie and hosiery stores — Magasins de lingerie et 

Donneteries mt oe ete: asie c'e es is 22 62 22 62 37 34 2 
Millinery ‘stores — Modistes "0 cle Per 1.0, 7 49 8 49 50 45 4 
Fur stores — Magasins de fourrures. ..,.,.,....... 28 58 31 55 44 36 7 
Women’s and misses’ sportswear stores — Magasins de 

vêtements sport pour dames et jeunes filles . ...... 13 66 15 64 35 30 5 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de véte- 

ments pour enfants et bébés ...,...,........ 23 70 26 67 32 29 3 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la 

TN Se Re a er À ON DRE RE st roe EXC TEA 21 67 23 64 35 28 6 
Men’s and boys’ shoe stores — Magasins de chaussures 

pour ihommeset garçons. . ee ele 35 62 37 61 38 32 5 
Women’s and misses’ shoe stores — Magasins de chaus- 

sures pour dames et jeunes filles ............- 21 62 23 60 39 Sz 6 
Children’s and infants’ shoe stores — Magasins de chaus- 

sures pounentantsiet DEbES: m1 se MT ee 21 61 25 58 41 38 3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la 

PAM RE en aime te tease ete RU 25 61 28 58 41 33 7 
Custom tailors (made-to-measure on premises) — Tail- 

leurs (confection sur place de vétements sur mesure) 18 45 18 45 54 43 10 


See Sources, Notes and Definition in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 60. Retail Trade Establishments — Summary of Operating Revenue and Expenses for Incorporated Businesses, 
by Kind of Business, 1971 — Concluded 


TABLEAU 3 - 60. Établissements de détail — Sommaire des revenus et dépenses d’exploitation pour les entreprises constituées, 
par genre de commerce, 1971 — fin 


Inventory Gross Total Net 
Opening at end Cost of trading operating operating 
Kind of business inventory Purchases of year goods sold margin expenses profit or loss 
Genre de commerce Stocks du Achats Stocks à Prix de Marge Total des Profit ou 
début la fin de revient bénéficiaire dépenses perte net 


l’année brute d'exploitation ||d’exploitation 


percentage of sales — pourcentage des ventes 
Canada — Concluded — fin 
Apparel and accessories group — Concluded — Habillement 
et accessoires — fin: 
Second-hand clothing stores — Magasins de vêtements 
OCCASION APPEL APR REU-L.: MERE. 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie et 
articles d’ameublement: 
Hardware stores — Quincailleries.............. 25 69 26 68 31 27 4 
Paint, glass and wallpaper stores — Magasins de peinture, 

Vitre etipaplerpeinity ils de RE. CP cae ks 16 65 18 64 35 26 9 
Furniture stores — Magasins de meubles .......... 19 71 21 69 30 27 2) 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

MÉTASETS MER EE D tee eme et M EL L (7 63 18 62 Sy) 28 9 
Furniture, television, radio and appliance stores — Ma- 

gasins de meubles, de téléviseurs, de radios et d’appareils 

MENAgETS. Halen sie) os RE NE UE Ce 19 15 21 73 26 24 2 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télévi- 

seurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . .. ... 17 71 20 67 32 26 5 
Lamp and lighting fixtures stores — Lampes et appareils 

dieclaira re none fret AO SUR PRE Goss 27 61 29 59 40 36 4 
China and glassware stores — Vaisselle et verrerie . ... 25 56 27 54 45 41 4 
Floor coverings stores — Revétementdesol........ 12 68 14 66 33 29 4 
Draperies, curtains and interior decoration stores — 

Voilages, rideaux et décoration intérieure........ 18 63 21 61 38 31 Gf 
Antique stores — Antiquaires ..0.4.......-.6- 50 57 54 53 46 3 9 
Second-hand furniture stores — Meubles d'occasion . .. 39 61 42 58 41 39 1 
Television and radio repair shops — Réparation de télé- 

ViSQurS ede radios wy sj ayo, ett ob see loto 15 45 17 44 55 46 9) 
Household appliance repair shops — Réparation d’appa- 

Reilsiclectromenagers: tats apn hei as ee is costs 14 39 15 38 61 52 8 

Other retail stores group — Autres magasins de vente au 
détail: 
HATA CIOS Reem 2 2e Marta cw le BM ood) cite oh ane cu 17 67 19 65 34 28 5 
Patent medicine and toiletries stores — Magasins de 

médicaments brevetés et d’aticles de toilette ...... 13 78 15 76 23 15 4} 
Brewers’ retail stores — Débits de bière des brasseries . . - - - - — - - 
Wine stores — Magasins de vins ............... x X x x x x x 
Jewellery stores — Bijouteries................ 31 55 33 53 46 40 6 
Jewellery repair shops — Ateliers de réparation de 

DN OUX gM Aemaeat eee 0 Mons ler 33 50 37 47 52 42 10 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport . . . 23 75 27 71 28 23 4 
Boats, outboard motors and boating accessories 

dealers — Marchands d’embarcations, de moteurs hors- 

Ord ehh ACCESSOMES RENE MR MR LE 2 use 18 76 19 75 24 20 4 
Bicycle shops — Magasins de bicyclettes.......... 15 12 19 68 31 25 6 
Motorcycle dealers — Vendeurs de motocyclettes .... 15 79 20 73 26 21 5 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques de 

RADAR M ou cole ued as 9 79 9 79 20 17 3 
Book and stationery stores — Librairies-papeteries . . . . 20 66 22 65 34 30 3 
Newsdealers — Marchands de journaux et de périodi- 

GUESS ASS eo 20 SAT RON OS PO bs Bouse 10 77 10 77 22 21 1 
Hlonists Fleuristes MM EME. bee cie 5 46 5 45 54 47 6 
Gift, handicraft and souvenir shops — Magasins de ca- 

deaux, d’articles d’artisanat et de souvenirs ....... 19 61 23 57 42 32 10 
Camera and photographic supply stores — Magasins 

d’appareils et de fournitures photographiques ..... 18 71 20 69 30 24 5 
Piano and organ stores — Magasins de pianos et d’orgues 20 67 22 64 35 29 5 
Doticians Opticiens... potas "1 Mewes 0. 7 44 9 42 57 44 12 
Luggage and leather goods stores — Magasins de sacs de 

voyage, valises, malles, mallettes et de maroquinerie 19 58 22 56 43 34 9 
Health appliance stores — Magsins de prothèses sani- 

ÉAHOSNE PACA CREER, RTE RON Sea Sein 9 52) 10 S2) 47 41 6 
Monument and tombstone dealers — Marchands de mo- 

numents et de pierres tombales.............. 18 48 18 48 Si 43 7 
Toy and hobby stores — Magasins de jouets et de jeux 24 67 28 64 35 30 4 
Music stores and record bars — Magasins de musique et 

SOU ATOS RE RE RS GR à 0 Rdv 26 75 32 69 31 25 7 
Pet stores — Magasins d’animaux domestiques . ..... bo SE até mee see co sey 
Religious goods stores — Magasins d’objets de piété . . . aes sks Aste nate ae aa 
Wool stores — Magasins de laine .............. x x x x x x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’habita- 6 

tions'mobiles et de remorques 2. 5..5....... 18 85 22 81 18 14 3 
Art galleries and artists’ supply stores — Galeries d’art 

et magasins de fournitures pour artistes ......... 25 58 27 56 43 36 6 
Lawn and garden supply stores — Magasins d’articles 

poutilapelouscietleardme ME Rae 10 64 10 63 36 30 5 
Second-hand book stores — Livres d'occasion ...... ce 17 S83 20 51 48 42 5 

L = IL 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 3 - 61. Statistiques sommaires — Recensement des commerces de services, 1971 


Paid employees 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Number of “2 
Number Inventory working Salaries 
of at end propri- 
Kind of business locations Receipts of year etors Number Total 
Genre de commerce Nombre Recettes Stocks Nombre de last week payroll 
ae en fin proprié- of September for year 
Ts Oe a Effectifs, Total des 
dernière semaine | rémunérations 
| de septembre de l’année 
$7000 ba $”000 
Canada 

All locations — Total — Ensemble des établissements ................. 117,861 8,900,470 303,521 104,690 545,734 2,668,896 
Amusement and recreation services — Divertissements et loisirs . ........... 7,714 694,146 22,097 4,886 40,711 170,779 
Regular motion picture theatres — Salles de cinéma .................. 1,154 131,016 680 472 7,583 26,120 
Outdoor motion picture theatres — Cinémas en plein air. ............... 280 23,886 175 96 1,645 4,748 
Other motion picture exhibitors — Autres établissements de projection de films . . 13 282 1 10 24 45 
Film exchanges — Distribution de films ......................... 115 56,755 7,208 17 702 5,125 
Motion picture production — Production cinématographique . ............ 152 43,537 2,125 66 1,375 14,740 
Motion picture laboratories — Laboratoires cinématographiques . .......... 25 12,549 590 25 493 3,360 
Other motion picture services — Autres services cinématographiques ........ 54 8,338 335 23 306 2,350 
Billiard parlours — Salles de billard ............................ 1,353 22,206 688 1,369 926 3,065 
Bowling alleys — Salles de quilles . ............................ 709 30,513 460 478 2,169 7,182 
Bowling and billiards combined — Salles de quilles et de billard. . .......... 156 9,744 151 103 647 2,308 
Golficlubs=.Clubside poll nue RE ee Ci 545 37,148 1,093 193 3,819 13,163 
Golf and country clubs — Clubs de golf et “country clubs” .............. 387 59,917 1,145 84 5,852 22,602 
Entertainment production companies — Entreprises de production de spectacles. . 70 17,841 290 41 1,313 7,843 
Other theatrical services — Autres services de théâtre. . ..,.............. 97 8,370 423 58 797 2,933 

Amusement parks, carnivals and circuses — Parcs d’attractions, fêtes foraines et 

CUS UE Ce Re 132 17,809 357 47 1,306 4,265 
Coin operated amusement devices — Appareils automatiques d’amusement . . . . . 204 17,824 1,671 150 622 3,746 
Dancehalls, studios and schools — Salles, studios et écoles de danse... 244 4,995 101 226 442 1,436 
Race track operation — Hippodromes .......................... 91 79,273 179 53 3,981 15,567 
Athletic clubs, arenas, stadiums and grounds — Clubs, salles de sport, stades et ter- 

tains ARLES PE eden crete, PRE te ie 74 30,814 180 28 1,639 10,902 
Curling clubs — Clubside'curling EN ne 272 8,901 200 44 661 2,234 
Skating inks PALINONMESE SE Eee site ue EL aetna ls 43 2,235 56 15 218 690 
Riding academies — Ecoles d'équitation . ........................ 292 5,325 502 309 326 734 
Boat, canoe and yacht rentals — Location d’embarcations de DANCE RE 87 15157 205 84 101 270 
MarinasPorts\de DIaisance ee mean eee ee eke ets rene 393 19,533 2,193 334 764 2,997 
Ski facility operators — Installations de ski ....................... 163 18,502 689 57 1,119 5,332 
Driving ranges and miniature golf courses — Terrains d’exercices pour golfeurs et 

parcours dé golf MINIATURE can ne ee re 146 2,348 75 143 207 513 
Miscellaneous amusement and recreation services — Services divers de divertisse- 

SV Oi en Gnas 4 Bg HES Gb Guo cin RE ET ee 463 23,317 325 361 1,724 6,510 

Services to business management — Services fournis aux entreprises . ......... 18,339 2,386,435 83,365 19,574 129,666 1,011,569 
Employment agencies and personnel suppliers — Bureaux de placement et services 

délocation dépersonne le EEE CRE EC ie dc kos 457 50,921 1,018 133 4,432 21,636 
Data services — Servicesid’informatique’=s. mue ce oe ne re + 320 87,369 1,421 44 4,313 37,178 
Security and investigation services — Services de sécurité et d'enquêtes ....... 240 72,415 469 63 11,719 48,553 
Chartered and certified accountants — Comptables agréés et certifiés ........ 2,539 319,530 2,432 4,273 16,757 114,801 
Miscellaneous accounting and bookkeeping services — Services divers de compta- 

bilité'et de tenue delivees RE, A D es un ee 812 29,005 404 738 1,551 9,207 
Advertising agencies — Agences de publicité ...................... 409 97,479 1,560 99 4,735 48,373 
Sign painting shops — Ateliers de peinture d’enseignes . . ............... 497 9,344 426 473 415 2,190 
Outdoor display and billboard advertising — Affichage en plein air et publicité 

PANTÉAUXTÉCIAMOR eme cn ne ce se ice crc 68 14,057 717 9 647 4,738 
Media representatives — Représentants de supports publicitaires . .......... 67 14,631 41 12 736 7,507 
Miscellaneous advertising services — Services divers de publicité ........... 608 80,262 35119 365 3,160 22,539 
Architect =2Architectes et CR RE EL ER ee 1,074 154,729 761 1,544 4,353 43,006 
Consulting engineering services — Ingénieurs-conseils ................. 1,542 416,634 10,060 692 22,620 228,828 
Other professional engineering and scientific services — Autres bureaux profes- 

sionnels d'ingénieurs et de services scientifiques ..............,.... 935 166,915 3,546 449 8,840 69,478 
Lawyers and notaries — Avocats et notaires . . . . .....,.. eee ee es 5,623 546,187 49,310 9,560 23,752 207,660 
Management and business consultants — Bureaux de conseil en gestion et en orga- 

Disa TION 0 RS MR ET VIER os ne be reed are 678 81,842 1,029 258 3,942 39,446 
Credit bureaus — Bureaux de renseignements financiers . ............... 166 16,688 314 30 1,821 8,635 
Collection agencies — Agences de recouvrement .................... 324 21,216 350 90 1,930 10,309 
Customs brokers — Agents en douane :........ eee. 585 66,721 277 107 3,686 26,090 
Telephone answering services — Secrétariat téléphonique ............... 208 13,825 133 108 2,079 6.984 
Reproduction services — Services de reproduction de documents. ..,....... 252 23,614 1,316 104 1,396 8.134 
Other office services — Autres services de bureau ...,.,................ 196 8,232 155 125 612 3.346 
Miscellaneous services to business management — Services divers fournis aux en- à , 

treprisesi ns a ae he ee ee cee Me SORT NE TETE 739 94,807 3,847 285 6,170 42,933 
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TABLE 3-61. Summary Statistics — Census of Service Trades, 1971 — Concluded 


TABLEAU 3 - 61. Statistiques sommaires — Recensement des commerces de services, 1971 — fin 


Paid employees 
Number of ae 
Number Inventory working Salariés 
of at end propri- fee 
Kind of business locations Receipts of year etors Number Total 
- - = — — last week payroll 
Genre de commerce Nombre Recettes Stocks Nombre de of September for year 
de en fin proprié- — — 
locaux d’année taires Effectifs, Total des 
actifs dernière semaine | rémunérations 
de septembre de l’année 
L 
$000 $000 
Canada — Concluded — fin 
Personal services — Services personnels , . : 2... ....cc0c0ccssseccvce 36,176 801,638 39,670 32,895 64,662 264,896 
sHosirepair-shops'—Cordonneries: 2... ide ccc ee ch Wc sewn Be 2,288 20,927 2,910 2,301 m2 2,863 
Barber shops — Salons de coiffure pour hommes ........,,,......,., 9,642 74,212 3,471 10,023 4,303 17,860 
Beauty shops — Salons de coiffure pour dames .................,.... WAST 192,856 11,079 13,216 20,321 70,975 
Barber and beauty shops combined — Salons de coiffure pour hommes et pour 

dames #4... 5. Ba 8 do dos ie, MEMEO ARONE acc, Be CR Reon RUE St Sek EE A 504 9,648 494 480 1,161 4,260 
Hand laundries — Etablissements de lavage à la main .................. 175 3,453 70 162 362 1,280 
Power laundries and dry cleaners — Blanchisseries mécanisées et établissements de 

ROOMS EEE NE AU RO CN CENT RES ER ne 4,030 220,267 7,297 2,472 22,240 91,825 
Distributors or agents for dry cleaners — Distributeurs et agents d'établissements 

HEMOLIOVATE ASC MEME TERE ne eo te en te DO 190 3,045 84 158 207 746 
Rug cleaning and repair plants — Etablissements de nettoyage et de réparation de 

ANS gode oo bin RE CE RE 162 8,183 289 141 541 2,302 
Valet services, pressing and repair shops — Services d’entretien, de pressage et de 

Repatatiomdewyetementsii a: \.\0 tnt Ne uen tele a shes We 628 8,988 916 641 538 1,825 
men supply — Fourniture de linge: jo Min ne te se Gaps se à à oe ae 107 60,874 3,908 37 4,509 21,336 
Self service laundries — Libre-service de blanchissage , .,........,....... 1,551 24,208 282 1,286 1,063 3,519 
Self service dry cleaners — Libre-service de nettoyage à sec .............. 9 1,758 76 58 189 S51 
Self service laundries and dry cleaners combined — Libre-service de blanchissage 

GATE LÉOVALE A SCC MERE Sintec ere in MEN sere Gd ca ee ate a ae 433 9,799 185 323 668 2,101 
Buneral directors — Directeurs de funérailles® +, . …. .. . ee ee . 0 1,446 109,670 5,796 745 4,008 26,758 
Cemeteries and crematoria — Cimetiéres et fours crématoires............. 94 9,459 127 9 619 3,874 
Fur cleaning repair and storage — Nettoyage, réparation et entreposage de fourrures 125 6,313 1,176 98 442 1,925 
Health studios and reducing salons — Studios de santé et salons d’amaigrissement 322 24,328 353 199 1,776 6,754 
Miscellaneous personal services — Services personnels divers ............. 599 13,640 1,155 546 1,003 4,143 

Accommodation and food services — Hébergement et restauration .......... 46,629 3,951,521 106,057 40,542 267,340 951,982 
Full-year hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts toute l’année ........ 4,667 1,210,074 27,724 2,874 80,520 315,680 
Full-year hotels, non-licensed — Hôtels sans licence, ouverts toute l’année ..... 502 31,253 1,019 408 2,178 7,579 
Seasonal hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts en saison .......... 178 20,582 853 105 2,878 6,259 
Seasonal hotels, non-licensed — Hôtels sans licence, ouverts en saison ....,... 185 6,574 160 178 883 1,718 
MORT as ro RE IS NE RE RENE RER 3,840 168,965 3,495 3,258 11,806 33,865 
Tourist courts and cabins — Cabines et camps de touristes. ...,.,.....,,. 2,971 30,042 914 3,228 2,274 3,469 
Guest houses and tourist homes — Maisons d’accueil et chambres pour touristes . . V2) 6,886 190 786 450 920 
Camping grounds and trailer parks — Terrains de camping et parcs à roulottes . .. 2,166 31,313 941 1,877 3,233 8,498 
Hunting and fishing camps — Pavillons de chasse et pêche ..,,,,,........ 1,423 30,244 2,460 1,430 2,855 5,625 
Recreation vacation camps — Camps de vacances . ................... 331 12,252 635 297 1,566 2,826 
Restaurants, licensed — Restaurants, avec licence. .........,.......... 3,109 576,965 15,685 2,160 44,400 165,827 
Restaurants, non-licensed — Restaurants, sans licence ..........,....... 15,642 894,603 27,926 16,488 54,461 175,522 
Industrial restaurants — Restaurants industriels . ............,.,...... 1,070 183,615 5,047 225 14,974 67,203 
Drive-in restaurants — Restovolants (Restaurants ‘“drive-in”) ............. 1,967 175,970 3,885 1,313 13,798 42,807 
Take-out food shops — Aliments à emporter ...................... 2,176 178,143 3,447 1,677 8,792 31,812 
Refreshment booths and stands — Kiosques et comptoirs de rafraichissements . . . 2,554 68,370 255i 2,034 4,196 11,313 
RO ATOS à LA D OU te eons aoe fe 542 73,903 2,862 342 5,203 21,603 
Batereisamobile—iCantinesmobiles’. 2 sates cesar ms we MR cc OR 382 50,710 1,119 225 2,193 10,920 
Taverns, beverage rooms and public houses — Tavernes ................ 1,441 136,627 2,969 1,108 6,926 25,957 
Cocktail lounges, bars and night clubs — Salons-bars, bars et cabarets ........ 711 64,421 2,178 429 3,754 12,579 

Miscellaneous services — Services divers .......... 950.0 mb bb Somme e's 9,012 1,066,729 52,332 6,793 43,355 269,670 
Portrait photographers — Photographes-portraitistes . ...........,..... 1,254 35,047 2,689 1,117 1,241 6,977 
Commercial photographers — Photographie commerciale ............... 103 11,717 732 48 481 4,623 
Photographic developing, printing and enlarging services — Services de développe- 

ment, de tirage et d’agrandissement photographique ...,............. 280 62,688 3,935 151 2,450 15,006 
Automobile and truck rentals — Location d'automobiles et de camions ....... 488 160,386 3,249 78 3,542 19,287 
Heavy machinery and equipment rentals — Location de machines et de matériel 

RE a dues ao ee ce sue à nm eus ne cn LE 469 419,542 15,408 118 7,875 84,395 
All other rentals — Location, tout autregenre ..................... 662 102,713 10,389 313 DTA 20,508 
Mens shops — Ateliers desoudure 2. , 442.12 4 . , . à à à Queen ee oe Ole 1,748 46,830 4,102 1,635 2,080 12,185 
Electric motor repair shops — Ateliers de réparation de moteurs électriques 348 24,757 2,911 288 1,238 8,276 
Miscellaneous repair shops, n.e.s. — Ateliers divers de réparation, n.d.a. 1,035 27,461 3,346 955 1,240 7,565 
Disinfecting and exterminating services — Services de désinfection et d’extermi- 

OO ue ml ue eos Re mn cn eke 161 8,969 340 58 528 3,519 
Window cleaning services — Services de nettoyage de vitres .............. 230 9,662 171 206 979 4,643 
MOnSerVices — Services de Concierge’ . 5 à le. Le: me à nee ta nn 0e à ge 984 93,385 2,366 7188) 13,673 57,208 
Miscellaneous services to buildings and dwellings — Services divers pour bâtiments 

PET erent te Sis vent) ia ee etn of oan os M glee cc 162 26,166 604 102 3,337 15,579 
MDP SCNOOISE AUTO ÉCOIES =, os es tei Wi oe dhs ae An Ale ew oes 355 7,747 145 338 560 2,241 
Miscellaneous services, n.e.s. — Services divers, n.da. ................. 733 29,652 1,945 633 1,420 7,658 

ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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TABLE 3-62. Census of Service Trades — Number of Service Outlets, by Kind of Business, by Province, 1971 


Prince Edward Nova New 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
~ Canada = a = = = 
Genre de commerce Terre-Neuve Ile-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
Ne Edouard Ecosse Brunswick 
=I + 
1 All locations — Total — Ensemble des établissements ........ 117,861 1,445 798 3,450 2,903 
2 | Amusement and recreation services — Divertissements et loisirs .. . . 7,714 107 47 235 222 
3 Regular motion picture theatres — Salles de Cinema eee eee 1,154 33 7 44 30 
4 Outdoor motion picture theatres — Cinémas en plein air ....... 280 2 7 14 16 
5 Other motion picture exhibitors — Autres établissements de projec- 
tio GextilimSit tea oie ie eis UE Cri emo 13 1 - ~ - 
6 Film exchanges — Distribution de films . .......,......... its 2 — — L 
7 Motion picture production — Production cinématographique .... 152 1 - 1 1 
8 Motion picture laboratories — Laboratoires cinématographiques . . . 25 - — — 1 
9 Other motion picture services — Autres services cinématographiques 54 — - ~ 1 
10 Billiard parlours — Salles de billard.. .................. 1,353 | 14 4 | 43 44 
ili Bowling alleys — Salles de quilles. .................... 709 3 3 30 20 
12 Bowling and billiards combined — Salles de quilles et de billard ... 156 3 a 3 92 
13 Golf ciubs Clubs de RO ee 545 3 2 18 11 
14 Golf and country clubs — Clubs de golf et “‘country clubs”. . .... 387 6 3 19 9 
15 Entertainment production companies — Entreprises de production 
de'spectacles ee le xm ee) aces = a uence ee 70 - - 1 1 
16 Other theatrical services — Autres services de théâtre ......... 97 1 - 1 5 
17 Amusement parks, carnivals and circuses — Parcs d’attractions, fétes 
foraines et Cirques Pere ee Ceres 132 2 2 - 1 
18 Coin operated amusement devices — Appareils automatiques d’amu- 
SOIENT PR ESS CA RENE re SAR 204 18 2 6 11 
19 Dancehalls, studios and schools — Salles, studios et écoles de danse 244 3 — 6 8 
20 Race track operation — Hippodromes .................. 91 2 3 6 4 
21 Athletic clubs, arenas, stadiums and grounds — Clubs, salles de sport, 
stadesiet terrains d'athlétc eee ee )-) os) sieietiem= ns. «1 74 3 1 1 
22 Curling clubs — Clubs de curling . .................... 272 à 2 11 16 
23 Skating rinks — Patinoires . ........................ 43 - 3 2 1 
24 Riding academies — Ecoles d'équitation . ................ 292 1 2 6 4 
25 Boat, canoe and yacht rentals — Location d’embarcations de plai- 
SANCE ER ES Sirsa exsist M ele rte Wer one) etek 87 - — 3 1 
26 Marinas. — Ports de plaisance RE EE Mel nite elle) tote CIE 393 — — 1 1 
21 Ski facility operators — Installations de ski ............... 163 = 1 3 8 
28 Driving ranges and miniature golf courses — Terrains d’exercices pour 
golfeurs et parcours de golf miniature . ................ 146 - 1 3 8 
29 Miscellaneous amusement and recreation services — Services divers de 
divertissements et de‘loisits’. 1... cee oe we ee 463 5 4 14 10 
30 | Services to business management — Services fournis aux entreprises . . 18,339 130 49 410 312 
31 Employment agencies and personnel suppliers — Bureaux de place- 
ment et services de location de personnel ............,... 457 2 - 6 2 
32 Data services — Services d’informatique ................. 320 fl _ - - 
33 Security and investigation services — Services de sécurité et d’enqué- 
LOS M 2 ee En 2 2e ee eee ete 240 1 1 7 5) 
34 Chartered and certified accountants — Comptables agréés et certifiés 2,539 26 3 66 52 
35 Miscellaneous accounting and bookkeeping services — Services divers 
de comptabilité et de tenue de livres... 812 3 4 10 9 
36 Advertising agencies — Agences de publicité .............. 409 2 — 4 = 
37 Sign painting shops — Ateliers de peinture d’enseignes ........ 497 3 Da al 8 
38 Outdoor display and billboard advertising — Affichage en plein air et 
publicité panneaux-réclame . .......... yc 0. croi ot 68 — _ 3 2 
39 Median representatives — Représentants de supports publicitaires . . 67 1 — 2 2 
40 Miscellaneous advertising services — Services divers de publicité . .. 608 1 - 1 4 
41 ATOME ES = ATCHILCCTOS MR PR Sina ov ee nes te 7 ee lee ee le oe 1,074 5h} 5 25 19 
42 Consulting engineering services — Ingénieurs-conseils ......... 1,542 20 3 51 27 
43 Other professional engineering and scientific services — Autres bu- 
reaux professionnels d’ingénieurs et de services scientifiques . . . . 935 7 1 19 14 
44 Lawyers and notaries — Avocats et notaires. . ..,.......,... 5,623 34 23 132 118 
45 Management and business consultants — Bureaux de conseil en ges- 
HOH CLCMOrPANISATIONERR ee en ee LL sl ans 678 1 1 9 9 
46 Credit bureaus — Bureaux de renseignements financiers . . . . . ... 166 2 1 7 5 
47 Collection agencies — Agences de recouvrement ............ 324 5 2 18 13 
48 Customs brokers — Agents en douane ................,., 585 4 — 8 9 
49 Telephone answering services — Secrétariat téléphonique....... 208 1 2 6 6 
50 Reproduction services — Services de reporduction de documents . . 252 1 — 4 = 
51 Other office services — Autres services de bureau ........... 196 1 _ 3 2 
52 Miscellaneous services to business management — Services divers 
FOUTHIS AUX CHU CDINSCS ere ee te rca at. oie 739 3 — 18 6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3-62. Recensement des commerces de services — Nombre de locaux de service, par genre de commerce, par province, 1971 


British Northwest 


Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta - Yukon — 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest NO 
ape 
33,633 43,883 4,724 4,872 8,533 13,331 189 100 1 
1,700 3,015 426 478 631 838 4 11 2 
319 298 80 100 124 110 7 3 
16 96 20 35 31 43 = = 4 
4 5 1 — 1 1 - = 5 
38 37 8 — 11 12 — — 6 
38 83 6 2 11 9 = — fl 
9 9 — — — 6 = — 8 
18 27 1 — 2 5 _ — 9 
227 545 81 127 136 129 1 210 
201 275 24 26 29 96 1 Jul 
36 56 16 9 19 12 _ — 12 
116 210 37 42 41 64 _— Th A, SS) 
63 181 17 22, 35 32 — - 14 
18 34 6 2 3 5 - — 15 
22 43 3 5 9 8 — — 16 
40 61 5 3 6 12 — — 117 
39 59 11 9 28 21 — — 18 
69 110 8 9 15 16 — - 19 
15 46 3 2 4 6 — — 20 
25 Pd 5 — 3 9 - — 21 
37 67 36 48 39 12 _— — 22 
6 20 2 3 5 1 - = 23 
64 136 15 4 25 32 _ — 24 
17 35 4 5 8 14 — — 25 
20 266 4 3 2 96 — — 26 
58 55 6 — 10 22 = — 27 
44 58 8 3 4 17 — — 28 
141 176 19 16 30 48 - — 29 
4,556 7,591 727 522 1,619 2,391 22 10 | 30 
Wl 254 23 3 85 55 — — 31 
71 162 16 5 40 23 1 iy py 
56 75 11 8 27 29 — — 33 
680 941 113 77 218 360 2 1 | 34 
117 331 25 42 88 180 3 — 55 
139 186 14 2 24 38 _ — 36 
86 241 17 15 40 78 1 — 37 
11 26 4 3 9 10 = — 38 
14 30 3 1 3 11 _— — 39 
135 358 24 3 52 49 _ - 40 
304 396 34 28 83 167 _— 2 | 41 
291 604 ? 46 229 226 2 1 | 42 
164 349 21 25 182 148 4 1] 43 
1,679 2,302 238 185 328 576 6 2 | 44 
175 265 51 7 80 19 - 1| 45 
45 36 12 10 15 32 1 — 46 
66 113 15 11 29 53 1 — 47 
162 QTd 22 11 34 58 — ~ 48 
35 86 3 11 23 35 - — 49 
48 129 6 5) 23 36 - = 50 
25 85 11 8 17 42 1 IPod 
176 325 24 16 60 111 — - a2 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 62. Census of Service Trades — Number of Service Outlets, by Kind of Business, by Province, 1971 — Concluded 


Prince Edward Nova New 
: : Newfoundland Island Scotia Brunswick 
Kind of business Canada ie ye a3 = = 
= Terre-Neuve Ile-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
Genre de commerce Édouard Écosse Brunswick 
No. =) 
1 | Personal services — Services personnels . ................. 36,167 353 184 1,167 994 
2 Shoe repair shops — Cordonneries . ................... 2,288 20 5 61 43 
3 Barber shops — Salons de coiffure pour hommes . . . ......... 9,642 132 60 341 305 
4 Beauty shops — Salons de coiffure pour dames . . . . . . . . . . - -. 13,775 126 76 498 433 
5 Barber and beauty shops combined — Salons de coiffure pourhommes 
Gt POUL dates arate ne CEE 504 2 == 9 6 
6 Hand laundries — Établissements de lavage à la main ....... welt 175 1 2 7 2 
7 Power laundries and dry cleaners — Blanchisseries mécanisées et éta- . 
blissements de nettoyage à sec ................... 6 4,030 33 15 11 85 
8 Distributors or agents for dry cleaners — Distributeurs et agents d’éta- 
blissements de nettoyage à sec .. ................... 190 - = 3 1 
9 Rug cleaning and repair plants — Établissements de nettoyage et de 
réparationtde tapis ee cl ee Ce eee 162 1 - 4 3 
10 Valet services, pressing and repair shops — Services d’entretien, de 
pressage et de réparation de vêtements ..............:.. 628 1 3 11 9 
11 Linen supply — Fourniture de linge . .................. 107 — — 1 1 
12 Self service laundries — Libre-service de blanchissage ......... 1,551 12 4 60 39 
13 Self service dry cleaners — Libre-service de nettoyage A RC ere 96 — _ 1 _ 
14 Self service laundries and dry cleaners combined — Libre-service de 
blanchissage et nettoyage à sec . .................... 433 il 4 2 
LS Funeral directors — Directeurs de funérailles . . ............ 1,446 21 17 76 57 
16 | Cemeteries and crematoria — Cimetières et fours crématoires. . . . - 94 = 1 4 5) 
17 Fur cleaning repair and storage — Nettoyage, réparation et entrepo- 
Sage. de FOUTEUTES = ty wee cee: he ee er ose te se 125 ~ — — 1 
18 Health studios and reducing salons — Studios de santé et salons d’a- 
maierissement wo ce eee ct se aerate Ce 322 — ~ 3 — 
19 Miscellaneous personal services — Services personnels divers . . ... 599 3 1 7 4 
20 | Accommodation and food services — Hébergement et restauration . . 46,629 766 487 1,400 1,188 
21 Full-year hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts toute l’année 4,667 62 5 30 31 
22 Full-year hotels, non-licensed — Hotels sans licence, ouverts toute 
Patins ANUS 2 RER ER ET toes Sige hoe wie 502 12 3 36 28 
23 Seasonal hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts en saison . . 178 4 7 11 4 
24 Seasonal hotels, non-licensed — Hôtels sans licence, ouverts en saison 185 — 1 =) a 
25 Motels nen arabes Rue CN Cie 3,840 20 50 148 151 
26 Tourist courts and cabins — Cabines et camps de touristes ...... 297 27 96 86 72 
27 Guest houses and tourist homes — Maisons d’accueil et chambres pour 
TOUTISTES RENE RP RER PE ERP pls te tr à 772 29 143 40 27 
28 Camping grounds and trailer parks — Terrains de camping et parcs à 
TOUlO ES he lcd, ER en ei CR 2,166 1 30 108 46 
29 Hunting and fishing camps — Pavillons de chasse et pêche ...... 1,423 23 4 5 48 
30 Recreation vacation camps — Camps de vacances ........... 331 — - 1 2 
31 Restaurants, licensed — Restaurants, avec licence ........... 3,109 44 14 92 54 
32 Restaurants, non-licensed — Restaurants, sans licence......... 15,642 141 64 404 296 
33 Industrial restaurants — Restaurants industriels . . .......... 1,070 33 7 de 25 
34 Drive-in restaurants — Restovolants (Restaurants ‘‘drive-in”) . . . . . 1,967 58 17 68 54 
35 Take-out food shops — Aliments à emporter . ............. 2,176 57 10 104 152 
36 Refreshment booths and stands — Kiosques et comptoirs de rafrai- 
chissements te ER te te ee che ET te ET 2,554 117 31 138 127 
37 CatererseaDraiteursmer Ne IE Ce Mamet caine 542 6 1 13 4 
38 Caterers, mobile — Cantines mobiles . . .. ............... 382 2 _ 13 15 
39 Taverns, beverage rooms and public houses — Tavernes . . . ..... 1,441 47 1 70 37 
40 Cocktail lounges, bars and night clubs — Salons-bars, bars et cabarets 711 83 3 11 12 
41 | Miscellaneous services — Services divers . . . . . . . . . . .. ne 9,012 89 31 238 187 
42 Portrait photographers — Photographes-portraitistes . . . . . . . . .. 1,254 5 4 26 20 
43 Commercial photographers — Photographie commerciale ....... 103 1 - 4 1 
44 Photographic developing, printing and enlarging services — Services de 
développement, de tirage et d’agrandissement photographique . . . 280 2 — g) WE 
45 Automobile and truck rentals — Location d’automobileset de camions 488 19 — 13 17 
46 Heavy machinery and equipment rentals — Location de machines et 
de matériel lourds ee Res > ME aes 469 16 2 23 9 
47 All other rentals — Location, tout autre genre ............. 662 4 1 14 6 
48 Welding shops — Ateliers de soudure . ...,.........."1r... 1,748 5 fl 44 52 
49 Electric motor repair shops — Ateliers de réparation de moteursélec- 
triques CE Re o> hr clea ao bey See 348 1 if 9 10 
50 Miscellaneous repair shops, n.e.s. — Ateliers divers de réparation, 
Re Sn SORT DADS. Go DRAC CDI DIE. Bho, 300 ON 1,035 9 7 32 26 
Sl Disinfecting and exterminating services — Services de désinfection et 
diexterminationovidean 2 Berthe ox tagger eee EN s 161 3 1 7 5 
$2 Window cleaning services — Services de nettoyage de vitres...... 230 1 1 7 7 
53 Janitor services — Services de concierge ................. 984 4 2 10 10 
54 Miscellaneous services to buildings and dwellings — Services divers 
pour batiments’et logements 1". RER: 465552 ee ss 162 6 - 1 = 
55 Deriving schools Auto-écoles esi saz. TT meer ty sear 355 6 - i 2 
56 Miscellaneous services, n.e.s. — Services divers,n.d.a. ......... 733 7 | 5 32 11 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 - 62. Recensement des commerces de services — Nombre de locaux de service, par genre de commerce, 
par province, 1971 — fin 


British Northwest 
f Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta = Yukon — 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest No 
10,562 13,917 1,403 1,504 2,565 3,481 22 15 1 
763 763 101 120 161 251 = = 2 
2,693 3,704 435 420 682 860 6 4 3 
4,203 5,309 515 495 876 1,231 6 q 4 
183 120 37 45 a 25 — — 5 
65 79 3 2 6 7 1 — 6 
1,037 1,677 119 163 323 496 3 2 4) 
45 105 4 5 5 22 - = 8 
14 78 4 10 26 22 — _ 9 
308 201 10 6 28 si — = 10 
34 51 2 7 6 5 - = 11 
267 716 42 55 147 205 3 1a) 12 
23 26 5 6 21 14 = = 13 
37 179 24 44 54 87 — 1 | 14 
526 468 47 77 72 84 1 = 15 
11 38 8 13 4 12 — = 16 
63 42 a 1 9 2 - ~ 17 
95 154 13 10 22 5) — = 18 
195 207 27 25 46 82 2 — 19 
14,959 15,887 1,707 1,901 2,730 5,420 127 57 |20 
1,758 1,210 277 410 394 453 25 129121 
84 128 5 19 33 147 4 3,122 
88 ye) 4 3 4 13 3 = 23 
47 101 2 3 6 16 1 _ 24 
633 15197 118 153 339 1,004 22 50125 
203 1,959 62 70 67 321 4 4 | 26 
244 219 i 6 8 46 1 2A 249) 
499 769 37 Si 134 485 4 2 | 28 
235 749 53 45 21 208 26 6 | 29 
29 219 10 6 11 51 1 1250 
1,267 830 113 61 136 489 5 4 | 31 
6,471 4,698 615 707 1,012 1212 18 4 | 32 
228 409 63 Lett 70 198 1 8 | 33 
268 736 130 111 196 323 4 2 | 34 
291 1,200 53 30 103 173 1 Qa 1'35 
1,026 722 a 78 101 138 — 19186 
149 215 31 22 36 64 1 _ 37 
170 136 9 6 12 18 1 = 38 
787 311 26 101 34 25 2 = 39 
482 42 17 8 13 36 3 1 |40 
1,856 3,473 461 467 988 1,201 14 7 |41 
337 487 55 54 101 164 — 1 |42 
43 36 2 3 7 6 = — |43 
82 98 13 7 16 42 = — 44 
69 226 22 15 47 58 1 1 |45 
64 162 24 15 65 89 — — |46 
127 257 31 27 89 105 1 — |47 
393 543 101 175 321 139 4 4 |48 
98 150 9 13 25 31 il — |49 
229 389 65 S2 70 152 4 = 50 
41 63 FA 7 10 17 ~ — |51 
50 104 16 6 13 25 - OS 2 
105 464 43 38 127 178 2 1 |53 
41 66 9 9 9 21 — = 54 
63 181 27 10 13 46 — — |55 
154 247 37 36 75 128 1 _ 56 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-63. Census of Service Trades — Receipts of Service Outlets, by Kind of Business, by Province, 1971 


Prince Edward Nova New 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
- Canada - rs = = = 
Genre de commerce Terre-Neuve Tle-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
No Edouard Ecosse Brunswick 
| thousands of dollars — milliers de dollars 
1 All locations — Total — Ensemble des établissements ........ 8,900,470 104,570 22,442 199,179 142,555 
2 | Amusement and recreation services — Divertissements et loisirs . . . . 694,146 4,656 2,681 14,655 15,041 
33 Regular motion picture theatres — Salles de Grom a oag ioe eod 131,016 1,849 x 4,946 2,642 
4 Outdoor motion picture theatres — Cinémas en plein air ....... 23,886 x x 880 437 
5 Other motion picture exhibitors — Autres établissements de projec- 
tion de ttins Me bs) 500 Gn CU i ape yc ead 0 0100, Og Dp 282 He - - - 
6 Film exchanges — Distribution de films ................. 56,755 ye = _ x 
7 Motion picture production — Production cinématographique 43,537 x - x x 
8 Motion picture laboratories — Laboratoires cinématographiques . . . 12,549 = - _ x 
9 Other motion picture services — Autres services cinématographiques 8,338 = = = x 
10 Billiard parlours — Salles de billard . .................:.. 22,206 114 66 599 422 
11 Bowling alleys — Salles de quilles. . ................... 30,513 718 x 1,452 947 
12 Bowling and billiards combined — Salles de quilles et de billard ... 9,744 x = x x 
13 Golficlubs Clubs de colt, EE @ se eed cera = 37,148 141 x 911 630 
14 Golf and country clubs — Clubs de golf et “country clubs”. ..... 59,917 498 120 1,100 886 
15 Entertainment production companies — Entreprises de production 
desDeC ACIER CT CE SU AU 17,841 - - x x 
16 Other theatrical services — Autres services de théâtre . ........ 8,370 x — ms x 
19 Amusement parks, carnivals and circuses — Parcs d’attractions, fêtes 
foraines et Cirque on oboe oto Soo ei cece 17,809 x x - x 
18 Coin operated amusement devices — Appareils automatiques d’amu- 
ETS Tine, Serene Fo, Ob Re NE eee 17,824 997 rs x 1,217 
19 Dancehalls, studios and schools — Salles, studios et écoles de danse 4,995 x — 248 99 
20 Race track operation — Hippodromes .................. 79,273 x x 1,871 x 
21 Athletic clubs, arenas, stadiums and grounds — Clubs, salles de sport, 
stades et terrains d’athlète. ......................: 30,814 x x = x 
22 Curling clubs — Clubs de curling . .................... 8,901 ve x 172 §75 
23 Skating rinks — Patinoires . . .....................:. 2,235 - 109 x x 
24 Riding academies — Ecoles d'équitation . ................ 5,325 x x 95 56 
25 Boat, canoe and yacht rentals — Location d’embarcations de plai- 
SACO ne ie ee che ease tale etc tags ie, + 1,157 - — 12 x 
26 Marinas — Ports de plaisance ....................... 19,533 = — x x 
27 Ski facility operators — Installations de ski . .............. 18,502 - x x 274 
28 Driving ranges and miniature golf courses — Terrains d'exercices pour 
golfeurs et parcours de golf miniature . ..............:.. 2,348 — x x 30 
29 Miscellaneous amusement and recreation services — Services divers de 
divertissements et Ge lOiSIS Me ee creer eee 2578 83 x x 315 
30 | Services to business management — Services fournis aux entreprises . . 2,386,435 19,589 2,785 39,066 28,667 
31 Employment agencies and personnel suppliers — Bureaux de place- 
ment et services de location de personnel . .............. 50,921 x - 368 x 
32 Data services — Services d’informatique . ................ 87,369 x — = = 
33 Security and investigation services — Services de sécurité et d’enqué- 
TES eA. Sct Re eee lets Ye he 72,415 x x 1,324 1,068 
34 Chartered and certified accountants — Comptables agréés et certifiés 319,530 2,224 460 7,094 4,013 
35 Miscellaneous accounting and bookkeeping services — Services divers 
de comptabilité et de tenue de livres . ................. 29,005 x x8 266 261 
36 Advertising agencies — Agences de publicité .............. 97,479 x = 279 = 
37 Sign painting shops — Ateliers de peinture d’enseignes ........ 9,344 29 x 130 141 
38 Outdoor display and billboard advertising — Affichage en plein air et 
publicité panneaux-réclame . ...................... 14,057 = = x Fe 
39 Media representatives — Représentants de supports publicitaires . . . 14,631 x — x x 
40 Miscellaneous advertising services — Services divers de publicité . . . 80,262 x x x 195 
41 Architéctsi= Architectes. RE ee ee core 154,729 3,369 x 3,348 2,622 
42 Consulting engineering services — Ingénieurs-conseils . ........ 416,634 3,989 x 7,539 4,675 
43 Other professional engineering and scientific services — Autres bu- 
reaux professionnels d’ingénieurs et de services scientifiques . . . . 166,915 1,061 x 2,055 4,245 
44 Lawyers and notaries — Avocats et notaires. . ............. 546,187 3,362 x 11,000 7,769 
45 Management and business consultants — Bureaux de conseil en ges- 
tiomet emlorganisatlonis Ed ec. 81,842 x x 507 247 
46 Credit bureaus — Bureaux de renseignements financiers. . . . . . .. 16,688 x x 543 270 
47 Collection agencies — Agences de recouvrement ............ 21,216 551 x 904 553 
48 Customs brokers — Agents en douane .................. 66,721 x - 385 x 
49 Telephone answering services — Secrétariat téléphonique . . . .... 13,825 x x 194 126 
50 Reproduction services — Services de reproduction de documents 23,614 x = x = 
51 Other office services — Autres services de bureau ........... 8,232 x - aS x 
$2 Miscellaneous services to business management — Services divers 
TOUTHS AUX CNÉTEDFISCS ee <M omens ee ce 94,807 x = 2,038 x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, 


h 


—4165= 


TABLEAU 3 - 63. Recensement des commerces de services — Recettes des locaux de service, par genre de commerce, par province, 1971 


British Northwest 
Columbia Territories 
Québec Manitoba Saskatchewan Alberta - Yukon — 
Colombie- Territoires du 
[ Britannique Nord-Ouest | No 
thousands of dollars — milliers de dollars 
2,335,615 3,634,868 380,014 251,344 747,756 1,054,963 15,044 12,111 1 
174,701 322,570 23,720 13,041 45,002 77,577 66 431 2 
31,469 50,570 6,493 4,319 12,107 15,764 x 389 3 
1,580 10,639 1,501 1,343 3,411 3,388 - — 4 
x 106 x - x x — - 5 
10,875 34,661 2,073 — 2,883 4,714 - - 6 
22,118 18,311 992 x 635 1,012 — - 7 
5,336 5,496 = _— — x — - 8 
2,015 5,700 x — x x — — 9 
3,824 10,469 17202 1,338 2,023 2,085 x x 10 
5,743 13,313 1,150 1,080 1,799 4,744 x x 11 
2,966 3,590 939 127 969 687 = = 12 
11,647 14,872 1,619 877 1,770 4,568 — x 13 
8,942 34,019 2,121 959 SAT 6,091 — - 14 
3,950 10,129 375 x x 2,033 — — 15 
3,354 2,674 x 173 289 455 — — 16 
2,802 11,936 142 x 858 x — — 17 
7,034 4,079 1,176 490 1,495 849 — — 18 
1,098 2,443 x 81 175 560 = - 19 
Fe 45,081 63 x x x — — 20 
14,146 10,706 x = x OS — — 21 
1,528 3,939 686 827 803 541 — — 22 
287 1,296 x x 82 x = - Da 
1,226 2,311 243 46 557 748 - ~ 24 
231 423 x x x 353 — - 25 
673 13,446 x 76 8 4,935 — — 26 
7,832 4,226 292 = 662 5,086 — - 27 
612 1,020 73 x 153 387 — — 28 
5,456 7,508 579 533 1,044 7,037 = — 29 
619,472 1,067,783 78,481 38,602 210,330 277,509 2,490 1,654 | 30 
9,188 31,196 1,993 He 3,183 4,576 — — 31 
23,770 43,285 2,404 199 9,350 4,713 x x 32 
27,747 27,730 S,372 663 4,148 4,102 - = 33 
86,084 128,805 14,337 7,044 25,015 44,100 x x 34 
6,866 10,068 1,346 1,011 4,357 3,946 59 — 35 
31,766 54,027 1,893 x 2,645 6,307 _ — 36 
1,441 4,572 371 200 898 1531 x — 37 
1,463 5,818 x x x x = = 38 
33323 8,941 x x x x = — 39 
175729 53,310 2,806 x 2,165 3,825 — = 40 
37,448 66,949 5,664 3,029 13,505 17,955 - x 41 
124,436 147,225 10,844 5,484 44,663 67,249 x x 42 
35,325 66,115 1,452 1,782 38,577 15,612 541 x 43 
130,110 257,055 17,795 13,716 37,710 65,874 565 ne 44 
19,145 43,518 3,227 xe 6,185 7,969 — x 45 
5,100 5,504 530 448 1,045 2,994 x — 46 
5,422 8,755 637 423 1,379 2,497 x - 47 
17,229 38,679 1,476 347 2,499 5,575 — — 48 
3,044 6,932 482 305 1,126 1,525 — = 49 
5,519 9,292 718 365 3,836 3,351 — = 50 
787. 2,978 995 405 976 1,310 x x 51 
26,570 47,018 2,151 966 4,885 CU — - 52 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 166 — 


TABLE 3-63. Census of Service Trades — Receipts of Service Outlets, by Kind of Business, by Province, 1971 — Concluded 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Prince Edward Nova New 
Kind of business Newfoundland Island Scotia Brunswick 
= Canada - ot = = - 
Genre de commerce Terre-Neuve Tie-du-Prince- Nouvelle- Nouveau- 
Edouard cosse Brunswick 
No. | 
in thousands of dollars — milliers de dollars 
1 | Personal services — Services personnels .................. 801,638 6,232 2,388 19,987 15,059 
2 | Shoe repair shops — Cordonneries . ..-:............... 20,927 150 58 569 320 
3 | Barber shops — Salons de coiffure pour hommes . ........... 74,212 907 304 2,217 
4 Beauty shops — Salons de coiffure pour dames . ... ......... 192,856 1,605 633 5,214 3,56 
5) Barber and beauty shops combined — Salons de coiffure pourhommes 
et pour dames M . bases ict RICE 9,648 x = 148 x 
6 Hand laundries — Établissements de lavage à la main ......... 3,453 x x x x 
af Power laundries and dry cleaners — Blanchisseries mécanisées et éta- 
blissements de nettoyage à sec ..................... 220,267 2,145 x 5,507 x 
8 Distributors or agents for dry cleaners — Distributeurs et agents d’éta- 
blissements de nettoyage à sec .. ................... 3,045 = = x x 
9 Rug cleaning and repair plants — Etablissements de nettoyage et de 
repatationide tapis ee teh nite - ee penn 8,183 x = 37 x 
10 Valet services, pressing and repair shops — Services d’entretien, de 
pressage et de réparation de vêtements ................ 8,988 x x 133 73 
11 Linen supply — Fourniture de linge ................... 60,874 = = x x 
12 Self service laundries — Libre-service de blanchissage ......... 24,208 188 x 815 408 
13 Self service dry cleaners — Libre-service de nettoyageasec...... 1,758 = = x = 
14 Self service laundries and dry cleaners combined — Libre-service de 
blanchissage et nettoyage à sec . .................... 9,799 x - 127 
15 Funeral directors — Directeurs de funérailles . ............. 109,670 1,108 x 3,798 3,291 
16 Cemeteries and crematoria — Cimetiéres et fours crématoires : 9,459 _ x x x 
17 Fur cleaning repair and storage — Nettoyage, réparation et entrepo- 
sage de fourrures CEE CNE CE CDTI teal ole 6,313 - = = x 
18 Health studios and reducing salons — Studios de santé et salons d’a- 
inaiprissemen TER co 4 ee Rs ee DR oe 24,328 = ~ x = 
19 Miscellaneous personal services — Services personnels divers .... . 13,640 x x 33 x 
20 | Accommodation and food services — Hébergement et restauration . . 3,951,521 62,536 13,762 99,682 70,338 
21 Full-year hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts toute l’année 1,210,074 15,323 1,387 14,404 8,834 
22 Full-year hotels, non-licensed — Hôtels sans licence, ouverts toute 
Panne RS soaks) EE RE ies eeu 31,253 709 x 1,277 1,197 
23 Seasonal hotels, licensed — Hôtels avec licence, ouverts en saison . . 20,582 95 452 1,611 x 
24 Seasonal hotels, non-licensed — Hôtels sans licence, ouverts en saison 6,574 = x 98 x 
25 Motels: eae ene net ie accra Ss ed re et EeRs on 168,965 1714 1,867 9,707 8,776 
26 Tourist courts and cabins — Cabines et camps de touristes . . .... 30,042 538 708 928 504 
27 Guest houses and tourist homes — Maisons d’accueil et chambres pour 
TOUTISTOS TO Ps ee ee inte wh ca eMarrey ete le 6,886 141 359 190 183 
28 Camping grounds and trailer parks — Terrains de camping et parcs a 
roulottes 2 RME sl. Se na aks scat eS 315313 x 514 1,151 496 
29 Hunting and fishing camps — Pavillons de chasse et pêche ...... 30,244 493 125 x 865 
30 Recreation vacation camps — Camps de vacances ........... 1225? - ~ x x 
31 Restaurants, licensed — Restaurants, avec licence . .......... 576,965 5,516 1,596 15,743 9,358 
32 Restaurants, non-licensed — Restaurants, sans licence . . . . . . . .. 894,603 6,152 3,612 22,900 15,748 
33 Industrial restaurants — Restaurants industriels . . .......... 183,615 x 561 3,998 1,933 
34 Drive-in restaurants — Restovolants (Restaurants “drive-in”)..... 175,970 2,520 1,095 5,983 5,246 
35 Take-out food shops — Aliments à emporter .............. 178,143 4,172 366 6,854 8,032 
36 Refreshment booths and stands — Kiosques et comptoirs de rafraf- 
chisséments Sema M Re 2 DR ets 68,370 2,673 x 2,856 2,660 
en Caterers: Traiteurs tases RE ME =. cu de hema 73,903 394 x 672 x 
38 Caterers, mobile — Cantines mobiles . .....". . . . . . . . 4 =." . 50,710 xe — 852 1,127 
39 | Taverns, beverage rooms and public houses — Tavernes . . . ..... 136,627 3,278 x 9,365 3,720 
40 | Cocktail lounges, bars and night clubs — Salons-bars, bars et cabarets 64,421 7,776 x 974 760 
41 | Miscellaneous services — Services divers . ................. 1,066,729 11,554 824 25,787 13,447 
42 | Portrait photographers — Photographes-portraitistes . . . . . ..... 35,047 109 x 722 603 
43 Commercial photographers — Photographie commerciale . . . . ... 11,717 x = x x 
44 Photographic developing, printing and enlarging services — Services de 
développement, de tirage et d’agrandissement photographique . . . 62,688 À _ 1,700 2,291 
45 Automobile and truck rentals — Location d’automobileset decamions 160,386 4,131 ~ 4,275 2,130 
46 Heavy machinery and equipment rentals — Location de machines et 
de matériel loUrdS NT er er Ed le care 419,542 4,615 x 9,032 4,526 
47 All other rentals — Location, tout autre genre . ............ 102,713 x x 1,765 392 
48 Welding shops — Ateliers de soudure. .................. 46,830 135 320 763 1,044 
49 Electric motor repair shops — Ateliers de réparation de moteurs élec- 
tiques Lee RME ARMOR EN EC RER 24,757 x >¢ 364 679 
50 Miscellaneous repair shops, n.e.s. — Ateliers divers de réparation, 
Did Re ee ie cn StH Sam Co TE 27,461 169 x 603 443 
Sy Disinfecting and exterminating services — Services de désinfection et 
extermination. sh Se ae ee es aoe NL 8,969 x x 187 164 
52 Window cleaning services — Services de nettoyage de vitres . . . . .. 9,662 x x 215 295 
53 | Janitor services — Services de concierge . ................ 93,385 x 38 2,231 531 
54 Miscellaneous services to buildings and dwellings — Services divers 
pourbatiments et logements em: ee ae sere 26,166 x = x = 
iy ET cls AUTO COÏES enna, Mik Chas ee MC ee eer one 7,147 x - 65 X 
iscellaneous services, n.e.s. — Services divers, n.d.a. ......... ; 
a | 421 x 3,442 178 
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TABLEAU 3 - 63. Recensement des commerces de services — Recettes des locaux de service, par genre de commerce, 
par province, 1971 — fin 


British Northwest 
a Columbia Territories 
Québec Ontario Manitoba Saskatchewan Alberta — Yukon = 
Colombie- Territoires du 
Britannique Nord-Ouest NO 
thousands of dollars — milliers de dollars 

216,943 340,279 30,407 23,756 59,579 86,233 448 320 it 
6,862 6,799 660 867 1,857 2,781 - - 2 
20,118 31,169 2,936 2,045 5,274 7,198 44 31 3 
$1,527 78,579 7,810 5,630 13,362 24,635 182 110 4 
3,387 25577 701 626 1,590 485 — — 5 
974 1,600 x x 65 306 x — 6 
54,029 97,650 x x 15,136 26,694 x x 7 
1231 1,387 x x 49 230 - — 8 
531 5,419 x 129 1,083 711 — - 9 
4,734 2,733 196 84 357 651 — — 10 
17,218 26,793 x x SANTE) x — - 11 
5,006 11,437 544 610 1,935 3,203 x x 12 
544 433 x * 314 x — - 13 
845 4,766 402 585 1,104 1,850 - x 14 
33,705 44,433 3,582 4,465 7,341 7,411 x — 15 
1,003 4,543 x 421 x 1,441 — = 16 
2,278 2,484 307 x x x a = 17 
5,652 13,858 me 160 x 1,973 — 18 
7,290 3,609 369 240 745 1,272 x = 19 
1,062,474 1,422,368 204,362 153,396 332,618 509,509 11,102 9367420 
267,278 393,007 99,247 74,657 140,462 185,095 5,453 4,921 |21 
3,874 8,897 905 610 2,541 10,121 253 x 22 
9,564 3,139 x x 2,449 759 ms = 23 
590 4,362 x Re 731 538 x — 24 
29,227 49,966 6,030 6,388 16,632 37,144 1,301 212R IPS 
1,153 16,789 1,015 788 2,183 5,245 158 218126 
2,857 2,155 104 Fe 72 663 xX x 27 
5,790 13,241 622 576 2,493 6,369 39 x 28 
4,212 15,636 2,543 1,329 481 3,023 x x 29 
1,222 7,898 265 196 348 2,210 x ix 30 
206,723 198,375 19,100 9,170 31,415 78,790 581 SVAN eit 
301,121 336,250 33,845 35,965 67,060 70,641 908 3954135 
26,454 82,727 8,897 963 16,896 29,039 x ne 33 
15,907 66,497 13,496 9,538 20,534 34,746 x x 34 
35,570 94,313 3,767 1,934 8,729 14,012 x ms 35 
22,852 26,054 1,378 1,767 2,637 4,716 — x 36 
15,417 23,923 6,748 1,326 10,201 14,898 xe — 27 
16,109 24,994 745 434 3,208 2,978 x - 38 
56,334 48,867 3,102 6,452 2,355 2,678 x ~ 39 
40,209 4,671 1,493 999 1,181 5,835 144 x 40 
262,022 481,866 43,043 22,546 100,226 104,133 937 337 |41 
7,726 15,992 1,388 1,425 3,179 3,790 - x 42 
4,399 5,070 x x 304 802 - — |43 
12,073 20,952 x 6,875 10,555 — - 44 
38,546 76,377 4,121 1,694 13,874 14,929 x x 45 
107,766 201,055 17,112 x 36,062 33,545 — - 46 
16,996 49,389 4,659 2,959 12,560 13,678 x ~ 47 
8,501 15,141 2,064 3,292 11,569 3,771 100 126 | 48 
9,563 9,466 434 309 1,443 2,447 x = 49 
1123 11595 19258 439 1,660 3,385 x ~ 50 
2,921 3,756 422 177 318 927 — — s1 
2,339 5,098 615 117 438 513 — — BD 
197722 46,295 3,490 1,821 8,822 9,351 x x 53 
14,923 7,074 700 447 1,026 996 — = 54 
2,130 3,637 421 194 251 C1 _ — 55 
x a 56 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3-64. Summary Statistics — Census of Wholesale Trade, 1971 


TABLEAU 3 - 64. Statistiques sommaires — Recensement du commerce de gros, 1971 
em eee 


Paid employees 
Number Volume Inventory Number RADIO TERRES 
of of at end of working + 
Kind of business locations trade of year proprietors Ni berne Total 
=. TE: ah ee 2 k of payroll 
Genre de commerce Nombre Chiffre Stocks à Nombre Wee 
de d’affaires la fin de de proprié- Rosle NE 
locaux l’année taires actifs Effectifs, der- | Rémunéra- 
nière semaine | tion totale 
de septembre de l’année 
A $000 1 $°000 
Canada 
All locations — Total — Tous locaux : . + . 39,870 | 36,892,572 3,970,183 14,688 311,468 2,172,147 
Farm products — Produits agricoles ..................... 1,087 4,696,703 99,214 557 6,531 43,220 
LIVESTOCR ee eM oe, G bic cos SOLO ED o cla D ce LITE 653 1,494,799 20,832 407 3,239 17,835 
Grain CIC Ales RE ET ee sone tec crm 196 2,837,732 62,264 x 1,786 14,485 
Leaftobacco — DabDac en EU PE ET ER D CO 6 X x - ss x 
Miscellaneous farm products — Autres produits agricoles ........ 232 x x x x x 
Coaland coke — Charbon et coke "he. ee ee se ee oe 67 41,839 3,722 42 224 1,754 
Petroleum products — Dérivés du pétrole .................. SZ 4,598,126 362,321 3,261 29,072 198,239 
Paper and paper products — Papier et articles en papier . . . ....... 685 999,261 100,758 145 7,863 54,692 
Bine paperss—Papiers MIS RC CT EC CR Ce CE Sil 109,254 12,039 3 1,106 8,600 
Neqwsprin ti bapletn| OUriial jemi teense EC cc niente ice 19 504,993 39,850 2 465 4,585 
Stationery and office supplies — Papeterie et fournitures de bureau . . 393 133,364 25,495 85 3,790 23,473 
Miscellaneous paper and paper products — Autres papiers et articlesen 
DADIET EN PEN PE PRE PR RATER Ci ayant: 216 251,648 23,373 55 2,502 18,033 
General merchandise — Marchandises en général ........... : 446 867,103 72: SU. 100 5,684 38,326 
Food = Produits Alimentaires es shee) «) oyevioe sine ee deena) sue 3,186 6,040,677 313,163 1,234 34,277 228,003 
Confectionery Confiserie Re MR de et ete 222 164,039 10,160 101 1,386 9,965 
Dairsproducts Produits RAtCrS CR EEE Ce re 128 260,684 14,761 70 810 5,540 
Poultrandesss Volailles etoeuis RE tol ies oiite ate 153 104,298 3,513 86 959 5,206 
Fishiand'sañfoods= Fruits demer Remo - coco 175 97,097 8,207 77 1,051 SS111 
Frozen foods Aliments congelés mn Ce 141 368,156 19,673 27 1,770 12,381 
Fresh fruits and vegetables — Fruite et légumes frais. . ......... 643 756,876 15,679 288 6,349 38,628 
Meats and meat products — Viande et produits de la viande ...... 280 323,902 9,107 180 1,961 12,562 
Biscuits and other flour confectionery and bakery products — Biscuits 
et autres produits à base de farine; autres produits de la boulangerie 83 x x x xi x 
Camped foods: Conserves, coe ects OR LE Re Res is oe eee 122 323,308 26,665 15 1,670 12,676 
1 yo alia te Seen oc EOE ee Ci ec 1 8 x x x x x 
Other food specialties — Autres spécialités alimentaires ......... 224 178,990 13,092 113 1,358 8,814 
Miscellaneous foods — Aliments divers .................. 1,007 3,408,741 189,641 227 16,530 113,184 
Tobacco products — Produits du tabac "eme CN. ss oe ee 294 688,888 44,385 64 4,002 26,259 
Drugs and toilet preparations — Produits pharmaceutiques et articles de 
TR lo cdot. OCG nO cioo'orae Halo à 427 472,318 58,233 119 5,500 36,370 
Drugs — Produits pharmaceutiques . . ................... 135 276,892 37,124 21 2,905 19,501 
Toilet soaps and toilet preparations — Savon de toilette et articles de 
toilette: 43 sie eme ce Mt te Bee Le © sc) oh eae 172 56,952 6,454 65 1,121 7,430 
Drug sundries and miscellaneous drugs and toilet preparations — Arti- 
cles divers vendus dans les pharmacies; divers produits pharmaceuti- 
ques diverstarticleside-toilette PRET ne Ce LT 120 138,473 14,654 33 1,474 9,439 
Apparel and dry goods — Vêtements et articles de mercerie ....... 1,709 1,270,265 142,509 639 9,466 69,546 
Men’s and boys’ clothing and furnishings — Vêtements pour hommes 
CURALCONS Pavan ancy acy shia RE a panei fo roue 208 150,567 14,317 92 1,009 6,831 
Women’s, misses’ and children’s outerwear — Vétements pour femmes, 
jeunes filles /etenfants <sfedee is ans ols) lau Pe ease co oh coe oe 318 204,741 14,727 138 1,282 10,581 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3-64. Summary Statistics — Census of Wholesale Trade, 1971 — Continued 
TABLEAU 3 - 64. Statistiques sommaires — Recensement du commerce de gros, 1971 — suite 


Rp 


Paid employees 
Number Volume Inventory Number Employés rémunérés 
of of at end of working + 
Kind of business locations trade of year proprietors Number Ine Total 
Genre de commerce Nombre Chiffre Stocks a Nombre week of payroll 
de d’affaires la fin de de proprié- September for M cat 
locaux l’année taires actifs Effectifs, der- | Rémunéra- 
nière semaine | tion totale 
de septembre de l’année 
$7000 $7000 
Canada — Continued — suite 
Women’s, misses’ and children’s hosiery, underwear and apparel acces- 

sories — Bas, sous-vétements et accessoires pour femmes, jeunes filles 

CHentants; Vedas entre tiie ite sass Gee, à. Se 2} 48,593 6,069 42 471 3,283 
Furs and fur clothing — Fourrure et vêtements de fourrure . . .. . . 40 16,714 2,819 21 165 1,163 
Shoes and other footwear — Chaussures et autres articles chaussants 213 147,578 16,351 71 1,050 8,467 
Blecereoods!— Missurenpicces 0 CU ne 333 342,878 52,412 86 2,322 17,616 
Notions —Articleside mercerie Le oe eee 120 64,939 10,141 37 994 6,755 
Miscellaneous apparel and dry goods — Vétements et autres articles de 

RRQ E 5 aoto Ma cie CODE PSN kee 365 294,252 25,668 152 2,173 14,847 
Household furniture and house furnishings — Meubles de maison et 

ameubloment EL de à 5 Choo lal AS Etre 832 710,361 110,418 233 6,829 53,394 
Householditurniture — Meubles taisn opel 4.) oe 154 115,973 VENWOS 65 771 5,450 
Household china, glassware, crockery and pottery — Porcelaine, ver- 

Terie, faience et poterie ménagères .................... 138 89,888 19,863 39 1,428 11,032 
Floor coverings — Revêtements du s01................... 255 317,558 53,416 34 2,791 22,870 
Household linens, draperies and other textile house furnishings — Linge 

de maison, rideaux et autres articles ménagersen tissu ........ 143 125,032 19,871 36 1,181 9,615 
Miscellaneous household furniture and house furnishings — Meubles et 

autresiarticles d'ameublement L. .... ... ........... 142 61,909 10,161 59 658 4,425 
Motor vehicles and accessories — Véhicules à moteur et accessoires 3,647 2,498,238 453,453 1,051 33,755 217,842 

Motor vehicles — Véhicules à moteur ................... 436 906,856 183,233 118 6,234 44,009 
Automotive parts, accessories and supplies — Pièces, accessoires et 

MONTRES MOMIE cu à re do ee nee D NN 2,552 1,246,555 217,068 730 22,392 138,224 
Tires and tubes — Pneus et chambres à air. FE: DPI) ON 470 251,964 41,692 118 3,960 27,667 
Service station equipment and supplies — Equipement et fournitures 

destinesiauxistations-service LU... NME RInl 109 34,445 4,657 49 594 4,502 
Miscellaneous motor vehicles and accessories — Véhicules à moteur et 

ac Co SSOMC RIVETS ER ARE NS MEN RSA 80 58,415 6,802 36 575 3,438 
Electrical machinery, equipment and supplies — Machines, appareils et 

fournitures IEC ÉTIQUES ee ee ce ty ae coe 1,564 1,326,411 190,261 282 15,311 119,579 
Household electrical appliances and supplies — Appareils et fournitures 

elecitomenazersmrm ner terete ee. 201 154,280 22,911 63 1,637 11,450 
Household electronic equipment and supplies — Appareils et fourni- 

EUtcsiadio-clectriqucse 2 a TOO AE ns 0) EU 180 229,751 32,567 44 1,783 14,426 
Electrical wiring supplies and electrical construction materials — Fils, 

appareillage d'installation et matériel d’éclairage éléctrique 4. 377 383,326 49,093 54 4,315 31,491 
Electrical generation and transmission equipment and supplies — Ma- 

chines et matériel de production et de distribution d’électricité 94 106,659 14,889 16 1,103 8,724 
Electronic equipment and supplies — Matériel et fournitures électroni- 

QÉS  8e 6.8 3 Don TS MR SE ne ARRET De 239 142,096 26,403 29 2,548 23,597 
Miscellaneous electrical and electronic machinery, equipment and sup- 

plies — Autres machines, matériel et fournitures électriques et électro- 

DQONES à coréen pan ef set etre NET RES 473 310,296 44,396 76 3,925 29,887 
Farm machinery and equipment — Machines et matériel agricoles . . 2,712 951,237 218,196 1,782 11,183 64,538 
Other machinery and equipment — Autres machines et équipements .. 5,580 3,355,498 701,419 1,086 49,399 383,214 

Office furniture, machinery and equipment — Meubles, machines et 

InaecHelide bureau ganas ke RL AT PERS.) 2 pen 920 289,378 58,936 269 7,520 52,995 
Commercial machinery, equipment and supplies — Machines, matériel 

eu fourmitures pourlelcommerce fas... .\ ss anise ss ch ue, 353 133,069 23,869 96 2,677 20,644 
Construction machinery, equipment and supplies — Machines, matériel 

et fournitures pour les travaux publics et le bâtiment ........ . 638 924,172 264,549 75 10,805 86,028 
Mining, oil well and oil refining machinery, equipment and supplies — 

Machines, matériel et fournitures pour l'extraction minière et le raffi- 

pacer duipetroledanen. CRE Anne EE nes ot AT 357 255,203 55,280 2 2,552 19,938 
Industrial machinery, equipment and supplies — Machines, matériel et 

LOMUTUTES EN AUS ETES Re ates US NS Ur 1,378 769,004 125,712 231 10,925 86,072 
Professional equipment and supplies — Matériel et fournitures médi- 

caux, scientifiques, artistiques et scolaires. ............... 560 363,652 61,787 79 5,301 42,312 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 64. Summary Statistics — Census of Wholesale Trade, 1971 — Concluded 


TABLEAU 3 - 64. Statistiques sommaires — Recensement du commerce de gros, 1971 — fin 


Paid employees 
Number Volume Inventory Number Employés rémunérés 
of of at end of working 
Kind of business pan ee os sen ee. Number last Total 
= - 3 il 
Genre de commerce Nombre Chiffre Stocks à Nombre week of payro 
de d’affaires la fin de de pou HARRIS RCE 
SE Sr es Effectifs, der- | Rémunéra- 
nière semaine tion totale 
de septembre de l’année 
a 
t $000 | $7000 
Canada — Concluded — fin 
Service machinery and equipment — Machines et matériel utilisés dans 

fes:services MR ee bes © os pale ce aes CElACÉ ce ER 497 158,230 25,555 134 3,060 22,186 
Transportation vehicles and equipment (excluding motor vehicles) _— 

Véhicules et matériel de transport (à l’exclusion des véhicules à mo- 

LÉ 9 Re TO DO ON Scr DIR ao © 307 166,095 30,493 56 2,684 19,265 
Miscellaneous machinery, equipment and supplies — Machines, équipe- 

ment et fournitures divers . . ....................... 570 296,691 55,235 125 4,075 33,769 

Hardware, plumbing and heating equipment — Quincaillerie, plomberie 
et appareils de chauffage ............. M eine e ie 1,686 1,160,436 190,676 501 14,752 105,591 
Hardware — Quincaillerie . 2... 0 eee Re eee de se 548 419,063 78,168 158 6,038 40,761 
Air-conditioning and ventilating equipment — Appareils de climatisa- 

Homer decventilation\s AE RE cme) Somer ees bene nents 119 59,645 A LTS 15 668 5,534 
Plumbing and heating equipment and supplies — Appareils et fourni- 

tures de plomberie et de chauffage . . .................. 683 550,251 84,573 154 6,167 47,177 
Miscellaneous hardware, plumbing, heating and air-conditioning equip- 

ment — Autres articles de quincaillerie, de plomberie, de chauffage et 

dexclimatisation wee. © cro cua coe ae) Cle ee ie she ere 336 131,476 20,758 174 1,879 124472 

Metals and metal products — Métaux et produits métalliques . . . . . .. 559 1,147,512 166,752 117 7,898 62,064 
Iron and steel primary forms and structural shapes — Formes primaires 

du fer et de l’acier et profilés de charpente . .............. 203 403,250 87,756 31 4,323 33,815 
Other iron and steel products — Autres produits en fer et en acier . 203 306,322 46,035 39 2,023 16,032 
Non-ferrous metals and metal products — Métaux et produits métalli- 

ques MOniferreuxwewi = ee ce er 80 187,357 13,033 26 918 6,569 
Miscellaneous metals and metal products — Autres métaux et produits 

MétallqUeS ays TE LE wile to's (ee ICI 73 250,582 19,927 21 634 5,646 

Lumber and building materials — Bois d’oeuvre et matériaux de con- 
SÉTUCHON aon lets ceci Mes oie e.cs\ ake oran url 3,951 3,008,304 368,941 1,058 35,177 234,739 
Lumber, plywood and millwork — Bois d’oeuvre, contre-plaqués et 

mendiserie:de batiment. 22m ms Gaeta cfa ereheste le hel =) ois 1,803 1,837,082 211,521 425 17,647 119,557 
Paint, glass and wallpaper — Peintures, verre et papier peint ...... 299 104,297 14,278 80 1,987 13,535 
Other building materials — Autres matériaux de construction ..... 639 404,886 44,787 150 5,296 38,712 
Miscellaneous lumber and building materials — Divers bois d’oeuvre et 

matériaux de CONStLUCtION A re tel eine: coca 1,210 662,036 98,354 403 10,247 62,935 

Scrap and waste materials — Déchets et matières de rebut ........ 901 275,818 27,162 610 4,841 30,618 

All other wholesalers — Tous autres grossistes ............ : 4,785 2,783,566 346,074 1,807 29,704 204,150 
Farm supplies: agricultural feeds — Fournitures agricoles: provendes 487 214,488 19,404 215 2,267 12,695 
Farm supplies: seeds and seed processing — Fournitures agricoles: se- 

mences et transformation de semences ................. 171 96,916 8,123 für 892 5,791 
Other and miscellaneous farm supplies — Fournitures agricoles autres 

LS NO SO re NE 1 ARE bon tes toc 483 251,215 33,058 166 2,459 16,438 
Toys, novelties and fireworks — Jouets, nouveautés et pièces pyrotech- 

DIQUES Ts se Melo ce ces ee he ne ie nie 214 146,324 17,450 69 1,557 11293 
Amusement and sporting goods — Articles de sport et articles de récréa- 

HORMONE cabs Oats  O IRAN ER 271 193,023 34,037 85 1,747 12197 
Photographic equipment and supplies — Équipement et fournitures 

Photographiqnes EEE CT IC le CE Eee 132 127,988 18,645 8 1,588 13,673 
Alcoholic beverages — Boissons alcooliques . ............... 179 233,364 12,185 50 1,489 11,651 
Industrial and household chemicals — Produits chimiques à usage in- 

dustriel ét MÉNABCEAS. . =. + me cise cps che Pre cles 391 294,594 34,164 92 2129 20,831 
Pulpwood and other forest products — Bois à pâte et autres produits 

forestiers) LRU a PR at oe sinc ee we 20 ete 133 144,521 15,497 61 T7 3,523 
Musical instruments and accessories — Instruments de musique et ac- 

DOS ES AR EE al ce le ate ae Sa cae 130 125,890 21,373 25 1,591 11,433 
Jewellery and watches — Bijoux et montres. ............... 236 72929 19,363 77 1,208 8,594 
Books, periodicals and newspapers — Livres, périodiques et journaux 249 187,298 34,641 56 3,668 23,235 
Second-hand goods (except machinery and automotive) — Marchan- 

dises d’occasion (à l'exclusion des machines et véhicules à moteur) 32 6,477 499 19 201 1,070 
Miscellaneous kinds of business — Autres genres de commerce . . . .. 1,677 690,532 | 77,630 813 7,591 51,220 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 65. Total Wholesale Trade — Income, Expenses, Net Profit (Before Taxes and Non-recurring Items), 
1975 and 1976 


TABLEAU 3 -65. Total, commerce de gros — Revenu, frais, bénéfice net avant impots et revenus 
extraordinaires, 1975 et 1976 


FS YX 


Percentage 
change 
Financial items — Postes financiers 1975 1976 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
Number of corporations — Nombre de sociétés. ........ 31,709 34,189 HAS 
$’000,000 
Income — Revenu: 

Totalbincome — Revenultotalif.é.12....... 4.8008.) 55 ,284.4 61,176.1 + 10.7 
Sales, products — Ventes des produits............. DST 9927212 + 10:6 
Sales, services — Ventes des services .............. 465.8 566.0 TED IS 
Rental income, real estate — Loyer des biens immobiliers 41.2 51170 Ha 2510 
Rental income (other) — Loyers (autres) ........... 138.2 156.6 a2 Wel 338} 
(CGMIMUSSIONS Sos ern one he A i sp ose Ae BR. 5) 580.5 Hire 
Bond interest — Intérêt sur obligations ............ 4.2 8.9 MM 19 
Mortgage interest — Intérêt sur hypothèques . ........ 4,3 Si + 18.6 
Other interest — Autres revenus d'intérêt ........... LEO 166.1 — 6.6 
DiINIdeNUS = EDiIVITendes RME LU NT ART WES) 70.5 — 4.6 
Othérincome Autres revenus™ s.. se. con. EE, . 284.4 298.6 nT S20 

Expenses — Frais: 

Total expenses — Total des frais ............... 53,644.7 59,493.9 + 10.9 
Materials — Matières premières ...........,...... 43,299.3 48,171.7 nes 
Salaries and wages — Traitement et salaires .......... 4,718.9 5,204.8 oy al Oe3 
Repairs and maintenance — Entretien et réparation . . . .. 149.1 17271 + 15.4 
Rent, real estate — Loyers des biens immobiliers . ...... 263.0 299.3 HMS 
Reng (other) — Loyers (autres. NN NE . 47.0 56.6 + 20.4 
ROVARTICSERRETEVANCES chatty Le ne ole 0: 33.8 42.0 +243 
Bond interest — Intérêt sur dette obligataire ......... 5827 374 Hal 187 
Mortgage interest — Intérêt sur dette hypothécaire . .... 31.0 29.1 il 
Other interest — Autres dépenses d’intérét .......... 521.8 600.4 Has 
Taxes other than direct taxes — Autres impôts . ....... 94.0 110.9 els: 0 
Deprectation=— Amortissement tae 1 MAUR. « 433.0 457.2 tHalo:5:.6 
Depletion and amortization — Epuisement Poteet ET LA: CAPES 6.8 Dail — 60.3 
Ofnérespenses —Autresstraisy mies ote = st Le. 4,013.9 4,310.0 +10 7-4 

Net profit (before taxes and non-recurring items) — Bénéfice 
net avant impôts et revenus extraordinaires . ......... 163977 | 1,682.2 tei 2.6 
ae 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 - 66. Total Retail Trade — Income, Expenses, Net Profit (Before Taxes and Non-recurring Items), 
1975 and 1976 


TABLEAU 3 - 66. Total, commerce de détail — Revenu, frais, bénéfice net avant impots et revenus 
extraordinaires, 1975 et 1976 


Percentage 


change 
Financial items — Postes financiers LOTS 1976 1976/1975 
Variation en 
pourcentage 
Number of corporations — Nombre de sociétés......... 46,886 52,055 + 1100 
$’000,000 
Income — Revenu: 

Motalincome — Revenutotalmi tt Er 45,855.9 51,674.9 +12 
Sales, products — Ventes des produits . . . . . . . . . : - 44,083.8 49,701.2 +12.7 
Sales services = VentesIdés SEINE EN ER CR 981.5 1,119:5 + 14.1 
Rental income, real estate — Loyer des biens immobiliers OES 66.4 — 27.7 
Rental income (other) — Loyers (autres) .........-.. 180.9 21780 + 20.0 
(Comatose 6 a5 gobo ons com ooo mod Go oo bt 44.4 80.8 + 82.0 
Bond interest — Intérêt sur obligations . ........... 5.3 52 = 39.6 
Mortgage interest — Intérêt sur hypothèques . . ....... 6.8 6.2 — 8.8 
Other interest — Autres revenus d'intérêt ........... 127.4 114.3 — 10.3 
Dividends =) 1yvidendeS a-armememres nem) ouiirien arial EE C 62.4 68.2 110975 
Otheninmcome — AMES TE VENDS PER TE CRE Mh 298.0 +43 9:3) 

Expenses — Frais: 

Total expenses — Total des frais . . . .. .......... 43,829.5 49,654.9 +197 
Materials — Matières premières ..............--. 32,454.2 36,492.9 +124 
Salaries and wages — Traitement et salaires . . . . . . . . .. 5,748.8 6,596.6 + 14.7 
Repairs and maintenance — Entretien et réparation ..... OMS) 221-5 + 15.8 
Rent, real estate — Loyers des biens immobiliers....... 742.0 883.5 + 19.1 
Rentothen = Loyersi(@utres) ite wise iin ET 31.8 42.2 +327 
IRON ATC = INGORE 6 55 coo tad RE CT 99 3.6 — 63.6 
Bond interest — Intérêt sur dette obligataire ......... sige) 49.6 11509 
Mortgage interest — Intérêt sur dette hypothécaire ..... 3507 36.6 +025 
Other interest — Autres dépenses d'intérêt .......... Side 433.9 + 16.6 
Taxes other than direct taxes — Autresimpots........ 18175 1195°9 TAN) 
Déprecation/AMOrtISSeMen tee re EE 476.9 516.4 ASS 
Depletion and amortization — Épuisement 3 cr et eR Wek 2.6 ite! — 57.7 
Otherexpenses — AU tS AIS MER Ce CRE 3,545.0 4,181.1 +149 

Net profit (before taxes and non-recurring items) — Bénéfice 
net avant impôts et revenus extraordinaires . . . . . . . . .. 2,026.4 2,020.0 — 0.3 


LÉ 


TABLE 3 -67. Wholesale and Retail Trade — Expenses as a Percentage of Income, 1975 and 1976 


TABLEAU 3 -67. Commerce de gros et de détail — Frais en pourcentage de revenu, 1975 et 1976 


eee 


Wholesale trade Retail trade 
Commerce de gros Commerce de détail 
| [; 
1975 1976 1975 1976 
= $°000,000 Lu 
Incomes aR COQUE a) Seman. CN 55,284.4 61,176.1 45,855.9 51,674.9 
percentage of income 
pourcentage de revenu 
Expenses — Frais: 
Materials — Matières premières ............, 78.3 78.7 70.8 70.6 
Salaries and wages — Traitement et salaires . . . . .. 8.5 8.5 125 12.8 
Repairs and maintenance — Entretien et réparations 0.3 0.3 0.4 0.4 
Rent, real estate — Loyers des biens immobiliers . . . 0.5 0.5 1.6 Nea 
Rent (other) =Loyers (autres) .. MI 0.1 0.1 0.1 0.1 
ROvyalticsenedeyancesin es ee 0.1 0.1 -- -- 
Bond interest — Intérêt sur dette obligataire ..... 0.1 0.1 0.1 0.1 
Mortgage interest — Intérét sur dette hypothécaire 0.1 0.1 0.1 0.1 
Other interest — Autres dépenses d’intérét ...... 0.9 1.0 0.8 0.8 
Taxes other than direct taxes — Autres impôts . . .. 0 0 0.4 0.4 
Depreciation — Amortissement............. 0.8 0.8 1.0 1.0 
Depletion and amortization — Epuisement ete -- -- == as 
Other expenses — Autres frais ............. ES 7.0 Well 8.1 
Total expenses — Total des frais ........... 97.0 97.3 95.6 96.1 
Net profit (before taxes non-recurring items) — Béné- 
fice net avant impôts et revenus extraordinaires . . . 3.0 2.8 4.4 829 
L li 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Tan AG ser een A crabe CURSEUR 
| caperte $10,000-49,999 
Firms x Firms 
reporting Total, toutes les tailles reporting 
Item — Poste tu ee Entreprises 
ntreprises F 
dhslavented Mean Median déclarantes Mean Median 
No Moyenne Médiane Moyenne Médiane 
in number dollars number F dollars 
nombre nombre 
1 || Net sales Ventes nettes ME <= she we ee 394 92,022 84,535 53 32,094 34,340 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
2 | Opening inventory — Stocks en début d’exercise....... 345 26.3 253 42 27.0 28.8 
3) Purchases — ACHATS PER ele EN 371 69.2 69.6 47 60.0 58.3 
4 | Closing inventory — Stocks en fin d’exercise . . ....... 358 28.9 27.4 40 32.4 31.1 
5 | Cost of goods sold — Coût des marchandises vendues . . .. 382 66.8 67.5 48 58.8 62.3 
6 | Gross profit — Bénéfice brut . ................. 385 33.2 32.5 49 41.6 37.8 
7 | Employee’s salaries and wages — Salaires et traitements des 
ÉMIPIOVÉS EN CN RE CC RCE RERO 313 TA 6.8 26 8.4 7.6 
8 | Employee’s benefits — Avantages sociaux . . . ........ 231 0.3 0.3 16 0.3 0.4 
9 | Property taxes — Taxes foncières. . . . . ........... 88 1.0 0.9 9 2.6 DA 
TONMRENT Lovers SR Re Ce- ce 297 4.2 3.9 45 73 6.6 
11 | Business taxes, permits and licenses — Taxes d’affaires, per- 
mis eDCENCES ER RENE ele AR er: ice 295 0.4 0.4 43 0.8 0.7 
12/Masurance — Assurances ie). ene iets te) PN - = ce > 370 0.8 0.7 44 | 1.0 
13 | Interest, exchange and bank charges — Intérét, change et 
frais Dancairesic.s cc) saree cielo CT EC che ee 341 1.2 0.9 40 iS 1.0 
14 | Depreciation — Amortissement . . ............... 341 1.0 0.9 41 1.4 gi 
U5a Advertising —PublicitGm caer. lene meme ent uel 367 423 it 42 1.0 0.8 
16 | Repairs and maintenance — Réparations et entretien 291 0.6 0.5 33 1.0 1.0 
17 | Legal and auditing fees — Frais juridiques et de vérification 308 0.5 0.5 32 0.7 0.7 
18 | Office and store supplies — Fournitures de bureau et de ma- 
PEA ee Re 0e Grou oo c.6 cee Oech me 366 0.9 0.8 44 15 ps} 
19 | Telephone, heat, light and water — Téléphone, chauffage, 
électricité el eau en En A es os tals 386 1:2 1.1 $1 1.9 1.8 
20 | Delivery, express and freight — Livraison, messagerie et 
CEANSPOLt Aras Eee Cree Cee Re ci 297 12 ai 33 1.8 1.6 
21 | Travel and entertainment — Déplacements et divertissements 168 0.6 0.5 13 1.3 12 
22 | All other expenses — Toutes autres dépenses 
23 | Total, all expenses — Dépenses totales . . ........... 
24 | Net profit—Bénefice net?) <1... RON Te PEN 
A 
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TABLE 3 -68. Operating Results — Men’s Retail Clothing Stores (Unincorporated), 1974 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 3 -68. Résultats de l’exploitation — Magasins de vente au détail, de vêtements pour hommes (non constitué en société), 1974 


D D Se Ur Ga en 
Firms $50,000 - 69,999 Firms $70,000 - 89,999 Firms $90,000 - 109,999 
TEpOreins | ne: (24 aeons SS 
es | Men [nan | HR | es [aan | SEES [aren | ein 
Mayenne Médiane hl oul Moyenne «| Médiane Moyenne Mediate sal NS 
Mounier) en dollars number dollars si number dollars 
nombre nombre nombre 
99 58,419 58,049 63 78,651 78,421 40 99,174 CCC S a 1! 
percentage of sales percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes pourcentage des ventes 

87 28.9 29.2 55 28.2 26.6 33 26.9 2922002 
92 68.8 68.8 59 69.0 69.1 37 69.0 7031 
89 521 32.4 56 30.7 30.5 36 28.5 28.8 | 4 
96 66.1 67.1 59 66.4 66.9 40 66.5 67:8. | 99 
98 33.8 32.9 60 33.4 33.1 40 335 52-216 
70 7.6 6.2 48 6.1 5.3 34 6.4 Sill 7 
43 0.4 0.3 30 0.2 0.2 28 0.4 0.2 | 8 
24 13 iat! 14 1? 163 11 0.8 Osi 
73 4.6 4.4 46 4.5 4.1 29 3.8 3-20 
76 0.4 0.4 49 0.6 0.4 24 0.3 0.3 |11 
95 0.8 0.7 59 0.8 0.8 38 0.6 0.5 |12 
87 12 0.9 58 1.4 1.1 34 1.0 1.0 |13 
88 12 1.1 56 1.0 1.0 33 1.1 1.0 |14 
90 1.1 0.9 62 1.4 122 39 1.5 129 01S 
70 0.7 0.6 48 0.6 0.5 30 0.6 0.5 |16 
80 0.6 0.6 48 0.6 0.5 31 0.6 0.5 |17 
88 0.9 0.9 61 0.8 0.6 38 0.9 0.9 |18 
96 1.4 1.4 63 1.2 dE 40 1.0 LOM LS 
79 122 1.1 47 1.3 1.2 32 ed 1.0 | 20 
33 0.6 0.5 26 1.0 ilo 21 0.5 0.4 | 21 
66 1.1 1.0 48 1) 12 30 12 108122 
99 20.1 19% 63 20.4 192 40 19.3 1780123 
98 13:9 Nod 14.7 63 | 12.8 13.5 40 (i hea 13.6 14.3 | 24 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -68. Operating Results — Men’s Retail Clothing Stores (Unincorporated), 1974 — Concluded 


$110,000 - 129,999 


Firms 
reporting 
Item — Poste = ; 
Entreprises Mean Median 
déclarantes - = 
Moyenne Médiane 
No. 
+ number dollars 
nombre 
1 | Net sales — Ventes nettes ... . . . .. . . . . . . . eee + 47 120,226 119,898 
percentage of sales 
pourcentage des ventes 
2 | Opening inventory — Stocks en début d’exercise . . . .... 43 25.8 24.1 
31 WiPurchases —LAChat Se hope et cies sel nln os 46 70.2 70:1 
4 | Closing inventory — Stocks en fin d’exercise . . ....... 45 28.2 26.4 
5 | Cost of goods sold — Coût des marchandises vendues . . .. 47 67.4 67.7 
6 | Gross profit — Bénéfice brut .................. 47 32.6 32.3 
7 | Employee’s salaries and wages — Salaires et traitements des 
ÉTADIOVES Re = ce ce CCC oe: 44 7.9 7.4 
8 | Employee’s benefits — Avantages sociaux . . ......... 40 0.3 0.2 
9 | Property taxes — Taxes foncières. . . . ............ 15 0.8 0.8 
TONRReEnN TEL OVe cree CCE 32 3.1 2.9 
11 | Business taxes, permits and licenses — Taxes d’affaires, per- 
MisletliCenCeS ee SR «close Ce piche 32 0.5 0.4 
HN insurance ASSUrANCeS BS CC ce CCC - Ti 46 0.9 0.8 
13 | Interest, exchange and bank charges — Intérêt, change et 
EAM DANCAITES Bae ars alcool capi o © ee ic 41 1.4 162 
14 | Depreciation — Amortissement . ................ 38 0.9 0.9 
1511} Advertising — PUDICHE. Ce Mr 43 1.5 1155) 
16 | Repairs and maintenance — Réparations et entretien 38 0.7 0.5 
17 | Legal and auditing fees — Frais juridiques et de vérification 40 0.4 0.4 
18 | Office and store supplies — Fournitures de bureau et de ma- 
DAS oie en ees coe ey ele cc aie CICR 44 0.8 0.7 
19 | Telephone, heat, light and water — Téléphone, chauffage, 
electricitcietcaU RE =: - Ce ee. ef 45 1.0 dt 
20 | Delivery, express and freight — Livraison, messagerie et 
ÉTANSDOL TS le eee nel ac : cu 34 12 ihe 
21 | Travel and entertainment — Déplacements et divertissements 25 0.5 0.5 
22 | All other expenses — Toutes autres dépenses . . ....... 40 ple TA 
23 | Total, all expenses — Dépenses totales . . ........... 47 21.0 21.5 
Net profit — Benefice'net 4 : - es ete ee ot 47 11.4 11.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Firms 
reporting 


Entreprises 
déclarantes 


number 


nombre 


40 


37 


39 


32 


39 


35 


36 


39 


32 


35 


40 


40 


33 


22 


33 


40 


40 


$130,000 -149,999 


140,257 


139,984 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


225 23.2 
714 70.7 
24.2 23.9 
69.0 68.9 
31.0 31.1 
6.2 SS) 
0.2 0.2 
0.5 0.6 
3-9 222 
0.3 0.3 
0.7 0.7 
1.0 0.8 
1.0 0.9 
1.3 18) 
0.5 0.4 
0.5 0.3 
0.9 0.7 
1.0 1.0 
0.9 0.9 
0.4 0.3 
1.6 1.2 
19.4 19.0 
11.4 11.1 


VUE 


TABLEAU 3 -68. Résultats de l'exploitation — Magasins de vente au détail, de vêtements pour hommes (non constitué en société), 1974 — fin 


$150,000 - 189,999 $190,000 - 229,999 $230,000 - 999,999 
uate 1] Firms |. Firms 
reporting reporting reporting 
Entreprises Mean Median Entreprises Mean Median Bacropcises Mean Median 
déclarantes - - déclarantes - - déclarantes - — 
Moyenne Médiane Moyenne Médiane Moyenne Médiane La 
number dollars number dollars | number dollars 
nombre nombre nombre 
27 167,258 165,415 16 206,560 204,307 15 299,755 279,080 | 1 
percentage of sales percentage of sales percentage of sales 
Pourcentage des ventes pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
25 235 21.1 16 24.8 23.4 18 20.5 PLAS) || 2 
26 72.0 71.4 16 71.0 70.1 15 Tiel THEIR 3} 
26 27.9 26.9 16 24.2 25.6 13 231 23.0 | 4 
27 67.9 69.0 16 69.5 68.9 14 69.8 6925 
27 32.1 31.0 16 30.5 SA 15 30.5 31-246 
27 To Wee 17 8.2 8.2 14 on Sey |) a 
22 0.3 0.3 15 0.3 0.3 11 0.3 Oss || & 
5 0.6 0.3 8 0.6 0.8 3 9 
21 372 3.1 13 2:3 17 13 3:1 2.4 | 10 
22 0.2 0.2 10 0.2 0.2 11 0.3 O2 
27 0.5 0.5 17 0.6 0.6 13 0.4 0.4 | 12 
25 1.0 0.9 15 0.8 0.6 12 1.0 0.8 | 13 
26 1.0 0.9 16 0.8 0.8 14 0.8 0.7 | 14 
25 TES 1.3 16 0.9 0.9 VS 1.3 1.1 ))15 
21 0.6 0.5 13 0.5 0.4 12 0.5 0.5 | 16 
23 0.4 0.3 13 0.4 0.5 11 0.3 0.3 |17 
26 0.9 0.9 16 0.9 0.8 15 soil 0.8 |18 
27 0.8 0.8 16 0.8 0.8 14 0.6 0.6 |19 
20 11 1.1 15 1.0 0.8 10 0.7 0.5 |20 
16 0.6 0.5 10 0.3 0.3 8 0.6 OST 
23 1.4 12 14 1.5 1.6 11 0.9 0.7 |22 
27 19.9 19.1 16 18.1 18.7 15 19.5 18.4 |23 
27 11.0 10.2 16 eS 10.8 15 10.6 10.2 | 24 
welt | ete al al 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 - 69. Operating Results — Women’s Retail Clothing Stores (Unincorporated), 1975 


Item — Poste 


No. 


Total all sizes 

Binns $10,000 - 49,999 
reporting 
Entreprises | Entreprises 
déclarantes Median déclarantes 


Firms 
reporting 


Total, toutes les tailles 


Median 


Moyenne Médiane 


Mean Mean 


Moyenne 


1 || Netsales'— Ventes nettes. = - .. Se ar ole op che) eh ome 


2 | Opening inventory — Stocks en début d’exercice........ 
BaleRurchases — A Chats Ce i) cristae meals 
4 | Closing inventory — Stocks en fin d’exercice . ......... 
5 | Cost of goods sold — Coût des marchandises vendues . . . .. 
6 |IGross profit Bénéficobrut 2-2 ee ec 


7 | Employee’s salaries and wages — Salaires et traitements des 
SINDIOVES ee Ae tn Rein ee Ce 


8 | Employee’s benefits — Avantages sociaux. . . .. ....... 
9 | Property taxes — Taxes foncières... 0. 
l'ONRReRTELOVERS CEE. 


11 | Business taxes, permits and licenses — Taxes d’affaires, permis 
CUS Bee ac ala CE er el CES 


12s insurance — Assurances: Eee ee ee Ce 


13 | Interest, exchange and bank charges — Intérêt, change et frais 
Dancaires ME EE EE ee ce CR CS 


14 | Depreciation — Amortissement . ................. 


Su WeAdyertisineg:— Publicité. ee CR ec. 
16 | Repairs and maintenance — Réparations et entretien ..... 
17 | Legal and auditing fees — Frais juridiques et de vérification 


18 | Office and store supplies — Fournitures de bureau et de maga- 
SAN Pon ate, at NN NE SR RE NE 


19 | Telephone, heat, light and water — Téléphone, chauffage, élec- 
tricite ot eau RE ean cee RP I ee te ete 


20 | Delivery, express and freight — Livraison, messagerie et trans- 
pd Sich Den hy OO Mon oes oo Gn CS OL di aol} 


21 | Travel and entertainment — Déplacements et divertissements 


22 | All other expenses — Toutes autres dépenses 


23 | Total, all expenses — Dépenses totales 


24 | Net profit Benetice Det 2 de 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


Médiane 


number 


nombre 


number dollars dollars 


nombre 


493 50,280 46,209 268 33,804 33,811 


percentage of sales percentage of sales 


pourcentage des ventes pourcentage des ventes 


TABLEAU 3 - 69. Résultats de l’exploitation — Magasins de vente au détail, de vêtements pour dames (non constitué en société), 1975 
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Finns $50,000 - 69,999 $70,000 - 89,999 Firms $90,000 - 109,999 
RUE reporting RCE 
ant sg Medien Le es Mesa En Tate Mest eee 
Moyenne Médiane Moyenne Médiane Moyenne Médiane 
number dollars I dollars number dollars 
nombre nombre 
119 58,924 58,738 43 78,843 78,665 24 99,549 98,002 | 1 
Fay 
percentage of sales percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
91 24.9 22.8 33 192 19.2 19 219 20.0 | 2 
109 7219 72.7 39 78.3 77.0 20 71.0 WARD. I 8} 
105 30.8 28.6 38 28.6 PAS) 21 2575 pees | 
118 65.4 65.9 43 67.2 67.6 24 67.2 67.8 | 5 
119 34.8 34.2 43 32.8 3273) 24 32.8 32.2116 
88 6.2 5.6 33 7.4 6.1 24 TS BH led 
57 0.4 0.4 27 0.3 0.3 2? 0.4 0.3 | 8 
24 0.8 0.8 11 0.7 0.8 4 0.5 0.6 | 9 
97 See 4.8 35 4.3 4.3 21 4.9 4.4 |10 
88 0.4 0.3 27 0.5 0.4 11 0.3 0.3 |11 
M? 0.7 0.7 40 0.7 0.7 25 0.6 OS 12 
100 iter 1.3 40 13 0.9 20 120 0.8 |13 
95 1.3 1.0 32 1.6 JES 20 1.4 1.3 |14 
108 1.3 ih 41 1.3 0.9 25 0.7 0.4 |15 
96 1.0 0.7 38 0.8 0.8 19 0.6 0.6 |16 
88 0.5 0.4 32 0.5 0.5 18 0.7 0.6 |17 
105 1.1 1.0 41 1.1 1.0 24 0.9 0.8 |18 
113 12 12 42 1.1 ii 25 0.9 0.8 |19 
85 1.3 1.1 31 1.0 Hal 20 0.8 0.7 |20 
54 Hal 0.9 25 0.9 0.7 17 0.8 0.5 |21 
85 1.0 0.8 28 0.7 0.6 17 0.7 0.4 |22 
119 21 199 43 21.0 19.6 24 20.5 19.6 |23 
119 13.1 43 11.0 9.8 24 ssl 11.2 |24 


ats ee el 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 69. Operating Results — Women’s Retail Clothing Stores (Unincorporated), 1975 — Concluded 
TABLEAU 3 - 69. Résultats de l’exploitation — Magasins de vente au détail, de vêtements pour dames (non constitué en société), 1975 — fin 


Firms $110,000 - 129,999 Bene $130,000 - 299,999 
reporting reporting 
Item — Poste _ : = i 
Entreprises Meat a Entreprises meee MERE 
déclarantes Moyenne Médiane déclarantes | Moyenne Médiane 
. number | dollars number dollars 
nombre nombre 
Net sales = Ventes hettes Rs ec ce ties ose cidsite china ch eaata mene’ (crs 18 120,245 119,552 25 178,778 177,671 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory — Stocks en début d'exercice . ........... 17 18.9 17.9 23 lye 14.8 
Purchases! ACHAtS, fits came tien ania: sm: 0: Halle 17 72.8 76.3 24 V3.2 72.6 
Closing inventory — Stocks en fin d'exercice .............. 18 251 23.0 24 24.0 22.3 
Cost of goods sold — Coût des marchandises vendues ......... 18 67.7 65.5 25 65.1 66.3 
Grossibrofite Bénéfice brut RE RE te ce che ce 18 3222 34.6 25 34.9 33.7 
Employee’s salaries and wages — Salaires et traitements des em- 

DIOVSS RS vis ar ave eae M dass d'en pen ea ete ily 8.3 9.6 23 10.3 9.6 
Employee’s benefits — Avantages sociaux . . .............. 15 0.5 0.5 18 0.6 0.6 
Property taxes — Taxes foncicres. =: - fe - = sis se se ee see 6 3.0 2.0 9 0.9 0.7 
Rent ROY cles). nee ces er ee Eee ent eee es ee 16 3.8 82 17 4.2 3.8 
Business taxes, permits and licenses — Taxes d’affaires, permis et li- 

CENCES Re eee EN EU Nolan ler eh ie te sie 14 0.4 0.4 18 0.3 0.2 
Instirance =-Assurances fs. «> evs. oie. casestudies sos ste ele eos ee 18 0.8 0.5 19 0.6 0.5 
Interest, exchange and bank charges — Intérét, change et frais ban- 

CATES hye ae Ain, Seco NE RE PR RE 17 152 1-3 23 1.4 1.0 
Depreciation — /Amortissement "2.6... +. eee 17 1.0 0.6 23 1.4 1.4 
Advertising: PUDICIÉ EE tesa cto Prec Com prie 17 1.3 0.9 22 1.3 13 
Repairs and maintenance — Réparations et entretien ......... 12 0.8 0.6 19 0.7 0.7 
Legal and auditing fees — Frais juridiques et de vérification ..... 13 0.5 0.4 20 0.5 0.4 
Office and store supplies — Fournitures de bureau et de magasin 18 1.1 1.0 21 0.9 0.8 
Telephone, heat, light and water — Téléphone, chauffage, électricité 

OL OA nee ne rec ete ra MS à 18 0.8 0.8 24 0.9 0.8 
Delivery, express and freight — Livraison, messagerie et transport . . 13 1.0 0.8 17 1.0 0.8 
Travel and entertainment — Déplacements et divertissements 7 12 0.5 17 0.5 0.4 
All other expenses — Toutes autres dépenses .............. 16 1.0 0.7 LT 0.8 0.5 
Totalall:expenses — Dépenses totales. "7 cn os ss Slopes 18 229 222 25 23.4 23.6 
Netiprofite BÉNERCS ne en a Ge EE 18 9.1 25 10.3 


RL 8.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-70. Operating Results — Retail Hardware Stores (Unincorporated), 1976 


TABLEAU 3 - 70. Résultats de l’exploitation — Magasins de vente au détail, de quincaillerie 
(non constitué en société), 1976 


WD 
$10,000 - 49,999 


Item — Poste 


otal, all sizes 


Total, toutes les tailles 


b 


Firms Firms 
reporting Mean Median reporting Mean Median 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
number y dollars number dollars 
nombre nombre 
Netrsales —Ventesnettes 49 Mn, » 1,1 19 M 370 66,885 54,531 168 32,193 33,443 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory — Stocks en début d’exer- 

Bo EN Ré ES Pt EE Ce 266 55% 30.3 Wy 41.9 52 
RUTCHASCS EF ACHATS NN ES LL LAN SM 78.5 77.6 152 76.5 HSM) 
Closing inventory — Stocks en fin d’exercice 310 38.0 Beil 134 43.5 36.9 
Cost of goods sold — Coût des marchandises 

VENCUCS MCh ete a he eae ee 370 71.4 71.4 168 eS 70.9 
Gross profit — Benefice brut’ Lu 370 28.6 28.6 168 28.6 29.1 
Employee’s salaries and wages — Salaires et trai- 

ÉLÉMENTS EMDIOVES = 5 5 med o 4 didlos che 251 6.1 SES 71 6.6 4.1 
Employee’s benefits — Avantages sociaux... . 142 0.4 0.4 36 0.5 0.4 
Property taxes — Taxes fonciéres......... 148 0.9 0.7 60 1.4 0.9 
Reno Et A acute ot Se ee 207 Sal 4.5 87 12) 7.0 
Business taxes, permits and licenses — Taxes 

drat iciresspermiste licences) ene CE 246 0.5 0.4 115 0.7 0.5 
Instance PASSUTANCES Ge fa ea a ae 59" 0.9 0.8 145 18 ileil 
Interest, exchange and bank charges — Intérét, 

chanperct frais bancalres RENE NUE UE 305 21) 1.6 129 2.0 ites) 
Depreciation — Amortissement.......... 258 1.8 1.6 106 20 es 
AUVETISINE APUDICRE UN ES as OURS 324 lat 1.9 136 2 1.0 
Repairs and maintenance — Réparations et 

CHAI NE RE PE LS MAL Ve AUS PARA 241 Os 0.6 97 0.9 0.7 
Legal and auditing fees — Frais juridiques et 

HÉNCTNCAIUON EE NEUVE EUR 265 0.6 0.5 107 0.8 0.6 
Office and store supplies — Fournitures de 

DIMCAUCUNTENMNASASINEN iota neat ets EU 529 0.7 0.4 146 0.9 0.7 
Telephone, heat, light and water — Téléphone, 

chauffage, électricité et eau ........... Bi 7 1.6 160 275 DS 
Delivery, express and freight — Livraison, messa- 

Benlcre TANSDOE NA PC UT EURE 3112 il 1.4 127 23 189 
Travel and entertainment — Déplacements et 

KUIVCHCISSCIILCI US EE A EEE NN 97 0.5 0.4 36 1.0 0.9 
All other expenses — Toutes autres dépenses 207 (07 0.5 87 0.9 0.7 
Total, all expenses — Dépenses totales . . .... 370 20.2 19.4 168 21.9 20.0 
Netprofit= Bénéfice net MN LL Lune 370 8.3 8.8 168 6.3 8.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-70. Operating Results — Retail Hardware Stores (Unincorporated), 1976 — Continued 


TABLEAU 3 - 70. Résultats de l’exploitation — Magasins de vente au détail, de quincaillerie 
(non constitué en société), 1976 — suite 


Item — Poste 


$50,000-69,999 


Firms 
reporting 


Entreprises 


Mean 


Moyenne 


Median 


Médiane 


Net sales — Ventes nettes 


Opening inventory — Stocks en début d’exer- 
CICE SM, LS eg UN RE ee = ILE: 


Purchases — Achats 


Closing inventory — Stocks en fin d’exercice 


Cost of goods sold — Coût des marchandises 
vendues 


Gross profit — Bénéfice brut 


Employee’s salaries and wages — Salaires et trai- 
tements des employés 


Employee’s benefits — Avantages sociaux... . 
Property taxes — Taxes fonciéres......... 
Rente Lover ee. 1. ON et 


Business taxes, permits and licenses — Taxes 
d’affaires, permis et licences 


Insurance — Assurances 


Interest, exchange and bank charges — Intérêt, 

change et frais DANCAITES . 2 yews «= = sa pe 
Depreciation — Amortissement.......... 
Advertising — Publicité 


Repairs and maintenance — Réparations et 
entheticn ys. Seagate ENS chee meas 


Legal and auditing fees — Frais juridiques et 
de vérification 


Office and store supplies — Fournitures de 
bureau’et de Magasin. « 25 sane. - one oe 


Telephone, heat, light and water — Téléphone, 
chauffage, électricité et eau ........... 


Delivery, express and freight — Livraison, messa- 
serie et transporte aco st een cee cn ek 


Travel and entertainment — Déplacements et 
divertissement er DE 


All other expenses — Toutes autres dépenses 
Total, all expenses — Dépenses totales . . . . .. 
Netprofit — Béneficenet . 4 .gme:-. 5+ 4 oo 


déclarantes 
number 


nombre 


56 


41 
54 
50 


56 
56 


40 
25 
DS 
35 


41 
52 


49 
40 
51 


37) 


42 


49 


56 


54 


16 
28 
56 
56 


dollars 


58,694 


58,481 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


Sel 34.6 
78.6 Fa 
89:9 39.6 
69.3 70.4 
30:7 29.7 
Sel 4.6 
0.4 0.3 
all 0.8 
4.7 4.4 
0.5 0.4 
0.9 0.9 
25 ed 
2.2 Zed 
1.3 0.9 
0.8 0.4 
0.7 0.6 
0.9 0.9 
1.6 1.6 
2.0 2.0 
0.7 0.5 
0.7 0.7 
21.1 197 
10.2 99 


$70,000 - 89,999 
Firms ; 
reporting Mean Median 
Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes 
| number ji dollars 
nombre 
59 79,620 79,855 
percentage of sales 
pourcentage des ventes 
24 358, 34.2 
32 83.5 81.2 
22 39.7 375 
39 72.6 72.8 
29 27.4 27.2 
32 4.2 3.4 
16 0.4 0.3 
16 0.7 0.7 
27) 4.4 3.4 
24 0.3 0.3 
3/7 0.8 0.7 
37 29 2.9 
29 222 2.0 
38 0.9 0.6 
24 0.6 0.6 
31 0.6 0.6 
34 0.7 0.6 
35 15 1BS 
34 ES 1.3 
16 0.5 0.4 
24 0.6 0.4 
39 191 18.8 
39 


div 7.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 70. Operating Results — Retail Hardware Stores (Unincorporated), 1976 — Continued 


TABLEAU 3 - 70. Résultats de l’exploitation — Magasins de vente au détail, de quincaillerie 
(non constitué en société), 1976 — suite 


$90,000 - 109,999 


$110,000 - 129,999 


Item — Poste : : 
Firms Firms 
reporting Mean Median reporting Mean Median 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
number “| dollars number dollars 
nombre nombre 
Netisaless= Ventesimettes, . i 8. ..... 4 0 28 99,795 99721 23 119,938 119,680 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory — Stocks en début d’exer- 

GC on NE MRS ce) ohn Nc ste once tah oe 24 24.9 21158 18 29.0 29.2 
Purchases —Achatse®. . 2 oh atts cae 2%. 27 82.4 79.0 21 76.6 74.8 
Closing inventory — Stocks en fin d’exercice 24 35.6 355 19 Se 0) 34.3 
Cost of goods sold — Coût des marchandises 

HONCMESPMENLRE PL PNR PA PE. 28 71.4 72.4 23 72.4 7128 
Grossiprofit Bénéfice brut .@)......: 3. 28 28.6 DUS 23 27.6 28.6 
Employee’s salaries and wages — Salaires et trai- 

LemIenesidessemplovies! EN 6 ao 6 ee 2? 6.4 5.4 18 6.7 as 
Employee’s benefits — Avantages sociaux... . 13 0.4 0.5 14 0.3 0.3 
Property taxes — Taxes foncières. . ....... 14 0.9 0.9 7 0.8 0.7 
RENÉ OVER re cle coe de 16 3.8 4.1 NG 39) 3.2 
Business taxes, permits and licenses — Taxes 

d'affaires, petmisiet licences @). . 2...) 0. 17 0.4 0.3 16 0.5 0.3 
nstmancel = Assurances: . 4 Was 2 «4.0 04 oe 28 0.8 0.7 21 0.7 0.6 
Interest, exchange and bank charges — Intérét, 

chanceretirais bancaires . | eae... 5 Oe 24 Le 1.5 20 1.8 1S 
Depreciation — Amortissement.......... 20 157 153 16 15 185 
Advertising APUDICITE {2 5-64. ..... 4 oh 26 1.0 1.0 21 1122) 0.8 
Repairs and maintenance — Réparations et 

BARCELO oo WA Ss 6 sls D 24 0.8 0.6 17 0.7 0.6 
Legal and auditing fees — Frais juridiques et 

CAVETILICALION welt a MR Gt. ek me 24 0.4 0.5 18 0.4 0.4 
Office and store supplies — Fournitures de 

bureaunerdemmiarasin « . «sti. s6 +6 4 fo 25 0.9 0.6 22 0.5 0.5 
Telephone, heat, light and water — Téléphone, 

chauffage, électricitéeteau........... 27 1.4 1.4 23 1.0 1.0 
Delivery, express and freight — Livraison, messa- 

B'OMCIE DIDTANSD OF te a. oot eee 0 Lt a de ha 24 1.2 0.9 19 1.0 0.9 
Travel and entertainment — Déplacements et 

UV ERUISSCIN ETES RM EE Gud Ghats © cash ns 9 0.3 0.3 6 0.2 0.1 
All other expenses — Toutes autres dépenses 16 0.5 0.5 2 0.4 0.4 
Total, all expenses — Dépenses totales...... 28 17.4 IES 23 18.5 18.8 
Nettprofit — Bénéfice net. 28, : . .... ! € 28 MA 152 23 | O01 | 8.5 

ies JL 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-70. Operating Results — Retail Hardware (Unincorporated), 1976 — Concluded 


TABLEAU 3 - 70. Résultats de l’exploitation — Magasins de vente au détail, de quincaillerie 
(non constitué en société), 1976 — fin 
—————_—_—_—__——_—_—_—_———_—_——————— 


$130,000 - 249,999 


$250,000 - 769,999 


lie dE 
Item — Poste Firms Firms 
reporting Mean Median reporting Mean Median 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
number dollars number dollars 
nombre nombre 
NetsalestVentesmettes 2... 7.1 41 180,968 178,260 19 340,307 328,439 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory — Stocks en début d’exer- 

CICR: = à RE. on lo ce Soy CE 31 25.4 24.8 7) 16.4 16.6 
Purenases-— ACh atsme. «bans Eee) "0 oe 36 78.7 78.2 17 81.5 195 
Closing inventory — Stocks en fin d’exercice 36 31.8 31.8 11,7) 20.6 16.0 
Cost of goods sold — Coût des marchandises 

VeNAUe Se 2. RES ee Soe ce alia coer ate 41 TC) 71.8 19 WSS 75.8 
Grossipront— Benchice- DIU ER se 2 oe 41 28.1 262 19 24.7 24.2 
Employee’s salaries and wages — Salaires et trai- 

temeénts des employes . ER... 0 2.7 41 7.8 7.4 19 6.8 6.6 
Employee’s benefits — Avantages sociaux... . 32 0.5 0.4 12 0.4 0.4 
Property taxes — Taxes foncières. . . .. .... 23 0.5 0.5 9 0.4 0.3 
Renteoyen RE .: tt 0:27 26 2.6 2.8 10 2.9 25 
Business taxes, permits and licenses — Taxes 

d'affaires, permisét licences, i... a a. = 5 oe 25 0.2 0 16 0.3 0.3 
Insurance = Assurances) #48. 77 41 0.7 0.6 17 0.5 0.5 
Interest, exchange and bank charges — Intérêt, 

Changeret fraisibancairesy. 4 teas CCE 36 3) 2.0 18 IS) 1.6 
Depreciation — Amortissement.......... 36 1.4 1.4 ny 1.1 teal 
AdveKtisingy—= BUDlICItE DE 40 0.8 0.8 18 1.0 0.8 
Repairs and maintenance — Réparations et 

ENERCUICM) ee ee M. ce OU Bil 0.5 0.4 17 (US) 0.5 
Legal and auditing fees — Frais juridiques et 

LÉNÉTICATON RAT ARR ec 37 0.4 0.4 re 0.2 0.2 
Office and store supplies — Fournitures de 

bureauvetidemagasiniy 2) saat). ier a ee 39 0.5 0.3 18 0.4 0.3 
Telephone, heat, light and water — Téléphone, 

chauffage, électricitéeteau ........... 41 1.0 1.0 19 0.7 0.7 
Delivery, express and freight — Livraison, messa- 

PéMOCLITANSDONS wc cs PE. ae 40 0.9 0.8 18 0.9 0.8 
Travel and entertainment — Déplacements et 

GIWemtISSeMACMUSMe we > co een De 15 0.3 0.2 7 0.2 0.2 
All other expenses — Toutes autres dépenses 31 0.6 0.5 17 0.6 0.4 
Total, all expenses — Dépenses totales...... 41 20.0 19:9 19 16.8 16.2 
Net profit — Bénéfice net ............. 41 8.8 7.1 18. | 74 6.9 

IE sl 


eats 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-71. Comparison of Operating Ratios for Unincorporated, Incorporated and Chain 
Retail Shoe Stores, 1977 


TABLEAU 3-71. Comparaison de ratios d'exploitation, pour les magasins de vente au détail de chaussures 
(sociétés et autres) et magasins à succursales, 1977 


a 


Unincorporated 


Non constitué 
en société 


Incorporated 


En société 


Chain 


Magasins a succursales 


Item — Poste if 
Mean Median Mean Median Mean Median 
Moyenne Médiane Moyenne Médiane Moyenne Médiane 
1 
thousands of dollars — milliers de dollars 
Netsales=Ventesnettes me. 79.0 1828 233.7 ISS) 2,145.3 1,418.0 
percentage of sales — pourcentage des ventes 

Opening inventory — Stocks en début d’exer- 

CICEMEM te TEAR ee Oe A Re 35.0 328 28.6 2729 2275 20.8 
Purchases: Achatsey EC «.. so. 67.4 67.9 63.0 62.7 59.3 58.8 
Closing inventory — Stocks en fin d’exercice 37:23 35% SES Say 25) 25.2 
Cost of goods sold — Coût des marchandises 

Vendies@e te mo, 2 LM ER TER he 65.7 65.8 60.1 SEC 56.4 56.4 
Gross profit — Bénéfice brut ........... 34.3 34.3 51919) 40.1 43.6 43.5 
Employee’s salaries and wages — Salaires et trai- 

US) MODUS COSS sa) OES Gates lor NN) 7.3 6.7 202 20.1 20.8 20.5 
Employee’s benefits — Avantages sociaux . 0.4 0.4 O7 0.7 1.0 0.9 
Property taxes — Taxes foncières. ........ 152 0.9 0.9 0.8 0.9 0.9 
Re Tiga OVChs APN PP aso cake 5.3 4.8 5.4 5.3 7.8 Wil 
Business taxes, permits and licenses — Taxes 

d’affaires, permis et licences .......... 0.5 0.5 0.6 0.5 0.8 0.8 
InisumanicelsAssurances,. 0 LD, it 1.0 0.7 0.6 0.6 0.6 
Interest, exchange and bank charges — Intérét, 

Charzevettraissbancaires sy ewes oe eg 3; 1.4 il? US 8 
Depreciation — Amortissement.......... 1 0.9 et 1.0 ey 158 
AGVerLsinge Publicité, RER ibaa 1.0 1.5 1.4 1.6 1.6 
Repairs and maintenance — Réparations et 

CHOHENEMS tome, Cea OR À 0.7 0.6 0.6 0.5 O7 0.6 
Legal and auditing fees — Frais juridiques et 

dewerttication wen M LOL MUR 0.5 0.5 0.7 0.6 0.6 0,5 
Office and store supplies — Fournitures de 

ÉURÉSURNTENMABASIN ARE Em es oie. a 0.7 0.6 0.8 0.6 0.9 0.8 
Telephone, heat, light and water — Téléphone, 

Chauffage eléctnicite et eaut. ue)... 0. 4. iS 158 1.0 1.0 1.0 10 
Delivery, express and freight — Livraison, messa- 

ÉCHOS UTEANSDON RS sss lke ae Le eee 12 dal 0.9 0.8 0.5 0.4 
Travel and entertainment — Déplacements et 

CPC HISSONEN TS PE I RER ET ONE OW 0.6 0.6 0.5 Os 0.3 
All other expenses — Toutes autres dépenses . . 0.5 0.4 0.5 0.4 0.7 0.6 
Total, all expenses — Dépenses Totales ..... 20.1 19.4 36.9 37.0 40.5 40.6 
Nétpiofit — Benéfice net : .). .2.1. . . . . 4... 1578 13,4 D DS) 2.9 27 

SSL le 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 186 — 


TABLE 3 - 72. Operating Results — Retail Shoe Stores (Unicorporated), 1977 


TABLEAU 3 - 72. Résultats de l’exploitation — Magasins de vente au détail, de chaussures 
(non constitué en société), 1977 


Total, all sizes 
= $10,000 -49,999 
u Total, toutes les tailles 
Item — Poste Firms Firms 
reporting Mean Median reporting Mean Median 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
number dollars iz number dollars 
nombre nombre 
NétiSales = Ventes nettes signs ne ce 468 78,995 73,345 131 35,855 36,250 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory — Stocks en début d’exer- 

CICR 2: à Pie se cet oe Jon t 432 35.0 3973 116 46.0 46.9 
Purchases: ACHAISE NE ER EC CE 441 67.4 67.9 121 63.6 65.5 
Closing inventory — Stocks en fin d’exercice 426 3723 35.7 112 45.4 43.9 
Cost of goods sold — Coût des marchandises 

VETIGUCSs Gus, Re a. cat cence! © ic 464 65.7 65.8 129 64.1 64.4 
Gross profit Beneficeibrut, 4.755": . 2. a. 467 34.3 34.3 131 35.6 3545 
Employee’s salaries and wages — Salaires et trai- 

téments deNeMPIOVÉS = a) shes rs 6 ye ler 313 43 6.7 53 6.3 4.2 
Employee’s benefits — Avantages sociaux... . 239 0.4 0.4 28 0.4 0.4 
Property taxes — Taxes foncières. . . ...... 154 102 0.9 47 eo ol 
Rent=alovers. Mt o «Gin dem :atm dec 317 573 4.8 81 al 6.6 
Business taxes, permits and licenses — Taxes 

d'altairesipemmisemicences Re eee CRE 355 (DES) 0.5 104 0.9 0.8 
Insurance =" ASSUrANCES CE CE 432 il 1.0 118 des 1.4 
Interest, exchange and bank charges — Intérêt, 

Chante CATAIMDANCANES EP CCE 370 17 123 94 21 1158) 
Depreciation — Amortissement.......... 378 Wer 0.9 91 1.4 1.0 
Ndyentising:="PUDIICItG sm) mele os cis he 400 ileal 1.0 97 1.0 0.7 
Repairs and maintenance — Reparations et 

SANS heey Chek ew ote ems Ces 344 0" 0.6 92 1.0 0.7 
Legal and auditing fees — Frais juridiques et 

TeVENTICALION ER LR 552 0.5 0.5 82 0.7 0.6 
Office and store supplies — Fournitures de 

Dureautetde Magasin. nc sks ate mo ci 392 0.7 0.6 101 0.8 0.5 
Telephone, heat, light and water — Téléphone, 

chauffage, électricité eteau...........- 457 eS 3 128 22 2" 
Delivery, express and freight — Livraison, messa- 

genleer transporte = ee aw te ce ee ee 350 1.2 del 91 1.5 1.4 
Travel and entertainment — Déplacements et 

divertissements ME + hasbeen OCR 166 0.7 0.6 29 1.0 0.7 
All other expenses — Toutes autres dépenses 252 0.5 0.4 56 0.8 0.5 
Total, all expenses — Dépenses totales...... 467 20.1 19.4 131 20.6 19.6 
Net profit — Bénéfice net ......:.....-. 468 | 13.8 | 13.4 131 14.9 15.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 72. Operating Results — Retail Shoe Stores (Unicorporated), 1977 — Continued 


TABLEAU 3 -72. Résultats de l'exploitation — Magasins de vente au détail, de chaussures 
(non constitué en société), 1977 — suite 


Item — Poste 


$50,000-69,999 


$70,000 - 89,999 


Firms Firms 
reporting Mean Median reporting Mean Median 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
number dollars number dollars 
nombre nombre 
Nettsales =MVentesinettes LL. 08... .…. 5% 89 59,030 59,061 ul 79,471 79,416 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory — Stocks en début d’exer- 

CHC CPs SN esas Htc scares hindus sire duo de 0 84 41.6 41.9 67 35.4 35.4 
Purchases: PA ChatsO «cic 2 MR. ve sevice EE 87 65.8 66.7 66 69.6 68.5 
Closing inventory — Stocks en fin d’exercice 83 44.1 42.5 66 39.6 38.8 
Cost of goods sold — Coût des marchandises 

VERTUS grt WR LR tn eces th ta 89 65.2 65.3 Hil 66.0 65.7 
GrossiprofitBeneficelbrut 2. .......%. 89 34.9 34.7 71 33.9 34.3 
Employee’s salaries and wages — Salaires et trai- 

temenisdesemployes. 2/0... 00k Pe 56 6.6 6.0 48 7.9 7.0 
Employee’s benefits — Avantages sociaux... . 40 0.5 0.5 42 0.3 0.3 
Property taxes — Taxes fonciéres......... 32 ileal 1.0 28 ja 1.0 
RENPEMEOMET ES. RE ue 59 6.5 6.5 45 4.6 4.5 
Business taxes, permits and licenses — Taxes 

dtaffaires,permiset licences M. ... . . .L #4 73 0.6 0.5 48 0.4 0.4 
Instance lAssurances .. oc. 8A.....:..4 A4 83 don 1.0 66 1.0 1.0 
Interest, exchange and bank charges — Intérêt, 

Chansertifraisibancaires . 4... «be fee 67 Dal 1.8 57 1.4 0.9 
Depreciation — Amortissement.......... 68 1 1.0 64 1.0 0.9 
Advertising Publicité LM... EN Va 1.0 1.0 58 1.1 1.0 
Repairs and maintenance — Réparations et 

STICUC ICI oe ay ME  PPESENSE MO smw nara wee teen ter 64 0.7 0.6 49 0.6 0.5 
Legal and auditing fees — Frais juridiques et 

LAV CUIRICATION PW ce Sa 5 u's len bee ou ow sips eee Wl 0.6 0.5 D 0.6 0.5 
Office and store supplies — Fournitures de 

buréautetidemnapasin 25 cad Pou rie bbe 72 O7 0.7 63 0.8 0.7 
Telephone, heat, light and water — Téléphone, 

chauffage, électricité et eau ........... 87 RS 1.4 67 eS ks 
Delivery, express and freight — Livraison, messa- 

DÉC TE MTANSPOUE oo cy ce Mel Me vw em ve even ere bre iS sg) if) 52 122 Mea 
Travel and entertainment — Déplacements et 

CEIUCTHISSCINICLL SAAS Le. sys fate 0. eut Dé 26 0 0.7 23 0.7 0.6 
All other expenses — Toutes autres dépenses 51 0.5 0.4 46 0.6 0.3 
Total, all expenses — Dépenses totales...... 89 20.1 18.2 71 19.6 18.9 
Netiprofit —Bénéficemet ..)..f8 2. ... 05.5. 89 14.2 14.7 il 14.4 14.3 

= peered ae es a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 3-72. Operating Results — Retail Shoe Stores (Unicorporated), 1977 — Continued 


TABLEAU 3 - 72. Résultats de l’exploitation — Magasins de vente au détail, de chaussures 
(non constitué en société), 1977 — suite 


$90,000 - 109,999 


$110,000 - 129,999 


—— 
Item — Poste aris | 
reporting Mean Median Mean Median 
Entreprises Moyenne | Médiane Moyenne Médiane 
déclarantes 
number dollars dollars 
nombre 
Netisalese Ventesinettes + fa. 4000. a che 54 99,973 100,106 119,698 120,272 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory — Stocks en début d’exer- 

CIC CMR Re D ATEN ey ce ersten LIEN 49 292 30.0 26.5 26.9 
Purchases: — Achats tw, CR ot a eee 48 67.6 67.3 69.1 69.5 
Closing inventory — Stocks en fin d’exercice 48 32.8 385 28.2 29.6 
Cost of goods sold — Coût des marchandises 

VENGUC Sars. SIME le crow DOME 54 64.7 65.3 67.1 67.1 
Grossprorit— BenéhiceibIut D . tae 54 855 34.8 32.9 32.9 
Employee’s salaries and wages — Salaires et trai- 

tementsides‘employes RE eee 48 7.3 7.4 2: 6.1 
Employee’s benefits — Avantages sociaux . . .. 33 0.4 0.4 0.4 0.4 
Property taxes — Taxes foncières . . . . . =. 17 0.9 0.8 0.7 0.6 
Rent LOyYCrE MM RER. rc rte 38 5.0 4.5 Beil 858 
Business taxes, permits and licenses — Taxes 

d'affaires permisiet lICONCES M CN Une 39 0.4 0.3 0.4 0.3 
Insurance "Assurances % cay. eee ee ere fe) fe eee 49 0.9 0.8 0.9 0.8 
Interest, exchange and bank charges — Intérét, 

change etunals bancaires ee et eke eee 46 2.0 1.8 1.3 12 
Depreciation — Amortissement.......... 45 172 1.0 0.9 0.7 
AdyYertisine —/PUDIICIté PMR. - tee - Ci 50 ail 0.9 1 1.0 
Repairs and maintenance — Réparations et 

entretient 4 MBAs ce e M out Fe 41 0.7 0.6 0.6 0.6 
Legal and auditing fees — Frais juridiques et 

TOVÉTITICATION En. LR TRE creme 44 0.6 0.6 0.4 0.4 
Office and store supplies — Fournitures de 

bureau etdéeimarasin. PF Sete es een, be coe 47 0.7 0.6 0.6 0.6 
Telephone, heat, light and water — Téléphone, 

chauffage, électricitéeteau........... 53 1188) 18 1.0 0.9 
Delivery, express and freight — Livraison, messa- 

gerne CEITANSPOI NME ARE ER RTE 41 1.0 1.0 0.9 0.8 
Travel and entertainment — Déplacements et 

Givertissements ee Fe CR eee CE TR 27 0.9 0.9 0.5 0.4 
All other expenses — Toutes autres dépenses ill 0.6 0.3 0.4 0.3 
Total, all expenses — Dépenses totales . . . . .. 54 21.6 21.4 18.6 18.3 
Net profit — Bénéfice net .. :. . ........ 54 1237 IL 185$ 12.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 - 72. Operating Results — Retail Shoe Stores (Unicorporated), 1977 — Concluded 


TABLEAU 3 - 72. Résultats de l’exploitation — Magasins de vente au détail, de chaussures 
(non constitué en société), 1977 — fin 


$130,000 - 169,999 $170,000 and over — et plus 
Item — Poste inne | Eine | 
reporting Mean Median reporting Mean Median 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
Le 
number dollars number dollars 
nombre nombre 
Nebsales=Ventesnettes . 14... ohn G 40 144,479 142,642 42 214,282 198,100 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory — Stocks en début d’exer- 

CIC ios EBs le ie as eo SLO 38 26.9 25.0 40 24.0 24.9 
PUICHASES = FACRAISES CE. : oe ole 37 68.8 67.2 42 71.0 69.7 
Closing inventory — Stocks en fin d’exercice 37 29.0 27.8 40 27.6 26.7 
Cost of goods sold — Coût des marchandises 

VET CCS ame NEP EE cscs) abe BRE, oe, ter aos as hs 40 67.2 66.9 41 67.8 67.4 
Gross profit — Bénéfice brut ........... 40 32.8 3812 42 323 327 
Employee’s salaries and wages — Salaires et trai- 

témentsidesemployés PE ZR 0. LE 34 6.9 6.8 41 9.3 9.7 
Employee’s benefits — Avantages sociaux . . .. 32 0.4 0.3 40 0.4 0.4 
Property taxes — Taxes fonciéres......... 14 0.7 0.7 8 0.6 0.6 
IRON MONTE IE AT GR os a cle Be o oe ET 33 87 52 32 Bro 2.9 
Business taxes, permits and licenses — Taxes 

d’affaires, permis et licences .......... 29 0.3 0.2 33 0.4 0.4 
Insurance — Assurances. . . .).8R.. . . . . .L.» 38 0.7 07 39 0.8 0.7 
Interest, exchange and bank charges — Intérêt, 

chanseetutrais bancaires 1.28 sa: 1.0 35 122 (ef 37 (ES 1.2 
Depreciation — Amortissement.......... SM 0.9 0.8 35 0.9 0.8 
Advertising: — Publicité 28... «lok 36 158) 1.3 40 1.4 1,2 
Repairs and maintenance — Réparations et 

SNOOPER TR ecsp a 30 0.6 0.5 SV 0.7 0.6 
Legal and auditing fees — Frais juridiques et 

eRVeniniGAtOM. BoE Gis 2 6 PE. c's ches 38 0.4 0.4 35 0.4 0.4 
Office and store supplies — Fournitures de 

bureautetide magasin: 1.48. : . : : . LA 38 0.6 0.6 40 0.6 0.5 
Telephone, heat, light and water — Téléphone, 

chatiifage électricité et eaul. Be... . 0 40 0.9 0.9 42 0.9 1.0 
Delivery, express and freight — Livraison, messa- 

DÉME CHNTANSDONTE «ccs cell. à + ce cat 27 0.7 Ox 30 1.0 0.9 
Travel and entertainment — Déplacements et 

NC RTISSCMENtTS EE ee LEE Gos coco abot 18 OM 0.7 24 0.7 0.6 
All other expenses — Toutes autres dépenses 18 0.3 0.3 26 0.4 0.3 
Total, all expenses — Dépenses totales...... 40 18.3 19 42 2128 2125 
Net profit —Bénéficenet . .) hs. . :: . si ots 40 14.2 | 13.7 42 10.1 9.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3-73. Operating Results — Retail Shoe Stores (Incorporated), 1977 


TABLEAU 3 - 73. Résultats de l’exploitation — Magasins de vente au détail, de chaussures 
(constitué en société), 1977 


——$—————$$— S 


$10,000 - 89,999 


Total, all sizes 


Total, toutes les tailles 


— 
Item — Poste Fans Fée 
reporting Mean Median reporting Mean Median 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes - déclarantes | 
number dollars number dollars 
nombre nombre 
Netisales = Ventesmettes | tenes - ce 464 25522 195,499 64 62,771 66,272 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory — Stocks en début d’exer- 

CIC ce PT ee eee cee 399 28.6 210) 49 40.1 34.5 
POTCNASES ACHATS bon Ooh TE oe 405 63.0 62.7 S? 55.8 SA 
Closing inventory — Stocks en fin d’exercice . . 392 31.8 31.1 48 37.4 35.1 
Cost of goods sold — Coût des marchandises 

VENUUES de Ete ene eee te eee © ne eee 464 60.1 59.8 64 60.1 SOF 
Gross profit — Benetice brutes «rea e 464 5979 40.1 64 39.8 40.3 
Employee’s salaries and wages — Salaires et trai- 

tenients des eMpIOVES 5 ac valle CCE 464 20.2 20.1 65 DAT 20.9 
Employee’s benefits — Avantages sociaux... . 440 0.7 0.7 59 0.8 0.6 
Property taxes — Taxes foncières. . . . . . . .. 67 0.9 0.8 8 12 0.9 
Rent Loy Chen eric nae emir te tan te 432 5.4 5 61 7.2 V3 
Business taxes, permits and licenses — Taxes 

d'affaires, permisiet licences) "=n. e)- = ia 409 0.6 0.5 56 0.8 0.7 
TNSUPANCE—ASSULATICES RE cere oe renee 450 0.7 0.6 58 0.9 0.8 
Interest, exchange and bank charges — Intérét, 

Ghanpe er trails DANCAITES warmers Gls nemo 427 1.4 1 57 169 ms 
Depreciation — Amortissement.......... 408 1.1 1.0 47 1.4 13 
AdVertiome  PUDICI RE TE CEE 448 155 1.4 56 1.4 18 
Repairs and maintenance — Réparations et 

CAE UC Me MOM Re PP oc orc 366 0.6 0.5 45 0.7 0.5 
Legal and auditing fees — Frais juridiques et 

dewerifications RE RE eee ences 435 0.7 0.6 56 1.4 192 
Office and store supplies — Fournitures de 

bureau et Geumasasins. . © MT ee eee: 429 0.8 0.6 56 1e 0.9 
Telephone, heat, light and water — Téléphone, 

Chauffage électicite tea Re rer ne 456 1.0 1.0 65 1.6 1.5 
Delivery, express and freight — Livraison, messa- 

LOTIC CT ÉTANSDONT ER aise hee. cle aie 337 0.9 0.8 43 15 15 
Travel and entertainment — Déplacements et 

divertissements toc. RS SR UNE MINE Il 1 
All other expenses — Toutes autres dépenses . . 0.8 0.6 
Total, all expenses — Dépenses totales . . . . .. 42.9 40.5 
Netprofit— Beneficenet "77 aL STE 
— pe ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 191 = 


TABLE 3 - 73. Operating Results — Retail Shoe Stores (Incorporated), 1977 — Continued 


TABLEAU 3 -73. Résultats de l’exploitation — Magasins de vente au détail, de chaussures 


(constitué en société), 1977 — suite 


ee ee 
Item — Poste te Firms 1 Func 
reporting Mean Median reporting Mean Median 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
number dollars number i, dollars 
nombre nombre 
Net sales — Ventes nettes ............. 66 110,239 109,573 69 152,162 152,767 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentage des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory — Stocks en début d’exer- 

CIECREN ee bea hee 2s aR | +2 dE 56 32.9 32.4 57 2959 29. 
Porehoses = Achatshm : : 1:88: : 22a Me SA 62.3 62.0 Sÿ 64.4 63.6 
Closing inventory — Stocks en fin d'exercice . 55 36.3 34.6 56 34.0 3503 
Cost of goods sold — Coût des marchandises 

VENTES ae sede 2 La ABB ye 2, AO 66 60.1 60.7 69 60.9 60.4 
Gross profit — Bénéfice brut ........... 66 39.9 39.3 69 38.9 39.3 
Employee’s salaries and wages — Salaires et trai- 

KEMeNts des CMPIONES NEUTRE 66 21.1 21.9 69 20.2 20.0 
Employee’s benefits — Avantages sociaux . 60 0.7 0.7 64 0.6 0.6 
Property taxes — Taxes fonciéres......... 8 thal fl 10 al 1.0 
ReNie WOVEr al Oh om à à bs EBs oa a wx tsb 61 5.6 5.6 63 4.9 4.2 
Business taxes, permits and licenses — Taxes 

d’affaires, permis et licences .......... 58 0.5 0.4 62 0.5 0.4 
insurance = Assurances « . .1.1@ .. ... 4.8 65 0.8 0.7 68 Ow Où 
Interest, exchange and bank charges — Intérêt, 

cChanpeetfrais bancaires . AD 1 62 1.6 1.5 62 lez 1S 
Depreciation — Amortissement.......... >) 1.1 1.0 61 1.1 1.0 
Advertising Publicité 4 5 4<BOs sas 1.2 63 1.0 0.8 66 AES: LS 
Repairs and maintenance — Réparations et 

CMECLICN Rs bebe 3e à att hOs ch eos aR 53 0.6 0.5 56 0.6 0.5 
Legal and auditing fees — Frais juridiques et 

GENETILICATON Pe à à soa lat ces 5a de 62 0.7 0.8 65 0.7 0.6 
Office and store supplies — Fournitures de 

buneauret dé magasins ++ 4%. 14 61 0.7 0.6 65 0.7 0.6 
Telephone, heat, light and water — Téléphone, 

chauffage, électricité eteau........... 65 152 il 68 1.1 1.0 
Delivery, express and freight — Livraison, messa- 

Penelct anspor « 0 1 M à. à : . al Si 0.9 0.9 49 12 Weil 
Travel and entertainment — Déplacements et 

civiemtissements BAR 2 6 22 2e BY ec na slat 31 0.8 0.6 47 0.8 0.6 
All other expenses — Toutes autres dépenses . . 48 0.5 0.4 50 0.5 0.5 
Total, all expenses — Dépenses totales...... 66 30.7 37.8 69 36.9 37.4 
Netpiofit — Benefice net . 1.40 . . . . . 1.8 66 esl 1.4 69 1.8 1.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 3 -73. Operating Results — Retail Shoe Stores (Incorporated), 1977 — Continued 


TABLEAU 3 - 73. Résultats de l’exploitation — Magasins de vente au détail, de chaussures 
(constitué en société), 1977 — suite 


$170,000 - 249,999 $250,000 -449,999 
L — 
TES Firms Firms | 
reporting Mean Median reporting Mean Median 
Entreprises Moyenne Médiane Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes déclarantes 
ts en 1 
number dollars number dollars 
nombre nombre 
NetsalesiVentes nets CRC CC LE 95 207,738 209,084 98 329,614 329,094 
percentage of sales percentage of sales 
pourcentaze des ventes pourcentage des ventes 
Opening inventory — Stocks en début d’exer- 

ICOM Ce TRE ocd RD tee 86 29.0 28.3 88 25.2 24.3 
Purchases —YAChAtSRe M sce sep one 87 64.2 63.5 88 64.5 64.9 
Closing inventory — Stocks en fin d’exercice . . 84 32.4 32.8 88 29h 28.0 
Cost of goods sold — Coût des marchandises 

VÉNUS eu RP Le oies 95 61.3 61.0 98 60.1 59.8 
Grossiprofit — Bénéfice brut ee... RE 95 38.8 39.0 98 3) 0) 40.2 
Employee’s salaries and wages — Salaires et trai- 

tements des employes LME 00 95 20.6 20.4 98 19.2 18.4 
Employee’s benefits — Avantages sociaux... . 91 07 0.7 96 0.7 0.7 
Property taxes — Taxes foncières. . . ...... 16 0.9 0.7 16 0.7 0.8 
Rent LOVEr.). Masts. « cic . see che kt 88 4.5 4.1 91 4.6 4.2 
Business taxes, permits and licenses — Taxes 

d'affaires permisiet IGenCes meme.) ot CRE 80 0.5 0.5 89 0.4 0.4 
Insurance — Assurances 2. <a.e@- 1 94 0.7 0.6 97 0.6 0.5 
Interest, exchange and bank charges — Intérét, 

Chanpeetifrais bancaires sac. = oss chat 86 1.6 113} 95 1.0 0.8 
Depreciation — Amortissement.......... 86 el 1.0 93 0.9 0.7 
Advertising — Publicité)... TE 94 1.6 15 98 135 1.4 
Repairs and maintenance — Réparations et 

entretient teen re cA once er, aito) a hietls 72 0.6 0.6 81 0.6 0.5 
Legal and auditing fees — Frais juridiques et 

denerification, Ne LR ch eh 90 0.6 0.6 95 0.5 0.5 
Office and store supplies — Fournitures de 

bureau'et demmagasin’® = = sone cr 87 0.7 0.6 94 0.7 0.6 
Telephone, heat, light and water — Téléphone, 

chauffage, électricité eteau........... 91 1.0 0.9 97 0.8 0.7 
Delivery, express and freight — Livraison, messa- 

gericlet transport... NE EE 13 0.8 0.7 70 0.7 0.6 
Travel and entertainment — Déplacements et 

divertissements oa... SOMER eo LCR Si 0.6 0.5 70 0.5 0.4 
All other expenses — Toutes autres dépenses . . 66 0.5 0.4 78 0.4 0.4 
Total, all expenses — Dépenses totales...... 95 859 35-9 98 34.1 34.1 


Net profit — Bénéfice net ... 29%... .. . ..* 95 2.5 25 98 Sell 4.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 3 -73. Operating Results — Retail Shoe Stores (Incorporated), 1977 — Concluded 


TABLEAU 3 - 73. Résultats de l’exploitation — Magasins de vente au détail, de chaussures 
(constitué en société), 1977 — fin 


Sn ee 


$450,000 and over — et plus 


7 1 
Item — Poste Dare 
reporting Mean Median 
Entreprises Moyenne Médiane 
déclarantes 
number oil dollars 
nombre 
Net sales — Ventes nettes ............. 69 1,269,610 906,117 


percentage of sales 


pourcentage des ventes 


Opening inventory — Stocks en début d’exer- 


CACC TM Cd Gee GPF dow nh à 58 22.0 21153 
EUMCNASES = ACRAS “5 ship Gb apd bn o ao 60 62.4 62.8 
Closing inventory — Stocks en fin d’exercice . . 58 251 25.4 
Cost of goods sold — Coût des marchandises 

POUSSE. MATE CON OR 69 58.3 58.0 
Gross profit — Bénéfice brut ........... 69 41.7 42.0 
Employee’s salaries and wages — Salaires et trai- 

temientsidestemployes = 5.45 45.20... 68 19.8 1929 
Employee’s benefits — Avantages sociaux... . 64 0.9 0.9 
Property taxes — Taxes foncières. ..,..... 9 0.9 0.8 
NC te COVCURM AN ER PRE 67 6.2 6.7 
Business taxes, permits and licenses — Taxes 

d’affaires, permis et licences .......... 61 0.7 0.6 
imsurancey Assurances; 044) 6 a ee ee 67 0.6 0.6 
Interest, exchange and bank charges — Intérét, 

changeletdraisibancaires 45.6457... .., 64 122 10 
Depreciation — Amortissement.......... 65 1 162 
Advertising = Publicite 2. a aae cea nas 66 1.8 1.8 
Repairs and maintenance — Réparations et 

CARE, NME ER En 56 0.6 0.6 
Legal and auditing fees — Frais juridiques et 

(6 TÉL ON CERN ER 64 0.5 0.5 
Office and store supplies — Fournitures de 

DONÉAIERAEMMALASINE CENT 64 0.8 0.8 
Telephone, heat, light and water — Téléphone, 

chauffage, électricité et eau ........... 67 0.9 0.9 
Delivery, express and freight — Livraison, messa- 

PÉHÉEUITANSDOTE AE RON UE 53 0.5 0.5 
Travel and entertainment — Déplacements et 

IV CNASSeMENTS Eee amet fee ae 55 OES) 0.4 
All other expenses — Toutes autres dépenses . . 56 0.7 0.6 
Total, all expenses — Dépenses totales...... 69 37.4 Set 
Net profit — Bénéfice net .......,...... 69 4.1 35 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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POPULATION CHARACTERISTICS 


CARACTÉRISTIQUES DE LA POPULATION 
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TABLE 4-1. Population, by Province, 1966 - 1979 
(1976 = 100) 


No Province 1966 1967 1968 | 1969 
thousands — milliers 
1} Canada Nr nc see mire cc he Tatemen ee) Siuen's 20,015 20,378 20,701 21,001 
2 Index = Indice’. cae Ce mee cet Cie pp 87.0 88.6 90.0 91.3 
3. |: Newfoundland "Terre-Neuve en ee cree 493 499 506 514 
4 Index er Indice RE er Dee ee ie ie 88.4 89.4 90.7 92.1 
5 | Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard LION DORE ET 109 109 110 111 
6 Index. Indice el. sac eke PR RP ps te) ele 92.4 92.4 93.2 94.1 
7 | Nova Scotia — Nouvello-Reosse AR en NN ANT enr 756 760 767 TS 
8 Index = Indice At MERE MORT. CPE tn eee 91.2 ; 91.7 925 93.5 
9 | New Brunswick — Nouveau-Brunswick .................. 617 620 625 628 
10 Index = indice 2 M leo eee a 2e CRT UE 91.1 91.6 92.3 92.8 
I NOnÉbE PR mr ee EC ER PA CCE 5,781 5,864 5,928 5,985 
12 Index = Indices AE One Re CE Ce 92,7 94.0 95.1 96.0 
13 Ontario ee Re cie 6,961 TT 7,262 7,385 
14 Tndex== Indice PR PP ET ee 84.2 86.2 87.9 89.4 
15>) MANOIR ce bles ee cie 963 963 971 979 
16 Index Tndice Pieced heme ieee Rena ein RER ac se 94.2 94.2 95.0 95.8 
1701 Saskatchewan PR ee etat eat lens) ate 955 957 960 958 
18 Index — Indice 2e 2 A PR tee CRE ere loire 103.7 103.9 104,2 104.0 
No ee on mieu 00 0 LE Re ORS 0 cr Green we D'ON I 1,463 1,490 1,524 1,559 
20 À Ph ei 0e to SR A Cas PR ES pices RE RS TS 79.6 81.1 82.9 84.8 
21 | British Columbia — Colombie-Britannique ................ 1,874 1,945 2,003 2,060 
22 Index indice ntti A Re ee us cie Pa ects de 76.0 78.8 81.2 83.5 
DIN EN URON ere ele ele ete ere ee ele ee RC 14 15 15 16 
24 Index = Indice Re M CREER CCE Dem ee 63.6 68.2 68.2 1241 
25 | Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........... 29 29 30 31 
26 Index = Indice RS 2s ASE ARR NE RE Een 67.4 67.4 69.8 L FFs): 
- = = —+. oe 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLE 4 -2. Population, by Province and Size of Locality, 1971 and 1976 


P 100,000 and over 
ercentage = Percentage 
Total 
; change et plus change 
Province 1976/1971 1976/1971 
IE — Variation en Variation en 
1971 1976 pourcentage pourcentage 
No. | 
4 |, 
000 
1 Canada Ne ee ee ee ete sere Memes eue see Le 21,568.3 22,992.6 + 6.6 11,085.1 11,685.3 + 54 
2) \ Newfoundland Terre-Neuve... 2... ss. rer $22.1 557.7 + 6.8 101.0 106.7 +156 
3 | Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard OC RTE ECÈE 111.6 118.2 +059 - - = 
4 | Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . ..................... 789.0 828.6 +50 200.9 206.2 + 2.6 
5 | New Brunswick — Nouveau-Brunswick .................. 634.6 677.3 Hi O7 = = = 
Gyr Québec, sui 5 Bussey oes ete PL CR ee Rubee Ne RE 6,027.8 6,234.4 + 3.4 3,321.1 3,396.8 eo 
TN Ontario use bevel Meare reckons cers: ele ee et Us 7,703.1 8,264.5 00723 4,641.5 4,941.5 LOG 
8. | Manittoba SERRE Ne ARIANE NE en ee 988.2 O2 + 3.4 530.9 549.2 + 3.4 
V'IRSaskAatChOWANT G2 acts sis ce nes ee «where te ee eee eos 926.2 921.3 10 265.9 283.3 + 6.5 
TOS) Albertay <5 cl oe, TT as) DE OP ec Rte CPI LEE 1,627.9 1,838.0 +129 870.8 982.5 + 12.8 
11 | British Columbia — Colombie-Britannique ................ 2,184.6 2,466.6 + 12.9 1,153.0 1,219.0 + 5,7 
12 | Yukon and Northwest Territories — Yukon et Territoires du 
Nord-Ouest ac ele ee tie ho eue à Nate Dee EE 592 64.4 HAS — — = 
—| — 18 i EX il EE Le 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 4 -1.Population, par province, 1966 - 1979 


(1976 = 100) 
1970 1971 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 No 
soit sao been eee = st = je 
thousands — milliers 
21,297 21,568 21,821 22,095 22,446 22,800 22,993 23,258 23,483 2307201 
92.6 93.8 94.9 96.1 97.6 99.2 100.0 101.2 102.1 103.0 | 2 
517 522 592 541 542 549 558 564 569 574 | 3 
92.7 93.5 95.3: 97.0 97.1 98.4 100.0 101.1 102.0 102.9 | 4 
110 112 113 115 117 119 118 120 122) 1234155 
93.2 94.9 95.8 97.5 992 100.8 100.0 101.7 103.4 104.2 | 6 
782 789 794 805 813 822 829 835 841 846 | 7 
94.3 95.2 95.8 97ÉL 98.1 99.2 100.0 100.7 101.4 102.1 8 
627 635 643 652 662 675 677 687 695 701 9 
92.6 93.8 95.0 96.3 97.8 99.7 100.0 101.5 102.7 103.5 |10 
6,013 6,028 6,051 6,081 6,134 6,188 6,235 6,276 6,283 6,299 
96.4 96.7 97.0 975 98.4 992 100.0 100.7 100.8 101.0 |12 
7,394 7,703 7,824 7,939 8,094 8,226 8,265 8,355 8,445 8,500 |13 
91.4 93°2 94.7 96.1 97.9 995 100.0 101.1 102.2 102.8 |14 
983 988 992 998 1,011 1,019 1,022 1,029 1,033 1,031 |15 
96.2 96.7 9741 97.7 98.9 99.7 100.0 100.7 101.1 100.9 | 16 
941 926 916 908 907 918 921 937 948 957) Whiz 
102.2 100.5 995 98.6 98.5 99.7 100.0 101.7 102.9 103.9 |18 
1,595 1,628 1,654 1,683 1,714 1,768 1,838 1,896 1,952 2,009 | 19 
86.8 88.6 90.0 91.6 9353 96.2 100.0 103.2 106.2 109.3 |20 
2,128 2,185 2,247 2,315 2,395 2,457 2,467 2,494 2,530 2,567 |21 
86.3 88.6 CAC 93.8 971 99.6 100.0 101.1 102.6 104.1 |22 
19! 18 19 20 19 21 22 21 22 220123 
les 81.8 86.4 90.9 86.4 O55) 100.0 95.5 100.0 100.0 | 24 
33 35 36 38 38 38 43 43 44 43 |25 
76.7 81.4 | 83.7 88.4 ( 88.4 | 88.4 100.0 100.0 L 102.3 | 100.0 [26 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLEAU 4 -2. Population, par province et selon la taille de la localité, 1971 et 1976 


Under 10,000 and . 
tural non-farm arm 
30,000 - 99,999 Percentage 10,000 - 29,999 Percentage ü Percentage 5 P nue 
change change Moins de 10,000 change Agricole Dre 

1976/1971 1976/1971 2 1 ae 1976/1971 1976/1971 

Variation en Variation en | © Tutale non-agricole | Variation en | Variation en 

pourcentage pourcentage pourcentage RE pourcentage 
1971 1976 1971 1976 1971 1976 bees 1976 No 

DOC ER a "000 "000 | "000 [ 
1,542.9 1,824.3 + 18.2 1,574.5 1,642.3 + 4.3 | 6,203.7 6,806.1 ae Shi 1,162.1 1,034.6 —11.0 | 1 
= - - 51.6 87.9 + 70.3 367.8 362.1 — 1.5 1.8 1.1 — 38.9 | 2 
= - - 37.6 ST — 13 579 68.9 11920 16.1 122 — 24.2 | 3 
37.9 35.8 =| 55 102.2 112.3 1959) 432.5 462.1 + 6.8 155 12.2 — 21.3 | 4 
191.3 201.6 + 5.4 56.6 SBhi/ — 5.1 369.8 410.2 + 10.9 16.8 ie — 30.4 | 5 
454.8 564.9 + 242 477.9 428.4 — 10.4 1,524.5 1,653.2 + 84 249.5 191.1 — 234 | 6 
601.8 661.0 +) 9°58 414.6 441.8 + 6.6 1,746.1 1,941.1 AE? 299.1 Peds = O50) 1087 
32.7 34.9 ao 8) 40.8 38.0 — 6.9 276.2 297.9 +279 107.6 101.5 — 5.7 | 8 
33.2 33.9 ap OM 74.1 79.4 tea) 336.9 332.2 — 14 216.0 192.6 — 10.8 | 9 
41.2 114.8 + 178.6 69.7 49.0 — 29.7 445.9 502.2 + 12.6 200.3 189.7 — 5.3 |10 
149.9 177.4 + 718.3 238.1 301.4 + 26.6 604.1 725.2 + 20.0 395 43.6 +10.4 |11 
- - - 11.2 13.3 + 18.8 42.0 Sie +2157 -- - -- 112 
= L 1 1 4 L b a) 1 L 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-3. Population, by Age Groups and Sex, by Province, 1978 


TABLEAU 4- 3. Population, par groupes d’âge et par sexe, par province, 1978 


Sex and age Nfld. [led i N.S. Bie N.W.T. 
- Canada x Ë , N.B. Ont. Man. - Yukon - 
Sexe et age TN: I.-P.-E. N.-E. | Alb. C.-B. T. N.-O. 
L ut 1 
thousands — milliers 
Totale racer 23,482.6 569.0 122.0 841.0 694.9 6,283.0 8,444.9 | 1,032.8 947.5 | 1,952.1 2,530.1 21.7 43.6 
O- 4 years — ans . .. 1,748.6 55.4 957 63.0 57.2 454.6 604.2 81.5 TGS 163.0 175.3 2.0 5.4 
5 Die a 1,830.2 61.2 10.5 70.0 60.8 453.0 650.6 83.5 77.8 164.7 190.6 2 5.4 
10-14 “ age ir 2,107.0 66.2 127 80.1 68.7 561.5 743.7 90.2 88.7 178.1 210.2 2.0 5.3 
15-19 ee Nite 2,384.6 63.2 152 88.1 74.8 655.8 833.6 101.8 98.3 204.2 244.4 23 49 
20-24 Sie Reka 2,247.6 53.4 11.0 80.2 68.4 623.7 784.0 |: 96.6 87.7 205.6 230.1 25 4.5 
25-29 ET stan 2,021.4 48.4 9.5 69.0 58.9 557.7 711.6 85.6 71.4 181.7 22172 2.4 4.0 
30-34 “ OND 1,816.5 40.8 8.5 61.5 50.2 509.2 655.2 73.3 59.0 153.8 199:7 2:1 32 
35-392) CRE, 1,434.3 29.6 6.4 47.3 37.8 405.9 5229 56.9 48.1 11723 157.1 1.5 25 
40-44 “ FAR 12555 25.0 5.8 41.0 32.0 343.6 470.8 50.2 45.3 102.5 135.9 1.1 221 
45-49 “ nr 1,261.9 23.8 55 40.2 31.9 350.1 473.5 S1:2 47.1 99.5 136.2 ial 1.8 
50-54 “ A lee 1,216.9 221 53 39.5 31.5 329.8 463.6 52.4 48.3 89.5 132.8 0.9 1.4 
Sree) M. 1,108.3 21.8 5.4 40.0 31.0 288.0 414.1 51.7 47.6 80.1 126.9 0.7 DL 
60-64 “ RER 914.7 18.4 5.0 35.9 26.9 236.7 328.0 45.3 43.2 64.3 109.7 0.4 0.8 
656986 Se Bite 770.2 15.3 4.5 30.5 | 23.0 196.0 280.3 39:1 36.7 51.7 92.2 0.3 0.6 
70-74 “ FATAL 569.4 9.9 5 22.4 16.9 142.3 208.5 29.6 28.0 39.8 68.1 0.2 0.4 
(a RENTE 389.6 del 2511 15.0 11.7 92.1 146.9 20.6 19.5 272 46.4 0.1 0.2 
80-84 “ ee ose 230.2 4.2 1.9 9.7 7.3 50.6 87.2 1277 12.3 15.8 28.3 0.1 0.1 
85-89 “ SI ei 118.6 2.0 1.0 5.0 3.9 22.6 44.3 7.3 UL 8.8 16.4 -- 0.1 
90+ F4 CORSA SES 0.9 0.5 2.6 159 9.8 21/0 3.6 3.9 4.4 8.7 -- = 
Male — Hommes ...... 11,674.1 288.9 61.3 419.7 347.8 3,105.5 4,177.1 512.7 477.6 989.1 1,260.4 11.5 22.5 
O- 4 years — ans . . .. 896.2 28.5 5.0 32:5 29.1 233.5 309.4 41.9 39.3 83.3 89.9 Ti 2 
5:=7 9s SEE, 939.1 31.5 535 35.9 813 232.6 334.0 42.8 ebil 84.7 97.3 1.1 2.8 
10-14 “ Prev 1,078,0 33.7 6.3 41.0 3523 287.3 380.9 45.9 45.5 91.0 107.3 1.0 221 
15-192 Ab cite 1,218.4 32.4 6.8 45.0 | 38.4 334.3 426.8 S1:9 50.2 104.4 124.4 12 2.6 
20-24 “ SO pea: 1,128.5 27.0 5 41.0 34.7 313.7 390.7 48.5 44.8 104.8 114.2 2 2.2 
2522958 CAPE 1,010.7 24.3 4.8 34.9 29.7 278.7 351.7 43.0 36.8 93.1 110.7 12 2.0 
30-34 “ Er TL 915.5 20.8 4.4 3173 25.8 255.0 328.3 37.0 30.4 78.3 101.5 fe 197 
35-39 D LRU 724.6 15.1 3.3 23.9 19.3 203.8 263.5 28.7 24.4 60.1 80.2 0.8 13 
40-44 “ PRESS 634.4 12.9 3.0 20.8 16.1 170.8 2371 25.3 22.9 52.9 70.2 0.6 1.1 
45-49 *“ MERE 637.8 122 2.8 20.0 15.8 172.8 240.6 25.5 239 Sul 70.5 0.6 1.0 
50-54 “ SE ote 597.8 11.4 2.6 1941 158 159.6 228.0 25.5 24.1 45.3 65.7 0.5 0.7 
SS= SOL He e 531.9 112 2.6 1922 14.9 136.9 198.9 24.5 23.4 39:3 60.1 0.4 0.6 
60-64 “ Fonte 435.5 9.3 2.4 175 1951 110.3 156.6 219 21.1 31.3 51.4 0.2 0.4 
65-69 “ CORP EU ete 360.2 7.7 272 14.7 11.0 88.7 130.0 18.4 18.1 251 43.7 0.2 0.3 
70-74 “ MIRE 254.6 4.8 1.6 10.5 HE 60.9 90.1 13.4 13.7 19.2 223 0.1 0.2 
TS-79) ENVOIE 163.2 3.1 1? 6.3 4.9 36.7 59.1 9.2 om 125 20.7 0.1 0.1 
80-84 “ APPARUES 86.4 17 0.7 3.7 2.9 18.8 30.5 Sail 5.3 6.7 10.9 -- -- 
85-89 “ Sel RM 41.9 0.8 0.4 1.8 1.4 7.8 14.0 2.8 3.1 3.6 6.2 -- -- 
90+ Si RATER 19.3 0.4 0.2 0.8 0.7 3.3 6.1 13 1.6 1.8 Se -- -- 
Female — Femmes . .... 11,808.5 280.1 60.7 421.3 347.1 3,177.5 4,267.9 520.1 469.9 963.0 1,269.7 10.2 PA | 
O- 4 years — ans . . .. 852.4 27.0 4.7 30.5 28.2 221.0 294.8 39.5 37.9 79.7 85.3 0.9 271 
Soy Sue a eatcy 891.1 29.7 5.0 34.1 29.5 220.4 316.6 40.7 38.1 80.0 93.3 1.0 27 
10-14 “ PU 1,029.0 9275 6.0 39.1 33.4 274.2 362.8 44.3 43.2 87.1 102.9 1.0 2.6 
1SSA1INES Te RATER 1,166.2 30.8 6.5 43.1 36.4 321.4 406.8 49.9 48.1 99.8 120.0 qi 2.4 
20-240 ere ety 1,119.1 26.4 5.4 39.2 33.6 310.0 393.2 48.0 42.9 100.8 RISES 1.2 23 
25-29 Ie on 1,010.7 24.1 4.7 34.1 29.2 279.1 359.9 42.6 34.6 88.6 110.5 12 2.0 
30-34 “ PRE 901.0 20.0 4.1 30.1 24.5 254.1 327.0 36.3 28.7 TS 98.2 1.0 1.5 
35-390 LAS do 709.8 14.5 3.1 23.3 18.5 202.2 260.4 28.2 23.7 SW ies 76.9 0.6 1.2 
40-44 “ "> once 620.9 12.1 2:9 20.2 15.9 172.8 233.0 24.9 223 49.7 65.8 0.5 1.0 
45-49 “ RE cee 624.1 11.6 2 20.2 16.0 17723 232.8 25:17 233 47.6 65.6 0.5 0.8 
50-54 “ MAS: 5 à 619.1 10.7 2.7 20.3 16.2 170.2 235.6 26.9 24.3 44.2 67.1 0.4 0.6 
S559) ae Seam ss 576.4 10.7 2.8 20.7 16.1 TSI 215.2 272 24.2 40.8 66.8 0.3 0.5 
60-64 “ eer aca 479.1 9.1 2.6 18.7 13.8 126.4 171.4 23.4 224 Se 58.3 0.1 0.3 
65-69 “ RATE 410.0 7.6 23 15.8 11429 107.2 150.3 20.7 18.7 26.6 48.6 0.1 0.2 
T0 740 SORTE 314.8 5.1 1.7 1129 9.1 81.4 118.4 16.1 14.3 20.6 35.8 0.1 0.2 
75-7900 RE CS 226.4 4.0 V5: 8.8 6.8 55.4 87.8 11.5 10.3 14.6 25.6 -- 0.1 
80-84 “ TROT 143.8 2.5 1.1 6.0 4.4 31.8 56.7 Teil, 7.0 9.1 17.4 -- -- 
85-89 “ eA 5 76.6 12 0.6 3.3 2.4 14.9 30.3 4.4 4.1 52 10.2 -- -- 
90+ s Ses seks 38.0 0.6 0.3 1.8 152 6.5 | 14.9 22 23 2.6 5.5 a a 
—+ = 2 ze SS Al 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 201 — 


TABLE 4-4. Population, Land Area and Population Density, by Province, 1971 and 1976 


TABLEAU 4-4. Population, superficie et densité de la population, par province, 1971 et 1976 
mm 


Land area Population density 
Superficie Densité de la population 
Province Population is In Per Per 
square miles square kilometres square mile square kilometre 
En En Au Au 
milles carrés kilomètres carrés mille carré kilomètre carré 
1971 
Canada EEE tn ce eee se nee 21,568,310 3,560,238.0 9 220 973.7 6.1 23 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. 522,105 143,489.9 371 637.1 3.6 1.4 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . . .. 111,640 2,185.6 5 660.6 SUD 19.7 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 788,960 20,402.0 52 840.8 38.7 14,9 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick .. roses 634,555 27,633.0 71 569.1 23.0 8.9 
QUE DÉCRET ER er cs eA Go D Ao 6,027,760 524,253.3 1 357 810.0 11.5 4.4 
ONMATIO RE le in ae Git eRe 7,703,110 354,223.2 917 434.0 217 8.4 
RÉEL En CR on ER CEE 988,245 211,469.6 547 703.9 4.7 1.8 
ASKAUCHEW AN ne ee eee me ce eee ee 926,245 220,122.4 570 114.3 4.2 1.6 
AIDELEA EE ER UE cie eee sta ose dou ous de 1,627,875 246,422.9 638 232.4 6.6 2.6 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 2,184,620 344,817.4 893 072.8 6.3 2.4 
MOT saa do D ROME. TE EE cr 18,390 205,346.0 531 843.7 0.1 -- 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 34,810 1,253,438.0 3 246 389.4 -- -- 
1976 

CARACAS ee less e ete te te acs! ails 22,992,604 3,560,238.0 9 220 973.7 6.5 2.5 
Newfoundland — Terre-Neuve .............. S725 143,489.9 SHUG Sie! 3.9 INS) 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . . .. 118,229 2,185.6 5 660.6 54.1 20.9 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............. 828,571 20,402.0 52 840.8 40.6 15.7 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ......... 677,250 27,633.0 71 569.1 24.5 9.5 
CES FLE ees eek aac a) tele 6,234,445 524,253.3 1 357 810.0 1459 4.6 
Onan A Er tt Pa Ma a due à de den ous 8,264,465 354,223.2 917 434.0 23.3 9.0 
IE O DA En he 1,021,506 211,469.6 547 703.9 4.8 129 
DASRAICNOWAN RER, 2 ko 8 a oats 921,323 220,122.4 570 114.3 4.2 1.6 
PREENSEED Meco utah oF te eus die chou ira oP met Gone 1,838,037 246,422.9 638 232.4 US 29 
British Columbia — Colombie-Britannique ....... 2,466,608 344,817.4 893 072.8 Nez 2.8 
DAKO RSR OR RE 21,836 205,346.0 531 843.7 0.1 -- 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . . 42,609 1,253,438.0 3 246 389.4 -- -- 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


iy 


er erbeaiaa 0 À 
eg dayne of gt een ee ¥ vad } eit 


4 


a. | » : ieee 2 


& a. 
“ae 


a … 


wi" O86 . | 


RL À dm v 
vi D 
ds sai aa NT 
da Lea Le 
ei» de j 
eae Le 
oA} | ore 
aS We 
, +208 bts Poe 
vp v iy 
L es je cr: 
we Pe. 54 eis j ) 200 a) | 
ult MALAGS 7 Le eet À | LES 
7 l@ cas %, ea.) 
#4 iim “ a, nl caine 
pa } 
, ce | 0,4 
DEL ee | te 
CE CR] 
LIF nh tte. | (re 


‘ 
> 
© _— 
fad 
~ 


sir ia : : 
| D 
de LEA 
Î = 
it re , 
t'en ét LICE A LPS 
sn! =n ae © 
At pes 
Let ul” 52.09 Vi 
PAL ce ANT |) AR 
1! ont 
ar oi 
Ly 
= ‘ 
+ 
deb ( ‘ 
| æ 0 
j OT à 
At mt Ds | 
i à 
a © ét 4 a. 
A | | Pa 
pee PTE à | ani F 
Li 
~ À LL : 
nd A SRE ~ eee. «& CEA 2 


re 


À attihte el À meen RS ied sy - 


= b—+ en — 


— 203 — 


TABLE 4-5. Urban-rural Population, by Province, 1971 and 1976 


TABLEAU 4-5. Population urbaine rurale, par province, 1971 et 1976 


Urban — Régions urbaines faceted Rural — Régions rurales ae 
Province 1976/1971 1976/1971 
Variation en Variation en 
1971 1976 pourcentage 1971 1976 pourcentage 
000 | 000 
CANINA Wa eal Gd (AR bla Ris Se RS SaaS 5 16,399.9 17,367.0 #7 5.9 5,168.4 5,625.6 + 8.8 
Newfoundland = Terre-Neuve .....j. 0500050650 a 307.6 328.3 +) Onl) 214.5 229.5 ar ly 
Prince Edward Island — Le -du-Prince-Édouard ......... 43.4 43.9 oe dla? 68.2 74.4 Br yi! 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . . ............... 458.0 462.6 a MAD 331.0 366.0 + 10.6 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............. 346.0 354.4 naw pay 288.6 322.8 cra Mth AS) 
QUEBEC MA ins Moma, MUR 7 RRQ MAPS 4,794.9 4,932.8 42219) 1,232.8 1,301.7 S26 
Ontariong. «3: pay tee 6 +) -teh Byes à Li oct «bs Repeats 6,301.1 6,708.5 0.5 1,402.1 1,555.9 +11.0 
MANO DA ser isis CES lat are ce Gide AEE SS. CLR 693.1 714.5 Dre 295.1 307.0 + 4.0 
NASKALCHOWAN mem erie ct seen les be sagen succeed: ER aie 488.4 511.3 + 4.7 437.8 410.0 — 6.3 
AUDE AMES amano Lee eee el et eine RENTE 1 à 1,198.8 1,379.2 + 15.0 429.0 458.9 +70 
British Columbia — Colombie-Britannique ........... 1,740.5 1,897.1 + 9.0 444.1 569.5 + 28.2 
MURON ET ER ER Ce AE Loe ee cme Anes tn oe oe 12) 13.3 + 18.8 7.2 8.5 + 18.1 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ...... 16.8 2172 + 26.2 18.0 21.4 +18.9 
ol | Sih 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
TABLE 4-6. Population, by Mother Tongue, by Province, 1971 and 1976 
TABLEAU 4- 6. Population, selon la langue maternelle, par province, 1971 et 1976 
; Percentage : : Percentage 
Population change English — Anglais change 8 
Province 1976/1971 1976/1971 
Variation en Variation en 
1971 1976 pourcentage 1971 1976 pourcentage 
Canad atevera iets) ie ei MRM GER) fekers tolls AU Suey en cath 21,568,310 22,992,605 + 6.6 12,973,810 14,122,770 as tse) 
Newfoundland — Terre-Neuve .................. 522,100 SS 715125 + 6.8 514,515 545,340 +9 76.0 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ......... 111,640 118,230 5.9 103,100 109,745 + 6.4 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ................. 788,960 828,570 + 15:0 733,555 768,070 LC 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............. 634,555 677,250 ap ksi) 410,400 435,975 ENG? 
OUÉDEC iy PAR ce MI. à MEMEO: «oe ROI 6,027,765 6,234,445 + 3.4 789,185 800,680 LS 
CRE Le RO SNAG PNR PE PE 7,703,105 8,264,465 PWS 5,971,570 6,457,645 road 
TUE Be RAR A nis wie Son eteae 988,250 1,021,510 + 3.4 662,725 727,240 NC 
DASRAICHEWAIT ate cet ac che el sacs PRE Dh sale POUR 926,245 921,325 — 0.5 685,920 715,685 + ACS 
AISÉE Re ESA A POS 1,627,875 1,838,040 + 12:9 1,263,935 1,482,725 +1753 
British Columbia — Colombie-Britannique ........... 2,184,625 2,466,610 +129 1,807,250 2,037,645 +127, 
ns 'Mans oé To ctor N 5) bce bin nile aye eae aes 18,390 21,840 + 18.8 15,345 18,940 + 234 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ...... 34,810 42,610 + 22.4 16,305 23,085 + 41.6 
French — Français Has All other — Tous autres ees 
1976/1971 1976/1971 
Variation en Variation en 
1971 1976 pourcentage 1971 1976 pourcentage 
WOADAGA Ts me GAs es ete Siete are acme M ete ae 5,793,650 5,887,205 + 1.6 2,800,850 2,982,630 6:5 
mewroundland Terre-Neuve, . :. 5... 3,635 2,760 — 24.1 3,950 9,625 + 143.7 
Prince Edward Island — Île- -du-Prince-Édouard . ........ 7,360 6,545 — 11.1 1,180 1,940 + 64.4 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . .............,.... 39,335 36,870 — 6.3 16,070 23,630 + 47.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............. PISS 223,780 £307 8,430 17,495 + 107.5 
DC te te Gens ce à SCOR RAMOS a1) YA Jo Mahls 4,867,250 4,989,245 nh PS 371,330 444,520 te Or7 
RON MR Last cd nine + & Spisaewont à 1e e eger wee 482,040 462,070 — 41 1,249,495 1,344,750 ae KS 
OAL TOOT 26 ES ant ES OR Sei ei EE: 60,550 54,745 — 9.6 264,975 239,525 — 9.46 
REECE WA wake ere ce en thems bee te 31,605 26,710 — 15.5 208,720 178,930 — 14.3 
RARE Wine Toes ats ABTS 6 à ORALE 2 RER 46,495 44,440 — 4.4 317,445 310,875 — 21 
British Columbia — Colombie-Britannique ........... 38,035 38,430 ar tal) 339,340 390,535 an SIS BI 
LEAVE à ov Sle PE CREME Sect PS ER CNE à 450 525 + 16:7 2,595 2,375 — 85 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ...... 1,165 1,095 — 6.0 17,340 | 18,430 + 63 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-7. Population by Marital Status and Sex, by Province, 1971 and 1976 
TABLEAU 4-7. Population selon l’état matrimonial et le sexe, par province, 1971 et 1976 


Single (never married) 
ie = Married — Marié(e)s 
Célibataires (jamais marié(e)s) 
Census year and sex Widowed Divorced 
= oe 15 years if oes 
Année de recensement et sexe Under À Gane de a Divorcé(e)s 
15 years and over Married Separated 
Total - - Total = LE ae 
Moins de ans Marié(e)s Séparé(e)s 
15 ans et plus 
Canada 
NL es ete e es a ee ee T. | 21,568,310 | 10,671,570 | 6,380,900 | 4,290,670 9,777,605 9,406,240 371,365 944,025 175,115 
M. | 10,795,370 5,641,130 | 3,263,480 | 2,377,645 4,888,760 4,726,700 162,060 191,130 74,360 
F. | 10,772,945 5,030,445 | 3,117,415 | 1,913,030 4,888,840 4,679,535 209,305 752,895 100,760 
VOTO Tate ele re etui es cata ake tea T. | 22,992,600 | 10,672,600 | 5,896,180 | 4,776,420 | 10,973,905 | 10,593,155 380,750 | 1,043,565 302,535 
M.} 11,449,525 5,666,590 | 3,020,010 | 2,646,580 5,474,235 5,310,925 163,310 189,665 119,035 
F. | 11,543,080 5,006,005 | 2,876,165 | 2,129,840 5,499,670 5,282,230 217,440 853,900 183,505 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. + 6.6 -- — 7.6 ES +122 + 12.6 wre iP A) + 10.5 + 72.8 
M. +6.1 + 0.5 — 7.5 on Lite) + 12.0 +12.4 + 0.8 - 08 + 60.1 
FP, 7.1 — 0.5 — 7.7 +113 + 12.5 +429 18319 + 13.4 + 82.1 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
DOTE M ES TE Ne ET D OS de T. 522,105 295,615 194,585 101,030 207,655 204,255 3,400 18,100 740 
M. 266,105 156,975 99,350 57,625 104,300 102,910 1,390 4,540 290 
F, 256,000 138,640 95,235 43,410 103,355 101,345 2,010 13,560 445 
Étoile Et ENT AO ri Cle DMC ED itp 557,725 296,945 187,765 109,180 238,670 234,505 4,165 20,040 2,070 
M. 283,385 158,695 96,205 62,495 119,445 117,595 1,850 4,395 850 
FE. 274,340 138,250 91,560 46,685 119,225 116,910 2,315 15,645 1,220 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. + 6.8 + 0.4 — 3.5 tel + 14.9 + 14.8 6222 + 10.7 +179:7 
M. + 6.5 Hal sil — 3.2 oS + 14.5 + 14,3 #35 — 3.2 +9301 
F. ah — 0.3 — 3.9 an IES + 15.4 + 15.4 ud EP +15.4 + 174.2 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 
BOT TR coenet aus ine ee me ete le eee lee es NAN Re T 111,640 59,245 35,405 23,840 46,055 44,745 1,310 5,890 450 
M. 56,225 31,670 18,065 13,600 23,055 22,435 620 1,295 210 
F, 55,415 27,575 17,340 10,240 23,000 22,310 690 4,595 240 
LÉO ere tae ore orm OP ARR PE EST Th 118,230 58,910 33,225 25,685 52,310 50,745 1,565 6,240 770 
M. 59,325 31,680 17,195 14,485 26,120 25,430 695 1,185 335 
F. 58,900 27,230 16,030 11,195 26,190 25,320 875 5,050 430 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. +59 — 0.6 — 6.2 an GUS + 13.6 + 13.4 + 19.5 + 59 HONTE 
M. +5.5 -- — 48 + 6.5 + 13.3 +133 +12.1 — 8.5 +595 
FF: +63 — 1.3 — 7.6 +953 11339) EE + 26.8 + 99 + 79.2 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
TEE aks cite, 2e nn: ah RL Rs oa), CN MR PEL co T 788,960 399,630 240,765 158,860 344,795 332,100 12,695 39,425 5,110 
M. 396,465 213,210 123,390 89,825 172,620 167,065 5,550 8,375 2,260 
F, 392,495 186,415 117,375 69,040 172,175 165,030 7,140 31,055 2,850 
USSG ai D ee 0 SRE ee RIE eg Te 828,570 396,550 223,735 172,815 380,395 368,035 12,360 42,170 9,460 
M. 414,150 212,225 114,770 97,455 190,030 184,525 5,505 7,925 3,970 
F. 414,420 184,320 108,965 75,360 190,365 183,510 6,855 34,240 5,490 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. +5.0 — 0.8 — 7.1 wr ke) + 10.3 + 10.8 — 2.6 tO + 85.1 
M. + 4.5 — 0.5 — 7.0 + 8.5 + 10.1 + 10.5 — 0.8 — 54 He TON 
F. + 5.6 - 1.1 — 7.2 + 92 + 10.6 Pate — 4.0 cra a} + 92.6 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
LORS, à à oc ON RE ES PCR RATE ni 634,555 333,755 203,100 130,650 269,345 260,610 8,735 28,290 3,165 
M. 319,425 176,975 104,310 72,665 134,985 131,115 3,870 6,005 1,450 
F. 315,135 156,780 98,795 57,985 134,360 129,495 4,860 22,280 1,715 
LÉ AUDE RP ONE TO PO ROR DitS MAR D D À DO 0 'O SCD 1 677,250 331,585 193,095 138,485 309,345 299,430 9,915 30,750 5,570 
M. 339,335 176,650 98,985 77,665 154,405 150,105 4,300 5,895 2,385 
F. 337,915 154,930 94,115 60,820 154,940 149,325 5,615 24,855 3,185 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. + 6.7 — 0.7 — 4,9 + 6.0 + 14.9 +14.9 US + 837 + 76.0 
M. + 6.2 — 0.2 — 5.1 + 6.9 + 14.4 + 14.5 rl bi A | — 18 + 164.5 
F. #72 — 1.2 — 47 + 4.9 + 15.3 + 15.3 +15.5 + 11.6 ESS 
Québec: 
LTA Rs tor ava: ete av D ce Meee Mer a Ts 6,027,760 3,175,620 | 1,785,535 | 1,390,085 2,593,550 2,494,995 98,560 233,545 25,050 
M. 2,994,550 1,640,290 912,545 727,745 1,294,500 1,252,805 41,700 49,050 10,705 
F. 3,033,215 1,535,335 872,990 662,345 1,299,045 1,242,185 56,860 184,495 14,345 
ROT Grete stole See LE sia ee I ee ict i 6,234,445 3,001,555 | 1,550,335 | 1,451,220 2,906,970 2,823,190 83,785 259,950 65,970 
M. 3,084,645 1,562,700 794,585 768,115 1,447,990 1,414,125 33,865 49,290 24,670 
F, 3,149,800 1,438,860 755,750 683,105 1,458,980 1,409,060 49,920 210,660 41,300 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. + 3.4 — 5.5 — 13.2 + 4.4 + 12.1 AE) — 15.0 HAS + 163.4 
M. RER —4.7 — 12.9 He 55 1:9 + 12.9 — 18.8 + 0.5 + 130.5 
F. +3.8 — 6.3 — 13.4 ee | +123 + 13.4 — 12.2 + 14.2 + 187.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4 -7. Population by Marital Status and Sex, by Province, 1971 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 4-7. Population selon l’état matrimonial et le sexe, par province, 1971 et 1976 — fin 


Single (never married) 
d _ Married — Marié(e)s 
Célibataires (jamais marié(e)s) 
Census year and sex — Widowed Divorced 
Année de recensement et sexe dota! 15 years Veufs, Divorcé(e)s 
Under of age veuves 
Total 15 es and es Total Nes PAR 
Moins de ans Marié(e)s Séparé(e)s 
15 ans et plus 
iN 
| 
Ontario: 
DORE Ce ANRT. CRE CRE es nt is 7,703,110 3,628,925 | 2,208,490 | 1,420,435 3,645,855 3,501,745 144,115 358,235 70,095 
M. 3,840,910 1,923,130 | 1,131,090 792,040 1,821,215 1,758,205 63,020 68,340 28,215 
F. 3,862,200 1,705,790 | 1,077,400 628,395 1,824,640 1,743,545 81,095 289,890 41,875 
OSs, As OR on le ee à à ee a 0e sh 8,264,465 3,706,100 | 2,073,785 | 1,632,320 4,052,515 3,891,810 160,700 395,495 110,360 
M. 4,096,865 1,967,260 | 1,062,980 904,280 2,019,495 1,950,905 68,590 68,285 41,825 
F. 4,167,600 1,738,840 | 1,010,805 728,035 2,033,020 1,940,905 92,110 327,210 68,535 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. bie wiles Cpl — 6.1 +149 +412 na il AS) + 10.4 + 57.4 
M. + 6.7 £23 — 6.0 + 14.2 +10.9 ce Lo) + 8.8 — 0.1 +48.2 
19h * 72.9 + 1.9 — 6.2 + 15.9 +11.4 + 11.3 ‘1136 11229) + 63.7 
Manitoba: 
DO NE SR EN SE PR Re A Soh) us 988,245 478,960 286,795 192,165 452,005 435,590 16,415 49,215 8,070 
M. 494,610 255,585 146,180 109,400 225,770 218,620 7,145 9,855 3,410 
F 493,635 223,375 140,610 82,760 226,240 216,965 9,270 39,365 4,660 
TOES 6a. ao to One NO NO REE ME Cae EG Cie Te 1,021,505 471,150 265,105 206,045 484,815 467,595 17,215 52,615 12,930 
M. 508,010 251,495 135,645 115,850 242,005 234,495 7,510 9,390 5,125 
Be 513,495 219,660 129,460 90,195 242,810 233,105 9,705 43,225 7,805 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. + 3.4 — 16 — 7.6 Cham ap lees aD 983 + 4,9 + 6.9 + 60.2 
M. neh BT — 16 — 72 + 59 +072 Wes Sal — 47 + 50.3 
EF. + 4.0 - 1.7 — 7.9 9.0 8 + 7.4 + 4.7 + 9.8 + 67.5 
Saskatchewan: 
BO ee is Sune a aie ata ser ts ate © 1e T. 926,245 457,435 280,435 177,005 417,700 405,170 12,530 45,570 5,535 
M. 470,725 249,160 143,150 106,010 209,250 203,890 5,365 9,720 2,600 
F. 455,520 208,280 137,280 70,995 208,450 201,280 7,165 35,855 2,935 
TORR Snip Gas mc re ie ones OS EC EE Te 921,325 429,780 248,015 181,765 435,865 424,305 11,565 47,445 8,230 
M. 464,770 234,350 126,460 107,895 218,155 212,910 5,245 8,680 3,580 
F. 456,550 195,430 121,555 73,870 217,710 211,390 6,320 38,765 4,650 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. — 0.5 — 6.0 — 11.6 nD if + 43 + 4.7 — 7.7 + 4.1 + 48.7 
M. - 13 — 59 — 11.7 + 1.8 + 43 + 4.4 — 2.2 — 10.7 #37: 
F: +102 — 6.2 — 11.5 + 4.0 + 44 +050) —11:8 > EM + 58.4 
Alberta 
LOIR CDR CR: 2 ©, ICE: SM YS sks une ay 1,627,875 807,815 514,505 293,310 737,485 712,785 24,705 61,285 21,285 
M. 827,785 436,110 263,100 173,010 369,505 358,550 10,955 12,970 9,200 
> 800,085 371,705 251,405 120,300 367,985 354,235 13,750 48,310 12,085 
OHS: sects. RS ER MOIS MT EE le 1,838,035 869,265 503,130 366,135 865,470 839,700 25,765 69,410 33,895 
M. 932,370 472,705 257,445 215,260 433,000 421,500 11,500 12,695 13,970 
185 905,670 396,560 245,685 150,880 432,470 418,205 14,265 56,715 19,925 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. 112.9) + 7.6 — 22 + 24.8 +17.4 + 17.8 + 4.3 413.3 #992 
M. + 12.6 + 8.4 — 2.1 + 24.4 lise, + 17:6 +150) — 21 + 51.8 
1% + 13.2 tO — 2.3 + 25.4 + 17.5 + 18.1 needa! +17.4 + 64.9 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
STIS 6 bya ep dean te le aboli aucucione to Buste fe il 2,184,620 1,003,435 609,975 393,460 1,042,525 994,475 48,050 103,475 35,190 
M. 1,100,375 540,950 311,305 229,650 523,045 501,075 21,970 20,620 15,760 
18 1,084,245 462,485 298,670 163,810 519,475 493,395 26,080 82,855 19,430 
SR GRRL SRC Poot) ARR ARR: Palanan ice mC be Le 2,466,610 1,074,300 595,125 479,170 1,221,530 1,168,865 52,665 118,230 52,550 
M. 1,232,510 578,690 303,965 274,725 610,405 586,735 23,675 21,510 21,905 
E. 1,234,095 495,610 291,165 204,445 611,125 582,130 28,995 96,715 30,645 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. 15129 toi — 24 H218 He 722 +17.5 + 9:6 + 14.3 + 49.3 
M. +12.0 e720 — 24 + 19.6 + 16.7 ENT CHEN LS) + 43 + 39.0 
F. + 13.8 72 — 2.5 + 24.8 +17.6 + 18.0 +11.2 + 16.7 TSA 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et Territoires du 
Nord-Ouest: 
VAG. 6 1 0 8 GS EOP FEEL Beer ent IS PE D IC T. 53,195 31,140 21,310 9,835 20,635 19,775 860 990 430 
M. 28,200 17,080 10,990 6,085 10,510 10,030 480 360 255 
F. 24,995 14,065 10,320 3,750 10,125 9,745 380 630 175 
ln de Gite co cioqeiess tie T. 64,445 36,460 22,860 13,600 26,020 24,970 1,140 1,230 745 
M. 34,155 20,135 11,780 8,355 13,185 12,610 575 410 420 
F. 30,295 16,320 11,080 5,245 12,830 12,360 465 820 325 
Percentage change — 1976/1971 — Variation en pourcentage T. met ATL +) 73 + 38.3 + 26.1 + 26.3 + 32.6 + 24.2 +73.3 
M. PA + 17.9 722 + 37.3 CPS) 2527 + 19.8 + 13.9 + 64.7 
i. + 21.2 + 16.0 + 74 + 39.9 + 26.7 + 26.8 + 22.4 + 30.2 + 85.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


ET NUE EN a RT A TSE 


— 206 — 


TABLE 4-8. Private Households by Age and Sex of Head, by Province, 1971 and 1976 


Age — Age 
Petar and sex of head ae Peroentage Under ee years Percentage ary Percentage 
ee ee 1976/1971 ere 1976/1971 1976/1971 
Variation en ] Variation en Variation en 
Ne 1971 1976 pourcentage 1971 1976 pourcentage 1971 1976 pourcentage 
1 Canada Messe e dec T. | 6,030,805 | 7,166,095 + 18.8 411,920 584,275 | + 41.8 | 1,263,140 | 1,678,965 2 BPAY 
2 M. | 5,034,860 | 5,750,220 + 14.2 332,715 430,645 + 29.4 | 1,150,795 | 1,457,235 + 26.6 
3 F. 995,950 | 1,415,870 + 42.2 79,205 153,630 + 94.0 112,350 221,735 + 97.4 
4 | Newfoundland — Terre-Neuve ............. Te 110,185 131,665 +195 6,540 9,675 | + 47.9 23715 33,550 4a 
5 M. 98,775 115,730 Fie 6,010 8,450 + 40.6 22,970 31,700 + 38.0 
6 F. 11,410 15,935 +3977 535 1,215 +127.1 805 1,850 + 129.8 
7 Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard .... T. 27,785 32,925 + 18.5 1,595 2,170 + 36.1 4,540 6,875 + 514 
8 23,520 26,880 +143 1,435 1,695 + 18.1 4,320 6,265 + 45.0 
9 F, 4,260 6,045 +41.9 160 475 + 196.9 225 610 +171.1 
10 Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ............ A 206,920 243,100 417.5 13,060 18,485 + 41.5 38,940 53,970 + 38.6 
11 M. 172,910 195,860 +13.3 11,210 14,205 + 26.7 36,420 48,195 +32 
12 F. 34,010 47,240 + 38.9 1,850 4,275 FIST 2,525 Saito +128.7 
13 New Brunswick — Nouveau-Brunswick ........ Aw, 157,240 190,435 211 9,985 15,350 FES 37 29,790 44,210 + 484 
14 M. 133,510 157,115 coat i 8,935 12,550 + 40.5 28,100 40,350 + 43.6 
15 F. 23,725 33,325 + 40.5 1,055 2,805 + 165.9 1,695 3,865 + 128.0 
LOT OUCHOCS frets on a. oot rs hee eve bem nie ee Ge T. | 1,603,680 | 1,894,110 + 18.1 101,265 141,565 + 39.8 369,870 472,890 2709 
ily M. | 1,342,055 | 1,528,935 + 13.9 80,835 107,595 Me 335,920 413,750 an PREP) 
18 F. 261,630 365,175 + 39.6 20,430 33,975 + 66.3 33,950 59,135 + 74.2 
TO Ontario’ ARE ees cee Pacers eye oan T. | 2,225,205 | 2,634,620 +184 148,935 199,285 a Bah) 460,805 607,720 + 319) 
20 M. | 1,851,825 | 2,096,840 +13.2 122555 144,840 HAS 2 419,060 520,610 + 242 
21 F. 373,380 537,785 + 44.0 26,400 54,440 + 20.6 41,750 87,115 + 108.7 
22H Manitobad Le Et 17 Saeki he sn. Deemed sirens tore te Ty 287,910 328,005 1313.9) 21,620 29,950 + 38.5 53,445 70,000 +3100) 
23 M. 236,955 257,350 + 8.6 17,140 20,990 14225 48,630 60,380 + 24.2 
24 F, 50,960 70,655 + 38.6 4,480 8,960 + 100.0 4,815 9,615 + 99.7 
25 SASKATCHEN AN UF ae Te LS Tr 267,615 291,155 + 8.8 17,980 28,160 + 56.6 43,270 52,840 +22: 
26 M. 223,305 235,240 FRS 13,595 20,550 +512 40,175 47,505 + 1822 
27 F, 44,310 55,915 + 26.2 4,390 7,615 + 73.5 3,095 5,335 + 724 
28 INSERT AE OC TOITS Tu Ae 464,240 575,280 +23.9 41,090 66,210 CU AL 100,915 141,585 + 40.3 
29 M. 392,530 468,160 +193 31,950 47,940 + 10:0 91,485 123,440 + 34.9 
30 F. 71,710 107,120 +494 9,140 18,270 + 99.9 9,435 18,145 +923 
31 British Columbia — Colombie-Britannique ...... ‘Ee 667,330 828,285 + 24.1 48,380 71,405 + 47.6 133,705 189,770 + 41.9 
32 M. 548,270 654,095 + 19,3 37,925 50,325 + 32.7 119,985 160,210 41439 
33 FE 119,060 174,190 +46.3 10,455 21,085 +101.7 13,715 29,555 +115.5 
34 Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest T. 12,690 16,510 +30.1 1,460 2,020 + 384 4,065 5,555 + 84.9 
35 11,200 14,025 +252 1,150 1,520 40322 3,720 4,825 + 74.5 
36 F. 1,490 2,485 + 66.8 315 500 +098:7 345 740 + 208.3 
= | | L DE ER RE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 4 -8. Ménages privés selon l’âge et le sexe du chef, par province, 1971 et 1976 
a eee eee 


Age — Age 
1 
35-44 Percentage 45-54 Percentage 55-64 Percentage 65-69 Percentage i re Fu Percentage 
change change change change et plus change 

1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 

Variation en Variation en Variation en Variation en Variation en 
1971 1976 pourcentage 1971 1976 pourcentage] 1971 1976 pourcentage] 1971 1976 |pourcentage| 1971 1976 | pourcentage No 

ares 1 À 
1,251,540 | 1,339,425 + 7.0 | 1,172,670 | 1,305,655 +113 | 953,050 | 1,079,005 +13.2 | 359,635 | 432,340 +20.2 | 618,850 | 746,435 + 20.6 1 
1,142,355 | 1,184,995 + 3.7 | 1,021,405 | 1,115,725 609.20 15761625 841,250 +10.4 | 257,325 | 298,930 +16.2 | 368,435 | 421,455 + 14.4 2 
109,185 154,430 +414 151,270 189,930 + 25.6 | 191,225 237,760 + 24.3 | 102,310 | 133,405 + 30.4 | 250,410 | 324,985 + 29.8 3 
22,870 25,090 + (9.7 22,200 23,025 +93.7 18,650 21,230 +13:8 6,130 7,850 + 28.1 10,015 11,245 1123 4 
21,735 23,540 Eos 20,295 20,665 81.8 15,950 17,850 41119 4,750 6,075 +27.9 7,055 7,450 1056 5 
1,130 1,555 + 37.6 1,905 2,365 +241 2,700 3,380 IS) 1,375 1,770 + 28.7 2,960 3,795 + 28.2 6 
4,850 5,515 + 13,7 5,215 52235 + 04 5,020 5,585 +113 2,040 2,540 + 24.5 4,520 5,010 + 10.8 7 
4,545 5,055 #5152 4,610 4,550 - 13 4,155 4,475 + 7.7 1,580 1,845 +16.8 2,880 2,995 + 4.0 8 
310 460 +484 605 680 +124 870 1,115 +28.2 455 695 52-7 1,640 2,015 12219 9 
37,625 41,705 + 10.8 40,020 40,330 + 0.8 37,005 40,865 +104 13,785 17,285 + 25.4 26,480 30,455 +15.0 10 
34,560 37,420 Fr 18.3 34,920 34,550 - 11 30,065 32,115 + 6.8 9,850 12,260 + 24.5 15,885 17,110 +07 11 
3,065 4,280 + 39.6 5,105 5,785 + 13.3 6,940 8,750 + 26.1 3,935 5,025 + 31.0 10,595 13,350 + 26.0 12 
28,725 32,530 af 92 31,095 32,135 LE 27,560 30,830 +11.9 10,510 13,020 +23.9 19,575 22,360 +14.2 13 
26,615 29,410 +10.5 27,375 27,790 Gos ey 22,485 24,600 + 94 7,725 9,335 + 20.8 12,275 13,090 + 6.6 14 
2,110 3,125 +481 3,720 4,345 + 16.8 5,070 6,230 + 22.9 2,780 3,690 + 32.7 7,305 9,270 + 26.9 15 
352,060 373,990 + 6.2 317,480 357,530 +12.6 | 249,795 281,625 Andee 88,790 | 108,365 +22.0 | 124,415 | 158,145 HAT 16 
317,250 327,190 FANS 272,150 299,830 +10.2 | 196,250 215,110 + 9.6 63,255 73,895 + 16.8 76,400 91,565 + 19.8 17 
34,810 46,795 +344 45,335 57,700 +273 53,550 66,510 +24.2 25,540 34,475 + 35.0 48,015 66,580 + 38.7 18 
471,225 501,155 + 64 437,320 497,045 +13.7 | 343,990 391,675 +13.9 | 131,570 | 156,370 +18.8 | 231,365 | 281,380 + 21.6 19 
432,225 443,085 F2 383,225 427,125 +11.5 | 274,305 305,655 +114 91,435 | 105,935 +13.4 | 129,050 | 149,585 +159 20 
39,005 58,065 +48.9 54,090 69,920 + 29.3 69,685 86,020 +23.4 40,135 50,430 +25.7 | 102,320 | 131,795 + 28.8 21 
51,300 53,165 + 3.6 54,715 55,100 + 0:7 49,700 53,245 HT sl 19,590 22,885 +16.8 37,545 43,665 +16.3 22 
46,835 47,150 + 0.7 47,720 46,885 - 17 39,780 41,555 + 4.5 14,240 15,720 +104 22,615 24,670 + 9:1 23 
4,465 6,015 + 34.7 6,995 8,215 +174 9,925 11,685 +1737 5,350 7,165 + 33.9 14,935 18,995 + 27.2 24 
47,890 44,890 — 6.3 51,750 49,700 — 4.0 47,665 49,945 + 4.8 19,595 21925 +119 39,465 43,690 #1007 25 
44,290 40,805 - 79 46,215 43,870 - 51 39,210 40,275 257 14,600 15,850 + 8.6 25,220 26,380 + 4.6 26 
3,595 4,085 + 13.6 5,540 5,825 ae yell 8,455 9,670 +144 4,995 6,065 +214 14,245 17,315 +216 27 
| 100,075 108,405 Asia} 85,355 98,575 +15.5 66,410 76,680 +155 26,370 30,165 +144 44,025 53,670 + 21.9 28 
| 91,785 96,680 + 5.3 74,950 85,335 +139 53,985 60,675 +124 19,880 21,430 + 7:8 28,495 32,665 + 14.6 29 
| 8,290 11,725 +414 10,400 13,240 + 27.3 12,430 16,010 + 28.8 6,490 8,735 + 34.6 15,525 21,000 + 35.3 30 
| 131,930 149,280 + 13.6 125,435 144,360 +15.1 | 105,930 125,765 +19.7 40,900 51,490 +25.9 81,035 96,215 +18.7 31 
| 119,760 131,325 aos HG 108,085 122,830 + 13.6 84,525 97,635 +155 29,725 36,240 +219 48,270 55,525 1520), 32 
| 12,170 17,950 + 47.5 17,360 21,525 + 24.0 21,410 28,130 + 31.4 11,175 15,250 + 36.5 32,765 40,690 +24.2 | 33 
| 3,005 3,710 102975 2,075 2,615 + 26.0 1,315 1,560 +18.6 360 455 + 26.4 410 590 + 43.9 34 
| 2,765 3,340 + 20.8 1,855 2,280 + 22.9 1,115 1,300 + 16.6 285 350 +22.8 305 405 + 32.8 35 
| 240 370 +542 215 325 HO 195 260 +133 70 105 + 50.0 105 185 +76.2 | 36 
— 
+ 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-9. Estimated Percentage of Families by Number of Persons per Family, by Region, 1976, 
with Comparative Data from the 1966 and 1971 Censuses 


TABLEAU 4-9. Pourcentage estimatif de familles selon le nombre de personnes par famille, par région, 1976, 
avec données comparatives des recensements de 1966 et 1971 


Total Percentage of families by number of persons 
Becton De Pourcentage des familles selon le nombre de personnes 
Région Total des vss 
familles % 2 3 4 5 
- a he | LC da per cent = pourcentage L 
(GENE Notes ven a PE trot rot PE 1966 |4,518,381 100.0 28.9 19.8 20.4 13.8 
1971 |5,060,065 100.0 31.4 20.6 20.8 1331 
1976 |5,727,895 100.0 | 35.1 DAS 225 12.0 
Atlantic provinces — Provinces de l'Atlantique 1966 | 415,283 100.0 26.5 19.2 VS) 1371 
1974 453,545 100.0 PUSS) 20.3 18.7 eT 
1976 514,730 100.0 31.0 21.4 212 1225 
QUEBEC). gee. Gear sete ee tee ea dane ES à 1966 {1,229,301 100.0 25.0 20.0 19.7 13.8 
1971 {1,357,185 100.0 PE) DED 20.7 13:3 
1976 |1,540,400 100.0 33.0 22.4 22.4 1479 
Ontario: OMA) PRE NON ENT LE 1966 |1,657,933 100.0 30.9 20.3 DAES 13% 
1971 |1,881,840 100.0 32.9 21.0 21176 13.0 
1976 |2,104,540 100.0 35.9 21.4 23.0 12.0 
Prairie provinces — Provinces des Prairies . . . . 1966 770,567 100.0 29.5 19.2 20.3 14.4 
1971 833,865 100.0 3973 197 20.4 13.4 
1976 926,420 100.0 36.0 20.2 220) 12:3 
British Columbia — Colombie-Britannique . 1966 445,297 100.0 34.0 18.8 20.9 13.6 
1971 533,630 100.0 36.1 19:S 21.0 127 
1976 641,795 100.0 39.6 1929 22.4 112) 
Hes | IIL = pee. 
| Percentage of families by number of persons Persons Average size 
— in families of family 
Pourcentage des familles selon le nombre = E 
de personnes Personnes Taille 
" dans les moyenne 
J familles des familles 
6 7 8 9+ 
per cent —pourcentage IL DS | persons 
personnes 
Canadd RTS AT ete eee cie lors 1966 8.0 4.1 2 2.8 17,646,191 3.9 
1971 7.1 3.6 1.6 1.8 18,806,135 Sal 
1976 5.4 2.0 0.9 0.8 19,783,200 3.5 
Atlantic provinces — Provinces de Atlantique 1966 8.9 SE 3.4 5 1GLSAN 4,2 
1971 8.1 Sail 27 3.9 1,823,630 4.0 
1976 6.9 55 17 129 1,910,475 sr 
QUEDECE RE RE EE LU. 1966 8.7 SP Hi 4.5 551353308 4.2 
1971 Tell 4.5 Dall 2.6 5,287,955 3.9 
1976 58 2.4 ial 1.0 5,434,790 325 
Ontario | AR L'OTAN APRES 1966 167 33 1.6 155 6,156,692 SU 
1971 6.4 | 229 172 1.0 6,738,070 3.6 
1976 5.0 1272 0.6 0.4 7,124,630 3.4 
Prairie provinces — Provinces des Prairies . . . . 1966 8.3 4.1 2.0 22 2,977,633 3.9 
1971 We 3:6) | 1.5 1.6 3,090,910 3.7 
1976 S1 2.0 0.8 0.7 3,199;395 35 
British Columbia — Colombie-Britannique 1966 GR 3.0 1.4 12. 1,614,991 3.6 
1971 6.2 25h 1.0 0.8 1,865,565 Sa 
1976 4.5 1.4 0.5 0.3 2,113,915 33 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-10. Families, by Family Structure and Family Type, by Province, 1971 and 1976 


TABLEAU 4-10. Familles selon la structure et le genre de famille, par province, 1971 et 1976 
EE —— 


Family structure Family type 
Structure de la famille Genre de famille 
Total Lone parent families Not maintaining own household 
ue Familles monoparentales Maintaining Familles secondaires 
Total des Husband-wife own 
familles families Male Female household 
F parent parent ee Related Lodging Other 
é es ue Total Ee, on piles Total =. = 3 
P P Parent Parent P P Appa- Cham- Autres 
de sexe de sexe rentées breuses 
masculin féminin 
MANATRE 0e ol eee e 1971 5,053,170 4,575,640 477,525 100,355 377,165 4,888,320 164,850 126,620 35,910 2,315 
1976 5,727,895 5,168,560 559,330 94,990 464,345 5,604,955 122,940 102,900 12,845 7,195 
1976/1971 % + 13.4 + 13.0 Hell — 5,4 + 23.1 + 14.7 — 25.4 — 18.7 — 64.2 + 210.8 
Percentage distribution — Ré- 1971 100.0 90.5 9.5 2.0 TES 96.7 ss 2.5 0.7 -- 
partition en pourcentage. 1976 100.0 90.2 9.8 17 8.1 97.9 PA 1.8 0.2 0.1 
Newfoundland — Terre-Neuve 1971 107,960 98,280 9,675 2,365 7,310 99,690 8,265 7,525 710 30 
1976 124,655 113,855 10,800 2,195 8,600 117,420 7,230 ,865 255 110 
1976/1971 % ap ils’ + 15.8 + 11.6 — 7.2 + 17.6 + 17.8 — 12.5 — 8.8 — 64.1 + 266.7 
Percentage distribution — Ré- 1971 100.0 91.0 9.0 22 6.8 92:3 Ty 7.0 0.7 -- 
partition en pourcentage. 1976 100.0 91.3 8.7 1.8 6.9 94.2 5.8 5.5 0.2 0.1 
Prince Edward Island — Île- 1971 24,170 21,705 2,470 535 1,935 22,990 1,180 1,080 90 10 
du-Prince-Édouard. 1976 27,560 24,685 2,875 500 2,370 26,690 870 810 30 30 
1976/1971 % + 14.0 ‘137 +16.4 — 6.5 12225 +16.1 — 26.3 — 25.0 — 66.7 + 200.0 
Percentage distribution — Ré- 1971 100.0 89.8 10.2 22 8.0 95.1 4.9 4.5 0.4 -- 
partition en pourcentage. 1976 100.0 89.6 10.4 1.8 8.6 96.8 3.2 2.9 0.1 0.1 
Nova Scotia — Nouvelle- 1971 179,595 160,525 19,070 4,055 15,015 170,660 8,940 7,665 1175 105 
Écosse. 1976 200,480 179,010 21,470 ,880 17,590 193,930 6,550 5,945 340 265 
1976/1971 % +11.6 ÉMIS) + 12.6 — 4,3 ei) + 13.6 — 26.7 — 22.4 — 71.1 + 152.3 
Percentage distribution — Ré- 1971 100.0 89.4 10.6 2.3 8.4 95.0 5.0 4.3 0.7 0.1 
partition en pourcentage. 1976 100.0 89.3 10.7 1:9 8.8 96.7 3.3 3.0 0.2 0.1 
New Brunswick — Nouveau- 1971 139,720 125,910 13,815 2,995 10,815 132,950 6,775 5,925 770 80 
Brunswick. 1976 162,030 145,875 16,160 3,005 13,150 156,915 5,120 4,625 280 220 
1976/1971 % + 16.0 + 15.9 +17.0 0.3 + 21.6 + 18.0 — 24.4 — 21.9 — 63.6 + 175.0 
Percentage distribution — Ré- 1971 100.0 90.1 9:9 2.1 jel 95.1 4.8 4.2 0.6 0.1 
partition en pourcentage. 1976 100.0 90.0 10.0 159 8.1 96.8 822 27 0.2 0.1 
| ÉTEG A Ea oe 1971 1,353,655 1,215,285 138,370 30,325 108,050 1,316,870 36,785 30,260 5,870 655 
1976 1,540,400 1,381,505 158,900 26,330 132,565 1,515,900 24,500 22,210 1,345 945 
1976/1971 % + 13.8 +137 + 14.8 — 13.2 1227 AUS — 33.4 — 26.6 — 77.1 + 44,3 
Percentage distribution — Ré- 1971 100.0 89.8 10.2 22 8.0 97.3 27 22) 0.4 -- 
| partition en pourcentage. 1976 100.0 89.7 10.3 1.7 8.6 98.4 1.6 1.4 0.1 0.1 
OR... 6 (oy 1971 1,877,055 1,709,290 167,765 33,880 133,885 1,806,535 70,520 50,435 19,305 775 
| 1976 2,104,545 1,902,090 202,450 34,000 168,450 2,053,695 50,845 40,425 7,555 2,865 
| 1976/1971 % 2-1 UE + 20.7 + 0.4 + 25.8 +187 — 27.9 — 19.8 — 60.9 + 269.7 
Percentage distribution — Ré- 1971 100.0 91.1 8.9 1.8 fel 96.2 3.8 21 1.0 -- 
| partition en pourcentage. 1976 100.0 90.4 9.6 1.6 8.0 97.6 2.4 19 0.4 0.1 
EMRHODA . . oe . . . . . .. 1971 234,595 211,980 22,615 4,665 17,950 228,765 5,830 4,370 1,365 90 
1976 251,975 227,240 24,735 4,070 20,665 247,715 4,260 3,505 450 310 
| 1976/1971 % +74 172 +9.4 — 12.8 +151 + 8.3 — 26.9 — 19.8 — 67.0 + 2444 
| Percentage distribution — Ré- 1971 100.0 90.4 9.6 2.0 TT, 97.5 25 1.9 0.6 -- 
partition en pourcentage. 1976 100.0 90.2 9.8 1.6 8.2 98.3 17 1.4 0.2 0.1 
Saskatchewan . ........ 1971 214,840 196,285 18,555 3,945 14,605 210,890 3,950 3,050 805 95 
| 1976 225,685 206,585 19,105 3,550 15,550 222,550 3,135 2,595 290 250 
| 1976/1971 % +5.0 IRIS 22 +3.0 — 10.0 + 6.5 ees — 20.6 — 14.9 — 64.0 + 163.2 
Percentage distribution — Ré- 1971 100.0 91.4 8.6 1.8 6.8 98.2 1.8 1.4 0.4 -- 
Partition en pourcentage. 1976 100.0 91.5 8.5 1.6 6.9 98.6 1.4 1.1 0.1 0.1 
| 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-10. Families, by Family Structure and Family Type, by Province, 1971 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 4 -10. Familles selon la structure et le genre de famille, par province, 1971 et 1976 — fin 


Family structure Family type 
Structure de la famille Genre de famille 
T 
Total Lone parent families Not maintaining own household 
families = ‘ A2 ‘ 
= Familles monoparentales Familles secondaires 
Total —___| Maintaining + 
des Husband-wife own 
familles families Male Female household 
- parent parent - Related Lodging Other 
Familles - _ Familles — = = 
époux-épouse Hota Parent Parent principales OS Appa- Cham- Autres 
de sexe de sexe rentées breuses 
masculin féminin 
23 1e LE 
Alberta rc 1971 380,220 346,130 34,095 6,545 27,555 372,480 7,745 5,765 1,790 185 
1976 448,770 407,570 41,200 6,640 34,555 441,970 6,795 5,285 765 750 
1976/1971 % + 18.0 +17.8 + 20.8 nes) + 25.4 + 18.7 — 12.3 — 83 — 57.3 + 305.4 
Percentage distribution — Ré- 1971 100.0 91.0 9.0 1.7 7.2 98.0 2.0 1.5 0.5 -- 
partition en pourcentage. 1976 100.0 90.8 CH 1.5 TT 98.5 is 12 0.2 0.2 
British Columbia —Colombie- 1971 530,830 480,905 49,925 10,635 39,285 516,395 14,435 10,225 3,925 285 
Britannique. 1976 628,445 568,250 60,200 10,410 49,785 615,375 13,070 10,185 1,480 1,410 
1976/1971 % + 18.4 + 18.2 + 20.6 — 2.1 + 26.7 +19.2 — 9.5 — 0.4 = 62:3 + 394.7 
Percentage distribution — Ré- 1971 100.0 90.6 9.4 2.0 7.4 97.3 29 1.9 0.7 0.1 
partition en pourcentage. 1976 100.0 90.4 9.6 1.7 1729 979 2.1 1.6 0.2 0.2 
WQS Pes Geto eS 1971 3,985 3,590 395 130 265 3,885 95 75 25 - 
1976 4,930 4,430 500 130 365 4,815 115 5S 30 25 
1976/1971 % 529371 + 23.4 + 26.6 - a BI + 23.9 +11 — 26.6 + 20.0 D. 
Percentage distribution — Ré- 1971 100.0 90.1 9.9 3.3 6.6 97.5 2.4 1.9 0.6 - 
partition en pourcentage. 1976 100.0 89.9 10.1 2.6 7.4 97.7 253 ial 0.6 0.5 
Northwest Territories — Terri- 1971 6,545 5,760 780 290 490 6,210 330 250 75 By 
toires du Nord-Ouest. 1976 8,420 7,465 955 270 685 7,975 445 395 30 15 
1976/1971 % + 28.6 + 29.6 + 22.4 — 6.9 + 39.8 + 28.4 + 34.8 + 58.0 — 60.0 + 200.0 
Percentage distribution — Ré- 1971 100.0 88.0 11.9 44 75 ate 5.0 ae At ar 
partition en pourcentage. 1976 100.0 88.7 11.3 32 8.1 M 553 El i i 
af st | rE if 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions ala section 9. 


TABLE 4-11. Total Dwellings, by Province, 1976 


TABLEAU 4 -11. Total des logements, par province, 1976 


Occupied collective 
Private dwellings dwellings 
Logements privés Logements collectifs 
occupés 
Total Occupied dwellings Unoccupied dwellings Occupied by | 
dwellings — À - temporary 
_ Logements occupés Logements vacants residents 
Total Total and/or 
des private 7 foreign 
logements dwellings Total Available residents Number Persons 
- unoc- Be et es = 
Total cupied Disponibles Unavail- Occupés par | Nombre | Personnes 
des Number Persons dwellings able des résidents 
logements — — - — temporaires 
privés Nombre Personnes Total des For sale For rent Non et/ou des 
logements 2S a disponibles résidents 
vacants À vendre A louer étrangers 
IE 1 JL 4 1 

Canada. ca name 7,567,345 7,550,895 | 7,166,095 | 22,412,000 365,855 71,985 135,150 158,720 18,950 16,445 384,530 
Newfoundland — Terre-Neuve . . 141,280 141,010 131,665 545,810 8,985 1,140 1,845 5,995 360 270 5,185 
Prince Edward Island — He-du- 

Prince-Édouard . ...,..... 35,135 35,010 32,930 114,945 2,000 310 440 1,255 80 125 2,185 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . 259,750 259,170 243,100 805,170 15,400 2,305 4,420 8,680 675 580 13,725 
New Brunswick — Nouveau- 

Brwas wick: EEE oi oe gee 201,580 201,115 190,435 661,975 10,140 1,340 3,810 4,990 540 465 9,010 
Québec afi te ass so 1,996,915 1,992,495 | 1,894,110 6,082,610 93,805 11,035 41,255 41,520 4,575 4,425 110,980 
Ontario. M es 2,773,230 2,768,195 | 2,634,625 8,084,225 126,660 31,325 49,040 46,290 6,915 5,040 117,920 
Manitoba sina na ne CR ce 345,700 344,930 328,000 988,000 16,150 2,425 6,275 7,450 775 
Saskatchewan. ......... am 310,415 309,585 2915155 894,345 17,615 2,960 33055 10,925 825 
Alberta py sp mee sates eae 605,460 604,090 575,280 1,780,595 26,620 4,975 8,060 13,590 2,190 
British Columbia — 

BTAUMIQUE eee + se se 879,030 876,700 828,290 2,392,795 46,590 14,035 15,535 17,025 1,825 
Yukon sce: Pome oo wae 7,315 7,230 6,495 20,645 635 85 185 360 110 
Northwest Territories — Terri- 

toires du Nord-Ouest . ...... 11,535 11,370 10,020 40,890 1,265 50 70 4 

k | 5 645 85 | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 4-12. Taux des naissances vivantes, par province, 1921 - 1977 
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TABLE 4-12. Live Birth Rates, by Province, 1921 - 1977 


N.W.T. 
Year — Année Canada - 
T. N.-O 
Rate per 1,000 population — Taux pour 1,000 habitants 
a = = 

LOIS SR. PTE 29.3 2722 24.3 24.9 30.2 37.6 25.3 30.3 29 28.1 20.3 

ERA ATOS 28.3 27.8 24.3 24.3 2957 36.7 24.0 28.7 29.0 27.3 18.8 

CPE A PE 26.7 27.8 22.7 2225 2725 34.2 2515 26.6 26.9 25.4 18.0 de ahs 
924 veda EC A Ex 26.7 25.6 21.6 22.9 27.4 34.8 23.4 24.7 2722 24.5 17.7 7.8 11.9 
LOS Ee 26.1 26.0 19.5 2251 27.9 34.3 22.5 235 25.5 24.8 17.6 5.5 Wel 
LS 26 Rye eames eens 24.7 27.0 20.1 2178 26.1 31.6 21.4 22.9 252 23.8 16.6 6.8 9.4 
1927 CSS RE 24.3 25 19.5 21.6 26.3 31.3 21.0 2147 25.0 23.5 16.2 Wee 14.0 
LU: ER eee 24.1 24.6 20.5 21.2 Dol 30.8 20.9 21.8 24.7 23.8 16.2 TS) 24.7 
O20 cad ee 23.5 24.2 19.0 20.8 255 29.4 20.5 21.0 24.3 24.7 TSH 8.8 14.8 
TOS Oars ech AR. à 23.9 23.8 19.9 294 25.9 29.6 21.0 20.9 24.4 24.9 16.1 1185 25.8 
LOST ES ER NAME 230 23.3 21.3 22.6 26.5 29.1 20.2 20.5 23.1 23.6 15.0 10.0 15.7 
HD eras EP EAN 225 24.0 22.8 22.4 26.1 28.1 19.2 20.0 22.5 23.0 14.4 11.0 19.5 
LOS casas ERA ES. 21.0 23.4 21.6 2155 24.0 25.9 18.1 18.8 21.8 DAES 13.4 14.5 11729 
CÉSAR CE 20.7 23.4 21.4 2155 24.0 255 17.6 18.8 2128 21.4 13.5 11.0 20.3 
OSS RES Re 20.5 23.0 21.8 2157 24.3 24.6 17.6 18.8 21.0 21.2 13.6 11.6 21.0 
ESS OW pare a eerie ort: 20.3 252 21.3 2187. 24.3 24.3 17.3 18.1 20.5 20.4 14.2 7.6 20.8 
LOS TANT NL RE 20.1 25.0 22.5 21.1 24.2 24.1 16.9 18.0 20.2 20.5 14.9 16.6 1922 
TOS Bien ce at ce 20.7 24.8 21.0 1) 259) 24.6 17.9 18.7 19.9 20.3 16.1 152 20.5 
DOS OM 7 Maur less 20.6 275 22.6 21 25.2 24.7 1723 18.7 19.9 21.0 15.6 12.6 19.5 
HOME E SL 21.6 26.3 224 22.6 25.9 25.6 18.3 20.3 21.5 22.0 172 16.8 20.0 
OA EE eee 22.4 215 21.6 24.1 26.8 26.8 191 20.3 20.6 PAV 18.4 14.4 26.3 
NA Dy MR cae ahs see 2 PSS 28.6 PVG 25.9 2725 28.0 20.1 21.6 21.4 23.6 19.3 19.2 30.8 
RP RE rene VE 24.2 28.3 23.9 25.4 28.3 28.6 20.7 221 22.1 24.6 20.0 19.8 33.6 
AO A PM 24.0 29.4 25.1 25.5 292 2922 19.7 22.0 21 24.0 20.4 272 26.3 
LAS ER Mur ce 24.3 34.9 24.5 2531 29.3 2973 197 22.4 22.7 24.7 19/9 24.6 42.6 
946 re Sass 27.2 36.5 29.7 29.5 34.0 30.7 23.8 25.9 25 27.6 225 18.3 37.1 
ICESRSNNNSE PAPE 28.9 375 31.8 31.3 36.4 Sell 26.1 27.6 27.9 299 Don 28.0 39.1 
ICE Bs creas cay, eed CRE 27.3 33.8 30.6 28.5 34.7 30.3 24.4 253 2531 28.2 24.0 34.3 40.3 
AOA4O PME re 273 35.6 30.1 28.2 32.8 30.1 24.3 2575 26.0 28.2 24.5 38.6 40.3 
LOSOUEEME, ©. RUN 27.1 37.5 30.1 27.1 32.0 30.0 24.3 25.1 25.9 28.1 23.8 89%, 38.9 
OST tebe se cas PMP) 525 2751 26.6 Sle 29.8 25.0 2507. 26.1 28.8 24.1 38.0 40.6 
LES AACS RES RE: 27.9 33.6 27.0 27 31.7 30.3 259 26.0 26.8 29.9 24.8 43.3 40.1 
HOSS) steers thee 28.1 33.4 27 27.6 30.9 30.2 26.3 26.3 PES 31.0 25.4 42.6 42.3 
HOSS eRe ee cbs et 28.5 34.6 27.0 28.1 30.8 30.4 26.6 27.0 28.6 31.8 25.4 42.5 Sia 
ISS ye hatin aaa 28.2 36.3 27.8 27.8 30.4 29.5 26.5 26.7 28.2 31.5 25.4 47.6 40.7 
BOS Cove Sale... 28.0 35.0 26.8 275 29.9 29.4 26.6 25.8. 213 Sail D529 40.1 41.3 
MOST ete ts aie deo et 28.2 36.1 27.0 27.6 30.3 207. 26.8 25.9 272 30.7 26.1 41.2 47.4 
CREER EN PPS) 34.3 25.8 26.7 28.7 28.8 26.2 24.8 26.8 30.5 Dou 36.4 47.3 
HDS Ore rete ct et 27.4 33.6 26.9 26.5 28.3 28.3 26.3 25.6 26.8 30.5 255 41.3 47.1 
LOUER AR 26.8 33.9 26.5 26.3 271 26.8 26.1 25.6 26.3 30.2 25.0 38.4 49.7 
MOGI SRE AL 26.1 34.1 Diet 26.3 27.7 26.1 295 25 25:9 29.2 237 38.1 48.6 
OG2TRRe. ". om Se 25.3 522 26.2 26.0 Dee EIN 24.6 24.5 25.1 28.3 23.0 36.5 45.4 
MGS) mits lode. oie 24.6 32.4 PES) 25.3 2529) 24.4 23,9 24.0 25.2 27.4 221 33.3 44.7 
IRIS ed vige 5) = 23.5 30.4 25.0 24.3 25.1 23.4 23.0 22 24.1 25.3 20.6 34.3 46.9 
ECO 21-35 30.2 23.1 21.9 23.0 2122 20.9 20.7 21.6 22.5 18.7 30.6 44.1 
BOO SIAM oss jabs 3 40 19.4 28.5 20.3 20.1 20.6 19.0 19.0 18.7 19.9 20.9 17.3 251 40.3 
LÉGUME 18.2 DST 18.8 18.8 19.9 ES) 1729 17.8 18.8 20.6 16.9 25% 41.7 
US ain SES A 17.6 25.3 19.1 18.0 18.6 16.3 17.4 17.9 19.0 19.8 16.8 24.7 43.3 
EMI A Cee 17.6 25.3 18.1 17.6 18.6 16.0 1727 18.2 18.4 19.8 172) 28.9 39.2 
POTIONS Res 5 Net 175 24.3 17.8 18.1 18.4 15.3 17.8 18.6 17.5 20.0 17.3 26.5 40.5 
LPO PR 16.8 24.5 18.8 18.1 19.2 14.8 16.9 18.2 1728 18.8 16.0 275 37.0 
LR 15.9 24.2 17.8 17.0 18.4 13.8 16.0 17.6 16.9 TET 15.4 239 34.4 
STIS) oye lee ees Cee 15.5 22.0 16.4 16.5 1S: 13.8 15.6 17.0 16.3 17.4 14.8 2153 31.9 
LÉO PR 15.6 21.2 16.6 15.9 17.3 14.6 15.3 dy 16.7 17.4 14.8 25.5 27.8 
ETS OS ba ee “s 15.8 20.4 16.2 16.0 1755 15.1 SES 16.8 16.6 17.9 14.8 19.6 31.1 
TOME ETS eee 157 20.0 16.4 15.5 17.4 155 14.8 16.4 17.3 18.0 14.5 20.6 27.8 
EE nr a “a,c 19.8 16.4 14.8 16.8 15.2 14.7 16.2 17.7 18.1 14.7 20.1 27.5 


Saal 


a 


1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-13. Number of Births, Marriages and Deaths, by Province, 1976 and 1977 and Registrations, 1978 
TABLEAU 4- 13. Nombre de naissances, mariages et décès, par province, 1976 et 1977 et enregistrements, 1978 


(1976 = 100) 
Births — Naissances Marriages — Mariages Deaths — Décès 
Province en] ic 
Final Final Bene Final Final | Fstimated | Final Final PERS 
1976 1977 Été ‘| 1976 1977 nts 1976 1977 yeas 
=r | 

Canada EE red e 359,987 361,400 357,920 | 193,343 187,344 185,460 | 167,009 167,498 169,280 
Index = Indice ere 100.0 100.4 99.4 100.0 96.9 95.9 100.0 100.3 101.4 
Newfoundland — Terre-Neuve .......... 11,130 11,110 11,100 4,171 3,895 3,960 3,323 3,138 3,230 
der lndice EC arto eas ket ce 100.0 99.8 99.7 100.0 93.4 94.9 100.0 94.4 97.2 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 1,941 1,969 1,920 971 892 960 1,095 1,046 1,070 
Index Indice sa». AEEIES = Ai Er à 100.0 101.4 98.9 100.0 91.9 98.9 100.0 95.5 97.7 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ......... 12,821 12,374 12,240 6,690 6,304 6,380 6,955 6,963 6,860 
Inde Nice cane pris aceite rc 100.0 96.5 95.5 100.0 94.2 95.4 100.0 100.1 98.6 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 11,811 TSS 11,630 5,754 5217 5,590 5,202 5,185 5,420 
Index — Indice Rec Lee de 100.0 97.5 98.5 100.0 91.7 97.1 100.0 99.7 104.2 
QUÉDEC Er M mb Nr lent Ce he 96,342 95,690 94,860 50,790 48,171 45,190 43,011 43,459 43,900 
Index "Indice: 68. ER bee de 100.0 99.3 98.5 100.0 94.8 89.0 100.0 101.0 102.1 
Oritaniour.o actos eo chee ICO lots 122,700 122757 122,360 69,364 67,730 67,960 60,645 61,425 61,930 
Index Indicele..% sae SiS orc ae 100.0 100.0 99.7 100.0 97.6 98.0 100.0 101.3 102.1 
Manitoba. <3 le ie ol pee RIDE: 16,731 16,716 16,360 8,297 8,238 8,430 8,262 8,178 8,300 
Index+— Indice «05 < sre eas eee oe ul ve eee 100.0 99.9 97.8 100.0 99.3 101.6 100.0 99.0 100.5 
Saskatchewan 1.50 tes: 24 COR 15,969 16,547 15,830 7,563 7,237 7,220 7,809 7,594 7,800 
Index = Indice® = 4." Se FE... 100.0 103.6 99.1 100.0 95.7 95.5 100.0 97.2 99.9 
Alberta achete tee Oe ane 33,063 34,406 33,020 17,752 17,976 18,190 11,584 11,609 11,710 
Index = Indice. © 1278: ss lew = oe 100.0 104.1 99.9 100.0 101.3 102.5 100.0 100.2 101.1 
British Columbia — Colombie-Britannique 35,848 36,691 37,160 21,536 21,156 21,160 18,788 18,596 18,760 
Index =\Indice Wi, Rem Re 100.0 102.4 103.7 100.0 98.2 98.3 100.0 99.0 99.9 

Yukon and Northwest Territories — Yukon et 
les Territoires du Nord-Ouest .......... 1,631 1,625 | 1,440 455 470 420 335 305 300 
Index Mdice tue re MR re ce 100.0 99.6 88.3 100.0 103.3 92.3 100.0 91.0 89.6 

Lee D RE SAS ES LES den Bled mamans 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4 - 14. Labour Force Statistics, by Province, 1975 - 1978 


TABLEAU 4 - 14. Statistiques sur la population active, par province, 1975 - 1978 


Labour force 
cue Population ative pag | ea de nn 
and over force rate ment rate ratio 
Population Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans inactive d'activité chômage emploi/ 
et plus a Done population 
Total = = 
Emploi Chômage 
ae it “T3 thousands = milliers ET = pource: ntage 
Canada 
OT SR et ee Mate a SEL 16,323 9,974 9,284 690 6,349 61.1 6.9 56.9 
HOT OR AR Ce ce ie ee Se . 16,706 10,206 9,479 727 6,500 61.1 7.1 56.7 
NOTES Ra dan nn eo A tac ENS. 17,057 10,498 9,648 850 6,558 61.5 8.1 56.6 
AO TOR ee este en state ee uel ta ee 17,381 10,882 9,972 911 6,499 62.6 8.4 57.4 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
Solo ean CE eae Ronen oS] 176 152 25 181 49.4 14.0 42.5 
DIAS 8 Rc BS Gi oo ORS Be RE Anne con 367 182 157 24 186 49.4 13.4 42.8 
UE Sue PR Ne te ner ERA Citas sente ae 376 191 161 30 185 50.7 15.6 42.8 
OR spr oldar AN ER RS ES ale 384 198 166 33 186 51.7 16.4 43.2 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard: 
TSE A ns neue à SE Ds 81 46 42 4 35 56.5 8.0 52.0 
BST OMe earn MM RE 83 47 42 4 36 56.7 9.6 S13 
USIP: oe cational TROT RE el aoe ae 85 48 44 5 37 57.0 I) 51.4 
LEGER SRE 87 50 45 5 37 57.8 99 52.1 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
TUS. SON 6.50 ER ER EE 573 317 292 24 256 55.3 ded 51.0 
“SYS pig moi 6 ST OR Coe ec 585 323 292 31 262 55.2 9.5 49.9 
DIT ote gacchc trap iROR as soe ae 596 329 294 35 267 55.2 10.6 49.3 
| OR ne Doc oo ou 607 342 306 36 265 56.4 10.6 50.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
RU eee a 461 248 224 24 213 53.8 9.8 48.5 
NUS: à oho, PR TE OP TPE EEE 473 254 226 28 220 53.6 11.0 47.7 
| TTT. ome OR EE Bee ne en 485 261 226 35 224 53:71 13.2 46.6 
ne dote po de 496 273 238 34 223 55.0 12.6 48.1 
| Québec 
OTS. oa Ni 4,522 2,647 2,434 214 1,874 58.5 8.1 53.8 
MOMENT cn, 1 4,610 2,689 2,456 233 1,921 58.3 8.7 53.3 
| Re Pee oS ACE ee dd 4,682 2,756 2,473 284 1,926 58.9 10.3 52.8 
|| 4,736 2,827 2,520 307 1,909 59,7 10.9 232 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4 - 14. Labour Force Statistics, by Province, 1975 - 1978 — Concluded 


TABLEAU 4 - 14. Statistiques sur la population active, par province, 1975 - 1978 — fin 


Labour force 


Pipe Population active Don Pa BEE 
and over force rate ment rate ratio 
Population Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans inactive d’activité chômage emploi/ 
et plus Employ- Unemploy- population 
Total at = 
Emploi Chômage 
af | TEE 
thousands — milliers per cent — pourcentage 
Ontario: 
LOTS PRE NAN CR Re CEE 5,954 3,818 3,576 242 2,136 64.1 6.3 60.1 
LOTO CT reed ee Cl OT Ca ual ols 6,084 3,885 3,645 240 22199 63.9 6.2 59:91 
POTTER ET Cio ERMA EAN Chow ro OLS cee 6,210 3,994 3,714 280 2,216 64.3 7.0 59.8 
1OTREE LE To der id LE 6,333 4,147 3,847 300 2,187 65.5 Ted 60.7 
Manitoba: 
USHER es en + > rene eee eh ie ec oot 717 437 417 20 281 60.9 4.5 58.1 
LOTO Re ee ie Ci CRE 729 447 426 21 283 61.2 4.7 58.4 
SNS ec NO Cam. à OO CIO ce 740 456 429 27 283 61.7 59 58.1 
RAB Re eo ce cb ce cite 747 471 440 Sil 276 63.1 6.5 $9.0 
Saskatchewan: 
LESH IGT ER Creme: Oe be 635 376 365 11 259 5922 29 57.5 
UOT GT ae AE EE AE D CCS OC ON 2 650 394 378 15 257 60.5 39 58.1 
LOT ro ce ee ER by aie 667 410 392 18 257 61.5 4.5 58.8 
INO AS Smee ne ee ky Oy Sine, gm ECO io oct OO Toi 0e 680 421 400 21 259 61.9 4.9 58.9 
Alberta: 
LOTS fee tour eree nee tale à 1,244 822 788 34 422 66.1 4.1 63.4 
Horror aehes aed mo me do 1,302 871 837 34 430 66.9 4.0 64.3 
CN RE Et RE POS Te 1,356 909 868 41 447 67.0 4.5 64.0 
LÉ Et NP do ete ay cede tome 1,409 960 915 45 448 68.2 4.7 65.0 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
MO TOS done d'acte CEE Ne Ces 1,781 1,087 995 92 693 61.1 8.5 55.9 
OSEO ENTER RE tn ¢ Roca AT 1,822 1,116 1,020 96 706 61.3 8.6 56.0 
OT SE ES an Peer Two Bio ae © VDO 0 Je 1,860 1,144 1,047 97 716 61.5 8.5 56.3 
HOT UN us sie te su raie un» eg 1,908 | 15192 Na 98 712 62.6 8.3 57.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-15. Labour Force, by Sex and by Province, 1976, 1977 and 1978 
TABLEAU 4- 15. Population active selon le sexe et la province, 1976, 1977 et 1978 


Men Women 
Total = = 
Prownce Hommes Femmes 
1976 1977 1978 1976 | 1977 | 1978 | 1976 | 19777 | 1978 
f thousands — milliers 
Canadarrore side tert ete Rare te. 10,206 10,498 10,882 6,369 6,505 6,650 3,837 3,994 4,232 
Newfoundland — Terre-Neuve .......... 182 191 198 124 127 131 58 64 68 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 47 48 50 29 30 31 18 19 20 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ......... 323 329 342 204 206 21 119 123 131 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 254 261 273 163 166 170 91 95 103 
QUÉDEC TEE Le ce ee, à RUE 2,689 2,756 2,827 1,720 1,746 1,762 969 1,011 1,066 
On Carlo Col OR LR SR I kes eies ak 3,885 3,994 4,147 2,361 2,412 2,480 1,524 1,581 1,667 
MAMTODARE RTE de nn wis cr nbs ate 447 456 471 277 280 286 170 176 185 
DasKaiChe AR EP RE. D 'EtIs.. LE 394 410 421 254 263 268 139 147 153 
ENISIS CE) RE cetewg À De OO PR nore 871 909 960 543 564 588 328 346 372 
British Columbia — Colombie-Britannique ... 1,116 1,144 1,192 694 | 711 725 | 422 433 467 
: By | | i " 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 4-16. Labour Force Participation Rates, by Sex and by Province, 1976, 1977 and 1978 
TABLEAU 4- 16. Taux d’activité de la population selon le sexe et la province, 1976, 1977 et 1978 


Men Women 
Total = =) 
Province Hommes Femmes 
1976 | 1977 | 1978 1976 1977 [ 1978 1976 | 1977 1978 
— — 
per cent — pourcentage 
CETYAGENG oy dep e ce bed he 61.1 61.5 62.6 77.6 77.6 77.9 45.2 46.0 47.8 
Newfoundland — Terre-Neuve .......... 49.4 50.7 51.7 66.6 66.8 67.2 31.8 34.2 35.8 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 56.7 57.0 57.8 72.4 71.5 FAT 41.7 43.0 44.5 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ......... 55.2 Dose 56.4 UM) TL 71.6 39.4 40.1 42.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 53.6 53.7 55.0 69.7 69.4 69.7 38.0 38.6 40.8 
COTÉES 0 ER RE RE 58.3 58.9 59.7 76.4 76.4 76.2 41.1 42.2 43.9 
PATIO Wr EAN he! 0 celle: à ie cree see 63.9 64.3 65.5 79.3 79.4 80.1 49.0 49.8 51.5 
METEO PS 61.2 61.7 63.1 TES 77.3 78.2 45.6 46.7 48.6 
SEL TOME OR RE NS ovals 60.5 61.5 61.9 WD 78.9 78.8 43.0 44.1 45.1 
BMD AE Ne pres cote cup € 66.9 67.0 68.2 83.0 82.7 83.2 50.7 Sed) 53.1 
British Columbia — Colombie-Britannique .. . 61.3 61.5 | 62.6 TTS TRS 77.3 45.8 45.9 48.3 
i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-17. Estimates of Employees, by Industry (Non-agricultural) and by Province, 1976, 1977 and 1978 
TABLEAU 4-17. Estimations du nombre de salariés, par industrie (non agricole) et par province, 1976, 1977 et 1978 


Industry Nfld. P'EX S. Alta. BC 
— Canada = er = N.B. Qué. Ont. Man. Sask. _ = 
Industrie T.-N. I.-P.-E. WE. Alb. C.-B. 
| | | | 
number — nombre 

Non-agricultural industries — Total — Industries non 1976 000 | 8,006.8 127.1 28.9 237.7 186.7 2,070.0 | 3,222.0 343.4 245.2 663.7 854.1 
agricoles. 19777 3 8,228.6 129.9 29.2 242.6 190.1 21157 3,293.4 346.0 251-5 710.3 889.8 
19780 8,392.5 131.5 30.0 244.9 188.2 2,116.6 3,377: 345.5 255.9 753.9 915.0 

Percentage change — Variation en pourcentage . . . - 1978/1977 Gea | Ge 1172 am Pell +0.9 | — 1.0 -- +26 | = OM tow Te et GIE | 2.8 
Forestry — Forestage 2"... see eee ee ee 1976 7000 56.0 1.8 0.1 157 Sal 13.6 cs 1.0 0.9 Pas 217 
1977 a 64.4 1.9 0.1 2.7 53 14.9 12.3 1.0 0.9 2,2 23.0 

197852 66.6 il) 0.1 2.8 sy 15.7 127 1.0 1.2 22 232 

Percentage change — Variation en pourcentage . . . . 1978/1977 +34 = = 65 7MISENTS + 54 + 3.3 = + 33.3 = + 0.9 
Mining Mines ce eee CCE 1976 000 136.5 6.2 -- 4.5 27 25.3 34.4 6.6 6.4 34.1 192 
1977 si 141.7 6.1 -- 4.7 3.1 25.0 33.5 6.5 74 38.5 14.1 

1978 2 13957 4.7 -- 4.9 2.9 217 30.0 5.6 Ted 45.5 14.3 

Percentage change — Variation en pourcentage . . . . 1978/1977 —1.4 | —23.0 -- +4.3 |— 6.5 — 13.2 —10.4 —13.8 - +182 | + 4 
Manufacturing — Industries manufacturières . . ...... 1976 ‘000 | 1,772.8 15.4 2.8 36.6 31.7 529.2 864.3 55.3 20.4 70.4 146.1 
1977 e 1,775.4 16.4 251 36.0 31.1 522.7 868.8 53.1 20.3 72.4 151.1 

1978 a 1,803.6 16.3 3.1 3721 31.8 523.9 888.7 52,9 195 74.3 155.5 

Percentage change — Variation en pourcentage . . . . 1978/1977 +1.6 | — 0.6 + 14.8 Ho TEE + 02 +023 0,4% |) = 03:9 112000 79 
GCONSÉLUCHON IE ee à ee me ce CE 1976 °000 454.7 8.4 22 15.3 13.1 97.2 168.8 17.3 15.5 63.3 52.9 
1977 à 466.6 6.7 2.3 1371 12.1 102.3 171.6 17.3 16.7 69.7 54.0 

1978 v7 436.3 6.7 2.4 12.1 9.8 95.7 160.2 14.8 16.0 69.1 48.4 

Percentage change — Variation en pourcentage . . . . 1978/1977 — 6.5 — + 43 — 7.6 | — 19.0 6.5 6.6 14.5 4.2 0.9 | — 10.4 
Transportation, communication and other utilities — 1976 000 779.0 17.2 62 24.8 232 203.6 2519 47.7 29.5 70.3 104.4 
Transports, communications et autres services publics. 1977 he 794.7 17.9 3.0 2541 23.6 205.5 264.5 48.3 271 7321 101.8 
1978 5 802.9 17.0 2.9 24.5 234 205.0 270.1 48.6 27.6 TT 103.9 

Percentage change — Variation en pourcentage . . . . 1978/1977 +1.0 | — 5.0 3.3 2.4 221 0.2 210 IE 0:60) O MN) ESA Gin eee 
Trade Commerce Re CT 1976 ’000 | 1,401.0 22.5 6.1 42.2 32.6 337.9 565.2 66.1 51.2 125.0 149.8 
1977 ty 1,413.5 22 5:9) 43.4 32.9 348.8 553.4 64.3 50.1 134.4 155.3 

1978 à 1,467.3 25.0 6.1 45.5 32.6 347.5 582.5 66.4 51.5 145.8 161.6 

Percentage change — Variation en pourcentage . . . . 1978/1977 +3.8 | +12.1 + 3.4 +48 |— 0.9 04 + 5,3 * 3.3) | e287 | Be 185s TR 
Finance, insurance and real estate — Finances, assurances 1976 °000 434.4 39) 1.0 11.5 8.3 113.0 185.5 19729 12.4 33.8 46.6 
et immeuble. VOTRE 474.0 4.2 1.2 11.6 8.8 119.0 202.2 20.0 14.4 38.7 538 
1978 a 488.2 4.5 1172 12.1 7.8 120.2 209.7 19.5 14.2 43.0 55.4 

Percentage change — Variation en pourcentage . . . . 1978/1977 +3.0) | + 7-1 = +4.3 | —11.4 + 1.0 STE =" DiS | EU AN) EP ete ere a 
Community, business and personal services — Services 1976 ’000 | 2,358.5 39.5 9.6 (SS SE) 610.3 908.3 105.3 83.7 2151 254.1 
communautaires, commerciaux et personnels. 1977 > 2,470.0 41.5 10.2 80.0 56.4 633.1 947.4 109.1 89.2 226.5 270.8 
1978 à 2,544.5 41.8 10.3 79.2 57.8 637.7 984.7 110.9 92.5 240.4 282.9 

Percentage change — Variation en pourcentage . . . . 1978/1977 +3.0 | + 0.7 + 1.0 — ees + 0.7 + 3.9 hit 1:6 | + 3:7. + 6. | tease 
Non-commercial sector — Secteur non commercial .... 1976 ’000]} 1,351.7 28.6 6.7 52.1 36.2 371.4 490.2 62.0 54.8 115.9 130.9 
1977 mi 1,378.8 28.6 6.6 52.3 36.2 385.7 497.0 63.1 54.7 115.7 135.9 

1978 2 1,405.6 28.9 6.8 532 36.8 396.8 501.2 63.2 56.4 118.8 140.3 

Percentage change — Variation en pourcentage . . . . 1978/1977 +19 | + 1.0 +8 3:0 USE I ET a7 PIE) + 0.8 | + 02/1931 | 0270 RS 
Commercial sector — Secteur commercial . . . ....... 1976 ‘000 | 1,006.8 10.9 2.9 23.4 1723 238.9 418.1 43.3 28.9 97.2 123.2 
1977 a 1,091.3 12.8 35 27.8 20.2 247.5 450.3 46.0 34.5 110.8 135.0 

1978 à 1,138.9 12.9 3.5 2579 21.0 241.0 483.5 47.7 36.1 121.5 142.6 

Percentage change — Variation en pourcentage . . . . 1978/1977 +44] + 0:8 ~ — 5.8 | + 4.0 — 2.6 FITA | + 3.7 | + 4.6 + 9.7" oor 
Public administration and defence — Administration 1976 ‘000 606.4 122 3.9 25.6 159 139.8 236.0 26.3 252 51.6 65.2 
publique et défense. 1977 620.7 13.0 3.8 26.0 16.7 144.4 239.8 26.3 25.0 54.3 66.3 
1978 "4 633.0 13.7 3.9 26.7 16.8 149.3 239.0 25.8 26.3 56.6 69.8 

Percentage change — Variation en pourcentage . . . . 1978/1977 +2.0 | + 54 + 2.6 +2.7 | + 0.6 + 34 = 0.341 4.9. |e Sed) Pen 420 
4 4 =: ee Ts | p= TS OS 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-18. Percentage Distribution of Employees,by Industry (Non-agricultural) and by Province, 1976, 1977 and 1978 
TABLEAU 4-18. Répartition en pourcentage du nombre de salariés, par industrie (non agricole) et par province, 1976, 1977 et 1978 


Industry Alta. Len 
= es Sask. - = 
Industrie aN. I.-P.-E. Fa “ Alb. C.-B. 
per cent — pourcentage 
Non-agricultural industries — Total — Industries non agricoles 1976 100.0 1.6 0.4 3.0 25) 25.9 40.2 4.3 3.1 8.3 10.7 
1977 100.0 1.6 0.4 2.9 25 25.7 40.0 4.2 3.1 8.6 10.8 
1978 100.0 1.6 0.4 2.9 222 25.2 40.2 4.1 3.0 9.0 10.9 
ROFCSTEN EF OTES ADR lee shay esis me de te eu mn à 1976 100.0 3.2 0.2 3.0 10.2 24.3 13.4 1.8 1.6 s7 38.7 
1977 100.0 3.0 0.2 4.2 8.2 23.1 19.1 1.6 1.4 3.4 257 
1978 100.0 2.9 0.2 4.2 8.6 23.6 19.1 1.5 1.8 3.3 34.8 
MMininer=sMines:2) FERRER. AO. 202 Aue Sc 1976 100.0 4.5 -- ye) | 2.0 18.5 252 4.8 4.7 25.0 9.7 
1977 100.0 4,3 -- 3.3 22 17.6 23.7 4.6 5.0 27.2 10.0 
1978 100.0 3.4 -- 3.5 D S25 PAS) 4.0 Sul 32.6 10.2 
Manufacturing — Industries manufacturières ............ 1976 100.0 0.9 0.2 2.1 1.8 29.9 48.8 Sal 42 4.0 8.2 
1977 100.0 0.9 0.2 2.0 167 29.3 48.7 3.0 fed! 4.1 8.5 
1978 100.0 0.9 0.2 2 1.8 29.0 49.3 2,9 1.1 4.1 8.6 
BORStrUCtION Ben ne ee dela eee de à à à peeves Set 1976 100.0 1.8 0.5 3.4 2.9 21.4 37.1 3.8 3.4 13.9 11.6 
1977 100.0 1.4 0.5 2.8 2.6 21.9 36.8 37 3.6 14.9 11.6 
1978 100.0 £5 0.6 2.8 22 21.9 36.7 3.4 3.7 15.8 11.1 
Transportation, communication and other utilities — Transports, 1976 100.0 2.2 0.4 3.2 3.0 26.1 3253 6.1 3.8 9.0 13.4 
D SCOR Autres gervices publics. 1977 | 100.0 25 0.4 3.2 3.0 25.9 43.3 6.1 3.5 9.3| 128 
1978 100.0 21 0.4 3.1 2.9 25.5 33.6 6.1 3.4 9.6 12.9 
MAC ACONIM CECE sg fob kek whe Amara. 4 sgh Gite ose me 1976 100.0 1.6 0.4 3.0 23 24.1 40.3 4.7 Se, 8.9 10.7 
1977 100.0 1.6 0.4 Bull BE 24.7 39.2 4.5 85 9.5 11.0 
1978 100.0 1.7 0.4 Skil 2,2 23.7 39.7 4.5 3,5 9.9 11.0 
Finance, insurance and real estate — Finances, assurances et 1976 100.0 0.9 0.2 2.6 1.9 26.0 42.7 4.1 2.9 7.8 10.7 
Door 1977 100.0 0.9 0.3 2.4 1.9 25.1 42.7 4.2 3.0 Gal) in) 
1978 100.0 0.9 0.2 25 1.6 24.6 43.0 4.0 29 8.8 11.3 
Community, business and personal services — Services commu- 1976 100.0 1.7 0.4 52 2.3 2529 38.5 4.5 3.5 9.0 10.8 
gc ommerciaux ct;personnels. 1977 100.0 1.7 0.4 3.2 2.3 25.6 38.4 44 3.6 2 | te 
1978 100.0 1.6 0.4 Bu 273 254 38.7 4.4 3.6 9.4 al 
| 
_ Non-commercial sector — Secteur non commercial ........ 1976 100.0 2.1 0.5 3.9 2:7 215 36.3 4.6 4.1 8.6 9.7 
1977 100.0 De 0.5 3.8 2.6 28.0 36.0 4.6 4.0 8.4 9.8 
1978 100.0 2.1 0.5 3.8 2.6 28.2 357 4.5 4.0 8.5 10.0 
Commercial sector — Secteur commercial . . ............ 1976 100.0 1.1 0.3 2:3) Teg 23.7 41.5 4.3 2.9 9.7 122 
1977 100.0 122 0.3 2.5 1.9 22.7 41.3 4.2 3.2 10.2 12.5 
1978 100.0 af 0.3 2.3 1.8 2172 42.5 4.2 3.2) 10.7 125 
| 
| Public administration and defence — Administration publique et 1976 100.0 2.0 0.6 4.2 2.6 23.1 38.9 4.3 4.2 8.5 10.8 
| Dre. 1977 100.0 2.1 0.6 42 2.7 23.3 38.6 4.2 4.0 8.7 10.7 
| 1978 100.0 2.2 0.6 | 4.2 af 23.6 37.8 4.1 4.2 8.9 11.0 
je | cee) $—___} 
| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 4-19. Population 15 Years and Over by Sex, Showing Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level of Schooling, 
by Province, 1976 
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Population 15 years and over 


Population de 15 ans et plus 


Level of schooling — Niveau de scolarité 


Less than Grade 9 


N’ayant pas atteint la 9€ année 


Grade 9-10-11 


98-102 -11€ année 


Sex 
Sexe Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation 
force rate force rate force rate 
Total — - Total - = Total ~ = 
Popu- Taux Popu- Taux Popu- Taux 
lation d’acti- lation d’acti- lation d’acti- 
active vité active vité active vité 
No. A 
000 000 000 
1 Griitia Sada cnacdgn sy on door ‘Ts 17,096.4 10,261.7 60.0 4,425.4 1,947.3 44.0 4,933.4 2,730.1 55.3 
2 M. 8,429.5 6,361.3 75.5 2,214.6 1,383.2 62.5 2,359.5 1,691.7 717 
3 F. 8,666.9 3,900.3 45.0 2,210.8 564.0 255 2,573.9 1,038.4 40.3 
4 Percentage distribution — Répartitionen T. 100.0 100.0 23:9 19.0 28.9 26.6 
5 pourcentass M. 100.0 100.0 26.3 217 28.0 26.6 
6 F. 100.0 100.0 25.5 14.5 29.7 26.6 
7} Newfoundland — Terre-Neuve ....... Je 370.0 181.5 49.1 137.4 49.4 35.9 142.0 65.4 46.1 
8 M. 187.2 1232 65.9 TESS 39.7 54.0 65.8 42.8 65.0 
F. 182.8 58.2 31.8 63.9 9.6 15.1 76.3 22.6 29.6 
10 Percentage distribution — Répartitionen T. 100.0 100.0 3741 PIED 38.4 36.0 
11 POMPES M. 100.0 100.0 39.3 32.2 35.1 34.7 
12 F. 100.0 100.0 35.0 16.5 41.7 38.8 
13 Prince Edward Island — fÎle-du-Prince- T. 85.0 50.6 59.5 25.4 1253 48.5 27.0 14.6 54.1 
14 pouce M. 42.1 31.1 73.9 15.3 9.7 63.1 12.3 8.9 72.4 
15 F° 42.9 19.5 45.4 10.1 2.6 26.1 14.7 ST 38.8 
16 Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 100.0 29.9 24.3 31.8 28.9 
17 poucemtage. M. 100.0 100.0 36.3 Bile. 29.2 28.6 
18 F, 100.0 100.0 23.5 1359 34.3 29.2 
19 | Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . . . . .. die 604.8 326.9 54.0 152.8 59.6 39.0 2192 105.2 48.0 
20 M. 299.4 210.5 70.3 85.5 47.1 55.1 101.5 68.6 67.6 
21 F. 305.5 116.3 38.1 67.4 125 18.5 117.6 36.7 312 
22 Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 100.0 25.3 18.2 36.2 322 
DAME POPISONASE: M. 100.0 100.0 28.6 22.4 33.9 32.6 
24 F. 100.0 100.0 22.1 10.7 38.5 31.6 
25 New-Brunswick — Nouveau-Brunswick ,. T. 484.2 261.4 54.0 164.2 67.8 41.3 136.1 66.0 48.5 
26 M. 240.4 167.2 69.6 89.3 SES 57S 63.3 41.7 65.9 
27 F. 243.8 94.2 38.7 75.0 16.5 21.9 72.8 24.3 33.4 
28 Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 100.0 33.9 25.9 28.1 292 
29 PRREEn TRES, M. 100.0 100.0 3721 30.7 26.3 24.9 
30 F, 100.0 100.0 30.8 LS 29.9 25.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 4 - 19. Population de 15 ans et plus selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité selon le niveau de scolarité, 
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par province, 1976 


--———————————————————————————————— eee 


Level of schooling — Niveau de scolarité 


12&- 13° année 


Grades 12-13 


Post-secondary non-university only 


Postsecondaire non universitaire seulement 


Some university 


Formation universitaire partielle 


Grade universitaire 


University degree 


= 
Partici- Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation Labour pation 
force tate force tate force tate force tate 
Total — = Total = = Total _ — Total = = 
Popu- Taux Popu- Taux Popu- Taux Popu- Taux 
lation d’acti- lation d’acti- lation d’acti- lation d’acti- 
active vité active vité active vité active vité 
000 000 000 000 
2,555.2 1,703.0 66.6 2,428.1 1,719.6 70.8 1,665.3 1,257.5 75.5 1,089.0 904.2 83.0 
11575 933.5 80.6 1,109.3 968.5 87.3 880.6 750.9 85.3 708.0 633.4 89.5 
1,397.7 769.5 55.1 1,318.8 751.0 56.9 784.7 506.6 64.6 381.0 270.8 71.1 
14.9 16.6 14.2 16.8 9.7 12.3 6.4 8.8 
13.7 14.7 13.2 15.2 10.4 11.8 8.4 10.0 : 
16.1 19.7 15.2 19.3 9.1 13.0 4.4 6.9 
2.5 1.6 63.2 48.7 34.8 TS St 18.6 72.4 13.6 11.7 86.4 
1,3 dl 84.0 24.7 20.9 84.7 1352 10.9 82.7 8.6 19 90.9 
12 0.5 39/7 24.0 13.9 57.9 12.6 37) 61.6 4.9 3.9 78.5 
0.7 0.9 13.2 19.2 6.9 10.2 657 6.4 
0.7 0.9 13.2 17.0 Ta 8.8 4.6 6.4 
0.7 0.9 13.1 23.9 6.9 13.2 2 6.7 
7.5 S.1 68.2 122 8.5 69.9 8.7 6.5 74.6 4.3 3.6 84.3 
3.5 2.9 82.7 4.8 4.2 88.3 3.5 341 86.5 21 2.4 89.1 
4.0 27 55.6 7.4 4.3 58.0 Sel 3.4 66.5 1.6 12 75.6 
8.8 10.1 14.4 16.8 10.2 12.8 SA Teil 
8.3 9.3 11.4 13.5 8.3 10.0 6.4 TEE 
9.3 11.3 17.2 22.1 11.9 17.4 edi 6.2 
52.7 33.8 64.1 97.6 65.1 66.7 46.7 34.0 V2.7 35.9 292 81.2 
24.6 19.5 79.3 42.8 36.4 84.9 23.1 19S 84.5 21.9 19.4 88.7 
28.1 14.3 50.8 54.7 28.7 52.4 23.6 14.5 61.2 14.0 927 69.5 
8.7 10.3 16.1 19.9 Td) 10.4 5.9 8.9 
8.2 9.3 14.3 17 Wall 9.3 7.3 Oo 
9 12.3 17.9 24.7 qSI 12.5 4.6 8.3 
60.5 392 64.9 64.2 42.5 66.1 36.1 26.5 73.5 23.1 19.4 84.1 
27.3 22.0 80.3 28.2 24.2 85.9 17.9 15:2 84.8 14.4 12.8 89.1 
33.1 17723 5221 36.1 18.3 50.7 18.1 113 62.4 8.7 6.6 75.7 
1225 15.0 1353 16.3 7.5 10.1 4.8 7.4 
11.4 13.2 11.7 14.5 7.4 hil 6.0 tad 
13.6 18.4 14.8 19.4 7.4 12.0 3.6 7.0 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-19. Population 15 Years and Over by Sex, Showing Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level of Schooling, 
by Province, 1976 — Continued 


US 


Level of schooling — Niveau de scolarité 
Population 15 years and over 
Population Ms anses plus Less than Grade 9 Grades 9- 10-11 
N’ayant pas atteint la 9€ année ge - 10&- 11° année 
Sex —| 
Sexe Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation 
force rate force rate force rate 
Total — _ Total — — Total — — 
Popu- Taux Popu- Taux Popu- Taux 
lation d’acti- lation d’acti- lation d’acti- 
active vité active vité active vité 
No. | L | iE 
000 a 000 000 
Québecs LR LCR ct GE 4,684.1 2,681.9 57.3 1,546.8 669.8 43.3 13317 716.1 53.8 
2 M. 2,290.1 1,699.0 74.2 732.1 475.9 65.0 631.7 448.2 71.0 
F 2,394.0 982.9 41.1 814.7 193.9 23.8 700.0 267.9 38.3 
4 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 100.0 dus 33.0 25.0 sis 28.4 26.7 
sl" POERAGES: M. 100.0 100.0 oF 32.0 28.0 on 27.6 26.4 
6 F. 100.0 100.0 rate 34.0 19.7 wee 29.2 27.3 
Tih CRALANIO. AMOR CR dee as oo op Some 1S 6,190.7 3,856.2 62.3 1,408.4 651.7 46.3 17282 986.4 SEL 
M. 3,033.9 2,340.8 A 695.2 448.6 64.5 828.7 600.5 72.5 
F. 3,156.8 1,515.5 48.0 7432 203.1 28.5 899.5 385.9 42.9 
10 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 100.0 EE 22.8 16.9 sé 27.9 25.6 
id ip PousceB age M. 100.0 100.0 +2 22.9 19.2 ek 2123 2501 
12 F 100.0 100.0 ae 22.6 13.4 ite 28.5 25.5 
13 Manitoba arr remettre Ie 756.4 460.8 60.9 203.5 91.2 44.8 240.3 140.0 58.3 
14 M. 372.4 280.3 1573 103.9 62.3 60.0 113.6 84.3 74.2 
15 F. 384.0 180.5 47.0 99.6 28.9 29.0 126.7 55.6 43.9 
16 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 100.0 Sie 26.9 19.8 et 31.8 30.4 
Kg. PORICEREES: M. 100.0 100.0 Le 27.9 22.2 Bae 30.5 30.1 
18 F 100.0 100.0 ae 25.9 16.0 re 33.0 30.8 
LOM Saskatchewan 2e. ee 2.7 1 673.3 422.2 62.7 200.2 93.2 46.5 194.7 122.2 62.8 
20 M. 338.3 260.8 TT 110.0 67.4 61.3 96.9 76.2 78.6 
21 F. 335.0 161.3 48.2 90.2 257 28.5 97.8 46.0 47.0 
22 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 100.0 sane 297 2250 nero 28.9 28.9 
DB: Ny | Poussentage. M. 100.0 100.0 Mie 32.5 25.8 oA 28.6 29.2 
24 F. 100.0 100.0 aor 26.9 15.9 #4 29.2 28.5 
25 || Alberta METRE MA ES LS is 1,334.9 873.5 65.4 243.4 115.0 47.2 385.6 231.8 60.1 
26 M. 674.9 536.9 79.6 131.5 81.9 62.3 189.0 142.6 75.4 
27 F. 660.0 336.6 51.0 112.0 33.1 29.6 196.6 89.2 | 45.4 
28 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 100.0 sas 18.2 13.2 Roti 28.9 26.5 
2B ie PASS. M. 100.0 100.0 ae 19.5 15.3 as 28.0 26.6 
30 B 100.0 100.0 san 17.0 9.8 Rohe 29.8 26.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 4- 19. Population de 15 ans et plus selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité selon le niveau de scolarité, 
par province, 1976 — suite 


kX .———  ———————____ 


Level of schooling — Niveau de scolarité 
Grades 12-13 Post-secondary non-university only Some university University degree 
12¢- 13 année Postsecondaire non universitaire seulement Formation universitaire partielle Grade universitaire 
il = ( 
Partici- Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation Labour pation 
force tate force tate force rate force rate 
Total — — Total - - Total _— — Total — — 
Popu- Taux Popu- Taux Popu- Taux Popu- Taux 
lation d’acti- lation d’acti- lation d’acti- lation d’acti- 
active vité active vité active vité active vité 
i à 
000 000 000 000 
457.9 288.0 62.9 600.3 423.6 70.6 493.8 368.4 74.6 253.6 216.0 ins il 
205.8 155.1 15.3 2199) 241.0 86.1 267.8 222.9 83.2 172.8 155.9 90.3 
252,1 132.9 2/7 320.4 182.6 57.0 226.0 145.5 64.4 80.9 60.1 74.3 | 3 
9.8 10.7 me 12.8 15.8 ME 10.5 13.7 an 5.4 8.1 Brie tt 
9.0 9.1 ie 12.2 14.2 is ab LS 13.1 Mrs 7.5 92 erates) 
10.5 135 eee 13.4 18.6 bts 9.4 14.8 ae 3.4 6.1 1106 
1,156.4 1792 67.4 870.2 621.6 71.4 575.2 444.7 Tides 452.2 372.6 82.4 | 7 
522.9 423.4 81.0 384.4 338.8 88.1 311.5 270.1 86.7 29162 259.4 89.1 | 8 
633.6 355.9 56.2 485.8 282.8 58.2 263.7 174.6 66.2 161.0 113.1 70.3 | 9 
18.7 20.2 AE 14.1 16.1 De 9.3 11.5 ss 723) 97 LEO 
172) 18.1 ae 12.7 14.5 sek 10.3 11.5 Bas 9.6 LP een tla 
20.1 23.5 bea 15.4 18.7 ce 8.4 LS Fe 5.1 thes syne el 
93.1 65.9 70.8 99.6 69.9 70.2 71.8 54.3 75.6 48.1 39.4 82.0 | 13 
43.9 36.7 83.6 43.1 371 87.4 SP 31.9 85.8 30.7 2753 89.0 | 14 
49.2 29.2 5953 56.5 523 SEA 34.6 22.4 64.7 17.4 1251 69.6 | 15 
1273 14.3 Sens 132 152 se 95 11.8 A 6.4 8.6 poe pits) 
11.8 1330 Ste 11.6 13.4 te 10.0 11.4 TA 8.2 OF piece aly 
12.8 16.2 M 14.7 17.9 na 9.0 12.4 sais 4.5 6.7 3 Ge it ES} 
99.8 72.6 Al 86.9 61.4 70.7 59.8 45.8 76.6 32.0 Died 84.8 | 19 
48.1 42.2 87.6 33.7 30.4 90.1 28.5 255 88.8 21.0 19.4 92.0 | 20 
51.6 30.4 58.9 53.2 31.0 58.4 3153 20.4 65.4 11.0 7.8 THON 
14.8 1722 sere 12.9 14.5 4 8.9 10.8 ee 4.8 6.4 Aue PP? 
14.2 16.2 Dae 10.0 1427 secs 8.4 9.7 ss 6.2 7.4 see 23 
15.4 18.8 “00 15.9 197? ae 9.3 12.6 eee 3.3 4.8 sam 24 
238.3 168.5 70.7 237.4 175.9 74.1 131.4 9957 15€ 98.8 82.7 8370125 
108.2 92.6 85.6 116.2 104.3 89.7 67.1 58.3 86.9 62.9 Se? 90.8 | 26 
130.1 75.8 58:32 1212 71.6 59.1 64.3 41.4 64.4 35.9 25.5 71419827 
17.9 1953 See 17.8 20.1 OHO 9.8 11.4 Le 7.4 9.5 rons 
16.0 172 A600 17.2 19.4 50 9.9 10.9 te 9.3 10.7 ses 29 
19.7 22.5 airs 18.4 21 ue 9.7 12.3 stats 5.4 7.6 11130 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-19. Population 15 Years and Over by Sex, Showing Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level of Schooling, 
by Province, 1976 — Concluded 


Level of schooling — Niveau de scolarité 
Population 15 years and over 
Population de 15 ans et plus Less haniGrade 2) Grades pe 10-11 
N’ayant pas atteint la 9€ année ge - 10&- 11© année 
Sex 
Sexe Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation 
force rate force rate force rate 
Total — - Total — — Total - — 
Popu- Taux Popu- Taux Popu- Taux 
lation d’acti- lation d’acti- lation d’acti- 
active vité active vité active vité 
No. 
000 000 à 000 
1 | British Columbia — Colombie-Britannique T. 1,871.5 1,118.8 59.8 330.2 131.1 39.7 519.3 276.2 53.2 
2 928.5 693.7 74.7 171.6 94.9 53 251.6 174.0 69.2 
3 F. 942.9 425.2 45.1 158.7 36.3 22.9 267.7 102.2 38.2 
4 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 100.0 17.6 1 Li LB 2151 24.6 
pourcentage. 
5 100.0 100.0 18.5 1527 271 25.1 
6 F. 100.0 100.0 16.8 8.5 28.4 24.0 
TAN UKONRS: 0 GREC Te Re sm 15.4 11.0 71.1 2.6 12 48.3 4.3 2.9 67.4 
8 M. 8.4 6.8 81.6 IS 0.9 61.3 2 1.9 82.6 
9 F. et 4.1 58.6 al 0.3 30.2 2.0 hall 55.0 
10 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 100.0 16.9 10.9 219) 26.4 
pourcentage. 
11 100.0 100.0 17.9 13.2 27.4 27.9 
12 F. 100.0 100.0 ibys) Wee) 28.2 26.8 
13 | Northwest Territories — Territoires du T. 26.2 17.0 64.8 10.3 5.0 48.3 5.2 59 63.5 
Nord-Ouest. 
14 14.0 10.9 77.6 5:3 3.4 63.9 2.8 21 75.0 
ils F. 12.2 6.1 50.0 5.0 1.6 sly) 2.4 172 50.0 
16 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 100.0 39.3 29.4 19.8 19.4 
pourcentage. 
17 100.0 100.0 37.9 812 20.0 19.3 
18 F. 100.0 100.0 41.0 26.2 i 19.7 19.7 


| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 4-19. Population de 15 ans et plus selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité selon le niveau de scolarité, 
par province, 1976 — fin 


Level of schooling — Niveau de scolarité 


Grades 12-13 Post-secondary non-university only ] Some university University degree | 
12¢- 13e année Postsecondaire non universitaire seulement Formation universitaire partielle Grade universitaire 
a 
Partici- Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation Labour pation 
force rate force rate force rate force rate 
Total - - Total - - Total - - Total ~ - 

Popu- Taux Popu- Taux Popu- Taux Popu- Taux 

lation d’acti- lation d’acti- lation d’acti- lation d’acti- 
active vite active vite active vite active vite No 

“000 ie 5000 Ne 000 000 
381.4 245.3 64.3 303.5 210.3 69.3 2121 155.6 73.4 124.9 100.3 80.3 | 1 
169.3 135.9 80.2 147.4 126.9 86.1 108.6 91.8 84.5 80.1 70.3 CH |) 22 
21241 109.4 51.6 156.1 83.3 53.4 103.6 63.9 61.7 44.8 30.1 Gfe2alt #3 
20.4 21.9 cya 16.2 18.8 Dose 11.3 13:9 aie 6.7 9.0 001 34 
18.2 19.6 be 15.9 18.3 i649 11.7 152 00 8.6 10.1 or |e) 
22:5 25.7 ae 16.6 19.6 see 11.0 15.0 Me 4.8 ew 016 
2.4 € Wiles 3.4 2.6 TS 1.8 125 83.4 1.0 0.8 83:3/1M7 
1.2 1.1 86.9 157 1.6 91.0 0.9 0.8 90.4 0.6 0.6 JAIME 
1.2 0.8 68.1 1.6 1.0 63.6 0.9 0.7 76.3 0.4 0.3 WED |S) 
15.6 17.3 aN 22.1 23.6 ee 11.7 13.6 55 6.5 7.3 58441410 
14.3 16.2 eve 20.2 23.5 aoe 10.7 11.8 ee Gall 8.8 saw || IL 
16.9 19.5 aoe 22.5 24.4 Rens 12.7 171 Doc 5.6 ES aon || 1 
2.6 2.0 77.6 4.2 3.4 80.7 2,2 129 84.5 1.6 1.4 88.7 | 13 
155 12 88.3 2.4 22 ley 12 tel 92.9 1.0 1.0 94.6 | 14 
1.3 0.9 66.8 e 1.8 1.2 66.7 1.0 0.8 74.8 0.6 0.4 78.2 | 15 
9.9 11.8 ie 16.0 20.0 shale 8.4 112 Te 6.1 8.2 Bee GS 
9.3 11.0 an 17 20.2 ci 8.6 10.1 Te FE 9.2 Don) Lgl 
10.7 14.8 nied 14.8 19.7 ens | 8.2 13.1 Sia 4.9 6.6 Dee Ne 
L “|| 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-20. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, by Province, 1976 


———_—_———— SS a oe LL Li. 
Post-secondary non- 
Elementary and secondary only university only 
Primaire et secondaire seulement Postsecondaire non 
universitaire seulement 
+ —— 
Population Grades 11-13 
15 years = ¥ 
Sex and over 112-13€ année 

Sexe Population f= mel ie be 
Less than : : certificate certificate 
pre Grade 5 Grades 5-8 | Grades 9-10 ae ne ae or diploma or diploma 

11 x Fe hool school ke ae 
N’ayant pas 5e- ge 9e -10€ so : Sans Avec 
atteint la année année certificate cree certificat certificat 
5€ année Sans Avec ou diplôme | ou diplôme 
certificat certificat 
d’études d’études 
No secondaires secondaires 
5 PA at 

1 Canada Eee iene ene wexchatan enol ite T. | 17,096,430 862,695 3,562,670 3,332,400 2,296,780 1,859,450 1,114,345 1,313,760 
2 M. 8,429,525 441,660 1,772,920 1,627,360 1,078,625 811,045 576,405 532,875 
3 F, 8,666,905 421,035 1,789,750 1,705,035 1,218,155 1,048,405 537,940 780,885 
4 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 5.0 20.8 19.5 13.4 10.9 6.5 ath 
5a} pPourcentige: M. 100.0 5.2 21.0 19.3 12.8 9.6 6.8 6.3 
6 F. 100.0 4.9 20.7 19.7 14.1 (2st) 6.2 9.0 
7 | Newfoundland — Terre-Neuve ....... Ths 369,960 40,295 97,150 90,695 27,440 26,420 20,555 28,150 
8 M. 187,185 23,155 50,370 40,865 13,040 13,230 11,295 13,420 
9 F. 182,775 17,135 46,780 49,825 14,400 13,195 9255 14,730 
10 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 10.9 26.3 24.5 7.4 7.1 5.6 7.6 
HA ape UE ERESE M. 100.0 12.4 26.9 21.8 7.0 71 6.0 72 
12 F. 100.0 9.4 25.6 27.3 7.9 a) Syl 8.1 
13 | Prince Edward Island — fle-du-Prince- T. 85,005 3,805 21,585 21,670 8,245 4,565 5,410 6,770 
(Pa RUES M. 42,130 2,405 12,935 9,820 3,750 2,185 2,695 2,120 
15 IF 42,870 1,400 8,655 11,855 4,490 2375) 2,720 4,650 
16 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 4.5 25.4 25.5 97 5.4 6.4 8.0 
iijeipercurcenteze. M. 100.0 5 30.7 23.3 8.9 Bey 6.4 5.0 
18 F. 100.0 3.3 20.2 Dial. 10.5 5.5 6.3 10.8 
19 | Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse....... af 604,835 23,790 129,050 154,560 75,265 41,955 40,645 56,910 
20 M. 299,380 14,710 70,755 73,690 33,035 19,340 21,810 21,025 
21 EF. 305,455 9,080 58,295 80,870 42,230 22,620 18,840 35,890 
22 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 3.9 215 25.6 12.4 6.9 6.7 9.4 
p34) grcutcentage, M. 100.0 4.9 23.6 24.6 11.0 6.5 73 7.0 
24 F. 100.0 3.0 LOR 26.5 13.8 7.4 6.2 1107 
25 | New Brunswick — Nouveau-Brunswick .. T. 484,150 34,690 129,560 96,145 55,565 44,855 24,405 39,810 
26 M. 240,350 20,995 68,260 45,590 25,445 19,615 12,825 15,330 
27 F. 243,800 13,695 61,300 50,550 30,120 25,240 11,580 24,480 
28 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 1-2 26.8 1579 115 9,3 5.0 8.2 
pu) || MORE M. 100.0 8.7 28.4 19.0 10.6 8.2 5.3 6.4 
30 F. 100.0 5.6 25.1 20.7 12.4 10.4 4.7 10.0 


— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 4 - 20. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, par niveau de scolarité, par province, 1976 


ve SSSSSSSSSSSSSSSFSFSMMMSMsefe 


University only University and post-secondary non-university 
Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 
Degree Degree 
_ Without post- - 
Without Avec grade secondary With non- With Avec grade 
certificate, With certificate, university university 
diploma certificate diploma or certificate certificate 
or degree or diploma degree or diploma or diploma 
Sans Avec Bachelor | Medical | Master’s | Doctorate Sans Avec Avec Bachelor | Medical | Master’s | Doctorate 
certificat, certificat BS * ies certificat certificat certificat cu ‘a ix is 
diplôme ou diplôme Stee as a postse- non univer- | universitaire Û £den: aye 
ou grade Pe Médecine | Maitrise | Doctorat condaire, re ou ek ae Médecine | Maitrise | Doctorat 
diplome ou diplôme diplôme 
grade 
il ne Le = 
792,545 138,235 | 530,520 44,905 | 116,945 215725 227,215 380,710 126,590 | 275,515 17,165 56,245 10,010 
453,635 73,590 | 335,930 38,590 86,600 33,390 128,640 165,000 59,750 | 150,885 14,160 40,005 8,460 
338,915 64,645 | 194,585 6,315 30,350 4,335 98,570 215,715 66,840 | 124,625 3,005 16,240 1,545 
4.6 0.8 3.1 0.3 0.7 0.2 1.3 22 0.7 1.6 0.1 0.3 0.1 
5.4 0.9 4.0 0.5 1.0 0.4 15 2.0 0.7 1.8 0.2 0.5 0.1 
3.9 0.7 2.2 0.1 0.4 0.1 li 25 0.8 1.4 -- 0.2 -- 
12,690 4,170 8,510 665 1,460 415 2,810 4,390 1,645 1,855 160 400 100 
7,340 1,470 5,040 575 1,120 375 1,650 2,015 685 1,060 125 265 85 
5,350 2,695 3,470 85 335 45 1,160 2,375 960 795 35 135 15 
3.4 ‘haa 2:3) 0.2 0.4 0.1 0.8 12 0.4 0.5 -- 0.1 -- 
3.9 0.8 2.7 0.3 0.6 0.2 0.9 1.1 0.4 0.6 0.1 0.1 -- 
29) LS 19 -- 0.2 -- 0.6 NES) 0.5 0.4 -- 0.1 -- 
4,420 760 2,520 190 370 125 1,020 1,930 525 830 65 180 20 
2,090 295 1,530 165 290 105 450 515 170 415 65 105 15 
2,330 465 990 25 80 20 570 1,410 355 410 5 70 5 
52 0.9 3.0 0.2 0.4 0.1 1.2 25 0.6 1.0 0.1 0.2 -- 
5.0 0.7 3.6 0.4 0.7 0.2 It 12 0.4 1.0 0.2 0.2 -- 
5.4 Nail 2.3 0.1 0.2 -- 13 33 0.8 1.0 -- 0.2 -- 
24,140 4,505 20,075 1,510 3,725 1,260 4,540 9,790 3,765 6,895 560 1,580 315 
13,450 2,170 11,525 1,325 2,665 1,105 2,475 3,520 1,505 3,655 470 920 235 
10,690 2,335 8,550 180 1,060 160 2,065 6,270 2,260 3,240 95 660 80 
4.0 0.7 3:3 0.2 0.6 0.2 0.8 1.6 0.6 4.1 0.1 05 0.1 
4.5 0.7 3.8 0.4 0.9 0.4 0.8 12 0.5 152 0.2 0.3 0.1 
3:5 0.8 2.8 0.1 0.3 0.1 0.7 Anil 0.7 a -- 0.2 -- 
19,445 2,490 12,270 725 2,200 720 3,390 7,780 2,975 5,730 340 935 140 
11,055 1,260 7,760 645 1,650 630 1,825 2,815 970 2,675 280 610 115 
8,390 1,230 4,515 80 545 85 1,560 4,965 2,000 3,060 55 320 30 
4.0 0.5 2.5 0.1 0.5 0.1 0.7 1.6 0.6 12 0.1 0.2 -- 
4.6 0.5 3.2, 0.3 0.7 0.3 0.8 1.2 0.4 1.1 0.1 0.3 -- 
3.4 0.5 1.9 -- 0.2 -- 0.6 2.0 0.8 1.3 -- 0.1 -- 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-20. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, by Province, 1976 — Continued 


Post-secondary non- 
Elementary and secondary only university only 
Primaire et secondaire seulement Postsecondaire non 
universitaire seulement 
= i = —_— 
Population Grades 11-13 
15 years = 
Sex and over 112-13€ année 
Sexe Population MR pes 
Less than : Wi certificate certificate 
ae : Grade 5 Grades 5-8 | Grades 9-10 ist ae “ee eee or GS or CRE 
% i a hool school 
N’ayant pas 5e-8€ 9e-10€ ee : Sans Avec 
aticint la année année certificate certificate certificat certificat 
5€ année Sane AS = ou diplôme | ou diplôme 
certificat certificat 
d’études d’études 
N | secondaires secondaires 
o. 
1 Québec, ERA SA TS AT EE di 4,684,110 316,325 1,230,485 846,050 373,930 569,630 304,235 296,025 
2 M. 2,290,060 165,305 566,765 408,480 181,615 247,410 164,070 115,825 
3 F. 2,394,045 151,020 663,715 437,570 192,315 322,220 140,165 180,205 
4 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 6.8 26.3 18.1 8.0 122 6.5 6.3 
sal pourcentage: M. 100.0 7.2 24.7 17.8 7.9 10.8 72 5.1 
6 F. 100.0 6.3 277 18.3 8.0 135 5.9 1S 
T1MIOntATON. MESA CERTA. CAC Te 6,190,685 248,620 1,159,800 1,217,605 954,565 712,420 390,130 480,090 
8 M. 3,033,890 117,985 577,205 595,205 448,010 308,315 195,245 189,155 
9 F. 3,156,795 130,635 582,590 622,400 506,560 404,100 194,885 290,935 
10 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 4.0 18.7 19.7 15.4 11.5 6.3 7.8 
Cire en ee M. 100.0 3.9 19.0 19.6 14.8 10.2 6.4 6.2 
12 F. 100.0 4.1 18.5 19.7 16.0 12.8 6.2 9.2 
LALMANHODAT SEA >< ee DE 316 756,400 45,580 157,915 151,340 126,235 55,830 41,740 57,855 
14 M. 372,370 22,650 81,250 74,070 59,155 24,265 20,360 22,700 
15 F. 384,030 22,925 76,665 77,265 67,080 31,565 21,380 35,155 
16 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 6.0 20.9 20.0 16.7 7.4 5.5 7.6 
172 BONNE, M. 100.0 6.1 21.8 19.9 15.9 6.5 5.5 6.1 
18 F. 100.0 6.0 20.0 20.1 17.5 8.2 5.6 9.2 
LOM |Saskatchewanlewene. crate PU aE 673,310 39,865 160,295 136,215 107,860 50,410 36,850 50,035 
20 M. 338,325 20,630 89,340 70,490 50,500 24,075 16,715 17,005 
21 F. 334,985 19,235 70,950 65,725 57,360 26,340 20,135 33,035 
22 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 5.9 23.8 20.2 16.0 Tes) 5.5 7.4 
JAN BONES: M. 100.0 6.1 26.4 20.8 14.9 ga 4.9 5.0 
24 F. 100.0 5.7 2172 19.6 17.1 7.9 6.0 9.9 
JSMAlbertantior tite «RE nt 1,334,910 46,415 197,025 256,995 233,035 133,835 105,580 131,835 
26 M. 674,925 25,215 108,270 129,405 109,370 58,405 55,775 60,460 
27 F. 659,985 23,205 88,760 127,590 123,665 75,430 49,805 71,380 
28 | Percentage distribution — Répartition en T. 100.0 3.5 14.8 19.3 17.5 10.0 7.9 9.9 
Zap  ROVICEAUES, M. 100.0 3.4 16.0 19.2 16.2 8.7 8.3 9.0 
30 F. 100.0 3.5 13.4 19.3 18.7 11.4 7.5 10.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 4-20. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, par niveau de scolarité, par province, 1976 — suite 


Lil a a eee 


University only University and post-secondary non-university 
Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 
Degree Degree 
_ Without post- - 
Without Avec grade secondary With non- With Avec grade 
certificate, With LE eae | certificate, university university ee 
diploma certificate diploma or certificate certificate 
or degree or diploma degree or diploma or diploma 
Sans Avec : 9 Sans Avec Avec : ; 
certificat, certificat Paci Moca nr s Poche en certificat certificat Bachelor Det LE s Doctorate 
Neue ou diplôme pe Médecine | Maîtrise | Doctorat ne nr D pee Médecine | Maîtrise | Doctorat 
diplôme ou diplôme diplôme au 
grade 
NO 
on ‘ean + ie = D IRAN ‘ia 
209,285 37,200 | 106,735 11,415 31,055 8,530 80,530 126,445 40,345 71,830 4,540 16,690 2,825 1 
118,840 22,300 73,545 9,865 23,565 7,465 46,635 60,215 19,830 40,485 3,695 11,755 2,390 
90,445 14,895 33,195 1,550 7,490 1,065 33,895 66,230 20,515 31,345 845 4,940 435 3 
4.5 0.8 2.3 0.2 0.7 0.2 17 27 0.9 1.5 0.1 0.4 0.1 | 4 
5.2 1.0 852 0.4 1.0 0.3 2.0 2.6 0.9 1.8 0.2 0.5 On eS 
3.8 0.6 1.4 0.1 0.3 -- 1.4 2.8 0.9 13 -- 0.2 -- | 6 
287,310 43,640 | 207,460 18,250 48,880 16,580 71,200 129,245 43,810 | 125,885 6,580 24,540 4,070 | 7 
168,250 26,400 | 131,920 15,500 35,405 14,605 40,825 54,220 21,835 67,125 5,390 17,810 3,480 | 8 
119,060 17,235 75,540 2,755 13,475 1,975 30,375 75,025 21,985 58,755 1,185 6,730 SES || © 
4.6 0.7 3.4 0.3 0.8 0.3 1.2 2 0.7 2.0 0.1 0.4 0.1 |10 
5.5 0.9 4.3 0.5 2 0.5 123 1.8 0.7 22 0.2 0.6 0.1 |11 
3.8 0.5 2.4 0.1 0.4 0.1 1.0 2.4 0.7 1.9 -- 0.2 -- |12 
35,315 6,300 25,155 1,925 4,385 1,570 9,095 16,975 4,160 12,015 815 1,815 390 | 13 
20,305 3,455 15,255 1,655 3,285 1,440 4,945 6,575 1,935 6,735 680 1,290 335 | 14 
15,005 2,845 9,905 260 1,100 130 4,145 10,400 2,225 5,275 135 520 60 | 15 
4.7 0.8 3.3 0.3 0.6 0.2 1-2 22 0.5 1.6 0.1 0.2 0.1 | 16 
5.5 0.9 4.1 0.4 0.9 0.4 13 1.8 0.5 1.8 0.2 0.3 OR 7, 
3.9 0.7 2.6 0.1 0.3 -- ile) 21 0.6 1.4 -- 0.1 -- | 18 
27,720 7,205 17,590 1,475 2,560 1,025 5,965 13,235 5,650 7,260 620 1,180 PAS | ile) 
16,105 3,300 11,055 1,275 1,965 960 3,155 4,055 1,900 4,195 530 830 235 | 20 
11,615 3,905 6,535 195 595 70 2,805 975 3,750 3,065 90 355 Bey |) 74 
4.1 1.1 2.6 0.2 0.4 0.2 0.9 2.0 0.8 1.1 0.1 0.2 -- | 22 
4.8 1.0 3.3 0.4 0.6 0.3 0.9 172) 0.6 42 0.2 0.2 0.1 | 23 
3.5 12 2.0 0.1 0.2 -- 0.8 2,11 1.1 0.9 -- 0.1 -- | 24 
66,315 13,080 59,410 3,295 9,525 3,425 17,805 25,910 8,250 17,445 1,330 3,540 870 | 25 
36,915 4,670 35,240 2,815 7,245 3,135 10,005 11,815 3,685 10,010 1,105 2,665 720 | 26 
29,395 8,410 24,170 475 2,280 290 7,800 14,090 4,570 7,435 220 875 140 | 27 
5.0 1.0 4.5 0.2 0.7 0.3 173 1.9 0.6 1.3 0.1 0.3 0.1 | 28 
515 0.7 ayo 0.4 1.1 0.5 15 1.8 0.5 eS 0.2 0.4 0.1 | 29 
4.5 1.3 347 0.1 0.3 -- 2 21 0.7 1.1 -- 0.1 -- | 30 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-20. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, by Province, 1976 — Concluded 


lementary and secondary only 


Primaire et secondaire seulement 


Post-secondary non 
E university only 


Postsecondaire non 
universitaire seulement 


ay 
Population Grades 11-13 
15 years — À 
Sex and over 11°- 13° année | 
Sexe Population Less than : ; Mn cane 
un Grade 5 Grades 5-8 | Grades 9-10 Ms at or diploma or diploma 
a 4 a; hool school x te 
N’ayant pas 5e-8e 9e-10€ se? : Sans Avec 
atteint la année année BS Sie certificat certificat 
5€ année Sans Aves ou diplôme | ou diplôme 
certificat certificat 
d’études d’études 
No secondaires | secondaires 
il —— ST —+ 
1 British Columbia — Colombie-Britannique  T. 1,871,480 56,925 273,300 354,410 329,890 216,410 141,730 161,785 
2 928,550 27,290 144,265 176,110 152,160 92,650 73,870 73,510 
3 F. 942,935 29,630 129,035 178,310 177,730 123,760 67,860 88,280 
4 | Percentage distribution — Répartition en di 100.0 3.0 14.6 18.9 17.6 11.6 7.6 8.6 
pourcentage. 
5 100.0 2.9 15:5 19.0 16.4 10.0 8.0 19 
6 F. 100.0 3.1 157 18.9 18.8 13.1 2 9.4 
7 VA 0 DE DE no ADO DD I0I DIS Die Te 15,410 715 1,860 2,945 22325 1,420 1,550 1,800 
8 8,350 400 1,105 1,615 1,260 685 860 870 
9 1 7,060 310 750 1,330 1,065 735 695 930 
10 Percentage distribution — Répartition en T: 100.0 4.6 121 TOM 15.1 9.2 10.1 11.7 
pourcentage. 
11 100.0 4.8 1372 19.3 15.1 8.2 10.3 10.4 
12 F. 100.0 4.4 10.6 18.8 15.1 10.4 9.8 1572 
13 Northwest Territories — Territoires du is 26,175 5,680 4,650 3,760 2,425 1,690 1,525 2,675 
Nord-Ouest. 
14 14,020 2,910 2,400 2,010 1,280 855 890 1,460 
15 F, 12,155 2,770 2,250 1,745 1,145 835 630 1,215 
16 Percentage distribution — Répartition en Tr 100.0 2157 17.8 14.4 9% 
pourcentage. 
17 M. 100.0 20.8 17.1 14.3 91 
18 F. 100.0 22.8 18.5 14.4 9.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 4 - 20. Population de 15 ans et plus, selon le sexe, par niveau de scolarité, par province, 1976 — fin 


ee 


University only University and Post-secondary non-university 
Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 
| Æ 
Degree Degree 
— Without post- = 
Without Avec grade secondary With non- With Avec grade 
certificate, With certificate, university university 
diploma certificate 4 I diploma or certificate certificate 
or degree or diploma degree or diploma or diploma 
Sans Avec Bachelor | Medical Master’s | Doctorate Sans Avec Avec Bachelor | Medical Master’s | Doctorate 
certificat, certificat a ke ti £3 certificat certificat certificat A A is 
cape ou diplôme oe Médecine | Maîtrise | Doctorat Bins aah as a HAS ae Médecine | Maîtrise | Doctorat 
diplôme ou diplôme diplôme ented 
grade 
No 
| | iI peel 12 
104,080 18,545 69,305 5,380 12,585 4,055 30,310 44,080 15,105 25,195 2,120 5,290 980 1 
58,210 8,110 42,155 4,690 9,255 3,560 16,340 18,805 7,080 14,180 1,785 3,680 840 2 
45,870 10,435 27,150 690 3,325 490 13,970 25,270 8,020 11,015 340 1,615 145 3 
5.6 1.0 37 0.3 0.7 0.2 1.6 2.4 0.8 159 0.1 0.3 0.1 4 
6.3 0.9 4.5 0.5 1.0 0.4 1.8 220 0.8 8) 0.2 0.4 0.1 5 
4.9 1.1 2.9 0.1 0.4 0.1 LS 2.7 0.9 12 -- 0.2 -- 6 
880 135 625 40 85 5 265 380 140 185 25 25 = i 
480 60 370 30 55 5 160 170 65 120 15 20 = 8 
400 75 260 10 25 — 100 210 ds 65 10 5) — 9 
S.7 0.9 4.1 0.3 0.6 -- 17. 25 0.9 12 0.2 0.2 — 10 
SA 0.7 4.4 0.4 0.7 0.1 1,9) 2.0 0.8 1.4 0.2 0.2 — 11 
S57 qi 3.1 0.1 0.4 — 1.4 3.0 ial 0.9 0.1 0.1 — 12 
950 215 875 45 130 15 280 555 215 400 15 75 5 13 
585 100 545 40 100 15 160 270 oS 235 10 65 10 14 
370 115 325 5 30 ~ 125 285 120 160 10 10 — 15 
3.6 0.8 373 0.2 0.5 0.1 11 21 0.8 is 0.1 0.3 -- 16 
4.2 0.7 3.9 0.3 0.7 0.1 1.1 179 0.7 1.7 0.1 0.5 0.1 17 
3.0 0.9 2 -- 0.2 — 1.0 23; 1.0 173 0.1 0.1 — 18 
| | | | | 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-21. Population 15 Years and Over, Not Attending School Full-time, by Sex, by Level of Schooling, by Province, 1976 


TABLEAU 4-21. Population de 15 ans et plus, ne fréquentant pas l'école à plein temps selon le sexe, par niveau de scolarité, par province, 1976 


University and 

Population 15 years Elementary and Post-secondary post-secondary 

and over secondary only non-university only University only non-university 

Population de 15 Primaire et Postsecondaire non Universitaire seulement Universitaire et 

ans et plus secondaire seulement universitaire seulement postsecondaire 

su non universitaire 

= — = 
| No. — nbre % No. — nbre % No. — nbre % | No.—nbre | fo No. — nbre % 
Canada t-elle Ap 15,402,030 100.0 10,917,460 70.9 2,238,365 14.5 1,313,210 8.5 932,990 6.1 
M. 7,533,335 100.0 5,216,235 69.2 1,016,505 13.5 819,060 10.9 481,525 6.4 
F. 7,868,690 100.0 5,701,230 125 1,221,865 15.5 494,145 6.3 451,475 Ser 
Newfoundland — Terre-Neuve ...... Te: 338,640 100.0 263,710 7179 43,635 12.9 21,845 6.5 9,460 2.8 
M. 170,560 100.0 130,975 76.8 22,220 13.0 12,455 Teo 4,910 2.9 
F. 168,080 100.0 132,725 79.0 21,425 12.7 9,380 5.6 4,565 221 
Prince Edward Island — fÎle-du-Prince- T. 76,525 100.0 54,865 qe 11,210 14.6 6,450 8.4 3,990 5.2 
Édouard. M. 38,085 100.0 28,715 75.4 4,315 dis 3,525 9.3 1,520 4.0 
F. 38,435 100.0 26,160 68.1 6,890 17.9 2,915 7.6 2,465 64 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . . ... Le 547,595 100.0 390,700 71.3 90,225 16.5 42,125 Wal 24,545 4.5 
M. 269,310 100.0 194,285 721 38,725 14.4 24,945 9.3 11,360 4.2 
F. 278,280 100.0 196,415 70.6 51,495 18.5 17,180 6.2 13,200 4.7 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick  T. 440,820 100.0 333,045 75.6 60,360 15.7 28,475 6.5 18,925 4.3 
M. 217,650 100.0 165,575 76.1 26,190 12.0 17,750 8.2 8,135 37 
FP. 223,170 100.0 167,475 75.0 34,170 15-3 10,730 4.8 10,790 48 
QuEDECE eaves ©) okra T> 4,191,160 100.0 3,065,000 Tel 535,150 12.8 325,180 7.8 265,825 6.3 
M. 2,030,730 100.0 1,430,215 70.4 248,500 12.2 209,625 10.3 142,395 7.0 
F. 2,160,425 100.0 1,634,785 Toon 286,650 13.3 115,555 55 123,430 Be 
(Syitetgly Ga ern > Gots Ketan ogo 15 5,550,345 100.0 3,897,290 70.2 808,760 14.6 482,360 8.7 361,945 6.5 
M. 2,693,015 100.0 1,840,185 68.3 355,295 13.2 309,230 11.5 188,300 7.0 
F. 2,857,325 100.0 2,057,115 72.0 453,470 15.9 173,125 6.1 173,630 6.1 
Manitoba: ee or ei) CE ie 692,185 100.0 499,915 7272 93,410 13.5 58,415 8.4 40,440 5.8 
M. 338,295 100.0 242,445 Ties 40,075 11.8 35,810 10.6 19,965 5.9 
F. 353,890 100.0 257,470 72.8 53,335 1551 22,620 6.4 20,480 5.8 
Saskatchewan... nore) see. Ax 618,375 100.0 462,025 74.7 80,840 AS eH 44,530 UPA 30,985 5.0 
M. 310,320 100.0 238,665 76.9 31,185 10.0 27,050 8.7 13,405 4.3 
F. 308,060 100.0 223,355 72.5 49,655 16.1 17,475 Syd 17,555 51 
Alberta. ses) hoes -ereciio TE; 1,199,855 100.0 792,340 66.0 220,075 18.3 122,695 10.2 64,745 5.4 
M. 602,575 100.0 389,960 64.7 107,050 17.8 71,270 11.8 34,300 54 
F. 597,280 100.0 402,385 67.4 113,030 18.9 51,420 8.6 30,440 5.1 
British Columbia — Colombie-Britannique T. 1,708,300 100.0 1,133,165 66.3 287,715 16.8 177,655 10.4 109,760 64 
M. 842,215 100.0 541,795 64.3 139,170 16.5 105,310 125 55,945 6.6 
FE: 866,085 100.0 591,375 68.3 148,545 172 125355 8.4 53,825 62 
VURONE see ce TK 14,065 100.0 8,475 60.3 3,120 2222 1,520 10.8 945 6.1 
M. 7,690 100.0 4,695 61.1 1,625 Patel 865 11.2 515 6.1 
F. 6,370 100.0 3,785 59.4 1,500 2375 655 10.3 420 6.6 
Northwest Territories — Territoires du T. 24,170 100.0 16,910 70.0 3,880 16.1 1,955 8.1 1,425 sa 
Nord-Ouest. M. 12,880 100.0 8,740 67.9 2,165 16.8 1,210 9.4 765 59 
F. 11,290 100.0 8,180 d (PES) 1,715 1572 745 | 6.6 wang 58 
L IE = = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4 -22. Enrolment, Discontinuations, Completions in Full-time Vocational Courses and Rate of Completion, in Public Trade Schools 
and Similar Institutions, by Province, 1976 - 77 and 1977 -78 


TABLEAU 4 -22. Effectif, abandons, nombre et pourcentage des stagiaires ayant terminé avec succès les cours de formation professionnelle 
à plein temps, dans les écoles de métiers publiques et des établissements analogues, par province, 1976-77 et 1977 -78 


Percentage of 
Enrolment Percentage Discontinuations Completions completions 
— change = i ae 
Provinge Effectif 1977 -78/ Abandons Terminé Pourcentage ayant 
1976-77 terminé 
L __|Variation en | 
pourcentage 
1976-77 | 1977-78 1976-77 | 1977-78 1976-77 1977-78 1976-77 1977-78 
| number — nombre a number — nombre 
MONA MER ets ae 08S M So des 131,035 | 140,822 a aes ei ‘ 
Newfoundland — Terre-Neuve .......... 6,761 7,964 +17.8 998 1,511 5,619 6,373 83.1 80.0 
Prince Edward Island —, Île-du-Prince-Édouard 1,658 1,543 — 6.9 se 90 x 1,387 De 89.9 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ....,.... 11,107 11,622 + 4.6 1,706 1,863 9,175 10,310 82.6 88.7 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 13139 7,313 + 24 935 1,011 6,263 6,378 87.7 87.2 
ONATION mids ra Le rh he) 6 39,670 45,290 + 14.2 10,945 11,265 31,563 33,458 79.6 73.9 
MARITO DA ee wats dub L ot 8,745 8,911 a il 927 1,253 7,675 7,755 87.8 87.0 
Waskatchewatians PS ME nd Lo EC 5,504 5,457 — 0.8 485 682 4,976 4,767 90.4 87.4 
PAID ET Lage acme Rae Te ee à ne haben 19,518 20,348 a Ch) i ae es aie ae ae 
British Columbia — Colombie-Britannique 30,152 31,796 + 5.4 4,347 4,070 25,679 27,382 85.2 86.1 
MURON ET NN hates Ph TRE Sk 5! alse 259 225 — 12.4 75 51 182 162 70.8 72.0 
Northwest Territories — Territoires du Nord- 
QUO ee Aer A cin els Me $24 353 — 32.6 | 131 90 383 272) TO 77.0 
il 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
TABLE 4 -23. Full-time Enrolment, by Type of Institution and by Province, 1977 - 78 and 1978 -79 
TABLEAU 4 -23. Effectifs scolaires à plein temps, selon le genre d’établissement et la province, 1977 -78 et 1978 -79 
Post-secondary 
Elemen- DRE Si : 
tary and Etablissements postsecondaires 
Grand secondary 
total schools 
: Non- 
Province = = Res i 
Total Ecoles me Pr ; 
général primaires i cs Total 
ce Non Univer- 
EURE univer- sitaires 
sitaires 
number — nombre 
Canada 5. 205 TR TE CES. 1977-78 6,018,129 5,403,608 240,336 374,185 614,521 
1978-79 5,896,276 5,279,481 248,827 367,968 616,795 
Newfoundland — Terre-Neuve ............ 1977-78 165,364 156,550 2,050 6,764 8,814 
1978 -79 161,697 153,576 1,960 6,161 8,121 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . . 1977-78 30,001 27,699 760 1,542 2,302 
1978-79 29,404 27,225 789 1,390 2,179 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ........... 1977-78 221,835 200,624 2,877 18,334 2121 
1978-79 217,501 196,811 2,768 17,922 20,690 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ....... 1977-78 176,106 163,447 1,564 11,095 12,659 
1978-79 173,233 160,673 1,656 10,904 12,560 
CDI A RADEON DRE | 1977-78 1,568,764 1,353,558 133,803 81,403 215,206 
1978-79 1,517,739 1,297,690 136,065 83,984 220,049 
DATATIO MER EEE ee en vw ake ua a à 1977-78 2,232,865 2,012,649 60,994 159,222 220,216 
1978-79 2,194,933 1,974,702 65,835 154,396 220,231 
MAOTÉO DAME eue so ce eae À 1977-78 258,105 237,153 3,154 17,798 20,952 
1978-79 252,519 232,470 3,019 17,030 20,049 
DASRATCHEWAN gris, cla ee sas ee neue eae à + D 1977-78 242,917 2255525 2,415 14,977 172392 
1978-79 237,890 220,979 2,397 14,514 16,911 
RÉ d'os os OO EE PRE 1977-78 497,789 450,028 15,633 32,128 47,761 
1978-79 496,463 448,183 17,109 31,171 48,280 
British Columbia — Colombie-Britannique ..... 1977-78 602,223 554,215 17,086 30,922 48,008 
1978-79 592,787 545,062 17,229 30,496 47,725 
PRO 0 VS OR CPP RER PRE 1977-78 5,394 5,394 - = = 
1978-79 5,247 5,247 - - _ 
Northwest Territories — Territoires du Nord- 1977-78 12,717 12,717 = = = 
Ouest. 1978 -79 12,903 12,903 = = = 
Overseas — Outre-mer: 
Department of National Defence — Ministère de 1977-78 4,049 4,049 — = = 
la Défense nationale. 1978-79 3,960 | 3,960 | = | = = 


See Sources, Notes and Definitions in Sections 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-24. Projection of Full-time Enrolment in Schools and Universities, by Province, 
1979 -80 and 1980-81 


TABLEAU 4 - 24. Projection des effectifs scolaires à plein temps dans les écoles et les universités, par province, 
1979 -80 et 1980-81 


Te OS pe PO ee 


Post-secondary 
Établissements postsecondaires 
Elemen- 
tary and 
Grand secondary 
total schools 
Province = on Non- 
Total Ecoles univer- Univer- 
général primaires sity sity 
et secon- * zs Total 
daires Non Univer- 
univer- sitaires 
sitaires 
| number — nombre 
Canada. PME - lc cie she 1979 - 80 5,774,180 5,163,955 248,150 362,075 610,225 
1980-81 5,655,860 5,053,635 244,350 357,875 602,225 
Newfoundland — Terre-Neuve ............ 1979-80 158,410 150,315 1,985 6,110 8,095 
1980-81 155,085 147,045 1,990 6,050 8,040 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . . 1979-80 28,800 26,635 790 12375 2,165 
1980-81 28,115 25,965 790 1,360 2,150 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ........... 1979-80 212,325 192,065 2,740 17,520 20,260 
1980-81 207,475 187,540 2,685 17,250 19,935 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ....... 1979-80 170,055 157,405 1,990 10,660 12,650 
1980-81 166,450 153,815 2175 10,460 12,635 
QUÉDEC Rete es cea cael Ce ciel 1979-80 1,466,695 1,249,520 131,900 85,275 217175 
1980-81 1,415,885 1,204,340 125,600 85,945 211,545 
ONTATIO marie cco mu ee eds eue CUT EE 1979-80 2,158,055 1,939,300 68,400 150,355 218,755 
1980-81 2,121,665 1,903,595 70,110 147,960 218,070 
Manitobay Re ET 1979-80 245,750 226,300 2,920 16,530 19,450 
1980-81 239,800 220,850 2,890 16,060 18,950 
Saskatchewan 50 2 chest ete: ee tie 1979-80 233,370 216,880 2,400 14,090 16,490 
1980-81 229,540 213,365 2,410 13,765 16,175 
Alberta NET 2.0 cure Mens à» see ee 1979-80 495,190 446,940 17,720 30,530 48,250 
1980-81 494,825 446,450 18,290 30,085 48,375 
British Columbia — Colombie-Britannique ..... 1979-80 583,290 536,355 17,305 29,630 46,935 
1980-81 574,600 528,250 17,410 28,940 46,350 
Yuk ones. cic 5: RER aay 286 ie 1979-80 5,180 5,180 — — — 
1980-81 5,130 5,130 = — = 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 1979 - 80 13,120 13,120 - = = 
1980-81 13,440 13,440 - _ _ 
Overseas — Outre-mer: 
Department of National Defence — Ministère de 1979 - 80 3,940 3,940 - _ = 
la Défense nationale. 
1980-81 3,850 3850. s - - 
= eS 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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Enrolment for School Years, 1979 - 80 and 1980-81 


TABLEAU 4-25. Comparaison des effectifs à plein temps, années scolaires, 1977-78 et 1978 - 79 et projections des effectifs à 
plein temps pour les années scolaires, 1979 - 80 et 1980 - 81 


(1977-78 = 100) 


SLL URI PRE (MORE ENT PISTES cr eee 


time 


Total enrolment Elementary and secondary schools 
Effectifs scolaires, total Écoles primaires et secondaires 
Province 
JL 
1977-78 1978-79 1979-80 1980-81 1977-78 1978-79 1979 -80 1980-81 
T i = T 1] Te 
Canadayarwenemone set do 0 a eee are 100.0 98.0 96.0 94.0 100.0 CWT 95.6 93.5 
Newfoundland — Terre-Neuve .......... 100.0 97.8 95.8 93.8 100.0 98.1 96.0 93.9 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 100.0 98.0 96.0 93.7 100.0 98.3 96.2 93.7 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ......... 100.0 98.0 95.7 93.5 100.0 98.1 957 93.5 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 100.0 98.4 96.6 94.5 100.0 98.3 96.3 94.1 
OUÉDEC RPE Oe... JET Oe SEC. 100.0 96.7 9355) 90.3 100.0 95.9 92 89.0 
Ontaniome RP RTE Em ue che Aes ue 100.0 98.3 96.6 95.0 100.0 98.1 96.4 94.6 
MR TOR Re Eee 4 100.0 97.8 95-2 92.9 100.0 98.0 95.4 93.1 
ask ACHETE en Biwi: a <a. ets ei oe sg 100.0 97.9 96.1 94.5 100.0 98.0 96.2 94.6 
AIDEL TAN ER Re, cits bee. 100.0 99.7 99.5 99.4 100.0 99.6 99.3 99.2 
British Columbia — Colombie-Britannique 100.0 98.4 96.9 95.4 100.0 98.4 96.8 95.3 
Vat On Dean ene MOE AA cnt, cra, ube Bin aon En 100.0 97.3 96.0 9541 100.0 97.3 96.0 9551 
Northwest Territories — Territoires du Nord- 
Quest erotic vas meee un eee... 100.0 101.5 103.2 105.7 100.0 101.5 103.2 105.7 
Overseas — Outre-mer: 
Department of National Defence — Ministére 
dela Defense nationale ............ 100.0 97.8 978 Oey! 100.0 97.8 973 95.1 
4 
Post-secondary 
Etablissements postsecondaires 
Universities and colleges Non-university 
Universités et colléges Non universitaires 
F Î 
1977-78 1978-79 1979 -80 1980-81 1977-78 1978-79 1979 -80 1980-81 
Hamar] 1 t 
CS GS ES SE Bohs 100.0 98.3 96.8 95.4 100.0 103.5 103.3 101.7 
Newfoundland — Terre-Neuve .......... 100.0 91.1 90.3 89.4 100.0 95.6 96.8 97.1 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 100.0 90.1 89.2 88.2 100.0 103.8 103.9 103.9 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . . . ....... 100.0 97.8 95.6 94.1 100.0 96.2 9572 93;3 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 100.0 98.3 96.1 94.3 100.0 105.9 12702 139.1 
OND OCR IMR DRE LOI css onc cE ed 100.0 103.2 104.8 105.6 100.0 101.7 98.6 93.9 
ONCariO mewn. Metal a ea wma. 2, RO. 100.0 97.0 94.4 92.9 100.0 107.9 112.1 114.9 
MANGER, He Ne POR ae eee oR anna ee 100.0 95.7 92% 90.2 100.0 957. 92.6 91.6 
SASRAICR ON ATEN. el et abet 100.0 96.9 94.1 91.9 100.0 99.3 99.4 99.8 
PRIDER ALAR 5c à eMac st ORR. . 100.0 97.0 95.0 93.6 100.0 109.4 113.3 117.0 
British Columbia — Colombie-Britannique 100.0 98.6 95.8 93.6 100.0 100.8 101.3 101.9 
NCOP Mea gE Nora er tr RA a on à = = = = = = = = 
Northwest Territories — Territoires du Nord- 
Ouest ey py toes Ce Ce Pe ee oh « = = = re = a = = 
Overseas — Outre-mer: 
Department of National Defence — Ministére 
dela Défense nationale ............ L - i - — - al - - se - 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-26. Population 15 Years and Over, by Level of Schooling, by Mobility Status, by Province, 1976 


TABLEAU 4-26. Population de 15 ans et plus, selon le niveau de scolarité, par statut de mobilité, par province, 1976 


Movers — Personnes ayant déménagé 
Population ER 
15 years RE ai] 
Province and level of schooling and over Non-movers Province 
7 D = = From From a From of residence 
Province et niveau de scolarité Population Personnes Non- same different outside in 1971 
de 15 ans n’ayant pas Total migrants province province Canada not stated 
et plus déménagé Total = = Re as 
De la D'une De Province de 
même autre l'extérieur | résidence en 
province province du Canada 1971 non 
L déclarée 
= 
Canada. ets etencteke = ciel elo het neice sie 17,080,100 8,771,440 8,308,660 4,024,670 4,283,985 2,807,245 728,370 582,825 165,545 
Less than Grade 9 — N'ayant pas atteint la 
PLN eho ee --C- Die ce 4,424,145 2,771,050 1,653,090 943,255 709,835 487,790 77,585 99,165 45,290 
Without secondary school certificate — Sans 
certificat d’études secondaires ......... 2,293,980 1,204,170 1,089,815 541,555 548,255 354,655 104,490 68,620 20,490 
With secondary school certificate — Avec 
certificat d’études secondaires ......... 1,856,975 846,310 1,010,665 491,375 519,295 362,350 85,815 53,645 17,490 
University — Universitaire . . ........... 2,750,370 1,100,665 1,649,705 648,220 1,001,485 580,935 199,485 190,950 30,125 
With degree — Avec grade ............. 1,086,810 370,950 715,860 261,010 454,855 247,430 95,730 99,220 12,475 
Newfoundland — Terre-Neuve ............ 369,530 235,265 134,260 67,920 66,345 45,470 15,110 3,320 2,440 
Less than Grade 9 — N'ayant pas atteint la 
98)année ee 2: 0 RIM soe ea eee 137,405 104,350 33,060 19,410 13,650 10,085 2,545 265 750 
Without secondary school certificate — Sans 
certificat d’études secondaires .......... 27,365 17,125 10,240 5,465 4,775 3,065 1,220 290 195 
With secondary school certificate — Avec 
certificat d’études secondaires .......... 26,335 14,995 11,340 5,665 5,680 3,675 1,515 280 205 
University — Universitaire... "0 39,230 16,790 22,440 8,515 13,925 8,745 3,385 1,465 325 
With degree — Avec grade . ............. 13,550 3,955 9,595 3,180 6,420 3:57 1775 930 135 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard . . . 84,845 51,110 33,735 12,720 21,015 10,280 8,700 1,325 710 
Less than Grade 9 — N'ayant pas atteint la 
QCranncem eee ce Re 2531 17,890 7,490 3,580 3,905 2,305 1,170 150 280 
Without secondary school certificate — Sans 
certificat d’études secondaires .......... 8,215 4,710 3,510 1,330 2,185 945 1,020 145 65 
With secondary school certificate — Avec 
certificat d’études secondaires .......... 4,550 2,115 2,435 695 1,740 765 845 90 40 
University — Universitaire. co. 0. cs ents oe 12,925 6,130 6,790 1,940 4,850 2,120 2,185 450 95 
With degree — Avec grade .............. 4,285 1,475 2,805 685 2,120 790 1,030 275 25 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ........... 603,265 351,745 251,520 119,420 132,105 73,680 43,175 9,880 5,375 
Less than Grade 9 — N'ayant pas atteint la 
9JÉannée rt TMC CT Er 152,700 105,620 47,075 28,030 19,050 12,100 4,725 890 1,335 
Without secondary school certificate — Sans 
certificat d’études secondaires . ......... 75,000 43,920 31,090 14,755 16,335 8,855 5,610 1,140 730 
With secondary school certificate — Avec 
certificat d’études secondaires .......... 41,735 21,010 20,725 8,835 11,890 6,015 4,725 700 455 
University — Universitaire . ............. 82,395 35,600 46,795 16,095 30,695 14,390 11,345 4,055 905 
With degree — Avec grade . ............. 35,795 12,635 23,160 7,375 15,790 7,055 5,815 2,495 420 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ....... 483,180 276,750 206,435 100,405 106,025 56,170 35,575 9,840 4,435 
Less than Grade 9 — N’ayant pas atteint la 
OC annee me ler ne cet ne 164,115 110,835 53,275 30,065 23,215 13,035 6,365 2,435 1,375 
Without secondary school certificate — Sans 
certificat d’études secondaires .......... 55,390 31,600 23,790 11,845 11,940 6,155 4,270 1,025 490 
With secondary school certificate — Avec 
certificat d’études secondaires .......... 44,715 21,795 22,920 11,235 11,690 6,695 3,695 865 430 
University — Universitaire . ............. 59,005 26,430 32,585 11,690 20,895 10,185 7,820 2,295 595 
With degree — Avec grade .............. 23,015 8,200 14,815 4,780 10,030 4,785 3,790 1,210 250 
Québec) RER re OR Nes Rte 4,681,420 2,538,360 2,143,060 1,119,470 1,023,585 830,200 63,500 89,015 40,870 
Less than Grade 9 — N'ayant pas atteint la 
OC annite! ern. NE RS Se ee 1,546,490 971,965 574,530 347,000 227,530 188,445 8,565 17,815 12,705 
Without secondary school certificate — Sans 
certificat d’études secondaires .......... 373,660 217,160 156,500 83,420 73,080 58,020 5,750 6,260 3,055 
With secondary school certificate — Avec 
certificat d’études secondaires .......... 569,155 268,950 300,210 155,250 144,955 122,805 8,570 8,555 5,025 
University — Universitaire . ............. 746,845 337,065 409,780 173,360 236,420 174,025 21,350 33,345 7,700 
With degree — Avec grade ............. 253,320 94,210 159,105 59,610 99,500 67,755 11,275 17,515 2,950 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4 -26. Population 15 Years and Over, by Level of Schooling, by Mobility Status, by Province, 1976 — Concluded 


TABLEAU 4 - 26. Population de 15 ans et plus, selon le niveau de scolarité, par statut de mobilité, par province, 1976 — fin 
a ne Li ER PR 


Movers — Personnes ayant déménagé 
Migrants 
Population 
15 years F 
Province and level of schooling and over Non-movers Province 
= i =. = From From a From of residence 
Province et niveau de scolarité Population Personnes Total Non- same different outside in 1971 
de 15 ans n’ayant pas © migrants province province Canada not stated 
et plus déménagé Total = bs Le En 
De la D'une De Province de 
même autre l'extérieur résidence en 
province province du Canada 1971 non 
déclarée 
=a i 
ODATIO MR ne ete ie teur ae à Rue ono ee he 6,184,300 3,145,705 3,038,590 1,486,945 1,551,650 1,039,980 164,835 294,090 52,750 
Less than Grade 9 — N'ayant pas atteint la 
CHANCES SRE OR PRE 1,408,095 863,600 544,500 308,485 236,015 151,495 16,185 54,875 13,455 
Without secondary school certificate — Sans 
certificat d’études secondaires .......... 953,495 512,590 440,905 225,540 215,365 148,435 21,950 37,890 7,085 
With secondary school certificate — Avec 
certificat d’études secondaires .......... 711,505 336,590 374,915 186,735 188,180 134,265 19,940 28,180 5,795 
University — Universitaire... ............ 1,025,410 403,180 622,230 244,360 377,870 225,945 54,245 87,740 9,935 
With degree — Avec grade …. . . ..., .,.... 450,970 156,450 294,515 107,510 187,005 107,440 28,620 46,215 4,735 
MAOÉODAR SCT ee Gebe se à Reaction ue 755,440 59851 361,930 209,295 152,635 77,415 44,625 22,840 7,750 
Less than Grade 9 — N'ayant pas atteint la 
DO EN NESER EE A CRE tate. RES 203,415 127,875 75,540 47,220 28,320 16,565 4,945 4,085 2,725 
Without secondary school certificate — Sans 
certificat d’études secondaires .......... 125,995 65,525 60,470 36,520 23,950 13,345 7,090 2,435 1,070 
With secondary school certificate — Avec 
certificat d’études secondaires .......... 55,695 25,060 30,640 16,840 13,800 7,035 4,810 1,455 505 
University — Universitaire . . . . . . .. . .. . .. 119,740 47,160 72,575 37,550 35,025 13,835 11,605 8,370 1,215 
With degree — Avec grade .............. 47,980 16,720 31,255 16,035 15,225 5,330 5,215 4,175 510 
Saskatchewan nips Wiley ee ele sas ne fe à 672,800 376,665 296,130 134,870 161,265 106,065 40,750 8,015 6,435 
Less than Grade 9 — N'ayant pas atteint la 
SOONG Bid DAMON TITRE 200,130 138,070 62,060 32,245 29,815 22,080 4,600 770 2,360 
Without secondary school certificate — Sans 
certificat d’études secondaires .......... 107,755 58,845 48,910 22,795 26,120 17,320 6,900 995 900 
With secondary school certificate — Avec 
certificat d’études secondaires . ......... 50,330 22,380 27,950 12,480 15,480 10,190 4,280 585 420 
University. — Universitaire... 6. . . . . . was 91,655 37,755 53,895 20,480 33,420 19,385 9,570 3,545 915 
With degree — Avec grade . .. . .. ews 31,935 10,820 21,110 7,560 13,555 6,775 4,370 2,125 285 
NS AE sa ah eos et 1,333,730 591,850 741,880 338,220 403,660 197,055 140,265 49,915 16,425 
Less than Grade 9 — N'ayant pas atteint la 
DATES ee ue a 243,360 145,880 97,485 51,600 45,880 24,525 12,340 5,180 3,845 
Without secondary school certificate — Sans 
certificat d’études secondaires .......... 232,770 105,060 127,710 60,985 66,725 34,270 23,600 6,295 2,570 
With secondary school certificate — Avec 
certificat d’études secondaires .......... 133,670 48,365 85,305 38,820 46,485 23,695 17,130 4,165 1,485 
University Universitaire”, +2... + . ue à. « 229,930 76,795 153,125 60,155 92,975 38,175 33,795 17,995 3,010 
With degree — Avec grade . . . à D... ee 98,690 28,465 70,230 27,430 42,800 17,090 15,090 9,365 1255 
British Columbia — Colombie-Britannique .... . 1,870,020 796,640 1,073,375 425,075 648,295 367,785 159,585 93,325 27,600 
Less than Grade 9 — N’ayant pas atteint la 
CARRÉS S SERRE RER ee 330,155 177,815 152,340 71,785 80,555 46,350 15,355 12,595 6,260 
Without secondary school certificate — Sans 
certificat d’études secondaires .......... 329,575 146,410 183,170 77,690 105,475 63,870 25,365 12,010 4,235 
With secondary school certificate — Avec 
certificat d’études secondaires .......... 216,175 84,455 131,725 54,185 77,540 46,990 18,840 8,635 3,070 
University — Universitaire . ............. 336,685 112,755 223,930 73,015 150,915 73,640 40,750 615225 5,295 
Mithidepree — Ayec grade... 2. 5... . 124,730 37,725 87,010 26,525 60,485 26,650 172295 14,675 1,870 
CORDES AE à CSP RE ORNE 15,405 4,475 10,925 3,980 6,945 1,000 5,075 585 285 
Less than Grade 9 — N'ayant pas atteint la 
ARR LA NE Me os a de à à 6 à 2515 1,260 1,310 685 630 185 330 45 70 
Without secondary school certificate — Sans 
certificat d’études secondaires .......... 2,320 645 1,675 655 1,020 150 760 65 45 
With secondary school certificate — Avec 
certificat d’études secondaires .......... 1,415 330 1,085 335 750 15 585 70 20 
University — Universitaire... .. . . .. ...., 2,790 505 2,285 550 1,735 125 227 200 35 
With degree — Avec grade . . ... ......,.. 985 140 850 155 695 35 555 90 15 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 26,160 9,355 16,805 6,355 10,455 2,150 74170) 675 465 
Less than Grade 9 — N'ayant pas atteint la 
DÉANRCO MR Ee oo cc aes 18 co don een à D 10,330 5,905 4,430 3,150 1,280 625 460 65 130 
Without secondary school certificate — Sans 
certificat d’études secondaires .......... 2,420 570 1,850 560 1,285 215 950 65 55 
With secondary school certificate — Avec 
certificat d’études secondaires .......... 1,685 270 1,420 305 1,110 145 870 60 35 
University — Universitaire . ............. 3,775 505 3,265 505 2,760 355 2,065 250 90 
With degree — Avec grade .............. L 1,555 155 1,400 170 15235 155 905 ue 35 
i = a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-27. Population 5 Years and Over, by Mother Tongue, by Mobility Status, by Province, 1976 


TABLEAU 4-27. Population 5 ans et plus, selon la langue maternelle, par statut de mobilité, par province, 1976 
OO «SS 


Movers — Personnes ayant déménagé 
i Migrants 
Population 
5 years Non- 
Province and mother tongue and over movers Province of 
— = = From From a From residence 
Province et langue maternelle Population Personnes Total Non- same different outside in 1971 
de 5 ans n'ayant pas © migrants province province Canada not stated 
et plus déménagé Total = pe Œ A 
De la D'une De Province de 
même autre l'extérieur résidence 
province province du Canada | en 1971 non 
déclarée 
| C3 | | 
Canadas NE RME à a OR RO NO à 21,238,900 | 10,930,130 | 10,308,770 | 4,984,745 | 5,324,025 | 3,493,810 915,120 719,670 195,425 
English — Anglais. . ............ 12,944,575 6,484,740 6,459,835 | 3,017,290 | 3,442,545 | 2,213,565 747,145 392,655 89,180 
French — Français ............. 5,467,035 3,011,775 2,455,260 | 1,282,250 | 1,173,010 986,640 98,420 51,925 36,030 
Other Autres EE eee ec ete 2,412,065 1,244,045 1,168,020 566,915 601,110 270,065 63,270 252,640 15,130 
Not stated — Non déclarée ........ 415,220 189,565 225,655 118,295 107,360 23,540 6,285 22,455 55,080 
Newfoundland — Terre-Neuve ........ 499,315 323,975 175,340 90,435 84,905 57,720 19,960 4,175 3,045 
English Anglais seems EC sis (alse eie 487,700 318,070 169,630 88,165 81,465 57,000 18,800 3,280 2,380 
Brench Francais 7. 2-66 7 a 2,560 1,260 1,305 375 930 145 700 60 25 
Other — Autres ete Zee: «ete 3,755 1,685 2,075 825 1,250 230 350 655 25 
Not stated — Non déclarée ......... 5,295 2,970 2,325 1,065 1,255 345 110 185 615 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- 

OUATE: Rese ane sae: CRE les. abe 108,415 65,150 43,265 16,445 26,825 12,715 11,560 1,695 855 
English) Anglaise saves cena =) a 100,460 60,090 40,370 15,305 25,065 12,085 10,780 1,545 660 
rench—shcancaismmsr. tienes ahs) oe 6,110 4,155 1,955 835 15125 460 560 45 55 
Other — Autres, <5 ce sean ets 895 450 450 100 345 65 170 95 10 
Not stated — Non déclarée ......... 950 460 485 195 290 105 45 15 125 

Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse........ 760,675 442,745 317,930 151,920 166,010 91,385 $5,773 12,530 6,315 
Enclsh = "Anplais ee ee onene 703,540 408,330 295,215 141,985 153,225 87,150 51,045 10,315 4,720 
French EtTanCais ee. Eee sims 1e | 35,135 23,080 12,050 5,195 6,860 2,830 3,035 570 425 
Otlier "AUTOS TE. - . AR st: 12,755 6,515 6,240 2,390 3,855 975 15315 1,470 95 
Not stated — Non déclarée ......... 9,245 4,820 4,420 2,350 2,065 435 380 175 1,080 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick ... 617,655 353,400 264,250 128,375 135,875 70,495 46,880 13,215 5,280 
English'— Anglais’. "0150... 2 © ole 396,360 218,060 178,300 84,960 93,335 47,635 35,410 7,700 2,590 
Brenchi=- brancaistes set Es ce «ie 205,055 127,380 77,680 39,630 38,050 22,045 10,330 4,355 1,320 
Others Autres es saci eme: | 6,315 2,945 3,375 1,120 2,255 455 825 910 55 
Not stated — Non déclarée ......... 9,920 5,020 4,895 2,660 2,235 360 310 245 1,310 

Quebec, ar te SE MEET. à 5,788,370 3,164,815 2,623,555 | 1,366,910 | 1,256,645 | 1,019,305 79,680 108,200 49,465 
English Anplais "0. aces ose che 744,300 394,400 349,905 160,975 188,925 111,160 39,520 32,680 5,565 
Bench ETANCAIS 0 EE neue eee 4,627,130 2,563,070 2,064,060 | 1,087,165 976,900 873,640 35,210 38,325 29,720 
Other Autres 1 tm nel 309,080 153,430 155,655 87,055 68,595 28,750 4,320 33,510 2,015 
Not stated — Non déclarée ......... 107,855 53,910 53,945 31,710 22,230 5,750 630 3,690 12,165 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-27. Population 5 Years and Over, by Mother Tongue, by Mobility Status, by Province, 1976 — Concluded 


TABLEAU 4-27. Population 5 ans et plus, selon la langue maternelle, par statut de mobilité, par province, 1976 — fin 


Movers — Personnes ayant déménagé 
Fi Migrants 
Population | 
5 years Non- ] 
Province and mother tongue and over movers Province of 
— - - From From a From residence 
Province et langue maternelle Population Personnes Non- same different outside in 1971 
de 5 ans n’ayant pas Total migrants province province Canada not stated 
et plus déménagé Total - - — = 
De la D’une De Province de 
méme autre l’extérieur résidence 
province province du Canada | en 1971 non 
déclarée 
T = =i = A] = =: = 
DONATION SR he es ce lc 7,648,790 3,879,765 3,769,025 | 1,839,870 | 1,929,160 1,299,285 203,895 363,615 62,360 
Énehsh = Anelais less 2 2 dm; 5,943,955 3,037,285 2,906,670 | 1,410,745 | 1,495,925 1,094,260 159,545 206,045 36,070 
Pronch = gerancais 8228. 31 433,315 218,420 214,895 112,540 102,355 64,650 28,965 5,835 2,905 
Other —"Autres\ sos ac jek mo che ck. 1,122,635 | ° 558,390 564,240 273,420 290,820 130,945 13,950 139,955 5,965 
Not stated — Non déclarée .....,... 148,880 65,670 83,215 43,160 40,055 9,430 1,430 LTS 17,420 
MADHODA RENE chore te Rie 937,955 488,360 449,605 258,780 190,830 96,360 57,165 28,265 9,035 
English SAnglais.. 0 EAELE . . LEUR 658,965 328,180 330,790 190,950 139,840 70,665 48,075 15,840 5,260 
Rrench—shrancais PR asa 51,415 26,770 24,635 14,475 10,165 6,190 3,055 505 420 
then —SAitres! 4 be au <4 whe ou 208,885 123,875 85,005 48,380 36,625 18,620 5,590 11,130 1,285 
Not stated — Non déclarée ......... 18,695 9,530 9,165 4,975 4,195 890 440 790 2,075 
Buskatchewanmcna mee) miles Po Le 845,965 473,830 372,135 172,180 199,950 130,050 52,555 9,885 7,465 
english: "Anglais ats «ss sas wee 648,400 344,570 303,830 140,540 163,290 106,685 45,595 6,595 4,410 
KrénchE Français whe aa se wo Ak 25,575 15,040 10,535 4,410 6,125 3,815 1,920 150 240 
Other—"AUtres ee cre ais ede ce 158,115 107,120 50,995 23,760 27,235 18,565 4,680 2,805 1,190 
Not stated — Non déclarée ......... 13,870 7,095 6,775 3,470 3,305 985 355 340 1,620 
DCTS. ER NS Rs sue ae due 1,683,550 748,970 934,580 425,795 508,780 252,725 175,050 61,900 19,110 
Baplish'— Anglais os 6. aan ak. ss 1,343,725 573,505 770,225 347,230 422,995 217,945 155,300 39,415 10,335 
Birench:—Grancais’ . |. feet. << 6, ras 42,505 18,860 23,650 9,700 13,950 6,410 6,225 850 460 
When HAWES ne Lors oc ws we Se ee 260,185 142,115 118,070 57,500 60,570 26,570 12,455 19,740 1,805 
Not stated — Non déclarée ........., 37,140 14,500 22,635 11,365 11,270 1,800 1,070 1,895 6,510 
British Columbia — Colombie-Britannique 2,291,400 968,725 1,322,675 519,555 803,120 459,515 197,365 114,670 31,565 
pnetisie Anglais: wh NÉE... 1 A At 1,880,065 791,915 1,088,150 427,830 660,315 405,880 169,560 68,130 16,745 
mtench:— Francais’ oo. we ee as 36,725 13,325 23,400 7,675 15,725 6,335 7,760 1,185 450 
CLEC Sa NO oe ne 0e on à ae 313,180 138,740 174,440 67,270 107,170 43,900 18,660 42,070 2,535 
Not stated — Non déclarée ......... 61,430 24,745 36,685 16,775 19,910 3,395 1,390 3,280 11,840 
SOL) 5 DORA ES 19,745 5,910 13,840 5,240 8,600 1,280 6,305 685 330 
BapusiievAnglaises | os 3666 seh we 17,010 4,795 12,215 4,535 7,680 1,180 5,800 $25 175 
RER Français 5 asa sa ws 6 ore 460 145 315 95 225 30 170 20 5 
BREET TAUITCS A. 2. ks ck os 1,560 705 860 385 475 55 285 115 20 
Not stated — Non déclarée ......... 720 260 455 230 225 15 55 25 130 
Northwest Territories — Territoires du 
ML Ouest 0 ok bbe ee ean 37,065 14,485 22,585 9,250 13,335 2,975 8,925 830 605 
Buelsh’— Anglais. i... cs. cen. 20,090 5,550 14,540 4,050 10,490 1,925 TAS 580 270 
Wmmexench — Français .............. 1,045 275 770 160 610 85 490 25 5 
mere wAUtres: se hee ee ho 14,695 8,075 6,620 4,705 15915 930 665 185 135 
Not stated — Non déclarée ...,..... 15235 580 655 325 | 320 30 65 0. 190 
al L =] je 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-28. Projected Population, by Province, 1976 -2001 
TABLEAU 4 - 28. Projection de la population, par province, 1976-2001 


Percentage 
change 
Province 1976 2001/1976 
Variation en 
pourcentage 
thousands — milliers 
Projection 1 
= 7 } E 
Canada... Webs! © MER ROME cer RER cotes ee 22,992.6 24,573.5 26,331.1 28,091.9 29,642.5 30,980.7 + 34.7 
Newfoundland — Terre-Neuve .................... SOA 580.4 593.8 606.6 615.3 620.0 FR? 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . .......... 118.2 124.6 126.3 128.8 130.9 132.8 + 123 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ................... 828.6 859.6 877.8 899.5 917.5 931.8 + 12.5 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 677.2 713.9 1319 1505 767.9 781.3 + 154 
QUÉDEC RP EC eee ae CR MNEs he ete 6,234.5 6,468.2 6,810.9 7,148.5 7,417.1 7,614.5 + 224 
Ontario: Shit MR SE Re eo ee ome ES PES 8,264.5 8,915.7 9,709.7 10,516.3 11,254.3 11,917.1 + 44.2 
Manitoba amet: 2 ee NERO APR PT. ote enemas 1,021.4 1,061.6 1,096.0 1513153 1,160.5 1,185.3 + 16.0 
Saskat he WATTS dl ne eae marae ore ol iricie 921.4 961.5 962.0 966.2 968.0 968.0 + 95.1 
IAT SrtA Re Seen ae ie eb) coe eek eee eins © leds 1,838.0 21329. 2,320.3 2,514.9 2,685.0 2,835.0 + 54.2 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 2,466.6 2,696.4 3,007.3 3,318.2 3,603.3 3,861.8 + 56.6 
VUÉON ul. oes, hot AS cie eee Se OS Olt clack out 21.8 26.1 31.8 36.8 41.0 44.6 + 104.6 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 42.6 | 51.5 | 63.1 | 73.2 | 81.6 | 88.6 + 108.0 
+ 
— 
Projection 2 
| | ii 
Canadas 2 SAR cco. on EE ele ee eee ele 22,992.6 24,440.5 26,054.6 27,661.6 29,050.1 30,220.7 + 31.4 
Newfoundland — Terre-Neuve . ............... 4. 557.7 585.9 613.2 637.0 656.6 671.8 +205 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ........... 118.2 127 135.5 142.3 148.6 154.1 + 30.3 
Nova Scotia Nouvelle-Écosse REC CL 828.6 868.5 908.8 946.3 979.4 1,007.6 + 21.6 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 677.2 724.8 768.5 806.4 839.7 868.7 +128: 
OHÉDEC RS eee Ce ne ie ele cle 6,234.5 6,412.1 6,651.8 6,900.0 7,080.8 7,193.4 +154 
Ontario ees re rere race ne CE aus 8,264.5 8,782.4 9,305.4 9,798.3 10,223.7 10,581.5 + 28.0 
Manitoba Se ons CU ET «eae tet 22. AP sie 1,021.4 1,063.1 1,107.2 1,149.3 1,185.7 1,217.4 +°19.2 
CasktatChOWall nico tes oie cre doi o SRE te anise Oh 921.4 983.7 1,034.8 1,073.4 1,106.0 11133 + 23:0 
Albertans arc sto: dias UE hee en Ne ES ER ee oars 1,838.0 2,160.6 2,525.6 2,897.9 3,235.4 3,540.4 + 92.6 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 2,466.6 2,657.2 2,916.9 3,211.7 3,485.2 3,734.8 + 51.4 
VUKOM re Mae des ich tlie aig cn ce eee 21.8 25.1 29.1 33.2 36.6 39.4 + 80.7 


Northwest Territories — Territoiresdu Nord-Ouest ........ | es el 57.7 | 65.8 72.5 78.1 + 83.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4 - 28. Projected Population, by Province, 1976-2001 — Concluded 
TABLEAU 4 - 28. Projection de la population, par province, 1976-2001 — fin 


Percentage 
change 
Province 1976 2001/1976 
Variation en 
pourcentage 
thousands — milliers 
Projection 3 


=e 


Canada panera a) Pel NSO) ee LENS ee do RIMES evs.» 22,992.6 24,338.2 25,716.3 26,974.6 27,992.7 28,793.5 a Pay 
Newfoundland — Terre-Neuve .................... SOC 580.7 597.9 613.2 624.1 630.5 HS 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard ........... 118.2 125.7 130.9 136.1 140.4 143.9 + 21.6 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ................... 828.6 861.1 887.5 913.2 933.1 947.6 + 14,4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..........:.... 677.2 716.3 745.7 773.6 796.0 813.3 + 20.1 
Quebec RE ee cui ere er ont ti ae 6,234.5 6,403.2 6,604.8 6,766.6 6,857.1 6,885.2 + 10.4 
ONAO MR ET CR ce oy ets CRs bevel at ds kel Bera me 8,264.5 8,789.6 9,367.8 9,908.2 10,368.2 10,753.3 + 30.1 
MARÉES Lars RE NS PT Oma 1,021.4 1,054.7 1,084.9 1,113.0 1,134.5 1,150.6 + 12.6 
Saskatchewan EN A RE os ce te sot oe LEA «ise ats 921.4 969.9 998.5 1,025.4 1,045.4 1,059.3 + 15.0 
AID OLA sel OO SEE PRES com Ate 1,838.0 2112 2,343.2 2,555.5 218747 2,893.5 + 57.4 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 2,466.6 2,649.7 2,867.9 3,072.9 3,251.3 3,405.4 + 38.1 
KONE MN eo OO PME DEN EE 21.8 252 29.2 32.6 35.2 5743 Al 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 42.6 49.8 57.8 iy 64.4 (een 69.6 (ie 73.6 +72.8 

ml 
Projection 4 

GENS SET 0 SR it DRE wees «Vents 22,992.6 24,205.3 25,440.3 26,548.7 27,411.9 i i + 22.0 
Newfoundland — Terre-Neuve ... 0500.22.05 #44... SO TI 584.1 611.1 636.2 656.4 671.1 + 20.3 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Édouard ........... 118.2 127.4 137.3 146.9 155.1 161.9 + 36.9 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ................... 828.6 866.4 908.8 949.5 982.7 1,008.5 +217 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 677.2 723.0 771.8 818.0 857.0 888.7 toe 
uchecBentax.t 552 Shins. cie FBR bcs hs Bote cod: 6,234.5 6,358.6 6,478.1 6,554.8 6,561.6 6,508.9 + 4.4 
CET LS ota mie ROR ict a any eae mah RE 8,264.5 8,699.9 9,144.8 9,550.3 9,877.6 10,133.5 + 22.6 
WIECH UCL cs Bic) Loto, à SEE De MEET nk ae 1,021.4 1,053.9 1,090.1 1,123.6 1,149.5 1,169.0 + 14.5 
SRE PRO CPR UE hoe ahs 921.4 983.8 1,051.3 LAS 1,168.3 12103 FSS 
NÉE SAR EDR Te POI RETRO PPT RE 1,838.0 2,122.7 2,402.0 2,661.4 2,886.5 3,080.3 + 67.6 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 2,466.6 2,612.4 2,763.9 2,904.9 3,023.6 3,122.5 + 26.6 
RSL ONE alors CPR OR NE NN ERNRe RPNPET cs eels 21.8 24.6 27.3 29.6 31.5 32.9 + 50.9 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 42.6 | 48.5 53.9 58.5 | 62.0 64.8 ie +52.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-29. Projected Population by Sex and Age Group, 1976-2001 
TABLEAU 4-29. Projection de la population par sexe et par groupe d’age, 1976 - 2001 


Percentage 
Sex and age change 
— 2001/1976 
Sexe et âge Variation en 
pourcentage 


thousands — milliers 


Projection 1 


i= “p | 7 T 

Total © 6:4 ARO aes EME 2 TRS 22,992.6 24,573.5 26,331.1 28,091.9 29,642.5 30,980.7 + 34.7 
Male — Masculiet. 2-0 Se rhe ote een -- 11,449.6 12,207.2 13,052.7 13,900.4 14,646.9 15,290.3 + 33.5 
Dred Vearst anse tics inves iced teeter cons 888.6 1,010.7 1,137.9 1,189.0 1,144.2 1,098.0 + 23.6 
SE9 ARRET PR RE EM: 966.7 917.9 1,039.8 1,166.8 1,217.8 1917352 + 21.4 
10-14 PR bis RE EE ER 1,164.6 989.3 940.6 1,062.3 1,189.1 1,239.9 + 6.5 
5-19 RP Er en bs veep 1,196.0 1,178.6 1,004.3 956.0 1,077.3 | 1,203.6 + 0.6 
20-2482 Rah EN dE 1,065.8 1,219.8 1,203.0 1,030.4 982.4 | 1,102.8 + 3.5 
25-29 ” OS TCE ENG LOS RRQ 1,000.5 1,109.2 1,262.3 1,245.9 1,074.6 1,027.0 + 2.6 
30-34 ” NPE PRMD NS <7 sane 82227 1,026.2 1,134.2 1,286.3 1,269.9 1,099.9 + 33.7 
35-39 ” PAPIER cist A CE OT 671.3 833.4 1,035.1 1,142.3 1,293.0 1,276.8 | + 90.2 
40-44 ” AE CeborIeateade woot 643.6 671.6 831.6 1,030.6 1,136.5 1,285.1 | + 99.7 
45-49 ” ER Cainer cts amo Oh Doan OP 630.5 633.0 660.7 817.4 1,012.1 1,115.8 + 77.0 
50-54 ” BIN Neos 3 he eos SO 595.7 609.9 612.5 639.5 790.8 978.5 | + 64.3 
55-59 ” Ze ans PROS AUS À MERE 492.3 563.4 577.3 579.8 605.6 748.5 | + 52.0 
60-64 ” RL PE A Gare eee 435.8 453.8 519.1 532.2 534.4 5583 | + 28.1 
65-69 ” ORE. Shs es hg ee 338.5 383.1 399.8 456.5 468.0 469.7 | + 38.8 
TOP TAN ee eae A bee Se ne ve 241.4 276.2 313.3 327.9 373.4 382.8 + 58.6 
(S190 RE LR eas dre 150.4 176.9 203.6 231.1 242.1 274.9 | + 82.8 
80-84 ” RARE OTS, ole en ae Pact 22 85.2 94.1 111.5 128.9 146.0 153.3 | + 79.9 
85289) 2 OM ee rece ene ere eee 41.5 41.8 46.8 55.8 64.5 72.8 | + 75.4 
90+ ” PR eh Oe a a UE 18.4 18.4 19.3 21.7 25.4 29.5 + 60.3 
Female = Féminines 2002: choirs bic ey ehele aca 11,543.1 12,366.3 13,278.4 14,191.5 14,995.6 15,690.4 + 35.9 
Om 4cyears Sans ee MR Er caret tee 843.4 961.4 | 1,082.5 1,131.2 1,088.6 1,044.6 + 23.9 
Bio LR EES ET ROMA. ao ae 921.1 870.1 988.1 1,109.2 ASS te 1,115.2 + 21.1 
10-14 ” a see OG PE PER 1111187 942.5 891.6 1,009.6 1,130.5 1,179.0 | + 6.1 
15-19) eA os ro ni stale 1,149.3 1,130.0 961.3 910.5 1,028.3 1,149.1 | -- 
20-24 ” Ee RRR 0 RS : 1,068.0 1,184.0 1,165.0 996.8 946.2 1,063.8 |" =" 0.4 
252292 RS OO ON Le OT 992.5 1,108.4 1,224.4 1,205.6 1,037.8 987.4 = Of 
50-9402 PA ee te Ne ee 804.8 1,014.8 1,130.7 | 1,246.6 1,227.9 1,060.6 + 318 
35-390 PRE. PO LATE 657.4 811.5 1,020.8 1,136.4 1,251.8 1,233.1 | + 87.6 
40-44 ” MIEN PR CS RES EN COUR 624.6 657.4 810.7 | 1,018.7 1,133.6 | 1,248.1 | + 99.8 
45-49 ” ADP EMA CAL VAR NUE, Gene 622.3 621.2 654.1 | 806.1 1,011.9 1,125.6 | + 80.9 
50-54 ” POSE... BRA. cc ee 624.5 615.5 615.0 647.8 797.3 999.8 + 60.1 
55-59 ” IRE, DOI UE DS D 526.8 613.4 605.7 605.7 637.8 | 783.7 + 48.8 
60-64 ” AREA SEX AREA RES ee 7 469.6 512.5 596.7 590.1 590.2 621.2 + 32.3 
65-69 ” RE RS ET CP à 2 382.3 445.6 487.2 566.9 560.7 560.7 | + 46.7 
10-74 ” BP dal ena PS ae arr 292.4 347.8 407.2 446.4 518.4 | 512.7 | + 75.3 
15-79” ier ine an Ceetianoe ET 212.3 248.6 299.1 352.2 386.3 447.6 + 110.8 
80-84 ” PAR soi one rete ee Eee 135.3 158.5 188.3 228.3 268.3 294.8 + 117.9 
85-89 ” Ree ROO Oe oy LE 70.9 83.0 99.9 120.3 145.7 171.0 + 141.2 
SOs Poeecedoambean dass Joe Se 33.8 40.1 50.0 63.0 76.5 92.7 + 174.3 
————— = Lene, a! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 4-29. Projected Population by Sex and Age Group, 1976-2001 — Continued 
TABLEAU 4-29. Projection de la population par sexe et par groupe d’âge, 1976-2001 — suite 


Sex and age gece 
- 1976 2001 2001/1976 
Sexe et âge Variation en 
pourcentage 
| thousands — milliers 
Projection 2 
f= a 
MLO tal Prisca vows tome dele ok ie is D RATES 22,992.6 | 24,440.5 26,054.6 27,661.6 29,050.1 30,220.7 + 314 
Malo Masculinne 8,286.56 2.0.5. %S3R4b 0. CAMES 11,449.6 12,141.7 12,916.5 13,688.4 14,355.3 14,916.4 + 30.3 
OPRANYEArSE an RE. Stated scree FRE. 888.6 1,003.6 1,124.2 1,168.3 1,117.4 1,065.9 EP PAN) 
SEHOF ARR OL or heen ee MER 966.7 911.4 1,026.2 1,146.6 1,190.7 1,139.9 1779 
10-14 “ UNE NT OR ELU CO ES Be CU 1,164.6 983.7 928.5 1,043.1 1,163.4 1,207.3 TS 
155192 “ PRE ata 5, One D: 1,196.0 1,174.1 994.3 939.5 1,053.7 Ue Ss) — 19 
20-24 “ Rss QUE! 1,065.8 1,213.4 TOD 1,014.0 959.6 1,073.0 om Osi) 
DS 3) Pon crate ere een RAO, À 1,000.5 1,098.6 1,245.3 1,224.4 1,047.7 9937 — 0.7 
30-34 “ D Re CN RE DR BAS 822.7 1,017.4 1,114.9 1,260.6 1,239.9 1,064.4 + 29.4 
35639) We, Doin. rice eee 0° un RUE! 671.3 827.9 1,020.9 177 1262.1 1,241.5 + 84.9 
40-44 “ OR EEE MM (Cee aS fae? CA 643.6 668.4 823.0 1,013.4 1,109.0 1,251.5 + 94.4 
45-49 “ GE NE Coos) LR ee ae 630.5 631.2 655.7 807.2 993.5 1,087.2 + 724 
50-54 < SEN Fon cents GS ae CR RRR S950 608.7 609.5 633.5 779.7 959.4 + 61.1 
Saber ot DOR = A BOR s 492.3 562.5 5752 576.1 599.1 737.4 + 498 
60-64 “ GS NL ce LE D RE 435.8 452.7 S11722 529.3 530.0 551.4 A265 
65-69 “ FP ES ss oe op SCORE 338.5 382.0 397.7 453.7 464.4 464.9 +3783 
70-74 “ FMB NM eo ERS S 241.4 275.6 311.7 325.6 370.6 379.4 ar Sl 
FSI cs Lin à Ne 150.4 176.7 202.9 229.7 240.2 272.6 LB RS 
80-84 “ Fe 6 DONS à COLE SE Sy 85.2 94.0 12 128.3 145.0 1179 FN 
85-89 “ Fe TO DOS EC DA DAS SE 41.5 41.7 46.7 55.6 64.2 72.3 + 74.2 
90 + FR SPR nu M Le The 18.4 18.4 19.2 2107 25.4 2973 159? 
Hemales= Féminin, pe. 24. . + test .. eck s 11,543.1 12,298.8 13,138.1 13,973.1 14,694.8 15,304.3 32.0 
OAR Cats: anse se Poy sp ss BOG 843.4 954.7 1,069.5 1,111.5 1,063.1 1,014.1 + 20.2 
SANS DTA Se 50 PEE no do 921.1 863.9 975.2 1,090.1 1,132.0 1,083.7 > Vo 
10-14 “ CPR AE RES fs DEL DL Je 11de7 93762 880.2 991.4 1,106.1 1,148.0 af Bhs) 
ISA Reka horas Me une BAD 1,149.3 1512573 951.3 894.5 1,005.5 1,120.0 =» 2:5) 
20-24 “ POP se PP e.g ha 1,068.0 1,175;5 1,151.8 978.4 921.7 1,032.5 — 3.3 
252298 AE ER END © CRT ED CU 992.5 1,097.2 1,204.7 1,181.3 1,008.2 CS 17 - 41 
30-34 “ HOPI ose BUR Sst pets 804.8 1,007.0 111407 12191 1,195.8 1,023.3 27 
29239) € PS 0 Re A NI Wo Rae 657.4 807.2 1,008.7 1511322 1,220.1 1,196.9 + 82.1 
40-44 “ Peet EE ED LE 2 624.6 654.8 803.8 1,004.2 1,108.0 1,214.1 + 94.4 
45-49 “ PERTE SEARO ce LITE 622.3 619.4 649.8 197-5 9957 1,098.5 OS) 
S0-54 “ RU 0 Et IE D LU 624.5 613.9 611.6 641.9 787.2 982.2 NS TES 
SES MR ee durs: cote 526.8 611.6 602.3 600.7 630.4 TP + 46.6 
60-64 “ Pees st DEBS as. 3 LAS 469.6 510.7 593.2 585.1 583.5 612.2 + 30.4 
65-69 “ Mee sito) SAM: = cs ee RON 382.3 444.1 484.0 562.1 554.5 552.9 + 44.6 
70-74 “ OBE Es 2 00 AORCR RR ee toes 292.4 346.9 404.9 442.6 513.1 506.2 ar Soll 
Le ÉD AM RP RCR TUE. 212.3 248.1 297.9 349.7 382.5 442.5 + 108.4 
80-84 “ Pe Ok: DES OP MEY eee 135:3 158.3 187.6 22 741 266.2 291.6 + 115.5 
85:89, , ‘ RU oe CS» 70.9 82.9 99.7 119.8 144.8 169.5 +139.1 
90 + a MMM tn 0 Cho: 33.8 40.1 50.0 62.9 76.3 92.2 + 172.8 
Le “ts en LES ae | Lis 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4-29. Projected Population by Sex and Age Group, 1976-2001 — Continued 


TABLEAU 4- 29. Projection de la population par sexe et par groupe d’age, 1976 - 2001 — suite 


Percentage 
Sex and age 2 001197 6 
a Co 
Gia = thousands — milliers 

Projection 3 
Total. ote: sa a, RER OR RPM ee PEER 22,992.6 24,338.2 25,716.3 | 26,974.6 21,9927 | 28,793.5 be Zoee 
Male = Masculin .. .® en. coter: see 11,449.6 12,089.3 12,743.1 13,336.4 13,813.5 14,185.3 #223.9 
O MA Vers ADS cmt 888.6 SAT 1,003.1 989.3 926.9 875.3 - 415 
SAR RE nt tes php os 966.7 911.4 973.9 1,025.9 1,012.2 950.0 — 1.7 
10-14 “ So TTA CR oc LOG 1,164.6 983.7 928.5 991.0 1,042.9 1,029.2 — 11.6 
15-19, “ SS PAGE. caus settee ER 1,196.0 1,174.1 994.3 939.5 1,001.7 1,053.4 — 119 
20-24 “ Re ets Mee awe oi isl Go) oN Re 1,065.8 1,213.4 1,192.1 1,014.0 959.6 1,021.4 — 4.2 
25-291 “ SA A hs RICE SAAD LCL ON A coc LES 1,000.5 1,098.6 1,245.3 1,224.5 1,047.7 CER EI — 0.7 
30-34 “ CORRE TT Ce 822.7 1,017.4 1,114.9 1,260.6 1,239:9 1,064.4 + 29.4 
35299 RE 0 PE a C10 671.3 827.9 1,020.9 1,117.7 1,262.1 1,241.6 + 85.0 
40-44 “ Bi Alana OLIS AS 01 FRONT CR CU 643.6 668.4 823.0 1,013.4 1,109.0 1,251.5 + 94.5 
45-49 “ ER OR OO Enr 630.5 631.2 655.7 807.2 993.4 1,087.1 + 724 
50-54 “ Rene à CC Sa EM 595.7 608.7 609.4 633.4 779.7 959.3 + 61.0 
55-59 “ ES PR D. 6.0 CEA in Gece OUR 492.3 562.5 575.2 576.1 599.0 1372 + 49.7 
60-64 “ PAR. à 8 br Cte ORG cuculoge 435.8 452.7 5172 529.3 529.9 551.2 + 26.5 
65-69 “ RUE se 338.5 381.9 397.7 453.7 464.3 464.8 HN 3729 
70-74 “ ot 0 do can Scr 241.4 275.6 311.7 325.5 370.5 379.2 FAST 
PS9 Se WARS) eed ee Vice nc eaten 150.4 176.7 202.9 229.7 240.1 272.5 Fa SUe2 
80-84 “ So Re cee cis Yo oy Mae ore are gee Reece ® 85.2 94.0 111.2 128.3 145.0 151.9 +078 
85-89 “ SW hah ue ee eos Vo ee 41.5 41.7 46.7 55.6 64.1 72.2 + 74.0 
90 + = GO ond ne oie oO CRC OO cure 18.4 18.4 1922 21.7 25.4 29:3 on SEPA 
Female — Féminin . "te. + cele wie les eee see 11,543.1 12,248.9 12,973.2 13,638.2 14,179.2 14,608.2 + 26.6 
QemAly cars ANSE. ser sie tal eee 843.4 904.8 954.3 941.3 881.9 832.8 el: 
Seo ms Pa inca Oa Tee ee tee ie 921.1 863.9 925.5 975.2 962.1 902.8 — 2.0 
10-14 “ EP Gare ce ne ee NS EU ne 11117 937.2 880.2 941.8 99173 978.3 — 12.0 
AS Os os Soy eR Tia iene (he teens: ee sires 1,149.3 1,125.3 ORES) 894.5 955.9 1,005.4 — 12.5 
20-24 “ ee CODE EC ant: exon A dun 1,068.0 1,175.5 1,151.8 978.4 921.7 983.0 — 8.0 
25-29 tot OT Re HE nd 99275 1,097.2 1,204.7 1,181.3 1,008.2 951.7 — 41 
30-34 “ ER EN se ee 804.8 1,007.0 ibs Wala 27) 1,219.1 1,195.8 1,023.3 ate Piatt 
35-59" be sen NO SP On CURRIE Orlow cs 657.4 807.2 1,008.7 1,113.2 1,220.1 1,196.9 + 821 
40-44 “ Pia on cic} ha COR OMY Or Ono 624.6 654.8 803.8 1,004.2 1,108.0 1,214.1 + 94.4 
45-49 “ Be ec CRORE aon oh ee LS Te 622.3 619.4 649.8 797.5 995.7 1,098.5 + 76.5 
50-54 “ OO RANT De ne cee eee 624.5 613.9 611.6 641.9 787.2 982.2 STE 
55-590 ee Te 526.8 611.6 602.3 600.7 630.4 772.1 + 46.6 
60-64 “ ee NR 469.6 $10.7 5932 585.1 583.5 612.2 + 30.4 
65-69" “ a CO 382.3 444.1 484.0 562.1 554.4 552.9 + 44.6 
70-74 “ SENS Eco PME LOL cer 292.4 346.9 404.9 442.6 SUIS 506.1 Hot 
IEEE Tee nee Se 212.3 248.1 297.9 349.7 382.5 442.5 + 108.4 
80-84 “ PT ne Si ne ee ne 135.3 158.3 187.6 227.1 266.2 291.6 +1155 
85-89 “ En et een lee 70.9 82.9 99.7 119.8 144.8 169.5. + 139.1 
90+ Cs SUM TAR nS te ANNEE Oreme te L 33.8 L 40.1 50.0 62.8 76.2 92.2 +172.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4 - 29. Projected Population by Sex and Age Group, 1976 - 2001 — Concluded 


TABLEAU 4 - 29. Projection de la population par sexe et par groupe d’age, 1976 - 2001 — fin 


Percentage 
Song po 1976 2001/1976 
Sexe et âge Variation en 
pourcentage 
Mi thousands — milliers 
Projection 4 
| f à 
LOtal Rime 8 0 BTS PE EN EL EVE 22,992.6 24,205.3 25,440.3 26,548.7 27,411.9 28,053.5 220 
Male PR GER PRE SR 11,449.6 12,023.8 12,607.1 13,126.7 13,527.6 13,821.4 ae 20:7 
Oey Cals anse Mecs... col. | tie ate: 888.6 944.1 989.6 970.9 903.9 847.8 — 4.6 
SAO et RIM R ee RE see a eM Ns. 966.7 904.8 960.4 1,005.9 987.3 920.5 — 4.8 
10-14 “ Fo CP NS ASC AR PRE 1,164.6 978.1 916.4 971.9 1,017.4 ‘998.7 = 142 
15-19 “ en te Mende à cs he UE à 1,196.0 1,169.5 984.2 922.9 978.2 1,023.5 — 14.4 
20-24 “ STE DORE Ph ES BRU 1,065.8 1,207.0 1,181.2 997.6 936.7 991.6 =F Wa) 
25295 OR ce eee ns a De LE à à 1,000.5 1,088.0 1,228.4 1,203.0 1,020.8 960.4 = 14.0 
30-34 “ ME D NDS RTS PC RES 822.7 1,008.5 1,095.5 1,235.0 1,209.8 1,028.9 + 25.1 
35-39 À da ACM Ou ORA Ter nd hk 671.3 822.5 1,006.7 1,093.1 1,231.3 1,206.3 ee a 
40-44 “ FE done MADRAS Cee ae 643.6 665.2 814.4 996.2 1,081.6 1,217.9 + 89.2 
45-49 “ “Deets > toe ate. «doe see 630.5 629.3 650.7 796.9 974.7 1,058.4 TG 
50-54 “ SCORSESE Chee eae eae Cheer 9957 607.4 606.4 627.4 768.6 940.1 +578 
Speeds Rd Ae ee aS ae AG 492.3 561.6 5132 572.4 5925 725.9 + 47.5 
60-64 “ PT LC ce JS ne. 435.8 451.6 515.3 526.3 525.5 544.2 + 24.9 
65-69 “ DIS NS TN SR ET 338.5 380.8 395.6 450.9 460.6 459.8 +. 358 
70-74 “ SOARES cote ee PAPER. eee EDR. 241.4 275.0 310.1 323.2 367.6 375.7 HMS 526 
TSSTINNSE ARE ice ty NAR EU CE DRE À 150.4 176.4 202.1 228.2 238.2 270.2 ar EG 
80-84 “ Fe, Osea Of EY aR es ER ae 85.2 93.8 110.9 127.7 143.9 150.6 + 76.8 
SSSI ON rests Sh hart ae cn ape nA ime 41.5 41.7 46.6 55.4 63.8 71.7 7228 
90+ oe SMM MEER ween Neto can FSM Sake te 18.4 18.4 1922 21.7 25.3 29.2 £1 58.7) 
RES TONNES tate sey ara os teen Ts Sah athe 11,543.1 12,181.5 12,833.2 13,422.0 13,884.3 14,232.1 +2353 
OEMAYVCAS anses AEA ee toe SS ee es 843.4 898.1 941.5 923.7 860.0 806.6 — 4.4 
5249) Li RAE nant... + us - 9211 857.8 912.7 956.2 938.4 874.9 — 5.0 
10-14 “ al 10 Paice Cac dct RTE ae ae 1,111.7 931.9 868.8 923% 967.1 949.4 — 14.6 
ISSUE PRISES ec ER sie ONES 1,149.3 1,120.6 941.3 878.4 933.2 976.6 150 
20-24 “ RTS cc VN cube: 1,068.0 1,167.0 1,138.7 959.9 897.1 951.8 — 10.9 
25229) EN At aS cor EL UT 9925 1,086.0 1,185.0 1,157.0 978.6 916.0 Stal 
30-34 “ ee rasta de LHC 804.8 9997 1,092.8 11907 1,163.7 985.9 12225 
252397" ro ous ht toner tan HAE NE 657.4 802.8 996.6 1,090.0 1,188.5 1,160.6 + 76.5 
40-44 “ CC a certe 624.6 652.3 797.0 989.6 1,082.4 1,180.1 + 88.9 
45-49 < D arene aan 622.3 617.7 645.5 788.9 979.5 1,071.4 np Pay? 
30-54 “* Te VOLS OOS SUEDE SE eee PE 624.5 612.2 608.2 636.0 777.2 964.6 + 54.5 
SES IE Do ee eh ae 526.8 609.9 599.0 5957 622.9 760.6 + 444 
60-64 “ MAPROERAES RAR: OL SRE 469.6 508.9 589.8 580.1 576.9 603.2 + 28.4 
65-69 “ SNe cS) RE. oo ot. Mee 382.3 442.6 480.8 557.3 548.2 545.2 + 42.6 
70-74 “ RL Marre ec ore OARS à c-cd, BA ( 292.4 346.0 402.6 438.8 507.9 499.6 107079 
75-79 * MAMA SE LE MAR. | SOR, 212.3 247.6 296.6 347.2 378.7 437.5 + 106.1 
80-84 ‘“ 5 ER SUR: ue eee 135.3 158.1 187.0 225.9 264.1 288.5 sh 11372 
85-89 ‘ BE AUX CNE RUN RS ee eee 70.9 82.8 99:5 119.3 143.9 168.1 + 137.1 
90+ se CLA eee) En PRISE le 33.8 40.1 49.9 62.7 | 75.9 91.6 + 171.0 
=] 4 =} 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 4 - 30. Projected Number of Households, by Province, 1976 - 2001 
TABLEAU 4-30. Evolution du nombre de ménages, par province, 1976 - 2001 


Percentage 


+ à change 
Province gs territory 2001/1976 
Province ou territoire Variation en 

pourcentage 
= thousands — milliers 
Projection 1 
lb | | 

Candida. 2: Mae she ae cotele he cire elle ele 7,045.4 8,145.9 9,233.8 10,007.5 10,724.8 11,561.0 + 64.1 
Newfoundland — Terre-Neuve ............... . . . .. 125.6 142.9 160.9 174.6 186.5 201.8 + 60.7 
Prince Edward Island — Île-du- Prince-Édouard ........... 30.5 33.3 36.1 37.6 38.7 40.5 + 32.8 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse 1... MN ee 229.9 252.6 274.0 285.3 2933 304.5 + 32.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 175.8 194.1 2113 220.4 226.9 236.2 + 34.4 
Québec Me CO eee oa ao oe cn Oo CE 1,838.1 2,081.4 2,304.5 2,412.9 2,474.5 2,545.4 + 38.5 
ONTATION cock er nn ae ee ce Cie rode 2,660.0 3,146.6 3,646.3 4,047.9 4,447.2 4,906.2 + 84.4 
Manitoba ee ash eee ye ee ben ST CREER treks 320.4 353.1 382.4 396.4 408.9 426.4 + 33.1 
Saskatchewan’: alee tre: rede cu terres] os) tol ee eee 268.5 267.7 259.1 234.5 203.3 1322 = BOS 
Abenta ne SR aay aie a cee ees CR Ca ce cc 5559 656.9 758.2 840.2 923.3 1,019.8 + 83.6 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 824.0 995.5 1,173.8 1,325.3 1,483.7 1,661.4 +101.6 
VuRONEE US EAU RER ER CE Gre. << EE 6.6 8.2 10.0 1167 13.6 157 + 137.9 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 10.4 13.4 its 20.8 AE | 29.7 + 185.6 

Jeon L 1 1 
Projection 2 
£ io 1e | [ 

Canada’. ters, crete: Me et D oats fees je cle 6,995.9 8,019.3 9,019.9 9,695.7 10,263.0 10,862.0 +5555 
Newfoundland — Terre-Neuve .................... 125.9 143.7 162.2 176.3 188.0 200.9 + 59.6 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard Re ete 30.6 33:5 36.5 38.2 39.3 40.7 ant eee) 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ................... 228.9 250.2 269.8 279.1 283.9 289.2 + 26.3 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 176.2 195.0 212.8 222.6 228.9 236.0 + 33.9 
Québec ES ER PER EC ER EE 1,838.6 2,081.5 2,304.2 2,411.2 2,462.4 2,504.8 +036:2 
ONLATIOS oh NN. ie LM ion EDR heat 2,621.0 3,047.9 3,479.7 3,807.6 4,109.8 4,434.2 + 69.2 
MAR 1TOD 2 ee CE RE Ce a 6 317.8 346.4 371.2 379.9 384.3 389.6 #022:6 
Saskatchewan ER Ce ee CT ne sarge 274.4 282.2 283.4 269.3 248.0 226.3 = TES 
AIDE ta coca hook Ree te Pa Cac ee nee 549.2 641.4 9132:3 802.4 868.0 938.9 le 0) 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 816.7 977.1 1,142.7 1,279.9 1,416.6 1,562.5 + 91-3 

tH (as Mey RE oc) RA ane thio Ma ER rte et 6.5 7.8 9.3 10.6 12.0 135 +107.7 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 10.0 dk 12.6 157 | 18.7 21.9 le 25.4 + 154.0 

ls 4 
Projection 3 

Canada Loc oO ae Oo UbLO to ad hi OM cipro 6 6,949.8 7,931.4 8,904.4 9,585.7 10,149.7 10,739.4 + 54,5 
Newfoundland — Terre-Neuve .................... 125.4 142.6 160.7 175.1 186.7 199.1 + 58.8 
Prince Edward Island — IJe-du-Prince- Edouard pes ae oraak 30.4 33.2 36.1 37.8 38.9 40.3 + 32.6 
Nova!Scotia — Nouvelle-Ecosse . . 2220 . . es cee cee 228.1 248.6 268.1 211.9 282.7 287.8 +262 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 175.4 193.5 210.8 220.7 226.9 233.8 nn phe! 
QUEDEE TE 6, ce EM en ae emote Ree ei nace te 1,824.4 2,054.4 2,268.3 2,377.9 2,430.1 2,471.9 + 35.5 
ORATION is ee Le Ch era as te De LES LE 2,606.3 3,019.8 3,442.8 3,771.4 4,071.1 4,392.1 + 68.5 
Manitoba a. ie cue aed ioe ER ce el CE 314.4 340.2 363.1 372.2 376.5 381.6 + 21.4 
Saskatchewan SR ana cuneate Rene re out cia oneness toate 27275 278.9 279.7 266.6 245.6 223.9 — 178 
Alberta. un: < CRE MR es) 0 bo mes ot oe 545.7 634.8 724.3 794.9 860.4 930.5 + 70.5 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 811.1 965.6 1,126.4 1,263.0 1,397.8 1,541.4 + 90.0 
VURONMEE SE OR ET ES rte re eee ot 6.4 rl 9.0 10.4 11.7 IS +104.7 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest . ....... 98 | Sana | 14.9 17.8 20.8 24.1 +145.9 

Ls 1 
Projection 4 

Canada pcos ceeds le os tisse sie che ieteiele de ots 6,947.8 7,926.6 8,896.8 9,568.6 10,084.9 10,553.1 En NC) 
Newfoundland Terre-Neuve 2. - = te... 126.5 145.6 165.9 182.7 196.3 209.0 + 65.2 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- Édouard Re D LE 30.6 33.6 36.8 38.9 40.2 41.5 $35.0 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ................... 230.6 254.8 278.6 292.8 301.5 308.5 + 3328 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 176.7 196.7 216.2 228.5 236.6 243.5 co elite} 
Quebec ty. <1 Sopa. OS RON ong MBG aces 1,836.8 2,085.0 2,319.5 2,449.8 2,516.2 2,556.1 F 3972 
(OS «C9 CWSI ere eee tc yb eo 2,591.4 2,983.0 3,380.9 3,680.1 3,933.8 4,176.9 +612 
Manitobagis : os ake ET CORRE oe ee Sea 320.6 355.3 388.3 407.8 421.8 434.0 +2354 
Saskatcne waite. eee cheat ty lee ie CE 282.2 302.5 319.2 3232 319.7 314.3 + 11.4 
AIDOT ARS ee Cle C0 ee 629.2 715.0 780.8 837.2 891.3 + 64.1 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 922.0 1,053.8 1,158.1 152527 1,345.5 +) 69:6 
Yukon. Mer à Te er Te 8.5 9.5 10.4 11.3 + 79.4 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 11.6 13.9 16.4 i), 187 | 21 | +119.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 4 -31. Projected Number of Families, by Province, 1976 - 2001 
TABLEAU 4-31. Évolution du nombre de familles, par province, 1976-2001 


— 245 — 


Percentage 
Provi territor change 
ee i ia ae 1976 1996 2001 2001/1976 
Province ou territoire Variation en 
pourcentage 
thousands — milliers | 
Projection 1 
lE ] 71 
TPS are meter ee wes ees cet ois ie). ER RS 5,742.8 6,529.2 7,341.0 7,972.4 8,504.1 9,129.2 + 59.0 
Newtoundland = Werre-Neuve a. 2 janes ese ea ce 121.0 136.0 151.4 163.5 173.9 187.9 ar BIS) 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ........... 26.0 28.2 30.5 31.8 525 34.1 ae SH) 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse.................... 194.6 210.7 226.5 235.6 240.9 249.4 ae DRA 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 152% 166.1 178.9 186.3 190.9 198.4 02919 
QUEÉDE CAE Rr RS nt Qi er Nae nn 1,497.8 1,657.4 1,812.7 1,904.1 1,940.0 1,976.9 15320 
Ontario Mime hh Le robe ein DUR Pee Ni M 2,185.5 2,545.1 2,926.4 3,293.3 3,560.1 3,914.8 a GO 
Manito Dame pen it 1e nc heirs Sette CLS + 252.1 270.9 289.1 299.4 306.7 319.1 + 26:6 
Saskatche NAT ER nes ve bend 208.1 201.8 192.0 files 143.4 117.8 — 43.4 
Alberta oran De CO IP ohne De Buh 447.9 526.2 607.9 674.9 737.4 810.6 + 81.0 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 643.3 769.5 903.8 1,026.2 1,147.7 1,284.4 + 99.7 
MONS ete BS Ta CR NT D RE Soil 6.3 VE 9.0 10.3 19157 +129,4 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 8.7 If 14.0 17.1 20.3 24.1 | EM 0 
Projection 2 
Canadar rt. 6 RTNOL DOI D Gyo) Hania! SI ins TE 5,700.8 6,423.0 7,162.7 7,716.8 8,144.8 8,586.6 + 50.6 
Newfoundland = Terre-Neuve 2... 0... 5 020c:ees50c 121.3 136.7 152.6 165.2 175 186.6 sr Sah) 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ........... 26.1 28.4 30.8 3212 33.0 34.2 es.) 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse.................... 1937 208.4 2227 230.2 233.0 236.2 ae PANS) 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 153.1 167.0 180.4 188.4 1934 198.6 a 20) 
ONSITE os ce Gel Can kn AN a CROSS OU E 1,498.5 1,658.3 1,813.8 1,905.6 1,938.5 1,956.3 + 30.6 
Ontario Me emery ee den enh OG he 2115220 2,461.1 2,785.7 3,052.0 3,285.3 3193922 + 64.2 
Manito bag aw Te re kee sks AQU 249.8 265.3 279.7 285.9 287.7 290.6 + 16.3 
SASRO CHE WATER RER | RoR Cie ye treks a «ule: 2132 214.2 2125 200.3 181.3 162.5 — 23.8 
IDE a seve iy tet sti adie CO Peg ac a ae a pan 442.4 §12.7 585.5 642.7 692.5 745.5 + 68.5 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 637.5 754.8 879.1 990.8 1,098.2 1,211.9 ae SOs! 
UK ORNE tee craks Ma where is fue ee 5.0 6.0 72 8.2 9.1 10.1 + 102.0 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 8.4 10.4 12.8 15.4 | 1729 20.7 + 146.4 
Projection 3 
To | ies ep 
Canada..... Soden clients Pe Donne 0 ne ie . 5,686.2 6,391.8 7,115.8 7,670.6 8,097.6 8,535.9 RS OS 
Newfoundland — Terre-Neuve .................... 121.1 136.3 152.0 164.6 174.6 185.8 + 53.4 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard . . . . . . . 26.0 28.2 30.6 32.0 32.9 34.0 + 30.8 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ................... 1932 207.4 22179 228.8 2315 234.7 ae PAILS) 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 152.8 166.4 179.4 187.4 192.1 1975 029 
UCD SC PR PEER es Rp ie oe eS 1,492.7 1,646.0 1,795.9 1,888.9 1,922.4 1,940.1 7930:0 
Ontario eer ye Sar wees MS cg tae ts 2: 2,147.9 2,452.2 2,771.9 3,037.9 3,270.3 3,516.5 PS 
NEAT OD AR Bare eee Mutiny Sms ER Res 248.9 263.5 fife 283.4 285.1 288.0 HSE 
De SR CRE NAT nn ase Goh en Al 2127 2192 21101 199:2 180.4 161.7 — 24.0 
AC as ie TU ER RE 441.2 510.0 581.3 638.4 687.9 740.5 + 67.8 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 636.5 152.5 875.4 986.7 1,093.6 1,206.7 + 89.6 
AURONT ine aan ee ee nn 5.0 59 Heil 8.1 9.0 10.0 + 100.0 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 8.4 10.2 12.6 ISA 177 20.4 + 142.9 
=! 1. 4 alte 
Projection 4 
i ile 
Canad Ay ems Meer eV cucl ao tev ewes ox cle swear Se kere ol ok 5,685.0 6,389.0 7,1112 7,662.3 8,066.0 8,411.2 + 48.0 
Newfoundland — Terre-Neuve .................... 122.3 139.3 157.2 172.1 183.8 194.8 ae SSS 
Prince Edward Island — IJe-du-Prince-Edouard ........... 26.2 28.7 5173 33.1 34.2 35.2 + 34.4 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse.................... 195.6 2133 2311 242.8 249.4 254.2 + 30.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 154.0 169.4 184.6 194.8 201.3 206.5 + 34.1 
Oc OC CHEER ere nad Sek bers ee hoe ee 1,503.8 1,673.0 1,840.8 1,952.8 2,003.6 2,023.9 + 34.6 
SECO sory bord chon OREO TE RARE a ea 2,134.9 2,420.4 2,718.9 2,961.3 3,160.5 3,345.4 + 56.7 
AUPE GTO on co ue'g. BV Neen an re ea ERI eal ig ea fee 254.3 276.6 298.8 314.1 324.6 333.5 am Bull 
SERGE ES NE hart clo owe te 221.1 2335 244.8 247.3 243.4 237.9 on KE 
MODEL sde ss RS 439.0 504.9 $72.9 626.2 669.6 709.5 + 61.6 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 620.8 714.5 812.4 896.5 971.5 1,043.8 + 68.1 
VRELSSIE es 3c Fano Cet CC EMEC oe ea a ER 4.9 Sal 6.6 7.4 8.1 8.6 HSS 
Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest ........ 8.2 9.8 11.8 14.0 I 16.0 18.0 ral OES 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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SECTION 5 


PERSONAL INCOME AND EXPENDITURE 


REVENU ET DÉPENSES DES PARTICULIERS 
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TABLE 5 - 1. Per Capita Gross National Product, Personal Income and Expenditure in Current and Constant Dollars, 1970 - 1978 


TABLEAU 5-1. Produit national brut, revenu et dépenses des particuliers, per capita, en dollars courants et en dollars constants, 1970 - 1978 
(1976 = 100) 


Current dollars — Dollars courants: 


Gross National Product — Produit national brut 
ENG CK MID GICE Mee nic of MAR Eine uote M nues ea 


Personal income — Revenu des particuliers 
RTE state Net cheese edo Gate RS 


Personal disposable income — Revenu disponible des particuliers 
Index — Indice 


Personal expenditure on consumer goods and services — Dépenses 
des particuliers en biens de consommation et en services 
Index — Indice 


Constant (1971) dollars — Dollars constants (1971): 


Gross National Expenditure — Dépense nationale brute 
Index — Indice 


Personal expenditure on consumer goods and services — Dépenses. 
des particuliers en biens de consommation et en services 
Index — Indice 


Current dollars — Dollars courants: 
Gross National Product — Produit national brut 


RES PO MS RP oe 
Personal income — Revenu des particuliers . ............. 
ENdOXS MNGICC PR em fi She fee) ele RPE ke he 


Personal disposable income — Revenu disponible des particuliers 
Index — Indice 


Personal expenditure on consumer goods and services — Dépenses 
des particuliers en biens de consommation et en services 
Index — Indice 


Constant (1971) dollars — Dollars constants (1971): 


Gross National Expenditure — Dépense nationale brute 
Index = Indice trs..." note Me EOE SRS, à lie 


Personal expenditure on consumer goods and services — Dépenses 
des particuliers en biens de consommation et en services 
Index — Indice 


4,023 4,379 4,827 5,605 6,597 
48.4 52,1 58.1 67.4 79.3 
3,129 3,435 3,842 4,438 5,226 
46.3 50.8 56.9 65.7 FA) 
2,536 2,779 3,124 3,617 4,228 
46.4 50.9 S72 66.2 77.4 
2,363 2,519 2,853 3,234 3,729 
49.1 53.6 59.3 67.2 77.5 
4,150 4,379 4,598 4,891 4,994 
80.1 84.5 88.7 94.4 96.4 
2,419 2579 2,745 2,898 3,003 
74.1 79.0 84.0 88.7 91.9 
Percentage 
change 
1975 1976 1977 1978 1978/1977 
Variation en 
pourcentage 
dollars 
7,285 8,314 9,002 9,812 + 9.0 
87.6 100.0 108.3 118.0 
6,001 6,758 7,361 8,049 + 9.3 
88.8 100.0 108.9 119.1 
4,890 5,461 5,956 6,556 ‘30.1 
89.5 100.0 109.1 120.1 
4,273 4,813 5,264 5,758 + 94 
88.8 100.0 109.4 119.6 
4,979 5,181 5,243 5,374 + 2.4 
96.1 100.0 102.0 103.7 
3118 3,266 3,522 3,388 + 2.0 
953 100.0 101.7 103.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 5 -2. Personal Income, Personal Disposable Income and Personal Net Saving, in Current Dollars, 1970 - 1978 
TABLEAU 5 - 2. Revenu personnel, revenu disponible des particuliers et épargne personnelle nette, en dollars courants, 1970 - 1978 
(1976 = 100) 


Item — Poste 
millions of dollars — millions de dollars 

Personal income — Revenu des particuliers .............. 66,633 74,092 83,767 97,832 116,867 136,205 155,385 171,195 189,014 

Index Indice ......... F Oe ER ONCE cc Oa 42.9 47.7 53.9 63.0 75.2 87.7 100.0 110.2 121.6 
Deduct: Personal direct taxes, other current transfers to govern- 

ment — Moins: Impôts personnels directs, autres transferts cou- 

tants aux Gmiaatadond! Ee wee: a od ARMM Wit ee oe 12,624 14,149 15,667 18,11 22,322 25,209 29,823 32,680 35,060 

RARE RTUICE PAPAS PAT: GAL OS NUE. RE ala Rue 42.3 47.4 52.5 60.7 74.8 84.5 100.0 109.6 117.6 
Personal disposable income — Revenu disponible des particuliers 54,009 59,943 68,10! 19,749 94,545 110,996 125,562 138,515 153,954 

Index — Indice Mee eee aa ete EO es F 4 i om 43.0 47.7 54.2 63.5 75.3 88.4 100.0 110.3 122.6 
Deduct: Personal expenditure on consumer goods and services, 

current transfers to corporations and current transfers to non- 

residents — Moins: Dépenses des particuliers en biens de consom- 

mation et en services, transferts courants aux corporations, trans- 

ferts courants aux non-résidents .......... P tet Creer 51,137 56,434 63,08 72,489 85,139 98,85 112,726 124,626 137,912 

RER TROT IAS RENE ae Re Pk tate 45.4 50.1 56.0 64.3 75.5 87.7 100.0 110.6 122.3 
Personal net saving — Épargne personnelle nette 2.08 . …; .:.:,. 2,872 3,509 5,015 7,230 9,406 12,139 12,836 13,889 16,042 

HEC NES RE LCL ARE Cc le oes 22.4 273 39.1 | 56.3 12 94.6 100.0 108.2 125.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -3. Personal Disposable Income, by Province, 1969 -1978 
TABLEAU 5 -3. Revenu personnel disponible, par province, 1969 -1978 


(1976 = 100) 


Province 1973 
millions of dollars — millions de dollars 

WR Rosey (MG AO Pirie OAD OOO ODO DS AIO TC 50,911 54,009 59,943 68,100 79,719 
Index = Indien cr mr rec ce 40.5 43.0 47.7 54.2 63.5 
Newfoundland — Terre-Neuve .........,........... 806 888 988 117 1,311 
Index = Indice RECETTE Rd CR Ce CE aS 41.3 46.0 52.0 61.0 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ........... 179 201 211 249 310 
Index = Indice™s sama ee Re eee CIS 38.3 43.0 45.2 53.3 66.4 
Nova Scotia — Nonvelle Eeosse ee non Meme nee 1,489 1572 1,750 2,017 2,359 
Index =" Indice PMR NC RE sate ER ice ta 41.3 43.6 48.5 56.0 65.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 1407 1,187 15522 1,522 1,779 
Index: = Indice CRE Ce eee saain 38.7 41.5 46.3 53.3 62.2 
(Ol + A oe G0. G Oca ec. Re rte 13,028 13,760 15,002 16,990 19,513 
Index:= Indice Wavnwouceoty ee) Gisiere cle ere oars, tiers 41.5 43.8 47.8 54.1 62.1 
ONTEATO LR Er ce de los coince 20,696 22,189 24,567 27,893 32,104 
TAdex Indice nm En 42.1 45.2 50.0 56.8 65.3 
Manito bane fins cy tise i vac, cere bet ese se ee ee ee suis 2,245 2,342 2,624 2,949 3,590 
Index Indice AVS rine RENE 21 41.5 43.3 48.5 54.6 66.4 
Saskatouewatlis ts i. cities cue. PR ken trices mesic etre Pie en 1,949 1,789 2,201 2,378 3475 
Inde dal eee RE ER G.cloire Ota ai. 37.5 34.4 42.3 45.7 61.1 
ON iiss ee RE OR aOR CRON ERO. CAPE Ono en ce 3,833 4,042 4,505 Sez 6,129 
Index PINCE ML ET EE Ce A 37.3 39.3 43.8 49.8 59.7 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 5,414 5,861 6,593 7,652 9,198 
Index ="Indice: PRE NC RE a's triste 37.0 40.0 45.0 522 62.8 

Yukon and Northwest Territories — Yukon et Territoires 
du Nord Ouest PMR ms REC ony colieVel ott, 94 118 122 150 183 
Index: = Indice pe siete. ccs enw oie uv NE once 30.2 37.9 39.2 48.2 58.8 
Foreign countries — Pays étrangers..." 71 60 58 62 68 
Index== Indice AN CE cheer eee cies 74.0 62.5 60.4 64.6 70.8 

1974 1975 1976 1977 1978 
| 
millions of dollars — millions de dollars 

prenne do a SIhOOIG OO baba à O oudie OSG OO 94,545 110,996 125,562 138,515 153,954 
Index INC RE re ME tree 75.3 88.4 100.0 110.3 122.6 
Newfoundland — Terre-Neuve. J... cc ts 0. 1,609 1,912 2,149 2,378 2,530 
Index Indice RE ee en ts ee Race ener ee 74.9 89.0 100.0 110.7 1177 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard ........... 341 423 467 506 583 
Index = InGiCe es ora RAR SET os Le At meio dela le 73.0 90.6 100.0 108.4 124.8 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ................... 2,760 5197 3,605 4,043 4,511 
Index — Indice 2. RU ES ee re 76.6 88.7 100.0 112.1 125.1 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ............... 2,101 ST 2,858 33133 3,492 
RACE —TINGICO ce als neue slave le cel terete mete aie 73.5 90.2 100.0 109.6 122.2 
ORC LOm SSeS SAIS DE GMI Oia me 23,305 27,285 31,404 33,931 37,852 
Index = Indice “1. TRE PRE RC es ken 74.2 86.9 100.0 108.0 120.5 
ONMATOM CCE es ee 37,853 43,770 49,144 54,609 60,362 
Index" Indice =: 6 tree Che hod ol ee 77.0 89.1 100.0 TEL 122.8 
ManHtObAME Es oso ten OP EE. Ce 4,162 4,955 5,405 5,920 6,594 
Index = Indice RETENUS Re Re NE Te de 77.0 91.7 100.0 109.5 122.0 
Saskatchewan~ EEE ee CCE 3,822 4,802 5,200 5,345 5,977 
Index =" Indice 7.00 ER, MR A TER 73.5 92.3 100.0 102.8 114.9 
AIDET ta RE Tr ee Oe EL 0 een 7,289 8,961 10,274 11,772 13,452 
Index = indice, URL A ER a ne 70.9 87.2 100.0 114.6 130.9 
British Columbia — Colombie-Britannique ............. 11,000 12,754 14,649 16,421 18,108 
Index = mice RS ER ER TN AR OT EN re TS 87.1 100.0 112.1 123.6 

Yukon and Northwest Territories — Yukon et Territoires 
du NordiOuest ME Cet. SC CRE. : LME. CO 227 269 311 351 378 
Indexetndice: Ms. cf TGR ce cd AE. a we 000. 73.0 86.5 100.0 112.9 121.5 
Foreign countries — Pays étrangers. . ................ 76 88 96 106 115 
Index =tnidice ARR 7. JR RER io oh SR. 79.2 91.7 100.0 110.4 119.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 4. Personal Expenditure on Consumer Goods and Services, in Current Dollars, 1971 - 1978 
TABLEAU 5 -4. Dépenses personnelles en biens et services de consommation, en dollars courants, 1971 - 1978 
(1976 = 100) 


DürabIé S0ods = Biens durables M ala a aed ee we 
ENG OX SIN iC an PP SNL ce ONE. Li 4e 


Semi-durable goods — Biens semi-durables ................ 
INACLE Indice PTE Nera cite M le nee bok AS cn oce o 


Non-durable goods — Biens non durables ................. 
LENS SCO OT ON yds eA Oe SA hee 


SOLDIER eee ee ee ee ee 


Food, beverages and tobacco — Alimentation, boissons et tabacs 
ME Indices, Lors. acd eR ©. cece de | eae 


Food and non-alcoholic beverages, (n-d) — Alimentation et boissons 
nonralcooliquesM(n-d) ute aac othe cer sie ea bh an ee 


Alcoholic beverages, (n-d) — Boissons alcooliques, (n-d) ........ 
Tobacco products, (n-d) — Produits du tabac, (nd) AN 54 bee 


Clothing and footwear — Vétements et chaussures............ 
RCCL SINGICE Meee wotehes a tee sad Uber is SoA eee en ce 


Men’s and boys’ clothing, (s-d) — Vétements pour hommes et garcons, 
ER cic. oo BORNE RTE ER RE Naira conn 


Women’s and children’s clothing, (s-d) — Vêtements pour femmes et 
HEIN RUE DORE NET RE 


Gross rent, fuel and power — Loyers bruts, combustible et énergie 
Indexe Indice. MR UN oh ete ces, Se 5 cot RES 
Gross imputed rent, (ser) — Loyers bruts imputés (Sr). ae ee 
Gross rent paid, (ser) — Loyers bruts versés par les locataires, (ser) 
Other lodging, (ser) — Autres frais d’habitation, (ser) .......... 
Electricity, (n-d) — Electricité, (EDS SI CL. Se NCTA CG DR 
GAS AL) ENG AZ, (M0) eben 6 he ed ed dns 


Furniture, furnishings, household equipment and operation — Meubles, 
articles d’ameublement, équipement et frais d’entretien du ménage 


MAGE Nag INCOM, PR ES Dee hte eee 


Furniture, carpets and other floor coverings, (d) — Meubles, tapis et 
CORP -planche4rsm(d) wate. Ce Le ER ME de 20 


Household appliances, (d) — Appareils Ménagers (Tee TE. ee 


Semi-durable household furnishings, (s-d) — Articles d'ameublement 
Sebaturablesn(S dry: cite ER: SERGE Gs beak 11 be 


Non-durable household supplies, (n-d) — Articles d’ameublement non 
READICSN( 1i-<l) MMe Rain Ne ER ee es at de 


Laundry and dry cleaning, (ser) — Blanchissage et nettoyage à sec, (ser) 
Domestic services, (ser) — Services domestiques, (ser). ......... 
Other household services, (ser) — Autres services de maison, (Serine 


55,616 
50.3 


7,883 
46.3 


7,133 
50.5 


ese A 
51.6 


23,079 
50.7 


12,148 
53.5 


8,554 
2,139 
1,455 


4,143 
51.0 


1,268 


2,246 
629 


10,582 
55.2 
5,676 
2,875 
131 
827 
264 
809 


5,295 
47.6 


1,190 
814 


1,908 


719 
260 
283 
121 


62,208 
56.2 


9,440 
55.4 


7,962 
56.3 


19,432 
Sila 


25,374 
55.8 


13,436 
5972 


9,498 
2,391 
1,547 


4,551 
56.1 


1,430 


2,433 
688 


11,411 
59.5 
6,067 
3,092 
144 
898 
293 
917 


6,134 
SOY 


1,443 
980 


2,196 


824 
260 
296 
135 


71,278 
64.4 


11,481 
67.4 


9,059 
64.1 


22,302 
65.6 


28,436 
62.5 


15,395 
67.8 


11,078 
2,653 
1,664 


5,120 
63.1 


1,669 


2,679 
772 


12,506 
65.2 
6,683 
3,379 
154 
1,006 
289 
995 


7,304 
65.7 


1,829 
1,195 


22572 


965 
278 
321 
144 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


83,388 
75.4 


13,139 
Hilo 


11,184 
Uhl 


26,218 
77.1 


32,847 
122 


17,762 
78.3 


12,936 
3,027 
15799 


6,412 
79.0 


2,009 


3,465 
938 


14,271 
74.4 
7,536 
5121 
180 
1,160 
334 
1,334 


8,652 
77.8 


1,930 
1,474 


3,278 


1,124 
311 
369 
166 


96,995 
87.7 


15,320 
89.9 


12,428 
87.9 


30,422 
89.5 


38,825 
85.3 


20,757 
QUES 


15,206 
3,501 
2,050 


TASS 
88.2 


2,215 


3,862 
1,078 


16,445 
85.8 
8,687 
4,334 
203 
1,382 
414 
1,425 


9,884 
88.9 


2,181 
1,787 


3,558 


1,376 
347 
429 
206 


millions of dollars — millions de dollars 


110,655 
100.0 


17,033 
100.0 


14,134 
100.0 


33,987 
100.0 


45,501 
100.0 


22,695 
100.0 


16,595 
3,767 
2,333 


8,116 
100.0 


2,499 


4,387 
1,230 


19,173 
100.0 
10,187 
4,873 
251 
1,714 
569 
1579 


11,115 
100.0 


2,394 
1,987 


4,035 


1,554 
390 
474 
281 


122,425 
110.6 


18,459 
108.4 


15,359 
108.7 


37,563 
110.5 


51,044 
112.2 


24,859 
109.5 


18,184 
4,116 
2,559 


8,784 
108.2 


2,659 


4,789 
1,336 


22,058 
115.0 


135,220 
122.2 


20,102 
118.0 


16,756 
118.6 


42,034 
123.7 


56,328 
123.8 


27,833 
122.6 


20,539 
4,485 
2,809 


9537, 
117.5 


2,854 


5,219 
1,464 


24,638 
128.5 
13,050 
6,035 
313 
2,542 
807 
1,891 


13,078 
117.7 


2,768 
2,227 


4,767 


1,902 
435 
585 
394 


— 254 — 


TABLE 5 - 4. Personal Expenditure on Consumer Goods and Services, in Current Dollars, 1971 - 1978 — Concluded 
TABLEAU 5 - 4. Dépenses personnelles en biens et services de consommation, en dollars courants, 1971 - 1978 — fin 
(1976=100) 


Medical care and health services — Soins médicaux et de santé . . . .. 
Inde Indice RE aloe hice Buen ous ns eue CU one ery owe 


Medical care, (ser) — Soins médicaux, (ser) . . .............. 


Hospital care and the like, (ser) — Soins hospitaliers et analogues, 
(EDR PE Creer EC Mae et ec for Oho ee 


Other medical care expenses, (ser) — Autres dépenses en soins médi- 
CAUXA (SOL) ER. + le - reel Bouter che CCS eee e ei 


Drugs and sundries, (n-d) — Médicaments, (n-d) ............. 


Transportation and communication — Transports et communications 
Index indice Aste MERE. RENE CITE Eee etats 
New and used (net) automobiles, (d) — Voitures automobiles neuves et 
usagées (dépenses nettes), (d) ....................... 
Repairs and parts, (d) — Accessoires, pièces et réparations, (d) . . . .. 
Gasoline, oil and grease, (n-d) — Essence, huile et graisse, (n-d) 


Other auto related services, (ser) — Autres services pour automobiles, 
(C39) Be a oso Gao OMe Cimon ere Re ic Voice 


Purchased transportation, (ser) — Frais d’utilisation des services de 
transport, | (SCL)! ewer oie RS «) <0 reMencatew es ep nie Nol eMac) fotle) oot ae 


Communications, (ser) — Autres moyens de communication, (ser) 


Recreation, entertainment, education and cultural services — Services 
récréatifs, scolaires, culturels et de loisirs . . .............. 


Index "Indice eee ace chiot he ee 
Recreation, sporting and camping equipment, (d) — Équipement de 
loisirs, sportiet camping, (4). nee 


Books, newspapers and magazines, (s-d) — Livres, journaux et revues, 
(Se RE CO RE ae ere oc echo cul de 


Recreational services, (ser) — Services récréatifs, (ser) . . .. . ..... 


Education and cultural services, (ser) — Services scolaires et culturels, 
(Cada Mee MaeO 0 PAS CRIS DSi At re e 


Personal goods and services — Biens et services personnels ....... 
Index."Indices 26 en ae ce de: co: 
Te watches and repairs, (s-d) — Bijoux, montres et réparations, 
(due sn RER CL EEE ARE LTONEE 


D, articles, cosmetics, (n-d) — Cosmétiques, articles de toilette, 
jet) rente Aisa: OF D MOIS ny cro) CLOM ORE oer horde Guna Kad 


Personal care, (ser) — Soins personnels, (ser) . .............. 
Expenditure on restaurants and hotels, (ser) — Restaurants et hôtels, 


(SOE <i. SUNT 6S RER teers ete Melt AT nr 


Financial, legal and other services, (ser) — Services financiers, juri- 
diques'etautres (Ser) RCE certe ice 


Index —"INGICE bre -eera recente CTr bi 


Operating expenses of non-profit organizations, (ser) — Dépenses d’or- 
ganismeés.a butnon luctatif, (Sr). miedo © «1+ ec... 


Index — Indice 


Net expenditure abroad, (ser) — Dépense nette à ]’étranger, (ser) .. . 
Indext— Indices Mee. UE DRE MR coche TRS 


2,632 
50.7 


1,007 


1,805 
54.3 


583 
338 


131 
753 


9,028 
55.1 


3,315 
1,165 
1,778 


656 


1,166 
948 


6,289 
54.2 


2,537 


827 
1,104 


1,821 


9,425 
54.4 


388 


533 
504 


3,924 


2,924 
56.4 


1,152 
53.7 


129 
13.7 


millions of dollars — millions de dollars 


2,055 
61.8 


662 
332 


181 
880 


10,551 
64.4 


3,956 
1,387 
2,148 


698 


1,294 
1,068 


7,264 
62.6 


3,114 


891 
1,258 


2,466 
74.2 


731 
396 


209 
1,130 


12,161 
74.2 


4,223 
1,692 
2,627 


794 


1,593 
1,232 


8,655 
74.6 


3,820 


918 
1,615 


2,302 


12,870 
74.3 


576 


747 
681 


5,354 


3,899 
75.2 


1,613 
ost 


139 
14.9 


2,896 
87.1 


881 
486 


250 
1,279 


14,292 
87.3 


5,132 
1,980 
2,948 


986 


1,846 
1,400 


9,972 
86.0 


4,240 


1,062 
1,947 


2,723 


15,062 
87.0 


653 


841 
763 


6,345 


4,573 
88.1 


1,887 
87.9 


532 
56.6 


3,325 
100.0 


1,003 
572 


282 
1,468 


16,380 
100.0 


5,495 
2,244 
3,446 


1,410 


2,061 
1,724 


11,595 
100.0 


4,913 


1,232 
2,341 


3,109 


17,316 
100.0 


751 


962 
845 


7,423 


5,188 
100.0 


2,147 
100.0 


940 
100.0 


3,596 
108.2 


1,122 
600 


262 
1,612 


17,988 
109.8 


5,986 
2,459 
3,776 


1,524 


23552 
1,891 


12,721 
109.7 


5,390 


1,359 
2,506 


3,466 


19,063 
110.1 


827 


1,062 
936 


8,179 


5,654 
109.0 


2,405 
112.0 


1,350 
143.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9.— Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


3,971 
119.4 


1,262 
625 


278 
1,806 


19,652 
120.0 


6,539 
2,754 
4,082 


1,488 


2,621 
2,168 


13,844 
119.4 


5,814 


1,537 
2,725 


3,768 


21,277 
122:9 


915 


1,171 
1,028 


9,046 


6,446 
124.2 


2,671 
124.4 


1,390 
147.9 
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TABLE 5-5. Number and Total Income of Taxpayers, by Income Group, 1975, 1976 and 1977 


TABLEAU S -5. Nombre et revenu total des contribuables, par tranche de revenu, 1975, 1976 et 1977 


eu ———— _ _ ___ 


Excluding non-taxable returns — Ne comprend pas les déclarations non imposables 
Taxpayers — Contribuables 
Income group 
Tranche de revenu 
Percentage distribution 
Number — Nombre - 
Répartition en pourcentage 
1975 1976 1977 1975 1976 1977 
EE TT 
Total EE Re A cn in crele 8,491,745 8,806,731 8,764,718 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000 .............. 133,360 84,474 29,532 1.6 1.0 0.3 
SR O00 SET OUEN Re À À 0: 230,435 150,674 58,579 2.7 1.7 0.7 
OO 90 OT cet or the LIT 491,911 390,314 236,628 5.8 4.4 277 
SOS SEES SRE OR A 636,222 518,089 423,062 7.5 Sys) 4.8 
6,000- CDS ORs PE CRIES ss sy bylaws 708,327 606,611 511,424 8.3 6.9 5.8 
7,000 - TOO Oe Rican eho EE PE 701,194 657,298 577,165 8.3 725 6.6 
8,000- SO Curate ele a ae lune MR 666,108 632,265 608,373 7.8 712 6.9 
9,000- D999 EE dre ne ue Co EN ER 615,217 600,383 596,515 Ted 6.8 6.8 
ROLOOO Peel S99 ORME secs a st op esr sy oy er ha wth oho 2,404,110 2,506,617 2,477,668 28.3 28.5 28.3 
STOO 0 IS OO eee a oy a unis 1,105,590 1,450,667 1,682,983 13.0 16.5 19.2 
ZOMO0 e249 9 ete ord cie oss. shes ae aes 402,441 622,146 810,976 4.7 7.1 93 
DS O00 Kia 49.9 OO Re ao ees.) de er a, a: che ce dees 329,581 $10,171 663,818 3.9 5.8 7.6 
SO OOD ae 9 OP CRETE PHS SERIE mech ees 56,194 64,930 74,709 0.7 0.7 0.9 
100/0002199 999m PETER PME: se 9,084 10,176 11,013 0.1 0.1 0.1 
2007000 and'over -etplus At ce ys ek has 97 1,916 2,273 -- -- -- 
| jus L ti} 
Total income — Revenu total 
In millions of dollars Percentage distribution 
En millions de dollars Répartition en pourcentage 
aa 
1975 1976 1977 | 1975 1976 1977 

LS A ot anis de ieee cls. is: fous, o's) PE PE 101,683.9 117,297.4 127,725.2 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000 .............. 321.8 209.7 75.9 0.3 0.2 0.1 
SS. SALOONS SPE PT ar M, à Le RP 827.5 534.4 205.8 0.8 0.5 0.2 
AHO) RA 90 Oi ohn oh Ne bu ALOR INP 1774102) 1,094.5 222 1.5 0.9 
5,000- SO eue à LE ee as a nee 3,507.2 2,855.1 2,333.7 3.4 2.4 1.8 
6,000- COS nee à Duc of 6. ou 4,610.1 3,946.8 3,329.8 4.5 3.4 2.6 
PP ODO em LOO ONG are re ee eus soc athe 5,261.1 4,927.4 4,333.9 S2 4.2 3.4 
8,000 - C999) PAR NE AE LE as 5,659.3 5,371.9 5,176.6 5.6 4.6 4.1 
9,000 - DEE Meo SR ENS MEN AO RSS 5,839.5 5,699.1 5,664.6 5.7 4.9 4.4 
ACTS: O95 RSE ru en Meee Me 29,503.5 30,999.2 30,641.6 29.0 26.4 24.0 
52000 peel 9999 ry Lae ET NE RE TRS EE 18,923.2 24,905.1 28,998.2 18.6 21-2 22.7 
TAD ADO De aged We MR eee alle Sire a Se 8,889.5 137583 17,974.3 8.7 117 14.1 
ED LM ne MORE PE RAR 10,603.3 16,136.6 20,861.7 10.4 13.8 16.3 
DU DOO 299999 2... D dite oo a eee ds 3,676.0 4,239.3 4,859.9 3.6 3.6 3.8 
POLOOO =m 99.999 0. 2 BU UE attente Le. Loue 1,186.7 1,318.4 1,427.0 152 gl sil 
200/000'and over ‘et plus 2: 2%: 23... ... 644.0 628.4 747.9 0.6 0.5 0.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 5 -6. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1975, 1976 and 1977 
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TABLEAU 5 -6. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1975, 1976 et 1977 


Canada 


Percentage 
distribution 
Percentage a 
change Répartition en 

Item — Poste 1977 1977/1976 Re nr 
Variation en 
pourcentage 

| 1975 1976 1977 
$ 000,000 | 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 15,569.4 17,772.6 19,048.9 + 7.2 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 12,050.7 13,808.2 13,457.8 = BS 774 Mit 70.6 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

Day CL EP as lees, Re ete 3,518.7 3,964.5 5,591.1 + 41.0 22.6 223 29.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Clablitee eer hans one Tao OR re 68,519.9 78 627.2 85,971.3 oes 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations: ne cveiele see: elle 12,002,400 12,342,712 12,585,891 22.0 
Total income assessed — Total du revenu 
THES 5G OOO FOI OO AH LOC 110,703.7 127,295.1 139,879.5 +99 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 83,544.1 97,034.0 106,804.7 +10.1 JS 76.2 76.4 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois ................. 1,734.2 2,044.2 219787 NEO) 1.6 1.6 1.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PHSES re ele Boke vate ei le 2,842.4 2969.9. 3,051.7 228 2.6 2 7.9) 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ÉESSIONS re ee 2,569.8 2,869.0 3,051.6 + 64 223 PRE) 2 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 2,060.6 1,716.4 1,462.3 — 14.8 1 1.3 1.0 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes ............. 1,402.8 1,472.4 1,665.7 elon 1.3 1.2 1.2 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 3,383.3 4,087.6 4,752.0 + 16.3 91 3.2 3.4 
Bond interest — Intérêt obligataire,...... 866.8 1,079.3 1,159.0 a ge 0.8 0.8 0.8 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 535.6 665.1 604.7 = Gil 0.5 0.5 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 270.3 303.2 294.2 — 3.0 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 399.3 363.9 206.7 — 43.2 0.4 0.3 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

FAHMPOSADIES RP ir ee 404.5 632.2 HEP 12220 0.4 0.5 0.6 
Family allowance — Allocations familiales .. 1,773.0 127623 1,892.5 ae ge 1.6 1.4 14 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’ assurance-chômage Seah Ma eRe à 2,916.9 3,068.6 3,574.2 + 16.5 2.6 2.4 2.6 
Old age pension — Pension de vieillesse .. . 1,708.4 1,979.4 2,150.6 + 8.6 as 1.6 ES 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P. C. 

OUR RO CES 564.9 841.6 1,064.5 + 26.5 0.5 0.7 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 1,810.5 21123 2,408.4 + 14.0 1.6 17 if 
All other income — Tous autres revenus . . .. 1,916.2 2,293.7 2,765.7 + 20.6 1.7 1.8 2.0 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles.........-- 31,640.4 35,712.1 39,288.4 + 10.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnellé de bas hr EE ©) «ergo 22,445.2 25 ES 28,489.7 +10.8 70.9 72.0 72.5 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l’équivalent . ........ 4,568.3 4,974.8 5,316.7 + 6.9 14.4 13.9 1375 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 

TémMentaChaAILe EE Gud 0 2,668.7 2,950.8 3,223.8 ae Ses) 8.4 8.3 8.2 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 1,603.9 1,714.4 1,916.6 +11.8 Sit 4.8 4.9 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 126.7 144.0 146.9 +20 0.4 0.4 0.4 
Education deduction — Déduction relative 

AUX CUS 2 UE Se fo 6 de Re etre 227.5 216.6 194.7 — 10.1 0.7 0.6 0.5 

Total deductions — Total des déductions 13,439.7 16,230.4 18,275.5 + 12.6 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

TOVENU CI IN TÉTÈRS Me ee ere ee 2,243.1 2,437.2 2,616.5 ce Whe! 16.7 15.0 14.3 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 1,583.7 1,966.7 2,196.5 177 11.8 12.1 12.0 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'éparpne-rétraites 5. ie Pics ie 1,524.3 2,115.5 2,368.9 + 12.0 10.3 13.0 13.0 
General expense allowance — Allocation pour 

fraisipencrauxeci. Gearieee. be ais: Sea ss! 1,195.8 £25337 1,929.9 + 53.9 8.9 7.7 10.6 
Standard deductions — Déductions uniformes 1,088.4 1,114.0 1,130.8 Fae US 8.1 6.9 6.2 
Charitable donations — Dons de charité . . .. $05.6 598.7 659.5 + 10.2 3.8 1 3.6 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 264.1 284.5 316.0 rel Mel 2.0 1.8 1,7 
Registered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement ........... 364.2 488.0 475.7 — 2.5 2.1 3.0 2.6 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

HIONS PL RNA oi ee Et Rec to à 4,670.5 5,972.1 6,581.7 +10.2 34.8 36.8 36.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -6. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 5 - 6. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Newfoundland — Terre-Neuve 


Percentage 
Percentage distribution 
change Pelee on 
Item — Poste 1975 1977/1976 RSR 
Variation en YOUNES 
pourcentage T 
1975 | 1976 1977 
$000,000 F t 1 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 245.4 289.6 308.1 + 6.4 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 166.2 196.0 180.4 = 80 67.7 67.7 58.6 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

Payer. ne de SUR os ee es ne 792 93.6 12727 + 364 527 52 41.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CAPE Re Re En diras: 968.3 1,129.9 1,221.1 + 8.1 

Total number of returns — Nombre total de ; 

eclara fOns EE Vere EC EC FENTE 212,940 220,285 226,931 2 30) Ai A 56 06 

Total income assessed — Total du revenu 

MNPOSC as de M nd pers rene be ANRT E 1,697.4 1,968.7 2,158.0 + 9.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 1,326.7 1,538.8 1,662.6 ne oe) 78.2 78.2 77.0 
Commissions from employment — Commis- 

Sionsidiemploist Wa gc awd el Re ee 8.2 9.6 1275 13022 0.5 0.5 0.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DISC Eee den ns ue te le ae D aoe 592 31.6 36.8 T6 2.0 1.6 127 
Net professional income — Revenu net de pro- 

RÉSSIONS apes ER Le RE EE 27.1 28.8 28.7 = 08) 1.6 AES) 1.3 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 9.9 15.8 24.5 TuSS"1 0.6 0.8 al 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes . ............ 6.5 8.2 8.2 — 0.4 0.4 0.4 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 24.6 32.3 33.8 + 4.6 1.4 1.6 1.6 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ..... 3.8 4.6 Sell 239 0.2 0.2 0.3 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 1.1 1.2 0.9 = 23500) 0.1 0.1 -- 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 1.0 cS) 1.0 = Sihs3 0.1 0.1 26 
Net rental income — Revenu net de location 1.1 0.7 14 + 100.0 0.1 be 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Raliinposa bles shee es ow ere oc 1.6 2.0 2.5 + 25.0 0.1 0.1 0.1 
Family Allowance — Allocations familiales . . 2a 523 57.6 He JON 3.1 Del Pll 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 146.5 167.1 200.4 ae Ke) 8.6 8.5 9.8) 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . . di 14.7 SES) ty 654 0.7 0.7 0.7 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 

OUR OR EN D et MN tones 95 OF 11.4 HS 0.3 0.5 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 15.5 24.3 2762 HS 1F1EO 0.9 12 1.3 
All other income — Tous autres revenus . 21,3 26.1 27.3 + 4.6 ARS 153 15 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles . ...,...... 603.6 686.7 764.9 + 11.4 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelétdeibase PET. ES DD 3995 460.0 514.9 asi 11129) 66.2 67.0 67.3 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l’équivalent ......... 110.2 120.8 133.6 + 10.6 18.3 17.6 Iles} 
Wholly dependent children — Enfants entié- 

MEMICN Lak Chal eee ewe waweus cows bate aes bons 76.7 85.7 96.2 me 1235 12.7 125 12.6 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 11.0 13.0 14.1 HR Ses 1.8 179 1.8 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 2.8 3.5 2.9 = Jeet 0.5 0.5 0.4 
Education deduction — Deduction relative 

BUERSCEUGIES RME on cutis tes oie 3.4 87. Bel — 16.2 0.6 0.5 0.4 

Total deduction — Total des déductions . . . 166.4 202.4 227.5 + 12.4 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

RCVENULENINTELELS En DE ce 1579 19.0 19.9 + 4.7 9.6 9.4 8.7 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 24.4 29.4 32.2 an Shs) 14.7 14.5 14.2 
Retirement savings plan premium — Primes 

Grepateneretraite. 6 eer slaccwelahstte telus wo os 12.3 16.5 19.0 align? 7.4 8.2 8.4 
General expense allowance — Allocation pour 

Paice net AUK uate a dab vio naescc Whe. oasis yobs 212 22.2 32.8 + 47.7 127 11.0 14.4 
Standard deductions — Déductions uniformes 1957 20.0 20.4 a ALD) 11.8 959 9.0 
Charitable donations — Dons de charité . ... 6.2 8.8 10.3 en IGE) 3.7 4.3 4.5 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 3.0 3.4 Shell LUS :8 1.8 17 1.6 
Registered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement ........... SA 6.1 5.9 — 33 3.4 3.0 2.6 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

IOUS Peete Rey eg odie i iksieatentnc ns vs. cine 58.0 77.0 83.3 Boy (7) 34.9 38.0 36.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 6. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 5 -6. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1975, 1976 et 1977 — suite 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 


i 


Percentage 

Percentage distribution 
change PR 
Item — Poste 1975 1976 1977 1977/1976 er et deh 
Variation en P 8 
pourcentage | Rte 
1975 1976 1977 
= = 4 
$000,000 

Total tax payable — Impôt total à payer . . 44.5 52.6 57.9 + 10.1 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 30.8 36.7 35.3 =. 3:8 69.2 69.8 61.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAV ie at AE esha CR EC 137 16.0 225 + 40.6 30.8 30.4 38.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CAD ER EN EE EE 192.4 229.7 257.8 10122 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations’... « eee ee RTE 51,833 53,474 55,486 + 3.8 ee 
Total income assessed — Total du revenu 

IMPOSE? sense cos Soc Ok 363.6 427.7 479.4 +12.1 100.0 100.0 100.0 

Wages and salaries — Salaires et traitements 258.1 304.0 337.1 +10.9 71.0 q hs 70.3 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois ................. 2.9 3.6 5.2 + 44.4 0.8 0.8 AT 
Net business income — Revenu net d’entre- 

FR CE DDC 210, DS IOENe 10.8 10.8 122 + 13.0 3.0 25 2.5 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS SA UP et cu sons 7.4 1) 92 + 16.5 2.0 1.8 149 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 9.8 13.5 1355 — 241 222 2.8 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes . ............ 3.6 4.0 4.3 Goud PA) 1.0 0.9 0.9 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 9.8 IES 13.7 +1951 21 RY 2.9 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 2.6 31 3.6 +161 0.7 0.7 0.8 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 0.7 0.7 0.8 + 14.3 0.2 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.5 0.7 0.7 — 0.1 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 1.0 1.0 0.6 — 40.0 0.3 0.2 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

HaliMPOSADIes ER cmt 1.0 1.6 2.1 ROLE 0.3 0.4 0.4 
Family allowance — Allocations familiales . . 10.0 10.2 10.7 + 7409 2.8 2.4 22 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 23.3 28.4 85:5: + 25.0 6.4 6.6 7.4 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 5.9 5.9 6.7 + 13.6 1.6 1.4 1.4 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. ou 

RR OME Re Mn ec Dia vo 2.0 2.8 3.9 + 39.3 0.6 0.7 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 7.8 9.3 11.0 + 18.3 el 2:2 2.3 
All other income — Tous autres revenus.... 6.4 8.7 8.8 + 1.1 1.8 2.0 1.8 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles . ..,....... 138.1 155.6 173.1 +11.2 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelie'deibaseu kai. 2. «+ 2) nee ee 97.3 Lane 125.8 +12.6 TOS 71.8 12 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l'équivalent ......... 19.3 21.0 22.3 +062 14.0 13.5 12.9 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 

rement.a Chatge. es Eee 14.8 16.8 18.0 Fe li 10.7 10.8 10.4 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ Sel Sail 6.0 +17.6 4.1 23 3.5 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.1 0.1 -- 0.1 C.1 -- 
Education deduction — Déduction relative 

AUX CLUES = MER ee che 0.9 0.9 0.9 - 0.7 0.6 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 45.4 55.4 62.7 + 13.2 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

TevenWeninterets. 32624. + sheen es 6.9 ee: 8.2 + 13.9 15.2 13.0 13.1 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 6.0 7.6 8.2 £1729 1572 157 13.1 
Retirement savings plan premium — Primes 

déparghe-tetraites à: del © eee 4.6 6.0 7.0 +16.7 10.1 10.8 11.2 
General expense allowance — Allocation pour 

fTAIS RONELAUX skies el ec Cie 4.6 5.0 123 + 46.0 10.1 9.0 11.6 
Standard deductions — Déductions uniformes 4.6 4.7 4.8 +02:1 10.1 8.5 Ta 
Charitable donations — Dons de charité . ... 2 21 3.2 jeter Beil 4.9 SL 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 1.0 1.1 1.2 #91 22 2.0 1.9 
Registered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement . . ......... 1.1 123 1.4 +077 2.4 23 22 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

CONS D AC: Pet Dr ec 14.3 19.8 21.4 He. 31.5 3571 34.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE S -6. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 5 - 6. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Nova Scotia — Nouvelle-Écosse 


Percentage 
Percentage distribution 
change RASE 
Item — Poste 1975 1976 1977 1977/1976 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
1975 1976 197 
settle al | 
sr $°000,000 | [ 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 450.8 SE? 543.6 + 6.3 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 309.7 353.3 332.0 — 6.0 68.7 69.1 61.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PAVCER en wate one oo 141.2 157.9 211.6 + 34.0 31.3 30.9 38.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Ctabli RE eee ct nt 1,793.8 2,039.0 2,228.6 ar 8) 

Total number of returns — Nombre total de : 

déclarations ER Le 381,539 386,851 397,605 + 2.8 
Total income assessed — Total du revenu 
HIRPOSE ete + ee BANOS 0 oie Meee « 3,125.7 3,553.8 3,915.7 + 10.2 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 2,382.5 2,715.8 2,943.9 + 84 76.2 76.4 F5? 
Commissions from employment — Commis- 

Siongd'emploise ee $0 Reese. AUDE 35.5 34.4 41.6 + 20.9 ils 1.0 itil 
Net business income — Revenu net d’entre- 

prisée Se otre bet a pre 65.7 67.1 76.0 + 13.3 DA 1.9 1.9 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ESSONNE SE MES eoccuees <dkey Behar ae 66.0 75.0 78.8 ve sail 2.1 DAT 2.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 44,3 48.0 66.3 + 38.1 1.4 1.4 17 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes . . ........... 45.6 47.6 51.5 Owe 1S 1.3 133 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 72.3 89.1 103.7 + 16.4 2:3 2.5) 2.6 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 18.2 22.0 22.4 + 1.4 0.6 0.6 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 4.9 6.4 4.5 nor 0.2 0.2 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 5.6 6.5 5.7 21103 0.2 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 3.1 4.3 7 — 60.5 0.1 0.1 ao 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talimposables 0 Lin bise os 5.5 7.3 8.9 + 21.9 0.2 0.2 0.2 
Family allowance — Allocations familiales . . 66.3 66.9 70.5 + 5.4 on 1.9 1.8 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 122.7 142.1 183.0 + 28.8 3.9 4.0 4.7 
Old age pension — Pension de vieillesse . . .. 42.2 49.7 51.8 cn COD) 1.4 1.4 1.3 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C.ou 

RRQ ER UE cmt A uns 20.1 29.6 36.7 + 24.0 0.6 0.8 0.9 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 74.0 80.8 96.7 +19.7 2.4 25 25 
All other income — Tous autres revenus . . .. Sale 61.2 72.1 +17.8 1.6 137 1.8 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 1,038.5 1,162.0 1,278.0 + 10.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de base lire etes LUS 0 715.4 807.5 901.5 +11.6 68.9 69.5 70.5 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l'équivalent . ........ 170.3 188.2 197.8 +3 Gall 16.4 16.2 15.5 
Wholly dependent children — Enfants entié- 

momenta Charger. salar ayo) «chee sescans 101.9 114.4 123.5 + 8.0 9.8 9.8 9.7 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 41.7 42.7 46.8 + 9.6 4.0 37 387 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . ....... 2.1 2.4 2:3 — 4.2 0.2 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative 

AUXELUES ET M ut oo & AS on gel 6.9 6.2 — 10.1 0.7 0.6 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 372.3 441.3 503.1 + 14.0 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

REVERIE INTCICES! pe Nes ies aes a Nu Le 50.3 54.5 57.5 +55 125 123 11.4 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 54.2 65.8 74.7 +313:5 14.6 14.9 14.8 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne retraite mar. 0.) ok haloes 32.1 46.6 53.4 + 14.6 8.6 10.6 10.6 
General expense allowance — Allocation pour 

MAS PCNCTANK be PEs stys SHAMS beers 38.1 39.2 59.0 + 50.5 10.2 8.9 11.7 
Standard deductions — Déductions uniformes 34.2 34.2 35.2 ce Pn) 9.2 TE 7.0 
Charitable donations — Dons de charité . ... 14.9 18.4 20.3 + 10.3 4.0 4.2 4.0 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 9.2 8.9 10.3 +57 25 2.0 2.0 
Registered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement ........... 91 1172 11.8 + 5.4 2.4 2.5 2.3 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

OR te die ns Make à 130.2 162.5 180.9 +413 35.0 36.8 36.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -6. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU S -6. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1975, 1976 et 1977 — suite 


New Brunswick — Nouveau - Brunswick 


Percentage 
distribution 
Percentage s 
change Répartition en 

Item — Poste 1975 1977 1977/1976 ete 
Variation en 
pourcentage 

1975 1976 1977 
a $000,000 

Total tax payable — Impôt total à payer . . 3532 389.7 416.4 + 6.9 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 236.2 263.9 249.4 — 5.5 66.9 67.7 59.9 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAVE NE ae ace hee 117.0 125.8 167.0 + 32.8 33.1 32.3 40.1 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

GTA ES olan oe ns Ab rere eee eames 153951 1,565.6 1,716.1 an SAS 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations <2). 66 6 se ess oe ere we 313,266 319,083 323,867 THES 
Total income assessed — Total du revenu 
iMpOse)-ehews eke GieweNe ee eee 2,453.5 2,769.2 3,041.7 + 9.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 1,884.7 2,105.2 2,289.0 GE LT 76.8 76.0 753 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'emplois . -...........:... 29.3 31.2 29.0 — 7.1 12 1 1.0 
Net business income — Revenu net d’entre- 

SIGs ect cr a nee 55.5 60.0 63.6 + 6.0 23 22 2 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ESTONIE CO ees 41.9 47.7 48.9 ap 22S) 7 17 1.6 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche . . . ....... 117 14.5 15.0 + 5.0 0.5 0.5 0.5 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes . . ........... 24.7 28.8 31.0 a is) 1.0 1.0 1.0 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 50.4 64.6 IS Seley Piss 25 2.5 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 15.2 18.5 19.1 ap Bhp 0.6 0.7 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 3.2 4.4 3.0 — 31.8 0.1 0.2 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 3.5 4.3 3.6 — 16.3 0.1 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 2.9 1.0 0.1 — 90.0 0.1 -- -- 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

TA RPOSADIES PE ET eae: 3.6 5.6 US + 30.4 0.1 0.2 0.2 
Family allowance — Allocations familiales . . 56.4 54.8 58.5 F6: 2.3 2.0 m9 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 146.2 167.4 210.4 + 25.7 6.0 6.0 6.9 
Old age pension — Pension de vieillessé .. . 32.8 39.0 42.6 + 9.2 118 1.4 1.4 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P. C. 

OURIRIO LR PSN EE EC 12.9 22.1 26.2 + 18.6 0.5 0.8 0.9 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 44.4 S71 66.2 oe sie) 1.8 Dal 2D 
All other income — Tous autres revenus . . . . 34.2 43.0 52.5 22; 1.4 1.6 197 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles . . . . ....... 840.5 940.0 1,028.8 + 9.4 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 2 

sonnelle de base RER = ols oem 587.1 666.0 734.7 +103 69.9 70.9 71.4 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l’équivalent ......... 131.3 143.0 150.2 HS 0. 15.6 15.2 14.6 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 

rementiavcharge.. sus) <--> «sel en 84.8 91.1 100.6 +10.4 10.1 9.7 9.8 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ........ 30.7 8329 38.1 +12.4 3.7 3.6 37 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . . . ..... 172 12 167 — 7.7 0.1 0.1 0.1 
Education deduction — Déduction relative 

AUTOS EN ARRET EEE: 53 4.7 39 — 17.0 0.6 0.5 0.4 

Total deductions — Total des déductions . . 285.3 341.3 384.4 + 12.6 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

TEVENUsEMINteLetSs RE de ewe 35.7 41.1 44.4 + 8.0 12.5 12.0 11.6 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 40.1 46.8 53.5 + 14.3 14.1 13:7 13.9 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'éparpnerelraites ciate sar ee meen | 23.2 30.7 38.9 + 26.7 8.1 9.0 10.1 
General expense allowance — Allocation pour 

frais rénaux RER RER 30.8 31.4 46.5 + 48.1 10.8 922 12.1 
Standard deductions — Déductions uniformes 27.6 27:17 28.1 + 1.4 SET 8.1 7.3 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 16.3 19.6 20.9 te 6.6 5.7 Sal. 5.4 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 6.3 6.4 6.4 - 22 1.9 1.7 
Registered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement . .......... 6.8 Cl 8.8 — 3.3 2.4 21 2.3 
All other deductions — Toutes autres dé- 

aa 35:6 


GUCHOBS ce eye ee re ets Rien à 98.5 128.5 136.9 +1 6:5 34.5 3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 5 -6. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 5 - 6. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1975, 1976 et 1977 — suite 
Québec 


Percentage 
distribution 
Percentage ise 


change : iti 
Item — Poste 1975 1976 1977 1977/1976 ee 
Variation en 
pourcentage | 
1975 1976 1977 
—t —+— 
$000,000 1 7 

Total tax payable — Impôt total à payer . . 2,194.3 2,606.2 2,750.0 + 5.5 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 2,191.1 2,603.4 2,745.9 + 5.5 99.9 99.9 99.9 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PAPERS RS BEM ae eed oR à 34 2.8 4.1 +46.4 0.1 0.1 0.1 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

ÉLARE rpe ne MONS D Ge 16,446.8 19,238.8 20,948.2 + 8.9 

Total number of returns — Nombre total de : 

declarations Naser chs 5s cides. den 2,952,922 3,026,994 3,067,617 ie 18 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSER te - imo is chic «See 27,007.0 31,431.0 34,336.4 ay C9) 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 20,849.0 24,437.5 26,560.2 ES 7 WAG? Wel 77.4 
Commissions from employment — Commis- 

sions\diemploise. 4.5 0. 0 Ne RD os 409.3 523.8 570.9 + 9.0 1S) 1.7 17 
Net business income — Revenu net d’entre- 

MS nelle eines as dit eee es 808.3 868.5 844.1 — 2.8 3.0 2.8 25 
Net professional income — Revenu net de pro- 

POSSIONS ACA nae ee dose etc 674.4 740.7 796.6 AAMT S 2.5 2.4 29 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche .....,..... 153:3 146.3 141.1 — 3.6 0.6 0.5 0.4 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes PE PE Ne. 267.4 280.7 296.3 HS :6 1.0 0.9 0.9 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 750.6 889.2 1,055.5 EAS 7 2.8 2.8 SA 
Bond interest — Intérêt obligataire.. . . ... 207.9 270.3 318.2 TETE 0.8 0.9 0.9 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire 62.1 71.8 67.0 — 6.7 0.2 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies 54.3 65.2 57.4 — 12.0 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 95.5 87.9 56.1 — 36.2 0.4 0.3 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

AlHADOSADIES Es a ok. 51.0 88.7 110.4 + 24,5 0.2 0.3 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 446.7 436.6 472.1 oeil 1.7 1.4 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 967.9 1,093.8 153235 +20.1 3.6 3.9 3.8 
Old age pension — Pension de vieillesse . ut 288.9 332.7 357.9 + 7.6 ANT ji 1.0 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C.ou 

CRS OR eevee RER ET RSS 127.9 1913 254.2 + 32.9 0.5 0.6 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 353.4 399.5 452.8 LISE) 155 3) 1.3 
All other income — Tous autres revenus . 439.1 506.5 612.0 + 20.8 1.6 1.6 1.8 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles,......... 0 7,847.3 8,797.7 9,609.5 > Oy) 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelleideibase Ste. 2.0. aan. 53535. 6,317.3 6,956.0 eal 70.5 71.8 72.4 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l’équivalent ......... 1,256.0 1,354.3 1,435.6 + 6.0 16.0 15.4 14.9 
Wholly dependent children — Enfants entié- 

MOMENT A ChAISES me, ee el eens 693.2 750.4 816.0 NS 8.8 8.5 8.5 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 274.8 290.1 321.1 10.7 3.5 33 3.3 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 25.8 27.1 CITES a eS) 0.3 0.3 0.3 
Education deduction — Déduction relative 

ADR LUAES no Tem ee aa es 62.5 58.6 532 — 9.2 0.8 0.7 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 3,206.9 3,946.1 4,410.2 +11.8 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

BOVERI CH ANTÉTELS pay ss se. vt hate. 485.0 529.2 589.6 +11.4 15.1 13.4 13.4 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 422.3 563.3 611.7 + 8.6 182 14.3 13.9 
Retirement savings plan premium — Primes 

G@icparene-tetiaite« =; ....:..). <a. . 285.4 430.5 468.4 + 8.8 8.9 10.9 10.6 
General expense allowance — Allocation pour 

REGASICONCLAUX Par; eae 312.2 326.1 495.8 + 52.0 9.7 8.3 112 
Standard deductions — Déductions uniformes 278.0 285.5 289.0 = 113) 8.7 7.2 6.6 
Charitable donations — Dons de charité 62.6 69.8 Tiles tat 2.0 1.8 1.6 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 50.9 50.5 59.8 +18.4 1.6 123 1.4 
Registered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement ........... 97.9 139.6 115.6 se 1192) 3.1 3.5 2.6 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

LOT CONS CET TT IE 1,212.6 1,551.6 1,708.9 +10.1 37.8 598 38.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5-6. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 5 -6. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Ontario 


Percentage 
Percentage distribution 
change 2 rcs 
Répartition en 
Item — Poste 1975 1976 1977 1977/1976 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
1975 1976 1977 
—} — 
$°000,000 is | 
Total tax payable — Impôt total à payer . . 7,133.1 8,017.4 8,617.1 ap dhs) 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 5,301.7 5,980.5 5,718.6 — 44 74.3 74.6 66.4 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAV ONE PEN MR Te 1,831.4 2,036.9 2,898.5 + 42.3 25.7 25.4 33.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
CLAIRE setae TN EE 277182 31,361.6 34,257.8 ap Sh? 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations - > +. - em ele ere. os 4,774,614 4,887,996 4,979,833 qe" ge Bate diets 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSE ee se eee cote Get ce 44,148.7 50,237.6 55,211.0 +899 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 33,477.5 38,433.7 42,297.2 FLO 75.8 76.5 76.6 
Commissions from employment — Commis- 
sions d'emplois ......----+22-+2- 713.3 801.8 865.9 + 8.0 1.6 1.6 1.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 
DISC ee EP RS à 1,104.8 1H 1,185.6 Ee O47) 25 22 Dal 
Net professional income — Revenu net de pro- 
FESSIONS Hie ee tere enc) Ae eee on 1,042.4 1,141.9 1,219.2 + 6.8 2.4 23 22 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche . . ......... 297.9 249.1 224.6 — 9.8 0.7 0.5 0.4 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes . . .. ......... 652.4 670.5 746.8 +114 1.5 1.3 1.4 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 1,445.0 1,738.8 1,995.6 + 14.8 aS 3.5 3.6 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 349.8 426.9 445.2 + 43 0.8 0.8 0.8 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 343.0 421.7 407.3 — 34 0.8 0.8 0.7 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 135.4 148.0 131.4 — 11.2 0.3 0.3 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 154.9 157.0 108.5 — 30.9 0.4 0.3 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
talimPosables Re Ce ce 130.1 159.1 205.7 1293 0.3 0.3 0.4 
Family allowance — Allocations familiales .. 653.2 653.9 698.3 + 6.8 1S 1:3 1.3 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 927.7 870.8 936.4 ar eS) 2 157 157 
Old age pension — Pension de vieillesse . . .. 860.7 999.4 1,081.7 cP tees 1.9 2.0 2.0 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C. 
OUR RO NE Se Beene ee eae 250.7 374.5 461.4 +252 0.6 0.7 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 836.5 964.1 1,099.8 414.1 ile) 1.9 2.0 
All other income — Tous autres revenus . . . . 774.2 915.1 1,100.4 + 20.2 1.8 1.8 2.0 
Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . . . ........ 12,487.1 14,075.5 15,516.6 + 10.2 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base "M 8,928.0 10,184.9 11,273.7 +10.7 fes 72.4 TON 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l’équivalent . . . . . . . .. 1,622.2 1,763:9 1,914.7 + 8,5 13.0 12 123 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 
rement a Charge Me A re 983.8 1,103.7 1,209.5 1096 7.9 7.8 7.8 
Age and disability exemptions — Exemptions 
en raisons d’âge et d'invalidité ........ 798.7 865.2 964.6 +11.5 6.4 61 6.2 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes a charge: = wastes ce 64.1 TS 784 + 7.3 0.5 0.5 0.5 
Education deduction — Déduction relative 
auxcctudesi) SN EEE ewes: 90.3 84.8 75.8 — 10.6 0.7 0.6 0.5 
Total deductions — Total des déductions . . 5,338.8 6,375.5 7,218.2 922 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenuen IntOréts ea.) Se ee. 973.4 1,047.2 1,119.5 a GS) 18.2 16.4 15.5 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 600.5 728.7 825.5 + 13.3 112 11.4 11.4 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraite . - : . . . . ... 4... .. 601.5 846.3 977.7 +15.5 109 13.3 13.5 
General expense allowance — Allocation pour 
fraisisencraux.am TE RU 463.4 483.3 746.3 + 54.4 8.7 7.6 10.3 
Standard deductions — Déductions uniformes 426.5 434.1 440.0 + 14 8.0 6.8 6.1 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 235.5 2122 301.5 +10.8 4.4 4.3 4.2 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 128.5 134.4 146.0 + 8.6 2.4 OA 2.0 
Registered home ownership — Régime enre- 
gistré d’épargne-logement ..........-. 136.1 185.4 194.7 #1 5.0 2.5 2.9 2 
All other deductions — Toutes autres dé- 


ductions ERP eas rae. ee as 1,773.4 2,243.9 2,467.0 115909 332 3522 34.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -6. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 5 -6. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1975, 1976 et 1977 — suite 
Manitoba 


Percentage 


Percentage 
distribution 


R.R.Q 


Total 


sonnelle de base 


revenu en intérêts 


change à De 
Item — Poste 1977 1977/1976 pecs ie 
Variation en 
pourcentage = | mi 
1975 1976 1977 
=f 
$000,000 
Total tax payable — Impôt total à payer 721.6 796.5 825.0 $73.6 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 482.5 $32.3 494.0 = GDP 66.9 66.8 40.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAY EEE fe) cs lets aa al Soe Rush zoe 239.1 264.2 331.2 + 25.4 33.1 33:2 59.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
CLAD A AE es eck whence aod à 2,699.5 3,005.9 3,228.6 TEA 
Total number of returns — Nombre total de : 
déclarations........... MAR 574,017 588,987 597,217 + 14 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSÉ”. oh ae aie à soko ala ds 4,665.4 $233.3 5,687.2 FN 67 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 3,426.0 3,925.1 4,240.2 TRS :0 73.4 75.0 74.6 
Commissions from employment — Commis- 
sionsidiemploises ats NE MU TTS 73.0 99.7 + 36.6 7 1.4 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 
FO ORNE RENE Me arene 114.3 118.5 119.3 MON 2.4 23 2° 
Net professional income — Revenu net de pro- 
esl op en à shiv are M de: 91.4 99.6 105.3 ne Sill) 2.0 19 159 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........... 194.9 144.3 103.1 — 28.6 4.2 2.8 1.8 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes............. 51.6 49.1 63.3 + 28.9 ile 0.9 ii 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 147.8 190.5 213.3 > PAD) 3.2 3.6 3.8 
Bond interest — Intérêt obligataire, ...... 49.5 52.7 61.1 + 15.9 he 1.0 1.1 
Mortgage interest — Intérét hypothécaire 12.9 19.3 12.7 £5 VLD) 0.3 0.4 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies ol 9.1 19.0 + 108.8 0.2 0.2 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 14.8 6.8 — 5.7 — 183.8 0.3 0.1 — 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
taléiniposables se Lot OR. 20.9 3322 44.5 + 34.0 0.4 0.6 0.8 
Family allowance — Allocations familiales 83.0 79.3 83.7 FAMESES 1.8 17 1.5 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 564 66.9 88.5 1283273 192 13 1.6 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . , 118.4 135.6 158.0 ES 25 2.6 2.8 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C.ou 
Ls Dal AE ML ONTO RO Fee ena 29.3 42.9 56.4 ab dikes) 0.6 0.8 1.0 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 83.8 87.7 113.6 0295 1.8 ile? 2.0 
All other income — Tous autres revenus . 86.0 99.7 111.3 + 11.6 1.8 1.9 2.0 
personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles, ,.,.,.... 1,533.5 1,714.0 1,883.1 FR IO) 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
De DS ORNE AA Aad hae 1,074.1 1,228.4 1,352.6 FO 70.0 Weal 71.8 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l’équivalent ......... 212.4 225.5 240.6 TROT 13.9 1332 12.8 
Wholly dependent children — Enfants entié- 
rEMeNt acharpe ty. MB 2 22 ars a RRs 120.8 127.8 136.2 + 6.6 729 1.5 122 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d’invalidité ........ 109.2 11522 136.9 + 18.8 Tell 6.7 73 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........ 6.8 WP 8.1 ar ASS 0.4 0.4 0.4 
Education deduction — Déduction relative 
AUN CULES Men Re da races ba Oa «21 10.3 10.1 8.5 — 15.8 0.7 0.6 0.5 
Total deductions — Total des déductions . . 641.1 757.2 843.1 + 11.3 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
Micke Ye re eis Yersede AU to 112.5 1253 130.4 ap Site) 19725 16.3 155 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 75.8 92.1 104.5 ARLES 11.8 12.2 12.4 
Retirement savings plan premium — Primes 
dicparpne-tetraite; &. A2 4 20 « «à QE à à 82.4 99.4 108.1 + 8.8 12.9 1931 12.8 
General expense allowance — Allocation pour 
HEAR ÉNETAUX EN AE Le. Le cau: he M to 51.9 54.3 81.3 + 49.7 8.1 Uh? 9.6 
Standard deductions — Déductions uniformes $1.2 522 52.2 — 8.0 6.9 6.2 
Charitable donations — Dons de charité 30.3 36.6 39.9 +9959.0 4.7 4.8 4.7 
Tuition fees — Frais de scolarité ........, 10.3 13.0 13.5 a SH 1.6 1.7 1.6 
Registered home ownership — Régime enre- 
a d’épargne-logement ........... 17.8 21.0 21.0 _ 2.8 2.8 25 
other deductions — Toutes autres déduc- 
CONS ES - ï RE en mb AE à à 208.9 265.3 292.1 HOT 32.6 35.0 34.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 6. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 5 - 6. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1975, 1976 et 1977 — suite 
Saskatchewan 


Percentage 
distribution 
Percentage = 
change Répartition en 

Item — Poste 1975 1977 1977/1976 poureentage 

Variation en 

pourcentage if 

1975 1976 1977 
——— 
$000,000 

Total tax payable — Impôt total à payer . . 661.0 691.0 705.3 as 7 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 471.6 489.7 430.9 1210 73 70.9 61.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

payers oo NME eee ey alee een 189.4 201.3 274.4 + 36.3 28.7 29.1 38.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Chabiic Gates NE son ne ne tenes Came 2,509.3 2,710.8 2,816.8 5 6 

Total number of returns — Nombre total de 

HOCHAEAUONS 2e ee - ee lee ie 428,539 441,789 432,057 — 2.2 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSER eIeE 4,181.7 4,606.8 4,812.7 + 45 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 2,334.4 2,799.2 3,105.0 + 10.9 55.8 60.8 64.5 
Commissions from employment — Commis- 

SIONSICACINDIOIS) Ponce mers ee ee 49.8 62.0 66.7 Bot 7/0) 12 1.3 1.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DISC IPPA he See Ses, ea eee 1253 130.0 1299 — 0.1 3.0 2.8 237 
Net professional income — Revenu net de pro- 

fESSIOUS a oie NS a es A 63.6 72.6 79.0 + 8.8 1.5 1.6 1.6 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 923:9 721.4 527.5 — 26.9 22.1 1 11.0 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable. des dividendes........-.4... 32.4 SES 46.0 227 0.8 0.8 1.0 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 186.0 226.3 245.9 RO 4.4 4.9 Sell 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 44.9 51.3 54.9 710 ii tet Pall 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 129 D3 6.9 — 38.9 0.2 0.2 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 11.3 10.9 13.6 + 24.8 0.3 0.2 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 34.5 34.0 2379 — 29.7 0.8 0.7 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

La IMDOSDIES RER EE TE « 38.4 69.7 69.9 1403 0.9 15 1S 
Family allowance — Allocations familiales 72.7 1272 74.9 #23.7 457 1.6 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 47.3 48.8 65.6 + 34.4 1.1 de 1.4 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . 70.4 77.3 81.1 + 49 17 1.7 157 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P le 

OURIRIO ES OMR I Eee 20.5 30.7 39.2 PAIE 0.5 0.7 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres. 

pensions ou pensions de retraite ....... 42.5 55 59.6 47 87).4 1.0 12 12 
All other income — Tous autres revenus . . .. 75.9 96.1 123.0 + 28.0 1.8 Pat 2.6 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles . .......... 1,183.9 1,333.5 1,396.9 + 4.8 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle:debases Aisgaes EE à 803.4 921.7 979.6 1019 67.9 69.1 70.1 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l'équivalent ......... 197.7 218.2 212.3 — 2.7 16.7 16.4 15:2 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 

rementa Charge Pl CUT ER « 107.4 118.2 125:9 06.5 9.1 8.9 9.0 
Age and disability exemptions — Exemptions 

en raisons d’age et d'invalidité ........ 66.6 66.9 70.9 + 6.0 5.6 5.0 5.1 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes a CHAOS 1:3: 1-5 1.6 +) 6:7 0.1 0.1 0.1 
Education deduction — Déduction relative 

AMNGCTNGOS dts uve Shade Ge ayn COR: a fe 7.0 6.6 EST 0.6 0.5 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 591.8 673.8 707.1 + 4.9 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

TEVENU EU CLOSE oko eeNna 106.9 114.8 113.9 — 0.8 18.1 17.0 16.1 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 54.1 65.7 HS + 15.2 9.1 9.8 10.7 
Retirement savings plan premium — Primes 

diépargne-retraites chess et 112°S 1237 117.7 — 49 19.0 18.4 16.6 
General expense allowance — Allocation pour 

frais PÉNÉTAUX ENS MS UNE oe 36.3 39.1 59.4 +19 6.1 5.8 8.4 
Standard deductions — Déductions uniformes 37.0 37.8 36.4 — 3.7 6.3 5.6 Sl 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 27:9 227 35.9 +1918 4.7 4.9 ST 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 8.6 8.9 10.9 12275 15 133 1.5 
Registered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement ........... 12.4 14.7 14.8 + 0.7 2 22 2.1 
All other deductions — Toutes autres dé- 

AUCHONSE EE CS ONE. 196.1 236.4 242.5 an ALS Bhi! 351 34.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -6. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU S - 6. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1975, 1976 et 1977 — suite 
Alberta 


Percentage 
Percentage distribution 


change ibs te 
Item — Poste 1975 1976 1977 1977/1976 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage | 
1975 1976 1977 
$000,000 

Total tax payable — Impôt total à payer 1,455.8 1,728.8 1,915.1 + 10.8 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 1,126.0 1,340.2 1,330.9 = 0.7 Wiles) 77.5 69.5 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

OT won don vet LL Lo OLD NA MA OT A CS 329.8 388.6 584.2 +50.3 227 22,5 30.5 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CLADE RON ang ER Er ci doit 5,857.9 6,999.9 7,939:9 +13.4 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations......... SOU Ro abo 0 915,384 980,428 1,027,928 + 4.8 
Total income assessed — Total du revenu 
HMPOSE Rare ere renoncer ls 9,132.4 10,936.3 12,422.6 + 13.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 6,952.3 8,426.9 9,661.0 +14.6 76.1 TA 77.8 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS CTD LOIS TR in GE... 169.0 226.6 238.3 HSE 2) 1.9 Qed! 169 
Net business income — Revenu net d’entre- 

EISEN EN OO CP EN LE 223.0 245.7 260.2 NO. 2.4 22 2.1 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ESSONNE Mr rene eve 206.6 244.2 250.0 + 2.4 2.3 2.2 2.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 

diagricultureioulde'peche® 2170... 368.5 27725 257.2 — 7.3 4. 25 Del 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des Gil SRE bsonnoae 104.2 122.4 155.5 + 27.0 slat 1.1 1.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 267.9 325.4 405.7 +24.7 2.9 3.0 3.3 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 60.8 78.5 79.2 + 0.9 0.7 0.7 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 24.9 38.4 25.0 — 34,9 0.3 0.4 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . .. 20.9 SE 31.1 + 40.7 0.2 0.2 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 39.5 36.7 15.8 — 56.9 0.4 0.3 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

CallempOsablest EEE ren UC 73.8 142.5 177.8 + 24.8 0.8 173 1.4 
Family allowance — Allocations familiales . . 142.2 148.5 163.2 + 9.9 1.6 1.4 158 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 91.6 98.2 121.4 + 23.6 1.0 0.9 1.0 
Old age pension — Pension de vieillesse . .. 85.7 98.2 MES 1319" 0.9 0.9 0.9 
CPP or! As benefits — Prestations du R.P. Cc. 

OUR ROME she EE ide. 32.6 51.6 60.7 +17.6 0.4 0.5 0.5 
Other pensions Or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 99.7 128.7 139.8 + 8.6 1.1 1-2 1.1 
All other income — Tous autres revenus . . . 169.2 224.2 269.2 + 20.1 159 24 22 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles. .......... 2,368.3 2,778.1 3,130.0 +127 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle debasem ARE... NL... 1,711.4 2,040.6 2,325.8 + 14.0 1223 73.5 74.3 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l’équivalent ......... 340.1 387.3 415.7 TES 14.4 1379 13.3 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 

rementiaicharpos Ms soccer ater: 208.2 238.8 264.4 +10.7 8.8 8.6 8.4 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d'invalidité ........ 84.5 85.1 995 + 16.9 3.6 Sil ae, 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes a CUI ooo ogo kb 53) 8.7 Tell — 11.5 0.2 0.3 0.2 
Education deduction — Déduction relative 

ARMES cpr hy Seen sy sissies, av) Sts a oes 18.6 17.6 16.8 — 45 0.8 0.6 0.5 

Total deductions — Total des déductions 1,098.5 1,372.4 1,584.9 +15 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 

TEVEMIMENIINESTSLS! ced aics. 2 cu cote rl eue 168.7 186.0 202.6 + 8.9 15.4 13.6 12.8 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 114.9 140.9 154.6 + 9.7 10.5 10.3 9.8 
Retirement savings plan premium — Primes 

diépargne-rétraite le ee. 0 say deeds. 154.7 213.2 236.3 + 10.8 14.1 15:5 14.9 
General expense allowance — Allocation pour 

PR ASISENELAUNG à fo. Messe or aay en svi Baker oh ss 95.7 105.6 169.1 + 60.1 8.7 720 10.7 
Standard deductions — Déductions uniformes 81.7 87.3 91.2 + 4.5 7.4 6.4 5.8 
Charitable donations — Dons de charité . ... 52.5 65.4 75.6 + 15.6 4.8 4.8 4.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 18.9 27.6 28.3 +) 2.5 1.7 2.0 1.8 
Registered home ownership — Régime enre- 

gistré d’épargne-logement ........... 30.5 38.2 40.0 + 4.7 2.8 2.8 2S 
All other deductions — Toutes autres dé- 

CECHONS ton NE y WAN ee Me 380.9 508.2 587.2 ASS 34.7 37.0 37.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 5 - 6. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1975, 1976 et 1977 — suite 


British Columbia — Colombie-Britannique 


Percentage 
Percentage iain 
change Répartition en 
Item — Poste 1975 1976 1977 1977/1976 P 
Variation en pee Koti 34 
pourcentage + | 
a 1975 1976 1977 
$000,000 4 
Total tax payable — Impôt total a payer .. 2,197.0 2,549.5 2,762.0 +1833 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 1,632.0 1,885.5 1,809.1 = Ce 74.3 74.0 65.5 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAV EDEN UNE ER MR TC ON RER 565.0 664.0 952.9 + 43.5 25:17 26.0 34.5 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
Ce 10 RE MNS mei cates ciow sual enema 8,504.3 9,816.2 10,770.4 +5597 
Total number of returns — Nombre total de 
declaragonsicuer. ett crate toliel nateleter note 1,323,835 1,361,228 1,400,668 + 92:9 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPORT 13,259.0 15,327.7 16,920.4 + 10.4 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 10,075.0 11,684.1 12,955.6 +10.9 76.0 76.2 76.6 
Commissions from employment — Commis- 
SOnS d'eMDIOIS RE ee RE ee 236.5 274.1 263.7 — 3.8 1.8 1.8 1.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 
don re Benes Eee op CO Die 0. eo 290.1 2992 310.5 103.8 22 2.0 1.8 
Net professional income — Revenu net de pro- 
fESSIONS NAT Eee TRE 2352 392.4 411.0 + 4.7 25 2.6 2.4 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d'agriculture ou depéche 26h. 45.1 84.1 87.7 + 4.3 0.3 0.5 0.5 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes . . . . . . : «€... 212.4 219.7 256.3 1607 1.6 1.4 1.5 
Bank interest — Intérêt bancaire . . ...... 421.0 509.1 597.1 1217-23 52 3.3 379 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 1435 148.9 147.2 — 1.1 0.9 1.0 0.9 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 739 88.8 75.6 — 14.9 0.6 0.6 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 30.2 34.4 30.3 — 11.9 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 50.9 33.8 6.7 — 80.2 0.4 0.2 -- 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
tallimposablesi.<atsdaiese) tse) eg tog evelel< ce 74.5 111.2 134.9 42103 0.6 0.7 0.8 
Family allowance — Allocations familiales . . 180.0 VUE 191.8 49 1.4 12 TA 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 377.4 371.5 405.3 +091 2.8 2.4 2.4 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . 190.5 224.7 240.8 T2 1.4 1.5 1.4 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P. rol 
OMRRIO EEE EE EL ame 62.6 85.6 112.2 1911 0.5 0.6 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 247.6 297.8 5333 +11.9 1.9, 159 2.0 
All other income — Tous autres revenus . . .. 242.6 290.6 360.5 +24.1 1.8 19 2 
Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles. .......... 3,432.6 3,878.9 4,295.6 +10.7 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnellede base rte ee et ote 2,476.4 2,838.5 511785 + 11.8 121 1872 73.9 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l’équivalent ........ 480.1 520.8 559.2 + 7.4 14.0 13.4 13.0 
Wholly dependent children — Enfants entiè 
FOMeNt a Charge crew be «ele eue 260.2 285.1 312.5 +29.6 7.6 7.4 7.3 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d’invalidité ........ 178.9 194.8 215.2 + 10.5 5.2 5.0 5.0 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........ 16.7 18.6 16.5 — 11.3 0.5 0.5 0.4 
Education deduction — Déduction relative 
AUX OURS. 2 rise à ce 20.4 21.0 18.9 — 10.0 0.6 0.5 0.4 
Total deductions — Total des déductions 1,604.2 1,953.6 2,210.2 + 13.1 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
TOVEN DENN TÉrC SE Eee ee dei 281.1 306.9 321.9 + 4.9 17.5 15.7 14.6 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions a un régime enregistré de pensions 1722 209.2 235.9 + 12.8 11.0 10.7 10.7 
Retirement savings plan premium — Primes 
d’épargne-retraité EME. so eee ss 208.3 291.6 329.0 +12.8 13.0 14.9 14.9 
General expense allowance — Allocation pour 
FRAIS SÉNÉrAUX Pre se MED: à 134.1 139.8 220.2 +57.5 8.4 12 10.0 
Standard deductions — Déductions uniformes 121.0 123.4 126.4 1824 15 6.3 Sui. 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 59.1 67.1 THIS $15.5 3.4 3.4 3.5 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 26.0 28.5 33.7 + 18.2 1.6 1.5 1.5 
Registered home ownership — Régime enre- 
gistré d’épargne-logement ........... 43.3 56.6 57.2 He 1.1 2,7 2.9 2.6 
All other deductions — Toutes autres dé- 
AUCHODS 2 7 ARE cache ie eRe os 558.1 730.5 808.4 + 10.7 34.8 37.4 36.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -6. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 5 - 6. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1975, 1976 et 1977 — suite 
Yukon 


Percentage 
Percentage distribution 
change Ré rs 
partition en 
Item — Poste 1975 1976 1977 Es pourcentage 
pourcentage 
1975 1976 1977 
$000,000 
Total tax payable — Impôt total à payer 22.8 23.1 28.2 e220 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 22.7 22.9 28.0 022-3 99.6 99.1 99.3 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAMES CRE Me ee a Lo ale à ol 0.2 0.3 + 50.0 0.4 0.9 1.1 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
Ctablin warn wuai ae Mnteis eu rl 88.0 91.3 111.0 a Palle(s) 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations 6. 2s eb oes Andie 12,064 12,212 12,795 + 48 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSE Sco ob. HAS : BuO dec. à: 0 eB 128.3 136.1 162.6 + 19.5 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 112:1 117.2 141.6 + 20.8 87.4 86.1 87.1 
Commissions from employment — Commis- 
sions d'EMPIOIS EAN ee ee a BRIO edo 0.6 0.4 0.6 + $0.0 0.5 0.3 0.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 
[ath RE eee D he 2 OWES le cle 273 25 2.7 + 17.4 1.8 1,7 147 
Net professional income — Revenu net de pro- 
FOSSIONS M MR console sn Mlle che te 173 1.6 2.0 + 25.0 1.0 122 12 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........... -- — 0.1 — 0.1 -- -- — 0.1 — 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes "1 0.5 0.7 0.9 + 28.6 0.4 0.5 0.6 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 1188) 197 21 +1 23.5 1.0 122: 13) 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 0.2 0.3 0.3 0.2 0.2 0.2 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.2 0.2 0.2 a 0.2 0.1 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . = 0.1 ae pe 0.1 ais 
Net rental income — Revenu net de location 0.4 0.2 1e 0.3 0.1 = 3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
talimposables....... Fire 0B 08 0.2 0.3 0.7 + 133.3 0.2 0.2 0.4 
Family allowance — Allocations familiales 1.9 1.8 1.9 5.6 1.5 1.3 12 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 4.9 5.9 5.7 — 3.4 3.8 4.3 3.5 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 0.3 0.3 0.4 + 33.3 0.2 0.2 0.2 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P.C.ou 
ER: OMA RE Care is 0.2 0.3 0.4 ar SES) 0.2 0.2 0.2 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 0.6 0.7 0.7 — 0.5 0.5 0.4 
All other income — Tous autres revenus , . .. 13 2:2 2.6 + 18.2 1.0 1.6 1.6 
Total personal exemptions —Total des 
exemptions personnelles........... 293 32.5 364 + 12.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de Das yi cas) ss coe Nc. 22.6 25.5 29.0 heel 3.7 TT 78.5 79.7 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l’équivalent ......... 87 3.9 4.0 FF 2716 12.6 12.0 11.0 
Wholly dependent children — Enfants entiè- 
rementacharge na RARE PAIE DS) 2.6 2.8 te TET. 8.5 8.0 Tell 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d’invalidité ........ 0.3 0.3 0.4 33-3 1.0 0.9 1.1 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........ 0.1 -- -- -- 0.3 -- -- 
Education deduction — Déduction relative 
AUDE. Biome cs ce nn UE. 0.1 0.1 -- 0.3 0.3 -- 
Total deductions — Total des déductions . . 1237 14.3 17.3 + 21.0 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
FOVENUENNICTCES mn Gar. 2: ee cl A She's teal 13 1.4 rad, 8.7 9.1 8.1 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions a un régime enregistré de pensions 2.0 22 2.8 + 27.3 157 15.4 16.2 
Retirement savings plan premium — Primes 
dépargne-retraite NOM le iS) 1.9 2.3 =p Plait 11.8 13.3 13.3 
General expense allowance — Allocation pour 
PEGISIPCRCCAUR ah ane ce ae Mono ¢ 1.4 1.4 2 + 64.3 11.0 9.8 13.3 
Standard deductions — Déductions uniformes 172 122 12 — 9.4 8.4 6.9 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.3 0.3 0.3 — 2.4 2.1 157 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.2 0.3 + 50.0 1.6 1.4 1.7 
Registered home ownership — Régime enre- 
gistré d’épargne-logement ........... 0.6 0.8 0.6 — 25.0 4.7 5.6 3.5 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
RIO Sern Een 2 on qui a 4.4 5.0 6.1 0220 34.6 35.0 35.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 6. Selected Data from Taxation Records, by Province, 1975, 1976 and 1977 — Concluded 
TABLEAU 5 - 6. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, par province, 1975, 1976 et 1977 — fin 


Northwest Territories — Territoires du Nord-Ouest 


Percentage 
distribution 


Percentage ‘e 
change £ +43 
Repartition en 
lism Pate 1975 1977/1976 See 
Variation en 
pourcentage 
1977 
$000,000 
Total tax payable — Impôt total à payer Die 3255 36.8 + 13:2 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 27.5 322 36.5 +13.4 99.3 99.1 99.2 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
PAYER Le lo a etre ae des 0.3 0.3 0.3 _ 1 0.9 0.8 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
ÉTADIL: jh EN dec A ELA TENTE 109.1 127.6 147.1 +153 
Total number of returns — Nombre total de 
(OREO, coaadocgooadcacoUs 17,080 17,661 18,852 +647 6 
Total income assessed — Total du revenu 
RINPOSCL re ee Peel ce eco genomes neds 167.0 195.2 226.2 +159 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 152.0 177.4 206.5 +16.4 91.0 90.9 913 
Commissions from employment — Commis- 
SiODS d'eMDlOiS ME CE TORRES 0.3 0.4 0.2 — 50.0 0.2 0.2 0.1 
Net business income — Revenu net d’entre- 
PRO eue AR ae de CR Et 1.7 1.9 157 — 10.5 1.0 1.0 0.8 
Net professional income — Revenu net de pro- 
ÉOSSIONS Lee sees ee cu Te 1.1 1.6 1.6 = 0.7 0.8 0.7 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d'agriculture ouldepéche 72.2 oe. oe - -- 0.1 -- -- 0.1 AR 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes.........-+.... 0.4 0.4 0.6 + 50.0 0.2 0.2 0.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ LS 1.9 22 +15.8 0.9 1.0 1.0 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 0.3 0.4 0.4 - 0.2 0.2 0.2 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . -- 0.2 -- -- 0.1 -- 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . -- 0.1 0.1 — -- 0.1 -- 
Net rental income — Revenu net de location -- -- — 0.1 -- ae ae 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
talimposables MER EE anaes lke 0.1 0.3 0.3 = 0.1 0.2 0.1 
Family allowance — Allocations familiales 4.0 3.8 4.3 +132 2.4 1.9 1.9 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’ assurance-chômage .......... 2.5 3.1 3.8 + 22.6 1.5 1.6 1 Nef 
Old age pension — Pension de vieillesse . .. 0.3 0.3 0.4 + 33.3 0.2 0.2 0.2 
CPP or QPP benefits — Prestations du R.P. C. 
OURÈR ORNE ER Se seine ne 0.2 0.2 0.3 + 50.0 0.1 0.1 0.1 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 0.5 0.7 0.7 = 0.3 0.4 0.3 
All other income — Tous autres revenus . . . . atl 2.4 3.1 + 29.2 1.3 (12 1.4 
Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . . ......... 44.5 49.7 56.8 + 14,3 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle-de base "Mir LE 32.0 36.8 42.7 +16.0 71.9 74.0 1522 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou l’équivalent ......... 64 6.5 6.9 Gee 14.4 13.1 12.1 
Wholly dependent children — Enfants entié- 
TEMENT-A charge seme oy TER. 5.5 5.8 6.6 + 13.8 12.4 tET 11.6 
Age and disability exemptions — Exemptions 
en raisons d’âge et d'invalidité ........ 0.3 0.3 0.4 + 33.3 0.7 0.6 0.7 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes a charge ........ 0.2 0.2 0.2 — 0.4 0.4 0.4 
Education deduction — Déduction relative 
auxietudes-s.4: a stom, conics A eee es 0.1 0.1 0.1 — 0.2 0.2 0.2 
Total deductions — Total des déductions . . 17.4 21.9 26.7 +21.9 100.0 100.0 100.0 
Interest income deduction — Déduction pour 
revenu enunterets LA. ck bee Os 1.4 17 1.8 + 5.9 8.0 7.8 6.7 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 3.4 4.3 5.2 +20.9 1975 19.6 19.5 
Retirement savings plan premium — Primes 
d'épargne-retraite a PRE 2.0 331 3.9 + 25.8 11.5 14.2 14.6 
General expense allowance — Allocation pour 
FTAIS SENÉTAUX 2 ME à UN ONE oe 2.0 2.1 3.4 + 61.9 TiS 9.6 12.7 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.6 17 1.8 + 5.9 9.2 7.8 6.7 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.5 0.6 0.8 + 33. 3 2.9 24 3.0 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.3 0.3 ted 1.4 11 
Registered home ownership — Régime enre- 
gistré d’épargnelogement ........... 1.4 1.9 1.9 - 8.0 8.7 fait 
All other deductions — Toutes autres dé- 
GUCHONS 2 MR als) kde es 4.9 6.2 7.6 + 22.6 28.2 28.3 28.5 
+ 1 = t 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 5 -7. Wages and Salaries, by Province, 1970 -1978 


= AK) 


TABLEAU 5 -7. Salaires et traitements, par province, 1970 - 1978 


(1976 = 100) 
Province 1973 1974 1978 
millions of dollars — millions de dollars 
CAD De ed ee sue) sie, 10 6 44,203 48,591 54,069 62,595 74,717 86,971 100,340 110,399 120,114 
RNG ex EMHNICO re see ee 44.1 484 53.9 62.4 74.5 86.7 100.0 110.0 119.7 
Newfoundland — Terre-Neuve .......... 636 702 757 905 1,129 1,325 1,520 1,629 1,707 
INAexE Indie ND Er AS 41.8 46.2 49.8 595 74.3 87.2 100.0 107.2 112.3 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 113 . 126 139 171 1199 243 281 310 338 
Index Indice Tamil en Casnilhes dde 40.2 44.8 49.5 60.9 70.8 86.5 100.0 110.3 120.3 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse.......... 1,127 1,223 1,400 1,635 1,967 2,283 2,599 2,838 3,136 
EN INC aria ft ae et lente 434 47.1 53.9 62.9 TS 87.8 100.0 109.2 120.7 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 875 978 1,081 1,265 1,538 1,883 2,098 D255 2,453 
RARE NICE NN ND NIMES 7, Pi 41.7 46.6 51.5 60.3 73.3 89.8 100.0 107.5 116.9 
ÉOP RDA Fa a a ANT cena. nc 11,326 12,298 13,607 15,618 18,809 21,787 25,115 27,238 29,786 
En dE IN ICT Cane es rh es à 45.1 49.0 54.2 62.2 74.9 86.7 100.0 108.5 118.6 
ONLATION EU rims Gee ot hd ea cS 19,109 21,033 23,352 26,808 31,410 35,916 41,147 45,240 49,116 
TES Mo PER EE 46.4 51.1 56.8 65.2 76.3 87.3 100.0 109.9 119.4 
MARAODA A eee dc nur ste 1,832 1,983 2,198 2537 3,066 3,642 4,102 4,383 4,674 
Index Indice nr: cic > à syemuge cms ¢ 44.7 48.3 53.6 61.8 74.7 88.8 100.0 106.8 113.9 
BASKATCHEWAN EE eue = Dares eus does a 1,165 17253 1,407 1,630 2,017 2515 2,985 3,320 3,603 
HOT ANIES SR RE PC a ee 39.0 42.0 47.1 54.6 67.6 84.3 100.0 112 120.7 
ÉMDETTAE Se ne ce Me ao. ST 3,489 3,877 4,508 5,490 6,884 8,273 9,530 10,535 
ré TE nr ao ee eee 38.4 42.2 46.9 54.5 66.4 83.2 100.0 1152 1278 
British Columbia — Colombie-Britannique 4,700 5,360 6,081 7,314 8,844 10,200 11,882 13,269 14,345 
Index Indice ENT, 4 AM ras 39.6 45.1 She 61.6 74.4 85.8 100.0 111.7 120.7 
i Ha 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 5 -8. Percentage Distribution of Wages and Salaries, by Province, 1970 - 1978 


TABLEAU S -8. Répartition en pourcentage des salaires et traitements, par province, 1970 - 1978 


Province 


[eae 


Newfoundland — pbetie-Neuvel ferme. oe): 


Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ......... 


 SIERS 4 tte OR re 


TRE AE 56 a, sha eee 
British Columbia — Colombie-Britannique 


100.0 


14 
0.3 
2.6 
2.0 


100.0 


per cent — pourcentage 


100.0 


100.0 


100.0 


100.0 


1.4 
0.3 
2.6 
2.0 
24.8 
40.9 
3.9 
3.0 
8.8 
i) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -9. Farm Cash Receipts, by Province, 1970-1978 


TABLEAU 5 -9. Recettes monétaires agricoles, par province, 1970-1978 


(1976 = 100) 


Province 
— 
millions of dollars — millions de dollars 
Canada, meme Ns! stievioire 4,250.8 4,540.8 5,509.9 6,968.0 9,011.4 10,057.0 10,005.1 10,114.6 
Index — Indice". 50e bee, 8% io 42.5 45.4 S531 69.6 90.1 100.5 100.0 101.1 
Prince Edward Island — Îe-du-Prince-Édouard 44.6 38.4 44.9 73.2 85.5 84.9 103.5 89.1 
Indexe=sIndice tenu - se pour ens ene os 43.1 37.1 43.4 70.7 82.6 82.0 100.0 86.1 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ......... 67.6 64.8 72.8 97.3 102.7 113.8 126.4 132.9 
Index tindice MR CR ee 53.5 SES 57.6 77.0 81.3 90.0 100.0 105.1 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 58.5 S2.1 64.8 94.2 103.2 99.0 113.1 109.9 
Indext= Indices: Acc cs MER ce 51.7 46.6 57.3 83.3 91.2 87.5 100.0 97.2 
Québechrercrcl tee nie eee orice 667.4 687.7 790.2 967.9 1,166.1 13712 1,370.1 1,425.7 
Tndexe Indices 7. en ee cuil 48.7 50.2 57.7 70.6 85.1 100.1 100.0 104.1 
Ontario web) EE em ie. es ae 1,410.9 1,417.6 1,653.0 2,055.7 255112 2,684.4 2,780.4 2,863.5 
Index =indicen os, ee le crc 50.7 51.0 59.5 73.9 90.3 96.5 100.0 103.0 
Manitoba anis = es ce chet cles 341.4 368.6 489.7 629.8 827.1 932.1 885.1 889.8 
Index Indice: cie see 38.6 41.6 55.3 712 93.4 105.3 100.0 100.5 
Saskatchewanleatencne «ss tic) steele. see che ce 723.2 897.8 1,192.2 1,464.9 2,079.7 2,469.5 2,304.5 2,136.6 
Index: "Indice PEER TARA sete 31.4 39.0 SH 63.6 90.2 107.2 100.0 92.7 
AIDE Ce nur dae Re ee ge cu 719.6 792.5 953.1 1,237.6 1,728.4 1,879.8 1,841.8 1,951.4 
Inde Indice cat RE ee 39.1 43.0 51.7 67.2 93.8 102.1 100.0 106.0 
British Columbia — Colombie-Britannique ... 217.6 220.7 249.4 347.3 407.8 422.2 480.3 5157 
IndeX =Mdice ot Goo Oe er cie 45.3 46.0 51.9 72.3 84.9 87.9 100.0 107.4 


1978 


11,810.1 
118.0 


995 
96.1 


151.7 
120.0 


122.3 
108.1 


1,649.9 
120.4 


3,363.9 
121.0 


1,104.8 
124.8 


2,471.8 
107.3 


2,284.4 
124.0 


561.8 
117.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 5-10. Percentage Distribution of Farm Cash Receipts, by Province, 1970 -1978 


TABLEAU 5 -10. Répartition en pourcentage des recettes monétaires agricoles, par province, 1970 - 1978 


Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse . ......... 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick ..... 
Québec EE ER ds er hnleteus chiheie 
OntATOM AS Te mere seb ae CRU ler 


Pe [orate ER EM ee ee Re ce ea 
British Columbia — Colombie-Britannique .. . 


100.0 


100.0 


0.8 
1.4 
1.2 
Sst 
31.2 


19.8 
17.5 


100.0 


0.8 
1.3 
ile?) 
14.3 
30.0 
8.9 
21.6 
17.3 
4.5 


100.0 


ie 
1.4 
1.4 
13.9 
29.5 
9.0 
21.0 
17.8 
5.0 


per cent — pourcentage 


100.0 


0.9 
1.1 
1.1 
129 
27.9 
9:2 
23.1 
19.2 
4.5 


100.0 


0.8 
Bi 
1.0 
13.6 
26.7 
93) 
24.6 
18.7 
4.2 


100.0 


1.0 
1.3 
1.1 
13.7 
27.8 
8.8 
23.0 
18.4 
4.8 


100.0 


0.9 
13 
ily 
14.1 
28.3 
8.8 
2151 
29% 
5.1 


100.0 


0.8 
1.3 
1.0 
14.0 
28.5 
9.4 
20.9 
195 
4.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5-11. Average and Median Income by Major Source of Income for Families and Unattached Individuals, 
1975, 1976 and 1977 


TABLEAU 5 - 11. Revenu moyen et revenu médian par source principale de revenu, pour familles et personnes seules, 
1975, 1976 et 1977 


Median income 


Number Per cent Average income 


Item — Poste 


Nombre Pourcentage Revenu moyen Revenu médian 
000 
All families and unattached individuals — Toutes les familles et personnes seules: 
OST et ee EACH, ek sion LE COMPOS... gees | bin. 7,795 12,179 
OS te cena NORME ps 900.02. def Monk AMY. er. | OUR, 8,008 13,716 
DER etre LR RME NS oso SO oho awd ok. 8,166 16,764 14,969 
Families — Familles: 
RTS RER ee eee oucleteneneatonalnencuhechinnnieanese 5,610 72.0 16,613 15,065 
TO ee ee cette eue teens Ol tre a a af: 5,785 72.2 19,010 16,960 
USHA 06.8 0-00 SR RO TER RER RE ER MEUM iann iomaene 5,866 71.8 20,101 18,565 
Unattached individuals — Personnes seules: 
USES! RE Oh ee LA SU" 1 DUT. Cut 2,185 28.0 6,595 5,127 
UOTE Bin «x 0v0 an Bp DER Sanches anche TRE) aL ©, PR MONO FS E 2922 27.7 7,621 5,795 
HEINE SEMESTRE Ro CE PRO" ONE PERL 2,300 28.2 8,254 6,356 
Major source of income of all families and unattached individuals — Source princi- 
pale de revenu de l’ensemble des familles et des personnes seules: 
Wages and salaries — Salaires et traitements: 
OS EE rase nent ce san atroce MO le © MONA 5,611 72.0 16,329 14,870 
NOTAD: 9 ao icin ad GA) ro et EE ES OL. APS eg DRE 7 10 ER 70.6 18,402 16,766 
LOU TE A 60, 655) Grae D eee Oh) Mae eae eS Sais ee | S OT 5,865 71.8 19,939 18,393 
Net income from self-employment — Revenu net des travailleurs autonomes: 
ITS 6 0 AMY SSG DUO TT NE Et RS PE TE 371 4.8 17,142 12,086 
NOT Gate rt PS CO Sposa ahs costes,» Ge ORs cs Ae hte 5.8 22,670 15,326 
WUT ovine os de DATES GERD CENCE eS ne à 394 4.8 18,791 14,516 
Other money income — Autre revenu en espéces: 
NOTES 6 nie Ti à 8 MOI Oe RS EE D Ree Orne FOUR 1,724 22,1 5,573 4,245 
OMS fe LL à 6 0 DT TEE CREME ER DR RES RE Ed af 22.7 6,778 4,937 
RE Re ae Si a a dubai co Me LT 1,824 BE 22.3 6,883 5,055 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 5 -12. Number and Total Income of Families and Unattached Individuals, by Income Group, 
1975, 1976 and 1977 


TABLEAU 5 - 12. Nombre et revenu total des familles et des personnes seules, par tranche de revenu, 
1975, 1976 et 1977 


All families and unattached individuals — Toutes les familles et personnes seules 
Income group [ 
Tranche de revenu Number Per cent Total income Per cent 
| Nombre | Pourcentage Revenu total Pourcentage 
000 $000,000 
Total: 
LOTS seats sles << : Te DOS QUE eee ; 5 6 7195 100.0 107,609 100.0 
19767: NES: DD LA POS Bec HAS Sto boas DE d 5 2 8,008 100.0 126,911 100.0 
OMR RER: 5 10. ade ne She ER CR Brena ce 4 : 8,166 100.0 136,892 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000: 
DUS ou me YS) MONTE IE EN DE ES DES RAT Le à 845 10.9 1,438 13 
USTED na te Ghd eee I EC ian es ene On OL ee 72 659 8.2 1,104 0.9 
LOTTE illo’: Eee hote À Sac EE LP 642 7.9 907 0.7 
$3,000 - $4,999: 
DS 5 LE a, ot GUS) À Me € CRORES Etc ew REECE eRe: ET ee 696 8.9 2,740 25 
RD UO Se, one Ele RE TR L'OX . een clear. JE dur. : { xd. 728 9.1 2,844 2.2 
OT 2 ao 6 OE GRS SONORE REP PU NE) CSN UE 713 8.7 2,742 2.0 
$5,000 - $10,999: 
LOUD cones te Oe Oh COORD SE PC ES PE ee Se 1,971 25.2 15,596 14.4 
POLO Meee oh Ruth es abe ume aa Le oh MRE ook wt hh. 1,857 2372. 14,558 11.4 
LIT Mem cree SO TD ONE PR ER oe, Ge Ses 1,633 19.9 12,951 9.4 
$11,000 - $14,999 
ISUS Gob eS 0 CE CON ERO RE RES ea AR Bel. ee ee 1 set 1,303 16.8 16,895 TS¥/ 
PDO MEN EN Pow salar tee ahs AUX ols, bes sa QU dees 1,134 14.1 14,718 11.6 
ISIE 1» vo Uns Gd) SR PR DE RON A Re en 1,104 13.6 14,357 10.4 
| $15,000-$19,999 
| LID pote A DR à à Soe elec we Ae aE (bs idee 1,299 16.6 22,546 20.9 
LP 0.018 dette SR MS PR OR AS Pate 15373 16.4 22,766 17.9 
| IT à à de Ce SOA MO AO cai ya c nue aie aber PR RE Gueokcccs 1,314 16.0 22,943 16.8 
$20,000 - $24,999 
, WAYS. da à SESS ANT ONE RE PRET Danae, CR RS RE VE 815 10.5 18,131 16.8 
| en Ale mue valu oes be wes 963 12.0 21,472 16.9 
CT oo os 08 VO OT CE RE NT «eke eo © Ok nace 1,026 12.6 22,877 16.7 
| $25,000 and over — et plus: 
LUS coy Mogueo dé. 01e DL TOR Cnt ARE EL 1 ES ER QE IUT 867 LUE 30,262 28.1 
LÉ =o wa à 29e DORE RSR RON GER A CRE EEE 1,354 16.9 49,453 39.0 
1,734 21.3 60,115 43.9 


| See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 13. Percentage Distribution of Families, by Region, Metropolitan and Non-metropolitan Area and by Income Group, 1975, 1976 and 1977 


TABLEAU 5-13. Répartition en pourcentage des familles, par régions, régions métropolitaines et non métropolitaines, 
ainsi que par tranche de revenu, 1975, 1976 et 1977 


 ———————————@Z 


Income groups — Tranches de revenu 
Total 
all 
Region families T— 
— - $35,000 
Région Total, | Under and Average | Median 
toutes | $3,000 | $3,900- | $ 5,000- | $11,000- | $15,000- | $20,000- | $25,000- | $30,000-} ver | moome | Mecdins 
families Moins 4,999 10,999 14,999 19,999 24,999 29,999 34,999 et plus Revenu Revenu 
de moyen median 
EE 
per cent — pourcentage dollars 
Canada 
LOTS Rs = eee 100.0 2.8 5.6 22.3 19.2 21.1 14.2 15.0 16,613 15,065 
OT Re Te pb Ter 100.0 1.9 4.8 20.0 14.8 20.2 15.6 959 5.4 7.4 19,010 16,960 
ICS cr CREROND..G eue do Cg Poot OC 100.0 2.3 329) 16.8 155 19.2 16.1 11.7 7.0 9.8 20,101 18,565 
Metropolitan — Régions métropolitaines: 
TOITS M se er a esos Pee 100.0 22 4.5 18.6 18.9 221 15.8 17.8 17,832 16,244 
rod Mie A Elo Oaced-Craec 100.0 1k 3.9 16.7 13.6 20.5 Aya 11.4 6.1 9.2 20,560 18,456 
LOT RENTE eras Me 100.0 1.9 55 13.8 12.0 19.5 16.7 13.0 8.1 11.8 21,476 19,901 
Non-metropolitan — Régions non métropolitaines 
LOTS ER RU ER tacle 100.0 7 7.6 28.7 19.8 19.3 110 99 14,395 12,998 
LOTO RE RER Ba CET 100.0 2.6 6.4 25.9 16.8 19.5 13.0 122) 4.3 4.2 16,236 14,623 
LOT TER TRE AT CR 100.0 2.9 4.9 22.1 15.4 18.9 14,9 9.4 5.0 6.5 17,712 16,220 
Atlantic provinces — Provinces de l’Atlantique: 
OO Hirao OEM CE OI CA OC 100.0 3.0 7.6 32.9 21.4 18.2 9.1 7.8 13,474 12,077 
197 GWA te Tee ol terere 100.0 2.2 7 28.8 18.7 20.7 11.9 5.9 3.4 2.9 15,243 14,005 
NOG TION esha create are Peete pee NE ore ae 100.0 2.4 44 26.4 7:3 18 13.9 8.1 4.3 4.6 16,590 14,865 
Metropolitan — Régions métropolitaines: 
SSA don IE à OC Como 100.0 2.4 5.2 23.6 Pl 225 12.6 12.5 15,699 14,463 
NOT Ge cathe css aks RE CN SANS 100.0 Hi) 37 23.0 18.7 22.3 13.9 8.5 4.8 4.0 17,153 15,576 
DOM 0 ae Ce re lee 100.0 22 3.3 20.6 14.7 18.1 16.4 11.0 6.3 7.5 18,995 17,231 
Non-metropolitan — Régions non métropolitaines 
HOT RE ee Ce NE lie et 100.0 3.3 8.8 37.4 PANS 16.0 7.4 5.6 12,424 11-111 
LOTO Petter ere Alain TR AR ARR 100.0 2.7 6.7 31.6 18.6 20.0 10.8 4.5 241 2.4 14,304 12.974 
Oy Henry G ET CR te Ce 100.0 IES 5.0 29.1 18.6 18.7 12.6 6.8 3.4 35 15,458 13,873 
Québec 
LOTS ER Le re re ete ii 100.0 2/1 6.6 25.9 21.0 20.9 11.6 12.0 15,446 13,971 
1976 Re ceo te eee ce De Cle 100.0 1.4 4.7 21.0 17.9 20.5 14.1 8.1 5.1 Tak 18,210 16,123 
(Ky Fife Ge Soha RCE CEE 100.0 1.8 4.0 18.8 15.1 20.1 ds: 10.6 50 8.3 19,056 17,500 
Metropolitan — Régions métropolitaines: 
LOTIR SR tae RES ER TER 100.0 2.0 5.7 22.6 201, 22.1 12. 14.3 16,330 14,766 
GEYSER anc TP Ober Och Dre CEO Ie 100.0 lat 4.7 17.6 16.6 212 15.6 9.0 5.7 8.7 19,431 17,188 
LOT EN Meme a sek) Te ie LAC 100.0 1.5 3.3 17.3 13.9 19.9 16.7 11.9 6.2 9:2 19,924 18,512 
Non-metropolitan — Régions non métropolitaines 
1975S) ie ere en Suse eae ee ee oreo 100.0 22 8.3 32.4 21 18.5 10.0 7.5 13,633 12,276 
LOTO RE ET eo -ee 100.0 Paci 4.9 27.1 21.0 19.3 11.2 6.1 3.9 3.7 15,734 14,147 
LOT RE TE ES FE eee 100.0 2.3 5.4 21.9 17.3 20.4 14.2 8.0 3.9 6.4 17,340 15,663 
Ontario: 
LOTS ER re ee DAT 100.0 2.1 4.6 17.9 17.9 22.4 17.1 18.0 18,047 16,588 
1OTÉ et remercier 100.0 1.8 4.6 17.4 13:2 20.5 17.0 11.8 5.9 8.0 20,128 18,115 
ATT ee Wall EC OIE ss 100.0 1.9 325 13.4 11.9 20.0 16.6 12.6 8.1 12.1 21,600 19,847 
Metropolitan — Régions métropolitaines: 
LOTS NT NAN ee ste 100.0 2.0 4.0 16.2 17.2 22.3 18.2 19.9 18,803 17,311 
LOTS RER PUS LE OS 100.0 1.7 3.8 16.0 12.3 20.2 1727 12.9 6.0 9.2 21,207 19,015 
HOTTE nas date ee MT ee © te shuts 100.0 1.9 3.2 11.4 10 19.8 16.5 SES 9.0 13.8 22,562 20,720 
Non-metropolitan —Régions non métropolitaines 
ar eae ole cane aioe 100.0 2.6 6.2 22.8 19.5 221 13.9 12.4 15,859 14,799 
LOT OMS NS RER Cire re tie 100.0 2.1 6.8 21.8 15.2 20.8 14.8 8.7 55 4.3 17,055 15,947 
1M ee RENE eo AE oes io 100.0 21 4.5 19.0 14.7 20.0 16.7 10.6 5.4 6.9 18,751 17,375 
Prairie provinces — Provinces des Prairies: 
197 Sa ete ca eee ie even oes 100.0 Sol 5.8 224 19.1 20.0 13.0 14.8 16,177 14,563 
TOT OR ae EL eae 100.0 2.6 4.8 21.3 13.9 19.4 15.2 9.6 5.2 8.0 18,720 16,673 
1997 RC LE A OE ee 20 UE 100.0 3.2 4.1 18.0 12.8 18.0 15.0 11.9 7.2 9.7 195712) 18,323 
Metropolitan — Régions métropolitaines: 
LOTS Oe hic Sek ee en hee cole ae 100.0 3.2 3.6 18.2 19.8 22.5 15.3 17.3 17,642 16,063 
NOG: RL nc PES cu Rire 100.0 1.6 2.6 16.8 13.4 20.3 17.9 10.7 6.1 10.5 20,670 18,871 
CERN D: A L'ETAT 100.0 2 3.0 13.4 Ts 19.4 16.8 13:7 9.0 1122 21,649 20,200 
Non-metropolitan — Régions non métropolitaines: 
10 TS POP TENTE ac SES ARR A 100.0 7.4 8.5 2753 18.0 17.1 10.2 11.6 14,347 12,352 
O76 RON NE MARE See es 100.0 3.7 7.4 26.4 14.5 18.4 12.3 8.3 4.2 Si 16,502 14,478 
ADT ae ER A CREER 7 Sees 100.0 4.3 52 22.8 14. 16.5 15% 10.1 5.4 8.1 17737 16,077 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
1975 ANNEE Pe OE Cr. 100.0 2.8 4.3 19.6 172 2172 16.3 18.4 17,746 16,335 
LOTO SN Ween ARS, TE Su 100.0 2 4.6 17.2 10.9 18.6 18.5 11.8 6.7 9.4 20,696 19,059 
IC MR RER ip. dE à AE NIUE RE 100.0 3.1 3.9 13.8 10.6 19725 17.9 13.6 8.9 10.8 21,040 20,318 
Metropolitan — Régions métropolitaines: 
LOTS NRA MERE Ce 100.0 2:5 37. 17.0 17.0 20.8 17.5 21.5 18,958 17,360 
OPÉRANT RER RE 100.0 7, 3.9 14.5 9.6 18.6 19.0 13.8 7.5 iN ey 22,234 20,360 
TMi ok os he cocks, te ed RE nr ee 100.0 2.4 3.8 VIET. 10.7 17.4 17.4 14.5 9.4 12.7 21,976 20,994 
Non-metropolitan — Régions non métropolitaines: 
PE ty nt ASS ER 100.0 323 S7 24.4 17.8 21.7 14.0 229 15,598 14,660 
Res ARMOR SORA PERL 100.0 33 6.0 22.2 13.3 18.3 17.4 8.1 5.2 6.1 17,825 16,431 
OR cara. os ter dso hoes ee Stee nes 100.0 4.3 4.2 17.3 10.0 17.5 18.8 12.3 7.9 7.6 19,454 18,936 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE $ - 14. Percentage Distribution of Families and Unattached Individuals, by Income Group, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU S - 14. Répartition en pourcentage des familles et des personnes seules, par tranche de revenu, 1975, 1976 et 1977 


Bamilics Families whose head 
whose major was an employee 
All families source of Families ox Colne por Bos 
and income is Families with a @ Aa Leo 
unattached > Unattached wages and with a female Seg 
ee UIST eos eae PAS ae head iced Familles dont 1 e chef 
= Ensemble des Familles Personnes Familles Familles Familles Beton ae me de 
Tranche de revenu familles et seules dont la avec avec alor A ete 
des personnes principale un chef un chef Sel 
seules source de masculin féminin 
revenu con- . 
siste en Male Female 
salaires et Total = = 
mi traitements fer Femmes 
per cent — pourcentage 
Total: 
LOTS ee 8 RG RES à 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
LOTO EN Re res rene GIS don Seta a ou 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
DOTE CN oe nr de de ee ee 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000: 
UHI ES à SR oa eae 10.9 2.8 31.6 0.8 241 9.8 1.4 1.1 6.3 
OOo er Me M RENNES 8.2 1.9 24.6 0.6 1.3 8.1 0.8 0.7 3.5 
TOMVEL. o ob TE cee RS ete er TES PE) 22/1 0.6 1.6 8.4 1.0 0.8 5.0 
$3,000 - $4,999: 
OWES. 2 0 domain DE TE EE 8.9 5.6 iS) ES 4.3 19.1 1.5 12 8.1 
OCR CR mue soles Ss D ce ae à 9.1 4.8 20.3 172 3.4 2957 1.7 1.0 14.2 
NOR 2 ENG en 8.7 59 21.1 1.0 2.8 14.2 12 0.8 733 
$5,000 - 10,999: 
RE ee ma ce 25.2 2253 ( 16.0 20.5 40.3 15.4 13.7 45.5 
NOT OPM ee AE CE ode os 2852 20.0 11.8 18.4 36.9 12/2 11.0 32.3 
IA Oo de de TE «coe na, « 19.9 16.8 8.9 15.0 33.3 8.9 ef 29.5 
43.4 
$11,000-$14,999 44.1 
42.3 
PTS ed one « 16.8 1972 217 19.6 15.3 20.9 21.1 18.7 
LS Omen ur 0 RE 14.1 14.8 16.6 14.8 14.7 155) TS 229 
DOT chp sete SAP RER 13.6 13.3 13.8 13 15.4 13.0 12.5 19.9 
$15,000 - $19,999 
US 3 \a 8 ARNO RER RENTE 16.6 2454 25.5 223 8.9 26.0 26.7 13.8 
LOTS Lo à à à GO I TRE 16.4 20.2 23.9 21.0 9.9 232) 23.6 15.4 
LOE 3 6 8 re TOO ER PRE 16.0 197? 22.5 19.9 12.8 21.9 22.1 ged 
$20,000 - $24,999 
EDUS. sn OT eee 10.5 14.2 7.3 17.1 151 4.2 17.1 17.8 4.5 
RE Re au ei sn tn 12.0 15.6 10.9 19.3 16.6 5.0 19.4 20.1 5.8 
LS sc Oud On ee ae 12.6 16.1 14.4 19.4 16.9 TS) 19.5 20.1 10.3 
$25,000 and over — et plus: 
LOTS 5 ON PR EEE 11.1 15.0 1723 16.2 2.6 17.6 18.4 3.0 
OR te à à mue à mie ous a re wd à à 16.9 227 26.5 24.4 55 27.4 28.6 6.0 
DUT 5 OLR aa ree ene ne: 2118 28.5 33.7 30.7 8.6 34.6 36.1 10.4 
Average income — Revenu moyen: 
D à » RENE $ 13,805 16,613 6,595 18,436 175298 9291 18,436 18,862 10,680 
LUE, ote nig eee $ 15,849 19,010 7,621 20,781 19,814 10,316 21,063 21,559 12,055 
Gs: te ce dcue e quue à $ 16,764 20,101 8,254 22,486 20,947 12,089 22522 23,066 14,299 
Median income — Revenu médian: 
TS 8 ol I OO SE $ 12179 15,065 Si) 16,792 15,726 7,633 16,915 17,300 9,870 
UTD. OR ee $ 13,716 16,960 5,795 19,086 17,743 7,850 19,259 19,699 11,005 
“SUG che Re ae $ 14,969 18,565 6,356 20,737 19,385 9,715 20,943 21,393 12,558 
— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5S - 15. Percentage Distribution of Families, by Income Groups, by Region, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU S - 15. Répartition en pourcentage des familles, par tranche de revenu, par région, 1975, 1976 et 1977 
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Percentage 
Income group change 
- 1977/1976 
Tranche de revenu Variation en 
pourcentage 
per cent — pourcentage aa 
Canada 
PE OL alr Semen oN ou dy MAP oa cms cu MAR ees 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000 ................. 2.8 1.9 2.3 +21.1 
SBS OOO SE RANG 9S ars, AS RON RE RE 5.6 4.8 3,9 — 18.7 
SHOWS COLLINS Saco a eines ao ee ae ene 7.6 7.0 5.8 — 17.1 
OOO ES 19 99 Brain ov CR SE DE 6.9 6.5 5.6 — 13.8 
SEU O0 ml IS 99 EE PRÉ RTE RON RE 7.8 6.5 5.4 — 16.9 
EAU ARLES cp cmp ow on idl PR kahit Aiba anes 4.7 3.4 229) — 14.7 
1000 HP OO in ME ces cals 4.8 Buy 3 — 13.5 
SSO 00 BP U3S9 99 wise RNA PERS ER soot. & 4.8 3.6 Shall cr Paks 
BS OOO US A encres Rae s 4.9 4.1 3.5 — 14.6 
DSROOOIRES(9 OO ni cl ee ola ome 93 4.0 etl — 7.5 
GSOOO IE OS999 RMS rites, schon te ER PE ' 4.8 4.0 — 16.7 
HAE Li CRC DRE Aa ream ET CERN 11.8 3.8 3.9 cr PS 
US O00 M9109 9 rs A PR EN acme ; 7.6 7.6 — 
POULE DOES aw 8 Fane anes enon ne, ene EIEN 14.2 7.0 ges + 43 
SOU M2 41990 We eM aa meta, Rept ty roca, Mewes soci ‘ 8.6 8.8 ne) Paes) 
DO DDR OO RE sya coe epee, dre donee 9.9 1157 +18.2 
SOUS, SCORE Re IE ANR 15.0 5.4 7.0 + 29.6 
2 OOOANTOVEE REP DIUS RE cae 5-5 4.0, sc nd came ak 7.4 9.8 +324 
Average income — Revenu moyen ............... $ 16,613 19,010 20,101 as Sai) 
Median income — Revenu médian ............... $ 15,065 | 16,960 18,565 +935 
Atlantic provinces 
Provinces de I’ Atlantique 
LES esse oy, 9 SON NE 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000 ................. 3.0 222) 24 + 951 
SS OOO SMAI 99 Os ER RAR ER EN Del 7.6 Sal) 4.4 — 22.8 
SANDS “CORR Gene: RER MO 10.8 10.5 9.4 — 10.5 
RTS. COLOR ROM aon nn, EP 1122 8.9 8.3 — 6.7 
OOOO et O19 99 teen. AB ER nee 10.9 9.4 8.7 — 74 
HAUTE “LC ees APR RE EEE Nan Ps 6.0 4.8 4.6 — 42 
LAND ICS ER PRE RE in 5.6 SL 4.1 — 19.6 
TES OOP AECE EN) SON RER aes El 5.3 375 4.3 + 22.9 
Mel OO ul ct te 4.5 Sac! 4.3 — 18.9 
SOOO MES PROPRES aap noe 85 S72 3:9 — 25.0 
BODO LG 999 xen seh cea i ER RE N DR ; S1 4.2 + 13.5 
OOO MENTO 99 recor RP EE Rene 97 4.8 3.8 — 20.8 
RO DOO RO 999 tm Ne sine eae Be seni a ; 7.0 6.5 — 7.1 
DUS OOU ESO stars PR RE cease ck 91 5.0 6.2 + 24.0 
FANS CORRE ARR ES ARS 1 6.9 ah +11.6 
BS, (E008 ZOOS Gas aie Sy Saree ee RAL RRR eh el 5.9 8.1 19729 
OOO ERS 4999) Fare PEN EEE RE Ré 7.8 3.4 4.3 + 26.5 
Bsoodand over EC LDIUS Les ee es de wt ens cu 2.9 4.6 + 58.6 
Average income — Revenu moyen ............... $ 13,474 16,590 + 8.8 
Median income — Revenu médian ............... $ 12,077 14,005 14,865 OL 
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TABLE 5 - 15. Percentage Distribution of Families, by Income Groups, by Region, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 5 - 15. Répartition en pourcentage des familles, par tranche de revenu, par région, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage 
I e grou change 
ne oe 1977/1976 
Tranche de revenu Variation en 
pourcentage 
per cent — pourcentage 
Québec 
— 5 an 
Total se se ce die eeepc ee 100.0 100.0 100.0 
Under $3:000=Moins de.$35000) CCS ss poi 1.4 1.8 + 28.6 
$5 S1000 = 4 099 EP 6.6 4.7 4.0 — 14.9 
Si000=2 161999) wees eter mao Cr ce ent 8.8 6.9 7.0 + 1.4 
TER OS ER Go TR AAI 0 0 D mov de dell 6.5 6.0 — 7.7 
SIQO0= LOSS acc Pate inte: MEN MEET eae ties 9.4 7.6 5.8 — 23.7 
DLODO = 6112999) ER RS ci cite 53 4.2 59 — 21.4 
1DIO0DO = 2125999) Fae EE REC - Cr: 5.6 4.6 3.6 — 21.7 
TSLOOOET TS OI yoke demos ee er 4.8 4.1 4.4 IUT. 
TATOOS. 14 OO TR ceca Cd Ce 5.3 5.0 3.8 — 24.0 
15000 DO ce Cr 9.7 4.3 4.0 — 7.0 
16000 165999 tien. tome cror ba tennis rola tetre re mrinel 3 4.6 4.4 er ATs 
171000 17999 MR eh es Gael eh cia acme nea 11.2 4.1 3.9 — 49 
18000-10099 PER CT em ET cm : Nes 7.8 + 4.0 
AVONUS PARED) 5 ao cero ee Ga od 6 OO 55 od dt oon 11.6 6.4 7.4 + 15.6 
INNS PILE a Aen Soa Ome 0.0 00000 Uo Due ease a Hell 8.5 + 10.4 
PMN Noe Pees cams iad ob Al 00 0.0.0 rie Boo Sa 10.6 + 30.9 
501000 234.999! Fave PET CRTC. 12.0 5.1 5.5 + 7.8 
85000 and'over et plus men arn -creErr cintre Gf | 8.3 + 16.9 
Average income — Revenu moyen ............... $ 15,446 18,210 19,056 + 46 
Median income — Revenu médian ............... $ 13,971 16,123 17,500 | + 8.5 
Ontario 
TOtall Se se se eee ee eee tele is isole ee cle 100.0 
Untder93:000 = Moims de $3000 cree ay eis) cia 2.1 +, 5-0 
SESODO SOON PE CR crn tirec teria 4.6 — 23.9 
SUV 261999 5h orolo oo odd nooo 00 Ok Kimo 6.1 — 23.6 
MOOD. SO Er TR ect cree Se) — 23.0 
90000 DORE ee Rec ne 6.3 — 22.4 
NOS ALLER Guiio to canio do dat brio 4.0 — 23.3 
1200012 0 CCC CC 4.3 — 9.7 
TS ODO LS OI rec Ce Je 4.9 — 29 
LOS ICO tee oi are toto 0 Go Dot Duo 4.7 — 54 
TOOLS OO RE D ee 9.4 aloe? 
OO oe CEP han aie Bil whens old 5b bo. 0 ciniD CIOMOTb Oxo o | — 28.1 
LPOOOE MT SO EE CCC Ce CCR 13.0 + 8.1 
TS°O00 = 93999) vac eck es tons RS noie i srs Hal 
2000021009 ANG er, Arc CaGRe Oc iae ONO Ot: aco oO 17.1 27 
DDOO EPL ON ER NN RL res ee i — 6.2 
25000-02290 009 RE ete athe re CR CE HEC 
30:000 134 99900 cde Mr rte er reel ie ee 18.0 + 37.3 
35:O00tand over, — ct: DIUS tenes ete ce ciel el ce seem FOIS 
Average income — Revenu moyen ............... $ 18,047 20,128 21,600 +73 
Median income — Revenu médian ............... $ 16,588 18,115 19,847 + 9.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5-15. Percentage Distribution of Families, by Income Groups, by Region, 1975, 1976 and 1977 — Concluded 
TABLEAU 5 -15. Répartition en pourcentage des familles, par tranche de revenu, par région, 1975, 1976 et 1977 — fin 


Percentage 
Income group change 
— 1975 1976 1977 1977/1976 
Tranche de revenu Variation en 
pourcentage 
per cent — pourcentage 
Prairie provinces — Provinces des Prairies 
ESS à Doc mens EE DE nae 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000 ................. à Si 2.6 3-2 +23 
DAS OOO SAONE ER RE Eo ee A 5.8 4.8 4.1 — 14.6 
SOOOCRG IIS) eae PEN shee net LE Aly 7.9) 7.8 6.0 — 23.1 
EO OTR S 999 ES tance takes shoes ees PT A 7.2 6.3 6.0 — 48 
CHE RONCOR EL Er RARE ne A 7.0 TD 6.0 — 16.7 
IE OOD SILO 9 Se ENS oR: See 140. dd 2 S.1 3.3 2.8 — 15.2 
1200012000 Per Ue LS ET ae ue 4.8 3.9 83 — 15.4 
100015 O0 FE UNIL Ne. l'en 4.4 3.5 3.3 — 5.7 
IFOOOEMAIOO RIRE TE eed | et 4.8 32 3.4 SE) 
ISPOOOPATS ODO EE NL NÉE Ni 9.1 4.7 3.5 — 25.5 
IGODOERIG O99 EC es: SOM. ek ; 3.9 3.5 — 10.3 
LT OOO m9 Oipraetrea tts. ois oR ce MORE PR 10.9 Bak 3.6 + 16.1 
ART Ds TOUS EE Re Ean sens Mey aye eee i : TT 7.4 — 3.9 
2000021099 eo: I SE NAME? LL. 0 +1 13.0 7.0 6.5 = 
22,000 E2490 Oe RE 5s EN NEN EL. ll ; 8.2 8.5 ar Sil 
OO DIODE & AO OR PA ets ee ee 9.6 11169 + 24.0 
SU000R S499 9am RSS RAA yd RAI PeRe 14.8 52 ed, + 38.5 
35, 000landrovere et plusemeren earn an ee 8.0 9:7 1122102 
Average income — Revenu moyen ............... $ 16,177 18,720 19,712 HSE 
Median income — Revenu médian .......,....... $ 14,563 16,673 18,323 + 9:9 
British Columbia 
Colombie-Britannique 
LORS CPR NN SL RERO. ur 8 100.0 100.0 100.0 
Under $3,000 — Moins de $3,000 ................. 2.8 2.3 Sail + 34.8 
SS OUOE $74,999! 7p RER. Lenpanir on Leb 4.3 4.6 58) — 15.2 
| SSULOS: “GEES PSN D ie ae EE PS 7.0 8.2 4.9 — 40.2 
| Udon RCE ni RE A a RE 5.6 6.1 5.0 — 18.0 
| OS O0OPATO OO eat. Le ace Rl Ak. doe 7.0 2.9 3.9 + 34.5 
SOOO MOO Og RE RE RAR. ed UM TE 37 22 2.4 an ll 
1 2FOOO IR 2:999 8 PL eis ms) PERRET |  t e 4.2 25 22 — 4,3 
HSOUOE RTS 000 PEAR TL): mes |. x eee 4.3 3.0 573 +10.0 
VUS TACÉDESNATE SONORE ERR ce ow hee 5.0 3.4 27) — 20.6 
USOT TS 999 MT RES. Le «se 8.8 2.9 3.0 + 3.4 
HO DOOERTE OO PR sn tn License LL d'ami 4.3 3.8 — 11.6 
LUE. IRÉCEURES CP A hs En 124 3.8 4.3 +382 
K6/000 819999 per 72... oh ER Oe Sts ss lat d 7.6 6.4 — 15.8 
BOOTS! CEES, MERE ER RER DR 163 8.8 Yet — 12.5 
DOS PCÉLIR Birks Le PR EN EL LR ne | À 97 10.2 SSP 
| ZOOS 29999 a AL Le mea D. 11.8 13.6 + 15.3 
TOC ECE aN Sear Ses 18.4 6.7 8.9 + 32.8 
25000 PNA Over ot plusseee. a1. 2.1. ME |. ee 9.4 10.8 + 14.9 
Average income — Revenu moyen ............... $ 17,746 20,696 21,040 a ale? 
Median income — Revenu médian ............... s 16,335 19,059 20,318 PGS 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 -16. Patterns of Family Expenditure, by Family Income Quintile Group, All Families and 
Unattached Individuals, Eight Cities, 1974 and 1976 


BY by DUR teen en ener iene ae iT Se EE RE 


Family income quintile group 1974 — Quintile de revenu de la famille 1974 
All First Second Third Fourth Fifth 
classes quintile quintile quintile quintile quintile 
Toutes Premier Deuxième Troisième Quatrième Cinquième 
catégories quintile quintile quintile quintile quintile 
No. 
Family characteristics: 
1 Number of families in sample . . ..... 4,522 15328 962 tie) 742 722 
2 Weighted number of families ....... 5,706.2 1,141.2 1,141.2 1,141.2 1,141.2 1,141.2 
Average: 
3 amily sizes. Reco ce 2197 1:73 2.54 Seley 3.47 3.94 
4 Number of children under 5 years .. . 23 .10 .28 1 .26 21 
5 Number of children 5-15 years — 61 Al) 45 ae .82 .85 
6 Number of adults 16-17 years . . . .. 12 .04 .07 .10 .16 .23 
7 Number of adults 18-64 years . . . .. 1.86 .87 1.62 1.97 2.19 2.62 
8 Number of adults 65 years and over . . .20 .55 .19 .09 .09 .08 
9 Number of full-time earners. . . . ... .93 7 4/92 1.04 1223 1.51 
10 Age ofshead MEET cree 44.7 54.2 42.5 40.7 41.4 44.8 
11 Net income before taxes. ........ 14,677.8 4,373.4 9,241.5 13,329.8 17,832.0 28,612.2 
12 Other money receipts .......... 353.7 291.7 236.9 284.7 377.0 578.3 
13 Net change in assets and liabilities . . . 7712.7 — 267.5 — 320.1 268.6 1,049.6 3,132.9 
Percentage: 
14 HOMEOWNELS ae RE rer 49.3 24.5 31.1 50.4 64.3 764 
15 Cariontnick OWNER eee 70.3 24.6 65.5 78.9 90.4 92.1 
Average dollar expenditure: 
16 Total expenditure .......... 14,175.4 4,990.4 9,909.7 13,391.6 16,902.3 25,683.1 
17 FOOd A PEN PR A Is nt 2,442.0 1,318.8 1,961.9 2,487.6 2,875.3 3,566.5 
18 Shelter’. RE Ces pes cac 2,187: 1,253.6 1,747.4 2,091.4 2,483.5 3,109.5 
19 Rented living quarters . . ........ 791.9 835.7 1,032.0 860.7 704.3 527.0 
20 Owned living quarters . ......... 911.4 214.8 410.7 828.6 1,305.7 197971 
21 Other hOUSINg ce 100.5 15.4 52.5 122 95.5 266.9 
22 Waterand fuel "et. 2333 187.6 25222 330.0 378.0 518.6 
23 Household operation. ........... 530.8 261.4 422.9 5225 589.0 858.2 
24 Furnishings and equipment . ....... 683.5 200.7 519.0 657.5 839.6 1,200.8 
25 Furniture sn Rec ce 270.1 74.1 220.0 248.0 339.3 469.1 
26 Household appliances .......... 144.9 41.9 1111 155.8 182.4 233.1 
27 Other Git Et eee 268.5 84.7 187.9 253.7 317.9 498.5 
28 GlothiNe ee LE TES 988.2 322.6 675.0 927.2 1,199.5 1,816.7 
29 Personalicare CP ce 240.4 109.2 188.3 242.6 279.9 382.1 
30 Medical and health care .......... 299.8 1352 240.3 296.3 5523 474.8 
31 Smoking and alcoholic beverages. . . .. 482.2 2117 393.5 499.2 564.7 742.1 
32 Travel and transportation . ........ 1,708.7 381.6 123172 1,672.2 2,197.4 3,061.2 
33 Automobile and truck .......... 1,328.2 222.8 995.6 1,362.7 1,802.7 2,257.5 
34 Purchase: RPM PET UT RE 625.0 73.8 466.4 640.9 870.3 1,073.8 
35 Operations Er cr eee ee 703.2 149.0 52922 7217 932.3 1,183.7 
36 Other ER roc. 380.5 158.9 235.6 309.5 394.8 803.7 
37 Recreations ee ae 541.4 185.8 370.8 526.2 651.0 973.0 
38 RKC Sg te ocre 82.2 40.3 68.5 82.1 88.8 131.5 
39 Éducation si 2 Be aie els cel de 107.7 37.6 76.8 81.0 101.6 241.4 
40 Miscellaneous expenses ...,..,.... 291.7 90.5 224.4 288.8 362.6 492.1 
41 Current consumption ........ 10,535.8 4,549.0 8,120.2 10,374.4 12,585.5 17,049.8 
42 Personal tartes te led 2,633.9 232.2 1,188.5 2,142.1 3,144.7 6,461.7 
43 Security. Ramee lens eo 709.1 84.7 374.0 583.8 887.7 1,615.2 
44 Gifts and contributions .......... 296.7 124.4 227.0 291.3 284.4 556.4 
ee —— AT 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 5 - 16. Régimes des dépenses des familles, selon le quintile de revenu de la famille, ensemble 
des familles et personnes seules, huit villes, 1974 et 1976 


Family income quintile group 1976 — Quintile de revenu de la famille 1976 


ate =) 
All First Second Third Fourth Fifth 
classes quintile quintile quintile quintile quintile 
Toutes Premier Deuxiéme Troisième Quatrième Cinquième 
catégories quintile quintile quintile quintile quintile 
No 
L + 
Caractéristiques de la famille: 
3,685 734 746 749 733 723 Nombre de familles dans I’échantillon........ 1 
3,681.0 736.2 736.2 736.2 736.2 736.2 Nombre pondéré de familles ......,...... 2 
Moyennes: 
2.86 1.70 2.40 3.06 3.35 3-77 Kaille\dellatiamilte PRES en ee 3 
.20 .07 21 52 eri ‘1 Enfants de moins de 5 ans... ...... 4 
56 22 .42 .67 Sls) 76 Enfants dos ETS En in enn eure 5 
ait .03 .06 ails ss .20 Adulteside OST 7ians TROIE 6 
1.81 15 1.59 1.94 2.18 2.59 Adultesides! SCANS EP aan eauninnnn 7 
.23 .65 .20 ll .07 12 Adultes de 65 ans et plus .....,..... 8 
91 ils} 70 98 1.24 1.51 Travailleursatempsplein.............. 9 
44.9 55.8 42.4 40.4 41.1 44.8 Agerdui chet aie samira PA mee et Ren 10 
18,494.9 5,388.3 11,668.2 16,876.9 220371 35,978.1 Revenu net avant impôts .............. 11 
577.2 3512 618.7 387.7 SES 1,010.7 Autres recettes monétaires . ............ 12 
1,066.2 — 205.5 15377 616.6 1,201.4 3,565.0 Variation nette de l’actif et du DASS ENT RE. 19 
Pourcentage: 
49.7 Phos) 295) 49.6 63.1 78.9 Propriétaires de logement . ............. 14 
71.5 28.3 60.6 84.8 90.0 93.7 Propriétaires d'automobile ou de camion . . . _ 15 
Dépenses moyennes en dollars: 
17,908.6 5,961.5 12,231.0 16,605.2 21,690.6 33,054.6 Depenses totales seen Eee Nes ee 16 
2,869.4 1,471.4 2,218.5 2,924.9 3,410.7 4,321.5 AKMENTATION EP NS ENTER EEE, 17 
2,809.6 1,610.3 2,240.3 2,759.7 3,289.9 4,147.7 Logementgias My SARA: PR 18 
1,035.3 1,029.1 1,407.7 1,125.2 943.0 671.8 Logement lon Ss Er eee ee 1 19 
1,193.5 294.4 458.7 1,105.0 1,674.5 2,435.0 Logement appartenant al’occupant ........ 20 
142.8 34.5 67.6 97.0 150.9 363.8 Autres frais de logement............... 21 
438.0 29233 306.3 432.6 S21.5 677.0 Eau, combustible et électricité . .......... 22 
697.1 333.9 564.7 658.5 807.5 1,120.8 Setvicessmenacersa yy sis A EN 23 
855.6 239.8 583.4 796.1 1,001.2 1,657.7 Articles et accessoires d’ameublement ........ 24 
2913 72.4 217.7 267.4 334.5 564.3 Meublesya ee cy ARE ON NE D 25 
182.0 50.9 127.4 184.0 228.2 319.8 Appareils Ménagers 1 NI RE 26 
382.3 116.6 238.3 344.7 438.6 773.6 AUGICS oan to eat ls RO RER 27 
152537 387.2 837.9 1,136.6 1,548.6 2,358.0 Habillementia turcs: RAI RARE 28 
280.1 1215 226.2 263.0 329.6 460.3 Soinsipersonnelsies se EN eee 29 
350.5 13723 291.8 336.9 425.3 561.2 Frais médicaux et de santé .............. 30 
585.0 253.5 501.6 557.9 742.6 869.4 Tabac:et-a1C001 PEER ee 31 
2,198.3 491.4 1,533.4 2,135.8 PUSS} 4,079.4 Déplacements et transport .............. 32 
1,728.7 316.5 1,213.5 1,745.8 2,199.4 3,168.1 Automobiletet camionia PR fees a 33 
759.3 119.2 569.9 700.7 895.2 SHES ACHAT See A ee eee ee Sk 34 
969.4 197.3 643.6 1,045.0 1,304.2 1,656.6 [till sa thon ass Nr eo a aa 35 
469.6 174.8 319.9 390.0 §52.1 911.3 Autres frais, déplacements et transport ..... . 36 
687.0 202.3 500.9 576.0 859.5 1,296.5 LOIS RE gph > Ba ee WR Aides Best 37 
101.7 48.9 80.8 103.0 114.7 160.9 Lecture RP EN WAR ott en are el. à 38 
128.2 58.8 79.9 92.2 121.6 288.4 Éduc BtoC AS | 39 
| 388.2 109.4 266.4 379.0 496.1 690.3 DÉDENSES HIVER EU 40 
| 13,204.4 5,465.7 9,925.8 12,719.5 15,898.9 22,012.0 Dépenses de consommation courante . . . a pel) Zhi 
3,355.9 260.6 1,511.6 2,785.6 4,133.7 8,087.7 IMPOTS PETSONNCIS EEE EP ee 42 
| 921.0 87.3 474.6 781.5 1,192.1 2,069.6 SCCUTIEC Mas APS tists eR CE toca enr es 43 
427.3 148.0 318.9 318.5 465.9 885.3 Donsteticontribudons A ee 44 
ES à — = 
| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 17. Summary of Average Weekly Food Expenditure by Family Income, Quintile Group, 
All Families and Unattached Individuals, Eight Cities, 1976 and 1978 


ee ne 


Family income quintile group 1976 — Quintile de revenu de la famille 1976 


All First Second Third Fourth Fifth Income 
classes quintile quintile quintile quintile quintile not stated 
Toutes Premier Deuxième Troisième Quatrième Cinquième Revenu 

catégories quintile quintile quintile quintile quintile non déclaré 


No. L 1 L rT 


Family characteristics: 


1 Number of families in sample........ 3,536 687 704 664 654 640 211 
2 Weighted number of families .......-.- 3,536.0 666.5 670.0 669.4 664.1 665.5 200.5 
Average: 
3 amilyssizem ee cor ET 2.96 1.87 2.60 3.15 3.43 3.64 3.25 
4 Number of children under 5 years . . .. 23 14 2/1 .30 .26 .18 .19 
5 Number of children 5-15 years ..... 55 025 45 .64 TL .69 .61 
6 Number of adults 16-64 years . . .... 1.98 .98 1.67 2.09 2.40 2.68 2.28 
al Number of adults 65 years and over .. . 20 LS 1 Ale .06 .10 417 
8 Number of full-time earners. . ...... 1.00 19 GY 1.09 1.31 1.61 1.05 
9 Agerot head ics s+ opts oie 43.58 51.51 41.72 40.33 40.09 42.92 48.05 
10 Net income before taxes. ......... 16,696.9 4,979.8 10,608.0 15,208.3 20,258.3 32,429.8 oe 
11 Meals served to guests . .......... 1.55 .80 1.53 1.40 1.98 2.11 1.25 
12 Meals served to other persons . . . . . .. 20 01 alts} 54 .16 AS .03 
Meals received from friends, relatives: 
13 Whileat-home seas EEE CCE 1.04 1.14 1.17 1.00 1.06 193 .74 
14 WRI OMANTID CIE 1.34 1.08 1.19 1.45 1.47 1.44 1.51 
Percentage: 
15 Homeowners seis co ene er eee 51.4 26.1 34.9 50.6 62.9 76.4 Gal 
16 With head Canadian born ......... 68.1 63.0 69.5 69.5 68.1 69.0 72.3 
17 With wife employed full time . . ..... 18.0 0.6 6.2 16.8 27.0 39.6 17.4 


Average weekly dollars expenditure per fam- 


ily: 
Food expenditure at home: 
18 Food prepared at home .......... 35.65 23.18 BY.15 36.44 41.78 45.05 37.87 
19 Dairy PIOdUCES Ne) wrens) see ie 5.51 3.53 4.89 5.64 6.24 7.09 6.08 
20 MR Cie 2.58 1.68 2.34 2.62 2.97 3.18 3.02 
21 Other dairy products. ......... 2:93 1.85 2755 3.01 3.26 3.91 3.07 
22 EBES ee lache OC OCR .80 on .69 .82 .91 97 87 
29 Bakery products ee TEE 3.02 2.06 2:52 3.19 Sl 3.80 3.18 
24 (Cereallproducts ERA CCE 1.11 78 1.10 99 1.31 1.35 (2 
25 Méatand poultry =. .- - 20. er 10.79 6.44 9.43 10.80 1327 1372 11.74 
26 LES pets tats. 2. so iene 4.66 2.80 4.10 4.50 6.05 5.78 4.97 
27 BOIRE ile oo Fann 2.74 1.65 2.46 2.82 3.20 3.53 2.92 
28 Other Mmes RE Le 1.74 LE 1.44 1.82 2.05 2.40 1:91 
29 [Portia Pairwise eee e Grale! 1.64 1.04 1.43 1.66 1.98 2.01 1.94 
30 ETS AR Re CC RES 1.04 .81 .89 .95 ‘leita 1:35 1:35 
31 Bats AN Os nee ce schists cle 93 .70 .82 .94 1.03 1.16 .96 
32 BéVerases eee tie 2.42 TEST 2.20 2.53 2.84 2.93 2.49 
33 Miscellaneous groceries ......... 2.54 1.70 222 2.81 3.02 3.06 2.31 
34 Canned and dried fruits ......... .80 .59 .68 .18 93 97 89 
35 Canned and dried vegetables ...... 78 50 .66 .85 Oh .97 .14 
36 ETES US RE CE 2.04 1.38 77 2.06 2.19 2.74 225, 
37 Fresh vegetables .......---+-++-: 2.20 1.51 1.94 2.37 2.50 2.67 2219 
38 Frozen fO0dS ein iene ERIC ere .88 .54 .66 .93 599 1:25 1.07 
39 Prepared and partially prepared dishes .18 .50 .10 .80 .95 1.03 55 
40 Board paid by family members . . . ... .23 .04 31 il 33 .32 ne 
41 Food and beverages in eating places . . . 10.85 4.75 8.20 9.86 12.30 19.31 10.35 
42 Total food expenditure at home . . 46.74 2297 39.67 46.51 54.41 64.68 48.22 


Food expenditure away from home over- 
night or longer: 


43 Board paid by family members . . . ... .07 ns oe 18 .06 at .03 
44 Food and beverages in eating places .. . 2.47 61 1.49 2.43 3.11 4.92 1.75 
45 Away at school or college . ....... 16 ae .07 alts} .24 41 .02 
46 ON ATOS wo Bogen EC a O8 14 .03 .04 .02 a 2 .08 
47 On vacation and other trips . ...... 2:19 .58 1.38 2.29 2.76 3.99 1.66 
48 Meals prepared on a trip (n.e.s.) . .... TA 27 51 36 16 1.64 85 
49 es food expenditure away from 3.25 .88 2.00 2.97 3.92 6.66 2.63 
ome. 
50 Total food expenditure ...... 49.99 28.86 41.66 49.48 58.33 71.34 50.85 


Home produced food ............ 5 5 5 : ; 13 


GikGiof fooW eee ly HODROERNE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 5 - 17. Résumé des dépenses alimentaires hebdomadaires moyennes selon le quintile de revenu de la famille, 
ensemble des familles et des personnes seules, huit villes, 1976 et 1978 


Family income quintile group 1978 — Quintile de revenu de la famille 1978 


All First Second Third Fourth Fifth Income 
classes quintile quintile quintile quintile quintile not stated 
Toutes Premier Deuxiéme Troisiéme Quatriéme Cinquiéme Revenu — 
catégories quintile quintile quintile quintile quintile non déclaré 
raie 
Sir a ip 
Caractéristiques de la famille: 
3,380 633 652 628 654 651 162 Nombre de familles dans l’échantillon........ 1 
4,494.6 857.3 863.1 860.9 860.9 861.5 190.8 Nombre pondéré de familles ............. 2 
Moyenne: 
2.87 1775 2.46 3.03 355 3.73 3.08 Daule de a fannle PRET En 3 
21 12 19 .28 .26 19 ails) Nombre d’enfants de moins de 5ans........ 4 
:53 .20 42 .61 .67 .16 .50 Nombre d’enfants de 5 à 15 ans .......... 5 
1.92 91 1.61 2.00 251 2.69 2.19 Nombre d’adultes de 16 à 64ans.......... 6 
21 .51 23 os .10 .08 B® Nombre d’adultes de 65 anset plus ........ fl 
95 16 72 96 1.30 1.63 76 Nombre de soutiens à plein temps ......... 8 
44.13 52.64 42.48 40.04 40.59 44.10 47.67 ABC CHENE RE RENNES 5 ey 9 
19,292.3 5,452.5 11,852.0 16,960.7 23,407.7 38,788.4 ne Revenunetiavantimpot NN 10 
1.40 92 1.08 1.32 1.62 2.00 1.61 Repasiservis aux invites... NN NUE 11 
.08 .04 me aul .07 18 a Repas servis à d’autres personnes.......... 12 
Repas reçus d’amis et de parents: 
dot 1.13 1.06 95 122 1.42 1.42 Adamaisont, ARM ta Ns eee, Se 13 
32 1.20 .98 1.28 1.48 1.36 2.82 ENWOy ase 35.8 a1 yh NN eis Ne 14 
Pourcentage: 
51.9 2517. 32.3 50.5 66.0 81.5 67.6 Propriétaires dermaison.. "0. eae 15 
67.7 69.9 71.4 62.3 63.5 70.2 74.2 PAYECIChO NE AUCANATE RE ET RE 16 
19.6 1.0 7.4 15.6 29.8 45.9 12" Avec épouse travaillant à plein temps ....... 17 
Dépenses moyennes hebdomadaires en dollars par fa- 
mille: 
Dépenses alimentaires à la maison: 
41.13 25.21 34.91 43.93 48.03 53.80 40.01 Aliments préparés à la maison ........... 18 
6.02 SA 5.16 6.13 6.71 8.19 6.54 PIOQUIIS HAITI EE EN ENTER 19 
2.81 1.87 2.43 2.95 322 3.55 2.92 LATE eee ee ewe coe at A 20 
3.21 1.90 2a) 3.18 3.49 4.64 3.62 AMULLTeES PIOGWILS laitiers anys) PR PE eee 21 
sii) 5 .66 .83 .86 295 .80 CDS nae te eal ch et NE TES 22 
3.36 2.15 2.87 3.68 3.96 4.24 2.98 Eroduitside boulangone eee ora een 23 
125 .74 1.16 Gil 1.39 1.50 .98 Produits à base de céréales ............ 24 
12.22 6.97 10.17 13.07 14.17 16.67 12.35 Miandes'etVolailles NP NN EN 75 
5.14 2.92 3.96 5.65 5.78 7.50 4.65 BOCUR rach MRC tne nani 26 
3.00 1.69 2.60 3.10 3.65 3.79 3.70 POTTER RCE 27 
2.02 1.02 LIS 2.10 2.44 2.76 2.06 PROTOS EIS 6 5G Gu tidia cs 6 ooo Maa. 28 
2.06 1.34 1.85 2.21 2.30 2.61 1.92 VOTES PRE RPC Men Raat eee 29 
1.39 87 1.10 1.38 1.81 1.82 127 BOISSONS ee un TER EP AE 30 
1.06 nt 92 1.20 149 1.25 .96 Corpsigrasietinuilest-amene erie ne eee ees 31 
3.06 2.16 2773 3.44 3.55 3.52 2.59 BOISSONS, M Nan oon. ee ah 32 
2.64 1.70 2.38 2.83 2.96 3.39 2.34 Articlesidiversid'épicerie .. 4. 55....5.. 33 
1.02 .66 .94 .97 Ti 1.39 91 Bruitsieniboitesietsechesm EE 34 
| 81 50 74 92 .84 1.05 oll Légumes en boîtes et séchés............ 35 
| 2.76 1.48 2.07 2.90 3.82 3:54 2.68 Bruits fraise 3 Et, ieee, ROUES 36 
2.57 1.66 223 2.82 2.84 3.26 2.86 LéRUMESTTAIS EU NE ME en 37 
1.21 .67 .95 117 1.49 1.75 1.24 UNISON EE PR EE EE 38 
.99 53 82 1.07 1.27 1.28 .80 Mets préparés et partiellement préparés . . ... 39 
| 1 .04 .14 .08 .08 25 .03 Pension payée, membres de la famille ....... 40 
| 13.58 4.90 10.24 12:35 18.08 2252 11.36 Aliments et boissons, au restaurant ........ 41 
| Dépenses alimentaires à la maison ....... 42 
| Dépenses alimentaires faites à l'extérieur de la mai- 
| son d’une nuit ou plus: 
.06 .03 .01 .07 .04 .16 Ae Pension payée, membres de la famille ....... 43 
3.90 ih 1.84 3.08 4.73 9.20 3.61 Aliments et boissons, au restaurant ........ 44 
| .18 a .09 113 .10 .64 as À l'extérieur (école ou collége).......... 45 
.48 + .33 .08 .99 1.02 42 Austravaill 2 CNE NERO. RENE een, Mee 46 
3.24 12 1.42 2.87 3.64 7.54 3:19 En vacances et autres voyages........... 47 
.56 27 .54 42 71 .90 22 Repas préparés en voyage (n.d.a.) ......... 48 
Aliments à l'extérieur de la maison. . .... 49 
| 59.34 31.18 47.69 59.93 71.66 87.13 55.33 Total, dépenses alimentaires ........ 50 
| 
21 me 18 17 .34 .26 .16 Aliments produits à la maison ............ 51 
| 
| .26 21 18 22 .28 | .42 22 | Donstdvalimients RP PEER CE een | 
Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 18. Percentage Distribution of Families and Unattached Individuals by Income Groups and Home 
Ownership Status, Spring 1977 


TABLEAU 5 - 18. Répartition en pourcentage des familles et des personnes seules selon la tranche de revenu 
et le mode d’occupation du logement, printemps 1977 


= el TS ETT TTR 


Home owners 
Proportion — 
Propriétaires de logement 
lon | 
Income group 
Tranche ie revenu Home Non-home With Without 
owners owners mortgage mortgage 
Propriétaires Non-proprié- Avec hypo- Sans hypo- 
de logement taires de thèque thèque 
logement 
per cent — pourcentage 

Under 53,000 =Moims derS3 000 PRET EU NE, 32.1 67.9 153 8.1 
SODOMIE TS RS RE lobe Gar 3922 60.8 1.9 10.8 
OOH O99 PE, Se RETIENS. AO. 43.4 56.6 2.2 10.7 
TR OOO MO OO een eerie se te eae 44.7 Se)! 4.5 161 
10:000:214:099 mer teen Re 53.4 46.6 it 16.9 
TS), O00 = 5192999 ee ER We 68.2 31.8 22.6 14.3 
202000892499 9m Meneses. RE ER et: 78.3 27 21.0 9.6 
25000-84999 PERS PP PR FPE RER. 84.4 15.6 20.7 10.8 
35,0 00sandioversetiplistaas cnc RE CE 90.8 9.2 10.7 ST 
TOTALE RTS ras ie cale cute CCR 59.6 40.4 100.0 100.0 
Average income — Revenu moyen .......... $ 19272 10,807 22,383 15,619 
Median income — Revenu médian .......... $ 17,445 9,176 20,570 12,160 
Estimated numbers — Estimations . . . . . . . . . . 000 4,769 3,238 2,576 2,194 
Sample size — Taille de ’échantillon......... 8,045 4,689 L 3,957 4,088 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 5 - 19. Consumer Credit Balances Outstanding, by Selected Holders, 1975 - 1978 
TABLEAU 5S - 19. Soldes en cours de crédits à la consommation, selon la sélection de créanciers. 1975 -1978 


SONGZ Mi Mowe eee ons a ete sae seis te 0 ele oh exons, Yona elite aie à $ 


Percentage 
change 
1975 1976 1977 1978 1978/1977 
Variation en 
pourcentage 
—+ EE | [> 
millions of dollars — millions de dollars 

MORAL eee me ses sueels ee à a DOO 0/00 AAD 0 23,787 27,738 31,163 35,762 + 14.8 
Sales finance and consumer loan companies — Sociétés de financement 

des ventes et de préts au consommateur: : 

Instalment financing — Financement des ventes à tempérament . .. 1,156 1,134 1,086 1,176 + °8:3 

Personal cash loans — Préts personnels en espéces: 

Small Petits 2 lens le cree due eee eee 252 235 208 183 — 12.0 

Othen= Autres En tie ane lee nus ee no ee es eee Us 1,504 1,500 1,460 1,488 ae 1) 
Chartered banks, personal loans — Banques à chartre, prêts personnels 13,175 16,177 18,731 21,621 + 15.4 
Quebec savings banks, personal loans — Banque d’épargne du Québec, 

pretsipersonnels' trees. pr pone LE sw ce ets ee aes 58 72 87 104 121975 
Life insurance companies policy loans — Prêts sur polices des compa- 

PMCS ASS TANCE VICTIME EE AE ie oe 1,149 1,232 1,282 1,346 + 5.0 
Department stores — Grands magasins . ................. 152327 1,314 1,380 1,538 +11.4 
Furniture, TV, radio and household appliance stores — Magasins de 

meubles, de téléviseurs, de radios et d’appareils électroménagers . . 192 191 187 191 Ba Pan 
Other retail dealers — Autres détaillants.................. 994 1,014 1,061 1,112 + 4.8 
Other credit card issuers — Autres émetteurs de cartes de crédit ... . 338 317 347 391 ap PA 
Credit unions and Caisses Populaires — Caisses d’épargne et de crédit et 

Caisses populaires Re Merete ea de eee 3,243 3,884 4,512 5,468 ta le 
Public utility companies — Services d’utilité publics ........... 295 381 454 504 Pll) 
Trust and mortgage companies — Sociétés de fiducie et de préts hy- 

pothecaires wre wnat way CU a Mia cRNA Oe A ram ue te oS 199 287 368 639 + 73.6 
Consumer credit per capita — Crédit à la consommation par habitant $ 1,043.25 1,206.39 1,343.52 1,523.01 + 13.4 
Consumer credit per household — Crédit 4 la consommation par 

< 3,548.56 4,009.54 4,456.28 4,885.52 + 9.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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SECTION 6 
HOUSING, MOTOR VEHICLES, AND HOUSEHOLD FACILITIES 
AND EQUIPMENT 


HABITATION, VÉHICULES AUTOMOBILES, ET COMMODITÉS 
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TABLE 6-1. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, by Province, 1971 and 1976 
TABLEAU 6-1. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, par province, 1971 et 1976 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 
| Per- Per- Per- ij Î Pers 
Area centage centage centage centage 
À = change change change change 
Catégorie d’habitat ss LE aE 
1971 1976 Varia- 1971 1976 Varia- 1971 1976 Varia 1971 1976 Varia- 
tion tion tion tion 
en en en en 
‘Ls pourcen- pourcen- pourcen- pourcen- 
tage tage tage tage 
9 + ls = 1 Le T- : 
ReaNAda sce e o/s, «gees -s ONE 10 6,034,505 | 7,166,095 | +188 | 3,591,770 | 3,991,545 | + 11.1 679,590 |587,185 |— 14.6 | 1,699,045 | 2,412,665 | + 42.0 
Owned — Possédé. ,,.,,,.,,,. 3,636,925 | 4,431,235 | +21.8 | 3,108,310 | 3,588,560 | + 15.5 256,155 |311,080 | + 21.4 215,895 374,160 | + 73.3 
Rented — Loué .,,......,.,.. 2,397,585 | 2,734,860 | + 14.1 483,465 402,975 | — 16.6 |423,440 |276,105 |— 34.8 | 1,483,150 2,038,500 37.4 
Newfoundland — Terre-Neuve . .... 110,440 131,665 | +192 85,970 95,925 | +11.8 | 11,665 | 13,360 14.5 12,100 18,095 | + 49.5 
Mwned)="Possedé A 88,335 106,180 | + 20.2 78,460 89,390 | +13.9 6,050 6,775 12.0 3,225 6,145 | + 90.5 
Rented! LOUE Er eS nies ae os 22,110 25,485 | +15.3 7510 6,535 | — 13.0 5,610 6,585 | + 17.4 8,875 195541203477 
Prince Edward Island — Île-du- 
Prince-Edouard ..: . : «is Me . 6. .. 27,880 22925918; 21,010 24S Se et Lond, 2,350 AGA ce DSe) 3,885 4,290 | + 10.4 
Wwned — Possedé 2. os ee es 20,725 29 22582107 18,685 22,250 | +19.1 795 735 |= 7.5 665 TS SA i) a S55) 
mented = LOUG secs iss sw se 7,155 1,100 | ae 115 2,320 2,065 | — 11.0 1,560 1,980 | + 26.9 3,220 3,540 39) 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse ... . 207,505 243,100 | +17.2 148,050 162,550 | + 9.8 | 15,455 | 17,070 | + 10.5 38,810 49,490 | + 27.5 
DWned = Poste =... ek 147,705 176,055 | +19.2 131,075 148,535 | +13.3 6,285 7,200 | + 14.6 53525 7,330 32.7 
Rented? Louer acs ents bene he eS 59,805 67,040 | +12.1 16,970 14,010 | —17.4 9,170 9,870 7.6 33,285 42,165 | + 26.7 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 157,635 190,435 | +20.8 110,630 125,825 | +13.7 | 10,760 | 10,810 | + 0.5 32,775 41,780 | + 27.5 
DANEdE= Possédé . 2 alc hele «ass 109,450 136,790 | + 25.0 96,945 114,170 | +17.8 3,390 3,365 |— 0.7 5,960 7,950 33.4 
Rentedi— Loue... ts bette ew + 48,190 53,640 | +11.3 13,685 11,660 | — 14.8 7,370 7,450 | + 1.1 26,820 33,820 | + 26.1 
CHÈRE OR OO PRES 1,604,785 | 1,894,110 | + 18.0 641,665 745,595 | +16.2 |309,295 1123,205 |— 60.2 647,265 997,425 54.1 
Wwned — Possédé . : .!.H12: . . . . 761,340 953,995 at 20.3. 559,475 684,520 | +22.4 | 89,770 | 72,010 |— 19.8 106,450 171,835 61.4 
Rented —LOUC) +. Le. ao 6 843,445 940,150 | +11.5 82,195 61,080 | — 25.7 |219,525 | 51,290 |— 76.7 540,815 825,595 521 
TTC SERRE PROS 2,225,490 | 2,634,620 | +18.4 | 1,365,580 | 1,494,465 | + 9.4 |247,980 |297,950 20.2 603,220 819,420 35.8 
Owned — Possédé ........... 1,400,340 | 1,676,250 | +19.7 | 1,203,445 | 1,358,060 | + 12.8 |129,205 182,220 | + 41.0 60,090 115,620 92.4 
PÉTER LL OU. lee ee à 825,150 958,370 | +16.1 162,140 136,410 | — 15.9 1118,775 |115,730 |— 2.6 543,135 703,795 | + 29.6 
LOUE ARR ARRET Ce 288,370 328,000 | +13.7 208,455 219,950 | + 5.5 | 13,265 | 18,605 40.3 62,905 81,540 | + 29.6 
OWned — Possédé .. 5.5.06. 190,585 217,685 | +14.2 177,965 196,380 | +10.3 4,080 6,635 | + 62.6 5,335 7,735 | + 45.0 
RS LOUE Te eee 97,785 110,320 | +128 30,490 23,570 | — 22.7 9,190 | 11,970 30.3 57,565 73,800 | + 28.2 
RACE AN ee dure oo ve ve 267,565 2911 S0NIRCERSTS 218,050 224,510 | + 3.0 SSSR NES SA ce T7 E7 35,550 44,155 24.2 
Muned— Possédé 2... 0. 194,535 219925 +13" 183,795 198,945 | + 8.2 2,850 3,230 1553 4,155 7,975 | + 91,9 
MERE TEE OO ie ae es nee 73,035 71,230 | — 2.5 34,260 25,560 | — 25.4 7,000 8,365 1S 31,395 36,180 | + 15.2 
6h 9 464,615 575,280 | +23.8 329,600 372,420 | +13.0 | 26,320 | 43,655 | + 65.9 97,885 130,955 | + 33.8 
Prymed — Possédé "VS .. . 296,710 BI 2.820 et eon, 271,405 321,350 | +184 6,175 | 12,440 | + 101.5 9,600 13,905 44.8 
Rd DOUÉ LE eis es ace 167,905 202,455 | + 20.6 58,195 51,070 | — 12.2 | 20,140 | 31,220 | + 55.0 88,285 117,055 326 
British Columbia — Colombie-Bri- 
Sn le ed Ne lrs que à 667,545 828,285 | +24.1 454,335 516,485 | +13.7 | 31,350 | 46,195 | + 47.4 162,625 222,505 | + 36.8 
nedi = Posséde . . . . . . . . . . : 422,780 540,635 | +279 383,545 451,010 | +17.6 7,410 | 16,310 | + 120.1 14,790 34,715 | +134.7 
end = Toué QU . ss et 1! 244,765 287,655 | +17.5 70,790 65,475 | — 7.5 | 23,940 | 29,880 | + 24.8 147,830 187,795 27:0 
| Yukon and Northwest Territories — 
Yukon et Territoires du Nord-Ouest 12,675 16,515 | + 30.3 8,430 9,500 | +12.7 1,295 2,025 | + 56.4 2,030 3,020 | + 48.8 
Mnned — Possédé . . 1, : ane sss 4,430 5,700 | +28.7 3,510 3,945 | +12.4 130 15524192 110 200 | + 81.8 
NISSTESEEERSEEE 8,240 10,810 | + 31.2 4,910 5,550 | 13:0) el 1,865 | + 60.8 1,920 2,800 | + 45.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 6-2. New Residential Construction Completions, by Type of Dwelling, All Areas, by Province, 1976, 1977 and 1978 
TABLEAU 6-2. Construction domiciliaire neuve parachevée selon le genre de logement, toutes régions, par province, 1976, 1977 et 1978 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Single Apartment 
detached Two family Row and other 
Province Total - - - - 
Individuel Bifamilial En rangée Appartements 
non attenant double et autres 
Canada 
L516 RE. Res dons sem cpl nie 236,249 128,623 71,294 
LIT Ar ere rover Deleiet 251,789 117,792 85,155 
EDT Rec iss ele ous rate» acier idee. ee 246,533 106,195 94,539 
ARI CV AE peeeicbosdic tie o.c OlOtLOr St. 7060 6 .c80.O. car, % - 2.1 — 9.8 + 11.0 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
LOTO ee AR Ras iis FS Car Sh Cacao iy ui ASS 5,850 4,547 276 
BOTT pace es co oe ep Op ean One Mee eh es Rg de 4,292 3,011 718 
RO TS EE MEL CAS Tee cr OLIt ue Si one 3,561 2,294 792 
LOTS LOTS CETTE Fie OO can RS % — 17.0 — 23.8 +1 O23 
Prince Edward Island — Ile-du-Prince-Edouard: 
1976 ac OU: 3 Oe Ch he Ge ete are en ee oe 989 875 68 
LOT TR EN OSE Epa ae PR CLD EO Cty TEE Po chro alah 652 583 45 
LOTS RER RPO OG ER AE OED 1,036 822 124 
1978/19 7 Teme Er Mac TLC TE % +589 + 41.0 75.0 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
1976 FA RRs Rees Exe ee oer 7,364 3,845 2,490 
1977 PMP. ee EE ine EE Tec 7,521 4,424 2,595 
1978. 0 ee ce CE ER CITE ere 5,745 3,452 1,824 
LO7S LOT TER eco <b omens Oo un od Oe % — 23.6 — 22.0 — 29.7 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
LOTO RES RS NUS CE SE CET ee te 5,162 1,648 
CHR A io e Démo tho. AhokROETEe 5,313 3,702 1,431 
TOTO AIS ce ce SR he sine en ee 5,896 4,783 1,029 
1078/1907 HR cst mapa cl re eyelet % +11.0 + 29.2 — 28.1 
Québec: 
1976 0 0 “MLS: ee Cie 54,301 33,550 18,053 
ONTARIO EEE DDR 61,979 33,120 25,625 
£979) de En tne Petes an Moneta” relies ch Taken 54,129 25,347 25,569 
LOTS DOTE OCEAN % — 12.7 — 235 — 0.2 
Ontario: 
LOTO Re Rai ee io der re 80,302 31,896 27,887 
LOT RER. Ge REED ae D or aah oo 80,717 29,078 26,716 
TOR es ne crete ec echo ee ele cle suerte 80,429 26,980 30,510 
1978107 TRES. co CCR Re % — 04 — 7.2 + 14.2 
Manitoba: 
TOTES RS Ge 00 Chee ar PE A 8,492 4,416 3,182 
TWO HC hie, selene A en aie ces eee 8,720 4,332 3,013 
LOTS RE TE ee cote 10,550 4,168 3,974 
LOTS LOT TE ee Cet e % + 21.0 — 3.8 + 319 
Saskatchewan: 
LOTO ER er Gee © tc Cadena. DRGNoe a ya ar oeoes 11,046 8,151 2,103 
jC CT VO Cabaret cca ET AO D 11,485 6,699 3,440 
OT SE RE EOS RAM es ri lee Fate 11,383 5,559 4,621 
HOME CN ARE IE SORT nce lola cad o)e eo cate % - 09 — 17.0 + 34.3 
Alberta: 
107625 0 Sit bees RSS NN > eigenen shee Et. 25,858 16,739 1,933 2,967 4,219 
LOT A eee ue RER ST TE ee ct OO 37,879 16,242 2,448 8,761 10,428 
TOTS ER taco Amnon Le CE Qi DO Or Ou nn 43,025 16,456 3,454 7,377 15,738 
1978/1977 RU O26 6 ot ler RE : ACTE % +13.6 + 1 +41.1 — 15.8 + 50.9 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
1076 PNR RE CC Pl I DIA a0 acc 6 34,910 19,442 1,525 2,575 11,368 
1977 Se he NE € Ft D M Gi CR CE" 33,231 16,601 1,687 3,799 11,144 
1978 Big pow cet} ee a TEE LC CIRE 30,779 16,334 1,433 2,654 10,358 
1978/1077 EC CEA CONTE % NL — 1.6 — 15.1 — 30.1 = sal 
is | 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9.— Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
TABLE 6-3. Registration of Motor Vehicles, by Type of Licence, 1970 - 1977 
TABLEAU 6 -3. Immatriculation des véhicules à moteur, selon le genre de permis, 1970 - 1977 
Trucks, 
Passenger tractors Motor- 
Year Toe Index cars Index and buses Index cycles Index Index 
Année Indice Voitures Indice Camions, Indice Moto- Indice Indice 
1971=100 parti- 1971=100 | tracteurs | 1971=100 cyclettes | 1971=100 1971=100 
ja culières et autobus 
000 000 000 000 
+ aden Bee co RR es Se ie cx Die CD et Gr 0 10 8,497 94.2 6,602 94.8 1,481 95.1 157 78.9 86.0 
Et Pet hoe TE ae UR 9,022 100.0 6,967 100.0 1,557 100.0 199 100.0 100.0 
DE ess rates oO ae tun EME DURE 9,481 105.1 7,407 106.3 1,682 108.0 248 124.6 48.2 
Rs dut te arene, Gee, COTE, Petar 10,158 112.6 7,866 112.9 1,843 118.4 288 144.7 53.8 
Ve OT ey ip ATOS eh Og ee TE ce d 10,855 120.3 8,328 119.5 2,025 130.1 320 160.8 60.5 
AEA EME MTR VO CRA CMTS Touhy, ORE CHE 11,279 125.0 8,693 124.8 2,176 139.8 327 164.3 27.8 
oh Ri REN ot ar PO Te a due 11,786 130.6 9,016 129.4 2,317 148.8 341 171.4 37.5 
be Pi) EC betes SOHO OF EMM TN ME 12,547 139.1 9,554 137.1 2,494 160.2 372 186.9 4250 
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TABLE 6 - 4. Registration of Motor Vehicles, by Type of Licence and Province, 1975, 1976 and 1977 


TABLEAU 6-4. Immatriculation des véhicules à moteur, selon le type de permis et province, 1975, 1976 et 1977 


Total motor Passenger Trucks 
vehicles cars and tractors Buses Motorcycles Other 
Province = = = es CR A 
Total, véhicules Voitures Camions Autobus Motocyclettes Autres 
à moteur particulières et tracteurs 
Canada | 
1975 11,278,513 8,692,821 2,128,024 47,943 326,595 83,130 
1976 11,786,309 9,016,258 2,266,383 50,437 341,297 111,934 
TO ant Gace: Oc. ot Se Breen ena QE PRE RE 12,547,247 9,554,290 2,442,342 52,003 372,028 126,584 
NOTH EOTO aa iaes ee à 87s) delet ss a a % + 6.5 + 6.0 7.8 im oki + 9.0 ap hi 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
ICUS SRE à ROR EMD AS See ea eae 170,612 127,300 34,650 1,150 2,867 4,645 
USGI ete TRIER RE bs Sev 178,110 129,630 39,711 1,375 2,699 4,695 
INRA CRE Sue aise coche his value GOs Wt ve 178,425 127,205 43,238 ie 3,011 4,971 
LORRAINE ET ARR CR RE % +0.2 — 19 + 8.9 as +11.6 HN SO) 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
LES SRE Meets ira aid wists PP des 55,459 40,661 12,721 383 1,662 32 
OO rennet ORAS ai fous aos de Pewsns oboe ae 57,551 42,015 13,700 404 1,390 42 
PORT Bent OS © DIE EE 61,138 44,106 15,044 396 1,527 65 
OT AT OR Es RE le de cote sc % + 6.2 005.0 + 9.8 — 2.0 + 9.9 + 54,8 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: + 
LOS geen}. © IN OO OO PCA IE 345 453 262,187 73,173 805 8,463 825 
BOT OR ES Rd ihe eo ala dan 362,526 270,063 80,589 844 10,189 841 
OUI Bert Cole LORS NT cae nea 382,635 275,011 90,696 833 11,908 4,187 
NTT Sih Bas ake (oh coe En ann eC Se in à % +5.5 + 1.8 +125 nul + 16.9 + 397.9 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
OS anne are dus a a et 288,658 218,919 54,504 1,420 9,656 4,159 
HO Ome Meee ie ae RO SR os 300,506 226,070 60,384 1,537 8,490 4,025 
WOU geo DORE & RENCE Rone: me a eae RD 318,662 235,164 68,110 1,391 9,554 4,443 
RON AO Gera APR oe M Luc ent % + 6.0 + 4.0 +12.8 — 95 SAS + 10.4 
Québec: 
OS PE ect à Re de denis 2,702,272 2,188,895 278,612 17,015 155,461 62,289 
MORO ween cutie, Sea lid RE PEER wie 2,907,670 2,350,330 300,924 17,319 162,238 76,859 
TOUT 0 re tie ee ERE i a ae 3,135,593 2,522,648 328,291 18,139 175,488 97027 
PTT TOR ord EM ents.) 4. al ous ue BROS | % +78 + ES ar hil + 4.7 ae te + 18.4 
Ontario 
USD eit ne da Do dues 0 à 3,913,452 3,225,243 598,761 16,898 72,550 one 
LORS 4 68,2 NR OR Wetton ta give sec caw 4,102,344 3,341,845 651,409 18,416 78,284 12,390 
NOTA te cp Oy oe bs NOR EE Ne 4,352,290 3,490,477 746,898 20,156 82,934 11,825 
STU LUS OS are ape eo np ne % +6.1 + 44 + 14.7 + 9.4 45.9 — 4, 
Manitoba: 
SR CE bs ctl du ee den à 535,808 395,098 130,717 284 9,314 395 
SIRS oi Sa cent Oe RATER ER Re Re 568,534 413,072 143,778 329 10,915 440 
LA see San eee PR PE 603,318 431,419 157,024 362 13,950 563 
RAT EST OMR Re ie Shs nude sos à à cd % +6.1 + 44 A0 2) + 10.0 PATES + 28.0 
Saskatchewan: 
IOUS 0 Gus RS PRES PRE EE 613,269 348,855 241,632 4,013 9,465 9,304 
US RE TON NP ER RER 653,408 370,144 257,040 4,141 11,312 10,771 
PE as de à ns eue due mie des 654,446 425,409 207,474 4,134 8,000 9,429 
FMCHONA LE REPOND % +0.2 +14.9 — 19.3 — 0.2 — 29.3 — 12.5 
Alberta 
MOMs SAR. ole ieee ad Oe bas 1,073,020 WSs) 321,857 5,132 29,718 
PE sc Als done À 1,168,377 789,385 343,475 5,852 29,665 
MEN ee DRE RARES Bees 1,275 ,236 864,415 370,600 6,360 33,861 
| DSTI Gilg > Breage ne eee hae CR % +9.1 + 9.5 ae WAS) ar thf) +14.1 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
UTS à RUSSE CT RE 1,554,081 1,156,964 370,958 ie 26,159 
RE US... es bh Dake wes oa « 1,457,570 1,070,461 362,276 104 24,833 
LT) à CR RO en aa ET EEE 1,555,744 1,126,293 399,342 Gi 30,109 
MOTOR. Le le. 2 41. % +6.7 ENS 2 +102 +21.2 
Yukon and Northwest Territories — Yukon et Terri- 
toires du Nord-Ouest: 
il. 26,429 12,986 10,439 243 1,280 1,481 
CURE ste RECENT RES 29,713 13,243 13,097 116 1,282 1,871 
BER UE M MA Ga 29,760 12,143 15,625 232 1,686 74 
OT OR MER nu à 2 da à a pal % 102 — 8.3 +19.3 + 100.0.) ayes la Là — 96.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-5. Principal Heating Fuel, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1976, 1977 and 1978 


Total Percentage of Coal Percentage of Percentage of 
households households or coke households households 
Province ae = = = 3 
Nombre total Pourcentage Charbon Pourcentage Pourcentage 
Na de ménages des ménages ou coke des ménages des ménages 
000 1 ours | 
Canada 
1 1976... Comoe duo 6 cecile cie 6,949 100.0 20 0.3 3,306 47.6 
2 YO RIDE POI 0 0.8 COI OLS GONE 7,119 100.0 28 0.4 3,216 45.2 
3 1978 NA RTE oles) otal elrelnememeliahe coiielrs] celle ouen 7,320 100.0 32 0.4 3,18 4 
4 CN CT ANS CET ago oo Cub DORR C9000 % + 2.8 + 14.3 — 08 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
5 Wi eae, Ai dle Onc Aen TD Do one DEOL O ORONO 129 100.0 -- -- 91 70.5 
6 TIC ye tees asta: LE. LA ERIS SS «tis, CES nt 133 100.0 -- 89 66.9 
7 Th 7 Eee IP, <P Magen ann Oh Sica ececuanoecies fo O30 137 100.0 -- =. 92 67.2 
8 1978/1077 ER CRC nico G0 co chown oa onc % + 3.0 + 3.4 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 
9 19765 ARE M ee Cire nee 31 100.0 “= -- 29 93.5 
1 none Lis MORE PS TN RS es 33 100.0 ee on 30 ae 
Re es C0 8 eMC ES DD +5 AL CRORE AIO SS, Cnc 3 100.0 Ae SE 31 À 
12 (OTS AO TT PI ER EE hella % +31 = 1090 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
13 1976 IN à CT nee co ei 226 100.0 5 22 189 83.6 
14 1077 ool) EE: Date bes te eco eele 234 100.0 4 157; 196 83.8 
15 19782 os RRs race de oc oise 240 100.0 4 1.7 200 83.3 
16 IGUAL 66 A0 Do 000 D OR eda 65000 % + 2.6 = 12010 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
17 1976 24 EA, ci en en lie eee dise eee 174 100.0 -- -- 141 81.0 
18 LOTIR ed RR eke Tor oe kan PIE ici 2 cool 182 100.0 -- -- 140 76.9 
19 LOTS SR le uted Suit chats le Dy 0 Ome 191 100.0 ie -- 138 72.3 
20 ICYAMARAL gp baoo oe os pu kaanuado due oc % + 4,9 PE 14 
Québec 
21 1076 nm ce ccs me ete rctciele 1,863 100.0 -- -- 1,314 70.5 
22 COG A ababesl tec. o.0 DR ooo OL OMo mtorr CIO ng 1,909 100.0 8 0.4 1,253 65.6 
23 CHERE eco ro 0 0e GO TR iii lo 1,944 100.0 oc 2 1,214 62.4 
24 ICHAT MOTTE CEE CCR Opodo aoe 5 % +1.8 — 3.1 
Ontario 
25 TO TC EC no ne ere en Tee 2,606 100.0 -- -- 1,088 41.7 
DGr OTT ok 3 Rae Ol ES PR aoa. 2,666 100.0 oe -- 1,072 40.2 
27 LORS one RE es D NOT À 0 AO 2,741 100.0 6 0.2 1,102 40.2 
28 CAC dns à © bone Taies mobi % + 2.8 À + 2.8 
Manitoba: 
29 LOTO EE AS Ne aay ee Memon eres 314 100.0 -- 69 22.0 
30 LOTS Chr eee nD Oc eh CRETE 320 100.0 -- 64 20.0 
31 LOTIR ER RIE Me) = ae e's ch rc ie 2 hae mete 324 100.0 -- 69 21.3 
32 1978/1077 Nob 5, CME Ro i Le ee iS ty Oh cur end aro on % + 1.3 + 7.8 
Saskatchewan: 
33 OR ER ln Do Loi 271 100.0 -- -- 65 23.5 
34 19778 co RE 2 RE lous ieee roa 281 100.0 es -- 69 24.6 
35 197880 5 RRS wo oe or one. eeprom 295 100.0 PR -- 67 227 
36 1978/1977 RE RS eee % +1510) — 2.9 
Alberta 
27 1976 NAT ORONORS IA Cae cca nore: Ie 547 100.0 7 13 25 4.6 
38 LOTT SE rue ea el Cie ee EN 571 100.0 5 0.9 20 3.5 
39 1978 28 RS De RRA Se Gs tle aaa ees 593 100.0 4 0.7 7 2.9 
40 197 SILOT TERRES ST eno tae ce ce % + 3.9 — 20.0 — 15.0 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
41 197628 ta, PR Sa ore. 2 cp aa ees Peon: esa ee aes 780 100.0 -- -- 295 37.8 
42 LO Tate dt RP RUE co ET “ove, arene. eee 790 100.0 -- 285 36.1 
43 LOTS enc tie Meee acid: Scheie, RE See 822 100.0 -- 259 31.5 
et 1978/1977. GI aos ns ee * | +41 | | + au 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 6-5. Principal combustible de chauffage, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1976, 1977 et 1978 


Percentage of Percentage of Percentage of Percentage of Percentage of 
Wood households Piped gas households Electricity households Other households Bottle gas households 
Bois Pourcentage Gaz de ville Pourcentage Électricité Pourcentage Autres Po urcentage Gaz en bouteille Pourcentage 
des ménages des ménages des ménages des ménages ou bonbonne des ménages No 
‘000 | 000 | WHO | | 000 | 000 | 
103 ES 2,544 36.6 913 13.1 5 0.1 58 0.8 il 
108 1.5 2,678 37.6 1,027 14.4 -- -- 57 0.8 2 
133 1.8 2,721 37.2 1,188 16.2 au -- 55 0.8 3 
+ 23.1 + 1.6 12157 D Le — 3.5 4 
5 3.9 aon -- 32 24.8 she -- ote -- 5) 
6 4.5 he -- 37 27.8 -- -- == de 6 
6 44 ets -- 2, 6k) 28.5 -- -- dex -- 7 
= HS A -- Hit 8 
-- -- -- -- -- 9 
-- -- = -- -- = -- | 10 
-- -- -- =. -- -- | 11 
-- 12 
10 4.4 -- 20 8.8 -- -- | 13 
10 4.3 -- 22 9.4 -- -- - 14 
12 5.0 -- 20 8.3 -- -- LS 
+ 20.0 — 9.1 -- 16 
8 4.6 -- 24 13.8 -- ater | LG 
9 4.9 -- -- 22 17.6 -- = - = 18 
12 6.3 -- -- 39 20.4 -- -- 2) [fi a) 
+ 33.3 -- +219 -- 20 
41 22 128 6.9 Sie) 20.0 -- 6 OSMET 
41 Dal 139 es 460 24.1 -- 5 ON 22 
47 2.4 127 6.5 540 27.8 -- -- 5 (DISAIS) 
+ 14.6 — 8.6 +174 -- - 24 
19 0.7 1,176 45.1 302 11.6 ake -- 17 OF ZS 
21 0.8 1,242 46.6 306 ES ane -- 19 0.7 | 26 
29 1.1 1222 44.6 365 159 ah -- 16 0.6 | 27 
+ 38.1 — 1.6 ae dE) — 15.8 28 
-- 197 62.7 40 127 -- 4 1551229 
Ne -- 193 60.3 56 17.5 -- -- mate -- | 30 
-- -- 187 SET 60 18.5 -- -- tor -- | 31 
ae — 3.1 ar Vall -- Yee 32 
-- 200 72.2 6 22 -- 5 TGS |) S38} 
-- 196 69.8 6 Dal -- -- 6 2.1 | 34 
-- 211 71.5 5 17 -- 8 Bell |) BS) 
+ 787: — 16.7 3353 36 
-- 491 89.8 5 0.9 Ge -- 17 SN 27 
-- 526 92.1 ae -- sone -- 14 Dey |) aks 
-- 552 93.1 5 0.8 -- -- 13 2201539 
+ 49 ie ae — 7.1 40 
12 1.6 352 45.1 113 14.5 -- 6 0.8 | 41 
12 15 381 48.2 104 13.2 -- -- 7 0.9 | 42 
16 19 421 Se? 115 14.0 re -- es 1.0 oH 
+ 33.3 + 10.5 + 10.6 bes | + 14. 
far 1! Ey! = je 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-6. Water Supply and Sources of Water, by Number and Percentage Distribution of Households, 
by Province, 1976, 1977 and 1978 


Water supply — Alimentation en eau 
= 
Total Percentage of Hot and cold Percentage of 
Province households households (piped inside) households 
Nombre total Pourcentage Eau chaude Pourcentage 
de ménages des ménages et froide des ménages 
(sous pression) 
No. 
000 | 000 
Canada 

1 1976 M in ne ee sy oem ee aoe ee extents: sic 6,949 100.0 6,757 972 

2 VO a Lo nie Coro: REECE Daa a EEO OS Dia b 7,119 100.0 6,965 97.8 

3 LOTS PR ASE: Fr tering Peru Te Cx tA HO Ne ORCINUS Ce 7,320 100.0 7,181 98.1 

4 DTD RL fs cp uc in ne co % +2.8 + 3.1 

Newfoundland — Terre-Neuve: 

5 LOTERIE CC 129 100.0 101 78.3 

6 LOT TRE ES NN staile ete sos ee eue tee Ce Ve 133 100.0 110 82.7 

4 LOTS NE ET M Re Et art enter 137 100.0 116 84.7 

8 OVA Sno nooeoo eo colo mace. oc % + 3.0 ELSES 

Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard: 

9 LOTO chee mene RL ERE LUS bch PRE Eee NOT sti 100.0 29 93.5 
10 LOT RE PCM SO OAL Oo CCL ke See on RER 33 100.0 31 93.9 
11 LOTS RNA CS MORE CES Re eee Lt ir ee taie 34 100.0 532 94.1 
12 DHRC AO 7 TIRER ENCORE ett % + 3.0 +352 

Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
13 DOTE NE ie ee Te relate 226 100.0 205 90.7 
14 LOTT core RE NE PS Nc on sot Res ter otc, te la le Vas 234 100.0 215 91.9 
15 dW hc eon aah Gee ee om ee ele et ee 240 100.0 223 92:9 
16 LOTS MOTTE aie 0.41040. oho Sapo ic Ome wens % + 2.6 +37 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
17 MTS, RAR ES M each M Clos ete 174 100.0 162 934 
18 OTT een PS Le ee ete 182 100.0 172 94.5 
19 TS ne ie ee MOR eee es ee A 191 100.0 180 94.2 
20 LOTS MOTTE Ne aie este cic thes one cre es % +49 + 4,7 

Québec: 
21 1976 > see oh ea ct coe hanes, «keg ne le Oban 1,863 100.0 1,826 98.0 
22 NAT ES RP ae eee An Ot Oe ANS, See Ona ate Hes 1,909 100.0 1,879 98.4 
23 OTS whee rece aie PS re cies eae Meee ena ok sere 1,944 100.0 15919 98.7 
24 1978 / TOT Nc Ce tee % + 1.8 Fo 

Ontario: 
25 LOT CN CN ER LC D NOG ONG 2,606 100.0 2,570 98 
26 LOT TL RS TE EN A Me DS 2,666 100.0 2,643 99.1 
27 1078 ARRETE Se ee CR © CO 2,741 100.0 2,720 99.2 
28 1978 T9 TT NE shoe near oon ne EC % #26 +2.9 

Manitoba: 
29 VOTO RR. A cys Ordre ES Leo COR eee 314 100.0 303 96.5 
30 LOT ER CR OR Pr RE re ie 320 100.0 308 96.3 
31 je NA TE DCE e CS ER a ne tete 324 100.0 314 96.9 
32 1978 ITR er CE ie ie % RE 414119 

Saskatchewan: 
33 19:7 Gey. ANR a iy ire otek Re eee eats econ stots aaa ect aig eaten 279. 100.0 260 93.9 
34 LOTT Rahs ols RER SRE EN PR ME ots) oh stare 281 100.0 265 94.3 

35 LR MR A ROR een Gc) Luc ON nent 2 CEP Date) 295 100.0 281 95.3 
36 1OTS HOTTE CRE ese ets RER ee % +5.0 + 6.0 

Alberta 

37 1916 ESP ee ee ake ite, oe eee ate eee 547 100.0 533 97.4 
38 LOUER EL RER PA oes a ER RENE DRE A 571 100.0 So 97.5 
39 UOT Sine lee et ei el ce ete Ce DU RSR 593 100.0 581 98.0 
40 LOTS ILO Tee. a cee EE LE nee EUR % + 3.9 + 4,3 

British Columbia — Colombie-Britannique: 
41 LOT ER ER RO Pe ete. CE D oe RTE 780 100.0 769 98.6 
2 ee Set, NOR Boer ECR: sore OS AUS € oy akan TES 75 100.0 LE = à 
SR Nea acta: ce aveu PR RE CRE ET ee 100.0 - 
44 MOT BVO TTS cco. Bh acre: OMR Er CE SR Ae % +41 Ha 
| 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 6 -6. Alimentation en eau et provenance de l’eau courante, répartition selon le nombre et 
la proportion des ménages, par province, 1976, 1977 et 1978 


Water supply — Alimentation en eau 


Provenance de l’eau courante sous pression 


Source of piped running water 


r 


Cold only | Percentage of No water Percentage of Community water Percentage of Percentage of 
(piped inside) households (piped inside) households mains system households Other households 

Eau froide Pourcentage Pas d’eau Pourcentage Réseau de Pourcentage Autres Pourcentage 
seulement des ménages (sous pression) des ménages distribution des ménages des ménages 

(sous pression) d’eau de la ville No 

000 | 000 | 000 000 

120 1.7 72 1.0 5,868 84.4 1,009 14.5 1 

83 1.2 71 1.0 5,996 84.2 1,051 14.8 2 

75 1.0 63 0.9 6,195 84.6 1,061 14.5 3 

— 9.6 — 11.3 + 3.3 + 1.0 a 

19 14.7 9 7.0 87 67.4 33 25.6 5) 

14 10.5 8 6.0 85 63.9 39 29.3 6 

14 10.2 6 4.4 90 65.7 41 29:9 11 

— — 25.0 +159) a> Sail 8 

we -- 10 32.3 20 64.5 9 

11 33.3 21 63.6 | 10 

12 3523 21 61:85) UL 

on — 12 

14 6.2 7 ER 128 56.6 91 40.3 | 13 

12 SL 8 3.4 137 58.5 89 38.0 | 14 

11 4.6 6 275 140 58.3 93 38.8 | 15 

— 8.3 — 25.0 ap 279) RATS 16 

8 4.6 4 2.3 90 SET 79 45.4 | 17 

6 33 4 22 96 52% 82 45.1 | 18 

6 Sil 4 21 105 55.0 81 42.4 | 19 

— — + 9.4 — 1.2 20 

35 1.9 -- -- 1,668 89.5 192 10.3 | 21 

25 15) -- -- 1,693 88.7 211 1110022 

23 1122 1,730 89.0 212 10.9 | 23 

— 8.0 02) + 0.5 24 

23 0.9 13 0.5 2,234 85.7 359 13.8 | 25 

13 0.5 10 0.4 2,288 85.8 368 13.8 | 26 

9 0.3 12 0.4 2,357 86.0 372 13.6 | 27 

— 30.8 + 20.0 a? 310 a 28 

-- 8 PAS) 262 83.4 44 14.0 | 29 

10 sil 262 81.9 48 15.0 | 30 

9 2.8 262 80.9 54 1657 Wok 

— 10.0 = a7 1225) 32 

5 1.8 12 4.3 210 75.8 56 20.2 | 33 

Eros Beis 13 4.6 213 75.8 35 19.6 | 34 

10 3.4 225 76.3 Sy) 20.0 | 35 

— 23.1 + 5.6 4) ec) 36 

4 0.7 11 2.0 463 84.6 74 13554187 

re sie 12 Dal 482 84.4 78 13.7 | 38 

9 as 509 85.8 74 1241839 

— 25.0 + 5.6 — 5.1 40 

7 0.9 4 0.5 716 91.8 60 D ST 

sas LCA bate wae 729 92.3 60 7.6 | 42 

4 0.5 764 92.9 53 6.4 | 43 

20 + 4.8 — 11.7 44 

| je 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Total Percentage Electric Percentage cookstoves Percentage 
households of households stoves of households or ranges of households 
Province = = = = Fe Fe 
Nombre total Pourcentage Cuisinières Pourcentage Cuisinières ou Pourcentage 
de ménages des ménages électriques des ménages poêles à bois des ménages 
No ou à charbon 
zal 
000 IR RE 000 7000 
Canada 
1 1976 NA NL EC CN tee Cle rhone 6,949 100.0 6,040 86.9 93 ihe) 
2 LOT SN ao ee ele eee oe 7,119 100.0 6,137 86.2 125 1.8 
3 CRÉES NES © 5 © DIDIER IQ OC OICIONS 7,320 100.0 6,437 87.9 116 1.6 
4 1078/1977 CE 616 Ob ob Cie % + 2.8 + 4,9 — 7.2 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
5 GOH on Ta ono, io OO DONCIO Oo un eos eaciyoh 129 100.0 84 65.1 8 6.2 
6 ii 7a ee Giieetacrens capi G olnenic. coo) awhGec ort rear emcne 133 100.0 94 70.7 7 5.3 
7 CE DR ET US 20 0 0e CO UHMDOT 137 100.0 95 69.3 8 58 
El) SIGUVOKYHE Won como reo ona aoe ET ETES % 41310 + 1A +143 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 
9 LOTO REA Me Te Le ne 31 100.0 17 54.8 -- 
10 TCH > Skee PR TE oc mp 33 100.0 18 54.5 
At TORRES dr M ee ee RA (eel otter ots, (oot 0 2 5 DÉMO ON 34 100.0 21 61.8 
12 TO WAIN KWH TT ai ER RER CC CCC TRE CE % + 3.0 + 16.7 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
13 LITE Re ele de set else 226 100.0 161 71.2 15 6.6 
14 LOT TR RS ca Nr nee or ar eh se 234 100.0 169 1222 17 Tes: 
15 NO TS PER los. Son NE CE mobi ED cr 240 100.0 180 75.0 12 5.0 
16 OUR AKT boa oneer) 4) Ondha © Orn -Crrere % + 2.6 +21625 — 29.4 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
17 CH aie, Doctor aol domi os Glo CIE ORO De 174 100.0 137 78.7 9 See 
18 JC PAs A one ae 3. CMR ror Tae OS DORE 182 100.0 148 81.3 9 4.9 
19 LOT D ER doc 191 100.0 163 85.3 9 4.7 
20 10 718 HOTTE PER ER OPEN OR ice © % + 4.9 + 10.1 — 
Québec: 
21 LOTO PES TC cie in clou mar merece Hoy rte 1,863 100.0 1,684 90.4 28 1.5 
22 LOTS st ee O GLouc TO MOT A Ono Gar, 0 0. Cena 1,909 100.0 1,722 90.2 39 2.0 
23 TOMS RE US 0 cos meurs te rocndenieeo these 1,944 100.0 1,780 91.6 24 12 
24 1978 OT TR ER Re Cle lo % + 1.8 + 34 38.5 
Ontario: 
25 NON SiS Sacre ER De OCT Ce 2,606 100.0 2291 88.1 14 0.5 
26 CHE SANS ARE EC CPR OPUS i. 0 OCR 2,666 100.0 2,308 86.6 11 0.4 
2/1 COTE Eh re colonie 2,741 100.0 2,400 87.6 20 0.7 
28 TOTS NOT TER Awe Golo Re eee % + 2.8 + 4.0 + 81.8 
Manitoba: 
29 TOO. 2: LE cocon oies 314 100.0 304 96.8 -- 
30 KOWAL ats CEE ec eee 320 100.0 303 94.7 
si TO TS RE Oe AL ROD AS OA Te ie OSU OF DLO 324 100.0 310 95.7 
32 ICE VAIO Th 3 pbs EeePC JC % me dle) ae 28} 
Saskatchewan: 
33 MOG Meats 27 reste cree cr 277 100.0 253 91.3 4 1.4 
34 LOT EN 2 Re SL Te ee 281 100.0 250 89.0 4 1.4 
35 DOS RP ER oferta tas aroun: te lonele us 295 100.0 268 90.8 4 1.4 
36 TO TS UOT P tee ete) Seeks eke cate le yes ap utes, Gite % RS) + 7.2 ~ 
Alberta: 
37 CAS ) REI OROROR CGT à CREMOIOCPRCNE MERA ocr OMaROrord 547 100.0 424 TS 4 0.7 
38 OGTR wee ES cime sana Eee doc 571 100.0 451 79.0 a 
39 DOS RC ee meurent eee vie done 593 100.0 489 82.5 
40 OT LOT TR Se mate ee Sekt ableton a % +3.9 + 8.4 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
41 OMS ot OI 0 à RONDE Et Oho NDS 780 100.0 678 86.9 7 0.9 
- sae 1 oS GEE ERR cl OCCT CRERCRORDRARA to ho pO ERD ihe 100.0 675 aoe 6 0.8 
Re oC Be Relat, cons à 0 ee eae e aceon 100.0 732 9.1 6 0.7 
44 CET ER ET OR OR Er % +41 + 8.4 = i 
| L L _4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 6 -7. Équipement de cuisson, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1976, 1977 et 1978 


Households 
Piped gas Percentage of Bottled Percentage of Oil or Percentage of Percentage of | without cooking | Percentage of 
stoves households gas stoves households liquid fuel households Other households equipment households 
Cuisiniéres Pourcentage Cuisiniéres Pourcentage Huile ou Pourcentage Autres Pourcentage Ménages Pourcentage 
à gaz de ville des ménages a gaz en des ménages liquide des ménages des ménages sans appareil des ménages 
bouteille de cuisson No 
000 | Î 000 F 000 000 i | 000 | 
567 8.2 106 1.5 132 1.9 4 0.1 6 0.1 1 
599 8.4 109 1.5 126 1.8 4 0.1 20 0.3 | 2 
559 7.6 94 1.3 99 1.4 13 0.2 | 3 
— 6.7 — 13.8 — 21.4 — 35.0 4 
-- -- 34 26.4 5 
29 21.8 -- -- -- --| 6 
32 23.4 7 
+ 10.3 8 
-- Le. -- 8 25.0 9 
5 1152 6 18.2 10 
4 11.8 6 17.6 -- -- -- -- | 11 
— 20.0 _ 12 
-- 14 6.2 34 15.0 13 
16 6.8 32 £357 -- -- 14 
14 5.8 30 12.5 -- -- -- IRIS 
— 12.5 — 6.2 -- -- 16 
-- 5 2.9 21 12.1 167 
6 3.3 15 8.2 -- -- -- -- | 18 
6 3.1 12 6.3 -- -- 19 
- — 20.0 =e 20 
109 5.8 25 1.4 14 0.8 21 
108 Sail 19 1.0 16 0.8 -- =0 |) 2? 
102 5.2 19 1.0 -- -- | 23 
— 5.6 — = 24 
258 9 30 12 4 0.2 25 
289 10.8 38 1.4 7 0.3 -- -- 26 
285 10.4 29 thar -- -- | 27 
— 14 — 23.7 28 
7 22 -- 29 
8 25 -- -- 30 
8 25 -- -- -- -- 31 
ve oe 32 
15 5.4 -- ais SP ares mee oe 505 || 338} 
19 6.8 4 1.4 ahs -- -- Die ... | 34 
17 5.8 -- -- -- == | 35 
— 10.5 -- 36 
103 18.8 13 2.4 37 
98 172 9 1.6 38 
90 1572 7 12 Pats oe mad ood Fe AIRE ER) 
— 8.2 — 22.2 sr es bas 40 
71 9.1 11 1.4 12 1.6 Lie se ee Boy | ead 
76 9.6 9 1.1 14 1.8 RE sae -- -- | 42 
56 6.8 9 1.1 alg 13 -- -- ak mee 143 
| Moon A = ee ae ee 44 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-8. Electric Refrigerators and Home Freezers, by Number and Percentage Distribution of Households, 
by Province, 1976, 1977 and 1978 


Electric refrigerators 


Br Réfrigérateurs électriques 
Province Percentage 
Total households of households 
Nombre total de Pourcentage 
No. ménages des ménages 
l 000 
Canada 

1 ADT Graces te ioe cies eo elnieleietelercle een see troie eee 6,949 100.0 

2 CPE ES MRC er Ses OI ADS CN CIO io CORO Ty AON oO Ai 7,119 100.0 

3 19 TS MR ER CE er oh «cle re se be cloleloitele elles: oh Olea 7,320 100.0 

4 1978/1977 Reaction rie Ep % +2.8 

Newfoundland — Terre-Neuve: 

5 NC ES amare RE NE PR ae OL ee OA. CIO au: 2. co oe amen 129 100.0 

6 197 Th au s Geet CH ne ia a erie Me EU 133 100.0 

7 TOTS coc 5 x Pa NE EEE CEE M ERP Re orev RE ARR ARE aes 137 100.0 

FS TR oi TE Re POR er LT % 119.0) 

| Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 

9 (RUG rame ce nee mia CR ee er ete oionie Ce RU Cie cool. CD 31 100.0 
10 SR NT CR ER RE ta re eee ERC Oe Out OO OWE CON OL ONO A DÉC. Oy LUE 33 100.0 
LU TO TB tee ee en li IC NE Eu 34 100.0 
Ty CTR Re RA here me IR PI ec car. cl dic % + 3.0 

Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
13 AW oct ity SO Dero DOI Ci Oe CoC and oO) too: Dec PI tek Deco Gt GaneO Bono c 226 100.0 
14 COTE RE PE ORO. Conc aOR DOR CD RE oe Onc) te GUC PE 234 100.0 
15 CHES ert Caen Cea eR OR EI Goce RENCE ts Sir ie 6 RO OS akc ae 240 100.0 
16 LOTS LOTIR RE CT LT ne ee ele Ga EC EC % + 2.6 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
17 DG EME She once Area Ree tae elles aie NS eS suis a Sine Nee doteiete cruel ee 174 100.0 
LR RO TT RE ET LS RE ie costa brin Co ci CIRE 182 100.0 
19 LOTS re ne = Ne LE el DE dal e once nol Re PER 191 100.0 
20 EVAN S55 ET EE et SLR MPA, Ge ud ath Onto. FORE. ro % +4.9 

Québec: 
21 GIT et Bi caer een eater Sra tas MISO Oc 0 0 OORIOERG Ce oc 1,863 100.0 
22 TSH EUR CRUE CCR eee ES Doc. o D OR Pi Ren! cr 0 1,909 100.0 
De) RE ee ero On TO DOI DUO Oo DOMNO Gold Ord 6 ED CO ptt ora on 1,944 100.0 
24 TORAH Ghee RE Re CCR % + 1.8 

Ontario 
25 LOTO AMEN LS RE Se RE Nate EE ee aOR e CN LAA Gt 0 MO Ota 2,606 100.0 
26 TO Eee ee ies come Ren NR RE ne tete RE Nc Ole: oe 2,666 100.0 
27 it PRES Cond AR SRE Sah oI ot DR R ce c. RS RE OS LB cie CIO ES DS Sc 2,741 100.0 
DS M0 78 LOT TR Ce nt Eee CT % + 2.8 

Manitoba: 
29 OT OR TES DD OLIS RS D NO un Dent Do Ge OHOLO DO 314 100.0 
SON MOT TR er ne ee ce Te CO CURE 320 100.0 
31 RÉ RE Re LOI let OR Se Di CRD Das oroen D D Oem tug OLA E D (brs 324 100.0 
32 TCA YH hoy fy ieee ON le RE ie ele CT Oka ae Guo % 03 

Saskatchewan: 
33 D ESS Che aR RE 2 ARS 0 Et RN ay tae, Anat 0 OES con Georone 277 100.0 
34 LOT Te Fe AR en CT ee be Re EE SC Re CC RC LEE 281 100.0 
35 1978. RE 3 ee RR rae caries OA Ne CE DIRES facto CLR Er 295 100.0 
36 DOTS VOTE Oe 5-5 Gree Cerone ieee ectnle ot aca SRcies ae Reem p meme pha! ee ele %o +5.0 

Alberta: 
37 19760: oaks: 6 sr STE Sree Se ope wy ae Ona CS sala Be, ee 547 100.0 
38 VOT ciate: Bier. LU Ree eG Tee MOET SRM ete es of le RP eR.) le a sere 571 100.0 
39 Re NE Oe he RRs Ne RRS OO uote, RECOM DPCTS. GD GXGINA CROIS ORE Oc 593 100.0 
40 LOTS LOT ER CR RUE RER RE NE US CR eh ee de Ro % +3.9 

British Columbia — Colombie-Britannique: 
41 LOTO een ERP a Ban a stone le ir etre ae) a ee eh DER Ci RES 780 100.0 
42 LOT TRES De ET RM SE TE ne le re le et to ee IE cc TE 790 100.0 
43 DOTÉ SRE SG eee ER EE tete et ER CUT CR EE: 822 100.0 
44 TOTB TOP MA RER LC er na te ee Navn bel Re A le CRD % | +4.1 | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 6 -8. Réfrigérateurs électriques et congélateurs domestiques, répartition selon le nombre et 
la proportion des ménages, par province, 1976, 1977 et 1978 


Electric refrigerators | Home freezers 


Réfrigérateurs électriques | Congélateurs domestiques 
—{ 
Households Percentage Households Percentage Households Percentage Households Percentage 
with of households without of households with of households without of households 
Ménages Pourcentage Ménages Pourcentage Ménages Pourcentage Ménages Pourcentage 
équipés des ménages non équipés des ménages équipés des ménages non équipés des ménages No 
000 | 000 000 1 000 
6,891 992 58 0.8 3,021 43.5 3,928 56.5 1 
7,074 99.4 44 0.6 3,381 47.5 3,738 525 2 
7,276 99.4 44 0.6 3,455 47.2 3,864 52580 lees 
+2.9 = 1222 +3.4 4 
118 91.5 11 8.5 66 51.2 63 48.8 5 
126 94.7 7 Se) il 57.9 56 42.1 6 
131 95.6 6 4.4 82 59:9 55 40.1 7 
+4.0 — 14.3 +6.5 — 1.8 8 
31 100.0 AG atid 15 48.4 16 51.6 9 
32 97.0 -- -- 17 Silas) 16 48.5 | 10 
34 100.0 -- -- 17 50.0 17 50.0 | 11 
+ 6.3 -- = + 6.3 12 
224 99:1 95 42.0 132 58.4 | 13 
232 99.1 98 41.9 136 58.1 | 14 
238 99.2 101 42.1 138 Sys) || ils 
+ 2.6 HS Smiles) 16 
173 99.4 ‘en -- 84 48.3 90 Be Er 
181 9955) er BiG 95 322 87 47.8 | 18 
189 99.0 bie ee 96 50.3 94 49.2 | 19 
+4.4 Fe +1.1 + 8.0 20 
1,853 99.5 10 0.5 531 28.5 1,332 ies WZ 
1,901 99.6 8 0.4 656 34.4 1,253 65.6 | 22 
1,937 99.6 8 0.4 653 33.6 1,292 66.5 | 23 
+1.9 - — 0.5 +3.1 24 
2,594 99.5 13 0.5 1,155 44.3 1,451 SO. 025 
2,659 99/7 i 0.3 1,249 46.8 1,417 SEA |) WS 
2,728 99.5 13 0.5 1,292 47.1 1,448 52:8 || 27 
+ 2.6 + 85.7 +3.4 027) 28 
312 99.4 dak -- 171 54.5 142 45.2 | 29 
317 99.1 bee La 191 59.7 129 40.3 | 30 
321 99.1 -- -- 195 60.2 129 39.8 | 31 
+1.3 + +21 = 32 
275 99.3 -- 204 73.6 73 26481133 
278 98.9 214 76.2 67 23.8 | 34 
293 99.3 223 75.6 71 24.1 | 35 
+ 5.4 +42 + 6.0 36 
$41 98.9 6 1.1 326 59.6 221 40.4 | 37 
564 98.8 fl 172 370 64.8 201 5524128 
589 99:3 -- -- 378 63.7 214 36.1039 
| +4.4 se 59979) +6.5 40 
TIA 98.8 9 122 373 47.8 407 Soe 4 
| 785 99.4 -- -- 413 52.3 377 47.7 | 42 
pele 99.3 -- -- He 50.6 405 49.3 | 43 
=. +0.7 +7.4 44 
J L | | ee L 


| Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-9. Electric Washing Machines, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1976, 1977 and 1978 
TABLEAU 6-9. Machines à laver électriques, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1976, 1977 et 1978 


Households with electric washing machines 


Ménages possédant des machines à laver électriques 
| WP 
Households 
: Percentage Percentage Percentage without Percentage 
Province Total of of of electric ° 
households households Automatic households Other households washers households 
Nombre Pourcentage Automa- Pourcentage Autres Pourcentage Ménages Pourcentage 
total de des tiques des des n'ayant pas des 
ménages ménages ménages ménages de machine ménages 
à laver 
électrique 
T 000 [ | 7000 | 7000 "000 
Canada 
IE Go SR RES eo Too colo 0 6,949 100.0 3,891 56.0 1,403 20.2 1,654 23.8 
PIX, Ace à Dodo D OLDIO 0 D ODOIGRONC 7,119 100.0 4,216 592 1,226 17.2 1,676 23.5 
ER Se Pees) ee cr copie 7,320 100.0 4,328 59.2 1,261 17.2 1,731 23.6 
1978/1977 ee ce rec C % + 2.8 si PAA a Pe) an She) 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
197672 Re OR OO) Te aC BD 129 100.0 47 36.4 70 54.3 12 9.3 
LOT TER EE Nue à hote CL ete Sot 133 100.0 64 48.1 59 44.4 11 8.3 
LOTS RE ele er ery Chain owe ee 137 100.0 54 39.4 72 52.6 10 7.3 
TOTS MAO TT ER ET AE eyewear % 23:0) — 15.6 + 22.0 — 9.1 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 
19.765 Pee Re Sector  Paes Goch te 31 100.0 16 $1.6 12 38.7 Se bo 
LOT Tie ETS Done crue arte ee re ant 33 100.0 17 SUES) 11 533 4 12.1 
ARE PT ce CR OC 34 100.0 16 47.1 13 38.2 5 14.7 
TOTS HOCH See mete ss DE tue SR a A Sa % + 3.0 = i) + 18.2 + 25.0 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
AHA Retires: EEE CR EE cie 226 100.0 100 44,2 83 36.7 43 19.0 
LOTS OR SR ae tele Ce 234 100.0 116 49.6 75 32.0 43 18.4 
LOTS SE er se ee COTE A 240 100.0 116 48.3 7) 32.9 44 18.3 
ÉTÉ OMR de où CO OR ee PR DE % a PAL) = as" Sea) x DOS) 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
IHS 0 5 6 bas ee aio o ER GE ME Ses 174 100.0 100 51: 49 28.2 25 14.4 
CM 0 © 0 € O CRORONDL EME Ose CRS emote Ie 182 100.0 113 62.1 44 24.2 25 15% 
Ihe dar, Sie RS RMS OT ieee Oe 191 100.0 113 SEY 48 Done 29 15.2 
LOT SOME) PRE. 2. ETES cons % + 4.9 = Ci + 16.0 
Québec 
1 RES COCO EE Gael CO TI ia 1,863 100.0 1,219 65.4 304 16.3 341 18.3 
NOM des ce ON A NE D Eee 1,909 100.0 1,316 68.9 247 129 346 18.1 
LOTS ee ERED ie 1,944 100.0 1,332 68.5 245 12.6 367 18.9 
TOITS OT ns 5 oD OOo Oo OC BB OOo To + 1.8 SEU) _ 0.8 eG 
Ontario 
ITAA 5e RE 0e SO Ge a Gres ors © 2,606 100.0 1,339 51.4 536 20.6 731 28.0 
OURS tan RAS o OR COR I ID Do 2,666 100.0 1,413 53.0 473 ibe 781 2955 
Us, & © © oo cena oo diese 2,741 100.0 1,477 53.9 486 17.7 778 28.4 
NOTS LOT TER EE ET CE ECO 7% + 2.8 + 4,5 Ps OG) _ 04 
Manitoba: 
ÉTAT LS OO PAR Te LED CES 314 100.0 156 49.7 83 26.4 75 23.9 
OT Pete ET d'a TE OR OP D NC RAD En ae 320 100.0 162 50.6 81 252 77 24.1 
LOUER Bee en en CRED NE hs) Gen A 324 100.0 156 48.1 80 24.7 88 272 
1978 LOT TEEN Ce ee % + 1.3 37 en A4 
Saskatchewan: 
LITIGES italie de cc 277 100.0 148 53.4 89 321 41 14.8 
MSH iC OS Oe ES Bac DORE store À 281 100.0 149 53.0 92 SL 41 14.6 
CYA EG SD OO ONE OO OO On © 295 100.0 164 55.6 89 30.2 42 14.2 
1978/1017 TEE nls D re Ae ee oh tin te % +5.0 +10.1 = 33) + 2.4 
Alberta 
CUE SSE okt Speme pec moneas fen cy EC DE ip. 547 100.0 322 58.9 91 16.6 135 24.7 
POTTER PEER ap ia) = en rer ous SL 100.0 379 66.4 15 TS 118 20.7 
CRUE TO CAO OO a i Geceoney Dinagen ono. dr 5938 100.0 392 66.1 74 125 126 212 
LH EN RO le CO RER FO ET cesteuneaie % + 3.9 + 3.4 =e + 6.8 
British Columbia — Colombie-Britannique 
DOTÉ RSR PRES ciate; El vz, Me te qe She 780 100.0 445 STA 87 112 248 31.8 
LO) Tipe ny ee MEE osx sie ata be Dee aan ts road 790 100.0 489 61.9 71 9.0 231 29.2 
RS LAURE int IGS: oc) Dice oe icyens ae alan ae 822 100.0 508 61.8 74 9.0 240 29.2 
LOT BLOT they eo tee el ins alerte % + 4.1 i SHS) + 4.2 + 93.9 
fs | | 1, Les 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-10. Clothes Dryers, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1976, 1977 and 1978 


TABLEAU 6-10. Sécheuses à linge, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1976, 1977 et 1978 


RÉ” RER ————————— 


Households with clothes dryers 
Ménages possédant des sécheuses 
if 
à Percentage Percentage Percentage Households Percentage 
Province Total 0 of 0 without of 
households households Electric households households clothes dryers | households 
Nombre Pourcentage Électriques Pourcentage Pourcentage Ménages Pourcentage 
total de des des des sans, des 
ménages ménages ménages ménages sécheuse ménages 
Top 000 aa 900 T0900 | 000 
6,949 100.0 3,562 $1.2 238 3.4 3,149 45.3 
7,119 100.0 3,919 55.0 260 3.7 2,940 41.3 
7,320 100.0 4,100 56.0 251 3.4 2,968 40.5 
+2.8 +4.6 — 3.5 + 1.0 
129 100.0 50 38.8 -- 79 61.2 
133 100.0 69 SUS) -- -- 64 48.1 
137 100.0 64 46.7 - -- 73 583} 
+ 3.0 — 7.2 -- +14.1 
31 100.0 14 45.2 -- 17 54.8 
ele Mat (sites: rose lle leieie er tone Men 33 100.0 15 45.5 -- 16 48.5 
NOTES à Al SET NERO aa 34 100.0 16 47.1 -- 17 50.0 
SAVANE Secon Ceeter Oe ee ee % + 3.0 + 6.7 HO: 
226 100.0 102 45.1 -- 122 54.0 
234 100.0 122 Syl -- 109 46.6 
240 100.0 122 50.8 -- 115 47.9 
+ 2.6 — + 5:6 
174 100.0 96 SS22) -- 76 43.7 
182 100.0 114 62.6 -- 66 36.3 
Chl 100.0 121 63.4 -- 69 36.1 
+ 4.9 Oil + 4,5 
1,863 100.0 1,063 OA 4 0.2 796 42.7 
1,909 100.0 15159 60.7 -- 747 SJ 
1,944 100.0 15221 62.8 -- 721 37 
SPs! 11579 — 3.5 
2,606 100.0 1,236 47.4 124 4.8 1,246 47.8 
2,666 100.0 1,319 49.5 143 5.4 1,205 45.2 
2,741 100.0 1392 50.8 129 4.7 1,219 44.5 
+ 2.8 HS:S — 9.8 Fa 12 
314 100.0 169 53.8 12 3.8 133 42.4 
320 100.0 178 55.6 15 4.7 127 397 
324 100.0 174 53.7 14 4.3 157 42.3 
talks — 2.2 — 6.7 7 GE) 
| 271 100.0 180 64.9 5 1.8 92 33.3 
281 100.0 186 66.2 8 2.8 87 31.0 
295 100.0 202 68.5 8 2, 84 28.5 
+5.0 + 8.6 — — 3.4 
| 547 100.0 259 47.3 76 13.9 215 38.9 
| 571 100.0 316 55.3 75 131 180 31.5 
| 593 100.0 326 55.0 86 14.5 181 30.5 
| 919 Hoe + 14.7 + 0.6 
} 
| 780 100.0 394 50.5 11 1.4 374 47.9 
| 790 100.0 440 SS°7 11 1.4 338 42.8 
822 100.0 461 56.1 7 0.9 353 42.9 
MANS RE PP ty oth % +4.1 +4.8 — 36.4 + 4.4 
(4 4 L L ke il | [We 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-11. Automatic Dishwashers, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1976, 1977 and 1978 
TABLEAU 6-11. Lave-vaisselle automatiques, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1976, 1977 et 1978 


EEE EEE SERRE FRERES EERE TE AE IE (ETE PT 


Households Households 
Percentage with Percentage without Percentage 
Total ° automatic of automatic of 
. households households dishwashers households dishwashers households 
Province _ == = es = 2 
Nombre Pourcentage Ménages Pourcentage Ménages sans Pourcentage 
total de des possédant des des lave-vaisselle des 
ménages ménages lave-vaisselle ménages automatique ménages 
automatiques 
000 000 "000:wane di) 
Canada: 
1976 2 res: - she carnet 6,949 100.0 1,296 18.6 5,653 81.4 
LOT TI NE alia: o. oy so) eMoielc am iceieoeis elle 7,119 100.0 1,550 21.8 5,569 78.2 
LOTS SR er secret etieinNers cool rriee 7,320 100.0 1,744 23.8 5,575 76.2 
1978/1977. 00 -cocbiecdcLee % + 2.8 +125 + 0.1 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
LOTO bets Oh ee ester CN PIRE 129 100.0 8 6.2 121 93.8 
LOT TE ICICR eco salt che eee 133 100.0 12 9.0 120 90.2 
OT RE er comtes 137 100.0 11 8.0 125 91.2 
LOTS IT ECC torn ECC CET ET % + 3.0 3-93 149 
Prince Edward Island _‘Île-du-Prince-Édouard 
LOTO ER Re ch Cooper te 31 100.0 Aids -- 28 90.3 
NOW MNS DNS Sad Glo Se De ONE aco Cra TON 33 100.0 stays -- 30 90.9 
LOTS ne re ae tate enc pe ele eee ele sue 34 100.0 4 11.8 30 88.2 
HOPS U9 7 TRE wea «bois CCE TE RCE TUE % + 3.0 wae ~ 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
CHAS at 358 Pine Rae 0 RONA CNE PDLO, D CRD 0 De 226 100.0 21 9.3 205 90.7 
LOT TRE RP Ce Meow OF anor 234 100.0 25 10.7 209 89.3 
ICE Lo Hes Bio SA EME OMR 35/00 oF 240 100.0 28 11.7 211 87.9 
NOQYRYIKCHAE Ps ADR PE DO 0000, oD Cod % + 2.6 + 12.0 + 1.0 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
1076 Re oso .cee eho - Rice cie ciel ce 174 100.0 21 12.1 153 87.9 
LOT ee le ele RECN CRC, Cyr eect 182 100.0 27 14.8 155 85.2 
LOPS ER EL RE os On RD CIC) beanie 191 100.0 34 17.8 157 82.2 
1978/1077 CC CCC CCC CI % +49 2 S59) br ied) 
Québec 
TRH, ceil OS AOC EC OCTO sO 4 10, ORG (Os 1,863 100.0 343 18.4 1,520 81.6 
OTTO neh TT RC RL tchat 1,909 100.0 421 224 1,488 77.9 
TOTS) ees AR NS en cet pee ace une 1,944 100.0 469 24.1 1,475 15.9 
DORANUCHAN TE 5 E Sia NE D TON Gt % + 1.8 +11.4 — 0.9 
Ontario: 
ICH (Sis A cn Se nO 0 Gaur Poni foie aro 2,606 100.0 470 18.0 2,136 82.0 
DOM Rue ee eee cu en): Rd ere 2,666 100.0 523 19.6 2,143 80.4 
TOR - A> OOIMION IC. Ol ieEcion tec É 0 Clow 2,741 100.0 595 21.7 2,146 78.3 
1978 TT TE Bo 6 bon poo mo Oo ond oO Gor % + 2.8 + 13.8 + 0.1 
Manitoba: 
LOTO Moi die els cd cietrie a het 314 100.0 40 12.7 274 87.3 
LOT UN NS ee ie tt ee 320 100.0 58 18.1 262 81.9 
CNE ORNE PE + tee osrat (ok sv on Sage oy et 0 EC 324 100.0 58 17.9 267 82.4 
TOR TO Sees Beis CNT Cie eee % le — HA1:9) 
Saskatchewan: 
EOTG MUR. se es letters coin reltauemelye valle 277 100.0 54 19.5 223 80.5 
OT oie rates atone ce ee elec CAC en 281 100.0 61 PANT | 220 78.3 
CEE: PRE 5 & Deraceciono rc DOI 295 100.0 77 26.1 218 739 
TOTSIAG TIE ME TE poe ct isis ceci % +5.0 +262 — 0.9 
Alberta: 
KS SOR oe, 2 nn. ER ocre 547 100.0 161 29.4 386 70.6 
DOR Tos CES à à 9) o acer he « «ee 571 100.0 196 34.3 375 657 
LOS LOS ot MR oc se Mi crie ER 0e 593 100.0 221 BG 371 62.6 
1978/1077 HAS Ais EC ES cette % + 3.9 + 12.8 ll 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
CUS SRE CLP D CRE COL. 780 100.0 176 22.6 604 717.4 
LOTTE ec Wye ares aN @ a Meare 0 <<) @ slietere els 790 100.0 224 28.4 566 71.6 
TOUS ER ER ne «ere 822 100.0 247 30.0 575 70.0 
1978/1977 MM Me: ce. creer % +41 i + 10.3 + 1.6 
di | | CL. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6 - 12. Air Conditioners, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1976, 1977 and 1978 


TABLEAU 6 - 12. Appareils de climatisation, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1976, 1977 et 1978 


Households with air conditioners 
Percentage Ménages avec appareils de climatisation Households Percentage 
: ten of pee SR DT | without air of 
ouseholds | households conditioners households 
ee a ay Window es Central ilies Zen a 
ons pen type households unit households ne FOR 
Re ménages Fenêtre Pourcentage Central Pourcentage on We: 
des des 
ménages ménages 
000 | | “000 000 F “000 
6,949 100.0 670 9,7 254 27 6,025 86.7 
7,119 100.0 WR) 10.9 311 4.4 6,029 84.7 
7,320 100.0 785 10.7 331 4.5 6,203 84.7 
+ 2.8 + 0.8 + 64 42229) 
129 100.0 -- : -- 127 98.4 
133 100.0 -- -- -- 131 98.5 
137 100.0 -- -- -- 135 98.5 
+ 3.0 -- PS0 
31 100.0 -- -- 31 96.9 
33 100.0 -- -- - -- 32 97.0 
34 100.0 -- -- -- -- 34 100.0 
+ 3.0 -- -- + 6.3 
226 100.0 st -- -- 221 97.8 
234 100.0 4 127. -- 229 9729 
240 100.0 sate -- -- 236 98.3 
+256 a Su 
174 100.0 5 2.9 -- 168 96.6 
182 100.0 8 4.4 -- 172 94.5 
191 100.0 6 3.1 -- 184 96.3 
+ 4.9 — 25.0 + 7.0 
1,863 100.0 121 6.5 26 1.4 1,715 92.1 
1,909 100.0 167 8.7 30 1.6 1741 89.6 
1,944 100.0 159 8.2 25 1.3 1,760 90.5 
+ 1.8 — 4.8 — 16.7 + 2.9 
2,606 100.0 463 17.8 168 6.4 1,974 154 
2,666 100.0 501 18.8 198 7.4 1,967 73.8 
2,741 100.0 S14 18.8 226 8.2 2,001 73.0 
+ 2.8 H?.6 +14.1 cr led 
314 100.0 28 8.9 19 6.1 267 85.0 
320 100.0 41 12.8 28 8.8 251 78.4 
324 100.0 31 11.4 27 8.3 260 80.2 
+18 — 9.8 — 3.6 + 3.6 
277 100.0 16 Sa 11 3.9 251 90.6 
281 100.0 18 6.4 16 5.7 248 88.3 
295 100.0 21 TA 16 5.4 257 87.1 
+50 + 16.7 _ + 3.6 
547 100.0 13 2.4 12 22 523 95.6 
SA 100.0 18 3.2 18 972 535 93.7 
593 100.0 17 2.9 17 2.9) 559 94.3 
#90) — 5.6 — 5.6 + 4.5 
780 100.0 20 2.6 13 17 747 95.8 
790 100.0 20 25 19 2.4 752 95.2 
822 100.0 27 33 18 22 777 94.5 
+4.1 53510 — 5.3 4539 
js k 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6 - 13. Radios, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1976, 1977 and 1978 
TABLEAU 6 - 13. Appareils de radio, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1976, 1977 et 1978 


Radios — Appareils de radio 
do ee oe Households with — Ménages équipés “| Leite ia 
households | households tadios households 
Province = = Percentage Percentage = ae 
Nombre Pourcentage of Two or of Ménages Pourcentage 
total de des One households more households sans des 
ménages ménages = = = = radio ménages 
Un Pourcentage Deux ou Pourcentage 
des plus des 
i ménages ménages 
"000 000 000 000 | 
Canada 
IAS Sia cierto cca oO © ‘olerblo Gord's 6,949 100.0 2,007 28.9 4,840 69.7 101 1.5 
UT IR CROIRE ci NOIR OIO ON 7,119 100.0 2,019 28.4 4,957 69.6 142 2.0 
ICT OR no 1. O UII ONE © BOIRE 7,320 100.0 1,85 25.4 5,348 Sel 112 iS 
HO 78/1977 Ma se ce eienie io % + 2.8 — 8. + 7.9 — 21.1 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
Clone Dia ee or cnchachemon ties 129 100.0 53 40.8 19 56.2 4 si 
CHILI CRUE ie LEO da 133 100.0 55 41.4 75 56.4 4 3.0 
UO TSE RE ie ce com Suis dire 137 100.0 51 2/22 82 59.9 4 2.9 
1978 1971 RARE Ooo Dor eo oo % +30 — 7.3 9S - 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard 
NOG IS So nd dnc ele CES 31 100.0 11 34.4 20 64.5 ae 
TOP Re retire 33 100.0 10 30.3 22 667 Lu na 
TOPRM enone meters cies credit ere 34 100.0 8 23.5 26 76.5 55 Be 
1978/1077 RARE CCE % +930 = 200 + 18.2 ae 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
OC mr LME MB POINT clay Cee 226 100.0 67 29.5 156 68.7 4 1.8 
CHT So CAGE OR On DEC 234 100.0 68 29.1 160 68.4 6 2.6 
TO TS ER te rc ner ces tone 240 100.0 67 27.9 169 70.4 4 1.7 
ICHEYIRYA, goo ble on ooooconodabo % + 2.6 =) 105 + SO — 33.3 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
OS RME ho CS D oi OO TIC 174 100.0 54 31.4 da 67.2 Due -- 
LOTR Paes. cect meer aks: cc cure 182 100.0 57 8173 120 65.9 4 22) 
197 PE CET - CCC ee 5G erie Doron 191 100.0 53 977 135 70.7 re ar 
ICV RYMONNE BS ok Gob ece someon 6 % + 4.9 — 7.0 + 12.5 
Québec 
LOTO 0e DER 2 GT cr ce 1,863 100.0 670 36.0 ISA 62.9 22 152 
LOT EST CO MRRÉ EL EPS SR 1,909 100.0 670 Boul 1,204 63.1 35 1.8 
GH Rite thio coo 0 Ola oo amos clo Go Cn ONES 1,944 100.0 639 32.9 1,273 65.5 33 1.7 
(OYA os O68 oo Oe ORS eo % +1.8 — 4.6 + 5.7 sf 
Ontario: 
1976 LR oc ce cute 2,606 100.0 671 25.7 1,898 72.8 37 1.4 
TOM CEE Ce Cab - dec ceci 2,666 100.0 677 25.4 1,936 72.6 55 2.1 
MOTS RE NE D ONO coterie parece O 2,741 100.0 597 21.8 2,105 76.8 40 1.5 
ICHÉVIC ENS do poo poe A0 TEE oi % + 2.8 — 11.8 +07 — 27.3 
Manitoba 
NOW GY NE OR Sr ETATS Stars eke cette 314 100.0 85 DTA 224 IS) 5 1.6 
LOTIR Sees ce ais hoes Ries CE 320 100.0 84 26.3 229 71.6 6 1.9 
LOTS es shee OO. © Sos etes US eid intake 324 100.0 80 24.7 238 SYS) 7 2.2 
LOTS LITE MP ES ET EN % 13) — 48 na ie) + 16.7 
Saskatchewan: 
HOT MAL RARE cree 2e Riel ler et 2711. 100.0 70 25.1 205 74.0 ese 5 
DOM oc. ca ARR sees ae doter 281 100.0 76 27.0 200 712 5 1.8 
TOTS > recess eee ocr ce of Pc RD COR ous 295 100.0 70 234 222 75.3 Me -- 
TOT SALT TE RME hoe) sa srietnene ts erat % + 5.0 = 4 +11.0 
Alberta: 
LOF po) cule tomcateio te, ci) s)iol a sal fai fat) (eset OR MGR 0: 0 547 100.0 130 23.8 409 74.8 9 1.7 
CSP 5 PRE SN OF of CD EROEET © 571 100.0 122 21.4 439 76.9 el 1.9 
TORR ee Re = = els à ee es ore e tag eete 593 100.0 108 18.2 476 80.3 9 1.5 
MOTS MOT ek omen ce Ro ce cie % + 3.9 TS + 8.4 = 182 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
UGCA ARSED Suda c à on te lt UT: ae ce ee 780 100.0 197 25.3 569 72.9 15 1.9 
CU BERR EN 8 5. RENE NORE, MEN ee © 790 100.0 200 25.3 574 72.7 16 2.0 
ROW RE Pate a eee à EME SN MR RES SO 822 100.0 185 225 626 76.2 11 1.3 
COTTON 7 crc DES CTDIPIONDRE IL % + 4.1 | SG + 91 = eye | 
L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 305 — 


TABLE 6 - 14. Black and White Televisions, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1976, 1977 and 1978 


TABLEAU 6- 14. Téléviseurs en noir et blanc, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1976, 1977 et 1978 


=. fi) ii i in LL a. 


Black and white TV — Téléviseurs en noir et blanc 
Households 
Percentage without Percentage 
Total of Households with — Ménages équipés black and of 
households | households white TV households 
d = = P it P tag oo = 
er Nombre Pourcentage [ aoe ee Two or ree pee Ménages Pourcentage 
total de des One households more households , Sans des 
ménages ménages a ie pe Es téléviseur ménages 
Un Pourcentage Deux ou Pourcentage en noir et 
des plus des blanc 
ménages ménages 
"000 7000 "000 | 000 
Canada 
ROTOR barre ete ae Mey oy ee PE NON | 6,949 100.0 3,762 54.1 576 8.3 2,611 37.6 
LÉ De nee  0 ES cn ov cde EE 7,119 100.0 3,486 49.0 522 ss) 3,111 43.7 
LORS TE 0 AO IN OPS NAT NES 7,320 100.0 3,346 45.7 473 6.5 3,501 47.8 
TS IC TRE, à We ees kencnsdkev oy PNRE % + 2.8 — 4.0 — 9.4 + 12.5 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
SUG) pS Stale > Se ee nee oa ee ea 129 100.0 86 66.7 10 7.8 38 25.6 
OT AR i ete a at es VU Luna he 133 100.0 80 60.2 9 6.8 43 32.3 
NOTE BU) SU A. SÉRIE | 137 100.0 78 56.9 9 6.6 50 36.5 
UCHR AON AT Mt so, tes Ce ee % + 3.0 — 2.5 = + 16.3 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Edouard 
ISO goa, te A her ct Sone) PTE À Si 100.0 19 61.3 -- 10 32.3 
OTE à eae do PRO PE RON POP RSR 33 100.0 19 57.6 -- 11 33.3 
ISU Ma CRE au TOO ONE TEE | 34 100.0 19) 55.9 -- 13 38.2 
ICTONCRINEN RE SRE % + 3.0 = + 18.2 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
TO ES ee Et PPT TRES À 226 100.0 133 58.9 20 8.8 73 32.3 
LOTS A ee SRE RE | 234 100.0 121 SAT 19 8.1 94 40.2 
OR RE M gre Se ks lei cas au -e À 240 100.0 118 49.2 16 6.7 105 43.8 
LOSC pes à, EPP PRE as % + 2.6 — 2.5 — 15.8 FL] 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
LOVE PRE EE, & Seale RARE OLR Ee ieee ee à 174 100.0 96 55-2 14 8.1 65 37.4 
SAM GLE. oa EE et trace one ce ere ee 182 100.0 93 SAT 12 6.6 77 42.3 
USS. 5. dent rad os TT SEE 191 100.0 91 47.6 11 5.8 88 46.1 
LOTO NCIS LRO IE % + 4.9 ee) 233 tae 
Québec 
LETS: oa Bocce ee COL LE 1,863 100.0 1,114 59.8 197 10.6 DS 2957 
ID ha SS fire CRT ONE RE PR 1,909 100.0 1,039 54.4 183 9.6 687 36.0 
DOS ETS FT OP OI SE ER 1,944 100.0 984 50.6 147 7.6 814 41.9 
ASTON PATIENCE % #138 — 5.3 — 19.7 nes 
Ontario: 
LOVE. Sont Bugs EN AS D EE EE 2,606 100.0 1,390 53% 222 8.5 995 38.2 
OP ER Er Ce nues tete 2,666 100.0 1,300 48.8 195 deo 1,171 43,9 
SR ER eee eee e tue dette tte 2,741 100.0 1,297 46.6 196 Wee 1,268 46.3 
LIRE CERN PRE % + 2.8 — 1.8 a OS ay this) 
_ Manitoba 
LENOIR PR 314 100.0 173 59.1 22 7.0 120 38.2 
COU CENTS Rag Sere fa RE 320 100.0 153 47.8 23 TD 144 45.0 
LPNS sae SS Lo: PORTO CORRE 324 100.0 140 43.2 22 6.8 163 50.3 
- HSE EEE % ls} — 8.5 — 4.3 +132 
| Saskatchewan: 
US| SEP SR ET 27 100.0 134 48.4 16 5.8 128 46.2 
TT LORS SSP ERP 281 100.0 120 42.7 15 3 146 52.0 
ROM SINR ape rctn GMs ee a Stoke co bawn sean Seif 295 100.0 120 40.7 14 4.7 161 54.6 
BS OT M Em El ar saone hes eos % + 5.0 = — 6.7 + 10.3 
| Alberta: 
DUD 9 216 Be Sta? ANR ER 547 100.0 252 46.1 35 6.4 260 47.5 
RC En ct og De cn ep ak 571 100.0 251 44.0 32 5.6 288 50.4 
CEE à croi SCORE RUE PA | 593 100.0 233 39.3 30 5.1 330 55.6 
LDV OWES, AA Ce % + 3.9 — 7.2 = 6.2 + 14.6 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
SING LR 780 100.0 366 46.9 38 4.9 376 48.2 
ENT! once pide) SR à 790 100.0 311 39.4 30 3.8 449 56.8 
DUG os gine Cee SO CE rs 822 100.0 286 34.8 26 52 509 61.9 
ESSONNE SERRE APE al! +4.1 | — 8.0 | Sah) + 13.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-15. Colour Televisions, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1976, 1977 and 1978 
TABLEAU 6-15. Télécouleurs, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1976, 1977 et 1978 


Colour TV — Télécouleurs 
f 
Total Bes Households with — Ménages équipés poche PRE 
households | households | colour TV households 
Province = = Percentage Percentage = — 
Nombre Pourcentage of Two or of Ménages Pourcentage 
total de des One households more households .. sans des 
ménages ménages = = = - télécouleur ménages 
Un Pourcentage Deux ou Pourcentage 
des plus des 
ménages ménages 
: 000 | moo | T7000 | 000 
Canada 
LOT LE Mr ccece- c cnmiononons. 6 6,949 100.0 3,958 57.0 254 O27. 2,737 39.4 
NOD NN OO OCR EC À TO NOIR € 7,119 100.0 4,449 62.5 380 5.3 2,290 322 
LOT ETC Mer io lc verte 7,320 100.0 4,811 65.7 483 6.6 2,026 27.7 
LOTS GAT © ERA Center cr % + 2.8 ae sil! ted all — 11.5 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
DOTE Rages SERCO CRED ib ws Crea cit 129 100.0 48 372 FE -- 79 61.2 
:C)/7/ Sid eects in Mat A nn momen pic, Gutta teeny à 133 100.0 64 48.1 24 -- 65 48.9 
LA ERMA I RS TE RE CT LE 187 100.0 73 53:3 4 2:9 60 43.8 
LOTSINORT. CT Cr => > CROTON % + 3,0 +14.1 + — 7.7 
Prince Edward Island — jle-du-Prince-Edouard 
OT RE aires Sos Oe Co da nee 31 100.0 13 41.9 -- 17 54.8 
LOTS Sas RTL RARES Ce 33 100.0 16 48.5 -- 16 48.5 
UO By Ae cie eee das core comers: foo rie ie nie 34 100.0 19 55.9 -- 15 44.1 
OO MISES à CPR OO de Jo + 3.0 + 18.8 — 162 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
LR RS AC oc a ee, Bi NE 0 226 100.0 112 49.6 6 Qe. 108 47.8 
CET tee Oy ORs Gun. RE NE Ge cree 234 100.0 135 SAT 8 3.4 91 38.9 
MOMS ee CET eu eee create 240 100.0 147 61.3 10 4.2 83 34.6 
ON OR EE Geo cade ee an % +20 + 8.9 + 25.0 — 8.8 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
RON RE CE NE ne ice 174 100.0 92 529 5 2.9 Gil 44.2 
RO RO TR LS Be CICR 2 eee de 182 100.0 110 60.4 6 83 66 36.3 
SRE Se OR CRE TO ER 191 100.0 125 65.4 7 3.7 59 30.9 
MOTS LOTO ENS EE Geos Eee Cure % +4.9 + 13.6 +16.7 — 10.6 
Québec 
OS ee Os ae à Re. oO OS 1,863 100.0 996 53 58 34 809 43.4 
TOR CU ee PE ce cu ee 1,909 100.0 1,150 60.2 99 52 659 34.5 
OG Sh tear ce coke A: ge cornet 1,944 100.0 1,254 64.5 124 6.4 566 29.1 
DONS OT TER RNA Ce ce % +18 75940 20-9 — 14.1 
Ontario: 
LOTO CCE eae CCR oct 2,606 100.0 1,520 58.3 102 3.9 985 37.8 
OP ERNEST rate, oi 2,666 100.0 1,658 62.2 150 5.6 859 32.2 
WOT Se ode) CE ARTE See EN ne see ete te 2,741 100.0 1,792 65.4 193 7.0 756 27.6 
TOM S NL eeneus Bie cNRwonD soko elee tcc % + 2.8 + 8.1 + 28.7 — 12.0 
Manitoba: 
LOGE EN CRE ET RIT cr se 314 100.0 173 SSL 9 2.9 131 41.7 
NO TRE NT RTC RE EMA DENON 320 100.0 194 60.6 16 5.0 109 34.1 
17 RM CN RTS PS OS 324 100.0 207 63.9 19 5.9 98 30.2 
CHIC cy EE Ce % +13 + 6u7 + 18.8 — 10.1 
Saskatchewan: 
OS PANNE ON ne © NO nekaiks 274 100.0 178 64.2 13 4.7 87 31.4 
RO AU ces Cl Grates Atte te ees! on CT ORS 281 100.0 197 70.1 16 Sel 68 24.2 
TOAST TV SR RES once 295 100.0 205 69.5 23 7.8 66 22.4 
OT E RER co mc ocre % + 5.0 El +43.8 = 2:9 
Alberta: 
TROT à De io) cnc on GT ows D 547 100.0 349 63.8 27 4.8 172 31.4 
RO ER RE a En Re te ele SA 100.0 378 66.2 42 7.4 152 26.6 
LCR DE DR Ne Ras 593 100.0 405 68.3 49 8.3 139 23.4 
CFA OCT SERRE ere % + 3.9 FA + 16.7 — 8.6 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
OGC AT RCE cour Lt ce CURE 780 100.0 477 61.2 31 4.0 272 34.9 
1 AST 0 Re ey ana ae. TRES © 790 100.0 547 69.2 29 4.9 204 25.8 
TRUE À AR RER © 822 100.0 585 16162 52 6.3 185 223 
TORS MOT PE ce ler ais aie % + 6.9 +95 — 9.3 


i 
=e 1 


tena 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-16. Telephones, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1976, 1977 and 1978 


TABLEAU 6 - 16. Téléphones, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1976, 1977 et 1978 


Telephones — Téléphones 
Total hfpsnties Households with — Ménages équipés a Per de 
households | households + telephones households 
Province — = Percentage Percentage — — 
Nombre Pourcentage of Two or of Ménages Pourcentage 
total de des One households more households sans des 
ménages ménages _— = - - téléphone ménages 
Un Pourcentage Deux ou Pourcentage 
des plus des 
ménages ménages 
000 "000 | 000 000 
Canada 
OO Re cre ee ie a uke aoa 6,949 100.0 4,772 68.7 1,934 27.9 242 3.5 
LOT RSR Re ne in ee Go 7,119 100.0 4,728 66.4 2,136 30.0 254 3.6 
TOR on oc 0 M RE 7,320 100.0 4,822 65.9 2,241 30.6 257 3.5 
RO STORE ths eae a % +2.8 + 2.0 + 4.9 +012 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
OR En en ee ue 129 100.0 93 qa 23 17.8 13 10.1 
LOIRE Se Sn GY a ORG ee din ie 133 100.0 93 69.9 27 20.3 12 9.0 
USTED) a seis ee ales Gy Po eerie enn PRE 137 100.0 97 70.8 30 21.9 10 Wes 
DOTÉ RATS Gere. Glock See eee el eee FR % + 3.0 +43 Het — 16.7 
Prince Edward Island — ile-du-Prince-Edouard: 
ES ME Otto eur, ELS SRE a es ee 31 100.0 23 74.2 6 19.4 a 
UOT GMMR RE neo he Eee te 33 100.0 24 TON 5 15.2 ae 
OVERS, = Tos cme. ee Se ae ee 34 100.0 93 67.6 8 23.5 23 
DOS ET Ss ocean Re te % + 3.0 =) + 60.0 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
UDUS ore 010 0% à DIE PE EE 226 100.0 157 69.5 51 22.6 17 US 
USUI Dc 0 ciel MES CCE 234 100.0 162 69.2 Si 24.4 16 6.8 
ee LU 240 100.0 163 67.9 63 26.3 14 5.8 
DOPOHCT RENE RC % + 2.6 + 0.6 10 — 12.5 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
TOR EE LE Sikes à à 174 100.0 122 70.1 42 24.1 10 5.8 
LOTS» à D'OISE 182 100.0 121 66.5 47 25.8 13 al 
TOR 2 vio OT ee mer eee iil 100.0 130 68.1 49 25 12 6.3 
IISHATAIS TIS cca Rey rc ee eee ee % + 4.9 +7.4 ie AL — 7.7 
Québec 
LOTS on NN TE Pore} dures er oval 6 1,863 100.0 1372 Te 428 23.0 62 3.3 
LUD 0 2 0 One CORNE LT ES 1,909 100.0 1,356 71.0 476 24.9 76 4.0 
TS ed sis else ne à ee otre 1,944 100.0 1,396 71.8 467 24.0 81 4.2 
JON AE OR MERS PE % + 1.8 + 2.9 = 1.9 + 6.6 
Ontario 
ROMER cbt feo sig o Ciao ng AROS 2,606 100.0 1,717 65.9 824 31.6 66 DS 
DUD SERRE SR RER RES 2,666 100.0 1,709 64.1 894 339 64 2.4 
Re to des ou 2,741 100.0 1,684 61.4 985 35.9 72 2.6 
LION R RSR % + 2.8 1.5 + 10.2 125 
Manitoba: 
LÉ 9 9 do SORA 314 100.0 232 189 69 22.0 15 4.1 
DUT ys Sa 8 ee Gao ae ee ee ee 320 100.0 217 67.8 on 28.4 12 3.8 
CNE. OR PERRET 324 100.0 222 68.5 91 28.1 11 3.4 
PS MO TION TE A NE AA I AL % + 133 #22 = — 83 
Saskatchewan: 
J TVS > 604.5 Re à nu. 0 à Nu m4 277 100.0 192 69.2 75 272 10 3.6 
CUT SORA ER Te 281 100.0 187 66.5 82 292 12 4.3 
OR TR ae eae nan ee 295 100.0 194 65.8 89 30.2 11 527 
OISE a8. ere a. sees IC RE ER % + 5.0 +3.7 Se) — 8.3 
Alberta 
die 547 100.0 350 64.0 181 33.0 16 3.0 
TE en cm cac ce 571 100.0 327 Sos 224 39.2 21 0 
LS ood Soko a EF Rie age ne $93 100.0 345 SIE 234 39.5 15 27 
BS MON mahi 66 kb bk Ran ks % + 3.9 SNS te 2S) — 28.6 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
OR TE ee DE à à à 780 100.0 513 65.7 235 30.1 52 4.2 
RE LA. 790 100.0 532 67.3 283 295 25 3,2. 
NR 5 Me ies At an ee: ae 822 100.0 567 69.0 226 PIS) 29 3.5 
BS HOTU MEE AR ee 2: ak ae bs % +4.1 + 6.6 20 + 16.0 
Le 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9; 
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TABLE 6 - 17. Record Playing Equipment, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1976, 1977 and 1978 


TABLEAU 6 - 17. Tourne-disques, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1976, 1977 et 1978 


se a  _ —]  — — —  —_— — 


Households Households 
Percentage with record- Percentage without Percentage 
Total of playing of record-playing of 
households households equipment households equipment households 
Province = _ _ - — = 
Nombre Pourcentage Ménages Pourcentage Ménages Pourcentage 
total de des avec tourne- des sans des 
ménages ménages disques ménages tourne-disque ménages 
+ | 000 i 000 [ 000 
Canada: 
LÉ RE TON 0 cyto. DOG D G20. 6 6,949 100.0 5,317 76.5 1,632 23.5 
EE RE RS NO sis stein wuss rele ore sore NE 0 C0 7,119 100.0 5,509 77.4 1,609 22.6 
ON SE POIL OS OO 0 0 oi OLONORONS chose 7,320 100.0 5,768 78.8 1,552 21.2 
1978/1977 EPS CCR RER CCE CE % + 2.8 + 4,7 — 35 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
DOTÉ ER tes ees on an ee oe CE oe 129 100.0 96 74.4 33 25.6 
LOT TRE EAN es epee LE eh ee ees 133 100.0 97 YS 35 26.3 
LOTS ne ee be an M ae te A EU 137 100.0 104 152 33 24.1 
LOS LOT ASE ER eke eee emer a % + 3.0 fale — 5.7 
Prince Edward Island — fle-du-Prince-Edouard: 
LOTO Patron tac Re eR: cae ee Or ae ees ac) sil 100.0 2? 71.0 10 32% 
SEA RE SO PE ne OR etre o (10 — Dion DO 33 100.0 24 T2 9 27.3 
OR es ree A PTE RTS te 34 100.0 25 18 10 29.4 
POTS TTS EE RER Me ARRETE RL % 1230) + 4,2 EL I 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
LOTO TE PE NC 226 100.0 166 18 61 26.9 
LOT TRE er a 234 100.0 174 74.4 60 25.6 
OT Re nn A OA NT Ro ere 240 100.0 177 73.8 62 25.8 
LOTS /1977) PTE CPE RE ee % 1h26 si Lou ENCRES 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
IWS Sai oa ote Pot SOS cee Oct a 174 100.0 131 75.3 43 24.7 
OT eames tee A ae eae NE CR es 182 100.0 136 74.7 46 2573 
LOTS PR ET TT I CE EE Ne 191 100.0 146 76.4 45 23.6 
TOYA ARCS Mes TE EE EE ROC RE % +4,9 +7.4 090 
Québec 
OR DR RENÉ Ree Gu 0 A TT RO ONO RO fai tp 1,863 100.0 1,398 75.0 465 25.0 
DOUTE ENS PR ER CO Rte 1,909 100.0 1,433 F5 476 24.9 
(OT SN RE RUE nue 1,944 100.0 1.474 758 470 542 
TO MOTTE CEE CORRECTE % +1.8 + 2.9 =, 3) 
Ontario: 
OPEN CE ee RE ce 2,606 100.0 2,038 78.2 568 21.8 
ORNE Aa ee SR ne toire 2,666 100.0 2,100 78.8 566 21.2 
OFT RS OR ES à ON RS Dec 2,741 100.0 2,210 80.6 531 19.4 
ROS) VOT TEE re CON bET CC lea % + 2.8 + 5.2 62 
Manitoba: 
LOTO RE I OU OS ete 314 100.0 230 Ue 84 26.4 
LOT PE Rae ct DEL CLIC COIN 320 100.0 246 76.9 73 22.8 
NO ae a sien de A RE A thy M DS MOINS. cn 324 100.0 250 ae 75 23: 
LOTS TOTT Bota RE CE CR RE CT re % + 1.3 + 1.6 + 2.7 
Saskatchewan: 
I hina e 9 ome EE th aul ao Oca eho oe 277 100.0 216 78.0 61 22.0 
en Sno oe ae oud oc Gt oe ay 100.0 214 76.2 67 23.8 
Sn Sn Se Se vet) En ns SOO Dect 100.0 229 77.6 22.0 
VEST AS i lanes a ake ee eaters, ©. hxc oO DE PR + 5.0 +70 = 2 
Alberta: 
OV ASR ican com olka enn mse. 5 ey EE 547 100.0 433 192 114 20.8 
DO LRO EE TPE ON cite RE Spt à 571 100.0 467 81.8 105 18.4 
CNE oa ace A ey aes A CL EME RE oùxct.0 593 100.0 484 81.6 109 18.4 
HOT SALON TN RE RUE COR Ce ART % + 3.9 + 3.6 + 3.8 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
9G ee She ato ae. ee Oe CE Ses a ee 780 100.0 588 75.4 193 24.6 
“ll Oe tee ee ears ST ER à ce 790 100.0 618 78.2 172 21.8 
DT c CONTE Tuc tari OISE OS ea) a GSM 822 100.0 669 81.4 1 18.6 
STS AUST TR eee tee Peace es be forse Akos, CRE “0 +4.1 + 8.3 = ine 
pe mE = + — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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Province, 1974, 1976 and 1978 


TABLEAU 6-18. Matériel de camping, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1974, 1976 et 1978 


Overnight camping equipment 
Matériel de camping Households 
Percentage Fr ] without overnight Percentage 
Total of Total camping of 
Province ARS OESORS Die Hi. CPE Once 
Nomb P tage : énag an 
total AG Fès age N'OSE EOS pees oe nate 
ménages ménages Total de ménages Pourcentage A ménages 
équipés de des ENS 
matériel de ménages 
camping 
oon | 000 | ‘000 | 
Canada 
EST AM Ado aOR Te cee 7 fo ake, oe OG ek 6,513 100.0 1,394 21.4 S119 78.6 
SG otages ER EN ET 6,949 100.0 1,636 23 5,313 76.5 
LOT ES os SEE OU NE PAR 7,320 100.0 1,981 27.1 SE) 72.9 
O78) AI TOME RS RE ae % +523 + 21.1 +0.5 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
TOME S 0 rete 0 0 CE D SE ES 121 100.0 21 17.4 99 81.8 
NO LOM me cree s NS ES RERO 129 100.0 28 2157 101 78.3 
Tente DCR RS AD RSS 137 100.0 36 26.3 100 73.0 
ONG OT CREER ER NC ak ee % +6.2 + 28.6 — 1.0 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 
Éd Gite BE ES SRE 29 100.0 4 13.8 26 89.7 
LOTO EN EN A EE eg en 31 100.0 6 19.4 26 83.9 
IRS, pa Satan of EE NS DR 34 100.0 8 225 26 76.5 
WASH UTS cyt. PORN EE % FONT. + 33.3 _ 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
RO ere OS NET EE EN PRE CE 220 100.0 39 1567 181 82.3 
UD Operates SERRE PR RE 226 100.0 49 2197 177 78.3 
LOTS EE en ML 240 100.0 63 26.3 176 787 
LOTS TO TOME enr eme tn à be onu % + 6.2 + 28.6 — 0.6 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
DSR RAR EEA leet hohe ics Beste, fo, ek 166 100.0 30 18.1 136 81.9 
NS TOR D Gee! Nac hh adie oe cus 174 100.0 38 21.8 136 78.2 
OR I 0. at SU Men La 191 100.0 43 2275 147 77.0 
MOT S/N ONG eS apes ne Done ce c % + 9.8 1152 + 8.1 
Québec: 
NO a ea Er ee TE 1,743 100.0 305 WES) 1,438 82.5 
I KSe 6, 3-0.-656) cee DU nee ET 1,863 100.0 363 19 1,501 80.6 
HOTASY à 0 A TE 1,944 100.0 428 22.0 1,516 78.0 
OS OT CRE NS CRUE. % +493 + 17.9 Halk) 
Ontario: 
Orme 0 thet Nat TE IE 2,440 100.0 470 192 1,970 80.7 
OU Ga 10 Ieee Ge rah kind D RSS 2,606 100.0 563 21.6 2,044 78.4 
SUD on cs yas à te Capt tee RNCS ac 2,741 100.0 673 24.6 2,067 75.4 
BOTS MOTO RE cc eh aOR os % HS 2 HAS ail 
Manitoba: 
OR ne ie une do. 302 100.0 69 22.8 233 TEP? 
DUD) 3° 3% haih'e ghey ae ae ne 314 100.0 72 22:9 242 Hele 
LOTS Lao af yh dire ES ow bn ek 324 100.0 92 28.4 232 71.6 
TONGS hier RER EE % F2 + 27.8 — 4.1 
Saskatchewan: 
ISU aa: d.8 At RSR Se 265 100.0 66 24.9 199 75.1 
TIC 80 CREME Re 277 100.0 80 28.9 197 71.1 
OT rat SR ove bee ER 295 100.0 86 292 209 70.8 
SONO RER ES PES % + 6.5 af Hes) + 6.1 
Alberta: 
LOU de te COR ERREUR AE 500 100.0 161 32.2 339 67.8 
DOMME AD Ge oie cc, nem RE 547 100.0 199 36.3 348 63.7 
OMENS ay. AON Ills bcc ewe wa 593 100.0 258 43.5 334 56.3 
“NON RON RE Re % + 8.4 + 29.6 — 4.0 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
LOUE s “os chats © no OT EL SEE V2 100.0 229 31.5 498 68.5 
SSS od CCR RME RARE a i de VA. 780 100.0 238 30.5 $42 69.5 
STI A el rts rh ES yen hse cigars yen 822 100.0 292 35.5 530 64.5 
MSH Om. Paste keys PART RE % | + 5.4 +22.7 22 
i 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9, 
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TABLE 6-19. Cable Television, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1975, 1977 and 1978 
TABLEAU 6 -19. Télédistribution, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1975, 1977 et 1978 


Percentage Households Percentage Households Percentage 
Total of with cable of without cable of 
households households television households television households 
Province — — = = = = 
Nombre Pourcentage Ménages avec Pourcentage Ménages sans Pourcentage 
total de des télédistribution des télédistribution des 
ménages ménages ménages ménages 
| | | ai 
000 000 000 
Canada 
1975 1. eee, colonie: 6,703 100.0 2,710 40.4 3,993 59.6 
LC FER RC TE Dou OlGerianaerc RS EE le 100.0 3,339 46.9 3,779 53.1 
NOT So Ae RE ee = cie caches 7,320 100.0 3,625 49.5 3,694 50.5 
1978/1977 roc RReiie-CRcR % + 2.8 + 8.6 — 2.2 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
LOTS MR LE sin Ce Ce pia crane 125 100.0 -- -- 125 100.0 
TO fears cc Senco RE ER Re ce 133 100.0 -- -- 132 99.2 
LOTS REC. SR eee eR at eh cl ound cote, old 137 100.0 10 tice) 126 92.0 
LOTS) OT EEE EE ER RE EE: % + 3.0 ie — 4.5 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 
LOTS RE EE OI CE ET 30 100.0 eee - 30 100.0 
CWA ET CR CO OCR O80 16 Er LE 33 100.0 4 12° 29 87.9 
TOTS, PES OR POs ave mee ns eh 34 100.0 9 26.5 25 7375 
(OTS TON EE CR CCI % + 3.0 112520 — 13.8 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
(Ie Seed aeRO CPT acorn Camere CCE ER 222 100.0 50 22.5 172 Ts 
i KO Hy ds, Naas ne Outs PRET Oro. Ordon Ost 234 100.0 81 34.6 153 65.4 
LOTS CO Ce eee 240 100.0 92 38.3 147 61.3 
TOG RSISHI? or aie Bren Gohoen Grn pio oho Blo oF % + 2.6 + 13.6 —103:9 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick 
LOTS MER. ee ee Lee eo ER 169 100.0 30 17.8 139 82.2 
LOT EU CR ce ce et ee 182 100.0 53 2951 129 70.9 
LOTS NE er Se 8, eR Prt, amo eth Oly Ca 191 100.0 63 33.0 127 66.5 
(CHIN 5 & OS ee eee PE SS oOo % +49 + 18.9 — 1.6 
Québec: 
LOTS ee M ete ere ere 1,764 100.0 506 28.7 15259 71.4 
TO M re Ge ECS Ce 1,909 100.0 686 3579 1,222 64.0 
POTS RO RE OO RE oO 1,944 100.0 730 37.6 1215 62.5 
LOTS OT EN EE Ce oo De % +18 + 6.4 =) 0:6 
Ontario: 
TS PR D à € ON NT OC Le 2,540 100.0 1,289 50.7 1252 49.3 
ON RE NE RE 2,666 100.0 1,494 56.0 1,172 44.0 
LOT RM ee Dec ner 2,741 100.0 1,594 58.2 1,147 41.8 
1078 MOTTE EEE CE CLIC AE % + 2.8 + 6:7 25 2 
Manitoba: 
TOP es tence a rer ato ete ste Met nealsgstteeons omens) 311 100.0 114 36.7 197 63.3 
LIYE veges pee cu Bose Pa aes LD ce D cn Ci MOCO 320 100.0 149 46.6 171 53.4 
TOTS: esse oO okies en riens 324 100.0 152 46.9 173 53.4 
NCHRY ICH. GR @ Oh goog RTE S Gre CR hoes % lee #20 sae LAP 
Saskatchewan: 
LOTS PE ere serrate ORONO Cs) CoCo 273 100.0 12 4.4 261 95.6 
NOTH cooks cheered center a) ete We mine teu earns 281 100.0 14 5.0 267 95.0 
EY eps sue dedi tue ie lee ee ane 295 100.0 55 18.6 239 81.0 
LOTS NOT Se à le crade: % an St) 1 APRS) — 10.5 
Alberta: 
MOS A Len ne See cones ee Conte 519 100.0 204 39.3 315 60.7 
BOTT eee en die une ee el Get ee ST 100.0 264 46.2 307 53.8 
ES ER cae ew MaRS ee conocer oe 593 100.0 286 48.2 307 51.8 
LOTS MORE ET RE cer ns te % + 3,9 ae) Gis) = 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
OTS ws ne by ta RS td ONS Ge Gc ADS nee 749 100.0 505 67.4 243 32.4 
POTTER eee on ERROR Te Re Dare 790 100.0 594 162 196 24.8 
LOTS SR eu > rico Mn 822 100.0 634 bine 188 229 
LOTS OMIS AT PER ie Pet CR % +4.1 | = {oni | | — 41 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 6-20. Automobiles, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1976, 1977 and 1978 


TABLEAU 6-20. Automobiles, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1976, 1977 et 1978 
————EESS 


Households with automobiles — Ménages propriétaires d’automobiles 
Households Percentage 
Percentage Percentage Percentage Three Percentage | Without mes 
} Total of One of Two of or more of automobiles | households 
Province households | households | automobile | households |automobiles| households | automobiles] households nt le a 
de 2s ag 2 5 fis ee es Ménages | Pourcentage 
Nombre |Pourcentage Une Pourcentage Deux Pourcentage Trois Pourcentage SOS, ie 
total de des automobile des automobiles des automobiles des automobile | ménages 
ménages ménages ménages ménages ou plus ménages 
| *000 *000 | *000 LE *000 | 000 
Canada: 
MOTO es ei hhece ce ss D 6,949 100.0 3,820 55.0 1,393 20.1 301 4.3 1,434 20.6 
OT RE Cp se ele sus e 7,119 100.0 3,883 54.5 1,431 20.1 302 4.2 1,502 21.1 
LORS > Gus! à CO Rane oe ois 7,320 100.0 3,989 54.5 1,445 19.7 310 4.2 1,574 21.5 
LOTS TO TEE Eli eo sc % + 2.8 +2.7 + 1.0 te PA) + 4.8 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
IORI ce ne SSC Re eRe oe 129 100.0 70 54.3 17 13.2 4 soil 38 29.5 
OTM Pane acer a 13 DANSE PR 133 100.0 75 56.4 20 15.0 er -- 35 26.3 
TORRES ER 137 100.0 77 56.2 21 15.3 te -- 36 26.3 
MOOV OT cuawaeake csr oy an ekee et a % + 3.0 oe De) +520 ae ao 2S) 
Prince Edward Island — fle-du-Prince- 
ouard: 
SSS. & 3G. Gt 6 BG oeoumeo otc oem oe 31 100.0 18 58.1 il 22.6 aCe -- 5 16.1 
SEU ARs oan mp cet BOSE ieee eens ae 33 100.0 19 S76 6 18.2 ens -- 6 18.2 
LORIENT CRE El ARNO 34 100.0 19 55.9 7 20.6 hue -- 6 17.6 
OFS MOTTE = RE % + 3.0 = + 16.7 = 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
OO RE sel e à ce 226 100.0 127 56.2 41 18.1 8 25 Gil 22S, 
MIRE 2 90 Ooi SCT GEO NCEE ON 234 100.0 130 55.6 38 16.2 8 3.4 58 24.8 
SUBS ee 2 6 © 2 MERE 240 100.0 1e 54.6 37 15.4 fl 2.9 64 26.7 
MOTS TO Tile ae EE Sie rod re s % OG + 0.8 = 2.6 = 112.5. + 10.3 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
POS SALE RSA ee 174 100.0 103 59.2 29 16.7 6 3.4 35 20.1 
LOTS em clad POIRIER 182 100.0 109 59.9 31 17.0 7 3.8 36 19.8 
1e la e MATOS EE 191 100.0 108 56.5 35 18.3 7 Sai 40 20.9 
SHPO T Tia ceca bc tees a. .Suel 6 ho oma % + 4,9 = (09 + 12.9 = LT 
Québec 
LÉ OR EEE 1,863 100.0 1,109 59:5 235 12.6 46 275 473 25.4 
LOT RE COS EL 1,909 100.0 Lait 58.2 268 14.0 49 2.6 480 251 
OS Re Ne QU os ru de 1,944 100.0 ls 58.2 255 13.1 50 2.6 508 26.1 
LOC RREREEPE % + 1.8 aks — 4,9 ae 20) a SE 
Ontario: 
TUG ANS Ge Gee ee 2,606 100.0 1,431 54.9 SAT 21.9 107 4.1 498 194 
OUTRE CT ne © OO gee eee 2,666 100.0 1,428 53.6 584 |. 21.9 112 4.2 542 20.3 
(SAS Soyer MEME PETER 2,741 100.0 1,467 53.5 612 228 Tuy, 4.3 545 19.9 
MOT SHOT Ti ween ne Seo use % + 2.8 ce Delf + 48 + 4.5 + 0.6 
Manitoba: 
OL ele ce sant, ae du 314 100.0 170 54.1 61 19.4 11 3.5) 72 229 
STA SORTE SERRE EEE 320 100.0 179 9929 60 18.8 13 4.1 68 216 
LE TOR A esc. Cerne ee ERE 324 100.0 180 55.6 59 18.2 11 3.4 15 234 
SUOMI hn EL elo % hes + 0.6 = "1.7 — 15.4 + 10.3 
Saskatchewan: 
DS. Spode EEE Panis! 100.0 136 49.1 74 26.7 26 9.4 41 14.8 
CUT à SO TT ER ET 281 100.0 151 53.7 62 22.1 18 6.4 50 17.8 
CIE ne TO 4 CRORE aa ee 295 100.0 163 55.3 60 20.3 19 6.4 51 LAS 
SY SINT een eee ee % +5.0 +7.9 En) + 5.6 + 2.0 
Alberta: 
LITE s AO RE ws 547 100.0 279 51.0 136 24.9 43 as) 89 16.3 
LETTRE SSP 571 100.0 289 50.6 155 Die 41 WP 86 15.1 
JOUER sco richie he ee RES Rea 593 100.0 306 51.6 149 25.1 45 7.6 92 155 
TOMCAT % + 3.9 +5.9 ED 3.9 + 9.8 + 7.0 
British Columbia — Colombie-Britan- 
nique: 
ere RCE do age 780 100.0 377 48.3 221 28.3 49 6.3 133 17 
OTE 2 3 Bc oie) ul none cD REE er 790 100.0 393 49.7 207 26.2 49 6.2 142 18.0 
“TUE oo ee + à 822 100.0 407 49.5 208 25.3 49 6.0 157 19 
URES BO ee eee aa % +4.1 + 3.6 + 0.5 = + 10.6 
Je 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions ala section 9. 
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TABLE 6-21. Boats, by Type and by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1974, 1976 and 1978 


Boats — Embarcations 
Percentage cm 
Total of Total | 
province ous bok AO households Percentage of Percentage of 
Nombre oil Pourcentaze wish: Boss Dousehokes os Mtg Sa 
de ménages nis Be Total des ménages Pourcentage Canoé Pourcentage 
8 équipés des ménages des ménages 
No. d’embarcations 
= 000 sn 000 000 
Canada: 

1 1974 LR Brin Ghose Gro To are eh 6,513 100.0 881 135 199 3.1 

2 1976 RPC ARTE Re AE 6,949 100.0 977 14.1 257 31 

3 1078 Peet ee ee ie Co Diesel 7,320 100.0 1,081 14.8 363 5.0 

4 1978/1976 27 atelier eet en eke toner recr %o 115.3 + 10.6 + 41.2 

Newfoundland — Terre-Neuve: 

5 TOTAL CPE 121 100.0 24 19.8 -- 

6 1976 eee ay CR eee oe NE VE 129 100.0 Sil 24.0 -- 

i LOTS ts Gace Se sues pce es er CCR 137 100.0 30 21:9 -- 

8 T9OTS/VOTC= 2h ATEN Be Dy EE % Oa), — 3.2 

Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard: 

9 TOTAL 2 ONE ER EEE 29 100.0 fe -- -- 
10 TOT Gee ad x LUN Sf Se oe ee aera Sil 100.0 Le -- -- 
11 LOTIR TRE NT AO EM erent ae 34 100.0 4 11.8 -- 
12 MOTS LOT Cae ER arse are % +9.7 6 

Nova Scotia — Nouvelle-Écosse: 
13 LOT aga, RE RS ARE were ke 220 100.0 30 157 5 2.3 
14 tS af Stacie NIET ANR NT CEA iret choc, Seti co uee 226 100.0 52 14.6 8 3.5 
15 LOTS Ne ane ds eed Wes Ne ee ne 240 100.0 35 14.6 9 3.8 
16 LOTS OT CASTRES % Ge ce Gail HS 

New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
17 MO TA Re Le ee 166 100.0 19 1:5 4 2.4 
18 GAS Genes eters Catal oon Ra ne wa deers Geri wo) 174 100.0 23 192 6 3.4 
19 ON EL TO 191 100.0 22 HS 7 3° 
20 1978/1076 PNR EEE % +9.8 — 4,3 + 16.7 

Québec 
21 TO TARA ans, A EN Re LE 1,743 100.0 163 9.4 39 22 
22 TOR PER bc GA choc olor ars Run eet CR : 1,863 100.0 164 8.8 47 25. 
23 SUS hire kA oto, 610) S icaoa DS ko GEONOEBEORD UD 0 1,944 100.0 186 9.6 77 4.0 
24 1OTS TOP CR MR EN INR RE % + 4.3 + 13.4 + 63.8 

Ontario: 
25 ARS Can ee CT MR CCE 2,440 100.0 360 14.8 101 4.2 
26 LOTO cee cans es Eee rk ow ee 2,606 100.0 415 159 122 4.7 
211 197.8) Sete ast se dee ees os Ne a y à 2,741 100.0 444 16.2 165 6.0 
28 LOTS VOT Gm ska. cock eens or Sines ecard % 179.2 an 7/8) toss 

Manitoba: 
29 OWL RENAN STE CENT 302 100.0 38 12.6 11 3.6 
30 LOTO A eRe TER NTI 314 100.0 45 14.3 15 4.8 
31 LOTS RE NL 2 PTT Ce CIE 324 100.0 54 16.7 18 5.6 
32 LOTR TE MMA ETES % 19,2 + 20.0 + 20.0 

Saskatchewan: 
33 TO TARN ah en echo ah eR reel tae 265 100.0 37 14.0 7 2 
34 UO NS RTE ee ES A seer oie 277 100.0 42 151 9 3.2 
35 91.85 Cee ae hak eee eed etn CSA leu 295 100.0 47 15.9 14 4.7 
36 LOTS TOI oh het tee sek eect eek een trav % 11079 aed) + 55.6 

Alberta: 
37 OTA RENTE oe CRUE VE oe Pee 500 100.0 62 12:5 10 2.0 
38 CO ER de M OU Mo Ne ET à 547 100.0 67 1272 17 3.0 
39 RAR RE ST PP CPE ET a ee ee Ae oe 593 100.0 95 16.0 33 5.6 
40 LOTS LOT EPS M RE % + 8.4 + 41.8 + 94.1 

British Columbia — Colombie-Britannique: 
41 VO TAO ET SAE: ck Meer Te oo on 727 100.0 144 19.8 20 2.8 
42 LOT GPS SR en ems PE 780 100.0 155 19.8 30 3.9 
43 UO TSS Crete EE rated a! et cee 822 100.0 163 19.8 37 4.5 
44 NOMS LOTO LT Seeks, NT re % + 5.4 HS + 23.3 

1 =k a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 6-21. Embarcations selon le genre, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1974, 1976 et 1978 


Boats — Embarcations 
] Percentage 
5 se Households of 
D es Outboard pére Pere Bes without boats households 
Sailboat households motor boat households Other households oe. ee 5 
us ue mn . e i Ménages sans Pourcentage 
Voilier Pourcentage Embarcation Pourcentage Autres Pourcentage embarcation es 
des avec moteur des des HEART SSS 
ménages hors-bord ménages ménages No 
+ 
000 000 000 re 
69 1.1 480 7.4 296 4.5 5,632 86.5 1 
Ua 1.1 559 8.1 247 3.6 5,971 85.9 2 
96 13 575 Vf) 297 4.1 6,239 85.2 3 
+ 24.7 + 2.9 + 20.2 + 4.5 4 
-- -- 14 11.5 9 7.4 96 19% 5 
-- -- 20 15.5 11 8.5 98 76.0 | 6 
-- -- 22 16.1 9 6.6 107 78.1 7 
-- + 10.0 = 18.2 + 9.2 8 
-- -- -- -- 26 89.7 9 
-- -- -- -- 28 87.5 | 10 
-- -- -- 30 88.2 | 11 
HOTEL 12 
-- -- 14 6.4 12 5:5 189 85.9 | 13 
-- 14 6.2 15 Sei 193 85.5 | 14 
-- 15 6.3 14 5.8 205 85.4 | 15 
se Gall as Hol) a O22 16 
-- -- 5) 5.5 6 3.6 147 88.5 |17 
-- -- 12 6.9 6 3.5 151 86.8 | 18 
-- 11 5.8 5 2.6 168 88.0 | 19 
— 8.3 = 16:7 Sales 20 
15 0.9 55 Sal 80 4.5 1,580 90.6 |21 
12 0.7 74 3.9 58 SL 1,700 91.3 122 
21 8.0 68 3:5 64 333 1,758 90.4 | 23 
75-0) — 8.1 +10.3 + 3.4 24 
30 12 216 8.8 104 4.2 2,079 8522125 
42 1.6 250 9.6 87 33 2191 84.1 | 26 
45 1.6 254 9.3 109 4.0 2,297 83.8 | 27 
SA | Sax £253 + 4.8 28 
os -- 25 8.2 5 1.6 264 87.4 | 29 
-- -- 31 9.9 see -- 269 85.7 | 30 
-- 37 11.4 4 12 270 83.3 | 31 
+ 19.4 as + 0.4 32 
= -- 28 10.6 4 1.5 228 86.0 | 33 
2 -- 30 10.8 ss -- 236 85.2 | 34 
-- 33 11.2 -- 247 83.7 | 35 
+ 10.0 + 4.7 36 
5 1.0 39 7.8 13 2.6 438- 87-530 
-- -- 38 7.0 11 2.0 481 87.8 |38 
7) 12 47 7.9 14 2.4 498 84.0 | 39 
Le 1237 POMS) + 4.6 40 
14 1.9 80 10.9 $1 HA 583 80.2 |41 
13 1.6 88 UTES) 47 6.1 625 80.1 | 42 
12 LS 88 10.7 56 6.8 659 80.2 |43 
— 7.7 — + 19.1 + 5.4 44 
i À ee 2 j | 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 6-22. Snowmobiles, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1976, 1977 and 1978 
TABLEAU 6 - 22. Motoneiges, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1976, 1977 et 1978 


Households with snowmobiles 
Percentage Ménages avec motoneiges Households Percentage 
Total of =H without of 
households households Percentage Percentage snowmobiles households 
Province = = One of Two or more of 2 a 
Nomb P t . > Menages Pourcentage 
total Hs "des ces nose Fous ONE Pe Ross sans | des 
ane na ees MÉAAERS Une Pourcentage Deux Pourcentage BO PODERES DRE 
motoneige des motoneiges des 
ménages ou plus ménages 
000 | | 000 [ 000 L 000 
Canada 
LOTO ses. sua ston he pales celles memes 6,949 100.0 495 Tet 185 Del 6,268 90.2 
IEEE OS Drome tor oo ne Cub oe 7,119 100.0 532 ES 183 2.6 6,404 90.0 
RO Ent NDS oi EU MOTE ERO NO RS NPA 7,320 100.0 518 7.1 192 2.6 6,610 90.3 
LOZSÉOATE Cle Merch esas he ee % + 2.8 — 2.6 + 4.9 32 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
LOT Gee EUR hae Se ete et CAT 129 100.0 21 16.3 we -- 105 81.4 
LOT i renee coins acs Ps net she OR PE TRE 133 100.0 24 18.0 sels -- 105 78.9 
OT Bites fas MA NO coe es NO AR 137 100.0 27 19.7 4 2.9 106 77.4 
1978 MOT IN cre eee ees «oj ae ee ee EE % 1610 also aire + 1.0 
Prince Edward Island — [le-du-Prince-Edouard: 
ET Oar ye ey Ura orcs, vets Urethane Re ors 31 100.0 es -- -- 28 90.3 
TONT RE ER EL OE nen ceo icv) Seay A 33 100.0 4 12.1 -- -- 29 87.9 
LOS istsncrorce ane Oh en Sec RO, e et olle 34 100.0 4 11.8 -- 30 88.2 
LOTS LI aver et ee eae Re UD sity % SA) - + 3.4 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
LOTO RME lo tie etre ae GEO nie 226 100.0 15 6.6 4 1.8 207 91.6 
LOTS PES dr ace ele lee ee ee bte 234 100.0 15 6.4 5 Pl 215 91.9 
DATA pres at des € leads eke Mel ere 240 100.0 15 6.3 5 2.1 220 9157 
LO TSN OT Tes enr ce eS ue % TP AG) - — + 2.3 
New Brunswick — Nouveau—Brunswick: 
LOTO RES Sees SEE em cents Re nye 174 100.0 24 13.8 6 3.4 144 82.8 
LOT eee ee niet. Sik ee as EE ee rar bete 182 100.0 24 1322 8 4.4 150 82.4 
RATER A SE ES ES Ce RCE ae ore PORTES 191 100.0 23 12.0 8 4.2 159 83.2 
MOTS NO Te ae EN Cane Lee Leterme % +4.9 — 4,2 _ + 6.0 
Québec: 
UST Gage «cakes. ois) oh DR sure dep ees 1,863 100.0 145 7.8 59 82 1,659 89.1 
OT RS AE LE CE tee 1,909 100.0 167 8.7 54 2.8 1,688 88.4 
DOS eee remise dot CE ve 1,944 100.0 142 743 2 27 1,750 90.0 
LOS LOT TN EN EEE RE ET % + 1.8 150 37 + 3.7 
Ontario: 
POT GOERS Cais cde Me MORT ae a ne CIO: 2,606 100.0 164 6.3 78 3.0 2,364 90.7 
TOR RE RE ce NC ate) Ace Police cay canner 2,666 100.0 167 6.3 12 251 2,427 91.0 
LOLS RR RS ne TS tt RO REC D 2,741 100.0 174 6.3 79 239 2,488 90.8 
OA 6 oes eee NM OT ES, % + 2.8 + 4.2 +917 + 2.5 
Manitoba: 
LOT CR a ere PE bic ne à 314 100.0 26 8.3 9 29 279 88.9 
RME RSS RO REP OT LE 320 100.0 28 8.8 8 25 284 88.8 
RO 2 SR ay pede ee RTE EE DO 324 100.0 29 9.0 9 2.8 287 88.6 
WES Wa ey alee ie © YA veces, clo CPR OR % oles 150 TS Pata 
Saskatchewan: 
HOD GRAD 2 eet hs esha ME PNR sete me 277 100.0 39 14.1 11 4.0 227 81.9 
OT SR ARR NE EE NN CR CO LEE 281 100.0 44 1557 11 3.9 226 80.4 
BOB cae siete Rea chatty Ch etc ete PR ene os 295 100.0 43 14.6 12 4.1 240 81.4 
TO ST STG Me ER ER CR ETS I EE % + 5.0 — 2.3 ae Oh 62 
Alberta: 
LOT RTE ONE ET CT CET 547 100.0 38 6.9 10 1.8 499 912 
RON TRS blo, 2e CURE 2 CNE RE ES SH 100.0 40 7.0 14 25 S17 90.5 
TS M Ce el do ares ace PRE ects | Sed 593 100.0 41 6.9 15 25 536 90.4 
OT SAVOIR Mie eur nn ae Vaste % +519 37 PIAS) HT 8-7 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
TONER ir me ul se sou M Ai ie 780 100.0 19 2.4 6 0.8 756 96.9 
OT ER TR ne SR Mo OR RTE 790 100.0 uw) 2.4 8 1.0 763 96.6 
OU. Searels eid rate te tl ee ee ee 822 100.0 20 2.4 7 0.9 795 96.7 
DO SY TOUT ee AE ae Gee ate Mets LO ue ete % | +7553 | — 12.5 +42 
a ska Le = = masses — = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources 


, notes et définitions a la section 9. 
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TABLEAU 6-23. Maisons de villégiature, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1974, 1976 et 1978 


Percentage Households Percentage Households Percentage 
Total of with o without of 
households households vacation homes households vacation homes households 
Province — — — — = — 
Nombre Pourcentage Ménages avec Pourcentage Ménages sans Pourcentage 
total de des maisons de des maison de des 
ménages ménages villégiature ménages villégiature ménages 
000 000 000 
Canada: 
DORÉ EN MS LENS DRE RON FRS RENNES ARR 6,513 100.0 478 ks 6,035 92 
MEAS xh che) AS ouch GEARS SGC ER MERE? SEL PSS 6,949 100.0 477 6.9 6,471 93.1 
Sr renal Es ic te bee aa annee suce 7,320 100.0 473 6.5 6,846 93.5 
E9573) (1: 0 Game eat RARES CPR % +53 — 0.8 +7558 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
EL Ed ie er? Gee ee ut 121 100.0 8 6.6 hit 93.4 
DAS AS oA Lt ss eee PE RS ea 129 100.0 8 6.2 112$ 93.8 
OS ME 9 en ae 137 100.0 7 SA 129 94.2 
OS TO CREER Re AT de % 10.2 NS FM6:6: 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
OT à es me 29 100.0 -- 28 96.6 
TO OPM Ne) PNR us wt Chaka & ee 31 100.0 -- 29 9825 
OR D te Mine ten 34 100.0 -- 32 94.1 
USAR Gy” 5. cs acy Sgn geek cues Maleate ne %o +957) + 10.3 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
IES NRC TE NC ee ee 220 100.0 7) eal 202 91.8 
OO ee Meet MR egret PP Sie SEE aso es RE 226 100.0 18 8.0 208 92.0 
SHS ls, o> Skog af eee a Me PE en man 240 100.0 16 6.7 223 9279 
IOTOARE RE ONE RER RER % +62 — 11.1 sn. WP 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
OR tee sos LS Rs Tics à 166 100.0 15 9.0 151 91.0 
OT OR RE D Le mire 174 100.0 15 8.6 159 91.4 
HOGS in Hilo Sty geo SN AE LOVE PO 191 100.0 15 WE 175 91.6 
LSRMOIGE 2-2 ark th Cott, eat cae ake een % + 9.8 = + 10.1 
Québec 
ae) Ae PMO a ate te ces choc i Sg na ee ar ou 1,743 100.0 160 9.2 1,583 90.8 
LRO boat 68 SES ORNE RTE EEE 1,863 100.0 152 8.2 17 91.8 
UDUS x ol a, tot 0 G9 BOSS o gues CR ONE 1,944 100.0 153 129) 11911 921 
OT LOTO ER RE LU ER ee % +43 + 0.7 ce AG) 
Ontario: 
LORS PRT PRE Bodo gay te ven ce cea st EE 2,440 100.0 187 el 2252 9273 
LÉO os 5 8 LR AR ES RER RER 2,606 100.0 193 7.4 2,413 92.6 
LOT ee SO TL ER PRET 2,741 100.0 186 6.8 2555 Qu 
SKIS SLOT OMS ees Sc cs, cd then co % ar ee — 7.6 Fe M) 
Manitoba: 
DRE SS OR RE PE 302 100.0 18 6.0 284 94.0 
LOGE AE à SE PT 314 100.0 24 7.6 290 92.4 
TADS RE Li an nen ET RC RE 324 100.0 21 6.5 304 93.8 
BOGS OT NSP RE RE CRE % 19.2 125 A I 
Saskatchewan: 
LOT LL AO RO PRE DRE 265 100.0 18 6.8 247 93.2 
TIC LOC OPEN PAS MES EE CR PE 277 100.0 15 5.4 262 94.6 
(STS dose 0 NN ET EL PRE 295 100.0 20 6.8 275 93.2 
OS LOT OMR COR RE VA. % + 6.5 + 33.3 ae Bao) 
Alberta: 
BA arrestee (sist, oo oes) co. oe HE Sh eee, eat 500 100.0 21 4.2 479 95.8 
SOUS a8 bop, en ena ae ee 547 100.0 19 Sho) $29 96.7 
SOON MPT MOR PS RE 593 100.0 25 4.2 567 95.6 
LEONE NUS PR ER EE % + 8.4 + 31.6 oP Wee 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
IDS 6 5 ONS ck Be eee 727 100.0 31 4.3 696 95.7 
IT à à 0 0 STORE eee 780 100.0 31 4.0 749 96.0 
LÉ os he OR CR EL ee 822 100.0 27 3.3 oe 96.6 
LEONE ete oe RTE % + 5.4 = 2:9) 436.0 


à 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6 -24. Lawn-mowers, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1974, 1976 and 1978 


TABLEAU 6 - 24. Tondeuses, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1974, 1976 et 1978 


Households with powermowers 
Percentage Ménages possédant des tondeuses motorisées Households 
Total of _ without Percentage 
households | households si lawn- of 
Province - - Percentage Percentage Percentage mowers households 
Nombre |Pourcentage of of Hand of = ~ 
total de des Gasoline households Electric households mower households Ménages | Pourcentage 
ménages ménages = = > = = = = sans des 
Aessence |Pourcentage | Electriques [Pourcentage | Manuelles |Pourcentage | tondeuse ménages 
des des des 
ménages ménages ménages 
000 ji 000 000 000 000 
Canada 
LOTS crafeteas 9 Cle ee el le 6,513 100.0 2,254 34.7 948 14.6 447 6.9 2,864 43.9 
IAD eee SR ER ee 6,949 100.0 2,457 35.4 1,099 15.8 381 5.5 3,011 43.3 
NOTE Re er CR phos. ceo op 7,320 100.0 DIES 37.1 1,178 16.1 298 4.1 3,129 42.7 
MOHD oes ome ococe x % Æ53 OS 72 — 21.8 ae 49 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
DTA nez Okla e caesar mote choke 121 100.0 14 11.6 10 8.3 5 4.1 92 76.0 
ETA ne Rita: OM RSE act bo Cuca arte 129 100.0 16 12.4 14 10.9 4 ai! 96 74.4 
LOTS Pacts cep desk eek LS Ce 137 100.0 17 12.4 15 10.9 Sen -- 103 75.2 
WOPSIMOMGS ya ENT MANN eae ej chu % + 6.2 FE OS <a ho HT S 
Prince Edward Island — Île-du-Prince- 
Edouard: 
LOT Ne rates ne ee 29 100.0 16 552 -- -- 11 379 
OMG: mn Rene share 31 100.0 17 54.8 -- -- 10 3255 
UOT SPs hes. à ce eee Ce 34 100.0 19 55.9 -- -- -- 16 35.2 
HOT NTIC RE EE % ol +118 -- + 20.0 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
TTA nee seins nsc 220 100.0 91 41.4 22 10.0 8 3.6 98 44.5 
17e a Mates 'an ohio ee ee nee 226 100.0 92 40.7 25 ial t! 3.1 102 45.1 
LOTS le us de dre ste 240 100.0 101 42.1 28 11.7 5 2.1 105 43.8 
NOT SINOT6 © axes TRE % + 6.2 + 9.8 + 12.0 — 28.6 20) 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
OA Re ee 166 100.0 70 42.2 13 AES 4 2.4 | 79 47.6 
(WO. sent voe taboos ones 174 100.0 75 43.0 14 8.1 + -- 83 47.7 
MOTS gamete Beers ee suelo acta ties 191 100.0 90 47.1 16 8.4 -- 82 42.9 
MOT SLOT OM ce as bo seer As % +9.7 + 20.0 + 14.3 = 1 
Québec: 
NOTA Stsrom caskoutee re ge se 1,743 100.0 424 24.3 236 SS) 85 4.9 999 57.3 
TOO A cr coho eee À ae re 1,863 100.0 485 26.0 272 14.6 56 3.0 1,049 56.3 
ONE =. co ORCA) PRE a See? 1,944 100.0 560 28.8 278 14.3 50 2.6 1,056 $4.3 
OTS ON Omer neta A es % +43 PGES) 2.2 — 10.7 ne Oeil 
Ontario: 
DA oh fos Sait Ree a ce we esl elas ar 2,440 100.0 907 872 340 13.9 232 9.5 961 39.4 
OT Ghent Sonic maa ee eue 2,606 100.0 993 38.1 419 16.1 211 8.1 983 37.7 
WOU SRAM. Nat eo see 2,741 100.0 1,041 38.0 451 16.5 161 59 1,088 39% 
ICONE RER Re % 5:2 + 4.8 um WHS — 23.7 +1027 
Manitoba: 
LATE RE ee le are ete) 1G Ab aor 302 100.0 125 41.4 43 14.2 25 8.3 108 35.8 
DOTE Re Te nel oe Sat 314 100.0 134 42.7 44 14.0 26 8.3 110 34.7 
LOTS PE COR Sie aoe hohe de 324 100.0 155 47.8 57 11.4 22 6.8 110 35.0 
NOTE TORRES RE TR % 02 HS — 15.9 — 15.4 - 
Saskatchewan: 
UOT AS tee ees ses MRS clare GTA eee 265 100.0 126 47.5 41 15:5 14 533 84 31.7 
LOTO RER Ook eae Bhs ater ICE 277 100.0 146 S27 39 14.0 10 3.6 83 30.0 
LOT Sree Ns fe CE RNa: coats Rie 295 100.0 157 5522 50 16.9 7 2.4 81 LES 
1978/1976 RER EC EE Te % + 6.5 are WS 1282 — 30.0 — 24 
Alberta: 
OPA EN EE RER Ce ee 500 100.0 203 40.6 100 19.9 24 4.8 173 34.6 
UTS o EE en e aioe 547 100.0 214 nl 119 21.8 22) 4.1 192 354 
UNS en 0 SOS DR TE Gon oe 593 100.0 258 43.5 130 21.9 18 3.0 187 31.5 
UTS UOT 6 aon herp oko tate a ar % + 8.4 + 20.6 + 9,2 1132 06 
British Columbia — Colombie-Britanni- 
que: 
DOA seis cist Gk +e PP el aes 727 100.0 278 38.2 141 19.4 49 6.8 259 35% 
UO TOW Ra SN ais an ne 780 100.0 285 36.5 148 19.0 43 VS 304 39.0 
OOS ERCAEPEOSE ÉRORROMES TRROIES 822 100.0 317 38.6 7A! 20.8 29 35 305 37% 
POPS PU TO RE ner ee eee % + 5,3 + 11.2 + 15.5 — 32.6 + 0.3 
: = | — el à 1 Ae re saa! fe etes 


Sec Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir source 


s, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 6-25. Snowblowers, by Number and Percentage Distribution of Households, by Province, 1974, 1976 and 1978 


TABLEAU 6-25. Souffleuses à neige, répartition selon le nombre et la proportion des ménages, par province, 1974, 1976 et 1978 


Percentage Households Percentage Households Percentage 
Total of with of without fo) 
households households snowblowers households snowblowers households 
Province = = = a es 2 
Nombre Pourcentage Ménages Pourcentage Ménages Pourcentage 
total de des possédant des des sans souffleuse des 
ménages ménages souffleuses à neige ménages à neige ménages 
| 000 r 000 000 | 
Canada: 
DOUÉ orne ornis de CRE RENE 6,513 100.0 421 6.5 6,092 93.5 
LOTS Bo den ren ro D ET TOR 6,949 100.0 545 7.8 6,404 922 
OPA ec Bebo AE Gin € CDS 2 co O0 7,320 100.0 695 OS 6,625 90.5 
GT SANS FO emcees SEEN oh ar os tees a % +5.3 12770 ar BiG) 
Newfoundland — Terre-Neuve: 
DOTE PSI. à ae gE 121 100.0 -- 118 ES 
LEONE NE NS CPR PERRET 2 129 100.0 -- 127 98.5 
LOS Ro ey ee NN na 2 MRRP ono calh 137 100.0 -- 134 97.8 
UGH RSH AUS HIGe ER ES RENE LR Re Ie + 6.2 NS) 
Prince Edward Island — Île-du-Prince-Édouard 
CRE ruine Dion dE EL eX foe 2 29 100.0 -- 28 96.6 
OT, Cee Wt em A CE Sacks. Li er a AE 31 100.0 -- 29 93.5 
NOT SR nee ew W la IER cee @. yal Messin te 34 100.0 -- 32 94.1 
ICE Re ee CE CREME ES PRE % + 9.7 + 10.3 
Nova Scotia — Nouvelle-Ecosse: 
ICE ance: Bue B Ose > at tok le mule 8 220 100.0 5 2.3 214 Nes) 
NIRS as lon SOS Abies RS Eee SES PR ER: 226 100.0 il Shi 219 96.9 
Oe ae pe ee 013 10 SP OR NE cares. We EE 240 100.0 8 83 231 96.3 
ROS LOT CRE cr ee Mr es % + 6.2 + 14.3 EN SEE 
New Brunswick — Nouveau-Brunswick: 
DORE ne AU PE SM « 2 SKE 166 100.0 fl 4.2 160 96.4 
NOUS ad SRS ee ALA on anale cn io ce à ete 2 174 100.0 15 8.7 159 9155 
OS RE Ree ee Eee NE. a GLE 191 100.0 23 12.0 167 87.4 
ICO OO ECS ARE Te % + 9.8 + 53.3 SO 
Québec: 
IDE, LASER CSP PRE. 1,743 100.0 159 9.1 1,584 90.9 
OO Se 3G sana el A Un de era 1,863 100.0 198 10.6 1,665 89.4 
OR Sucre OS Ne LE 1,944 100.0 253 13.0 1,691 87.0 
MOTS DO TOR EME DE pe + AS SE dan CA +4.3 + 27.8 sr GS) 
Ontario: 
LOMB LEE Sout Seat ce eee RS 2,440 100.0 172 eal 2,268 929) 
IDS, ote. 5 0 Re le oe ee, 2,606 100.0 209 8.0 2,398 920 
ISS: LORS RE a ee ee a 2,741 100.0 271 9.9 2,470 90.1 
‘DY GMONS NS CE de coer a ee % 1h 1297 +7310 
Manitoba: 
le son late eve EE 302 100.0 21 7.0 281 93.0 
CO RS ANCIEN EE RE | 314 100.0 30 9.6 284 90.4 
STD. 0e GE IAE NE ERP: 324 100.0 35 10.8 289 89.2 
SIRS OR AE Re ne da Mn nie % +32 HTC AUS 
Saskatchewan: 
PRE 7 Ut... TL... 0e 265 100.0 15 ST 250 94,3 
den en Re ue Lorie de QE 277 100.0 28 10.0 249 90.0 
TTL eco NE) st ee on ee 295 100.0 34 iiss) 260 88.1 
SUNOS a ast ot ee ei ae me % + 6.4 + 21.4 + 44 
Alberta: 
LEE Late yA ROIS Na Cee E 500 100.0 24 4.8 476 952 
DING: 4 0 b SOC ON PO RP a 547 100.0 31 97 516 94.3 
DING 6S SUGEAS ne dun eee 593 100.0 47 WS) 546 92.1 
TOY NCO ARS cele tale LE ee RC % + 8.4 + 51.6 HS 8 
British Columbia — Colombie-Britannique: 
CEA à ou a TO PS: 727 100.0 15 2°1 712 97.9 
CITÉ SR SRE A 780 100.0 23 29 757 97.1 
Mn CL E uso à à du 822 100.0 18 22 803 97.7 
LOIRE Ss hae eo SR RE % + 5.4 — 21.7 + 6.1 
bal ate L RSS salt. He 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


— 318 — 


TABLE 6-26. Percentage Reporting — Owned Major Appliances, by Family Income, All Families and 
Unattached Individuals, All Eight Cities, 1976 


Family income — Revenu de la famille 


= == + 
D eu classes $4,000 $4,000- $5,000- $6,000 - $8,000- $10,000 - 
Totes Moins 4,999 5,999 7,999 9,999 11,999 
No. catégories $4,000 : | 
Items owned by homeowners and renters: 
With owned major household appliances: 

1 Refrigerators and freezers......... 73.3 41.4 56.6 69.7 60.9 49.8 63.6 

2 Combination refrigerator-freezer ... . 40.2 16.4 1572 27.5 23.8 va 37.0 

3 Blectricirefrigerator, i025 - 200 ae 36.1 23.3 37.7 38.7 38.2 28.6 28.5 

4 Other refrigerator «2. 25% . Le 0" Hes) pal 1.8 2.9 0.6 1.8 1.0 

5) Breezenmietitys 4 tne cac eee 34.1 5.4 12% 16.6 18.5 11.3 22.4 

6 Cooking stoves, ranges, built-in units 67.3 38.4 52.4 62.0 ss 44.6 58.6 

7 Electric cooking stoves and ranges . .. 60.0 31.6 35.3 S21 47.4 38.0 47.1 

8 Other Be ER LM ET le ce 11.6 6.9 1762 10.4 10.8 9.0 14.3 

9 Dishwasher (portable and stationary) .. 19.3 = - RE) 2.0 6.0 7.8 
10 Washing machines and dryers....... 65.9 27.4 43.5 57.0 47.6 41.9 57.8 
11 AHIOMATC WASTE EEE loenele 50.5 98 17.8 18.6 24.2 26.4 34.7 
12 Washer spin-dryer combination . . . .. 9.1 9.4 8.1 17.8 13.6 92 152 
13 Electriciclothesidryer he 7 41.6 6.6 16.8 19.4 15.0 17.4 21.8 
14 Other washers and dryers ........ 10.2 8.1 20.1 20.0 14.2 8.2 14.6 
15 Vacuum cleaner (upright and canister) 83.9 55.6 61.3 70.9 F9 1529 76.4 
16 Electric floorpolisher EE ET EE 33.2 AA 16.6 31.7 2157 25.7 27.1 
17 SeWINLNINACRINCS EE PT cps: een oie 61.8 35.4 40.5 50.8 48.9 49.9 53.4 
18 Humidifiers and dehumidifiers (portable) 251 573 13.8 15.3 16.6 16.0 20.7 
19 Rooméairconditioner fits. «oer 10.6 21 TS 4.9 6.7 10.5 4.8 
20 MICrO Wave OVEN ce Rec mete 1.8 - 17 — ~ — 0.8 
21 Garbagercompactor PRE 1.0 - 0.6 - - - 0.8 
22 Radiommyanid’am)/ fies 7 90.1 83.4 90.9 84.9 86.5 84.0 86.2 
23 Radio-phonograph combinations. . . .. 37.6 9.2 24.0 26.0 26.8 225 30.9 
24 Sound components amplifiers tuners etc. 40.9 9.6 14.5 18.5 27.0 37.0 29.3 
25 Phonographs, record players ....... 23.0 7.0 13.4 11528) 18.5 13.6 17.0 
26 Tape recorders and tape players ..... 33.2 3.1 12.3 9.0 19.9 24.9 24.4 
27 Televisionies tags wreicGiensch dote Gye 95.7 82.2 88.3 94.8 92.3 93.5 97.4 
28 Blackcand white: FM TES 59 S57 56.8 62.4 58.3 58.0 61.3 
29 GOlOUT? Wa Le ru VA 62.0 30.3 42.7 43.7 46.2 47.0 52.4 
30 CoMbINAUONSe Re 0 1.8 0.8 251 122 0.2 30 Le 

With owned vehicles: 

5j} AUTOMOBILE Re ena een ere 69.8 7.8 19:9 Bass) 42.1 47.9 58.4 
32 Tricky AyaR RS LT NE cae 4.8 0.2 0.4 0.9 2.3 1.6 1.8 
33 Motorevicles cs a5 fiw ecg sorte. ce 3.4 = = Wea 12 2.8 3.9 
34 Snowmobile «scare eee ee Te 29 0.1 - - 0.3 0.6 0.5 
35 Ren titrations ee auc ees sw ee 3,2 ~ — — 0.5 | 0.2 0.2 
36 ‘Pravelétrailor M RE en en 1.9 _ — 0.9 0.5 1.4 0.2 
37 BORDER SN re PRET 5.9 0.1 351 1.8 1.8 1.0 3:5 
38 Qutboardimotor 32. ahs ss | ae 3.8 0.1 135 1.8 2.0 1.0 1.9 
39 Truck camper and motor home. ..... 1.0 - ~ - ~ 0.5 0.3 
40 Other aircraft, utility trailer, etc... . .. 2.1 = = _ 0.3 0.6 0.7 
41 With owned vacation home ......... Ted i 2.0 2,2 4.5 BEB) 4.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 6 - 26. Pourcentages répondants — Possédant des gros appareils ménagers, par revenu familial, ensemble des familles 
et des personnes seules, pour l’ensemble des huit villes, 1976 


Family income — Revenu de la famille 


T ‘lr 
$35,000 Appareils ménagers 
$12,000 - $15,000- $20,000- $25,000- $30,000- ene yer 
14,999 19,999 24,999 29,999 34,999 at plus 
1 j ‘| ee 
Articles appartenant aux propriétaires et locataires: 
Gros appareils ménagers possédés: 

64.3 80.0 80.8 88.1 89.6 93.4 Réfrigérateurs et congélateurs ............. 1 

31.5 46.0 50.2 49.2 Suls) 64.2 Réfrigérateurs-congélateurs combinés ........ 2 

31.3 34.6 35.5 47.4 44,9 45.0 Rietrigerateussrelectniquests seme euie aes 3 
1.0 0.3 23 21 2.6 3.3 Autres TC NET eer nanometer ene 4 

250 40.5 47.5 47.8 49.5 54.7 Congelateursen. Gc win tie aoe ee 5 

58.0 70.6 76.0 82.3 86.2 85.7 Guisimieresiencastiées sn ee aia eee 6 

$2.4 63.5 68.3 75.8 82.2 82.7 @uisinteresiclectriqness sitll arin 7 
8.3 Tay. 13.3 10.5 10.3 19.5 AUS nunc aeons cE non ao Ree re en oie 8 
8.5 16.0 25.3 32.5 44.9 61.8 Lave-vaisselle (portatifs et fixes) ............ 9 

Sia 72.0 77.4 80.1 85.5 90.6 IAVEUSES TE ISCChCUSES RE TE RE 10 

39.7 54.6 67.3 70.6 80.6 86.6 Iaveuses aUtOMAIQUES SE PE EU 11 

10.8 10.5 722 5 3-7 2.8 TAVEUSESESSOTCUS SPP EEE TT 6 12 

31.0 44.3 573 58.0 70.4 81.4 Secheusestelectriqnes mammalian teens 13 

10.0 10.1 WS 10.8 6.5 5.3 LUTE SHAaVCUSESICL Se CHCUSCSE EPEC IE nenEnE NE nin 14 

80.7 86.1 92.0 94.0 97.4 CES Aspirateurs de type vertical ou traîneau . .. ..... 15 

30.2 31.0 38.2 42.7 522 52.4 CHRONO ou cae ponotvtasanods 16 

59:3 62.6 68.9 73.3 81.1 80.5 Machines aicoud teh male itire ieee than ma ee 17 

24.4 24.6 30.5 34.6 33.8 38.8 Humidificateurs et déshumid. (portatifs) ....... 18 

12.8 8.3 18% 11.6 19.8 18.9 Climatiseurs d'appartement... 19 
i 1.2 1.5 321 4.4 6.7 |HOME MICRO ONE anand o os au ou 20 
0.3 0.3 175 0.7 27 5.4 COMPACICUTSITONUTES EE en ene 21 

87.9 90.1 92.6 94.8 95% 96,2 Radi osvamse Dane Eee ee ere 22 

38.5 40.2 45.0 44.8 53.4 51.9 RadIOSPhOnOS COMDINE ws) shee eee 23 

39.5 42.4 50.7 55.1 54.7 57.9 Éléments de chaîne stéréo. ............... 24 

20.7 25.9 28.7 30.2 29.1 29.4 Phonographes, tourne-disques ............. 25 

34.5 34.9 38.3 42.8 S21 5912 Enregistreuses et magnétophones............ 26 

94.6 OS 98.7 98.6 98.9 97.3 (DÉS VISCUTS ER EN RE aI Ai 

56.2 58.5 60.0 62.5 60.3 60.7 EnEnoir et blanc Mere RE RC 28 

56.7 65.0 74.7 733 79.8 82.7 MÉlÉCOUlEUTS EP ees a rae Coe en 29 
1S: 2.1 1.5 3.4 2.0 ‘Heil Meleviseutsicomb nG Sian ean ene ate 30 

Véhicules possédés: 

67.8 82.1 88.6 90.0 96.5 91.6 AUTOMODHES ER ee ae 31 
3.6 5.6 Ue) He 6.2 7.6 Gamion'stesey ee ee Pegs ch ks RRO eZ 
21 3.6 4.6 4.0 5.4 se) Motocyclettesi.. RER siete ET ER ee 33 
3.0 3.5 Sail 4.4 Si! 6.3 MOLONGIEES Rene ee ee IC 34 
Bil. 4.7 6.1 4.4 4.4 229) ENTESTOUOTE EE EEE En ET 35 
0.9 1.5 2.9 4.6 3.2 3.3 |  Roulottes de tourisme .................. | 36 
1.6 6.2 6.3 10.3 12.2 LES BAC AUS RC OU 37 
1.7 4.5 4.1 6.3 7.1 8.4 Moteursshors-bord tesa EN RE Ce | 38 
1.2 1.6 12 11 1.1 159 Campeuses, roulottes motorisées............ | 39 
2.2 1.9 2.8 2.9 5.0 5.4 Autres aéronefs, remorques, etc. ............ 40 
4.8 7.3 6.5 11.0 | 1259 20.1 Maisons de villégiature possédées . ............ 4 41 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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SECTION 7 


METROPOLITAN AREA DATA 


DONNÉES POUR LES RÉGIONS MÉTROPOLITAINES 
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LIST OF TABLES 
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Density, Urbanized Core and Fringe 
with Components 1971 and 1976 ... 


2. Population, by Sex, Age Groups and 


Families, 1971, 1976 and 1977 


. Population by Mother Tongue, 1971 and 


1976 


Population 15 Years and Over, by Sex, 
by Level of Schooling, 1976 


. Residential Construction, Starts, Com- 


pletions and Under Construction, by 
Type of Dwelling, 1975 - 1978 


. Number of Occupied Dwellings, by 


Structural Type and Tenure, 1971 and 
1976 


. Patterns of Expenditure by City, All 


Families and Unattached Individuals, 
1972, 1974 and 1976 


. Consumer Price Index, by Selected 


Items, 1975 - 1978 


. Retail Trade, by Kind of Business, 1977 


and 1978 


. Selected Data on Motion Picture Thea- 


tres, 1974, 1975 and 1976 


. Selected Data on Dry Cleaning and 


Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 


. Selected Data on Power Laundries, 


1973, 1974 and 1975 


. Selected Data from Taxation Records, 


1975, 1976 and 1977 


. Number and Sales of Department Stores, 


1975, 1976 and 1977 
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LISTE DES TABLEAUX 
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1971 et 1976 


. Population par sexe, groupes d’âge et fa- 


milles, 1971, 1976 et 1977 


. Population selon la langue maternelle, 


1971141976 


. Population de 15 ans et plus selon le sexe 


par niveau de scolarité, 1976......... 


. Construction domiciliaire, mises en chan- 


tier, achèvements et logement en construc- 
tion, par genre de logement, 1975 - 1978 


. Nombre de logements occupés selon le type 


de construction et le mode d’habitation, 
LOD LetOT6 mimes Ee beret 


. Régimes de dépenses par ville, pour toutes 


les familles et les personnes seules, 1972, 
1974 et 1976 


. Indice des prix à la consommation, selon 


Cextains ARUCICS LOTS MOTS see ae 


. Commerce de détail, par genre de com- 


merce, 1977 et 1978 


. Quelques données sur les cinémas, 1974, 


LOC 1 Oe ORAN LS Bie. 


. Quelques données sur les établissements de 


nettoyage a sec et de teinture, 1973, 
1974 et 1975 


. Quelques données sur les buanderies méca- 


niques, 1973, 1974 et 1975 


. Quelques données extraites des dossiers fis- 


caux, 1975, 1976 et 1977 


Nombre et ventes des grands magasins, 
1975, 1976 et 1977 
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. Number and Sales of Retail Chain Store 


Outlets, by Selected Kind of Business, 
1975, 1976 and 1977 


. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 


and 1976 


. Selected Data on Full-year Motels, 1975 


and 1976 


. Census of Retail Trade, by Kind of 


Business, 1971 


. Census of Service Trades, by Kind of 


Business Group, 1971 


. Selected Data on Manufacturing Indus- 


triés 19745197 Sandel 976 Arr 2 oe 


Force Statistics, 1975-1978 


. Population 15 Years and Over, by Sex, 


Showing Number and Participation 
Rates in the Labour Force, by Lever 
of Schooling, 1976 


. Federal General Government, Number 


of Employees Classified by Occupa- 
tional Category, September 1976,1977 
and 1978 


. Federal General Government, Regular 


Payroll Paid During September (Ex- 
cluding Overtime and Retroactive 
Payments), Classified by Occupational 
Category, 1976, 1977 and 1978 
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LISTE DES TABLEAUX - suite 


Nombre et ventes des magasins de détail à 
succursales, par genre de commerce, 1975, 
TIVE ECTOT TER TR AE EE 


. Quelques données sur les hôtels ouverts 


toute l’année, 1975 et 1976 


. Quelques données sur les motels ouverts 


toute l’année, 1975 et 1976 


. Recensement du commerce de détail, par 


genre de, commerce, 197 lm. 4.207" 


. Recensement des commerces de services, 


par groupe de genre de commerce, 1971 


. Quelques données sur les industries manu- 


facturiéres, 1974,.1975 et 1976-07 


sur la population active, 


19751978 


. Population de 15 ans et plus selon le sexe, 


le nombre d'actifs et le taux d’activité 
selon le niveau de scolarité, 1976 


. Administration publique fédérale générale, 


nombre d'employés selon la catégorie 
d'occupation, septembre 1976, 1977 et 
1978 


. Administration publique fédérale générale, 


rémunération ordinaire versée durant 
septembre (non compris le paiement 
d’heures supplémentaires et rappels), selon 
la catégorie d'occupation, 1976, 1977 et 
1978 
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Table Page 


7-25. Number of Employees and Gross Pay- 
rolls of Local Governments — General 
Services — Third Quarter, 1977 and 
1978 
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généraux — Troisième trimestre, 1977 et 
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Data Available for Metropolitan Areas in Table 7 - 1 to Table 7-25 


Metropolitan areas 
Now Régions métropolitaines 
= 
a 
1 Calgary, Alt AID RE * * * * * 
2 | Chicoutimi-Jonquiére, Qué. * * * * * 
2a) Chicoutim, QUE 2 se ONE. 
Poi TonquiereiOue.. oe. 2 ee 
3 | Edmonton, Alta. — Alb........ * * * * * * 
ab Mattar N So NES 0. * * * * * + 
5 Hamon ONE CET MCE * * * * * 
6 Kitchener Ont «re ss nt * * * * * 
TAIBEONdONNONT EEE 4 * * * x 
SAMONtÉALOLÉ MEME NE * * * * * * 
JAMFOSMAWAIONTEN EL UE x * * * * 
10 | Ottawa-Hull, Ont. — Qué. ..... * * * * x 
OanW Ottawa: ON tara ace ica * * 
HOD UI Ouee te. Beet eet | sees * 
11 OUÉDEC OMS ay Aa ened Secs ne * * * x * * 
12. | Resinas Sask EE RE EE TE * * * x * * 
13 | St. Catharines- Niagara Falls, Ont. * * x * * 
PSanieSta Catharines ONE eee 
VS bitsNiagara, Fais Ont Re cc. 
THMIESTATONN SINTIT ETEN TER CE * * * * x * 
JSMIFSAMETONNDAN PEER siren * * * * x 
LG Saskatoon Saskwe canoes 9 seein * * * x * * 
MMS Ont A EE * # x x * 
Le Hea nunder BavacO ntsenrs aie eae eee * * * * x 
LO) Toronto, Ont. RE ssc gts * * * * * * 
20: | Vancouver, B.C. = C-B.... 2... x * * x * x 
21 NIGIONANB CCR ae ars ae * * * x * 
22 MANGSOR ONE TER ET * * * * * 
23 | Winnipes, Many 2 et ne | * i * * * | * * 
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Données disponibles pour les régions métropolitaines du tableau 7 - 1 au tableau 7 - 25 


ake 7-13 7-14 7-15 7-16 7-17 7-18 7-19 7-20 7-21 7-22 Powe) 7-24 7-25 
NO 
or | 1e = t— u fo 
* * * * * * * * * * * * * * il 
* * * * * * * * * x * 2 
x 2a 
+1 2b 
* * x * * * * * * * * * % * à 
* * * * * * * * * * * x * 4 
* * * * * * * * * * * * * * 5 
* * * * * x * * * * * * * 6 
* * x * * * * * * * * * * 7 
* * * * * * * * * * * * * * 8 
* * * * * * * * * * 9 
* * * * * * * * * 10 
* * * * * * 10a 
* x * 10b 
* * * * * * à * * * * * * * 11 
* * * * * * * * * * * * * 12 
* * * * * * * * * * * 13 
* * 13a 
x 13b 
* * * * * * * * * x * x 14 
* * * * * * * * * * * * 15 
* * * * * * * * * * x * * 16 
* * * * * * * * * * * * * 17 
* * * * * * * * * * * * * 18 
* * * * * * * * * * * * * * 19 
* * * * * * * * * * * * x * 20 
* * * * * * * * * * * * * * 21 
* * * * * * * * * * * * * * 22 
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Components of Census Metropolitan Areas (1976 Census Areas) 


Composantes des régions métropolitaines de recensement (Régions de recensement de 1976) 


Calgary, Alta. — Alb. 
Calgary, C. 


Chicoutimi - Jonquière, Qué. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Chicoutimi, V/C 
Remainder — Reste 
Jonquière, V/C 


Fringe — Banlieue 

Urban part — Partie urbaine 
St-Honoré, MUN 

Rural part — Partie rurale 
Jonquière, V/C 
Kénogami, PAR 
Larouche, MUN 
Laterrière, VL 
N-D-de-Laterrière, MUN 
Shipshaw, MUN 
St-Honoré, MUN 
St-Jean-Vianney, VL 
Tremblay, MUN 


Edmonton, Alta. — Alb. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Edmonton, C 
Remainder — Reste 
St. Albert, T — V 
Strathcona, County No. 20 
090. Sturgeon, MD 


Fringe — Banlieue 

Urban part — Partie urbaine 
Fort Saskatchewan, T — V 
Gibbons, VL 
Morinville, T — V 

Rural part — Partie rurale 
Bon Accord, VL 
Legal, VL 
Strathcona, County No. 20 
090. Sturgeon, MD 


Division No. 11, Indian Reserves, (P) 


Halifax, N.S. — NE. 
Urbanized core — Noyau urbanisé 
Halifax, C. 
Remainder — Reste 
Dartmouth, C 


Sub. C — Sackville - Windsor Junction 


Sub. D — Halifax - Dartmouth 


Fringe — Banlieue 

Urban part — Partie urbaine 
Sub. A — St. Margarets Bay area 
Sub. B — Peggy’s Cove - Sambro 
Sub. E — Porter’s Lake area 

Rural part — Partie rurale 
Sub. A — St. Margarets Bay area 
Sub. B — Peggy’s Cove - Sambro 


Sub. C — Sackville - Windsor Junction 


Sub. D — Halifax - Dartmouth 
Sub. E — Porter’s Lake area 
Halifax, Indian Reserves, (P) 


Census Metropolitan Area 


Région métropolitaine de recensement 


Hamilton, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Hamilton, C 
Remainder — Reste 
Ancaster, T — V 
Burlington, C 
Dundas, T — V 
Flamborough, TM 
Grimsby, T — V 
Stoney Creek, T — V 


Fringe — Banlieue 

Urban part — Partie urbaine 
Flamborough, TM 

Rural part — Partie rurale 
Ancaster, T — V 
Burlington, C 
Flamborough, TM 
Glanbrook, TM 
Grimsby, T — V 
Stoney Creek, T — V 


Kitchener, Ont. 


Urbanized Core — Noyau urbanisé 
Kitchener, C 
Remainder — Reste 
Cambridge, C 
Waterloo, C 


Fringe — Banlieue 
Urban part — Partie urbaine 
Dumfries, North, TM 
Woolwich, TM 
Rural part — Partie rurale 
Dumfries, North, TM 
Woolwich, TM 


London, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
London, C 
Remainder — Reste 
Dorchester, North, TM 
London, TM 
Nissouri, West, TM 
Westminster, TM 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 

Belmont, VL 
Delaware, TM 
Dorchester, North, TM 
London, TM 
Nissouri, West, TM 
Southwold, TM 
Westminster, TM 


Montréal, Qué. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Montréal, VC 
Remainder — Reste 
Anjou, T — V 
Baie-d’Urfe, T — V 
Beaconsfield, C 


Terminology for abbreviations is available at the end of this list. 
La terminologie pour les abréviations est disponible a la fin de cette liste. 


Montréal, Qué. — Continued — suite 


Blainville, T — V 
Bois-Des-Filion, VL 
Boisbriand, T — V 
Boucherville, T — V 
Brossard, T — V 


Candiac, T — V 
Carignan, T — V 
Chambly, C 


Charlemagne, T — V 
Côte-St-Luc, C 

Delson, T — V 
Deux-Montagnes, C 
Dollard-Des-Ormeaux, T — V 
Dorion, T — V 

Dorval, C 

Greenfield Park, T — V 
Hampstead, T — V 
Tle-Dorval, avs 
Ile-Perrot, T — V 
Kirkland, T — V 

La Prairie, T — V 
Lachenaie, T — V 
Lachine, C 

Lasalle, C 

Laval, V/C 

Lemoyne, T — V 
Longueuil, V/C 

Lorraine, T — V 
Mascouche, T — V 
Mont-Royal, T — V 
Montréal-Est, T — V 
Montréal-Nord, C 
Montréal-Ouest, T — V 
Notre-Dame, MUN 
Outremont, V/C 
Pierrefonds, V/C 
Pincourt, T — V 
Pointe-Aux-Trembles, C 
Pointe-Calumet, VL 
Pointe-Claire, V/C 
Repentigny, T — V 
Richelieu, T — V 
Rosemere, T — V 
Roxboro, T — V 
Senneville, VL 
St-Basile-Le-Grand, T — V 
St-Bruno-De-Montarville, T — V 
St-Constant, T — V 
St-Eustache, T — V 
St-Hubert, V/C 
St-Jean-de-Dieu, MUN 
St-Lambert, V/C 
St-Laurent, V/C 
St-Léonard, C 
St-Louis-de-Terrebonne, MUN 
St-Paul-l’Ermite, T — V 
St-Pierre, T — V_ 
St-Raphaël-de-l’Ile-Bizard, MUN 
Ste-Anne-de-Bellevue, T — V 
Ste-Catherine, T — V 
Ste-Geneviéve, T — V 
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Components of Census Metropolitan Areas (1976 Census Areas) — Continued 


Composantes des régions métropolitaines de recensement (Régions de recensement de 1976) — suite 


Montréal, Qué. — Continued — suite 


Ste-Marthe-sur-le-Lac, T — V 
Ste-Thérése, V/C 

Terrasse - Vaudreuil, MUN 
Terrebonne, T — V 
Vaudreuil, T — V 

Verdun, C 

Westmount, C 

Laprairie, Réserves indiennes 


Fringe — Banlieue 
Urban part — Partie urbaine 


Beloeil, T — V 
Chateauguay, T — V 
Hudson, T — V 

Laval, V/C 
SANTE 
McMasterville, VL 
Mercier, T — V 
Mont-St-Hilaire, T — V 
Oka, MUN 


Otterburn Park, T — V 
St-Amable, MUN 
Ste-Julie, T — V 
Varennes, V/C 

Rural part — Partie rurale 
Blainville, T — V 
Boisbriand, T — V 
Boucherville, T — V 
Candiac, T — V 
Carignan, T — V 
Île-Cadieux, T-V 
L’Annonciation, Partie Nord, 

MUN 

Laprairie, T — V 
Lachenaie, T — V 


Laval, V/C 
Mascouche, T — V 
Mercier, T — V 


Mont-St-Hilaire, T — V 
N.-D.-de-Bon-Secours, MUN 
N.-D.-de-l’Île-Perrot, MUN 
Oka-sur-le-Lac, T — V 
Pointe-du-Moulin, T — V 
St-Amable, MUN 
St-Basile-le-Grand, T — V 
St-Bruno-de-Montarville, T — V 
St-Constant, T — V 
St-Eustache, T — V 
St-Hubert, V/C 
St-Joseph-du-Lac, MUN 
St-Lazare, MUN 
St-Louis-de-Terrebonne, MUN 
St-Mathias, MUN 

St-Mathieu, MUN 
St-Mathieu-de-Beloeil, MUN 
St-Paul-l’Ermite, T — V 
St-Philippe, MUN 

St-Sulpice, MUN 


Census Metropolitan Area — Continued 


Région métropolitaine de recensement — suite 


Montréal, Qué. — Concluded — fin 


Ste-Anne-des-Plaines, MUN 
Ste-Julie, T — V 

Varennes, V/C 

Vaudreuil, T — V 
Vaudreuil-sur-le-Lac, VL 


Deux-Montagnes, Réserves indiennes 


Laprairie, Réserves indiennes 


Oshawa, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Oshawa, C 
Remainder — Reste 
Whitby,T — V 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Whitby, T — V 


Ottawa-Hull, Ont. — Qué. 


Ontario (Part) 
Urbanized core — Noyau urbanisé 
Ottawa, C 
Remainder — Reste 
Cumberland, TM 
Gloucester, TM 
Nepean, TM 
Rockcliffe Park, VL 
Vanier, C 


Fringe — Banlieue 

Urban part — Partie urbaine 
Goulbourn, TM 
March, TM 
Rideau, TM 
Rockland, T — V 

Rural part — Partie rurale 
Clarence, TM 
Cumberland, TM 
Gloucester, TM 
Goulbourn, TM 
March, TM 
Nepean, TM 
Osgoode, TM 
Rideau, TM 


Québec (Part) 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Remainder — Reste 


Aylmer, V/C 
Gatineau, V/C 
Hull, C 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Aylmer, V/C 
Gatineau, V/C 
Hull, Partie Ouest, MUN 
La Péche, VL 
Val-des-Monts, VL 


Terminology for abbreviations is available at the end of this list. 
La terminologie pour les abréviations est disponible a la fin de cette liste. 


Québec, Qué. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 

Québec, V/C 

Remainder — Reste 
Ancienne Lorette, T — V 
Beauport, V/C 
Charlesbourg, V/C 

‘ Charny, T — V 
L’Ange-Gardien, MUN 
Lac-St-Charles, MUN 
Lauzon, V/C 
Lévis, V/C 
Loretteville, C 
Shannon, MUN 
Sillery, C 
St-David-de-l’ Auberiviére, T — V 
St-Emile, VL 
St-Félix-du-Cap-Rouge, MUN 
St-Gabriel-de-Valcartier, MUN 
St-Jean-Chrysostome, T — V 
St-Jean-de-Boischatel, VL 
St-Rédempteur, VL 
St-Romuald-D’Etchemin, C 
Ste-Foy, V/C 
Ste-Héléne-de-Breakeyville, MUN 
Val-Bélair, T — V 
Vanier IT = WW 
Québec, Réserves indiennes 


Fringe — Banlieue 

Urban part — Partie urbaine 
Chateau-Richer, T — V 

Rural part — Partie rurale 
Beaulieu, VL 
Berniéres, MUN 
Chateau-Richer, T — V 
L’Ange-Gardien, MUN 
Lac-Delage, T — V 
Lac-St-Charles, MUN 
Shannon, MUN 
St-Augustin-de-Desmaures, MUN 
St-Dunstan-du-Lac-Beauport, MUN 
St-Etienne, MUN 
St-Etienne-de-Beaumont, MUN 
St-Gabriel-de-Valcartier, MUN 
St-Gabriel-Ouest, MUN 
St-Jean-Chrysostome, T — V 
St-Jean-de-Boischatel, VL 
St-Joseph-de-la-Pointe-de-Levy, MUN 
St-Lambert-de-Lauzon, MUN 
St-Louis-de-Pintendre, MUN 
St-Nicolas, T — V 
St-Pierre, MUN 
Ste-Brigitte-de-Laval, MUN 
Stoneham et Tewkesbury, MUN 
Val-Bélair, T — V 


Regina, Sask. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Regina, C 
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Components of Census Metropolitan Areas (1976 Census Areas) — Continued 


Composantes des régions métropolitaines de recensement (Régions de recensement de 1976) — suite 


Census Metropolitan Area — Continued 
Région métropolitaine de recensement — suite 


Toronto, Ont. — Concluded — fin 


Regina, Sask. — Concluded — fin 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
159, Sherwood, RM 


St. Catharines - Niagara, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
St. Catharines, C 
Remainder — Reste 
Niagara Falls, C 
Niagara-on-the-Lake, T — V 


Delham, T — V 
Port Colborne, C 
Thorold, C 
Welland, C 


Fringe — Banlieue 

Urban part — Partie urbaine 
Niagara-on-the-Lake, T — V 

Rural part — Partie rurale 
Niagara Falls, C 
Niagara-on-the-Lake, T — V 
Pelham, T — V 
Port Colborne, C 
Thorold, C 
Wainfleet, TM 


St. John’s, Nfld. — T.N. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
St. John’s, C 
Remainder — Reste 
Mount Pearl, T — V 
St. John’s area, LID 
Wedgewood Park, LID 


Fringe — Banlieue 

Urban part — Partie urbaine 
Conception Bay South, T — V 
Pouch Cove, T — V 
Sub. IP — Kelligrews 
Torbay, T — V 

Rural part — Partie rurale 
Conception Bay South, T — V 
Flatrock, T — V 
Goulds, T — V 
Hogan’s Pond, LID 
Lawrence Pond, LID 
Paradise, T — V 
Petty Harbour - Maddox Cove, RD 
Pouch Cove, T — V 
St. John’s area, LID 
Sub. IP — Kelligrews 
Sub. IS — St. John’s East Extern 
Torbay, T — V 


Saint John, N.B. 


Urbanized Core — Noyau urbanisé 
Saint John, C 
Remainder — Reste 
Grand Bay, VL 
Renforth, VL 
Fringe — Banlieue 


Saint John, N.B. — Concluded — fin 


Urban part — Partie urbaine 
Fairvale, VL 
Hampion, VL 
Rothesay, T — V 

Rural part — Partie rurale 
East Riverside — Kingshurst, VL 
Gondola Point, VL 
Grand Bay, VL 
Hampton, PAR 
Hampton, VL 
Musquash, PAR 
Quispamsis, VL 
Rothesay, PAR 
Simonds, PAR 
Westfield, PAR 
Westfield, VL 


Saskatoon, Sask. 


Saskatoon, C 


Sudbury, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Sudbury, C 
Remainder — Reste 
Nickel Centre, T — V 
Rayside — Balfour, T — V 


Fringe — Banlieue 

Urban part — Partie urbaine 
Rayside — Balfour, T — V 
Valley East, T — V 
Walden, T — V 

Rural part — Partie rurale 
Nickel Centre, T — V 
Rayside — Balfour, T — V 
Valley East, T — V 
Walden, T — V 


Sudbury (terr. dist.), Indian Reserves, (P) 


Thunder Bay, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Thunder Bay, C 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Neebing, TM 
O’Connor, TM 
Oliver, TM 
Paipoonge, TM 
Shuniah, TM 
Thunder Bay, Indian Reserves, (P) 


Toronto, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Toronto, C 
Remainder — Reste 
Ajax, T —V 
Aurora, T — V 
Brampton, C 
Etobicoke, BOR 
King, TM 


Terminology for abbreviations is available at the end of this list. 
La terminologie pour les abréviations est disponible à la fin de cette liste. 


Markham, T — V 
Mississauga, C 
Newmarket, T — V 
Oakville, T — V 
Pickering, T — V 
Richmond Hill, T — V 
Scarborough, BOR 
Vaughan, T — V 
York, BOR 

York, East, BOR 
York, North, BOR 


Fringe — Banlieue 
Urban part — Partie urbaine 


Caledon, T — V 
Gwillimbury, East, TM 
King, TM 


Mississauga, C 

Whitchurch — Stouffville, T — V 
Rural part — Partie rurale 

Ajax, T — V 

Aurora, T — V 

Brampton, C 

Caledon, T — V 

Gwillimbury, East, TM 

King, TM 

Markham, T — V 

Mississauga, C 

Oakville, T — V 

Pickering, T — V 

Richmond Hill, T — V 

Scarborough, BOR 

Vaughan, T — V 

Whitchurch — Stouffville, T — V 


Vancouver, B.C. — C.-B. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Vancouver, C 
Remainder — Reste 
Burnaby, DM 
Coquitlam, DM 
Delta, DM 
Langley, C 
Langley, DM 
New Westminster, C 
North Vancouver, C 
North Vancouver, DM 
Port Coquitlam, C 
Port Moody, C 
Richmond, DM 
Surrey, DM 
University Endowment Area 
West Vancouver, DM 
Greater Vancouver, Indian Reserves 


Fringe — Banlieue 
Urban part — Partie urbaine 
Delta, DM 
Langley, DM 
Maple Ridge, DM 
Surrey, DM 
White Rock, C 
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Components of Census Metropolitan Areas (1976 Census Areas) — Concluded 


Composantes des régions métropolitaines de recensement (Régions de recensement de 1976) — fin 


Vancouver, B.C. — C.-B. — Concluded — fin 


Greater Vancouver, Indian Reserves 
Rural part — Partie rurale 
Delta, DM 
Greater Vancouver, Sub. A 
Langley, DM 
Lion’s Bay, VL 
Maple Ridge, DM 
North Vancouver, DM 
Pitt Meadows, DM 
Surrey, DM 
West Vancouver, DM 
Central Fraser Valley, Indian Reserves, (P) 
Dewdney — Alouette, Indian Reserves, (P) 
Greater Vancouver, Indian Reserves 


Victoria, B.C. — C.-B. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Victoria, C 
Remainder — Reste 
Capital, Sub. B 
Central Saanich, DM 
Esquimalt, DM 


Census Metropolitan Area — Concluded 


Région métropolitaine de recensement — fin 


Victoria, B.C. — C.-B. — Concluded — fin 


Oak Bay, DM 
Saanich, DM 
Capital, Indian Reserves, (P) 


Fringe — Banlieue 

Urban part — Partie urbaine 
North Saanich, DM 
Sidney, T — V 

Rural part — Partie rurale 
Capital, Sub. B 
Central Saanich, DM 
North Saanich, DM 
Saanich, DM 
Capital, Indian Reserves, (P) 


Windsor, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Windsor, C 
Remainder — Reste 
Belle River, T — V 
Maidstone, TM 
Sandwich West, TM 
St. Clair Beach, VL 


Windsor, Ont. — Concluded — fin 
Tecumseh, T — V 


Fringe — Banlieue 

Urban part — Partie urbaine 
Essex, T — V 

Rural part — Partie rurale 
Colchester North, TM 
Maidstone, TM 
Rochester, TM 
Sandwich South, TM 
Sandwich West, TM 


Winnipeg, Man. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Winnipeg, C 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Ritchot, RM 
Springfield, RM 
St. François Xavier, RM 
St. Paul, East, RM 
St. Paul, West, RM 


Borough 
City — Cité 
District Municipality — Municipalité de district 


HAM Hamlet — Hameau 

ID Improvement District — District d'amélioration 

LGC Local Government Community — Centre d’administration locale 
LGD Local Government District — District d’administration locale 
LID Local Improvement District — District d’amélioration locale 
MD Municipal District — District municipal 

MUN Municipality — Municipalité 

PAR  Parish — Paroisse 

RD Rural District — District rural 

RM Rural Municipality — Municipalité rurale 

SV Summer Village — Village d’eté 

™ Township Municipality — Municipalité de township 

T—V_ Town — Ville 

VIC Ville/Cité 

VL Village 

(P) Part — Partie 


TT 


A "Yt iets) 
| te al : 
: ' rabat — ud 
wii | net & res wmdci 
™, ; Tan 
ere tl toy Liu 


be (Peat) 
L WT miniiahiol 
1 Mission 
x! | ire doiwbdad 
, “fr te Érebna 


th ay 


LA L 
v rat peines 
« È parer we Pal Toa bag I~ 
Jaan 
Per EL OU 
PT CNT nur br 
US oily? 
MON DATE 
POS pear Kioto 
va te lue") fé 
A MH 2 es os 
fae 1x 
j 7 LE ni, 
fA? ' 
he F 
: 
I 
7 ! 


‘ 
laa er a ne 
three V? 8 de? ange? 5 
Mise DU tre? liste 
Jie me MO. Bios ann 
4 fal wh} ils Hier 


Reet cb lame 
" Nerf FAI 


Wenfiet, V1 1 tuaboivt 
dnehy Gowen © gts betel 
shoes D. 10ntini W 
de mininer: C wei 1orelesre dl 
| VAT rtf. sled 
ter iT prwsiel ¢ 
wT i 4 se! hae 
nee ES pee T= 
Jos Le ; 
1 Tate 1% - x aul 
F TU arm = yi 5 
yoqtlas® ye Vi tt dudusum rete’ 
RE wim pt ral rats or 


honte à petri) tnt 


IA er Sale | ein) Kir? aed 


Wace! noté ou (Pr ti EU a TITI DEEE land 
wad Bull IAN, + Lees perraamgew bead 
dM Fara! — Pte) fay est 
, : PUR itt — Pen date 
Wate 7 whole’ feos 
r AE! PS = ane lu fi 
7 pe wit aoa miogvinult beet 
Lt) tem SCAY we rd 
cites free PRT lié. Vitae quia nat 
aS à ae = aeaTt 
c IFA att 
mein 
EL at) Lotion Mir 
46 b Nr 0 
A tinbe 
Fr ate 
Pa 
' LE 
ra Th 
i 
ve ô 
' inde oat 
4 
iat ' 
ryt i 
4 ue 
LES 
= 
Vi 


CoMunbar, reek, TS 
hve iA (fi. 


ul: OM = 


der. 1 ‘* 
Rural part et. Cole ian <- 

sav, D ¥ | 

Ausors, T = & 


Rite, © 
2 % 


Ter he el D 
>» Cup IN 
MG) (etiam Wa Y 
~~ Minubmmuge, 
ya; Canela, To ¥ 
doi fFukeepae, i | 
qu'y { = on 
US chiral HN v 
ee Dr 
#44 cughan, | M a 
Nr: Whjiidins Pot lly 
ve : 
WEenenare IC = ES, 
Wate) ot Noa lg 
A Vin 18 
ès ' hia 
Gerears. Dh 
la DM 
e "i 
ft 
or DM ; 1 
No ® Alien 4 he 
Teeny ty Va MES, LAN 
à ‘ nan ae 
pr i : 
L vat _ 
tte dpt Ae 
We iver, CPS, 
omis à Gamer. ira 
' nm Tha on ! 


Was (ie damit 


(ies mie À. 
es 


lle 7% 

, sh a Wy 
oon alage, FM... 
arte, (MP. 
Wire Pit. À 


= 


— 333 — 


TABLE 7 -1. Population, Land Area and Population Density, Urbanized Core and Fringe with Components, 1971 and 1976 


TABLEAU 7 - 1. Population, superficie et densité de la population, noyau urbanisé et banlieue avec composantes, 1971 et 1976 


Population density 


HQE Densité de la population 


Population - 
Superficie 
1971 1976 
Percentage In square In square By square By square By square By square 
change miles kilometres mile kilometre mile kilometre 
1971 1976 = = == = = = Bs 
Variation En milles En Au mille Au Au mille Au 
en carrés kilométres carré kilomètre carré kilomètre 
pourcentage carrés carré carré 
i 


7-1-1. Calgary, Alta. — Alb. 


TRS AUR Oto id onc CIDE Oe ome 403,343 469,917 + 16.5 161.7 418.8 2,494.4 963.1 2,906.1 1 122.1 
Urbanized core — Noyau urbanisé . . .. es ne a oe sae 
Brnees= Banlieue: es: tue « gee on ago Me eee 

Urban part — Partie urbaine. . . . . .. Le nits Siew ds ee 
Rural part — Partie rurale . ....... A ee Fe a? ar 
7-1-2. Chicoutimi - Jonquière, Qué. 

MO Rte anne Se ere 126,401 128,643 sit 437.2 1 132.3 289.1 111.6 294.2 113.6 
Urbanized core — Noyau urbanisé . . .. 113,380 114,919 +e Wiles 81.3 210.6 1,394.6 538.4 1,413.5 545.7 
Rrimee= Banlieue page. : . 2 Aa +. 13,021 13,724 Tee 355.9 921.7 36.6 14.1 38.6 14.9 

Urban part — Partie urbaine....... 1,055 1,545 + 46.4 1197 4.4 620.6 239.8 908.8 351.1 
Rural part — Partie rurale . . . . . . .. 11,966 12,179 + AF 354.2 9178 33.8 13.0 34.4 125 
L J | ss 
7-1-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
A “I 

TOUR à CT eof a 496,014 554,228 ar JU IAA 1,492.1 3 864.6 332.4 128.3 371.4 143.4 
Urbanized core — Noyau urbanisé . . .. 468,004 514,668 +0 1939 161.1 417.3 2,905.1 HAS 3,194.7 LEE 
Brinpe Banlieues M... ..1 Lath. . 28,010 39,560 + 41.2 1.331400 3,447.3 21.0 8.2 29.7 11% 

Urban part — Partie urbaine. . . .. .. 7,759 11,494 + 48.1 He, 18.9 1,062.9 410.5 1,574.5 608.1 
Rural part — Partie rurale ........ 20,251 28,066 + 38.5 12287 3 428.4 15% 5.9) 212 8.2 
7-1-4. Halifax, N.S. — N-E. 
] 

TORRES FETE 250,581 267,991 + 1659 968.4 2 508.2 258.8 99.9 276.7 106.8 
Urbanized core — Noyau urbanisé ... . 200,937 206,240 Ha 20) 61.4 159.0 3,272.6 1 263.8 3,359.0 12971 
Hanse-/Panlieueg nn, 2. : . à ins + 49,644 61,751 + 24.3 907.0 2349.2 54.7 244 68.1 26.3 

Urban part — Partie urbaine. . . . ... 5,969 5,743 = Sul 7.6 19.7 785.4 303.0 Sse 20175 
Rural part — Partierurale . . : . …:.. 43,675 56,008 11282 899.4 229 48.6 | 18.7 62.3 24.0 
1 fall Se hate See Se 
7-1-5. Hamilton, Ont. 
po 
‘i 

TORRES CO EE 503,122 529,371 F5 Sot 524.6 1 358.7 959.1 370.2 1,009.1 389.6 
Urbanized core — Noyau urbanisé . . .. 458,013 479,710 SN) 118.8 307.6 B,85973 1 489.0 4,038.0 15595 
UNSS Banlieue 2.02 20.04 6. suet es 45,109 49,661 + 10.0 405.8 1051.1 12 42.9 122.4 47.2 

Urban part — Partie urbaine. . . . . .. 2,146 2,743 ap PACS OF 1.8 3,065.7 119272 3,918.6 1 523.9 
Rural part — Partie rurale + . : ....:.. 42,963 46,918 > 493) 405.1 1 049.3 106.1 | 40.9 115.8 44.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-1. Population, Land Area and Population Density, Urbanized Core and Fringe with Components, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 -1. Population, superficie et densité de la population, noyau urbanisé et banlieue avec composantes, 1971 et 1976 — suite 


Population density 
Population aE Densité de la population 
Superficie 
1971 1976 
ie — 

Percentage In square In square By square By square By square By square 
change miles kilometres mile kilometre mile kilometre 

1971 1976 = — = - ~ - - 

Variation En milles En Au mille Au Au mille Au 
en carrés kilomètres carré kilomètre carré kilomètre 

pourcentage carrés carré carré 
= 
7-1-6. Kitchener, Ont. 

ORALE eee ee ee 238,574 272,158 + 14.0 318.1 823.8 750.0 289.6 855.6 330.4 
Urbanized core — Noyau urbanisé . ... 220,038 250,876 + 14.0 121.3 314.1 1,814.0 700.5 2,068.2 798.7 
Frnge:—sBanlieue™ 2. 00-0. eee 18,536 21,282 + 14.8 196.8 509.7 94.2 36.4 108.1 41.8 

Urban part — Partie urbaine . . . . . .. 6,618 8,394 + 26.8 10.1 26.2 655.2 252.6 831.1 320.4 
Rural part —Partierurale ..5..... 11,918 12,888 Seal 186.7 483.5 63.8 24.6 69.0 26.7 
7-1-7. London, Ont. 
— 

TOTALE PT era eke erect ve ete 252,981 270,383 + 6.8 618.5 1 601.9 409.0 15729 437.2 168.8 
Urbanized core — Noyau urbanisé ... . 229,422 246,524 PNA 77.3 200.2 2,967.9 1 146.0 3,189.2 1 231.4 
Punger— Banlicler te CT 23,559 23,859 12 541.2 1 401.7 43.5 16.8 44.1 17.0 

Urban part — Partie urbaine. . . .... - - — = — — — - - 
Rural pant Partie rurale ss). 23,559 23,859 tamed | 541.2 1 401.7 43.5 16.8 44.1 17.0 
7-1-8. Montréal, Qué. 

TOTAL nee taie le eu site le Te ees 2,729,211 | 2,802,485 an PAS 1,085.5 2 811.1 2,514.2 970.9 2,581.7 996.9 
Urbanized core — Noyau urbanisé .... | 2,589,267 | 2,630,889 “+P 126 423.8 1 097.4 6,109.6 23595 6,207.9 2 397.4 
Fringe Banliever mov. cas nt 139,944 171,596 + 22.6 661.7 1 71337 202.4 78.2 259.3 100.1 

Urban part — Partie urbaine....... 78,704 97,525 + 23:9 59.1 153.2 1.33157 §13.7 1,650.2 636.6 
Rural part — Partie rurale . «220... 61,240 74,071 + 20:9 602.6 1 560.5 101.6 3912 122:9 47.5 
7-1-9. Oshawa, Ont. 

Lo RS OO EE ae 120,318 135,196 +23 110.6 286.4 1,087.9 420.1 1,222.4 
Urbanized core — Noyau urbanisé . . .. 117,136 132,096 +127 76.5 198.1 1,5312 591.3 1:726.7 666.8 
Fainse- Banliedeton 4. 2h 2 eas 3,182 3,100 — 2.5 34.1 88.3 93.3 36.0 90.9 350 

Urban part — Partie urbaine. . . . ... — _ ~ _ = = = = 
Rural part — Partiesirdle =. kee eo 3,182 3,100 — 2.5 34.1 88.3 93.3 36.0 90.9 
7-1-10a. Ottawa, Ont. 

MOtal sche. stapes he, wr ee nie 474,168 521,341 a, LS) 939.8 2 433.9 504.5 194.8 554.7 
Urbanized core — Noyau urbanisé . . .. 421,973 455,372 a Mer 99.3 AS | 4,249.5 1 641.3 4,585.8 
Prnge’— Banlieue Men: . . LE 0s 52,195 65,969 + 26.3 840.5 2 176.8 62.1 24.0 78.5 

Urban part — Partie urbaine. . .. ... 16,695 23,147 + 38.6 12.8 LE À 1,304.3 504.4 1,808.4 
+ 20.6 827.7 2 143.7 42.9 16.6 517 


Rural part — Partie rurale . .. . . . .. 35,500 42,822 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 1. Population, Land Area and Population Density, Urbanized Core and Fringe with Components, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 - 1. Population, superficie et densité de la population, noyau urbanisé et banlieue avec composantes, 1971 et 1976 — suite 


Population density 
Population Paes Densité de la population 
Superficie 
1971 1976 
IL 
Percentage In square In square By square By square By square By square 
change miles kilometres mile kilometre mile kilometre 
1971 1976 = = = = = a ae 
Variation En milles En Au mille Au Au mille Au 
en carrés kilomètres carré kilomètre carré kilomètre 
pourcentage carrés carré carré 
cl L L 
7-1-10b. Hull, Qué. 
ni T T 
ORALE RE. Je: 145,693 171,947 + 18.0 604.2 1 565.0 241.1 93.1 284.6 109.9 
Urbanized core — Noyau urbanisé . ... 127152 147,115 HMS OL Bee 86.3 3,836.4 1 480.3 4,417.9 1 704.7 
Rringe = Banlieue #5... 101 « 17,941 24,832 + 38.4 570.9 1 478.7 31.4 TN 43.5 16.8 
Urban part — Partie urbaine . . . . . .. = - = = = = Bs fh a 
Rural part — Partie rurale ........ 17,941 24,832 + 38.4 570.9 | 1 478.7 31.4 12.1 43.5 16.8 
1 que ene SL ol eed SU 
7-1-11. Québec, Qué. 
r 
MORAL Helene Casio cs eo 501,365 542,158 FRS 1,088.0 2 817.8 460.8 177.9 498.3 192.4 
Urbanized core — Noyau urbanisé . ... 476,337 507,911 + 16.6 198.2 1352 2,403.3 928.2 2,562.6 989.7 
Eringe Banlieue Gina <2 rss! à 25,028 34,247 + 36.8 889.8 2 304.6 28.1 10.9 38.5 14.9 
Urban part — Partie urbaine . . . . . .. 2149 1,858 — 12.3 12 Bal 1,765.8 683.5 1,548.3 599.4 
Rural part — Partie rurale . ....... 22,909 32,389 + 41.3 888.6 | 2 301.5 25.8 | 10.0 36.4 14.1 
7-1-12. Regina, Sask. 
J T 
MPOUAl iousi crc siete ee es are 140,734 151,191 + 7.4 322.5 835.2 436.4 168.5 468.8 181.0 
Urbanized core — Noyau urbanisé ... . 139,479 149,593 ap. fers 35.5 91.9 3,929.0 SI #1 4,213.9 1 627.8 
Becineer— Banlieue me. . . :. 4.108. . 1,255 1,598 PANS} 287.0 743.3 4.4 17 5.6 2 
Urban part — Partie urbaine . . . . . .. — — — — — — - = = 
Rural part — Partie rurale ........ 1,255 1,598 1273 287.0 743.3 4.4 oa 5.6 ee 21 
(ae i 
7-1-13. St Catharines - Niagara Falls, Ont. 
TT RESTE à 
Hole en. Le ns le eee 285,802 301,921 TKS 412.4 1 068.0 693.0 267.6 73241 282.7 
Urbanized core — Noyau urbanisé . . .. 259,160 274,598 +529) 147.8 382.7 1,758 677.2 1,857.9 717.5 
Prange Banlieue "21. . . : . du . . 26,642 27,323 2.5 264.6 685.3 100.7 38.9 103.3 299 
Urban part — Partie urbaine . . . .. .. 4,450 4,288 = 3.6 3.1 8.0 1,435.5 556.3 1,383.2 536.0 
Rural part — Partie rurale . . . . . . .. 22,192 23,035 AS Sad 261.5 677.3 84.9 32.8 | 88.1 34.0 
7-1-14. St John’s, Nfld. — T.-N. 
| | 
OPA des: 0 de crc 131,814 143,390 5 A7 323.5 837.8 407.5 157.3 443.2 1712 
Urbanized core — Noyau urbanisé .... 100,964 106,679 fe AG) 2187 56.2 4,652.7 1 796.5 4,916.1 1 898.2 
mange— Banlieue 1: .... 1.140. 30,850 36,711 +809 301.8 781.6 102.2 39.5 121.6 47.0 
Urban part — Partie urbaine . . . . . .. 12,498 14,913 + 19.3 16.6 42.9 75279 29178 898.4 347.6 
Rural part — Partie rurale ........ 18,352 21,798 +1857 285.2 738.7 64.3 24.8 76.4 29.5 
lt 1 =vE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -1. Population, Land Area and Population Density, Urbanized Core and Fringe with Components, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 - 1. Population, superficie et densité de la population, noyau urbanisé et banlieue avec composantes, 1971 et 1976 — suite 


Population density 
Population EE Densité de la population 
Superficie 
1971 1976 
1 
Percentage In square In square By square By square By square By square 
change miles kilometres mile kilometre mile kilometre 
1971 1976 = - - ~ - — = 
Variation En milles En Au mille Au Au mille Au 
en Carrés kilomètres carré kilomètre carré kilomètre 
pourcentage carrés carré Carré 
ate 
7-1-15. Saint John, N.B. 
Sac =| 

Total. LA. CRU TS GEER. 106,744 112,974 +058 570.0 1 476.2 187.3 72.3 198.2 76.5 
Urbanized core — Noyau urbanisé , . .. 92,833 90,475 — 25 130.4 33737 TU9 274.9 693.8 267.9 
Fringe Banlieue: gree oun, ieee « 135944 22,499 + 61.7 439.6 11885 31.6 122 SI 19.8 

Urban part — Partie urbaine . . .. . .. 4,536 6,557 + 44.5 9.0 2353 504.0 194.7 728.6 281.4 
Rural part — Partie rurale . ....... 9,375 15,942 + 70.0 | 430.6 INSEE? 21.8 8.5 37.0 14.3 
7-1-16. Saskatoon, Sask. 
== 

TOUR ng sides te : cee « 126,449 133,750 FRS 39.4 102.0 3,209.4 1,239:7 3,394.7 1 311.3 
Urbanized core — Noyau urbanisé .... DM 2 sa ee ef 
Pringe:— Banhicvel eames =. «2 ans che ues 3a: 5 6 

Urban part — Partie urbaine....... Fe sf <4. cA 
Rural part — Partie rurale ........ BS : 4% F : 
Li 
7-1-17. Sudbury, Ont. 

Totality,. "FRE. 2: RES. 157,721 157,030 — 0.4 919.0 2 380.1 171.6 66.3 170.9 66.0 
Urbanized core — Noyau urbanisé . . .. 114,359 111,017 — 2.9 141.5 366.4 808.2 31241 784.6 303.0 
Fringe Banlieue RAT". Er: 43,362 46,013 + 6.1 TIES) 2 013.7 558 2165 59.2 22.8 

Urban part — Partie urbaine . ...... 27531 29,565 tie) 28.2 73.0 976.3 SA 1,048.4 405.0 
Rural part — Partie rurale . ....... 15,831 16,448 oe ets) 749.3 1 940.7 21.1 8.2 | 22.0 8.5 
7-1-18. Thunder Bay, Ont. 

Totaled eee EER: 114,708 119,253 1239) 784.8 2 032.7 146.2 56.4 152.0 58.7 
Urbanized core — Noyau urbanisé . . .. 108,411 111,476 Ge MA) 124.9 323.5 867.9 335.1 892.5 344.6 
Frmpe banlieue FE Tes. 6,297 TR +235 659.9 1 709.2 95 Sei) 11.8 4.6 

Urban part — Partie urbaine....... _ — = = = EX =a od pe 
Rural part — Partie rurale . . . . . . .. 6,297 VAT +2355 659.9 1 709.2 9.5 | 3,7 11.8 4.6 
7-1-19. Toronto, Ont. 
[Eu | T 

ORAL. ES SR re © ro ie 2,602,098 | 2,803,101 ed 1,445.2 3 742.8 1,800.5 695.2 1,939.6 748.9 
Urbanized core — Noyau urbanisé .... | 2,512,992 | 2,678,961 + 6.6 444.7 1151.6 5,651.0 2 182.2 6,024.2 2 326.3 
Bringe=sBanlieuei titers je. cn a a eee 89,106 124,140 + 39.3 1,005.3 25912 88.6 34.4 124.1 47.9 

Urban part — Partie urbaine. . . .... 17,827 27,192 HS215 19.0 49.1 938.3 363.1 1,431.2 553.8 
Rural part — Partie rurale ........ 71,279 96,948 + 36.0 981.5 2 542.1 72.6 28.0 98.8 38.1 
EEE WE = = Steg 1 a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -1. Population, Land Area and Population Density, Urbanized Core and Fringe with Components, 1971 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 7 -1. Population, superficie et densité de la population, noyau urbanisé et banlieue avec composantes, 1971 et 1976 — fin 


Population density 
Population TEE Densité de la population 
Superficie F 
1971 1976 
r IL 
Percentage In square In square By square By square By square By square 
change miles kilometres mile kilometre mile kilometre 
1971 1976 = = = = = = 23 
Variation En milles En Au mille Au Au mille Au 
en carrés kilomètres carré kilomètre carré kilomètre 
pourcentage carrés carré carré 
L 
7-1-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
= ] T T 

ROLE nc dose 1,082,352 | 1,166,348 a> Wail 1,076.1 2 786.9 1,005.8 388.4 1,083.9 418.5 
Urbanized core — Noyau urbanisé ... . 980,300 | 1,032,212 gk) 522 299.9 776.7 3,268.8 1 262.1 3,441.9 1 329.0 
Brinse Banlieue 2 Eb. ss. A0 102,052 134,136 + 31.4 776.2 2 010.2 131.5 50.8 172.8 66.7 

Urban part — Partie urbaine....... 58,313 73,988 + 26.8 35.4 91.6 1,647.3 636.6 2,090.1 807.7 
Rural part — Partie rurale ........ 43,739 60,148 13315 740.8 1 918.6 59.0 22.8 81.2 31175 
Wi- 1-21. Victoria Bic; ='C.-B. 
| | | 

RO ee (cia à Mo ley at 195,800 218,250 + 11.4 188.7 488.7 1,037.6 400.7 1,156.6 446.6 
Urbanized core — Noyau urbanisé . . .. D72,671 186,821 aout 522 135.2 3,307.9 102772 3,578.9 1 381.8 
nee Banlieue 2-2. 2... : 23,129 31,429 ah Sire) 136.5 3585 169.4 65.4 230.2 88.9 

Urban part — Partie urbaine . . ..... 6,138 8,314 + 35.4 4.4 11.4 1,395.0 538.4 1,889.5 729.3 
Rural part — Partie rurale . ....... 16,991 23115 + 36.0 152 342.1 128.6 49.7 | 175.0 | 67.6 
7-1-22. Windsor, Ont. 
T 7 

HOUR ET RES sic» ¢ eu 248,718 247,582 — 0.4 296.9 769.0 837.7 323.4 833.9 322.0 
Urbanized core — Noyau urbanisé .... 218,450 212,776 = 2:5 56.8 147.1 3,846.0 1 485.0 3,746.1 1 446.5 
rinse — (Banlieue i) is... 2 a 1.7. 30,268 34,806 + 14.9 240.1 621.9 126.1 48.7 145.0 56.0 

Urban part — Partie urbaine....... 4,133 SAS. + 34.9 DS, 6.5 1,653.2 635.8 2,230.8 858.0 
Rural part — Partie rurale ........ 26,135 297229 | ES 237.6 615.4 110.0 42.5 123.0 ih 47.5 
ced eae 
7-1-23. Winnipeg, Man. 

RAI st cis. ie à ou ex 549,808 578,217 + Sal 892.0 2 310.4 616.4 238.0 648.2 250.3 
Urbanized core — Noyau urbanisé . . .. 535,233 560,874 gp Ab) 220.6 571.4 2,426.3 936.7 2,542.5 981.6 
Be Banlieue . . . . 00.2. 0s 14,575 17,343 ES) 671.4 1875970 21.7 8.4 25.8 10.0 

Urban part — Partie urbaine . . . . . .. - — = = = = = = = 
Rural part — Partie rurale ........ 14,575 17,343 | + 18.9 671.4 | 1 739.0 Dal 8.4 25.8 10.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1977 
TABLEAU 7 -2. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1977 


Metropolitan area 
as a percentage 


Percentage 


Percentage of province distribution 
change Bee = Ake a 
1976/1971 egion métropolitaine épartition en 
ss as Variation en en pourcentage pourcentage 1977 
pourcentage de la province 
| oo 


1971 | 


1976 1971 


7-2-1. Calgary, Alta. — Alb. 


number -- nombre 


EEE TE DT a DES 
Total population — Population totale . ...... 403,320 469,915 + 16.5 24.8 25.6 100.0 100.0 495,100 
By sex — Selon le sexe: 
Bale HOMMES + ee CP ME: ee es 201,025 234,135 +1605 24.3 2521 49.8 49.8 
Female =ANémmes cider Gece ec 202,295 235,785 + 16.6 258 26.0 50.2 50.2 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
OR 4iviearsv—eanSs CRE ER Re 37,470 36,610 = 24.7 2255) 9.3 7.8 
S-10 Er 43,035 39,275 = 8.7 23.8 24.1 10.7 8.4 
10-1455 iy ER Es Sn, IR 42,555 44,040 HS 23.4 23.5 10.6 9.4 
ISO SD PRE RTE cue 37,010 47,740 + 29.0 23.0 24.7 9.2 10.2 
20=24 NPE Peta Met Ca eee 40,290 52,670 50 28.3 28.3 10.0 112 
DS e340 Sn ere NE PE ee 61,015 84,650 + 38.7 2729) 28.8 Set 18.0 
85-49 Se kc ccna Re Ey oe ee 74,000 81,060 49:5) 26.3 26.9 18.3 1722 
50-64 “ rie Le eS, oc PRC 42,545 53,420 + 25.6 227 24.0 10.5 11.4 
65 years and.oyer’— ans ct plus) ee ee eee 25,395 30,435 + 19.8 21.4 22.1 6.3 6.5 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles . . . . . 97,245 116,995 + 20:3 25.4 26.1 ee Ra 
Persons in families — Personnes dans les familles 349,760 392,505 + 12.2 24.5 252 86.7 83.5 
Average number of persons per family — Nombre | 
moyen de personnes par famille .......... 3.6 afk 3.4 : | 
—— | — 4 + ‘ ~ 


7-2-2. Chicoutimi- Jonquière, Qué. 


F ae T T Sr à ST 
Total population — Population totale . . .... 0 133,705 128,640 — 3.8 2.2 2.1 100.0 100.0 129,200 
By sex — Selon le sexe: 
Male Hommes ee Er et oe 67,030 64,205 = 4.2 2.2 21 50.1 49.9 
Female "Femmes ENT axenic. cee ae 66,675 64,440 — 3.4 72.2) 2.0 49.9 50.1 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
0.4 Years tans). PR CE. ces PR DE 10,355 10,005 = 3.4 22 2S PT 7.8 
SFR CR A as CE ee, te 15,380 10,010 — 34.9 2.4 241 Tes 7.8 
LO 14: as en SEA: Es Apa Seis : 17,680 14,290 — 19.2 2.6 2.3 132 Ril 
LS 197 AAAS RRS RAR eS Ty LES : 16,495 16,530 F0? 251 25 12.3 1278 
20-24 “ PR ey NS te tn : 13,095 13,575 a2 Shi 2.4 263 9.8 10.6 
25-8400 Pen le ee CEE : 18,645 20,915 “pl Ipod 222 2.0 13:9 16.3 
35-497 DR eee eee pue ; 22,965 21,605 = 5.9 22 2.0 17.2 16.8 
50-64 “ AT De TR ; 13,490 15,330 + 13.6 1.8 1.8 10.1 11.9 
65 years and over — anset plus . . . . .. . . . . . 5,595 6,385 + 14.1 1.4 1.3 4.2 5.0 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . . . . . 28,210 30,655 + 8.7 21 2.0 oe ion 
Persons in families — Personnes dans les familles 124,110 118,075 14.9 2.3 22 92.8 91.8 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille .......... 4.4 3.9 ae oe est 34e 4 
i ae (A 11 | | nit 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 7 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971, 1976 et 1977 — suite 


Metropolitan area 


as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
ee Région métropolitaine Répartition en 
1971 1976 os en pourcentage pourcentage 1977 
pourcentage de la province 
| 1971 1976 1971 1976 
number — nombre ï 
7-2-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
te T T T 7 
Total population — Population totale. ...... 495,705 554,230 ta ONS 30.5 30.2 100.0 100.0 573,700 
By sex — Selon le sexe: 
MACON ES ene oh 248,625 278,225 ve OS) 30.0 29.8 50.2 50.2 
RME MRO mMe sa: EE LE Mae rahe Et 247,075 276,000 mL 30.9 30.5 49.8 49.8 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
DEN Atv canst ANS ERP Eee Cr Ce 46,345 43,845 — 5.4 30.6 26.9 93 UE) 
Se One eg SOR etn Nr 53,310 46,295 1132 2975 24.7 10.8 8.3 
10-14 “ Ds Bie ae RE De ne dl. 52,860 $2,720 — 0.3 2910 28.2 10.7 95 
(SELON a's EN Re ed ect: 48,235 58,970 12229 30.0 30.5 97 10.6 
20-245 Nea Series SPP UE ETES 50,805 64,930 + 27.8 25 34.9 10.2 11.7 
DSESAM NE PE ee A PARUS 73,340 94,475 + 28.8 330) 32.1 14.8 120 
35-49 * SMA hours Geel Tamer de 87,965 93,365 MOI 313 31.0 ged 16.8 
D DÉCOR RS Pag yi edit een Sie Ae 53,350 63,860 AIO 27.8 28.7 10.8 1S 
65 years and over — anset plus ........... 29,500 35,760 + 21.2 24.8 25.9 6.0 6.5 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles . . . .. 118,215 135,695 + 14.8 30.9 30.2 ee ante 
Persons in families — Personnes dans les familles 430,995 462,340 TNT 30.2 29 86.9 83.4 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille.......... 3.6 3.4 
Ke t H H L 
7-2-4. Halifax, N.S. — NE. 
ate T T + T 
Total population — Population totale . . . . ... 222,640 267,990 + 20.4 28.2 82% 100.0 100.0 269,900 
By sex — Selon le sexe: 
MENS STONES MEME EEE 110,000 132,765 + 20.7 277 32.1 49.4 49.5 
RÉMAl EAN PRE PES. 112,630 135,225 + 20.1 28.7 32.6 50.6 50.5 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
EMANVOAT SER anse cule ch ni ous labs 19,785 21,430 tse! 28.4 32.6 8.9 8.0 
Serge ah Le Ore te aoe een 235325 22,300 — 4.4 27.4 SIA 10.5 8.3 
10-14 “ PR foots te ee ET innove 22,280 26,330 + 18.2 259) 25.8 10.0 9.8 
1SSOISSS ER FOR LOR? Sees Ree 21,330 26,795 + 25.6 26.6 30.9 9.6 10.0 
RD EN SRE PR PRE 24,795 29,575 HIS 36.2 39.2 dsl 11.0 
25-34 “ PMS ae Se rl ten ee 32,795 47,520 + 44,9 34.3 38.7 14.7 Wild 
35-49? MO WINGO) TE Er GPa Seige nai 37,225 42,650 + 14.6 30.3 34.3 16.7 159 
50-64) “ See ene ae Ra eer re ance eo 26,950 32,720 + 21.4 24.8 28.5 1251 122 
Osnveatsjandiover —-ansietiplus. : . :. 4... 14,155 18,680 + 32.0 19.5 oul 6.4 7.0 
Families — Familles: 
Number of families —- Nombre de familles . . . . . 51,630 65,340 + 26.6 28.6 32.6 Sn apis 
Persons in families — Personnes dans les familles 190,170 225,680 ae | Ree if 27.6 31.8 85.4 84.2 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille. ......... ni 3.5 
4 À 1 1 1 — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 -2. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1977 — suite 


EP Le ae Se ea LS 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Metropolitan area 
as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
cnanec | Région métropolitaine Répartition en 
1971 1976 ao en pourcentage pourcentage 1977 
pourcentage | de la province 
| 1971 1976 | 1971 1976 
| — 
number — nombre 
7-2-5. Hamilton, Ont. 
itp ea a aga T =e | 
Total population — Population totale . ...... 498,525 529,375 + 622 6.5 6.4 100.0 100.0 $33,100 
By sex — Selon le sexe: 
Male ones, te ete see reece eee 247,815 261,670 CORO) 6.5 6.4 49.7 49.4 
Fomale = REMimesenet Pe ae Re ne 250,705 267,700 + 6.8 6.5 6.4 50.3 50.6 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
DFA EATS ES ANS er coat eee a ate 40,290 37,055 — 8.0 6.3 6.1 8.1 7.0 
SR MOSS Mies URE sor Re i aoe any Serr 50,170 42,190 — 15.9 6.4 6.3 10.1 8.0 
10-14 * CR Mp COLE RENE ee $1,065 50,930 — 0.3 6.5 6.4 10.2 9.6 
TS eTOCs Bee” | oan PE CRETE 45,545 51,925 + 14.0 6.4 6.4 941 9.8 
Nios ce Sy ae EN EL 42,490 46,860 + OES 6.3 6.3 8.5 8.9 
2534) = ad Pee BRL Ur, Rutca. eer 66,310 80,795 + 21.8 6.3 6.2 13:3 1533 
35-49 “ ee a an. ae eer meee sha 96,215 94,605 = ‘ley 6.8 6.6 19.3 17.9 
50-64 “ I oe SRE. = sere nel Sey PRE 65,630 77,955 + 18.8 6.5 6.7 1522 14.7 
6SWeEALS and'oVCr ans CHDIUS me se) = 40,805 47,045 IS. 3 6.3 6.4 8.2 8.9 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . . . .. 125,030 138,725 A120 6.6 6.6 ant BS 
Persons in families — Personnes dans les familles 441,960 464,510 a Sal! 6.6 6.5 88.7 87.7 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille.......... 3.5 25 ee 
| i 4 mi i 
7-2-6. Kitchener, Ont. 
T DT T 34 T 
Total population — Population totale . ...... 226,845 272,160 + 20.0 2.9 3:3 100.0 100.0 275,400 
By sex — Sclon le sexe: 
Male HOMMES PE ce eee cr os 112,645 135,050 oh ES) 279 3 49.7 49.6 
EMA RE MINES ne ee ee. 114,195 137,105 + 20.1 3.0 3.3 50.3 50.4 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
OM TEAM ANS Senha emo Ra ee eae 20,630 22295 3p oil 52 357 94 8.2 
SEE RS M SCA Et ne ie ae 23,085 23,355 He 27) 3.5 10.2 8.6 
TOTAL ER TONER SR ARE RES 21,885 25,615 + 17.0 2.8 3.2 9.6 9.4 
DS TOME NP ARR RE EE AN SE 20,985 25,695 +224 29 52 9.3 9.4 
20-24 “ SO ME i Ret rete er ae toot ce 3: 222799 28,550 + 24.4 3.4 3.8 10.1 10.5 
253400 PTT De ND TL RENE 33,260 45,955 + 38.2 52 3:5 14.7 16.9 
BET CCS Cees NL bee ae eee ee 40,395 45,200 Te) BY) 3.1 17.8 16.6 
SDL MP Mire Reta ec Nr regis orang ee 26,805 33,980 + 26.8 PGT 29 11.8 12.5 
65 years and over — ans et plus . . . 16,845 217925 + 27.8 2.6 2.9 7.4 7.9 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles . . . . . 56,590 70,350 + 24.3 3.0 33 a AST 
Persons in families - Personnes dans les familles 200,445 237,220 + 18.3 3.0 55 88.4 87.2 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille . ......... 3.5 3.4 ss re | à Ne 
2 1 Ss ort! D — 
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TABLE 7 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1977 — Continued 


TABLEAU 7 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971, 1976 et 1977 — suite 
a a 


| Metropolitan area 


as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
1971 1976 acon Région métropolitaine Répartition en 
ane n on en pourcentage pourcentage 1977 
de la province 
pourcentage |_ salt 
1971 | 1976 197) 1976 
| | 
number — nombre 
7-2-7. London, Ont. 
y ala T 
Total population — Population totale....... 286,010 270,385 — 5.5 Sai 3.3 100.0 100.0 273,100 
By sex — Selon le sexe: 
Male — Hommes RENE EE Ac Bio Ba oi 139,720 131,820 — 57 3.6 39) 48.9 48.8 
ÉMIS RENNES vr sages se Rees 146,290 138,565 — 5.3 3.8 5 lei SH°2) 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
DS TOUS = GG) 5 5.4%. 5 6 so bh 4c. 6 Na gael 23,420 19,335 = id SI 32 8.2 FA?) 
Siar Sy Cees 2 Sma Aunaes Se, fe EEE 27,915 20,820 — 25.4 3.6 onl 9.8 fet! 
10-14 “ tera bh LORS D D 27,950 24,625 — 11.9 3.5 3.1 9.8 9.1 
LS ER ue 25,885 25,915 as {Wail 3.6 82 9.0 9.6 
20-24 “ DRE RTE 27,605 28,415 ap DY) 4.1 3.8 eal 10.5 
25-34 “ CER Si. à 2 RARES DV sere aaa 39,970 43,940 a OY) 3.8 3.4 14.0 16.3 
35-4905 PR ee ct le de 50,925 45,210 — 11.2 3.6 el 17.8 16.7 
50-64 “ eS on, AS (SPR, Ae en ee 37,570 37,845 SD El 372 Sail 14.0 
6S  yeatsand over —ans'etiplus . ... 2.2... 24,780 24,280 — 2.0 3.8 33 8.7 9.0 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . . . .. 70,450 68,740 24 3.7 33) su yanks 
Persons in families — Personnes dans les familles 245,965 226,740 — 78 3.6 3.2 86.0 83.9 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille. ......... 35 35 : al 
[es = 1 1 = 
7-2-8. Montréal, Qué. 
Va T T 
Total population — Population totale . ...... 2,743,210 2,802,485 aD OA) 45.5 45.0 100.0 100.0 | 2,809,900 
By sex — Selon le sexe: 
Malem=silonines? <a SA vie Re «eels 1,345,365 13670755 “ra Ue7 44.9 44.3 49.0 48.8 
HÉMAlE = FEMMES. EMA CHAT 0 1,397,845 1,434,730 + 2/0 46.1 45.5 51.0 51.2 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
OERAVeATSES ANS EN RER es sie 211,135 183,895 — 129 43.9 41.5 HT 6.6 
SERIES Se een as LAPS CP. PNR 267,455 208,450 — 22.1 42.2 42.9 9.8 7.4 
10-14 “ SS EL EE ET TE 272,675 256,380 — 6.0 40.6 41.2 9.9 9.1 
1519) > SN see Sed uote ak, ee, FN ener 249,540 272,265 a» Gil 40.2 40.9 9 9.7 
20-24 “ OR RTE de Mae che se 250,780 261,385 + 4.2 45.6 43.7 El 93 
25-34 “ oS he tame see ate Me 5 se 418,100 477,970 + 14.3 48.8 46.4 1522 WA 
SET OR CE PAR ER Mn nee 524,695 525,570 HZ 49.6 48.7 RO 18.8 
S0-64 “ TT D cum ad 357,295 394,580 + 10.4 48.1 47.5 13.0 14.1 
GS yeatsiandiover — ans ebplus 7... 191,540 221,980 LS) 46.4 46.1 7.0 TS) 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles . . . . . 647,850 715,775 +10.5 47.7 46.5 AA rst 
Persons in families — Personnes dans les familles 2,343,600 2,392,690 ap Dit 44.3 44.0 85.4 85.4 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille . ......... 3.6 33 4 DE 
= i 2lLe L 4 a = 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


ee) 


TABLE 7 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1977 — Continued 


TABLEAU 7 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971, 1976 et 1977 — suite 
i a ae a 


Metropolitan area 
as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
change a He aN , 
1971 1976 1976/1971 Région métropolitaine Répartition en 1977 
Variation en en pourcentage pourcentage 
pourcentage de la province 
F T T æ à) 
| 1971 1976 1971 1976 
rs number — nombre i ü x Se 
7-2-9. Oshawa, Ont. 
T ay ae x 
Total population — Population totale . ..... “ 120,315 135,195 +124 1.6 1.6 100.0 100.0 138,600 
By sex — Selon le sexe: 
Male HOMME TERRE CET Grae 59,825 67,125 ‘127 1.6 1.6 49.7 49.6 
FomaleFémnes 2. cee 6 os teens re 60,495 68,075 +125 1.6 1.6 50.3 50.4 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
DORA VERTE ans CR ee 10,755 10,945 + 1.38 1.7 1.8 8.9 8.1 
Sie PEO SPL © Seman 13,695 E725 — 14.4 ey) 1.8 11.4 8.7 
10-14 os iris, >) no Oa) d'OS 12,995 13,995 So HE 1.6 1.8 10.8 10.4 
SES CRE à Arann aut à Soha 10,845 13,440 PISE) IES Asi 9,0 9:9 
20-24 “ SE RENE D'OR ch Getoare C 9,755 11,925 1222 1.4 1.6 8.1 8.8 
25-34 “ SR RTS re Gore 17,770 22,605 102702) 17 Ne 14.8 16.7 
35-44 * SE ee CR 2 15,850 16,650 ie SW) 167 1.7 132 1225 
45-54 “ RSR tes ono! he, 0. CNE 12,480 15,005 + 20.2 1.5 1.6 10.4 LRG 
55-64 SRE PDT oot, cece ea 8,005 9,090 + 13.6 33) 153 67 6.7 
65 years and over — ansetplus........... 8,165 9,820 +20.3 13 11) 6.8 Tas 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles .... . 30,055 353215 +17.2 1.6 1.7 dr mie, 
Persons in families — Personnes dans les familles 108,925 120,420 + 10.6 1.6 7 90.5 89.1 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille . . . ....... avs 3.4 ; aa 
z — + 
7-2-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
T 7 = 
Total population — Population totale ....... 602,510 693,290 se)! 7.8 8.4 100.0 100.0 702,200 
By sex — Selon le sexe: 
Male Hommes: vc sa eee EURE CE 296,295 340,000 + 14.8 al 8.3 49.2 49.0 
Female =2Femmes =... sete. et eae Cu 306,215 353,285 +15.4 nS) 8.5 50.8 51.0 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
On 4 Ver Emans NTM ce Mie Ie 49,115 49,690 Ha 12 Hel 8.2 8.2 722) 
SERIE SANS ee sa Sean oe 63,185 54,470 — 13.8 8.1 8.2 10.5 108) 
LOS a GES Sh. aan AR Cece yc ver 64,150 67,270 + 49 8.1 8.4 10.6 9% 
LS TON RE RER RCE 58,675 70,390 + 20.0 8.2 8.7 DAT 10.2 
2024 Ti ARMED i ROE, St | mS 58,845 72,085 +225 8.7 9.7 9.8 10.4 
DSA: Ae PE ER cies, PTS TO 87,620 1227725 + 40.1 8.4 9.4 14.5 77 
35-49 * RTE CL Re RE 108,900 118,765 HO qed 8.3 18.1 eek 
SOS 64 CE a a URE Re Sas chee eee nat some 73:32S 90,580 4235 thes) 7.8 1272 13:1 
65: years andover —ansetiplus: . 2. Samo. 2s 38,700 47,325 12273 6.0 6.4 6.4 6.8 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles .... . 141,455 170,405 + 20.5 145 8.1 ur ss 
Persons in families — Personnes dans les familles 525,245 583,310 +11.1 7.8 8.2 87.2 84.1 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille.......... 37 3.4 A | aN pet L : a 
oe san Rs pb 1 = i =. + Le 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971, 1976 et 1977 — suite 


—-e—e— or eee 


Metropolitan area 
as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
change Région métropolitai Spartiti 
g politaine Répartition en 
1971 1976 Coe “en pourcentage pourcentage 1997) 
de la province 
pourcentage —— 
1971 1976 1971 1976 
== Il 
number — nombre 
7-2-11. Québec, Qué. 
T airs Gr 
Total population — Population totale . ....., 480,505 542,160 + 12.8 8.0 8.7 100.0 100.0 545,100 
By sex — Selon le sexe: ; 
Male CsOMMUCSE cyt. aus SAMI Ghia in ME. 232,545 261,785 #12 6 7.8 8.5 48.4 48.3 
ReMAle = FERMES. 2 ace te 2. ad SIM 2. 247,985 280,375 Eh LE | 8.2 8.9 51.6 SA.7. 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
ORAN EAT EAN ms SMM recu 37,845 39,620 + 47 We) 9.0 7.9 1s 
Sah Ru eae, Comet 47,445 40,825 — 14.0 Wes) 8.4 9.9 Is) 
10-14 “ RC RS PUS cure 48,490 49,655 + 2.4 Uc 8.0 10.1 9 
SALON “Uy GO a 3 a oe RCE ORNE 45,955 54,100 on L7/07 7.4 8.1 9.6 10.0 
20-247 # CORRE ES à RER PRES ES 48,175 56,170 + 16.6 8.8 9.4 10.0 10.4 
25-34 “ et ll Dee ue 76,070 98,700 F 2957 8.9 9.6 15.8 18.2 
3SS4IN © RE TN PR à cu Me sc 85,335 93,670 +978 8.1 8.7 17.8 1723 
90-64 NX ie, WEG eh Rac Soares inc tn Saar 59,975 70,110 +1/6:9 8.1 8.4 1S 12.9 
65 years and over —ansetplus ........... 31,205 39,320 + 26.0 7.6 8.2 6.5 es 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles . . . . . 106,045 1215575 +24.1 7.8 8.5 90 LE 
Persons in families — Personnes dans les familles 410,980 463,815 se IS) 7.8 8.5 85.5 85.5 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille .......... 3.9 3: Ê 
4 ve ak =p 4 == 
7-2-12. Regina, Sask. 
ST T T 
Total population — Population totale . ...... 140,730 151,190 + 74 15.2 16.4 100.0 100.0 154,600 
By sex — Selon le sexe: 
Males Hommes =i. = BAY Sk BAN css 68,940 73,970 Boe alee) 14.6 15.9 49.0 48.9 
Female =Femmes,. 2402. 4 oh MMS. oes 71,795 77,220 HO 15.8 16.9 51.0 SIP 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
DM VGATSE MANS. PMU. Re.» 125735 12,500 = 1.8 16.1 16.7 9.0 8.3 
SOS BY be) co ET AES a 14,715 12,290 — 16.5 14.9 157 HORS 8.1 
NO 14 Leg NE CLASS... 13,980 14,090 + 0.8 13.7 14.8 9.9 9.3 
LS STONE fo ok DR es EC cer 13,760 15,620 HS 14.4 16.1 9.8 10.3 
COPA OS BR ne i ao & 4 14,145 16,910 LHMIOES 20.5 20.8 10.0 11172 
LS SAS NET NET CE en Roma 18,655 23,225 + 24.5 18.6 20.0 1578 15.4 
DS AIN SO TE EL oe eae oho 23,560 23,560 - 15.6 17.0 16.7 15.6 
S0-64 “ este, © LE Ne. 17,710 19,805 + 1108 1541 14.3 12.6 1301 
6Siyears and'over — ansetplus ....). 110... 11,470 13,185 +15.0 SAIT 12.9 8.2 8.7 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles .... . 33,710 37,410 HUNEO 15.6 16.6 a ae 
Persons in families — Personnes dans les familles 120,575 126,265 + 47 15.0 16.1 85.7 83.5 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille .......... 3.6 3.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 2. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1977 — suite 


Metropolitan area 
as a percentage Percentage 
Percentape of province distribution 
1971 1976 isn Région métropolitaine Répartition en 1977 
Variation en en pourcentage pourcentage 
pourcentage de la province | 
1971 1976 1971 I 1976 
Le | li JE 
number — nombre 
| 7-2-13. St. Catharine- Niagara Falls, Ont. 
=) le rr if 
Total population — Population totale. ...... 303,430 301,920 — 0.5 3.9 3% 100.0 100.0 304,600 
By sex — Selon le sexe: 
Male -THommess =. <2 aie ict orme 150,550 148,670 = te 3.9 3.6 49.6 49.2 
Female —1Remimes aon <i.) se eat crete cee 152,880 153,245 a 02 4.0 2e 50.4 50.8 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
DEA EATS ans NORME AN Ss 24,450 21,095 13,2 3.8 3.5 8.1 720 
y= ye Se EER Ot oc MO Tres AE 30,680 24,640 — 19.7 3.9 8-1 10.1 8.2 
LOS AS SR RS Acca eee gens 31,895 29,620 =! 4.0 3) 10.5 9.8 
SELON LO RC Om 29,750 30,275 + less) 4.2 opal 9.8 10.0 
20-24 “ See sake she MOR: Cua ey a ES 24,540 25,925 tO) 3.6 85 8.1 8.6 
25-34 “ Se a, AR CCS 3 36,950 42,610 ar iS) 3:5 3.3 12.2 14.1 
35-49, * ae A.) BS Eee me Re 56,790 51,425 — 9.4 4.0 3.6 18.7 17.0 
50-64 “ Ss x od CRE 42,010 47,005 ceili) 4.2 4.0 13.8 15.6 
65 years and over — anset plus ..........-. 26,380 29,315 ar ilies 4.1 4.0 8.7 9.7 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . . . . - 76,295 79,355 + 4.0 4.1 3.8 wie vars 
Persons in families — Personnes dans les familles 273,570 267,480 — 2.2 4.1 3.8 90.2 88.6 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille .......... 3.6 3.4 5 . à 
1 l zl KE 
7-2-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
T T T T 
Total population — Population totale . ...... 131,815 143,390 + 8.8 25.2 25.7 100.0 100.0 144,300 
By sex — Selon le sexe: 
Male-= Homimesees iar ete Ce 65,140 70,580 + 8.4 24.5 24.9 49.4 49.2 
Remale.— hemmes: MN 200. 5 66,675 72,815 toe 26.0 26.5 50.6 50.8 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
Ob AVES = ans M ak ee ieee ae 13,165 13,135 10,2 215 2251 10.0 9.2 
Sr 04 RE CE 15,285 13,665 — 10.6 22.6 2157 11.6 9,5 
10-14 “ SN aeons Ree 14,455 15,505 + 783) 22.2 23.1 11.0 10.8 
SEL RC ten 14,540 15,385 Ee oes: 24.4 24.5 11.0 10.7 
BODES "SG DEN ES ce oe eee 13,020 14,975 + 15.0 2922) 28.7 9:9 10.4 
25-34 * SES D OR ee 17,615 22,980 + 30.5 28.2 28.0 13.4 16.0 
35-49 * SLA cc are eal bo SEN aay 19,235 20,815 82 26.7 27.6 14.6 14.5 
SOS CAL NES MR UNE RS NE ES, 7195 16,885 i629 27709) 27.6 12.0 11.8 
6S. yearsiand.over — ans CHplus M. 8,710 10,040 1529 272 27.5 6.6 7.0 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles . . . . . 28,335 32,980 + 16.4 26.2 26.5 sis me 
Persons in families - Personnes dans les familles 115325 125,290 ar tee 24.3 24.9 S75 87.4 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille .....,.... 4.1 | 3.8 
a = 1 + She 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1977 — Continued 


TABLEAU 7 - 2. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1977 — suite 
Ur Cae Par eee PRESEN SCENT STE CE |e a ae DT 


| Metropolitan area 
as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
1971 Prag) sergio) gerne | Ne | ae 
DOM de la province 
LOT 1976 1971 1976 
| ae 
number — nombre 
7-2-15. Saint John, N.-B. 
= F 
Total population — Population totale . ..... 106,745 112,975 + 5.8 16.8 16.7 100.0 100.0 114,900 
By sex — Selon le sexe: 
MAIS HOMME M ee Mel: ae 52,455 55255 MS: 16.4 16.3 49.1 48.9 
Female RemmesN RM RME a 54,290 SYS 186:2 172 17.1 50.9 Set 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
ORE vearstwranstn. ch Sho eis 2 eB. Poe 9,425 9,590 ae alts 16.3 16.5 8.8 8.5 
eo oh Bde ten ara Pena ie rte Re 115305 9,770 — 13.7 15.8 15.9 10.6 8.6 
10-14 “ Ee PRE PORC PRE 10,925 11,265 ae Bgl 14.8 15.4 10.2 10.0 
LISE LE RER RE BO SRE RS 10,645 11,330 + 6.4 15.3 15.4 10.0 10.0 
20-24 “ Bee Rue NE te 9,555 11,010 HIS °2 16.9 17.3 9.0 9 
Pe Sy) CO nn Mn re Aah 0 Sa 12,715 16,780 + 32.0 W752 16.8 iL) 14.9 
357490 Eh Ne ove ot Ms es 17,030 16,610 — 25 17.8 17.0 16.0 14.7 
S$0-64 “ Se yA hy EE ne ne mais Ss 15,090 15,800 + 4,7 18.7 18.0 14.1 14.0 
6Ssvieatsrandiover—ansietiplusme FE = 10,040 10,820 +758 18.4 177 9.4 9.6 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles.... . 24,270 218925 + 12.6 V8) 16.9 aK es 
Persons in families — Personnes dans les familles Dib Sil 96,395 HS, 0 16.2 16.2 85.5 85.3 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille .......... 3.8 3.5 
= ead L L 
\ 7-2-16. Saskatoon, Sask. 
ny LE F 
Total population — Population totale . ....., 126,450 133,750 ap sine! 13.7 14.5 100.0 100.0 136,800 
By sex — Selon le sexe: 
MAC EIORIOE SR EN ty rset natn Pit) = <a) 61,565 64,430 + 4,7 13.1 11379 48.7 48.2 
Bemmaleme tb mine sma.) oh ta EEE NN ENTER NE 64,885 69,320 HO: 14.2 1522 51.3 51.8 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
DER PEAIS ES ANS à EM cs OS ors ME Ss 11,350 10,250 = 9.7 14.3 13.7 9.0 Apa 
Sie 9 DE Coe Mau otis cae es dts 12,940 10,435 — 19.4 Il 13.4 10.2 7.8 
10-14 “* CAES PE dc PR AE TE 12,575 12,290 — 2.3 12.3 1220) 929) oP 
SELS CR A PRE EE RES 12,360 14,230 HS 129) 14.7 9.8 10.6 
20-24 “ Ces: Rise ht aaa hoe AU 13,430 16,430 12275 19% 20.2 10.6 193 
DS = 34; SRE EAs eres, eke Ba 17,240 20,235 + 17.4 172 17.4 13.6 15.1 
35-49 “ CPP EL ERA CE CPR 20,290 20,095 = iO) 13.4 14.5 16.0 15.0 
50-64 “ See ET See DE EE 14,930 17,080 + 14.4 diet 12.4 11.8 12.8 
65 yearS'and'over — anset plus: .....5..... 11,345 12,710 ae PALO) 12.0 12.4 9.0 JS 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . . . .. 30,085 32,635 ae taco) £39 14.5 LÉ tar 
Persons in families — Personnes dans les familles 107,690 109,610 US 17 14.0 85.2 82.0 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille .......... IL 3.6 3.4 | J | . ae 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 2. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1977 — suite 


Se  ————— 


Metropolitan area 
as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
change Régi aa Peat ae ce 
gion metropolitaine Répartition en 
1971 1976 hoc ene en pourcentage pourcentage 1977 
de la province 
pourcentage 
1971 | 1976 1971 1976 
| L | 1 ib 
number - nombre 
7-2-17. Sudbury, Ont. 
| Bi T af 
Total population — Population totale. ...... 155,425 157,030 ay 1:0 2.0 1.9 100.0 100.0 157,800 
By sex — Selon le sexe: 
Male. — Hommesie... <5 kane Tel... 80,435 79,550 — 1.0 Drill 129 51.8 50.7 
Remales="Kemimese-. CRM RE | 74,985 77,480 ar) Bro} 129) 1.9 48.2 49.3 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
Ox 4:yearsi—eans: 2. Mew 0... CRE cs 14,940 13,875 — 7.1 23 2.3 9.6 8.8 
Sa Qe SE a 2 AVA ee ee 18,370 14,235 — 22.5 233 1 11.8 94 
10-14 “ SP Dr RO Ce We CMR: ot 18,125 17,865 — 14 23 2.2 Mag 11.4 
LS 19 BEM ant 20S BOM Oly ee Ls 16,395 17,830 + 8.8 23 22 10.5 11.4 
20-24, NPR ets a conan gic doc, ic © 2 15,985 14,795 — 74 2.4 2.0 10.3 9.4 
25-34, À CO EE eee oie in.) SES 22,020 24,220 + 10.0 Del 1.9 14.2 15.4 
35-49 “ A :: eu: MR eee ee = 26,985 26,505 — 1.8 1:9 1.8 17.4 16.9 
50-64 “ EE CE a ae à eee 16,340 19,435 + 18.9 1.6 197 10.5 12.4 
65 years and over — ans et plus .......-5..-. 6,275 8,270 at LES) 1.0 Ie 4.0 Sr) 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles . . . .. 36,095 38,745 ap MES) 1.9 1.8 Sa je 
Persons in families — Personnes dans les familles 140,500 141,115 + 0.4 Dal 2.0 90.4 89.9 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille .......... BH 3.6 En : Ro a So | - 
=| + 
7-2-18. Thunder Bay, Ont. 
T la 1 - | 
Total population — Population totale . . . . ... 112,095 119,250 + 6.4 1.5 1.4 100.0 100.0 119,900 
By sex — Selon le sexe: 
Male; = Hommeste. OUEN. a See 56,585 60,120 6.2 1.5 ts 50.5 50.4 
Kemalé= Femmes, : 2 4R- 0. COR... 55,505 59,130 6.5 1.4 1.4 49.5 49.6 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
Ols Asveats ans TER CRE 9,050 8,725 — 3.6 1.4 1.4 8.1 73 
Sar JS ees Ci PC trees aye toe 10,815 9,470 — 12.4 1.4 1.4 9.6 7.9 
10-14 “ SP RER sr RES C 11,665 11,180 — 42 1.6 1.4 10.4 9.4 
HSE TOME DS Rs ool Be Res 11,180 12,085 mosh 1.6 LS 10.0 10.1 
202242 “ol BR... 2 ARRET RE es 9,750 11,380 + 16.7 1.4 1.5 nih 9:5. 
252344 O99 Meee a eles ne eae ee 13,345 17,300 + 29.6 133 18 11.9 14.5 
35-49 * fee ha cde es CR A 20,125 19,515 — 3.0 1.4 1.4 18.0 16.4 
SOS CAM ORNE ETES - ee eer 16,060 18,305 + 14.0 1.6 1.6 14.3 15.4 
65 years and over — anset plus ..........-. 10,110 11,285 + 11.6 1.6 1.5 9.0 9.5 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . . . .. 27,110 29,910 + 10.3 1.4 1.4 ae ae 
Persons in families — Personnes dans les familles 97,765 101,805 ta4:i ES 1.4 87.2 85.4 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille .......... 3.6 3.4 sage . PE 2 t 
ST ES " 1 = = mess 2 ESS 1 | ea ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 2. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1977 — suite 


1971 1976 


Percentage 


change 


1976/1971 
Variation en 
pourcentage | 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Région métropolitaine 
en pourcentage 
de la province 


Percentage 
distribution 
Répartition en 


pourcentage 1977 


1971 1976 1971 | 1976 
a 1 
number — nombre [ 
7-2-19. Toronto, Ont. 
soe 7 ai T T T 
Total population — Population totale . ...... 2,628,040 2,803,100 AO 34.1 33.9 100.0 100.0 2,849,000 
By sex — Selon le sexe: 
METRE ONE RE Re A RER 1,300,525 1,376,070 HAS: 33.9 33.6 49.5 49.1 
FeMAlE = FEMMES, =). acm: ac TE 1,327,520 1,427,030 TT. 34.4 34.2 50.5 50.9 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
ORAN CASE eS ss! Re 6 214,010 196,260 — 8.3 33.6 32.3 8.1 7.0 
Sco a ET Ook (hae ee em ee 2518125 217,055 — 13.6 821 32.5 9.6 Teil 
10-14 “ SALLE PER EURE AL te sod 242,215 249,430 cr at 30.7 31.2 92 8.9 
(SAIS TE a M a 216,900 252,215 + 16.3 30.4 5122 8.3 9.0 
20-24 “ M A eo Sa ae ee us 1a as 246,275 256,655 + 42 36.5 33.9 9.4 92 
252345 Sahl cee see ictinch fa] SPORE ays 401,390 483,020 + 20.3 38.4 STE 15.3 17.2 
35-49 * D RASE Us Ne 523,760 530,525 #13 eel 36.9 1979 18.9 
S0-64 “ ce 334,270 388,655 +163 33.3 235 12.7 1579 
65 years and over — anset plus ........... 198,115 229,295 HS TL 30.7 40.5 KS 8.2 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . . . . . 652,655 716,530 + 98 34.7 34.0 20 Jr 
Persons in families — Personnes dans les familles 2,246,950 2,371,310 USE 33.9 333 85.5 84.6 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille ......... 3.4 3.3 Bas 
$ i i ails CMS 
7-2-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
7 T 7 7 
Total population — Population totale. ..... 1,082,355 1,166,350 “3 Was) 49.5 47.3 100.0 100.0 | 1,172,200 
By sex — Selon le sexe: 
Males Hommes: c.f, Ps ai. - ce. 536,960 574,980 ap dell 48.8 46.7 49.6 49.3 
Éemale=tFemmess re ee > 545,390 591,370 8.4 50.3 47.9 50.4 50.7 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
OREAieatseaans: - © Peace) ee cow one 79,245 72,545 =) 85) 45.2 41.9 ES 6.2 
SR Se CAE ER IS AT CET 94,575 82,680 — 12.6 44.6 42.6 8.7 qed 
10-14 “* Toll leaker SL NG. Cary Ca de de eT 101,075 96,760 — 43 45.5 42.5 9 8.3 
15-190" tty A nee LE Ads mé 93,920 106,550 +13.4 46.7 44.8 8.7 JA 
DOC CARE My Es an eme ee 96,225 107,050 111102 52.0 48.3 8.9 oe 
25-34 “ Boe aay WRN Cnet rena te wala ait, due 151,450 194,740 + 28.6 51.7 49.2 14.0 16.7 
35-49 “ EE RR dr ee ey ae a ewe 198,085 204,260 a» Balk US 49.3 18.3 ITS 
SOE PWNS Sone geen 0) ob Se ica ar 159,040 178,605 ap 2.3) 52.1 49.6 14.7 15.3 
65 years and over — ansetplus ..........- 108,725 123,160 M US)ES) 53.0 50.9 10.0 10.6 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles . . . . . 267,115 295,370 + 10.6 50.1 47.0 er me 
Persons in families — Personnes dans les familles 901,095 946,200 HS: 48.3 45.9 83.3 81.1 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille . ........ 3.4 3.2 ad ; 
= je + 4 L 4 4 oe 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1977 — Continued 


TABLEAU 7 -2. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1977 — suite 
re es ee 


Metropolitan area 
as a percentage Percentage 
Percentage of province distribution 
1971 1976 19767071 Région métropolitaine Répartition en 
Variation en en pourcentage pourcentage 1977 
pourcentage de la province 
Ê 7 
i971 | 1976 1971 | 1976 | 
| number — nombre 7 en - 
7-2-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
T ] T | 
Total population — Population totale ..... : 195,800 218,250 + 11.5 9.0 8.8 100.0 100.0 218,300 
By sex — Selon le sexe: 
Male Hommes "Fam ane <n 94,005 104,380 ne AEG) 8.5 8.5 48.0 47.8 
Female — Femmes . 4-28 : : «0 Sah as 5 101,795 113,870 +11.9 9.4 9.2 52.0 5222 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
DNA Yeats IANS cits Me eee spi à 12,615 11,860 — 6.0 thee 6.8 6.4 5.4 
Bye) 4 te Te ie ST tas 16,055 13,710 — 14.6 7.6 Hal 8.2 6.3 
10-14 “* RL do DES Ce. DENT 18,440 17,550 — 48 8.3 Tek. 9.4 8.0 
ISO LES Re © LOC EME ce 17,890 20,325 + 13.6 8.9 8.5 9.1 9.3 
20-24 “ eue nette Sie, le DCR aaa ns 16,220 20,135 + 24.1 8.8 9.1 8.3 C2 
25-345 ORE A eon oy oes 21,125 30,735 + 45.5 Tee. 7.8 10.8 14.1 
35-49 “ Fie a D eS OES ERs cure + 32,120 32,550 = Glas! 8.3 7.9 16.4 14.9 
50-64 “ Re cae ieee IS As oe 31,750 37,645 + 18.6 10.4 10.5 16.2 172 
65 years and over —ansetplus........... 29,590 33,740 + 14.0 14.4 13.9 151 L525 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles 50,080 57,165 + 14.1 9.4 9.1 LÉ RS 
Persons in families — Personnes dans les familles . 164,590 175,210 6.5 8.8 8.5 84.1 80.3 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille . ......... 3:3 3.1 : 
ee L Le = 
7-2-22. Windsor, Ont. 
F 1 T re at 
Total population — Population totale ...... 258,645 247,585 — 4.3 3.4 3.0 100.0 100.0 248,600 
By sex — Selon le sexe: 
Malet HOMMES to mc sc Gt aie ene ae 128,800 121,705 — 5.5 3.4 3.0 49.8 49.2 
emalei=ebemmesata aon ca Ge hose 129,845 125,880 — 3.1 3.4 3.0 50.2 50.8 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
OÉSRAVOATS ENS PNEU meee ee ese sya a 22215 18,755 — 15.6 ES Syl 8.6 7.6 
S= Ses SS PRES ges tds See eRe eee 26,425 20,810 — 21.2 3.4 Sail 10.2 8.4 
LOTS TE ne le CRT CE 26,860 24,315 — 9.5 3.4 3.0 10.4 9.8 
DSTI Se ere chee Sem oy ES 24,835 24,785 = 10:2 3.5 Zyl 9.6 10.0 
20-24 “ Sao ec. SSN FS Rae ES à 23,050 2975 — 47 3.4 3.0 8.9 8.9 
252340 CS Ae Ue or Ne TE SRR STOLE 33,010 36,260 +7958 3.2 2.8 12.8 14.6 
SAIS RG Es Reh ON ee 45,065 40,345 — 10.5 82 2.8 17.4 16.3 
50-64 “ DSL ia nonce REC 32,885 35,260 an he? 3.3 3.0 12.7 14.2 
65 years and over —ansetplus........... 24,290 25,075 TMS ED, 3.8 3.4 9.4 10.1 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles 62,395 62,950 + 0.9 53 3.0 Das Pat 
Persons in families — Personnes dans les familles 2275255 216,170 — 49 Et À 3.0 87.9 87.3 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille . ......... 3.6 3.4 sate 
eS Dh ® ome a [is 4 mL 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971, 1976 and 1977 — Concluded 
TABLEAU 7 - 2. Population par sexe, groupes d’age et familles, 1971, 1976 et 1977 — fin 


-_—_—————OO SSeS 


Metropolitan area 


as a percentage Percentage 
Percentage of nice PUR 
1971 1976 os Région métropolitaine Répartition en 1977 
Warntionien: en pourcentage pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 1976 1971 1976 
number — nombre d 
7- 2-23. Winnipeg, Man. 
Total population — Population totale ..... 540,260 578,220 + 7.0 54.7 56.6 100.0 100.0 581,800 
By sex — Selon le sexe: 
Mate ES FIO IA MES MER eee en come a ts 263,750 280,940 AS 53:3 Spe) 48.8 48.6 
RémMale = FEMMES crcl ail ese ee eee. 276,510 297,280 ae TS 56.0 Bie) 51-2 $1.4 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
DFA CALS ANS a avs as or choc eee 43,215 42,505 — 1.6 $0.6 51.6 8.0 7.4 
Sas MEET SRE 49,790 43,480 — 12.7 49.7 ole? 9.2 WES 
10-14 “ At prs em Nec or 49,980 50,085 +02 49.4 SH? 9.3 8.7 
Seo BANE ra Rees D vue ET 50,880 54,815 ae Gaul 52.8 54.6 9.4 9.5 
20-24 “ Ne de ee $3,015 59,115 CRAIES 62.0 62.9 9.8 10.2 
CASASE ME D éme 71,890 91,860 + 27.8 59.0 61.3 1579 15.9 
35-49 “ A ack ein SNE 93,270 91,915 - 15 57.4 58.7 17.3 15.9 
50-64 “ a eT ur fue remnant 76,965 85,825 cities’ Sol 57.6 14.2 14.8 
GSYearsiand'over — ans et DIU... 51,250 58,605 + 14.4 53.6 55.0 is) 10.1 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles 132,865 145,915 ar Shes 56.3 SE) 
Persons in families — Personnes dans les familles 460,740 479,775 + 4.1 S3:7 55.8 85.3 83.0 
Average number of persons per family — Nombre 
moyen de personnes par famille ........ ÈS 3.3 | 4 | 0 | 
1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 3. Population, by Mother Tongue, 1971 and 1976 


TABLEAU 7 - 3. Population selon la langue maternelle, 1971 et 1976 


Metropolitan area as a 
Percentage distribution percentage of province 
Percentage > = 
change Répartition en pourcentage Région métropolitaine en 
1971 1976 1976/1971 pourcentage de la province 
Variation en 
pourcentage 
CHA 1976 1971 1976 
7-3-1.Calgary, Alta. — Alb. 
T T T 

Total population — Population totale . .. 403,320 469,915 + 16.5 100.0 100.0 24.8 25.6 
ÉneliSh— Ang ent ee: 338,830 396,815 tee bier al 84.0 84.4 26.8 26 
French Francais «pre = Suen 2 ET 5,305 5,895 = ne Skat 13 ES} 11.4 
Othera vA Utresiperte. os. c-Met ied tei Rer rs 59,180 67,205 +136 14.7 | 14.3 18.6 2 

——— al | — 
7-3-2. Chicoutimi — Jonquière, Qué. 

Total population — Population totale . .. 133,705 128,645 — 38 100.0 100.0 2.2 Dal 
Enehshe—Anelaisc myc. otow cac reeeee 4,655 2,335 — 49.8 85 1.8 0.6 0.3 
ETenCHEFTARCAIS 2, Ce ce 128,410 123,765 — 3.6 96.0 96.2 2.6 DS 
Ofher=AUTES EC o> se 635 2,545 + 300.8 0.5 2.0 0.2 0.6 

7-3-3. Edmonton, Alta. — Alb. 

Total population — Population totale . . . 495,700 554,225 + 11.8 100.0 30.5 30.2 
English Anplais ee CR ei eae t 377,305 432,745 a eR) 76.1 29.9 29.2 
Prenchi—abrancaisie.eremcm deme ellen en 18,210 16,785 — 7.8 57 ù 392 37.8 
Other AUS EP A cesta oes ie 100,185 104,695 + 4.5 20.2 31.6 3397, 

7-3-4. Halifax, N.S. — N.-E. 

Total population — Population totale .. . 222,635 267,990 + 20.4 100.0 100.0 28.2 32.3 
English: "Anslas2 "+117 ata 210,025 250,095 FeO al 94.3 93:3 28.6 32.6 
French) Francs vistas cs = anne 6,780 7,390 em tH) 3.0 2.8 172 20.0 
Other" Autres NE ET TR es oes 5,830 10,505 + 80.2 2.6 3.9 36.3 44.4 

7-3-5. Hamilton, Ont. 

Total population — Population totale . .. 498,520 529,370 + 6.2 100.0 100.0 
English" Anglais. "Me 2 oo) sues 396,535 429,380 5 RS 7975 81.1 
RICNCR IE FIANGAS 5 5 os cegehn ceeeeeton 95255 8,765 a OS 1.9 1:7 
Other— Autres? hr rt. 92,735 91722$ - 16 18.6 172 

7-3-6. Kitchener, Ont. 

Total population — Population totale . . . 226,845 272,155 + 20.0 100.0 
EnplSHEPANLIAIS ES. RE NN 182,830 220,185 + 20.4 80.6 
Brench:= Brancals: RC 4,015 4,100 “eee | 1.8 
Other: = AVES A EN cet 40,005 47,870 107 17.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -3. Population, by Mother Tongue, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 -3. Population selon la langue maternelle, 1971 et 1976 — suite 


Total population — Population totale ... 


English Anglais. & g:26 25 5,0 shot tia w % 
French — Frangais 
Other — Autres 


Total population — Population totale . .. 


English’—-Anglais. Eee: 
French — Français 
Other — Autres 


Total population — Population totale . .. 


English Anglais): se wa 2 0% 2's ir: 
French — Français 
Other — Autres 


Total population — Population totale .. . 


Enelishi—Anglaish 4a se cles 
French — Frangais 
Other — Autres 


Total population — Population totale . .. 


English —sAneglais), 34:1:: 4 faa oo 


French — Français 
Other — Autres 


Total population — Population totale . .. 


English’ —Anglaist, ie. : 52, 6 pe : 
French — Français 
OED en AG ETES RE CRE ee de bee à 


1976 


Percentage 
change 
1976/1971 
Variation en 


pourcentage 
1971 
| es [ - js 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


Metropolitan area as a 


1971 | 1976 


percentage of province 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


1976 
7-3-7. London, Ont. 
286,010 270,385 — 55 100.0 100.0 37 3.3 
251,190 235,685 — 6.2 87.8 87.2 4.2 3.6 
3,100 2,785 = 10.2 iil 1.0 0.6 0.6 
31,720 31,915 E06 ikea! 11.8 2.5 2.4 
ee ee 2 
7-3-8. Montréal, Qué. 
== 
2,743,205 2,802,485 ap 100.0 100.0 45.5 45.0 
595,395 607,505 Ae dO) 217 Die 75.4 75.9 
1,819,640 1,831,110 +5 0:6 66.3 65.3 37.4 36.7 
328,180 363,870 + 10.9 12.0 13.0 88.4 81.9 
He 
7-3-9. Oshawa, Ont. 
] le 
120,320 135,195 + 124 100.0 100.0 1.6 
101,305 116,040 + 14.5 84.2 85.8 1.8 
3,190 2,925 148.3 Qa 22 0.6 
15,825 16,230 | se) PKS) 13.2 12.0 12 
= 
7-3-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
i | 13 
602,510 693,290 +154 100.0 100.0 7.8 8.4 
340,240 387,850 14.0 56.5 sec’) Sad 6.0 
220,330 242,260 10.0 36.6 34.9 45.7 52.4 
41,935 63,180 50.7 7.0 Ont 3.4 4.7 
ae 
7-3-11. Québec, Qué. 
480,500 542,160 28 100.0 100.0 8.0 8.7 
18,035 15,745 (127 3.8 29 2.3 2.0 
458,435 513,895 a, JPA 95.4 94.8 9.4 10.3 
4,030 12,520 + 210.7 0.8 2B} | aol 2.8 
7-3-12. Regina, Sask. 
Ten = 
140,735 151,190 ae Ths 100.0 100.0 15.2 16.4 
114,810 126,420 HO 81.6 83.6 16.7 17.6 
2,265 2,270 ap (A 1.6 115 722 8.5 
23,660 22,500 — 4,9 16.8 14.9 11.3 | 12.6 
| 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -3. Population, by Mother Tongue, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 -3. Population selon la langue maternelle, 1971 et 1976 — suite 


Metropolitan area as a 
one Percentage distribution percentage of province 
change Répartition en pourcentage Région métropolitaine en 
1971 1976 ENA ON ee pourcentage de la province 
pourcentage T 
1971 1976 1971 | 1976 
— L 
7-3-13 St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 

Total population — Population totale ... 303,430 301,920 — 0.5 100.0 100.0 SP) 3.7 
English! rAnelaistan- © <. cus Eee ce 231,860 234,555 ie lees 76.4 772) 3.9 3.6 
ETenCh = Francais ves +. 2e eee. 16,545 153355 = 7.2 5.5 SA 3.4 3.3 
Othe? SAutes 4365 4.54.0 FR. | 52,010 2MESS 18.1 172 | 44 3.9 

7-3-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
ic T | 

Total population — Population totale . .. 131,815 143,390 +79 8.8 100.0 100.0 252 25.7 
Englishy— Anglaists Gara «and am mia io 130,400 139,855 TT 98.9 97.5 253 25.6 
FFENCHA IF TANCAIS MEME ee Re 355 345 — 2.8 0.3 0.2 9.8 12.5 
Other Autres’: 7, MA. Eee: 1,060 3,190 + 200.9 0.8 29) 26.8 331 

18 L 
7-3-15. Saint John, N.B. 
T aT) ai i 

Total population — Population totale .. . 106,745 112,975 £5 S8 100.0 100.0 16.8 16.7 
Enclish  MANSIAISE 4. ie uv ccs te Me 97,860 101,815 +ar.4)0 O17 90.1 23.8 23.4 
ÉrenCh Francaise ee sees 7,450 6,675 — 10.4 7.0 Se) 3:5 3.0 
Othier—sAUtieS apne ace s,s ai eae 1,435 4,485 +212 1.3 4.0 | 17.0 25.6 

L ar 
7-3-16. Saskatoon, Sask. 

Total population — Population totale . .. 126,450 133,750 a OKs) 100.0 100.0 13.7 14.5 
English "Anglais see à i ho ues 100,175 109,100 TN 79.2 81.6 14.6 1922 
Brench’= FRANCAIS en 5 RAN 2,760 2,650 — 40 22 2.0 8.7 9 
Other Autres. PME ose ANR NN 7. 23,520 22,000 — 6.5 | 18.6 16.4 | 11.3 1253 

7-3-17. Sudbury, Ont. 
ni a a! à 

Total population — Population totale . .. 155,425 157,030 + 100.0 100.0 2.0 19 
English’ =vAnelaist PE 3 2a 2 RL 84,475 89,745 + 54.4 57,2 1.4 1.4 
French} Français $A. 0 2. 00s NOR. 49,570 47,795 - 31.9 30.4 10.3 10.3 
Othen—wAvitres SEM. ee 21,375 19,490 _ 13.8 12.4 1-7 1.4 

| J ein 
7-3-18. Thunder Bay, Ont. 
ie T FF 

Total population — Population totale . .. 112,090 119,255 + 6.4 100.0 100.0 1.5 1.4 
EnpHsShr-PANPIAIS PAM ja et. a ee, 82,775 92,390 HG, 73.8 75 1.4 1.4 
French Francais #45 4 112 RSR 2,400 2,595 Ad | 271 22 0.5 0.6 
Other rAURES.s DR es NN, 26,920 24,270 — 9.8 24.0 20.4 2.2 1.8 

| | SE ss —— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -3. Population, by Mother Tongue, 1971 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 7 -3. Population selon la langue maternelle, 1971 et 1976 — fin 


ee Metropolitan area as a 
Percentage REE SIE SS RUE ECS province 
change Ré me one 5 PE 
partition en pourcentage Région métropolitaine en 
1971 1976 1976/1971 pourcentage de la province 
Variation en 
pourcentage 
1971 1976 
7-3-19. Toronto, Ont. 
| | | 

Total population — Population totale . .. 2,628,045 2,803,105 HOT 100.0 100.0 34.1 33.9 
ÉNENSRE ATOS Re “ces CE EU 1,940,735 2,041,870 Se 2 73.8 72.8 3275 31.6 
HrénChE Francais A1. « A 45,570 39,805 — 12.7 197 1.4 DES: 8.6 
OTNETERAUITESE ES PRIME... LOU 641,735 721,430 | +124 24.4 25 51.4 53.6 

| ‘al 
7-3-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 

Total population — Population totale . .. 1,082,350 1,166,350 tes 100.0 100.0 49.5 47.3 
EnshShEPANSIAIS fab 3 CU Le. 881,885 924,100 + 4.8 81.5 T9 48.8 45.4 
ETENChEMFTANCAIS 2 ME oe cays eee 18,430 17,385 MST (| 1.7 eS 48.5 45.2 
OTHER PAUTTeS ER 2 keke de 182,040 224,865 123.5 16.8 1973 53.6 57.6 

7-3-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
] | | 

Total population — Population totale . .. 195,800 218,250 MES 100.0 100.0 9.0 8.8 
RES RANI CIA ISH ahs ce ee à ue 177,185 195,055 PaO 90.5 89.4 9.8 9.6 
BTENCHEAFTANCAIS ep sae ees 2,340 2,660 selle 1.2 12 6.2 6.9 
Other — vA Wines. 20 MR. . Lit 16,275 20,535 + 26.2 8.3 | 9.4 4.8 5.3 

| L 
7-3-22. Windsor, Ont. 

Total population — Population totale . .. 258,645 247,580 — 4.3 100.0 100.0 3.4 3.0 
EnBUSRELANSIAIS nee fees she br dre ms 191,200 187,310 — 2.0 718:9 TS 972 2) 
HICTICHÉ IATANCAIS 0 vw se 23,125 18,175 — 21.4 8.9 73 4.8 3.9 
DIRES TAN TTES Se dam 44,315 42,095 — 5.0 17.1 17.0 3 3;1 

7-3-23. Winnipeg, Man. 
| 

Total population — Population totale . .. 540,265 578,215 ao JA) 100.0 100.0 54.7 56.6 
ENÉRSME"Anplaist cn). Me 0e , LORS 382,495 425,690 1123 70.8 73.6 SEM $8.5 
BCOHC HEE TANCAIS As be ine wake a de à 0 30,605 30,620 -- SA 59 50.5 5529 
RODE TEVA UTES Lee veine à 127,165 121,905 — 4.1 Boe 21,1 48.0 50.9 

el i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 


Post-secondary non- 
Elementary and secondary only university only University only 
Primaire et secondaire seulement Postsecondaire non Universitaire seulement 
universitaire seulement 
rames | 
Population 
15 years Grades 11-13 
and over se 2 Without With 
Sex = 11°-13° année Without With certificate, certifi- 
Population Less than certificate certificate diploma cate or 
ni CE 5 ne, 5-8 Grades 9-10 Without With or Gps or diploma or dé dipions 
N'ayant pas se-8€ 9e-10€ pects re il Sans Avec Sans Avec 
atteint la année année dE o a TR certificat certificat certificat, certificat 
5€ année SE aa a ou diplôme | ou diplôme diplôme ou diplôme 
Sans certificat | Avec certificat ou grade 
d’études d’études 
No secondaires secondaires 
| he ere 
7-4-1. Calgary, Alta. — Alb. 
1 COtal Gaateten sr ct skeloacan 349,985 6,610 35,045 59,845 62,360 38,435 32,405 37,960 22,125 3,415 
DA MAE ee « cee Seine ode ees 173,210 2,885 17,715 29,445 28,900 15,915 16,105 16,665 12,545 1,495 
35, Female 1,1 O0 arena 176,780 3,730 17,325 30,400 33,455 22,520 16,290 21,290 9,580 1,920 
Percentage distribution 
4 DOVES rene 100.0 1.9 17.1 17.8 11.0 9.3 
SAMIR. see p reuters 100.0 1.7 17.0 16.7 9.2 9:3 
GallPemale’: 2e ere. 100.0 2.1 1722 18.9 127 9:2 | 
7-4-2. Chicoutimi- Jonquière, Qué. 
7 Totale 2 re 94,390 3,970 21,545 17,930 11,205 
SIM ER citer oe eta 46,650 2,240 9,630 8,560 5,290 
OMMPeMAl EP eee 47,745 1,735 11,910 9,375 5,915 
Percentage distribution 
10 EL 20 ae ernie 100.0 4.2 22.8 19.0 11.9 
AU MAC Ts ee 100.0 4.8 20.6 18.3 a3 
ADolbemalor eee +t gett 100.0 3.6 24.9 19.6 | 12.4 
7-4-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
13 HOME EEE 411,365 13,680 47,980 70,230 72,210 45,120 42,655 
LAS Male: ogee eck cn eee 204,850 6,050 24,585 34,600 34,055 19,195 18,435 19,915 1,665 
NS Romale st. 206,515 7,635 23,395 35,625 38,165 25,930 22,740 
Percentage distribution 
16 HA rot ao à 0 aie oo 100.0 3.3 11.7 
17 | MAIS MARS PE 100.0 3.0 12.0 
18“ Female "tt eee 100.0 3.7 11.3 
19 TO eh os o ha 6 197,940 4,835 29,935 44,440 15,705 21,985 
20M Malem, ose Aaa 96,830 2,780 15,260 21,270 7,845 8,305 850 
Ot i Bemale’s xara rn CE cahe 101,105 2,050 14,675 23,175 7,860 13,680 | 
Percentage distribution 
22 TO rer 100.0 2.4 15.1 22.5 16) 
ISA Malo Rue Ot 100.0 2.9 15.8 22.0 8.1 
PAU Remales(. 0 ELA 100.0 2.0 14.5 22.9 7.8 
= i | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


TABLEAU 7-4. Population de 15 ans et plus selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 
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Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


University only University and post-secondary non-university 
Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 
Degree Degree 
ie Without post- With non- With ae 
Avec grade secondary certi- | university university Avec grade Sexe 
ficate, diploma | certificate certificate 
or degree or diploma or diploma 
Sans certificat Avec Avec 
Bachelor Medical Masters | Doctorate |POStsecondaire, | certificat certificat Bachelor Medical Masters | Doctorate 
ia = EL 4 diplôme ou non univer- universi- a La wg ey 
Bacca- Médecine Maitrise Doctorat grade Sitarelou taire ou Bacca- Médecine Maîtrise Doctorat 
lauréat diplôme diplôme lauréat 
NO 
7-4-1. Calgary, Alta. — Alb. 
=] eal 

20,905 1,195 6,060 8,600 2,635 6,035 430 1,270 220 AE Store Po 1 

13,400 1,090 3,310 4,035 1,285 3,515 360 955 1YSMMHoOMME TS... LE 2 
7,500 110 2,750 4,570 1,355 2,520 70 310 ASIE SMMES cee) rey ci anes 3 

Répartition en pourcentage 
6.0 0.3 1.7 2.5 0.8 1.7 0.1 0.4 0.1 MORALE eee LR 4 
el 0.6 8) 25) 0.7 2.0 0.2 0.6 Os PAGMMES ER 5 
4.2 0.1 1.6 2.6 0.8 1.4 -- Al SEA MRCMMESS 2 en EEE 6 
1,370 145 400 90 945 1,540 85 300 60 TROON ao mac ce vs 7 
1,075 135 345 90 435 970 75 255) GOs Hommes) not.) chs, ne 8 
300 10 60 = 510 570 10 45 S'MIMREMMESN eee de CE 9 
Répartition en pourcentage 
1.5 0.2 0.4 0.1 1.0 1.6 0.1 0.3 0.1 FRA Cao nas oo 10 
2.3 0.3 0.7 0.2 0.9 2.1 0.2 0.5 Os 9 Hommes) EE CURE 11 
0.6 -- 0.1 — 1.1 122 -- 0.1 Sie) I FMC & <6. 6.5, v5 oh eg OR 12 
7-4-3. Edmonton, Alta. — Alb. 

23,290 1,325 4,210 1,800 5,870 8,655 2,650 6,490 475 1,480 425 TASER one 13 

13,055 1,110 3,155 1,640 3,405 4,185 1,300 3,605 385 1,070 SSI NOMME ee ne 14 

10,240 220 1,055 155 2,470 4,475 1,350 2,880 85 410 TOMIPFeMMES eee ne 15 

Répartition en pourcentage 
Ser 0.3 1.0 0.4 1.4 2.1 0.6 1.6 0.1 0.4 0.1 TOITS SERRE 16 
6.4 0.5 eS) 0.8 1.7 2.0 0.6 1.8 0.2 0.5 OF | Hommestane EEE 17 
5.0 0.1 0.5 0.1 162 2.2 0.7 1.4 -- Ee 0.2 ie) |) Remmmest ats roa 0 18 
7-4-4. Halifax, N.S. — N.-E. 

10,735 850 2,150 880 2,025 4,140 1,445 3,565 0 | 770 180 IRIS 5e Ga OOo AO 5 19 
6,060 155 1,500 775 1,070 1,580 610 1,875 270 445 180 )RHommes ee 20 
4,680 110 650 110 950 2,555 840 1,690 55 330 Se MÉEMMESS ce 21 

Répartition en pourcentage 
5.4 0.4 1.1 0.4 1.0 2.1 0.7 1.8 0.2 0.4 0.1 TO DO bre o à 22 
6.3 0.8 1.5 0.8 tall 1.6 0.6 1.9 0.3 0.5 OMMIPHoMmMES sarc oa cae 23 
4.6 0.1 0.6 0.1 0.9 225 0.8 127 0.1 | 0.3 0.1 | Hémmes ess cel 24 
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TABLE 7 -4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 — Continued 


Post-secondary non- 
Elementary and secondary only university only University only 
Primaire et secondaire seulement Postsecondaire non Universitaire seulement 
universitaire seulement 
Population . 
15 years Shee 11-13 
à and over 11€- 13€ année Without With 
Bs Pod E Without With certificate, certifi- 
ot ne Less than certificate certificate diploma cate or 
© teed grade 5 Grades 5-8 | Grades 9-10 Without With or diploma | or diploma or degree diploma 
et plus = = = secondary secondary a = = = 
N’ayant pas 5€- ge 9e-10€ school school Sans Avec Sans Avec 
atteint la année année certificate certificate certificat certificat certificat, certificat 
5€ année = = ou diplôme | ou diplôme diplôme ou diplôme 
Sans certificat | Avec certificat ou grade 
d’études d’études 
N secondaires secondaires 
0. 
7-4-5. Hamilton, Ont. 
= 
1 LORIE EEE 399,195 13,885 74,165 80,095 64,245 47,485 27,470 31,455 16,990 2,495 
2H IMAC ER ae 195,035 6,160 35,570 38,765 30,605 20,850 14,030 12,610 10,235 1,640 
SAFARI 204,165 7,725 38,590 41,340 33,645 26,630 13,440 18,850 6,755 855 
Percentage distribution 
4 TOMATE ACTES 100.0 3.5 18.6 20.1 16.1 11.9 6.9 129) 4.3 0.6 
SAME sete ope ce ens 100.0 32 18.2 19.9 1587, 10.7 7.2 6.5 5.2 0.8 
CHFemalen ater stn eur cs 100.0 3.8 18.9 20.2 16.5 13.0 6.6 92 3.3 0.4 
7-4-6. Kitchener, Ont. 
{! MORIES CE ere 200,895 5,975 41,240 41,590 28,215 21,675 
BA Male TRACER 98,670 2,630 19,610 20,085 13,315 9,255 
JMNFémAlLE Re EEE 102,225 3,340 21,630 21,510 14,905 12,425 
Percentage distribution 
10 DRE Aloe dia De 100.0 3.0 20.5 20.7 10.8 
DEH Malem i ae Gs 100.0 25] 19.9 20.4 9.4 
1e HT ES ER AR oe 100.0 3.3 212 21.0 12.2 
7-4-7. London, Ont. 
13 Motal er ere 205,570 29,960 38,790 26,155 18,660 1,250 
TAP Male yes SEL 98,400 14,370 19,060 11,095 6,710 695 
LME 5 Gav 107,175 15,595 19,725 15,060 11,950 555 
Percentage distribution 
16 TOM werden 18.9 9.1 i 0.6 
1 lg 18 5:1 Se te - 19.4 6.8 i 0.7 
LSGiiPemale eck cor tra 6) hee 18.4 pee 0.5 
7-4-8. Montréal, Qué. 
19 HOT done de côte 2119935795 128,725 500,055 376,180 Mn 171,165 | 275,560 140,580 125,720 127,025 
2OMPMalew SI RTE fee 1,035,500 57,665 221,680 176,425 82,705 119,295 72,460 49,815 72,285 13,610 
DUS PEMALENE NS re rer 1,118,255 71,055 278,375 199,760 88,455 156,260 68,130 75,900 54,740 
Percentage distribution 
22 TORRENT ASE 100.0 6.0 2322 17.5 729 12.8 6.5 
237 Male@s. 05 sae 100.0 5.6 21.4 17.0 8.0 115 7.0 
2AM |} Female ne. ssc eee 100.0 6.4 24.9 17.9 7.9 14.0 6.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 7 -4. Population de 15 ans et plus selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 — suite 


University only 


Universitaire seulement 


University and post-secondary non-university 


Universitaire et postsecondaire non universitaire 


EE 


Degree Degree 
a Without post- With non- With ” 
Avec grade secondary certi-| university university Avec grade Sexe 
ficate, diploma | certificate certificate 
or degree or diploma or diploma 
Bachelor Medical Master’s Doctorate | Sans certificat Avec Avec Bachelor Medical Master’s Doctorate 
i ny a2 a postsecondaire, | certificat certificat oe 5 À 
Bacca- Médecine Maîtrise Doctorat diplôme ou FUMER WINGS Bacca- Médecine Maitrise Doctorat 
lauréat grade sitaire ou taire ou lauréat 
diplome diplome 
| Ne 
7-4-5. Hamilton, Ont. 
| | 
11,465 15275 2,915 1,030 4,495 7,855 2,680 7,605 435 1,395 170 LOU. Fie rue do 1 
7,745 1,095 1,875 900 2,630 3,310 1,420 4,045 360 1,030 LG OM MEOmImes enna ener 2 
3,720 180 645 125) 1,860 4,540 1,260 3,555 WS 365 LOW NsRemnies: acer secs oe a 
Répartition en pourcentage 
2.9 0.3 0.6 0.3 1.1 2.0 0.7 1.9 0.1 0.3 ONE one 4 
4.0 0.6 1.0 0.5 175 1157 0.7 PRA 0.2 0.5 OM AAOMMES Re anaes 5 
1.8 0.1 0.3 0.1 0.9 De) 0.6 | 1 = 0.2 ones o oe 6 
7-4-6. Kitchener, Ont. 
Ti i aT 
6,700 435 1,395 870 2,255 4,160 1,160 4,465 210 745 180 ROAM os gira, ot et aie ees 7 
4,255 375 1,000 800 1,340 1,795 620 2,310 175 560 LESMIAÉCMMES PE hee ene 8 
2,445 60 400 65 915 2,370 540 2,145 30 190 WS MER mines PRE 9 
Répartition en pourcentage 
3.3 0.2 0.7 0.4 1.1 2" 0.6 22 0.1 0.4 0.1 BOGAN a rons wats ten ors 10 
4.3 0.4 1.0 0.8 1.4 1.8 0.6 253 0.2 0.6 027 Mommies. ee stoma 11 
2.4 0.1 0.4 | 0.1 0.9 2:3 0.5 21 - 0.2 MH MINES EE UNE 12 
= =I =l! ==] 
7-4-7. London, Ont. 
=F =) 
8,345 930 1,985 1,000 2,615 4,855 1,425 5,215 305 1,060 2408 TOTAL ES a rier cack: 13 
4,935 750 1,360 900 1,495 1,840 675 2,570 270 725 BOS) Hommes rue. 14 
3,415 175 630 100 1,120 3,010 745 2,650 35 340 SO AReMME Le 15 
Répartition en pourcentage 
4.1 0.5 1.0 0.5 123 24 0.7 2.5 0.1 0.5 0.1 Lol. ak 16 
5.0 0.8 1.4 0.9 15 19 0.7 2.6 0.3 OFF O2 Hommes... ¢ 45) a does 17 
32 0.2 | 0.6 0.1 1.0 2.8 (Ds DS) -- 0.3 L IR EMMESS nu Re 18 
7-4-8. Montréal, Qué. 
T TE ] le 
68,900 6,900 19,655 5,750 44,090 64,100 21,435 40,470 2,685 10,215 1,790 PO tal ee eee 19 
46,170 5,790 14,045 4,910 2515S 30,345 10,855 21,870 2,140 6,780 1490)" HOMMES s)2 4 ccs 20 
22,735 1,110 5,610 840 18,935 33,755 10,585 18,590 550 3,430 S050 them tnesanms eas esroaee ae 21 
Répartition en pourcentage 
Sad 0.3 0.9 0.3 2.0 3.0 1.0 129) 0.1 0.5 0.1 TOR ee elves shone 22 
4.5 0.6 1.4 0.5 2.4 2.9 1.0 271 0.2 Om CM oMmmMES ER eeee 23 
2.0 0.1 0.5 | 0.1 1.7 | 3.0 0.9 17 al 0.3 - FEMMES dc ou. 24 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 — Continued 


Post-secondary non- : ; 
Elementary and secondary only university only University only 
Primaire et secondaire seulement Postsecondaire non Universitaire seulement 
universitaire seulement 
= ‘Tf I ae es | as ue 
Population Grades 11-13 
15 years ds With With 
and over 2 ithout i 
Sex — 116-48$annee ial Without With certificate, certifi- 
Population Less than certificate certificate diploma cate or 
de 15 ans Grade 5 Grades 5-8 | Grades 9-10 Without With or diploma or diploma or degree diploma 
et plus = - - 3 = à = 
N'ayant pas se-8€ 9e-10€ se cn Sans Avec Sans Avec 
atteint la année année certificate feat certificat certificat certificat, certificat 
5€ année DE: 5 ou diplôme | ou diplôme diplôme ou diplôme 
Sans certificat | Avec certificat piinrads 
d’études d’études 
N secondaires secondaires L 
Sp. | i ae i bs a 
7-4-9. Oshawa, Ont. 
in i aati ==) | 
i} Wane ee See 98,530 | 2,670 17,450 23,090 | 16,570 11,880 6,675 8,425 3,755 520 
D NEMale cis Sard gaosinnce eee 48,505 1,285 8,905 118215 7,905 215 3,460 3,480 2,195 345 
SAINHEMAlC "1h ne 50,020 1,385 8,550 11,880 8,665 6,665 3,215 4,945 1555) 175 
Percentage distribution 
4 Dot ec 100.0 De 117.7 23.4 16.8 12.1 6.8 8.6 3.8 0.5 
Sn AVEC NES De yikes 100.0 2.6 18.4 281 16.3 10.8 Fil 7.2 4.5 0.7 
OMRECMAIS sn nna ph tamsren 100.0 2.8 17.1 23.8 IS 13:3 64 | 9:9 3.1 0.3 
aC | 
7-4-10. Ottawa- Hull, Ont. — Qué. 
T 1 
7 SAT ce Ncken ok omen ee 521,820 16,860 70,320 82,045 72,050 71,485 32,575 41,345 33,010 4,460 
SaiteNiale num 2eme 251,615 8,165 32,260 38,610 33,055 29,230 15,415 14,960 18,760 2,505 
OWimBemaler Hi cm 270,205 8,695 38,060 43,430 38,990 42,260 17,155 26,380 14,255 1,960 
Percentage distribution 
10 HO ee CE 100.0 3.2 135 15.7 13.8 13.7 6.2 7.9 6.3 0.9 
AE NÉE ONE 5 100.0 892 12.8 15.3 (51 11.6 6% 5.9 TS 1.0 
HOM Wemiale:.c.0.0. ren eae 100.0 32 14.1 L 16.1 14.4 15.6 6.3 9.8 55 0.7 
oe. fe 
7-4-10a. Ottawa, Ont. 
es À Ti - ae 
13 ERO Call aca RE crcl ceca 399,355 9,885 45,165 $9,120 58,810 551585 24,800 33,200 27,010 3,630 
AMM CORRE EUR À 191,305 4,570 20,520 27,445 26,665 22,560 11,295 LESS) 15,520 2,005 
1SANECMAC vo othe ae cite 208,050 5,310 24,645 31,680 32,145 32,970 13,505 21,605 11,490 1,625 
Percentage distribution 
16 otalls AE 100.0 2.5 11.3 14.8 14.7 13.9 6.2 8.3 6.7 0.9 
1MEMale ds er « Sie tee 100.0 2.4 10.7 14.3 139 11.8 59 6.1 8.1 1.0 
TRAMFemale eee en 100.0 2.6 11.8 15.2 15.5 15.8 6.5 10.4 55 0.8 
1: al L | | | 
7-4-10b. Hull, Qué. 
TU he — 
19 Total me our ce 122,465 6,975 25,150 22,925 13,240 15,955 Teas 8,140 6,000 830 
2 Male Rae re ast 60,310 3,595 11,740 11,170 6,395 6,670 4,125 3,365 3,240 495 
21MFeMaR RTL. 62,160 3,380 13,415 11,760 6,845 9,290 3,650 4,775 2,760 335 
Percentage distribution 
22 otal EPS SR EE 100.0 5.7 20.5 18.7 10.8 13.0 6.3 6.6 4.9 0.7 
D Male ee ae 100.0 6.0 19.5 18.5 10.6 11.1 6.8 5.6 5.4 08 
ANMEEMAl EN ET Nene ae 100.0 5.4 21.6 18.9 11.0 14.9 5:9) fhe 4.4 0.5 
ee ES 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 7-4. Population de 15 ans et plus selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 — suite 


a A 


University only University and post-secondary non-university 
Universitaire seulement Universitaire et Po dore non universitaire 
4 
Degree Degree 
< Without post- | With non- With re 
pernae Bpeconcary, certi- | university university Avec grade Gere 
T ficate, diploma | certificate certificate = -— —— 
or degree or diploma or diploma 
Sans certificat ‘Avec Avec 
A ; postsecondaire, certificat certificat : ; 
Paces Si ao! Me S PIRE diplôme ou non univer- universi- Bauer Me phat s Do 
Bacca- Médecine Maîtrise Doctorat Blade SAC tar OW Bacca- Médecine Maîtrise Doctorat 
lauréat Giolowe Colones lauréat 
| L N° 
7 
7-4-9. Oshawa, Ont. - 
= | + 
1,870 175 310 70 970 1,795 615 1,250 55 260 25) Total ie aun caves a one 1 
1,270 155 250 60 575 855 290 770 50 200 25 Oi CHOMUIVES Se ee Te 2 
600 20 60 10 395 945 330 580 5 60 - Fée ET à 3 
Répartition en pourcentage 
19 0.2 0.3 0.1 1.0 1.8 0.6 1.4 0.1 0.3 -- MORE CCE che 4 
2.6 0.3 0.5 0.1 2 1.8 0.6 1.6 0.1 0.4 22 MHOMMES cy «+ 2e 5) 
2 -- 0.1 -- as 1.9 04 | 1.2 -- 0.1 S-s\ehemmes 44) eae 6 
1 
7-4-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
= 
32,050 1,890 10,285 3,970 8,395 15,445 4,870 15,105 715 4,130 825 Total ER EE CENT 7 
20,015 1,600 ihe: 3,610 4,815 6,300 2,410 7,940 590 2,955 P10) CO Hommes. eee 8 
12,035 290 2,570 360 35595 9,145 2,460 7,170 125 IIS ASR emines i). EE EEE d 
Répartition en pourcentage 
6.1 0.4 2.0 0.8 1.6 3.0 0.9 2,9 0.1 0.8 0.2 Potala Re or 10 
8.0 0.6 sl 1.4 1.9 25 1.0 3.2 0.2 12: OSMIPROMMES en Soe. 11 
4.5 0.1 1.0 0.1 1.3 3.4 0.9 2 -- 0.4 do WEP GRATIROS Lust TT 12 
L a | Le ae 
7-4-10a. Ottawa, Ont. 
4 = 
28,045 1,720 8,860 3,725 6,100 12,035 3,965 12,915 605 3,500 745 FO ETC CRE 13 
17,330 1,435 6,560 331$ 3,390 4,800 1,905 6,720 500 2,475 640 |) Hommes... 240. + vies 14 
10,715 280 2,300 345 2,705 7,235 2,065 6,195 105 1,020 105 | SRemines i. «2. . «ates 15 
Répartition en pourcentage 
7.0 0.4 2.2 0.9 1S 3.0 1.0 3.2 0.2 0.9 0.2 WOtal core tetes 16 
9.1 0.8 3.4 1.8 1.8 25 1.0 375 0.3 IES DSMIPHGMMES aaa ea 17 
S22 0.1 1.1 0.2 1.3 215 1.0 310 0.1 0.5 OMMIAREMMES ee ate poe foe 18 
zal ni 
7-4-10b. Hull, Qué. 
TR I 
4,010 175 1,425 245 2,290 3,410 900 2,195 110 635 80 1 Ro ae 0 emo 19 
2,690 165 1,155 230 1,425 1,495 505 1,215 95 480 FOMIFHOMMESS 0 | eee 20 
1,320 10 270 15 870 1,910 400 980 20 155 TSG Femmes.) 7s à EE: 21 
Répartition en pourcentage 
3.3 0.1 12 0.2 1.9 2.8 0.7 1.8 0.1 0.5 0.1 TEE nn 06 0 > ou 22 
4.5 0.3 1:9 0.4 2.4 225 0.8 2.0 0.2 0.8 CT Wi Hommes: cleus a ee « 23 
251 -- 0.4 -- 1.4 3.1 0.6 1.6 -- | 0.2 -MINFEMMESAE ET 24 
| | | i { | L il 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 — Continued 


Post-secondary non- 
Elementary and secondary only university only University only 
Primaire et secondaire seulement Postsecondaire non Universitaire seulement 
universitaire seulement 
ieee Grades 11-13 
and over aes ki Without With 
Sex = 11¢- 13° année Without With certificate, certifi- 
Population Less than certificate certificate diploma cate or 
Se Grade 5 US 5-8 Grades 9-10 Without With or oe or RSA or degree Le 
N'ayant pas 5e- ge ge-10¢ secondary ra Sans Avec Sans Avec 
atteint la année année school Seng certificat certificat certificat, certificat 
5€ année Rae Gr ou diplôme | ou diplôme diplôme ou diplôme 
Sans certificat | Avec certificat CAR 
d’études d’études 
No. secondaires secondaires | 
7-4-11. Québec, Qué. 
i iis 
1 Totale cr ons eee 412,060 18,610 93,080 67,515 33,205 61,805 27,810 33,075 18,795 4,345 
DE IMAle 5 n.5 01e + MERS 195,170 8,995 39,395 31,015 15,760 23,885 15,050 12,700 10,970 2,695 
3: IL Bemale «0 Tee 216,895 9,615 53,685 36,500 17,445 84920 12,760 20,375 7,820 1,660 
Percentage distribution 
4 Fotals RAR ee ere 100.0 4.5 22.6 16.4 7.8 15.0 6.7 8.0 4.6 1.1 
SEINMAle TE RAR RE ER 100.0 4.6 20.2 1529 8.1 12.2 AEH 6.5 5.6 1.4 
Gril) Bemale: 22 4 ana Mae. 100.0 4.4 24.8 16.8 8.0 IS Sf) 9.4 3.6 0.8 
4 4 1 
7-4-12. Regina, Sask. 
ee Teale 
7 Hot re eee em 112,240 3,830 17,790 20,205 19,365 11,275 8,220 9,525 6,795 1,400 
8. IL Male: co. 2 ace 54,055 STIS) 8,820 9,960 8,930 5,030 3,510 3,235 4,005 650 
al: Hemaler, ee er eae 58,180 2,055 8,970 10,250 10,430 6,250 4,710 6,290 2,800 755 
Percentage distribution 
10 Donner 100.0 3.4 15.8 18.0 17.3 10.0 es) 8.5 6.1 1.2 
PW Males. cotta RE 100.0 Shs} 16.3 18.4 16.5 9,3 6.5 6.0 7.4 1.2 
12) | Remaler. Er + PR 100.0 5 15.4 | 17.6 1729 10.7 8.1 iP 10.8 4.8 153 
me 
7-4-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
1] 
13 Total Cr mer. 226,570 9,310 46,805 47,465 37,910 26,985 13,120 15,495 9,480 1,120 
TAO Male we es Ne 110,130 4,120 22,825 23,090 17,995 11,660 6,725 6,105 5,645 794 
USP i RenTale 2.0.3 EN 116,435 5,185 23,980 24,375 19,915 15,320 6,395 9,390 3,845 365 
Percentage distribution 
16 Totale Fe Een 100.0 4.1 20.7 20.9 16.7 11.9 5.8 6.8 4.2 0.5 
LT We Male: = cae kee ens 100.0 3.7 20.7 21.0 16.3 10.6 6.1 GS Si 0.7 
18 Remaley.c. v.00). eee 100.0 4.5 20.6 20.9 17.1 1822 5 8.1 363 0.3 
1 | 
7-4-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
a 
19 Totale tree: 101,065 5,790 18,360 23,280 10,010 9,475 6,635 9,880 5,780 1,175 
Male es use 49,020 3,155 9,045 10,530 4,640 4,580 3,080 4,055 3,395 485 
EMA 0 0.2 PO 52,045 2,635 9315 12,750 5,370 4,895 8,555 5,830 2,380 690 
Percentage distribution 
22 Total rentes 100.0 57. 18.2 23.0 9.9 9.4 6.6 9.8 Sah 1.2 
22 Male’. retenue. een 100.0 6.4 18.5 21.5 9.5 9.3 6.3 8.3 6.9 1.0 
2 Female: rc MPR 100.0 SA 17.9 24.5 10.3 9.4 6.8 11.2 4.6 14 
ae =o 112 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 7-4. Population de 15 ans et plus selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 — suite 
—— operon eee eee eee a ae eee 


University only University and post-secondary non-university 
Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 
Degree Degree 
4 Without post- | With non- With _ 
perde secondary certi- | university university Avec grade Sexe 
ficate, diploma | certificate certificate + 
or degree or diploma or diploma 
Sans certificat Avec Avec 
Beater ee GS Poctoxate ee mea cnet Soe RER Neon VERTE EGS 
Bacca- Médecine Maitrise Doctorat glade, diplôme, % diplome Bacca- Médecine Maîtrise Doctorat 
lauréat lauréat 
NO 
JE 
7-4-11. Québec, Qué. 

11,940 1,460 4,410 | 1,250 6,855 13,150 4,150 7,695 565 2,015 30 MIRO Sea Arc ona Gane 3-5 10 1 
8,535 1,255 3,720 1,155 4,205 6,785 2,110 4,645 450 1,550 290) NOMME uses 2 
3,405 205 690 90 2,640 6,365 2,040 3,055 120 465 40) Pemimes).. CRE 3 

Répartition en pourcentage 
2.9 0.4 1.1 0.3 1.7 522 1.0 1.9 0.1 0.5 0.1 Hot. 0 EMER 4 
4.4 0.6 189) 0.6 22 3.5 1e 2.4 0.2 0.8 OM PHoMmMES PE 5 
1.6 0.1 0.3 | 5. 1.2 | 0.9 1.4 0.1 0.2 = WRemmes: = 0... nn 
| | a | dete 
7-4-12. Regina, Sask. 
] Th 
5,035 335 875 270 1,465 2,370 1,140 1725 155 360 85 Total cos, 625, 4,0, Mr. 7 
3,270 280 700 255 770 950 475 1,000 130 260 65. | Hommesic ics. 5 5 5 SER 8 
1,765 60 180 15 705 1,425 665 740 30 100 2D1NEerRMESL ART EL eee 9 
Répartition en pourcentage 
4.5 0.3 0.8 0.2 ies} 241 1.0 1.5 0.1 0.3 0.1 RNA ong ci ox. 6 0.0 10 
6.0 OS 1.3 0.5 1.4 1.8 0.9 1.8 0.2 0.5 OMMIRAGMMESE UN EE 11 
3.0 0.1 0.3 -- 1.2 2.4 iy 13 0.1 0.2 = NID FEMMESN ere cto 12 
DELL | L SE Al 
7-4-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
7 
4,730 470 890 285 2,345 4,080 1,255 3,790 190 765 85 HO manon. à 13 
3,165 420 665 265 1,420 1,630 670 2,125 160 620 760 M 'HOMMESL 5 bs gos 14 
1,565 55 220 25 930 2,445 580 1,665 25 145 US FEMME EC oe ROS 15 
Répartition en pourcentage 
25 0.2 0.4 0.1 1.0 1.8 0.6 1.7 0.1 0.3 -- UOTE ee ated oo Joo 16 
2.9 0.4 0.6 0.2 108 iS 0.6 1.9 0.1 0.6 OMMRHOMMESS ER CE 17 
13 se 0.2 = | 0.8 2.1 0.5 1.4 = 0.1 | ae JeRemmiese. CE 18 
| i a= 2 
7-4-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
| ] 
3,795 390 925 390 1,225 2,020 625 910 85 235 85 Totals Ga bic. dates. 19 
2,120 330 680 350 680 835 280 500 60 145 PS INAOMMESS EEE EE 20 
1,665 65 245 40 545 1,190 345 410 20 95 TOM Femmes LE 21 
Répartition en pourcentage 
3.8 0.4 0.9 0.4 1.2 2.0 0.6 0.9 0.1 0.2 0.1 FOIE cc cretde 22 
4.3 0.7 1.4 0.7 1.4 dr 0.6 1.0 0.1 0.3 22% HOMMES EC CNE 23 
3.2 0.1 0.5 0.1 1.0 23 0.7 0.8 -- 0.2 Bist il! FÉMNCS Se ete COL 24 
L L ue 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -4. Population 15 Years and Over by Sex, by Level of Schooling, 1976 — Continued 


Population 
15 years 
and over 

Population 
de 15 ans 

et plus 


Less than 
grade 5 


N’ayant pas 
atteint la 
5¢ année 


Elementary and secondary only 


Primaire et secondaire seulement 


Grades 5-8 


se-g8e 
année 


Grades 9-10 


ge -10€ 
année 


Grades 11-13 


11C-13€ année 


Without 
secondary 
school 
certificate 


Sans certificat 


Post-secondary non- 


university only 


Without 
certificate 
With or diploma 
secondary x 
school Sans 
certificate certificat 
Le ou diplôme 


Avec certificat 


Postsecondaire non 
universitaire seulement 


With 
certificate 
or diploma 
Avec 
certificat 
ou diplôme 


University only 


Universitaire seulement 


Without 
certificate, 
diploma 
or degree 


Sans 
certificat, 
diplôme 
ou grade 


With 
certifi- 
cate or 

diploma 

Avec 

certificat 
ou diplôme 


d’études d’études 
N secondaires secondaires 
oO. 
7-4-15. Saint John, N.B. 
1 Total 17,410 11,150 9,705 | 5,630 
2 | Male 7,940 5,120 4,155 2,925 
3 | Female 9,475 6,030 5,550 2,710 
Percentage distribution 
4 Total 21.1 13.5 11.8 6.8 
5 | Male 20.0 12:9 10.5 7.4 
6 | Female 22/1 14.1 13.0 6.3 
si] 
7-4-16. Saskatoon, Sask. 
7 etal ius ce 100,780 4,000 15,185 16,100 15,740 9,345 7,110 10,260 7,040 1,240 
BuMales 2 tes tr 47,680 1,755 7,580 7,865 7,200 4,515 2,820 3,480 4,020 475 
Omi Remale., oa aie oe me 53,100 2,245 7,605 8,240 8,545 4,825 4,290 6,780 3,020 765 
Percentage distribution 
10 LR oo à à 100.0 4.0 151 16.0 15.6 9.3 Tel 10.2 7.0 1.2 
UTR Mal Gi eee ne 100.0 3% 15.9 16.5 SA 955) 529) VAE) 8.4 1.0 
APNIPEEMAIC PE rc. SEE 100.0 4.2 14.3 15.5 16.1 921 8.1 127 Set 1.4 
7-4-17. Sudbury, Ont. 
1} i 
13 Rotals 5... 111,050 5,715 23,860 24,715 15,440 12,720 6,400 7,735 4,655 440 
TAR IMale: ET. Tee $6,060 2,955 12,535 12,550 7,655 5,795 3,240 2,810 2,935 315 
154 Female: «+ =, eee 54,995 ISS) 11,325 12,165 7,780 6,920 3,160 4,930 1,720 130 
Percentage distribution 
16 Totale. ne 100.0 5.1 21.5 22.3 13.9 11.5 5.8 7.0 4.2 0.4 
Me Male. 4 Dr ae eee 100.0 533 22.4 22.4 13.7 10.3 5.8 5.0 5.2 0.6 
VSiiyHemales <4 <6.:4.4 S0e 100.0 5.0 20.6 22.1 14.1 12.6 Sua 9.0 3.0 0.2 
at 
7 -4-18. Thunder Bay, Ont. 
(2 me aes sie > 
19 Total pic res Te 89,870 5,150 18,345 18,545 12,635 9,545 5,070 7,180 4,195 710 
2ON Male ss, sis. ww CORTE 45,060 2,645 9,515 9,370 6,205 4,250 2,590 2,720 2,595 445 
214 | Remale si + «121070 44,805 2,510 8,830 9,175 6,435 5,290 2,480 4,460 1,600 260 
Percentage distribution 
22 MORE TE ns COMERS 100.0 Set 20.4 20.6 14.1 10.6 5.6 8.0 4.7 0.8 
DAS MAIS ve ne 00e =o 100.0 6) 21.1 20.8 13.8 9.4 527 6.0 5.8 1.0 
2 Female. sous nc 100.0 5.6 | 7 20.5 14.4 11.8 | 5.5 10.0 3.6 0.6 
at (Le =] 


= — L 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 7 - 4. Population de 15 ans et plus selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 — suite 


University only 


Universitaire seulement 


University and post-secondary non-university 


Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Degree Degree 
at Without post- | With non- With i 
ANECEERE secondary certi- | university university Avec grade Sexe 
ficate, diploma | certificate certificate _ 
or degree or diploma or diploma 
: Sans certificat w v 
Bachelor Medical Masters | Doctorate De onde + + Cae Bachelor Medical Master’s | Doctorate 
= ee ae ‘5 dipl6 -univer- iversi- = = S a 
eee Médecine Maitrise Doctorat de Ds Sean ie Bacca- Médecine Maitrise Doctorat 
diplôme diplôme lauréat 
0 
JL N 
7-4-15. Saint John; N.B. 
as F T T T Hs) 
2,435 165 280 80 640 1,515 600 885 80 185 20 DOLE eo ar nal dm 0 qe 1 
1,630 145 185 60 315 SS 195 445 60 115 HOD Hommes. ee ceases eee 2 
810 20 95 15 320 940 405 445 20 65 SMIRÉEMINS TES NET E re 3 
Répartition en pourcentage 
3.0 0.2 0.3 0.1 0.8 1.8 0.7 1.1 0.1 0.2 - Rotal ee +50 Ce 4 
4.1 0.4 0.5 0.2 0.8 Ls) 0.5 1.1 0.2 0.3 HOMMES ER EEE 5 
1.9 -- 0.2 = 0.7 22) 0.9 0 -- 0.2 - Femmes. «aa cas 6 
rs | 
7-4-16. Saskatoon, Sask. 
| T ] 
4,950 470 1,020 630 1,410 2,125 920 1,890 205 380 150 HORIPPEETE CEE 7 
2,805 395 710 585 770 935 315 915 180 240 VAD || lowes § TC ee 8 
2,150 85 310 40 640 1,790 605 980 25 140 SOMPFÉMMES FREE ete 9 
Répartition en pourcentage 
4.9 0.5 1.0 0.6 1.4 Dar 0.9 1.9 0.2 0.4 0.1 RAS pao oma Go 10 
5.9 0.8 1s) ils 1.6 2.0 0.8 1.9 0.4 0.5 ORS all PHlommeSin 1.11 setae 11 
4.0 0.2 0.6 0.1 12 3.4 Nail 1.8 -- 0.3 OMMMEEMMES CARTER 12 
—- 
7-4-17. Sudbury, Ont. 
T In 
2,285 165 255 190 1,085 2,525 575 1,960 105 265 si NG so softs ames 18 
1,585 150 290 180 630 835 240 1,020 90 200 SOMIRHOMMES geet = ees 14 
700 20 65 10 455 1,490 335 940 15 70 Sal (MGemimeswens chen: cus ce 15 
Répartition en pourcentage 
2.1 0.1 0.3 0.2 1.0 2.1 0.5 1.8 0.1 0.2 Totale ce 16 
2.8 0.3 0.5 0.3 iil ES: 0.4 1.8 02 0.4 OMS ÉHOMMES TER ET 17 
1,3 -- 0.1 | -- 0.8 2a) | 0.6 isi -- 0.1 - FEMMES ER PET ET. 18 
7-4-18. Thunder Bay, Ont. 
i hr 
2,265 200 340 155 1,015 2,050 420 1,705 85 225 30 IWAN a oc oA doa oo a 19 
1,485 165 255 145 580 740 160 925 75 180 250\NHomMmmMes re a ee ears 20 
790 6$ 80 15 440 1,310 260 780 10 45 SMRCMMES Foo oko oa 30 8 21 
Répartition en pourcentage 
25 0.2 0.4 0.2 1.1 2.3 0.5 iL) 0.1 0.3 DORE arene Maur re 22 
33 0.4 0.6 0.3 13 1.6 0.4 2.1 0.2 0.4 One MEomumnesy. rer Ce 23 
1.8 0.1 0.2 -- 1.0 2.9 0.6 1.7 -- 0.1 - Éèmmes = ere rrore 24 
aI = | L 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 — Concluded 


Post-secondary non- 
Elementary and secondary only university only University only 
Primaire et secondaire seulement Postsecondaire non Universitaire seulement 
universitaire seulement 
Population 1 
pe COL -13 
s and'over 11&- 13° année Without With 
2 Poon ___| Without With certificate, certifi- 
PAT 10m Less than certificate certificate diploma cate Or 
Se hee grade 5 Grades 5-8 | Grades 9-10 Without With or diploma or diploma or degree diploma 
AVE - - = secondary secondary - - - - 
N’ayant pas se-8€ 9e-10€ school school Sans Avec Sans Avec 
atteint la année année certificate certificate certificat certificat certificat, certificat 
5° année = = ou diplome ou diplome diplome ou diplome 
Sans certificat | Avec certificat ou grade 
d’études d’études 
secondaires secondaires 
No. i= 
7-4-19. Toronto, Ont. 
1 Motalay anon r-mene rete 2,140,360 102,495 349,500 365,960 335,650 239,510 151,335 163,395 117,505 20,965 
BD NOMALE eo. Si oy og cf 1,036,350 43,330 166,400 172,750 154,255 100,110 75,790 69,680 67,765 12215 
D IAHémaAlCs ee caes is 1,104,010 59,165 183,095 193,210 181,395 139,400 75,545 93,715 49,735 8,745 
Percentage distribution 
4 TOUL Forme ee 100.0 4.8 16.3 17.1 15.7 ATE Toll: 7.6 55 1.0 
Sil alee yon si ese pie 100.0 4.2 16.1 16.7 14.9 9.7 7.3 627 6.5 12 
GAIFFEMAlO ES MEET 100.0 5.4 | 16.6 17.5 16.4 12.6 6.8 8.5 4.5 0.8 
7-4-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
{= = -_ 
7 Hot ince so einer sca 914,365 27,360 116,480 151,310 160,415 112,535 74,180 78,605 58,635 9,565 
BEN: 3 ow pene 446,090 12,015 57,700 72,875 73,595 46,925 37,505 35,700 32,840 4,505 
OUP Feniale:. sie ses ces 468,275 15,340 58,780 78,435 86,825 65,615 36,670 42,900 25,790 5,060 
Percentage distribution 
10 DORA ee ce 100.0 3.0 124 16.5 17.5 1253 8.1 8.6 6.4 0 
DL Male ro. Gites yc os tans 100.0 2.7 12.9 16.3 16.5 10.5 8.4 8.0 7.4 0 
U2 Remales crac, cats coe avis 100.0 3.3 12.6 16.7 18.5 14.0 7.8 9.2 5 
=k 
7-4-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
13 Totals cca vce 175,130 3,355 20,870 30,920 32,400 21,000 13,585 15,880 11,440 2,095 
PAS Males 52.9%, 6 x.0 8 ee 82,660 1,595 10,015 14,955 14,250 8,785 6,560 6,350 6,095 990 
1SNPPemale mn Eee 92,470 1,760 10,860 15,965 18,150 12,220 7,030 9,530 5,350 1,105 
Percentage distribution 
16 Hot ee Er 100.0 1.9 11.9 17.7 18.5 12.0 7.8 921 6.5 1.2 
UDA NDR GP ie es 100.0 1.9 11225) 18.1 172 10.6 729) 7.7 7.4 1.2 
LSAIREEMAIC ECS 100.0 19 A1 27 173 19.6 182 7.6 10.3 eal? 1.2 
7-4-22. Windsor, Ont. 
19 LOCAL sha) cate co 183,705 7,070 36,560 35,460 28,365 22,590 13,700 11,540 8,800 1,075 
PACT EN ECP LC Re 89,140 SPS 17,290 17,245 13,645 9,800 6,990 4,505 5,240 735 
DTANEemale ne wee 94,570 3,860 19,270 18,215 14,720 12,790 6,715 7,040 3,640 345 
Percentage distribution 
22 TO Re ee 100.0 3.8 19.9 19.3 15.4 12.3 7.5 6.3 4.8 0.6 
Male Re sae enh 100.0 3.6 19.4 195 15.3 11.0 7.8 ST 5.9 0.8 
PAU PeMAlSE ES Are dus ea 100.0 4.1 20.4 19:3 | 15.6 | 13-5. | Tol | 7.4 3.8 [ 0.4 
7-4-23. Winnipeg, Man. 
25 FORMES Sue cas 442,130 19,250 71,745 84,465 78,210 37,800 29,045 me | 26,215 3,800 
DBO Male eens Gis ae ner 201,235 8,405 33,450 39,780 36,300 15,545 14,100 14,010 15,065 1,880 
DT WHOM ACs i cops ait 8s 230,890 10,845 38,295 44,690 41,910 22,255 14,945 20,405 11,150 1,925 
Percentage distribution 
8 HORS  ETA sac fey veins 100.0 4.4 16.2 19.1 17.7 8.5 6.6 7.8 5.9 0.9 
2 MO ons unes CREME 100.0 4.0 15.8 18.8 17.2 7.4 6.7 6.6 7.1 0.9 
08 | Peale sc cs skis 100.0 4.7 16.6 19.4 18.2 9.6 6.5 8.8 4.8 0.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 7 -4. Population de 15 ans et plus selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 — fin 


University only 


Universitaire seulement 


University and post-secondary non-university 


Universitaire et postsecondaire non universitaire 


r 


Degree Degree 
a Without post- | With non- With om 
NES ERE secondary certi- | university university Avec grade Sexe 
ficate, diploma | certificate certificate | 
or degree or diploma or diploma 
: > Sans certificat Avec ee ‘ > 
es LEE EME s Doctorate Poe pie Certificat Hat Beckelor Mit Master’s Doctorate 
: tee aya Ah diplôme ou non univer- universi- : Pane nee 7 
ee Médecine Maitrise Doctorat ade ROG eeu hee Médecine Maitrise Doctorat 
diplôme diplôme 
NO 
7-4-19. Toronto, Ont. 
Th I | 
95,765 7,920 23,765 6,045 29,230 48,120 18,790 49,935 2,630 10,235 1,595 I OOo Hat 1 
60,230 6,470 16,815 5,055 16,920 21,630 9,990 26,465 2,030 1435 LSTOMRHOMMES APE LE RE 2 
35,545 1,450 6,950 990 12,315 26,485 8,805 23,470 600 3,105 ZI OO | Ahem ines samuel rarer ar 3 
Répartition en pourcentage 
4.5 0.4 1.1 0.3 1.4 272 0.9 23 0.1 0.5 0.1 Total ele cere. Geert 4 
5.8 0.6 1.6 0.5 1.6 2a 1.0 2.6 0.2 0.7 0:11)" Hommes Weis ao seen 5 
32 0.1 0.6 0.1 ilail 2.4 0.8 2.1 0.1 0.3 ot. |, FM Ne 6 
7-4-20. Vancouver, B.C. — C.-B 
T T 
41,970 3,190 8,360 2,780 17,390 23,820 8,060 14,610 1,195 3,245 670 TO PE ee Wf 
25,215 2,735 6,090 2,440 9,375 10,605 4,175 8,030 990 2,205 SOSMIMEOMIMES Sos oe ols 6 UE 8 
16,760 460 2,270 340 8,010 13,215 3,885 6,580 205 1,040 LOOM Weemmesiese: serene eae 9 
Répartition en pourcentage 
4.6 0.3 0.9 0.3 1.9 2.6 0.9 1.6 0.1 0.4 0.1 OS o dome mere 10 
Sel 0.6 1.4 0.5 241 2.4 0.9 1.8 0.2 0.5 Ody i Hommes’ tn, = 2 ae 11 
3.6 0.1 0.5 0.1 17 2.8 0.8 1.4 - 0.2 So CRSA ES des oa ole en 12 
se rea | 1 
7-4-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
7,150 640 1,560 685 2,945 4,740 1,825 2,905 270 715 140 TOTALE EEE chal apes 13 
4,350 565 1,145 605 15925) 1,730 745 1555 235 485 2 0M|CHCMMES TPE ME 14 
2,800 75 415 80 1,420 3,005 1,075 1,355 35 235 AAO RENNES RENE PRE 15 
Répartition en pourcentage 
4.1 0.4 0.9 0.4 Uy 27 1.0 17 0.2 0.4 0.1 Totale nec ia acte 16 
528 0.7 1.4 0.7 1.8 2.1 0.9 1.9 0.3 0.6 ON RACONTER EE 17 
3.0 0.1 0.4 | 0.1 1.5 32 12 ns 0.3 soul ASE CCE ER 18 
PE | 
7-4-22. Windsor, Ont. 
ae ve 4 
4,835 335 1,015 315 PSS) 3,660 1,105 3,515 195 830 135 OA ae ch ok tt ele 19 
3,085 290 720 300 1,425 1,425 600 1,790 140 575 T25' | Hommes: , rc secs 20 
1,750 45 300 15 1,090 2,235 505 1,720 55 255 TOC WFenimes NT eke ae ae 21 
Répartition en pourcentage 
2.6 0.2 0.6 0.2 1.4 2.0 0.6 1.9 0.1 0.5 0.1 MO talon ae ee 22 
3:5 0.3 0.8 0.3 1.6 1.6 0.7 2.0 0.2 0.6 Oxi HOMMES: re ee eka Cae: 23 
1.9 -- 0.3 -- 1.2 2.4 0.5 1.8 0.1 0.3 a= | FEMMES eis CR 24 
ef 
7-4-23. Winnipeg, Man. 
19,645 1,485 3,775 1,300 6,765 10,755 2,805 8,350 565 1,425 330 Lotto wiht ce 25 
11,815 1,265 2,790 1,195 3735 4,315 1,365 4,505 455 990 2FS NH OMMES PRET EE 26 
7,830 215 980 110 3,030 6,440 1,445 3,845 105 430 SOMIPFEMMEST sa 33 sce 27 
Répartition en pourcentage 
4.4 0.3 0.9 0.3 1.5 2.4 0.6 129 0.1 0.3 0.1 DO Ron 0 cote oolc 28 
5.6 0.6 1.3 0.6 1.8 2.0 0.6 Dal, 0.2 0.5 DM HOMMES TE PR Ble pees 29 
3.4 0.1 0.4 | -- 133 2.8 0.6 127 ‘all 0.2 = RIMES: mira eer ee eee ane ee 30 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1975 - 1978 


TABLEAU 7-5. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1975 - 1978 


Metropolitan area as 
a percentage of province 


; Percentage = 
Residential construction change Région métropolitaine 
UE Te 1978/1977 en pourcentage de la province 
Construction domiciliaire Variation en 
pourcentage 


number - nombre 


1975 [ 9% I 1977 | 1978 
7-5-1. Calgary, Alta. — Alb. 
t [ ate le iT sul | ] | 


Starts — Mises en chantier 


Total: 23:74 ent Rene so e 7,872 11,360 13,190 15,382 + 16.6 31.9 29.3 34.6 32.1 
Single detached — Individuels non attenants ....... 4,877 4,111 3,638 4,780 + 31.4 32.5 23.1 25.4 24.2 
wo tamaly— Bitaniliauxe re 874 770 1,174 IT + 93.4 43.4 39.4 45.6 s21 
RO Wave niran ce ovate 2 206. ce cite 896 3,565 3,331 3,033 — 89 30.9 41.3 46.5 46.6 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 15225 2,914 5,047 5,298 + 5§.0 25:5 28.0 36.0 30.6 


Completions — Achévements 


Total TES vegan NE PS hee 5,650 6,817 11,480 13,708 + 19.4 32.2 26.4 30.3 31.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 4,404 4,348 3,724 4,165 + 11.8 36.6 26.0 22.9 2573 
Ewoïfamiy—Bifamiaux FR ce 569 672 986 1,861 887 41.3 34.8 40.3 53.9 
Row — En rangée fem CNE RER EE à 384 809 3,878 3,084 = PANS 31.1 273 44.3 41.8 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 293 988 2,892 4,598 + 59.0 10.1 23.4 27 29.2 


Under construction — Logement en construction 


DK ts re Nr M ie ere mouse 4,538 8,762 9,016 10,293 + 142 26.8 29.8 33.0 32.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 2,246 1,984 1,701 2,114 + 243 25.5 20.6 281 20.5 
Two familya-—iBifamiliauxervs., EE ee tee shoe ene 435 522 688 1,050 a ByeAL) 35.7, 38.7 47.4 46.2 
Row EMiTaN SEC: cnt ac we er 820 3,264 2,156 2,041 = FE 29.7 40.7 39.5 44.3 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 1,037 SD 4,471 5,088 138 25.2 28.8 34.4 36.1 

L | 4 | | i | 
7-5-2.Chicoutimi- Jonquière, Qué. 
i | tT T Tf 7 
Starts — Mises en chantier 

Total As RE ons. ee chee ohare 1,261 964 1,262 1,540 +220 2.3 1.4 22 3.5 
Single detached — Individuels non attenants ....... 958 802 863 697 = WKS}? 3.0 PASM 29 3.0 
wo family — Bifamiliauxen Re 28 8 62 90 45-2 2.0 0.4 2.9 2.9 
ROW Enrancee ngs Nea.) token them on MN = = 55 55 7.8 11.0 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 275 154 282 698 + 147.5 1.4 0.5 1.1 42 

Completions — Achèvements 

LOL ee CU Te CEE mue cu aie 1,228 830 996 1,783 + 79.0 2.4 15 1.6 3.3 
Single detached — Individuels non attenants ....... 928 774 806 701 = 13.0 St 2.3 2.4 2.8 
iLwo- family = Bifamiliguxes 40 CCR. de 28 20 54 74 + 37.0 22 153 2.6 2.9 
ROWEN TANDEM sent ee ce NE ENTRE - = = 110 es 1 al 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 272 36 136 898 + 560.3 1.4 0.2 0.5 3.5 

Under construction — Logement en construction 

Totale td Re tak Gok DR 496 556 752 504 — 33.0 1.6 1.3 2.1 Zot 
Single detached — Individuels non attenants ....... 221 177 200 191 — 45 157 1 1.9 2.3 
iwotamily — Bitamiliaux.s 42 os 2 ses seen 16 2 10 26 + 160.0 22 2 a! 1.9 
ROW? = BID TAn gee oan enon ne eam IR oe cen, eee = _ 55 = Lae = = 9.4 = 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 259 377 487 287 = +1 1.5 1.5 2.1 2.0 
RER ES Le i i = SE 4 eo = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -5, Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1975 - 1978 — Continued 


TABLEAU 7 - 5. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1975 - 1978 — suite 


Metropolitan area as 
| Percontaze a PEN CRIE, of province 
Residential eoacteuction aon ‘eon Région métropolitaine 
Construction domiciliaire Variation en en pourcentage de la province 
pourcentage 
us | 1976 | 1977 1978 
number — nombre | 
7-5-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
+ = + TT T iF an 
Starts — Mises en chantier 
ROtal A ce hee) sis, be ee hs sur ep 8,647 | 12,370 12,206 17,065 + 39.8 35.0 31.9 32.1 35.6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 4,974 5,278 3,955 6,202 + 56.8 33.2 29%) Dei 31.4 
DOMINER ANA ast alk, 2 see ee. 576 485 526 1,092 + 107.6 28.6 24.8 20.4 25.0 
Rowe ENFANCE x. se hake = a) MA wee à 1,687 2,951 2,486 2,790 +) 1052 58.1 34.2 34.7 42.9 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 1,410 3,656 5,239 6,981 HS) 29.4 el 373 40.3 
Completions — Achévements 
UNA ogo cn oe soos laide rc 8 ooo loo OO nod 4,578 8,495 12,853 15,567 ae ais 26.1 32.9 33.9 36.2 
Single detached — Individuels non attenants ....... 2602 5,348 5,009 5,336 + igs) DA 31.9 30.8 32.4 
diwojfamily,—)Bitamiliauxe, RER CET NN 352 667 560 780 + 3933 25.6 34.5 229 22.6 
ROME ranpée ok Pah à 2e es cn à 826 1,604 3252 2,885 — 11.3 66.9 54.1 Sie 391 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 788 876 4,032 6,566 + 62.8 Pi 20.8 38.7 41.7 
Under construction — Logement en construction 
IN hoo CE CI ce 6.0 oO de. 6,955 11,060 10,350 11,725 fa 3.3 41.1 37.6 37.9 37.4 
Single detached — Individuels non attenants ....... 3,628 3,610 2,558 3,349 + 30:9 41.1 37.4 34.7 32.4 
Mwosamilys eb itamibiaux a cic Gye dine. EL ee» 402 396 362 680 + 87.8 33.0 29.4 25.0 29.9 
ROME ÉNTANSÉe se dike 0 Le MR à cb BL use 4 1,490 2,742 1,977 1,882 — 48 54.0 34.2 36.2 40.8 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 1,435 | 4,312 | 5,453 5,814 + 6.6 34.9 41.5 41.9 41.2 
k is + 
7-5-4. Halifax, N.S. — NÉ. 
f aire T T 
Starts — Mises en chantier 
RAS AN S Soe CDS CRORORCE DS Onc Tem 2,708 3,499 4,277 2,116 — 50.5 42.5 46.8 57.1 43.6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,163 1,453 1,219 1,013 — 16.9 322 32.8 S259 31.8 
Mwostamily;—Bifamiliauxs.. PS. all fae as 294 214 160 106 — 33.7 50.6 89.9 98.8 96.4 
RON IN TAN CE da eRe as nal PORE ile Grd 79 67 246 87 — 64.6 354 32.8 65.4 81.3 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 1102 1,765 2,652 910 — 65.7 59/9 68.0 82.8 62.5 
Completions — Achèvements 
OCR EE ols Ms cree Ml vis sole ous ws 2,679 3,662 3,678 2,705 — 26.5 42.9 49.7 48.9 47.1 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1127 1,262 1,459 982 = 32.7) 28.5 32.8 33.0 28.4 
Mwosanily:—sBifamiliauxw. «<5 CE ee Ales oe Ss 240 250 198 152 — 23.2 oD 48.7 90.8 96.2 
ROU EMT STANO EC yt BNI yh co ERA rs.) cewek. ros ye ck 170 339 110 196 + 78.2 40.7 65.7 38.7 63.0 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 1,142 1,811 19 1,375 — 28.0 EI 12% 73.6 75.4 
Under construction — Logement en construction 
OA EE EN me ae) ide ee eee re ve GMT dhs je à 4,163 4,059 4,015 3,344 — 16.7 57.0 55.5 62.0 61.2 
Single detached — Individuels non attenants ....... 738 891 si 536 + 4% YS) 29.4 24.0 29.8 
Miwonianilys—mBitamiliauxe. ca isks gate «sn le She <n 106 72 158 109 — 31.0 25.8 69.9 96.3 96.5 
Ow EMENITANLEC ce ears eos RS mnie coat 414 131 241 90 = 62.1 69.2 43.1 62.4 64.3 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 2,905 2,965 3,104 2,609 — 15.9 79.6 76.7 81.7 76.5 
ir 4 4 i 4 si | z1 
7-5-5. Hamilton, Ont. 
LE + + ST TT 
Starts — Mises en chantier 
TUE oc à Edito oc 0 OR 6,720 5,490 3,956 2,531 — 36.0 8.4 6.5 5.0 3.5 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,890 1,471 1,624 15219) — 24.9 5.6 4.6 5.8 4.4 
wotamily; = Bifamillaunes <5 4 cadicys wc Sealine sy wos 447 367 810 846 Fed See 4.3 7.8 9.8 
Reena LBV rT Be MUR ee oe dede es 1,695 1,613 809 46 — 94.3 1359 9.0 5.9 0.5 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 2,688 2,039 ms 420 — 41.1 10.5 7.8 2.6 1.6 
Completions — Achévements 
PE Te Sood cher sk 00 DR D OO D CODES 6,913 6,578 5,173 5,177 8.4 8.2 6.4 6.4 
Single detached — Individuels non attenants ....... 2220) 1,350 1,621 1,424 — 12.2 il 4.2 5.6 55 
wo famnuy —-Bifanilaurnic — << iach es bites 2.3 607 300 411 1,203 + 192.7 8.7 3.6 4.6 12.6 
ROME UE COR RENE ER RE acces 1,093 1,712 1,079 817 — 24.3 1172 14.0 6.8 6.1 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 2992 3,216 2,062 1,733 — 16.0 8.9 UES V7 SE 
Under construction — Logement en construction 
DANSE 60/0 TEEN TE oh ale vers 6,432 5,325 4,095 1,382 — 66.3 8 6.8 5.4 2.1 
Single detached — Individuels non attenants ....... 598 702 694 469 — 32.4 3.4 4.0 4.3 2.8 
fvortamily ss Bitamiliaxye, Nea od aia yo 94 164 562 174 — 69.0 1.8 3.1 8.5 3.2 
RO WA LOSS Ma VPN CU mA NU La 15294 1,163 859 81 = 90:6 1282 7.4 6.5 0.9 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 4,469 3,296 | 1,980 L 658 L — 66.8 L 10.5 8.3 5:0 19 
—— > ——————— Le. 4 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1975 - 1978 — Continued 


TABLEAU 7-5. Construction domiciliaire, mises en chantier, achèvements et logement en construction, 
par genre de logement, 1975 - 1978 — suite 


Metropolitan area as 
PE cena a percentage of province 
Sr sen DRE 1975 1976 1978 | 1978/1977 Région métropolitaine 
Construction domiciliaire Variation en en pourcentage de la province 
pourcentage 
1975 1976 1977 | 1978 
it number — nombre 
7-5-6. Kitchener, Ont. 
Starts — Mises en chantier 
Total <p taper «occ seen RE de cress er 3,380 3,926 3,466 2,074 — 40.2 4.2 4.6 4.4 2.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,764 1,891 1,345 1127 — 16.2 2 5.9 4.8 4.0 
Twodamily —Bifamiliates . REC ee ese e 343 282 369 494 10339 4.0 3;3 3.6 SA 
RoWerEnranpée Sa ewe M hee Oh aka eon os 624 917 612 252 — 58.8 sel Sil 4.4 2.8 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 649 836 1,140 201 — 82.4 2.5 32 4.2 0.8 
Completions — Achèvements 
DORA RE. RoR oss SIRS sot tance Mechs 3,775 3,296 3,543 3,250 — 83 4.6 4.1 4.4 4.0 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,213 1,611 1754 1,444 = LhS 3.9 Sit 6.0 5.4 
Lwovtamily —Bitam viaxe oa een. a eee, ee 392 284 PT) 499 + 80.1 5.6 3.4 Sia 52 
ROWEEN range. FOUT Seis Annee 1 767 742 734 426 — 42.0 79 6.1 4.6 3.2 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 1,403 659 775 881 ne tl Sh7/ 4.2 2.4 29 2.9 
Under construction — Logement en construction 
TOURS A TA ER ER 9 soe 2,755 3,184 3,062 1,846 — 39.7 3.6 4.1 4.1 2.8 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,144 1,409 981 637 = 35.1 6.5 8.1 6.1 3.8 
Twortamily — Bitamiliauxee .. . a eee es Men ys 164 157 243 225 — 17.4 32) 2.9 SA 4.1 
ROWTENTANLO CR get hs een oes Sos 570 72 590 416 0295 Sy) 4.6 4.5 4.7 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 877 906 1,248 568 — 54.5 2.1 273 3.1 1.6 
Je 11 
7-5-7. London, Ont. 
T = 7 
Starts — Mises en chantier 
TOCA sa estore) wd amet = alley RENE Te 3,783 3,318 3,973 4,819 21 4.7 3.9 5.0 6.7 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,574 1,235 1,389 1,453 + 4.6 4,7 3.8 SG 5.2 
EwWOfamAV=ABifamiaux es cy eee te act eee © Gee he 375 234 274 578 + 110.9 4.4 2.8 2.6 6.7 
ROME TANLOS. ee cates dont de ea nd 710 1,128 664 436 — 34.3 5.8 6.3 4.8 4.8 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 1,124 721 1,646 22352 +429 4.4 2.8 6.1 9.0 
Completions — Achèvements 
Totals uct evens, wets er aimee mech a eMeweemereee 2,904 2,081 5,271 3,929 — 25.5 3:5 2.6 6.5 4.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,346 1,297 1,304 1,431 se St 4.3 4.1 4.5 53 
TWwostamily 1B itam iliac CON 0 240 190 314 436 + 38.9 3:5 2.3 3.5 4.6 
Rowse Bian ceer: MER NE Arent cn een ee ee 732 472 1,411 455 — 67.8 TS 3.9 8.9 3.4 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 586 122 2,242 1,607 == 1289 17 0.4 8.4 553 
Under construction — Logement en construction 
TOI. 2. RER Rte es eal Me oer eens 3,473 4,619 2,649 3,381 + 27.6 4.6 529) 335 Sel 
Single detached — Individuels non attenants ....... 774 670 604 606 0:3 4.4 3.8 3.8 3.6 
Twortamily = Bitamilianxiens: aa were ete 2s o.e 164 196 118 176 + 49.2 3.2 37 1.8 3.2 
Row: ELranvée. a Shiai, od Ceo ame à 616 1,262 419 340 — 18.9 529 8.1 3.2 3.8 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 1,919 2,491 1,508 2259 + 49.8 4.5 6.2 3.8 6.5 
L 1 
7-5-8. Montréal, Qué. 
= 
Starts — Mises en chantier 
TOUS. PAR MR IR eaten re SN. ite 26,702 37,531 27,193 18,300 — 32.7 48.8 54.6 47.2 41.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 12,109 13,110 9,350 7,112 — 16.9 STE 35.0 sr 539) 
Two family — RERO EE pubs doe0s to men cg D Bib Ot 903 1,293 993 1,780 + 79.3 63.8 72.0 46.4 Shee 
ROW Enuranpees cakes ccd eee. Veen a ao 794 651 495 235 — $2.5 67.1 511 70.5 46.8 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 12,896 22,477 16,355 8,513 — 47.9 64.3 79.2 64.8 51.0 
Completions — Achévements 
TOUL creep Mater a cit erase veer emer ele dos eee 25,377 26,932 31,901 26,034 — 18.4 49.2 49.6 51.5 48.1 
Single detached — Individuels non attenants ....... 11,308 12,575 11,424 8,108 = 29:0 38.1 37.5 34.5 32.0 
WO family a Bitam iia NN nee prone. | | 842 1,030 1,167 1,498 + 28.4 66.3 64.5 592 58.3 
ROME EN TANPES. ARE si ae TR 665 808 734 271 — 63.1 56.4 73.4 65.6 42.1 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 12,562 12,519 18,576 16,157 — 13.0 64.6 69.3 225 63.2 
Under construction — Logement en construction 
OA Sh ttc NE EE Le ne culot à 18,623 27551 21,058 13,150 — 37.6 58.6 63.2 59.5 54.7 
Single detached — Individuels non attenants ....... 5,693 6,149 3,797 3,291 = 13:3 43.2 37.8 35.9 39.9 
Two family Bifamiliauxe, (Cte RESORT 478 694 508 765 + 50.6 65.9 79.0 Sed 555 
ROW = BINTANGee OR ee Soe nas oe ae ee 692 512 225 194 — 13.8 65.7 48.9 38.5 59.0 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 11,760 20,196 16,528 8,900 — 46.2 69.9 79.5 70.9 | 63.1 
cae ee Pe Je 1 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1975 - 1978 — Continued 


TABLEAU 7 -5. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1975 - 1978 — suite 


Metropolitan area as 
Dec a OS Teo province 
Residential construction change Région métropolitaine 
_— 1976 1977 1978 1978/1977 ; 
CONG cee dora PA TOR en pourcentage de la province 
pourcentage 
1975 | 1976 1977 | 1978 
number — nombre 
7-5-9. Oshawa, Ont. 
Ji js | T T 
Starts — Mises en chantier À 
DOME PRMEMERERE CT 00e DOM LOTO 2,376 3,500 2,672 2,183 1S} 3.0 4.1 3.4 3.0 
Single detached — Individuels non attenants ....... 568 801 842 955 + 13.4 Lea 2.5 3.0 3.4 
Two family — BifamiliaUreee ay haa. whe Vets ete a. 503 SP) 458 651 taal 5.9 9.3 4.4 7.6 
RO Wee Seances. eee fp tse Oey LE = aan cy thee 761 872 684 354 — 48.2 6.2 4.9 5.0 3.9 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 544 1,035 688 222 — 67.6 Del 4.0 2.5 0.9 
Completions — Achévements 
MOCAL EV: Pewee EI M ee RS LIL Bees: oe ake 1,264 2,531 3,307 2591 — 23.5 1.5 32 4.1 31 
Single detached — Individuels non attenants ....... 311 697 911 868 - 47 1.0 22 3.1 3.2 
Dwottamily = Bifamiiauxs 0. CR Wl . 192 714 574 533 — 71 2.8 8.6 6.4 5.6 
ROME Mane ey tik Mame AE LOOP. AN AUTRE 27. Be 371 760 645 912 Saale 3.8 6.2 4.1 6.8 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 390 360 MENG) 218 = ils) 1.2 1.3 4.4 0.7 
Under construction — Logement en construction 
Wotal a. PR (ee Poe seo RS Aan Aaa Re 2,095 2,640 1,944 1,578 — 18.8 2.8 3.4 2.6 2.4 
Single detached — Individuels non attenants ....... 425 S29) 453 522 HS 2) 2.4 3.0 2.8 ul 
Ivoamiy = BHamiaux. LR RC EL E 329 378 256 372 + 45.3 6.3 7.0 3.9 6.7 
ROGE-Enangéen ab eee RER ER AM nt 824 621 657 101 — 84.6 7.9 4.0 5.0 nil 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 517 Ie 578 583 + 1059 152 2.8 155 157 
We 1 } J 
7-5-10. Ottawa- Hull, Ont. — Qué. 
ET + T T T + T 
Starts — Mises en chantier | 
DO tales cece 52 oat SRA Aas 6 cea dt MONO ete 7,156 7,059 7,429 7,592 pp 5.2 6.0 8.8 10.6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 2,110 2,075 1,450 ees) = hs) 3.0 3.4 4.1 S22 
Twodamily: —wBitamiliaxe: 2) ne MAUR 655 761 1,164 1,302 ap hil) 7.0 7.7 11.0 15.1 
Owen rAnPeey RS LE Er: Ae Le, P 1,625 3,057 2,935 2,729 STE 10.6 15.0 18.2 30.1 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 2,766 1,166 2,280 2,116 = LY 4.8 2.6 8.0 8.1 
Completions — Achévements 
HO nec 5 ME SANTE SEE Ok os S 5 11,313 6,556 6,730 8,492 + 26.2 9.5 5.6 7.0 10.6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,957 2,024 1,708 1,435 = LOU 2.4 3.5 3.7 5.3 
Rwomamnily;—-Bitamiliaue, MON os ok 468 823 660 1,498 se ATO) 3-2 all 6.8 15% 
ROWE FITTANSEer PAS AUS HAE 1,224 1,834 3,169 2,750 = 13.2 Fs) 13.6 18.3 20.5 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 7,664 1,875 1,193 2,809 + 13505 17.0 3.3 3.9 9 
Under construction — Logement en construction 
MORAL ce ds. 2 AE CSN! ame ts de 4,983 5,554 5,837 4,677 — 19.9 4.3 5.1 6.7 PAL 
Single detached — Individuels non attenants ....... 885 916 605 571 — 5.6 2.4 2.4 3.0 3.4 
Rwovtanlye=sBitamiliauxe, | 2k Ne VEN IR 324 258 744 515 — 30.8 5.6 3.6 10.7 9.3 
Rowse iitanccen aman ME PR LA Puit 1192 2,398 1,507 1,359 NE 8.4 12.2 Ore 15.3 
Apartment and other — Appartementset autres ..... | 2,602 1,982 2,981 2,292 Smt 3.9 3.8 6.6 6.4 
je + 4 1 1 i 
7-5-11. Québec, Qué. 
+ — ip == T f T 
Starts — Mises en chantier 
LESTE loto Bsn + bee oo ERROR J Ree ic SRP 4,884 5,427 8,456 7,004 = ie? 8.9 7.9 14.7 16.0 
Single detached — Individuels non attenants ......., 3,298 3,401 4,880 3,854 — 21.0 10.3 eal 16.5 16.5 
Awovtamily|—iBitamitiauxes .. 1 ahd : NME +. eo 122 116 512 730 + 42.6 8.6 6.5 23.9 23.5 
ROM ESA ee Male à mb OS A À 43 52 41 70 5 OT 3.6 4.6 5.8 13.9 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 1,421 1,858 3,023 2,350 = 243) dil 6.5 12.0 141 
Completions — Achèvements 
MOCAL re stchatdie in ete ON © 0 PEAU AA SAS 3,988 4,976 7,001 8,284 + 18.3 HU 9.2 ies} 15.3 
Single detached — Individuels non attenants ....... 2,917 3,354 5,030 4,129 = 179 9.8 10.0 1572 16.3 
Noam Bifamiliaux #1! Ce M ss 108 128 392 626 ae Sy 8.5 8.0 18.5 24.4 
ROWE MTanscon, à ALES c 4 ane so Akiak 2: 6 101 28 87 + 210.7 0.5 9.2 25 1185 
Apartment and other — Appartementset autres ..... 95 1,390 St 3,442 +121.9 4.9 957 6.1 135 
Under construction — Logement en construction 
EOtall yy ct metas od LE + 3 M aes : 2,034 2,512 4,135 2,702 — 34.7 6.4 5.8 ii lag/ il? 
Single detached — Individuels non attenants ....... 958 1,070 1151 876 — 23.9 ie 6.6 10.9 10.6 
Miwvowamily =Bifamiaus es... {00 si es à, , 36 28 158 258 1469 5.0 52 17.8 18.7 
ROM PEMD TANCEC).) Aedes sd Rae sd sees ahs à 49 - 13 S1 + 292.3 4.7 A 2.2 15.5 
Apartment and other — Appartementset autres ..... 991 1,414 2,813 SL = 46:1 529) 5.6 12% 10.8 
ik — ni Ec> ei (ER all = I a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1975 - 1978 — Continued 


TABLEAU 7-5. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1975 - 1978 — suite 


Metropolitan area as 
Percentage a percentage of province 
Residential construction change om ae ee 
ded 1975 1976 1977 1978 |1978/1977 = Se Tat crt 
Construction domiciliaire Variation en P 
pourcentage = DE =, 
1975 | 1976 | 1977 | 1978 
} number — nombre (a F 
7-5-12. Regina, Sask. 
F t 7 F T > T = 
Starts — Mises en chantier 
Dotal ER US rc bee CE 2,982 3,070 3,497 1,917 — 45.2 28.4 23.4 27.3 20.1 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,995 1,786 1,696 1,073 — 36.8 26.9 235 25-3 18.3 
wo wtamily —aBitamilanxe. EN CIRE. Oho 6 125 150 128 14.7 1.4 16.6 28.8 17.9 
Rowg=iEnivancee!. sh ee Remo Le OM 406 201 216 — Je 84.9 392 44.1 — 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 575 958 1,435 716 50.1 26.3 2929) 28.1 26.9 
Completions — Achèvements 
KOtal: MR SRG. OASIS DUR er 2,397 2,665 3,372 3,129 = 07.2 31.1 24.1 29.4 27.5 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,681 2,064 1,688 1,329 =P21:3 26.3 25:3 252 23.9 
Twotamily, =Bifamilaux CPE ETC 4 72 110 162 147.3 TES 15.6 15.1 28.1 
ROME’ Enransée,, te ers ES LEA RCE 203 270 357 187 — 47.6 100.0 81.8 221 29.8 
Apartment and other — Appartements et autres , .. .. 509 259 1,217 1,451 sup 8 I? 60.8 1243 35.4 31.4 
Under construction — Logement en construction 
MOtal TT ACER. LOTO en EE à 2,150 2,496 2,336 1,111 — 52.4 27.8 26.8 23.1 1977 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,102 792 789 520 — 34.1 23.8 20.7 21.0 13.2 
INOTaMIIVEMBTANIDAUX Re CAN. 22 4 56 98 64 Se HE 1.1 9.6 26.3 13.2 
ROWE En Taneee EN CE CN. Ee 401 366 225 38 — 83.1 68.0 41.2 29.6 6.4 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 643 1,282 1,224 489 — 1600: 30.0 31.8 235 15.6 
= L —:| 1 
= 7-5-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
= F- É ' 
Starts — Mises en chantier 
ARE) CREME ANR EE OR Sade he iden sia ats 3,195 4,167 2,341 2,383 or allege} 4.0 4.9 3.0 3.3 
Single detached — Individuels non attenants ....... gibi 1,978 1,295 965 — 25.5 533 6.1 4.6 3.5 
wottamily =Bifamiliaux. ese an oes. 742 518 $02 276 — 45.0 8.7 6.1 4.8 3.2 
ROWE mT Tangee © CR M cms ns te ene 422 543 116 66 — 43.1 3.5 3.0 0.8 0.7 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 254 1,128 428 1,076 + 151.4 1.0 4.3 1.6 4.1 
Completions — Achévements 
ARC UE DRE to eh beers a) aie, © elo ene 3,607 2,900 3,112 2,488 — 20.1 4.4 3.6 3.9 3.1 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,729 1767 1,532 1,173 = 23.4 S:5 5.5 5.3 4.3 
TLworamuy —abitamiliaux,. 2 = cate se Sic Oe ae 616 530 548 373 = 3.9 8.9 6.4 6.1 3.9 
ROME RIUTANDEC | Aaa) OI none See eeu ae 411 293 370 74 — 80.0 4.2 2.4 213 0.6 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 851 310 662 868 HS as 1.1 28 2.8 
Under construction — Logement en construction 
ARE PERTE, ARR RE ET En à 1,563 2,800 1,830 1,723 — 5.8 2.1 3.6 2.4 2.6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 770 971 666 456 = 315 4.4 5.6 4.2 2.7 
TWO familys Bitamiliauxe. . ch fice. a. RU 0 326 294 240 143 — 40.4 6.3 oS 3.6 2.6 
ROWdeEMAn See). EMMA EM cant Meee ooh aha 143 393 139 145 HAT 3 1.4 2,5 1.1 1.6 
Apartment and other — Appartements et autres , . ... 324 1,142 785 979 + 247 0.8 2.9 2.0 2.8 
1 uy L 1128 =f = —+ 
7-5-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
a | ai i} on 
Starts — Mises en chantier 1 om À 
Ota. Fhe aR: theta el e 4 ata voce) SECA OF 0 2,151 1,386 1,012 842 — 16.8 40.3 24.3 2722 29.4 
Single detached — Individuels non attenants ....... 943 660 403 495 + 22.8 253 15.6 15.9 213 
DOME MERE MR GORE L'ONU 6 69 32 104 + 225.0 17.6 58.0 22.9 72.7 
Rows EN rancee.- See. NOR oe Bs ee 762 307 41 50 +2822:0 71.6 44.4 48.2 40.7 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 440 350 536 193 — 64.0 85.1 52.6 55.7 69.7 
Completions — Achèvements 
MORAL MN AM. 6 Bie ace tee M 0 1,842 1,672 1,445 955 — 33.9 38.1 28.6 337 26.8 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,143 826 547 341 — 37.7 28.7 18.2 18.2 14.9 
Two family _ Bifamiliaux RE PR EE / EE 82 18 57 44 — 122.8 68.9 47.4 37.0 46.8 
Rowe EN TANT. sete OR EU oh CICR A 469 706 291 99 — 66.0 96.7 71.4 71.1 26.0 
Apartment and other — Appartements et autres . . ... 148 122 550 471 — 14.4 59.7 44.2 76.6 59.5 
Under construction — Logement en construction 
VOLARe ro, Sit hae sole so he Oe 4 1,785 1,493 1,062 801 — 24.6 35.0 32.9 36.9 23.0 
Single detached — Individuels non attenants ....... 622 446 306 329 ay 17.9 1S 24.0 12.4 
Two family) =Bifamilauxe ANNE See 0 A 12 67 48 77 + 60.4 42.9 60.4 49.0 68.8 
RON EN ranges RS RENE SAME Vel 769 370 120 59 — $0.8 68.3 49.2 28.0 42.4 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 382 610 il eit — 42.9 all 72.7 54.6 57.8 
= | = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 


by Type of Dwelling, 1975 - 1978 — Continued 


TABLEAU 7 -5. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1975 - 1978 — suite 


Metropolitan area as 
Percentage a percentage of province 
Residential construction change Bee ae Dh 
= 1975 1976 1977 1978 | 1978/1977 Re eae 1 
Construction domiciliaire Variation en SATAN SI OMS 
pourcentage 
75 | 1976 | 1977 | 1978 
rir number — nombre : 
7-5-15. Saint John, N.B. 
I = 5 oF LE T T T 
Starts — Mises en chantier 
BOAT ETC etes dote ed ENS so 2,283 15732 516 490 — 5.0 32.7 25.6 12.0 9.5 
Single detached — Individuels non attenants ....... 861 781 425 484 Ge MS) 18.1 16.1 12.4 11.0 
Gwotamilye—sBitamiliauxy. EE EC cae © 2 180 118 31 6 — 80.6 TAS 67.8 34.1 15.0 
ROW EM TANS CE at ce ae 504 ae mie ch RM suse a 109 42 = = - 84.5 314 — — 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 1,133 791 60 = 61.1 49.3 Dal - 
Completions — Achévements 
DOME ER ET eile ey coil 60 DE ee 1,436 1,866 1,452 808 — 444 24.7 26.1 27.3 13.7 
Single detached — Individuels non attenants ....... 726 764 563 581 a ge Pa 14.8 152 24 
Twotamilys— Bitamiliauxy, «2 Vo dep hres 6 96 149 82 26 — 68.3 59.6 64.8 Ses. 40.6 
ROVE IE DIANSCO tt tw ec Alor fs on ac 154 87 10 = LE 60.2 89.7 50.0 — 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 460 866 197 201 = TERS 35.9 52.5 55.7 19.5 
Under construction — Logement en construction 
DORE EE eme crclcmio def ss oo 1,663 15552 584 241 — 58.7 373 40.1 21.6 12.8 
Single detached — Individuels non attenants ....... 445 454 298 169 49: 19.3 22.0 18.0 14.1 
ENOtamiIVeBiamilauxe ER RO. os 128 102 49 24 — 51.0 74.0 81.0 80.3 70.6 
ROMÉSMENITANCCEL SAME Eee dome ce 55 10 = = - 98.2 33,3 ees = 
Apartment and other — Appartements et autres ..... ta 1,035 986 237 48 — 79.7 53.6 59.6 | 24.3 7.4 
i | 
7-5-16. Saskatoon, Sask. 
— =; — T + T ] 
Starts — Mises en chantier 
JOUA Ps te PT SO AS ON CP 2,486 2,965 3,976 3,250 — 18.3 2571 22.6 31.0 34.1 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,542 1535 1,409 1,685 + 1956 20.4 20.2 21.0 28.7 
Avon = Bitamiliaux.)) Pee el ee. was 20 112 102 246 + 141.2 4.7 14.9 19.6 34.4 
ROMERENNTANE CE NN a Us SE PR eanite = 188 = = — = shila — — 
Apartment and other — Appartements et autres . . ... 954 1,130 2,465 12319 — 46.5 43.6 27.0 48.2 49.6 
Completions — Achèvements 
HOtAlE PE DEC babe eho ogy he Bogie ane ee 1,316 PSST 2,372 4,046 + 70.6 ass 23.3 20.7 35.5 
Single detached — Individuels non attenants ....... 121% 1,688 1512 1321 — 12.6 19.0 20.7 22.6 23.8 
Lworamily —iBitamiliaux ey lee eke kb ee. was 10 26 122 180 ty RATES 3.6 5.6 16.8 s1S 
OMA RE RLATICCe SRE LA ata ree Ne, Pot tie = - — 305 io 48.6 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 89 861 738 2,240 2030) 10.6 40.9 21.5 48.5 
Under construction — Logement en construction 
Gt Ale Wome iis SLR ewer.) fish SET hote sehr. 1,751 2,084 3,626 2,760 = 23.9 2247 22.4 35.9 33.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 848 665 619 911 + 47,2 18.3 17.4 16.5 23.2 
iworamilyBifamiliaux see Pee ee Ne 20 108 88 156 + 77.3 5.4 18.5 23.7 32.2 
ROME NAN NS TR dde 1 117 305 305 100 — 67.2 19.8 34.3 40.1 16.8 
Apartment and other — Appartements et autres . . ... 766 1,006 2,614 ls) — 39.1 35.8 | 25.0 50.2 $1.0 
k | IE A: ig 
7-5-17. Sudbury, Ont. 
— T T T T 
Starts — Mises en chantier | 
INGA SA Ot ms) SUR, EPR ORAS Coa) CICS: same 922 1,058 1,265 512 — 59.5 1.2 152 1.6 0.7 
Single detached — Individuels non attenants ....... 687 718 678 336 — 50.4 2.0 22 2.4 162 
VOA Bifamiaux op. . 1.2 a . Le de eae = - 90 184 290 48 — 83.4 el 29 2.8 0.6 
ROME rAnSÉS © Slew ah Glee wide See aces à = = 152 = Re = _ 1.1 = 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 145 156 145 128 = 0.6 0.6 0.5 0.5 
Completions — Achèvements 
ROAR Wee sis 5. iy, aa CRETE TEE 925 980 1,085 855 — 21.2 1.1 12 13 1.1 
Single detached — Individuels non attenants ....... 580 699 689 406 = Al 1.8 2.2 2.4 1.5 
HS citamily “Bitamiliaux 4p. | 426. Eee 38 136 290 102 | — 64.8 0.5 1.6 3.2 1.1 
RowWEENTinECeR I ME. ep Lane wa ss 25 = = 152 se 0.3 = = 1.1 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 282 145 106 195 + 84.0 0.8 0.5 0.4 0.6 
Under construction — Logement en construction 
DOTE OR OO RO PR EE 433 434 589 234 — 60.3 0.6 0.6 0.8 0.4 
Single detached — Individuels non attenants ....... 224 198 170 88 — 48.2 1.3 1.1 1.1 0.5 
PDA — Bifamiliaux.ae ..- (58 ci. eka 0: 69 80 Re 18 — 75.0 1.3 1.5 7a 0.3 
ROVE MET rangée ack ee 6 Re me oe = = = ss = = : = 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 140 | 156 195 128 = ott 0.3 0.4 0.5 0.4 
H JE L 1 ={3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 


by Type of Dwelling, 1975 - 1978 — Continued 


TABLEAU 7-5. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1975 - 1978 — suite 


Metropolitan area as 
Porcentaze a percentage of province 
Eco Lens tree ten coe ‘overt De Région métropolitaine 
Construction domiciliaire Variation en en:pourcentage deila province 
| pourcentage 
| 1975 | 191 1977 1978 
ae number — nombre 
7-5-18. Thunder Bay, Ont. 
+ — — D — — — 
Starts — Mises en chantier is 
WIC) Uae n= LE ER ON SE DENT CU 919 1,491 1,620 1,133 — 30.1 1.1 1.8 2.0 1.6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 491 590 670 584 — 12.8 16) 1.8 2.4 PA | 
Tworwtamily—Bifamillaux@, «2 Me ie wee ne oO 20 66 152 167 #109;9 0.2 0.8 15 1.9 
RowW=EnTrancée, LME ER TR eu 73 283 245 40 — 83.7 0.6 1.6 1.8 0.4 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 335 $52 $53 342 — 38.2 173 2 2.0 1.3 
Completions — Achèvements 
Total. cameo patos Con ae id wire sate he 805 846 1,573 1,433 — 8.9 1.0 1 1.9 1.8 
Single detached — Individuels non attenants ....... 489 486 674 619 — 8.2 1.6 eS 253 23 
Twovfamily = Bifamiliguxes 4 suas ok ees be 36 63 36 205 + 469.4 0.5 0.8 0.4 2p) 
Rowe pransees og ee ree. Se eas 48 125 283 187 — 33.9 0.5 1.0 1.8 1.4 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 232 172 580 422 — 27.2 0.7 0.6 22 1.4 
Under construction — Logement en construction 
TOTAL SRE Le RM de ete Re Ste. 0 709 1,326 1,364 1,061 — 222 0.9 17 1.8 1.6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 273 360 347 309 — 11.0 1.5 2.1 2.2 1.8 
worfamily Bivaniiliaux lye) ONE a 10 12 128 90 =) 297, 0.2 0.2 129 1.6 
Rowe ibn rangée LME" PNR PR ve 18 223 185 38 = 79:5 0.7 1.4 1.4 0.4 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 853 731 704 624 — 11.4 0.8 1.8 vat 1.8 
+ + + a 
7-5-19. Toronto, Ont 
T + 
Starts — Mises en chantier 
TIR cet or Pi OS na ei 26,457 26,555 27,918 26,051 — 6.7 33.1 31.4 35.3 36.3 
Single detached — Individuels non attenants . ...... 7,338 6,216 5,472 6,257 + 14.3 21.8 19.3 19.6 22.4 
Miwoptamilye 1B amigas ae ee eee meee ee 3,598 3,205 4,086 2,900 — 29.0 42.1 Sl 39.4 33.7 
ROWE J DITANE Ces Atte PE re ees stan cha cae 4,744 7,462 6,081 4,401 — 27.6 38.8 41.6 44.1 48.5 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 10,777 9,672 12279) 12,493 ae 1127 42.2 372 45.3 47.9 
Completions — Achèvements 
PORT heey ete me le el Ne Greene 26,055 29,521 26,691 25,866 — 3.1 31.8 36.8 33.1 32.2 
Single detached — Individuels non attenants ....... 6,026 6,767 Sp) 4,522 106 19.1 21.2 1981 16.8 
DWOamiNI —"Biamiliaix. PNR NOR 2,849 By STI 3,488 2,958 — 15.2 41.0 43.2 38.7 31.1 
ROWE DH TANBES RE ET te le NN gee 4,006 4,425 6,456 5,899 — 8.6 41.1 36.1 40.6 44.0 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 13,174 14,758 11,195 12,487 te LES 39.1 5270) 41.9 40.9 
Under construction — Logement en construction 
BOULE ER Te te RE eee 36,093 32,967 33,848 33,859 De 47.7 42.1 44.8 51.2 
Single detached — Individuels non attenants ....... 4,750 4,158 4,026 5,763 + 43.1 26.9 23.8 2522 34.5 
IMMO EN BUTAMIUAUC EE RENNES NE 2,804 2,420 2,978 2,908 nu 2 54.1 45.1 4572 52.7 
Row eae nitanpeen. re à NES ott MR. oe 4,309 7,247 6,728 5,223 = 22:4 41.4 46.4 50.9 58.7 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 24,230 19,142 20,116 19,965 — 0.8 57.1 48.0 50.7 S71 
4 4 — on Seats — 
7-5-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
T 
Starts — Mises en chantier | [ i 
Total + shone «Saree. 13,315 16,702 15,257 12,183 — 20.1 39.0 44.3 47.2 42.6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 6,433 TT 5,365 6,164 + 14.9 34.6 38.4 34.6 33.9 
Twotfamily = Bifamiliauxe . 5 a5 NPA 618 565 650 836 + 28.6 39.5 32.8 42.3 60.8 
ROM Entrangee:; 06 aoe salva eae EN LT Al 1,395 2,246 2,160 1,628 — 24.6 42.3 68.8 69.1 60.6 
Apartment and other — Appartements et autres . . . . . 4,869 6,114 7,082 3,555 — 49.8 45.6 48.9 58.1 55.9 
Completions — Achévements 
Total si EE a, ecko ee toe tele. = eR UE 15,750 13,662 15,753 14,895 — 54 50.0 39.1 47.4 48.4 
Single detached — Individuels non attenants ....... 5,884 6,976 6,379 5,796 —=» <QEL 36.6 35.9 38.4 35% 
hWoLtamil ye MEME MTS nee 542 591 719 771 Ho? 42.0 38.8 42.6 53.8 
Rowse CN FANS MEN RS A a Be 1,166 1,245 2,671 1,917 — 28.2 52.1 48.3 70.3 72.2 
Apartment and other — Appartements et autres . .. .. 8,158 4,850 5,984 6,411 +) oad 68.3 42.7 53.7 61.9 
Under construction — Logement en construction 
BS ARCs I Oa RE ER, ae Re 9,414 10,663 8,570 5,477 — 36.1 42.1 48.7 46.5 34.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 3,098 3,209 2,065 2,405 te 16:5 33.0 35.9 28.7 26.9 
Two family Bifamiliaux 3/502 M ON A 308 313 224 288 + 28.6 42.1 38.3 36.6 50.6 
RONDE SANG ee: 220 xs ee AU RER Shou eo eR el 1,110 1,846 1,011 784 — 22.5 44.8 69.5 63.3 49.7 
Apartment and other — Appartements et autres . . . . . 4,898 5,295 5,270 alt = 62:0 | 50.2 ie 56.0 58.5 43.7 
—— —— — +4 — —4— --~- ——— ao - — - 


Sce Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-5. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1975 - 1978 — Concluded 


TABLEAU 7 -5. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1975 - 1978 — fin 


Metropolitan area as 
Percentage a percentage of province 
Residential construction change a, She Ans 
» 1975 1978 1978/1977 Région métropolitaine 
Construction domiciliaire Variation en pourcentage de la province 
pourcentage 
1975 1976 | 1977 1978 
number — nombre 
7-5-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
i ] T °F T- 
Starts — Mises en chantier 
(LOCA remo wee Hohe) dei Ao me penne Ere 3,980 4,439 3,166 1,916 — 39.5 1 ly! 11.8 9.8 6.7 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,481 1,178 699 SION + 70.4 8.0 5.8 4.5 6.5 
NOM VE Bifamiliauxn qs ceils dew RS 92 160 246 160 — 35.0 5.9 9.3 16.0 11.6 
Rousaseniranece rue eee a arn eel NT ER Te 334 233 61 49 — 19.7 10.1 al 2.0 1.8 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 2,073 2,868 2,160 516 OA 19.4 23.0 ia 8.1 
Completions — Achévements 
TOUL ake coche Bo am ses s Py Pe ent a 2,893 4,345 3,970 2,525 — 36.4 9.2 12.4 11:59 8.2 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,184 1,538 849 1,064 RSS 7.4 le?) Sul 6.5 
Twofamilye= Bitamiliaux.. ANS ARMOR ae ake 56 148 212 240 ns? 4.3 9.7 12.6 16.7 
ROWE STE NITANT CCK ER God haven ssc: SETS ice tas 56 265 226 19 — 91.6 25 10.3 5.9 0.7 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 1,597 2,594 2,683 1,202 = SS 13.4 21.1 24.1 11.6 
Under construction — Logement en construction 
Totally wy ols ee nC SN ne OC OC 2,860 2,783 1,775 1,154 = 20 12.8 12.7 9.6 74 
Single detached — Individuels non attenants ....... 887 527 377 503 + 33.4 9.4 519 Se) 5.6 
Awortamilyy—sbitamiliaux..» sae. EME ee 58 70 104 24 = 16.9 feo 8.6 17.0 4.2 
ROWE SENITAN BCG telus ie nee miel whet Gh e 298 177 12 31 + 158.3 12.0 Oot 0.8 2.0 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 1,617 | 2,009 1,282 596 | = 525 16.6 a 21.2 14.2 13.0 
1 | 
7-5-22. Windsor, Ont. 
| | | | 
Starts — Mises en chantier 
MORE cs SPER Ey Ve OIE es 1,643 2,002 1,819 2,511 38.0 2.1 2.4 23 as 
Single detached — Individuels non attenants ....... 887 1,071 896 1,035 fe 15:5 2.6 33 Joe) 7 
iwontamily;—Bitamiliaux. & sae ue NN NA 28 54 26 8 = 69.2 0.3 0.6 0.3 0.1 
ROW sen Ane Ce: MRE. : a 5 MMS UE « TC 62 35 37 25 — 32.4 0.5 0.2 0.3 0.3 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 666 842 860 15445 HOT 2.6 322 32 52 
Completions — Achévements 
MPO CaM Pare es ces ue PET itarisreors eo st 1,949 1,985 1,042 1,976 + 89.6 2.4 2.5 1.3 DS 
Single detached — Individuels non attenants ....... 969 1,026 749 997 Se 3.1 32 2.6 3.7 
Eworamily— Bitamiliaux., © a 6 Le MA 20 22 54 12 — 77.8 0.3 0.5 0.6 0.1 
Row. Entranscer, Ramee ah Aceh ee ee ae 101 39 23 192 + 734.8 1.0 0.3 0.1 1.4 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 859 877 216 775 + 258.8 2.6 Sa 0.8 DS 
Under construction — Logement en construction 
TRON ies eno iets Conair aie dose che eee sb ee 1,147 1,081 1,820 2,343 + 28.7 1.5 1.4 24 3.5 
Single detached — Individuels non attenants ....... 306 329 443 478 af) toy 159 2.8 2.9 
VO BMIVEEIBHanIAUX EN RES 20 38 8 4 = 300 0.4 0.7 0.1 0.1 
ROME INTANBEC RL ny eye 28 Soha ty Ave le a a 54 50 148 1 — 99.3 0.5 0.3 io -- 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 767 664 1221 1,860 18 528 1.8 Neh 3a 53 
a | He 1 | 1 j i L 
7-5-23. Winnipeg, Man. 
di T 
Starts — Mises en chantier 
RO A LR en endroit sr erro 0 5,294 6,718 6,353 9,706 52.8 67.5 71.9 67.5 80.1 
Single detached — Individuels non attenants ....... 2,381 O27), 2,424 2,485 ae AS) 54.9 61.9 57.8 62.1 
poeme Bitamilia usc me) sc) patie eels oye ates 510 558 799 16595 + 74.6 9169) 972 95.8 98.0 
RON EN TANBeS su es cers wa a eee tes à 264 859 684 928 HS OT 98.5 Will 77.4 89.7 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 2,139 2,374 2,446 4,898 + 100.2 79.6 80.9 69.9 86.5 
Completions — Achévements 
OLAS ENE NP wna chs dn hepa, He ES 5,062 6,340 6,282 7,542 20 57.8 74.7 72.0 71.5 
Single detached — Individuels non attenants ....... 2,196 2,780 2,596 2,646 one) 45.9 63.0 59.9 63.5 
Mwodamily— Bitamilaux) oc cles dina fe astm « 478 sis 691 1227 + 7 IR6 92.5 94.0 93.4 98.4 
RNG Ware eT TAN GCC OR cle omens ee 284 338 457 859 + 88.0 86.1 97.7 220 74.0 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 2,104 2,707 2,538 2,810 2 WOE I 67.3 85.1 84.2 70.7 
Under construction — Logement en construction 
MOTO «al Ae ee ee Roy Ono dote © ee 3,800 4,246 4,336 6,500 + 49.9 773 73.0 66.9 80.8 
Single detached — Individuels non attenants ....... 1,081 1,230 1,074 904 = ibs 61.1 59.6 56.5 52.6 
wo family, —Bifamiliaux...b, i.) «ao © yom dors bo ene 331 397 508 685 Bh 90.7 94.5 97.9 97.3 
OM REMBINTANECE Sule D ktae cknsc 21 ue gous onde à 236 756 983 977 2050 944 15.3 78.5 92.7 
tend otheh® Apoariomentsetauties | 08: 2,152 1,863 1,771 5,934 Rw 12218 M0 85.0 1 0700 Nés. 1] S861 
L a = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 


TABLEAU 7-6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le monde d'habitation, 1971 et 1976 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 
| pene 
Percentage Percentage Percentage Percentage 
change change change change 
1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 
Variation Variation Variation Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage centage 
tL all all 1 aI Le | 
7-6-1. Calgary, Alta. — Alb. 
i 7 : 

TRE paonoto am OO AULC cc rote 121,160 | 155,155 + 28.1 73,055 90,765 + 24.2 9,565 16,500 87225 37,575 45,975 + 22.4 
ONE EPA A CR CCE 68,830 90,680 Toil 62,175 80,410 12923 1,730 4,410 + 154.9 3,985 4,005 + 7055. 
Rented —Toué | A". 1e. 52,330 64,470 292 10,885 10,355 — 4.9 7,835 12,090 + 54.3 33,585 41,960 + 24.9 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

TORRES EEE Ce eae 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owned=APOSSdÉ LR ae wie bs eens =e 56.8 58.4 + 2:8 85.1 88.6 a Gal 18.1 26.7 + 47.5 10.6 8.7 — 17.9 
Rentedi— Lowe, ares ciel, chapeau 43.2 41.6 - 3.7 14.9 11.4 — 23.5 81.9 752 — 10.5 89.4 91.3 021 

| Rade 
7-6-2. Chicoutimi- Jonquière, Qué. 
| r 

LOL RER triers: on ore" 29,655 | 33,850 + 14.1 13,620 16,165 + 18.7 4,785 2,350 — 50.9 11,045 | 14,730 + 33.4 
Oned Possedés EN - 15,980 20,615 + 29.0 11,640 15,200 + 30.6 1,350 970 — 28.1 2,860 3,855 + 34.8 
Rented TOUR te soe was 13,675 13,240 — 3.2 1,985 960 — 51.6 3,440 1,375 — 60.0 8,185 10,865 Sle 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

TLotaligercipenccct a BTE 20 0 Dos 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owneds=aPossede Oe pes CE PE 53.9 60.9 + 13.0 85.4 94.0 + 10.1 28.2 41.3 + 46.5 PAS) 26.2 son 1e 
Rented = oes EE ER LE IE 46.1 SOL — 15.2 14.6 59 — 59.6 7129) 58.5 | — 18.6 74.1 73.8 — 04 

LE | 
7-6-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
alk ] | 

BEL Enr Potor RE « "eget slag en 144,730 | 179,635 + 24.1 90,205 | 100,345 bv eA 9,040 15,975 + 76.7 44,480 61,375 + 38.0 
Owned’— Possedé ws ete = eee 80,055 99,820 + 24.7 74,035 87,765 + 18.5 2,080 4,810 +1313 3,000 5,420 + 80.7 
Rented ÆLoués 246. ere 64,680 79,810 + 23.4 16,170 122975 — 22.2 6,960 11,160 + 60.3 41,485 55,950 + 34.9 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

(VAS ee -m-oee 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owned POSE CT PT EE 55.3 $5.6 10.5 82.1 87.5 + 6.6 23.0 30.1 Ee 30.9 6.7 8.8 +313 
Rented: — Loué 2-7 bes se ne 44,7 44.4 — 0.7 179 | 12.5 — 30.2 77.0 69.9 = 9,2 93.2 912 — 21 

il À | | 
7-6-4. Halifax, N.S. — N-E. 
7 

TOR cater ets cond = tasters ote, emeree eu $9,690 81,845 + 37.1 28,570 39,335 Sed sh 5,995 7,230 + 20.6 23,930 31,800 + 32.9) 
Owned =iPossédé) er x Le «À 29,715 45,600 +9535 24,580 35,795 + 45.6 1,430 2,990 + 109.1 2,565 3,480 + 35.7 
Rentedi= loué Pa 2-2 29,970 36,240 + 20.9 3,990 3,540 — 11.3 4,565 4,240 al 21,365 28,315 + 32.5 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

TORRES ote a ae 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owned Posté mere solo BS € 49.8 Sy + 11.8 86.0 91.0 £5528 239 41.4 En 2 10.7 10.9 + 19 
RentedEIEQuÉ PE CR at A eee | 50.2 44.3 — 11.8 14.0 9.0 — 35.7 76.1 58.6 = 23.0 i 89.3 89.0 — 0.3 


Sec Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 - 6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 — suite 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 
a 7 

Percentage Percentage Percentage Percentage 

change change change change 
1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 
Variation Variation Variation Variation 

en pour- en pour- en pour- en pour- 

centage centage centage centage 

= L it 
7-6-5. Hamilton, Ont. 

TROT 5 0 6 MO MOTO En aa 146,280 | 172,510 + 17.9 92,920 | 101,470 ap Sed 10,060 15,055 + 49.7 43,215 55,750 = 2950 
mcd: POSER. @ te. eon see = 93,140 | 109,985 + 18.1 84,010 94,390 +124 4,230 8,350 + 97-4) 4,830 7,015 45.2 
Rented!s— LOUC ER np .co-. ais shoo 53,140 62,525 cpl tel 8,910 7,080 — 20.5 5,835 6,705 + 14.9 38,390 48,735 + 26. 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

OF EE 7 OR NC ieee foes 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owned — Possedéyy. - M... -. ee 63.7 63.8 ar O72 90.4 93.0 tm 2) 42.0 55.5 HS? iil 12.6 +12 
Rented — Love (ees ss: tee 36.3 36.2 — 0.3 9.6 7.0 — 17.1 58.0 44.5 — 23.3 88.8 87.4 1.6 

| = + 
7-6-6. Kitchener, Ont. 
] ] 

MORE em ct << sha sae ect 66,555 87,880 + 32.0 38,675 47,305 12229 5,835 10,100 TS 22,005 30,355 NTIC) 
Omned.— Possedét ae. 2 A: . à ss 39,905 53,045 ole 35,495 44,375 + 25.0 1,840 4,870 + 164.7 2505 3,680 + 45.2 
Rented. LouGyse si < 2 a du 4 sh. 26,650 34,835 + 30.7 3,180 2,930 — 7.9 3,990 57225 + 31.0 19,475 26,675 +370 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

OR. Me SE à ee » 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
HD POSSE dé he. ee Ml - «ie 60.0 60.4 ae 027) 91.8 93.8 Hp SES 48.2 + 53.0 IES 1221 + 5.2 
Rene Louch eo LME. eae 40.0 39.6 — 1.0 8.2 6.2 — 24.4 68.4 51.1 — 24.4 88.5 87.9 — 0.7 

| | 
7-6-7. London, Ont. 
L 

OA Eee Ca fos: etes ete ite 87,140 91.770 +7513 53,030 $1,505 — 2.9 6,390 8,980 + 40.5 27,385 30,850 italia, 
MIT POS dé oR ces Te 51,980 53,005 +) 210 47,455 47,170 — 0.6 1,260 2,935 a BRS) 2,945 2,485 — 15.6 
Bretted LOUE tess lee Em 35,155 38,760 + 10.3 Se) 4,340 — 22.2 35 125: 6,045 + 16,0 24,445 28,370 + 16.1 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

MOMIE 4.6 Get) Mibe. 6. Gant cliente) 8 amc 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Barre UPOSSEdG! coi. dees let. SO SiR: — 3.2 89.5 91.6 ae Pies) 19.7 323 + 66.0 10.8 8.1 — 25.0 
RENOUESS ÉTÉ ES PE SEE 40.3 | 42.2 | + 4.7 10.5 8.4 — 20.0 80.2 67.3 — 16.1 89.3 92.0 + 3:0 

7-6-8. Montréal, Qué. 
f iP ] 

AEM er eine ielohnte 6) es ele os 805,775 | 924,635 + 14.8 | 190,780 | 223,365 +17.1 | 206,235 58,140 — 71.8 | 407,775 | 640,610 + 57.1 
TRE POSsSÉdé te sche v's : bese 284,085 | 353,225 + 24.3 | 168,345 | 209,900 + 24.7 $8,045 41,440 — 28.6 56,880 99,510 + 74.9 
Bred = LOUE te yin sie fs oe eee die 521,690 | 571,410 +195 22,435 13,465 — 40.0 | 148,185 16,695 — 88.7 | 350,895 | 541,100 + 54.2 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

fa se RON COS CC 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Boned —Possédé 1... ,: wes 35 38.2 HZ 88.2 94.0 + 6.6 28.1 LE al St) 1819) 15.5 BLL 
ATEN RARE EE 64.7 61.8 L — 45 11.8 6.0 — 49.2 TS) 28.7 — 60.1 86.1 84.5 - 19 
eo Le 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7 -6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 — Continued 


16 — 


TABLEAU 7 -6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 — suite 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 

Percentage Percentage Percentage Percentage 

change change change change 
1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 
Variation Variation Variation Variation 

en pour- en pour- en pour- en pour- 

centage centage | centage centage 

7-6-9. Oshawa, Ont. 
|. — 7 1 

À HUE MORE a dan ee a OO 0 41,445 24,935 5,245 or 11,195 
Owned = Possede a. OR TE 28,050 22,935 3,780 1,260 
Rented bouc. et wand ot, Mees os 13,400 1,995 1,465 9,930 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

Seis Buen A Oe cho Go ced Gn à 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owned" Pose «se -ieuees ee es 67.7 a 92.0 a 72.1 sales 
Rented HOUR ete 8 Wade erat eae 32.3 : 4 8.0 if: | 27.9 88.7 

7-6-10. Ottawa-Hull, Ont. — Qué. 

MOTARD ER ele cc 170,025 | 225,105 + 32.4 78,815 94,105 | + 19.4 ore 35,510 MSIE 63,430 93,935 + 48.1 
Onde POSTÉE EE 85,595 | 115,990 AE EE) 70,245 86,050 12275 7,255 16,325 + 125.0 7,435 12,185 + 63.9 
RÉNETMLONÉ kaso sees, ine eee 84,430 | 109,110 ae PMS) PP 8,570 8,055 — 6 19,815 19,190 — 3.2 55,995 81,755 + 46.0 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

Fr PR 8 olen ote a beeen, SIDE 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owned POSER ER a. TE 50.3 51.5 + 24 89.1 91.4 + 26.7 46.0 728 1357 13.0 Fate 
Rented OUEN ME EE sacs TUE 49.7 48.5 — 2.4 10.9 8.6 L — 21.1 je UP? 54.0 2672 88.3 87.0 — 15 

7-6-11. Québec, Qué. 
T 

OLA, © eme LOI De 127,375 | 164,600 12922 45,085 60,065 iS Soy 20,105 9,110 — $4.7 61,820 94,070 + 52.2 
Owned’ = Possédéer TR TRE 53,690 76,040 + 41.6 39,800 56,675 + 42.4 4,680 4,245 RICE 8,900 13,820 FSS:3 
Rented! LOU RME EMA CT 73,680 88,565 ae OP 5,285 3,395 — 35.8 15,425 4,860 — 68.5 52,920 80,250 +516 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

OA ce Scr, Phair gate ERS ORE 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owned = Possédé FR ce ee 42.2 46.2 FRS 88.3 94.4 + 1659) 233 46.6 + 100.0 14.4 14.7 + 2221 
Rentedi Lou. << sao ee os Te 57.8 53.8 | — 69 11.7 St — 51.3 76.7 53.5 — 30.5 85.6 85.3 — 0.4 

= + | = 
7-6-12. Regina, Sask. 

DO oc is ick tc tee east A 4 ent eee 42,525 49,790 Hal 7 al 29,050 33,310 ar a 1,915 2,480 +0: 11,330 13,715 +21.1 
Owned —Possedey |... LEE. TN 25,520 32,520 + 27.4 24,220 30,135 + 24.4 365 755 + 106.8 715 1,355 + 89.5 
Rented: —Loue entre... cee ate, 17,005 17,270 + 6 4,830 SAS — 34.3 1,545 1,728 Fan Bled 10,615 12,360 + 16.4 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

DORA PT AS a pe à 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
ONE APS à ARR CE AE 60.0 65.3 + 8.8 83.4 90.5 RS Aou 30.4 FES 6.3 919 + ST 
Rented LONGER rn. SE RE | 40.0 34.7 — 13.2 16.6 9 — 42.8 so 69.6 13.8 9 90.1 — 130 

J 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 377 — 


TABLE 7 -6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 -6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 — suite 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 
Percentage Percentage 1! Percentage Percentage 
change change i change change 
1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 
Variation Variation Variation Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage centage 
othe 
7-6-13. St Catharines - Niagara Falls, Ont. 
A Fa 
“OU Mal 8-8 gs SSNS ica Blo ta a RE 88,940 97,395 sp ORO 65,350 67,860 + 3.8 4,370 7,260 + 66.1 19,035 21,945 PASS 
owned — Possedé 1... ...:. 63,895 70,335 Om 58,785 62,765 1 16:8 1,730 3,660 + 111.6 3,205 3,600 + 123 
Pented —Loue. occ och sce ea 25,045 27,060 + 8.0 6,565 5,100 — 22.3 2,640 3,600 + 36.4 15,830 18,345 TOLS9 
Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 
FRA à 0 MM SAT NE Aen 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Divned =Possedé oe ah . 1 a 71.8 72.2 + 0.6 90.0 92.5 + 2.8 39.6 50.4 ar UES) 16.8 16.4 — 24 
RENÉE ETES fens aoe <<a whe 28.2 2e — 14 10.0 es) ig — 25.0 60.4 49.6 017.9 83.2 83.6 +) .0:5 
— Sh L 1 Ihe 
7-6-14. St John’s, Nfld. — T.-N. 
Crea T a | 
Fiat crois SRG GE 29,740 36,800 2971 15,965 18,475 sp Sei 6,205 6,515 LU SAT) 7,495 11,175 + 49.1 
UNE — Possedé. iiss chu à «te 19,705 25,215 + 28.0 14,115 17,235 22/1 3,415 3,800 ex all Tbs) 2,100 3,575 + 70.2 
RÉCIT RE 6 tera bes 10,035 11,580 + 15.4 1,850 1,245 — 32.7 2,790 2,705 — 3.0 5,390 7,600 + 41.0 
Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 
TRAP aco 0 0 CON cag RES De 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Pwned — Possedeg wc sc ur à come 66.3 68.5 TS 88.4 93.3 EN SES 55.0 58.3 Co (SD) 28.0 32.0 + 14.3 
DSTI OUCH Ties eye ucbetge) eis, @: wisps 33.7 31.5 — 6.5 11.6 6.7 — 42.2 | 45.0 41.5 — 7.8 71.9 68.0 — 5.4 
ae L 
7-6-15. Saint John, N.B. 
fh = T ] T ai 
Too asc owe Bees SMa a 28,690 34,065 + 18.7 12,880 14,780 + 14.8 2,535 1,865 — 26.4 12,800 15,770 + 23.2 
DANCE POSSÉdéM AE. corm sun de 14,500 18,845 + 30.0 11,180 13,600 + 21.6 545 795 + 45.9 2,360 2,875 + 21.8 
ented LOUE ssid se ns od à à 14,185 15,220 +73 1,700 1,180 — 30.6 1,990 1,070 — 46.2 10,440 12,900 123.6 
Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 
RD eee custenelete 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Bmie di POssédé RL spss à + + ne 50.5 5523 ee LS 86.8 92.0 + 6.0 PINES) 42.6 > CHE 18.4 18.2 - 1.1 
Bere DOUG ne 2 tein ee dr 49.4 44.7 — 9.5 1352) 8.0 — 39.4 iL 78.5 57.4 L — 26.9 81.6 81.8 HMO22 
i 
7-6-16. Saskatoon, Sask. 
5 al 
“TEHD 6 wo, een + ee ee biere 38,590 44,800 + 16.1 25,525 28,315 + 10.9 2,210 2,460 | ae 1h) 10,555 13,585 + 28.7 
Berea) — Possedé. wis. 6 aces ayes © a 22,870 28,500 + 24.6 21,080 25,500 + 21.0 325 435 + 933.8 1,170 2,175 + 85.9 
BECO LOUE A bee à à « hs à 15,720 16,305 ae Boil 4,445 2,815 — 36.7 1,885 2,030 SPA CT 9,390 11,420 + 21.6 
Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 
Cite 9 of BON CHER) ORCC NCHA RG! cicac 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
memned— Possédé :. 50 4 se ss ue S953) 63.6 ne ales) 83.6 90.1 + 7.8 14.7 1927 + 20.4 TS 16.0 + 44.1 
RE oué Lee ee 40.7 36.4 — 10.6 17.4 9°) | — 43.1 85.3 82.5 = 233 89.9 84.1 — 5.5 
LES 1 L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 7 -6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 — suite 


All dwellings 


Tous les logements 


Single detached 
Individuels non attenants | 


Single attached 


Individuels attenants 


Apartment or flat 


Appartements ou plain-pied 


Percentage Percentage Percentage Percentage 
change change change change 
1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 
Variation Variation Variation Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage centage 
—— 
| 7-6-17. Sudbury, Ont. 
PA li | ir 
Total 2.0 rm ee Re sn 39,390 45,710 + 16.0 2312 26,080 09.9 3,125 3,835 122,7 12,235 15,195 + 24.2 
Owned= Possede rata: LME cr 22,860 28,140 +2300 19,130 23,410 + 22.4 860 1,330 + 54.7 2,605 2,850 PRO 
Rented. Loue rar ANR CE 16,535 17,565 Ra 6-2 4,600 2,665 — 42.1 2,265 2,500 + 10.4 9,635 12,350 mise Past 
Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 
TROtal orale RE CREME RE 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owned ='Possedew®, EEE Sek 58.0 61.6 + 672 80.6 89.8 HAE 27.5 34.7 + 262 ies: 18.8 — 117 
Rented — Lowe ee, Re TRE 42.0 38.4 — 8.6 19.4 10.2 — 47.4 | IPRS) | 65.2 — 10.1 8.7 SiS age Hs: 
HE 
7-6-18. Thunder Bay, Ont. 
ee ie ee | 
TOtal omc it cha et = Le AIO sone, ae 32,195 37,270 + 15.8 24,525 26,240 547.0 1,380 2,090 + 51.4 6,215 8,645 + 39.1 
Owned Possede Sia. ates che «ae 23,580 26,825 + 13.8 21,825 23,905 795 505 895 HA) 1,185 1,745 + 473 
Réntedi= LOU MEN ss.) rites + no 8,615 10,440 +202 2,700 22335) — 13.5 880 1,195 Hu 358 5,035 6,900 + 37.0 
Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 
LOUE Se ANT 0e 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owned’ PONÉTÉR PRE ae 73,2 72.0 — 1.6 89.0 911 4 36.6 | 42.8 + 16-9 19.0 20.2 Fac 
Rerited’— Loves. ANRT eat 26.8 28.0 | ap LS) | 11.0 8.9 — 19.1 63.8 SP — 10.3 81.0 79.8 = MS 
les | Be i 1e apn 
7-6-19. Toronto, Ont. 
+ J | =a 
Hot UP RER ails, MM oc 773,985 | 909,530 +17.5 | 354,965 | 361,560 + 1.9 | 136,515 | 148,340 + 8.7 | 282,240 | 399,095 + 414 
OWNEd—POSÉTON TM 00 424,780 | 507,830 +19.6 | 319,965 | 337,235 + 5.4 90,555 | 116,025 + 28.1 14,035 54,090 + 285.4 
Rented Louer Mer. 19 349,205 | 401,700 +1520) 35,005 24,325 — 30.5 45,955 32,320 — 29.7 | 268,205 | 345,000 + 28.6 
Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 
Totale. EME: EME TE. 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owned —Posséded . ETAT CC eae 54.9 55.8 vay LS 90.1 PERS Se ES 66.3 78.2 HITS SE 13.6 + 172.0 
Rented — Louë if. FA. 07 45.1 44.2 — 2.0 9:9) 6.7 — 32.3 3351 21.8 — 35.3 95.0 86.4 — off 
| | lI 
7-6-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
| | mea lesan 
BOCA 5 505 vets ste ROUTE 345,870 | 407,560 +17.8 | 216,455 | 231,915 =? Seu! 13,260 18,740 + 41.3 | 113,945 | 152,340 +334 
Ovmed —Possedé.. FUEL ante EX 203,525 | 242,130 +19.0 | 189,405 | 207,010 HS 3,325 7,935 + 138.6 8,720 22,870 + 162.3 
Rented = Louer. COMM TR 142,350 | 165,425 162 27,050 24,910 — 7.9 9,940 10,810 + 8.8 | 105,220 | 129,465 + 23.0 
Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 
Totale CORRE RMI = 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owrnetl —Possedé . ad. GLY... LAN 58.8 59.4 +7 1.0 87.5 89.3 a1) Me PS 42.3 + 68.5 Tye 15.0 + 94.8 
Rented — LOUER... LRO RE 41.2 40.6 — 15 125 Al — 14.4 75.0 SHEL — 23.1 92.3 85.0 —~ “12 
ster hak feed Bb ee Bo ee L ‘fe a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -6. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 7 -6. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 — fin 


All dwellings , Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants Individuels attenants panne on plain-pied 
ar 

Percentage Percentage Percentage Percentage 

change change change change 
1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 

Variation Variation Variation Variation 

en pour- en pour- en pour- en pour- 

centage centage centage centage 

— on = I L 
7-6-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
— Tic | 
RON ELA eee er 2 nc 66,365 81,005 + 22.1 42,875 46,995 + 9.6 3,365 4,725 + 40.4 19,490 27,955 + 43.4 
Owned — Possédé ..::..,...14. 40,735 49,315 Feil 37,855 42,385 + 12.0 630 1,465 + 3200 1,660 4,210 + 153.6 
mented ONE MER RUE oc fo Clés 25,625 31,690 BP! 5,020 4,610 — 8.2 2,740 3290 41838 17,830 23,750 + 33:2 
Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 
ROUTES JET ce rca: 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owned —jPossédé™ TE OR ae. 61.4 60.9 — 0.8 88.3 90.2 1022 18.7 31.0 + 65,8 8.5 15.1 6 
mented! Dower Slee oe LE D. 38.6 Il 39.1 | +, 15 tp Be 9.8 — 16.2 81.4 68.9 — 15.4 91.5 85.0 = Tad 
en! 


7-6-22. Windsor, Ont. 


TALS ra ee CARTON Le 74,170 80,190 am top| 52,910 53,705 an TS) 4,230 5,760 + 36.2 16,905 19,805 ay IP 
Owned —wosséde: EE a ee 52,240 55,845 HO: 47,860 49,665 + 93.8 1,430 2115 + 47.9 2,825 33195 ty lisa 
ÉMERGER MES RE 215925 24,345 11/0 5,045 4,045 — 19.8 2,800 3,645 30-2 14,070 16,605 + 18.0 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

“OE oS Bi Nc Gr 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Dyned =MPOssCdE coat ath Satins «be: 70.4 69.6 — 1.1 90.5 92.5 ap EA 33.8 36.7 + Sho 16.7 16.1 — 3.6 
HONTE =" POU EME Le Ft 29.6 se ek tao ys) es — 21.1 66.2 63.3 — 44 83.2 83.8 En (07 

2 L zl 
7-6-23. Winnipeg, Man. 
| | 

D no clin 166,480 | 197,305 +18.5 | 105,570 | 115,400 a> OS) 8,100 12,315 a SAN) 52,470 68,775 YA 
Bivned:—sPossedé: jh om... es ln - - 98,375 | 116,330 +1833 91,765 | 105,000 + 14.4 2,365 5,050 esis) 3,920 5,495 + 40.2 
Beuted.— Vous). ys Dsl sucre + 6 2 à 68,105 80,975 +1829 13,800 10,395 — 24.7 SES 7,270 + 26.8 48,550 63,280 1 e303 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

DE mena aa ae me 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
MPNE — Possédé fic seen à ee ee $9.1 59.0 — 0.2 86.9 91.0 as Coll 29.2 41.0 + 40.4 TRS: 8.0 ar Koad 
DOUCE La A cs che à 40.9 | 41.0 02 13.1 9.0 | — 31.3 | 70.8 il — 16.7 92.5 92.0 — 0.5 

4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -7. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1972, 1974 and 1976 
TABLEAU 7 -7. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1972, 1974 et 1976 


Average dollar expenditures Percentage Percentage distribution 
2 ra change : . oF 
Dépenses moyennes en dollars 1976/1974 Repartition en pourcentage 
Variation en 
fee pourcentage 
1972 1974 1976 1972 1974 1976 
7-7-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
er Y T NX T T —+ —— 
Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses . . ..... 11,176 14,010 17,943 + 28.0 100.0 100.0 100.0 
Rood Alimentation RE. ER << eG. LR CU aoe 1,695 2,186 279 + 24,4 152 15.6 152 
Shelten— Logement ee Or PE Ne one eons ce 1,662 1,957 2,700 + 38.0 14.9 14.0 Se 
Rented living quarters — Logement loué . . ... NE ET Orr 723 749 1,009 ae ot el 6.5 5:3 5.6 
Owned living quarters — Logement appartenant al’occupant..... 665 908 1,176 + 29.5 6.0 6.5 6.6 
Otherhousing =sAutrejogement: "ssf cue mt EN eel ree _78. 88 174 + 97.7 0.7 0.6 1.0 
Water andifuel=TEau etcombustible = Susan TER 7: 1496 —213 | __—34 + 60.6 1.8 1:5 1:9 
Household operations — Entretien du ménage. .............. 424 $11 702 + 37.4 3.8 3.6 59 
Furnishings and equipment — Articles d'ameublement et accessoires 594 798) 1,029 289 53 Sal ST 
Household appliances — Appareils ménagers. . . . ........... ST | © 7243 +573 13 IA 1.4 
Other HAUTES ARR RER Oe A eG 449 641 384 — 40.1 4.0 4.6 Da 
Glothne —Habulement EP RE RP Pukey 849 1,041 1,293 + 24,2 7.6 7.4 Tee 
Persanalicare — SOINS DORSONNElS ER ote ete ET 217 248 259 + 4.4 1.9 1.8 1.4 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé ......... 278 301 330 +9 9.6 25 2 1.8 
Travel and transportation — Déplacements et transport . . . . . . . .. 15552 1,982 2,559 29.1 13.7 14.1 14.3 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion). . . ........ 1,218 1,601 2,049 + 28.0 10.9 11.4 11.4 
Purchase #AGhate RE EE Re De Wn encn alts 541 821 994 +21.1 4.8 5.9 55 
Operationy— | Wiilisa tion) <img pean eee cae ie nmi oe 677 780 1,055 + 35.3 6.1 5.6 5.9 
Other HAUTES ES CR RER EE TENUE Cae Secs el oun Te 314 381 510 + 33,9 2.8 Dil 2.8 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools 422 411 Ns +; 3.8 29 a. 
ON Ao Tw BOING Quake Reenter Sod & Gao fab TC 469 587 747 es 4.2 4.2 4.2 
Readinee= Lectures ce cie ce ee le ans ene LL 62 74 85 + 14.9 0.6 0.5 0.5 
Education! — sk OLMatlon Se eet aces tet OMe ttle mre te oa 116 124 148 + 19.4 1.0 0.9 0.8 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses ............... 235 326 344 +e.5.5 2.1 2.3 159 
Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

CIN 4 pti glee SoRNOIG Go Co Gleedic cec hes-Ce go 8,551 10,546 13,420 eT? 76.5 75.3 74.8 
Personal taxes = IMDOLS personnels. oh here. ees eee be ees 1,850 2,452 3,248 3255 16.6 LS 18.1 
Security SECUTITC we eee ae CRP re WR etry oe kal Se 686 851 + 24.1 4.6 4,9 48 
Gifts and contributions — Dons et contributions ............ 261 326 424 + 30.1 23 23 2.4 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l'échantillon 544 518 | 292 ee 

= =| L 
7-7-4. Halifax, N.S. — NÉ. 
= =H Tu vi. de aif T T 
Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses....... 10,440 14,646 16,915 + 15.4 100.0 100.0 100.0 
Foods Alimentation wr. 2 at ete PR CR Me Re che fe reese, 1,688 2,176 2,402 + 10.4 16.2 14.9 14.2 
Shelter —sopem enti eer cn wen TC emer eee emcees eles 1,843 2,189 2,664 T2207, ed 14.9 15.8 
Rented living:quarters = Bogementiloue 2.2 2a. -)6 2 come ps 841 843 1,119 + 32.7 8.1 5.8 6.6 
Owned living quarters — Logement appartenant à occupant .... . 648 838 961 + 14.7 6.2 ST, 5.7 
Otherhousings— Autre logement tee. | a a eee oe oe ee 61 110 99 — 10.0 0.6 0.7 0.6 
Water-and fuel = Eaueticombustible EF... 2 4.88. Tout. 293 398 486 + 22.1 2.8 27, 2.9 
Household operations — Entretien du ménage .............. 393 549 697 + 27.0 3.8 57 4.1 
Furnishings and equipment — Articles d'ameublement et accessoires 386 645 711 + 10.2 Shi 4.4 4.2 
Household appliances — Appareils ménagers. . ............. 83 129 137 +602 0.8 0.9 0.8 
Other = Autres PR eer eae een 303 516 335 351 2.9 Bis 2.0 
Elothins Habillement Se ANR sere eke PERTE. 740 1,042 17172 025 seul 7.1 6.9 
Personalkcare: —1S0iNSiperSONnelS PE ec ET. 194 242 262 “En LE) 1,9 1.7 LS 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé ......... 187 234 243 ap SP} 1.8 1.6 1.4 
Travel and transportation — Déplacements et transport. ........- 1,356 1,888 2,341 + 24.0 13.0 12:9 1339 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion)........... 1,150 iil? 1,959 + 29.1 11.0 10.4 11.6 
Purchase Achat. 4 tat feat OTS le D cst eeu 624 794 987 + 24.3 6.0 5.4 5.8 
Operation — Uiilisation MS RE Me RP + Ghee © 526 723 972 + 34.4 5.0 4.9 5.8 
Other Autres RE MT She ai cede laces Ce Clos 206 371 382 + 3.0 2.0 2.5 2.3 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools 433 487 Le à. 4.1 3.3 ee 
Recreation, = Lolsits: <n. Os «bs car ee ce cus Leet aes 557 520 736 + 41.5 3.4 3.6 4.4 
Reading Lecture ae ceabe ee eine oe) eases ames See Gy ne 57 87 98 + 12:6 0.5 0.6 0.6 
Education FOrmatio muy acta Geen. Bea ete Ce 106 141 174 + 23.4 1.0 1.0 1.0 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses ............... 237 414 408 — 1.4 2.3 2.8 2.4 
Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

FET Citgasho coté o MLO Seas one oi oo OS Sig a. cnt TEMAS 10,613 12,466 +17.4 76.4 722$ 73,7 
Personal taxes — Impots personnels 1... 1,593 2,661 3,007 + 13.0 15 18.2 17.8 
Secirity: = SECULITES LME MN OR PRE ER Re AR 617 967 1,015 HAS 0 Se) 6.6 6.0 
Gifts and contributions — Dons et contributions ............ 253 405 427 pee sk 2.4 2.8 2.5 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l’échantillon 314 371 273 
ed Co - = + an + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -7, Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1972, 1974 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 -7. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1972, 1974 et 1976 — suite 


Average an expenditure Percentage Percentage distribution 
£ change RER 
Dépenses moyennes en dollars 1976/1974 Répartition en pourcentage 
Variation en 
pourcentage 
1972 1974 1976 1972 1974 1976 
1 
7-7-8. Montréal, Qué. 
ar 7 IF T- 

Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses ....... 10,076 13,293 16,501 + 24.1 100.0 100.0 100.0 
HOOUÉPATIMENTA ONE + ele eus isrs nes etai es a Shs us swe te 1,940 2,547 3,000 AA 19.3 19.2 18.2 
Shelter EL OBEMEN DE Los Sis. a. sb Oe 6 5, RES GN Sea aes ~ STE 1,939 2,428 25.2 15.6 14.6 14.7 

Rented living quarters — Logement loué................. 799 873 1,047 1197 te) 6.6 6.4 
Owned living quarters — Logement appartenant al’occupant.... . 441 611 794 + 30.0 4.4 4.6 4.8 
Olhemhousiner wAuite logement, MR AE 5 cee 65 103 130 + 26.2 0.6 0.8 0.8 
Water and’ fuel=Eautet-combustible 4.1.2.5. 556s. 54 ns 271 3B) 456 1295 257 2.6 2.8 
Household operations — Entretien du ménage .............. 348 484 621 128 3.5 3.6 3.8 
Furnishings and equipment — Articles d'ameublement et accessoires. - oo 647 806 + 24.6 : 4.9 4.9 
Household appliances — Appareils ménagers . .............. 87 145 186 + 28.3 0.9 1.1 1.1 
OR PATTES NA AR RE en su bo ete OMG A eke 309 502 360 = 28.3 3.1 3.8 2.2 
Clothing? -sblabiiement’ = LE 2 oS lee 2008 Sas tee 1 Ae 787 1,045 1,256 a AD es 7.8 7.9 7.6 
PErSONAlCA TE ES OMS PErSONNElS «<4 ee Le laine: 00 197 239 260 + 8.8 2.0 1.8 1.6 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé.......... 268 320 363 + 13.4 2 2.4 22 
Travel and transportation — Déplacements et transport ......... 1,064 1,591 15991 225 10.6 12.0 12.1 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion) .......... 801 1,271 1,611 + 26.8 eo, 9.6 9.8 
URCHASCT-BACHAt ann ARR te Se SERENA Se eee EA ale 364 635 678 + 6.8 3.6 4.8 4.1 
Operation MUtihisation enn Ans hos Mia Sa. Sse pee RE ae 437 636 933 + 46.7 4.3 4.8 SA 
OTRENEPAUTEE MAN Shee NT PAM ce a late dinde 264 320 379 + 18.4 2.6 2.4 23 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools. . 406 518 40 a0 4.0 29) De 
RNC CHEATION MOSS Ne Shae à ae, men aS 8 ue eR NS ke ae 327 419 575 La?) Sh ol 3.5 
REACT PMC CLUTCH Eun ele ae RE Sue citi, Mine 4 nr A 66 91 115 + 26.4 0.7 0.7 0.7 
ÉTUCATONEMROTMAON ee 205 NS SR Omen a kas 65 89 106 + 19.1 0.6 0.7 0.6 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses. . .............. 162 301 364 +20.9 1.6 273 22 

Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

LANTERNE Ses Ah NS NS DRTECRCI CIES ein so rR OmORe RIO tt 7,601 10,229 12,496 eal 75.4 77.0 75.7 
Personal taxes — lnpotsipersonnels* tease cart en ces SAS TS aes 1,869 2,281 3,029 + 32.8 18.5 Ie 18.4 
DECUTIVESCCULITC Mae re INR PAPA AU nk eM la ls 2e de 452 613 762 + 24.3 4.5 4.6 4.6 
Gifts and contributions — Dons et contributions ............ 154 170 215 + 26.5 TES 13 155 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l'échantillon 731 1,000 829 a0 DO 
1 =m 
7-7-10a. Ottawa, Ont. 
ik + ST T t 

Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses . ...... 12,063 16,674 20,659 + 23.8 100.0 100.0 100.0 
BOOCEMALIINGTICABION ES minke se ve che ee eins cbse) tee: eth 1,864 2,496 2,854 + 14.3 15.4 15.0 13.8 
Shelters sOSeMeNt ks, ai eee ici lob ented a aS Aiea ie A 17989 2,492 3,286 18179 16.0 14.9 15.9 

Rented living quarters — Logement loué .. ............... 820 937 1,331 + 42.0 6.8 5.6 6.5 
Owned living quarters — Logement appartenant à occupant . . . .. 764 1,085 1,282 + 18.2 6.3 6.5 6.2 
Other housing Autre logements LMP ANR Met 2s oe 90 141 239 + 69.5 0.7 0.8 12 
Warenandituch—Fameticombustible. PE I 259 330 434 oles) 2.1 2.0 2.1 
Household operations — Entretien du ménage............... 432 633 785 + 24.0 3.6 3.8 3.8 
Furnishings and equipment — Articles d’ameublement et accessoires: - 624 867 954 + 10.0 5.2 7 4.6 
Household appliances — Appareils ménagers . .............. 119 186 202 + 8.6 1.0 1.1 1.0 
O theme VAUT ME RE... Oe eles, à à de 505 681 427 = 1. 4.2 4.1 2.1 
Clothingmnabilement . 4 cas As AS heeh eas He RA OO aS 860 1,226 1,339 tet, pi 7.4 6.5 
eisonal care — soins personnels : se ere es ese phe edauced 211 2 301 HAL 1.8 1.6 1S 
Medical and health care — Soins médicaux et desanté.......... 342 402 476 + 18.4 2.8 2.4 25 
Travel and transportation — Déplacements et transport . ........ 1,426 1,728 2,495 +444 11.8 10.4 12.1 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion) .......... RAGS 1,362 1,983 + 45.6 9.3 Bee 9.6 
PURCHASE PAC ALR SY MER M MeN aud oy om ws Suc Baa 566 601 957 +5922 4.7 3.6 4.6 
Wperagion AW tlisaGOM ey cus, sis, grace de mous me 6) ah node ces 551 761 1,025 + 34.7 4.6 4.6 5.0 
GET NES REVO, ab ER RER PEUT 309 366 s12 11599 2.6 2,2 2.5 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools. . 407 514 Be ec 3.4 Shit : 
RECTCAMOMMMEOISIES. Wh. Va eT as M eee NE ES TE Le 397 701 858 + 22.4 3.3 4.2 4.2 
CAINE EC TUTO Re «yc era aod cae A die oh Pe OL AE 68 104 128 toni 0.6 0.6 0.6 
Education —IRhOMNAWON AN <i Je Sida ew eb dira 136 186 198 + 6.5 1.1 tll 1.0 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses. .....,.,......... 172 303 391 + 29.0 1.4 1.8 1.9 

Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

EATURC Ur Rois al okie) ele ea tale nono eellete eleleitelie eee 8,871 11,925 14,682 + 23.1 73.5 71.5 71.0 
Personal taxes — Impôts personnels ................... 2,122 3,241 3,878 ce JMS) If 17.6 19.4 18.8 
SCONE ISECUILC MMA NM Ge bg Ri lee no Ge ree we « 736 1,058 1,328 aE PASS) 6.1 6.3 6.4 
Gifts and contributions — Dons et contributions ............ 333 450 771 + 71.3 2.8 DA 3.7 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l’échantillon 231 350 278 
1 1 ie 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -7. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1972, 1974 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 -7. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1972, 1974 et 1976 — suite 


Average dollar expenditures Percentage Percentage distribution 
= change Z So res 
Dépenses moyennes en dollars 1976/1974 Répartition en pourcentage 


Variation en 


pourcentage ae 
1972 1974 1976 1972 1974 1976 
7-7-11. Québec, Qué. 
F T T T 
Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses ...... © 13,344 De 6 ad 100.0 
Food Alimentation. te ie. nec Meh emcee) sn ot =n ES ah 2,494 iS: 3. ae 18.7 
Sheliher— Logement: - cee 3s ae. Set oe as Mc oad de 1,897 aS Le Fe 14.2 

Rented living quarters — Logement loué ................ E. 755 5c Be fe eel 

Owned living quarters — Logement appartenant à l’occupant..... CS 763 Sar 

Other housing — Autre logement . .................... a 70 0.5 

Water and fuel — Eau et combustible . ................. LE 309 25 
Household operations — Entretien du ménage .............. ss 467 BS) 
Furnishings and equipment — Articles d’ameublement et acces- 

SOLE Saari SP RNIN cet SoMa Ment wien cuccnatioh ele cree a7, 576 4.3 

Household appliances — Appareils ménagers .............. be 171 L3 

Other AU ME CR RRES rent ec PERL, he SE 406 3.0 
Clothing, —jHabillement: 29. eer c) = er CD ee ce cie Ai 1,095 8.2 
Personal care — Soins personnels - 2. -#2 2eme. ml. cie hes 248 1.9 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé. ......... 2 301 2.3 
Travel and transportation — Déplacements et transport . . . . ..... a 1,639 1273 

Automobile (and truck) — Automobile (et camion) . ......... ak 1,398 10.5 

Purchase =A Chat: Jey «eee rim nak: PER ealio PMs bi dt 649 4.9 
Opération —sUitilisation FÉPREEPr pirund Mineweb Rees ro Re 749 5.6 

ODET EL AUTTES Mer EME ch ys ee LR eee a 241 1.8 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et al- 

COOL CE os os Seg aise I ME co chek ae siren rar eh ae 510 3.8 
Recreational O1SicS) ee CE ee dec LCR a 475 3.6 
Geta Stee I Le Ree ee ee EE Te Ce Le 9 85 0.6 
Education FOIMATION og. ac es ee che ere ce Fe 79 0.6 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses ............... ES 307 2.3 

Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

PEIN Oks SNE Be ORNS nC eG 0.6 Ota OIEONE GQRORS OOO OO oF 10,173 ae Bie Di 76.2 
Personallitaxes Impôts personnels, "CE ee - ee. 2,243 Fa DA 3 16.8 
Security, ==, SECUTILE Re ee tre chines el rence ee Ne a 744 BA A we 5.6 
Gifts and contributions — Dons et contributions............ ne 185 eo ne De 1.4 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l’échantil- 
lo EL PR re CE Re PR D eh ae eee de ‘a 469 fu 


7-7-12. Regina, Sask. 


[ ps 5 i ia T 
Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses ...... 4 13,159 ate 5e at 100.0 
Food ="Alimentationmt sca seeder: TEE TON. ak = a: 1,970 mi ke FE 15.0 
Shelter. = LOPemen te Re ere dar ies eae ae 1,681 an eo ne 12.8 

Rented living quarters — Logement loué ................ oar $05 oe . 3.8 

Owned living quarters — Logement appartenant al’occupant .... od 805 6.1 

Other housing#—Autrellopementie ems ee. = 2 2 eee a 81 0.6 

Water and fuel =#EautetcOoMbUSEIDI MERE ET ER. # 291 222 
Household operations — Entretien du ménage .............. Fe 489 3% 
Furnishings and equipment — Articles d'ameublement et acces- 

SOMMES Re NE Ne the Sees DRE at Se 679 Sed) 

Household appliances — Appareils ménagers .............. a 173 13 

Other AUTOS EL. Dade ates ie ie ces UT 0 due lis 506 3.8 
Clothine—1Habiiement cc Madea > ER rat Eon 0e os 989 GS) 
Personal Cares— Sois personnels ct ter cel de: Cite ue 220 157 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé . . ........ de 231 1.8 
Travel and transportation — Déplacements et transport . . . . . .... ae 2,001 152 

Automobile (and truck) — Automobile (et camion) .......... a 1,615 12,3 

Purchase ACHAT TRUE a eel A Rc nn pws ie os Dei 912 6.9 
Operation! USA On RE octet eee) Cea iol - 0 - at 704 5.3 

Other AUTTES RE. snot ecg nace CREE gs pees er ahs 386 29 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et al- 

COONS. SAR ne ler 2 Ne Re tiny ie el de CRUE eran Ne Re 439 3:3 
Recreation i LOSS joe oct wo catenin ein elise oll elie a ae 585 4.4 
Reading "Lecture". EE ees one ee an aes wie ons eee Ge 65 0.5 
Education "Formation 5.3.4.0... SRE TT RE & TN we 94 0.7 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses ......-.2..+-+-:- 294 22 

Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

TANÉC 7 Re ee io ane che ee Ce cu ce Ni Se 9,739 36 ate 74.0 
Personal: taxes —Impots personnels. 2) 20. 2 be ee af 226. Ce) Ai Ae LS 
Security — Sécurité... 2 See... fe ee ce oe ee 731 5.6 
Gifts and contributions — Dons et contributions. ........... GE 412 ots alg 3.1 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l’échantil- 

LOR ad ty iden AR A MER See a: 341 L : 

Le 1 se = L _ ae I 2 1 = a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -7. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1972, 1974 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 -7. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1972, 1974 et 1976 — suite 


Average dollar expenditures Percentage Percentage distribution 
à a change en 
Dépenses moyennes en dollars 1976/1974 Répartition en pourcentage 
Variation en 
pourcentage Te 
1972 1974 | 1976 1972 i 1974 1976 
7-7-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 

Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses ....... 9,364 14,459 16,918 + 17.0 100.0 100.0 100.0 
Rood ATIMÈNANONS MR wm pa hie: ott oc en à cc ae Ne 1,855 2,455 2,985 +21.6 19.8 17.0 17.7 
Site fens RICO SEMEn CE gts ee mice can lei ed 1,481 2,229 2,551 + 14.4 15.8 15.4 15.1 

Rented living quarters — Logement loué ................. ’ 408 495 449 = 93 4.4 3.4 Del 
Owned living quarters — Logement appartenant Al’occupant...... 594 1,093 1,235 J 13.0 6.3 7.6 7.3 
Othcwhousinge—Autrelocement,. LTÉE EN RENE UN 60 98 92 — 6.1 0.6 0.7 0.5 
Matenandifuel=FauetcombusSUblen. Jao wa. ee ee 6 418 544 775 + 42.5 4.5 3.8 4.6 
Household operations — Entretien du ménage ............... 335 501 664 + 32.5 3.6 3:5 se) 
Furnishings and equipment — Articles d’ameublement et accessoires 342 606 689 oe Sail 4.2 4.1 
Household appliances — Appareils ménagers ............... 63 160 177 + 10.6 0.7 1.1 1.0 
Othene JAUttes RER APR GRR ss ahs Cee a wa oe 279 446 332 = 25:6 3.0 Sel 2.0 
CONS DENT RO RE ch hance 0 819 1,018 1,218 + 19.6 8.7 7.0 7.2 
Persona llcare RS OinSIbersonnels ae Ie wu Guns doe sc 2 ae 170 213 249 79659 1.8 1.5 aS 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé .......... 136 175 218 + 24.6 1.5 12 IS 
Travel and transportation — Déplacementset transport ......... 1,358 2,095 2,206 D OS 14.5 14.5 SLT 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion)........... IST 1,778 1,794 M0!) 121 12.3 10.6 
Purchases Achat atin ates. due à che one, tee ct M Lie 639 943 782 =17.1 6.8 6.5 4.6 
Operation =sUplisation ee Gear ee. By A Ate Re 498 835 1,012 + 21.2 5.3 5.8 6.0 
OPÉRATOIRE RE me ets cm cle che tates wa a tee 221 318 412 + 29.6 2.4 22 2.4 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools. . . 428 640 mg 20 4.6 4.4 
RÉCHCAHON ENT OTSITS MR RE cue Oman CU ce rtm ch eme D 324 450 513 + 14.0 Sco) Sil 3.0 
REMISE BE ERNE Meare at hares PE ER De 48 95 93 = 2A 0.5 0.7 0.6 
Education hornatiOniin, Pas dre slew oon ce ee oka Le 85 139 125 = iNet 0.9 1.0 0.7 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses ................ 163 302 332 ss Wie) 127 ps 2.0 

Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

ANCES Sire logs ere ce eR pega ah IS CN tess ihe ke ss = de 7,543 10,918 12,521 + 14.6 80.6 75.5 74.0 
BersonalItaxeS EE IT IPOLS pexsonnels. he ee ee nn he 12197 2,572 3,089 +20.1 12.6 17.8 18.3 
SECUTIDV = SCCULITC! [oie Achy ete me Me 2e EUR ce 434 649 897 + 38-2 4.6 4.5 ono) 
Gifts and contributions — Dons et contributions............. 210 320 411 + 28.4 22 222 2.4 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l'échantillon 205 355 286 
fas — 5 Le + 1 
7-7-16. Saskatoon, Sask. 
i T ] Ta 

Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses ....... xe 11,887 oe Bid ni 100.0 
BOOGIE EAM IMeNtAON Us EME. mr des Jde ce as 1,851 56 ae ie 15.6 
SUNG) Her aul eyo ST Se ire ete Me 2 OF a, ie eh 9) ce a6 1,652 _ me BiG 1239 

Rented/livingiquarters -Logementloué 11 24 0.0 où 509 Bits oe a 4.3 
Owned living quarters — Logement appartenant al’occupant...... a 786 6.6 
Ofhemhousins’—Autrevlopement, sand Puke. Oo Ghee we ms a0 70 0.6 
Watenand fuel —seaucet combustible . 2 pogo. os deme © os sO Ae 286 oe Se ae 2.4 
Household operations — Entretien du ménage .......,....... a 438 ño He ate 59 
Furnishings and equipment — Articles d'ameublement et accessoires + 750 6.3 
Household appliances — Appareils ménagers . .............. ae 169 14 
OSEO EP OR RE RE RE Be 581 4:9 
Coin er HabIIEmENDE. Mamste eo à disais Ques a ee nf . 854 7.2 
Rersonal care) SOINS PETSODNElS. à... se Le cs ie eh cet eee ele à ae 207 Dé de NG 1.7 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé .......... pe 192 : a . 1.6 
Travel and transportation — Déplacements et transport.......... a eas an ee a 14.9 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion) ........... i 1,438 do fc A 12.1 
PHFBNASC ACHAT eee En oid cure et Mal 5 Bormes. los ae 752 DC oe AE 6.3 
Operationi— Wtilisation’ EM. ccs Es esse ee dés à mle af 686 30 a0 ws 5.8 
ROR SEA ALEC Su Ataris ctr OA OS So 6:6 335 de ce _ 2.8 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools . . D 347 a ni ste 229 
RNC GEe AION OISITS PME cl me er ee Ma one cluster clou 440 At ite as Sth 
are = LSI Gy oh oo PIG aerate Gece alee, PERTE oes De 61 ae bs 5g 0.5 
dc ationt AR OMNAUON EEE died, cock) = M gg oaks eit mn eye - + oho Fo 157 . + 52 1.3 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses ................ 281 2.4 

t tion — Total — Dépenses de consommation cou- 

Do pierres DORE ER coe ie eee 
Personal taxes Mmpôts personnels en." da we ME «eue Ge 1,953 Go sa 20 fe. 
RÉ SC CEE M OS ie tok BLEND nsc le ele 2 00 tn =A 614 iG a Bho 5. 
Gifts and contributions — Dons et contributions . ............ ae 318 a he oa 247 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l’échantillon | + 353 | | H 4 
me t a L ar = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -7. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1972, 1974 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 -7. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1972, 1974 et 1976 — suite 


Average dollar expenditures 


Percentage distribution 
Percentage ? 


change 
1976/1974 
Variation en 
pourcentage 


Dépenses moyennes en dollars Répartition en pourcentage 


1972 | 1974 | 1976 1972 | 1974 | 1976 
= = — 1e D 


7-7-19. Toronto, Ont. 


T [ ‘à = a i T 

Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses . . . .... 11,761 14,837 19,488 aah) GIES 100.0 100.0 100.0 

Pood = ALIMENTATION. | cesta ees Le ae + este emcee co ace 1,889 2,516 2,899 + 15.2 16.1 17.0 14.9 
Shelter Losenientws... RE ce 1,965 2,304 3,145 56 16.7 15) 16.2 
Rented living quarters — Logement loué . ................ 813 762 1,045 ‘à Se) 6.9 SA 5.4 
Owned living quarters — Logement appartenant à l'occupant . . . .. 807 1,109 1,515 + 36:6 6.9 les) 7.8 
Ofthenhousing=#Autrelogementéi Wace Ge mc cn 81 100 153 +7 53:0 0.7 0.7 0.8 
Water and fuel — Eau et combustible............2-.-+--- 265 333 431 + 29.4 22 222 202 
Household operations — Entretien du ménage .............. 479 588 790 + 34.4 4.1 4.0 4.1 
Furnishings and equipment — Articles d'ameublement et accessoires 536 676 883 + 30.6 4.6 4.6 4.5 
Household appliances — Appareils ménagers .............. 101 141 158 ae Lagi 0.9 0.9 0.8 
Otp err AU tCSE Pe a acess. tee RTE reeks 435 535 405 — 24.3 Sui, 3.6 21 
@lothing = Habillement Re PME EEE she Gis CU 824 965 1,339 + 38.8 7.0 6.5 6.9 
Personalfcare=+S0ins personnels EME Pi ECC 222) 259 321 + 24.0 1.9 1.7 1.6 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé. ......... 313 303 366 + 20.8 2.7 2.0 1.9 
Travel and transportation — Déplacements et transport . . ....... 1,448 1,704 2,258 te) 123 TES: 11.6 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion) .......... 1,114 1,303 1,701 + 30.5 9.5 8.8 8.7 
Purchase ACh atin nee ET elk ues t- Gi uch co 517 555 750 + 35.1 4.4 Syl 3.9 
Operation  —sWiSatiOn, EEE ect eee wi ciel gece ae crt 597 748 951 427 5.1 5.0 4.9 
ONE SAUCE ER Me ee ee CU VE 334 401 558 5 Cp 2.8 2 2.9 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools 455 483 SG de 3:9 3.3 : 
Recreation 1018, à 2h AA ae I Beas oe BMD Gas ee 442 560 736 + 314 3.8 3.8 3.8 
Readingreecture- ere n> ste RR tee che ME shinies care 65 78 94 + 20.5 0.6 0.5 0.5 
Education Formation RE MA MR. ce LES ei ee 127 112 136 + 21.4 1.1 0.8 0.7 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses ............... 205 273 413 oSIES 1.7 1.8 24 
Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

TAROT Ne ne eee es te deals lee ces Ne le leu la 8,969 10,820 13,981 297 76.3 7219) Ted 
Personal!taxes —tmpots;petsonnels. o) . seme ee CU el a) ls 1,963 2,935 3,611 23:0 16.7 19.8 18.6 
SeCunity7= GeCUlIte- aut SRR eC aL nt wee poe a ee 533 730 977 13528 4.5 4.9 5.0 
Gifts and contributions — Dons et contributions ............ 297 352 920 +161.4 2 2.4 4.7 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l'échantillon 566 813 763 ace | 


7-7-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 


| | | 

Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses . . . .... 10,478 13,901 18,841 ae BSES) 100.0 100.0 100.0 
Food Alimentation. cee ee tant ru Cie de 1,728 2,281 2,834 F0 247 16.5 16.4 15.1 
Shelter Logements Re a CC otal 1,764 2,247 3,035 12 <S8uil 16.8 16.2 16.1 
Rented living quarters — Logement loué . ................ 689 768 1,026 + 5:33,6 6.6 Ss) 549 
Owned living quarters — Logement appartenant à l'occupant . . ... 724 1,048 1,447 RSA 6.9 TS Dell 
Other housing — Autre logement ..................... 75 91 138 ane Stel 0.7 0.7 0.7 
Water and fuel — Eau et combustible . .................. 276 341 424 +5243 2.6 2.5 28 
Household operation — Entretien du ménage . .............. 390 499 695 a) 26) 57 3.6 541 
Furnishings and equipment — Articles d'ameublement et accessoires 474 657 887 +350 4.5 4.7 4.7 
Household appliances — Appareils ménagers. . ............. 121 126 193 VOS 32 12 0.9 1.0 
Other AU tre mee TNE roan, EU e ino) Dole cle ae Honus, seve 354 531 415 — 21.8 3.4 3.8 2:2 
Clothing — Habillement..." "0." ee 679 803 1,116 +e 39-0 6.5 5.8 es) 
Personal care — Soins personnels ...................... 180 200 256 aie PRG) 17 1.4 1.4 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé. . . . . ..... 247 269 330 1227 2.4 1.9 1.8 
Travel and transportation — Déplacements et transport . . . . ..... 1,376 1,820 2,358 + 29.6 13.1 nai 125 
Automobile (and truck) — Automobile (et camion) . ......... 1,064 1,354 1,830 HS 2 10.2 9.7 9.7 
Pürchase = Achat 4.2 Tee NE ester want te el ete 451 669 760 Ga wiles 4.3 4.8 4.0 
Operation — Utilisation ......................... 613 685 1,070 + $6.2 5.9 4.9 Sit 
OSES, CNE Goede eee Rent oP D ee oi cie 312 466 528 SAME) 3.0 3.4 2.8 

Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et alcools 341 414 ae SE 3:3 3.0 
Recreatlonu 1ÉDISIES en eme ct © tie o (omens 442 663 769 + 16.0 4.2 4.8 4.1 
Reading Lecture eee ee ec TE CCE 58 74 100 Es SE | 0.6 0.5 0.5 
Education —FOuMatiOn ec 102 98 121 HS 1.0 0.7 0.6 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses ............... 219 284 416 + 46.5 21 2.0 22 

Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

ND no 0 EN OR OS Dr OO OO CROIRE CL 8,001 10,308 13,469 + 30.6 76.4 74.2 mS 
Personal taxes — Impôts personnels ................... 1,821 2,623 3,854 + 46.9 17.4 18.9 20.5 
Security — Securite’= gee sete eke cuca CTI CCR 422 664 1,026 + 54.5 4.0 4.8 SAS 
Gifts and contributions — Dons et contributions ........... 234 306 492 + 60.8 22 22 2.6 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l'échantillon 489 620 494 : me a 
1 el Et te UE 2 2 ETS SE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -7. Patterns of Expenditure by City, All Families and Unattached Individuals, 1972, 1974 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 7 -7. Régimes de dépenses par ville, pour toutes les familles et les personnes seules, 1972, 1974 et 1976 — fin 


Average dollar expenditures Percentage Percentage distribution 
Dépenses moyennes en dollars | Da Répartition en pourcentage 
IL Variation en 
pourcentage 
1972 1974 1976 1972 1974 1976 
] 
7-7-23. Winnipeg, Man. 
1 y 

Average expenditure — Total — Moyenne des dépenses ...... 9,486 13,743 14,996 + 91 100.0 100.0 100.0 
BOodt=rAlimentationeern © cath Mere.) chs ape eek See 1,584 2,210 2,528 + 14.4 16.7 16.1 16.9 
Shelter TOME TE PAT ICE Roches ed cutie can a a 1,379 1,882 222 + 23.4 14.5 13.7 1555) 

Rented living quarters — Logement loué ................ 485 577 776 + 34.5 Soil 4.2 52 

Owned living quarters — Logement appartenant à l'occupant. . . .% 604 929 1,065 + 14.6 6.4 6.8 fa 

Otherhousing — Autre logement... UM... Ets... . . | 55 94 82 US 0.6 0.7 0.5 

Waterand'fuel=Fanetcombustible "m0 es ee 234 282 400 + 41.8 XS) 21 2.7 
Household operations — Entretien du ménage .............. 319 479 555 an NGG) 3.4 35 Sei 
Furnishings and equipment — Articles d’ameublement et acces- 

SOMES A eine 00e act ON CN SRE | 417 739 135 — 0.5 4.4 5.4 4.9 

Household appliances — Appareils ménagers .............. 87 167 195 + 16.8 0.9 162 1.3 

Other MTS El EPS RE PSP | 330 $72 295 — 48.4 eo) 4.2 2.0 
Clothing wrlabillementan, Te. tbat Dok eae oe tk 706 978 1,068 ap OD) 7.4 Hel Tell 
RetsOnalicate IS OINS PÉTSONNClS se «cm aq aki ee. ak ee 194 220 249 alse) 2.0 1.6 17 
Medical and health care — Soins médicaux et de santé. ......... 257 223 240 HLS Dai 1.6 1.6 
Travel and transportation — Déplacements et transport. ........ 1,125 1,659 1929 + 16.3: ip) 12.1 11220 

Automobile (and truck) — Automobile (et camion) .......... 839 JES 1,585 + 26.7 8.8 9.1 10.6 

RUECH ASC ee ACHAL ot ee mn donnee à dou 383 556 706 + 270) 4.0 4.0 4.7 
Operation Utilisation Ye ME. CT Sms à à à ok 457 695 880 + 26.6 4.8 ol 8) 

OSe re WALT ESS TR te etn cade A 286 408 344 1157 3.0 3.0 2.3 
Smoking and alcoholic beverages — Articles pour fumeurs et al- 

CODE ER EE Li Se Das ni és 395 464 € Se 4.2 3.4 
RECICAHONENLOISTSERMAT. ays © ah RE ee CE NUIT ee 24 357 633 621 — 19 3.8 4.6 4.1 
Re adie SG ONE RE SR cee ted S1 66 77 + 16.7 ORS) 0.5 0.5 
RaUCAMONE POTMAONS cron Eee eus de cel state wenn 85 106 TI Far) 0.9 0.8 0.7 
Miscellaneous expenses — Dépenses diverses ............... 184 275 369 + 34.2 179 2.0 25 

Current consumption — Total — Dépenses de consommation cou- 

LENTIEE 4 Sani GE 0 © ACDC DD CE wide: abeg@avin es 6 ws OS 7,052 9,985 11,294 + 13.6 74.3 7233 75.3 
ÉCronaltaxes Impôts personnels ac js à 1,666 22590 2,484 — 2.8 17.6 18.6 16.6 
SECHE SC CURE a = M nues tub 4 coy ese ole Sik 483 833 851 DR Sa 6.1 SPA 
Gifts and contributions — Dons et contributions ............ 285 421 368 — 12.6 3.0 Sal BS) 

Number of families in sample — Nombre de familles dans l’échantil- 
CRE EC ot Alt) hc Laas Ane COURS ne ROUE. À 482 491 466 en MO were 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-8. Consumer Price Index, by Selected Items, 1975 - 1978 
TABLEAU 7-8. Indice des prix à la consommation, selon certains articles, 1975 - 1978 


(1971 = 100) 
| Percentage 
aia 1975 1978 1978/1077 
Groupes principaux Variation en 
pourcentage 
a $s 
7-8-1. Calgary, Alta. — Alb. 
| | 
Albitenis==indice ensembles eta ata tere cnn oie fame bpm hae Meats te, ates 134.6 148.0 160.5 173.8 RSS) 
Rood a Alimentation pti Apiaceae etme cote, es cee alee) fob omen aia 15572 159.6 171.8 196.4 + 14.3 
Housmi sts HA TATION NI RS RE eee 1255 15457 168.3 180.9 ty liso) 
Clothing ="Habillenierit? PER ects a) «hak he RD MO. 128.9 19522 144.0 153.5 + 6.6 
Transportationt—sliransportsyra teen are seers En eu 132.1 144.1 154.2 162.0 ES all 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène . . ............. 129.3 141.2 1522 163.5 ae Tere 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture......... PTE 13573 144.8 SR + 4.4 
Tobacco andralcohole—sPabacsietralcoolse.).emkarars) eal eMar ons ore sips oie cs 124.5 L 129.1 137.8 145.2 + 554 
i ‘ae He 
7-8-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
Re 
Allitems = nace diensembI M EEE TEE EEE oie TC TTC 135.8 148.7 162.2 176.7 oe) 
Foods—vAlimen tation 22 a osc «Sono ern eue Min Cr eee 155.3 159.0 174.6 200.8 + 1570 
Housing = Habitation: ee mer: cer Se cers ef 0 131.4 156.4 174.0 188.2 F2 
GORE A HADIHEMENt PE CRC ee is 125.9 1529 141.0 1532 + 8.6 
ÉTANSPOTATIONT transports) ER ee ER seman 183% 145.0 156.4 164.2 mad) 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène . .............. 127418 137-4 147.3 157.1 +16: 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . ........ 125.9 133.8 142.9 150.7 TRS 
Tobaccovand.alcohol=— Tabacsictalcools EE CR carne en 124.3 128.7 135.7 | 142.9 + 5.3 
7-8-4. Halifax, N.S. — N-E. 
Alitiems — indice. ensemble Wer. Pr PERRET CRT ei temo Cie 133°9 148.3 159.8 | 7 PTT 
Food@= Alimentation Te M 2 seme nN ee RE, amie ce ce à 161.0 166.9 179.0 202.8 aal3.3 
Housing: — Habitation te TRE =e ake Maye ke com ea read cue hcations < e 124.0 149.0 163.6 175.1 + 7.0 
Glothing:= Habillement. sie GNSS à AORN es haw ds doc 119.6 125.6 1331 139.6 + 49 
Transportationt ALTANSDOS ER etes D'BE CR IT CR CERT 131.9 147.6 15722 164.3 + 4.5 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène . .............. 124.8 13522 144.8 156.8 + 8.3 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . . ....... 123.8 1315 136.8 141.4 + 3.4 
Tobaccojand'alcohol=labacsetalcools RE ET ee -- 123.6 130.7 139.7 143.5 Ha) 
L 
7-8-8. Montréal, Qué. 
AUHMS Indice HEnsSemble EE EE EN eee te RD ewes 136.4 
Food==;Alimentationfe,7- 4 as te rte dvi tree ce 163.2 
Homsing Seria bi tations & ER a ere ne ee een err os 122.6 
Clothin == Habillement Te scan wun test mon EE CR eee 126.8 
TraNSDOTALONE NTTANSDONS EE een ee EE CU TE EP 130.8 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène . .............. 133.0 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . ........ 131.3 
Tobacco;and alcohol — Tabacsiet alcools Jou... 6 ee 2 1 125.5 
SI 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -8. Consumer Price Index, by Selected Items, 1975 - 1978 — Continued 
TABLEAU 7 -8. Indice des prix à la consommation, selon certains articles, 1975 - 1978 — suite 


(1971 = 100) 
Percentage 
Main groups change 
=r re 1975 1978/1977 
Groupes principaux Variation en 
pourcentage 
| 
7-8-10a. Ottawa, Ont. 

i = IE T 
mall ttemse indice diensembles MER EE NE LIEU. 135.8 147.9 160.0 173.4 + 8.4 
BO Oda MUTTON CA CRO TA cra atc Rass eree «à Mod Line dae ow OR AL 158.4 162.2 175.4 1993 +418:6, 
Housing == HAPITATIONRRRS MENT. A RE: | RPC 127.4 147.1 161.8 172.6 RON 
Clone TEEN 0 An ue eur ele de ce eine à eae Hoe 127.9 137.6 148.6 1595 FT 
MransporiationeMransports) ceca cen EET ee dd bete: 4. 6 eme 129.4 142.6 151.4 162.0 +O. 
Health and personal care — Soins personnels et hygisne............... ITS 142.2 152.8 161.2 + 5,5 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . ........ 127.3 133:9 138.6 143.1 Sous? 
Tobacco and alcohol — Tabacs et alcools : ...................... 127.8 136.8 147.4 159.8 + 8.4 

L L | 
7-8-11. Québec, Qué. 

= f } 
PMUNILOMN Se IDGICe de CHSEMDIe? sash etic) Sai à de ae à tw cus en nie aus 135.0 146.5 159.3 172.2 + 8.1 
Rood —sAlimentatiom bers Ann er hae oa ca co dete 160.8 166.0 183.4 206.3 + 12.5 
HOME AA DIR TON EE Mae ae Qa A th avi a Rech duoon & dec 125.4 144.4 157.4 170.4 RS 
Clothing man abillement rms eee amener. nn benne 121.9 126.8 135.3 135.6 an (Ob? 
TRS PON EA EON MAÉ ES 00 1 EE ER savas arsed wvinnieo dene 131.8 144.2 155.6 164.0 S04 
Health and personal care — Soins personnels et hygisne............... 125.4 IBS 149.0 163.9 + 10.0 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture......... 126.0 134.5 141.7 146.6 ip 3-6) 
obacco:and alcohol = Tabacs et alcoots ... . . . : dsm eens su ws chou weet 124.4 134.8 144.6 156.8 | + 8.4 

Le | as 
7-8-12. Regina, Sask. 

Aiems Indice d'ensemble": 2 2e. cm ras see tee mE LAS « 13344 146.9 161.2 175.8 ct CON 
LAC ENNEMI TER cus eG wg 6 SR we 154.1 158.7 173.6 19959 USA 
DNS BANANE ER PP RE kos 124.8 149.9 166.3 178.4 are 58) 
MOU tie RÉGIE RER chee urc.e cca tees Sed a bebe shay 124.5 131.4 149.0 147.3 £0 52 
PEAMCHOR ALON NDTANSDONES che ee dee un SRB en MA: 125.6 137.0 151.9 164.4 + BBE? 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène . .............. 132.1 142.1 155.0 166.8 +7 7.6 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture......... 136.2 148.3 158.6 164.2 + 3.5 


Tobacco and alcohol = Tabacs et alcools'........000....0000 08 os iWpailen| om 145,9 1595 | TMS) 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -8. Consumer Price Index, by Selected Items, 1975 - 1978 — Continued 
TABLEAU 7 -8. Indice des prix 4 la consommation, selon certains articles, 1975 - 1978 — suite 
(1971 = 100) 


ann nnn nn 


Percentage 
pa ET 1975 1976 1977 1978 1978/1977 
Groupes principaux Variation en 
pourcentage 
L 
7-8-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
+ = + F 7 
ATIEMSENRHCEMENSEMDIÉ er Gc God hot Le tre ere CT 143.0 157 169.1 182.8 + 8. 
Rood re Alum ER ELUIOT ete vate D ee torent 168.9 179.8 194.4 220.6 11325 
HOUS IN EH ADI TA UOTE SE Eee eee eee Dee ee ee 133.6 161.3 195% 188.6 eS 
GONE HA Dillemien tae cnn ner de se het es oe ee oe 125.4 126.4 135.2 142.9 + 4587 
Transportatone —suransportsiecs ete ie ete ee Re ee 137.0 147.7 158.1 164.4 + 4.0 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène . .............. 140.9 154.4 162.6 173.9 + 6.9 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . . ....... 125.5 133.4 136.9 141.2 alec i | 
Tobacco-andvalcohol.— Ta DAC EL AIO Ce ee =a easier) e 131.1 140.1 146.4 154.8 Des 
= a mh 
7-8-15. Saint John, N.B. 
[ ir 7 “he 
Allaitems— indiceldcensemble: CR RE CE cacy inet ust ieee 138.1 150.9 | 162.4 175.4 + 8.0 
Boogie AMEN TAUONS EE ee ee oar 163.6 172.0 185.2 208.1 + 12.4 
HONSIn pe ADI MON EE Ce ee se eue ce eee eee US ae UNE 129.1 150.8 165.3 1773 + 7.3 
(CO ER TOO PRES OO PE EC PRE 119.5 124.8 131.5 137.8 + 4.8 
shiansportatiOnl— Lransportsy EN rps, anh eo ce ele er de sie ee 135.6 145.4 154.6 163.8 + 6.0 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène ............... 136.4 148.7 157.9 167.5 + CT 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture . . ....... 1855 143.9 150.8 155.1 + 2,9 
Pobaccoyandialcohol.— Tabacsietialcools! . . 22 = sas ae = se ee os | 122.6 | 126.1 | 138% | 145.5 L EC) 
7-8-16. Saskatoon, Sask. 
[ T af 
Allitemsi— Indice d'ensemble." D'ÉRET cc dm MR eee - DORE. - 133.9 146.6 159.1 171.6 + 7.9 
Rood Alimentation cn. ere mer ee re eure ee eee cleats 158.0 164.0 177.0 1997 + 12.8 
Housing = Habitation. 5/00. de ae ce lo desc viel AP ates ee 125.4 147.6 161.3 172.4 4469 
Clothing = Habillement 2 211 RER ee de ee oh à dan ie à 125.8 132.9 142.7 148.9 + 4.3 
ransporta tions Transports eek ner delet o ee etmek een le ere 124.9 135.5 148.1 158.0 + 61 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène .......,.....,.,. 130.7 137,.2 147.7 1573 +, 6:5 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture. ........ 135.9 145.5 S552 160.3 Cree) a) 
Vobaccorand:aiconolesbabacs: CtalCOOIS PE nr - Ton. 119.7 130.3 144.6 Deol + 9.5 
je 4 L 
7-8-18. Thunder Bay, Ont. 
aos 
Alhitems-— Indice ensemble NE ic) 1-0 de se eee ee 162.1 175.2 + Sn 
Bood-— Alimentation NE See ete «ious ele de semis. le ee 180.7 205.7 + 13.8 
Housing. = Habitation Le EME D MER LR RE | 164.3 176.0 + 71 
Clothing .— Habillement": dun ace ce does he cre. 132.8 141.4 + 6.5 
Transportation: — Dransports Rte comic Sherer acre ob ieee whe 163.0 169.0 + SE, 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène .....,.......... 159.0 1175 194 HOT 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture 141.7 146.8 + 03:6 
Tohaccoand<alcohol— Tabacs et alcoolsayia) me ee ee eens ceo otemeien 143.3 154.0 tos 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -8. Consumer Price Index, by Selected Items, 1975 - 1978 — Concluded 
TABLEAU 7 -8. Indice des prix à la consommation, selon certains articles, 1975 -1978 — fin 


(1971 = 100) 
Percentage 
Main groups change 
= 1975 1976 1978/1977 
Groupes principaux Variation en 
pourcentage 
7-8-19. Toronto, Ont. 

ni te T | 
Aulitemnsi indice .ensen bicuem aa cane: ie ee 136.1 148.6 160.1 1737 ame GS) 
Food — Alimentation SUG SOLON OS RMT CROMER ea) SR Pan Ce Meee thse 162.5 165.5 19970 203.4 + 13.6 
HOusin ee Habitation yy amen. en El are men. à RE ee an 126.4 147.7 160.8 173.0 tp KG, 
CAES SNS ATEN RARE Sead PS Ato. ARR 124.2 130.6 137.9 145.9 + 5.8 
rarisportatlon aditanspOltsmenainre wa tatie Clete tae ne ye ee ee 127.9 142.2 151.8 160.5 DST 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène . .............. 137.6 148.9 161.0 ISA TS 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture......... 130.1 136.9 142.7 147.5 eet 
Hobacco and alcohole = Pabacsebalcools) EE sich. «soe eee 125.7 | 134.5 144.4 | TS SA | + 7.4 

À 
7-8-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 

| 
DMC ETOUICE TL ENSEMPIE RE ET TR ees =o) dE 157 15377 164.7 177.4 ae Het 
ÉOGESA MEN TAHOE pate MUC ONE Le OLA one 165.6 NILES) 183.0 206.5 leon 
TOUS Sega atl OMe PE Re ET EE NES PRE 12922 158 168.7 179.4 + "6.3 
Clo thineg sbabille ment Qa cceset hs skis 4 daiaeriin polenta re uk nuns & le 127.1 1852 142.4 149.7 SA 
HTANSDOR AUOT NSDOTS es ee cs ee ain en Ne ee 126.6 150.0 158.5 166.7 Bs Shy 
Health and personal care — Soins personnels et hygiène ............... 133.7 145.7 1557 164.5 ay Sle 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture. ........ 1935 131.6 137.6 143.5 + 04,3 
Tobacco and alcohol = Tabacs et alcools +. . . . _. 0... ce. 126.1 135.4 143.2 1572 NOUS 

| | 

7-8-23. Winnipeg, Man. 

alae T | 
Sulbitemstundice diensemble mare seers 2. anette, Auer A 137.4 150.6 162.7 176.5 HS 
HO EPA Time tonte. CEE Mit PET. LE rer sens 162.1 166.7 179.7 206.0 + 14.6 
OMe EE TA DITA HONDA na rh A. MODE cc 130.3 GS), 172.9 185.0 re TO) 
Clotinuee-stiabiement << cunt tre cee ee et eee. SE 124.5 130.4 139.0 147.8 F633 
irausporiationear transports. cy «4. othe. cen ny cd ste Oe a) crayon, OR - 129.7 141.4 150.6 160.2 + 6.4 
Health and personal care — Soins personnels ethygisne............... 136.2 149.4 158.2 167.1 HS 0 
Recreation, education and reading — Loisirs, formation et lecture......... 126.5 133.9 141.0 145.7 OS 
Hobaceorandealconoll— Tabacsietalcools fo.) | ites 4.) EEE 125.6 15572 143.4 153.0 | Le all 

+ — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 390 — 


TABLE 7-9. Retail Trade, by Kind of Business, 1977 and 1978 
TABLEAU 7-9, Commerce de détail, par genre de commerce, 1977 et 1978 


Metropolitan area as 


Percentage a percentage of province 
Kind of business change = 
= 1978/1977 Région métropolitaine 
Genre de commerce Variationen | en pourcentage de la province 
pourcentage 
1978 
$000,000 
7-9-8. Montréal, Qué. 
[corto 7 T =k — 

All stores — Ensemble des magasins ©... ++ ounce sane cle cs ele 7,348.0 8,078.3 #99: 47.2 47.0 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries........... 1,569.9 Neha 2.8 49.6 $0.3 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et articles 

AIVOESY Foe et chs on TN el Ge eee Gr chee One cere ais 470.4 477.7 anit gi tes} 43.4 39.6 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ............. 203.7 227.0 + 11.4 65.7 61.1 
Deparinientstorese— TAN SIA rase ay Ceci die eesti earn eee rene 810.7 898.6 + 10.8 61.3 61.5 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses .......... 88.5 85.3 — 3.6 28.7 28.5 
Generalistores — Mapasins penéraux) Re . 0. 0d. cee oon Smee we 3.5 4.5 + 28.6 ite 2.1 
Wane tyustones\== BAZAIS LE st dre es eh ese ee Co des ete 86.0 89.8 + 44 34.2 35.1 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires de véhicules ................ 1 WS Hees 1,374.4 + 16.9 41.6 43.3 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion . ............... 253 28.3 HAT 49.8 44.2 
Service stations — SPALIONS-SCIVICE Me re eee ee ee Dr er 416.8 482.5 eS. 44.8 47.4 
Garages RO ae eM AE cc, 0 0 ME CRTC foo. rain 64.8 59.9 SES 19.0 14.1 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et d’accessoires 

d'automobiles re none aie haters ta aes PO Slay RS CET cee 114.4 120.5 Por) 40.0 36.7 
Men’s clothing stores — Magasins de vêtements pourhommes .,.......... 94.2 104.3 eae Od, 48.3 45.0 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pourdames............ 148.8 157.9 ie ye! 48.9 47.5 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille ........... 113.4 119.9 a “Sheff 38.3 38.9 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . ..........-..- 1241 33.8 1M1793 S15 74.3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille ............. 102.1 103.5 Haul: 56.2 519 
Hardware, stores: -Ouincaiernés RCE pene aie) tea Repel CR er Re 145.4 140.4 — 3.4 S59 52.6 
Household furniture stores — Magasins de meubles .................. 164.4 1552 — 5.6 46.5 42.3 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers . . ........... 225 32.7 + 45.3 43.8 50.9 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, téléviseurs, 

FAGIOS EL ACCESSOITES ee ee ere SUN Me ue CU ana rie en 67.1 65.4 — 245 45.6 42.1 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics — Pharmacies, médicaments brevetés 

produits de DEAULe de me Te Cheeta a EU Pr Re 205.6 203.3 =; 54.4 53.0 
Bookand stationery. stores’ — Librairiesetpapeteries "7... 41.9 46.6 cre Nd 57.0 56.6 
Flonists:— PICuristes Let. ..c coe Oe REC oo tee Men pie fe cwoinmey se aps 28.1 27.8 — lf 49.0 43.2 
TeWellenyiSLOLeS ABOUTI 1c mannan are me duc cas aire CE. TAM 69.8 a ae 56.1 55.4 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et d’acces- 

SOMGSE RS tte, ERO ee eR EE CT LE ERT ooh 112.0 110.5 — 1.3 43.8 41.9 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels ........... 174.5 169.4 ERP) 59.8 54.5 
Allothernstores Tous les autres Magasins PU oem | 815.1 918.2 + 12.6 55.3 55.9 

| Le | 
7-9-19. Toronto, Ont. 
a r 

Alistores Ensemble desMagasinsS sie oleic cite telcielteicsis: eiiel iteli-! oltetiie t-te 8,086.6 9,038.6 + 11.8 35.6 35.8 
Combination stores (groceries and meat) — Epicerjes-boucheries . ore | 1,569.8 1,788.5 14159 33.9 34.2 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries ‘et articles 

CIVECS de Pet CES ce Se ete AE oes ap ek LS aca ees 236.6 262.4 + 10.9 QT 28.2 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ............. 203.3 220.0 One 46.5 45.9 
Department stores (Grands imabasins ml cont ei EL CERN is 1,052.2 11522 + 9.5 40.7 40.5 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses .......... 180.4 184.4 fm XD 36.7 34.8 
Generalistores —Mavasinsipeneraux 22. . uli aioe Ge cee wees eee 4.5 4.2 — 6.7 3.0 2.5 
Variety stores— Bazats 02 0 NS AM RE AR à eye ne «vue sde ee che 65.3 57.9 — 11.3 21.8 20.1 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires de véhicules ...,............. 1,383.7 1,604.8 + 16.0 33.9 34.9 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion . ............... 15.9 18.7 + 17.6 17.3 2722. 
SELVICeastatlons SLATIONSESCTVICO SR En EC NE ie ise eee iin) otis 570.7 578.8 + 1.4 34.0 31.9 
GAT ATOS AMAR MSN Tee D SONT SE Le OU NME Te done a M CE ER 109.4 140.1 + 28.1 HA | 40.9 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de pièces et d'accessoires 

D'ANTOMODHES a Pong NE AN Nr ele tite PE Ne ee et te EE ame 150.3 TPS + 148 27.9 28.0 
Men's clothing stores - Magasins de vêtements pour hommes ............ 146,5 149.5 + 2.0 44.1 45.4 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pourdames............ 191.6 21257 1100) 44.0 42.2 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille ........... 100.9 116.4 + 15.4 41.1 41.7 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . .. ......... 14.4 17.9 + 24.3 61.8 60.5 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille ............. 92.0 101.6 + 10.4 42.2 43.9 
Hardwareistores, —sOuimcaillentes ts re re the are 41.5 49.1 eos 24.2 26.5 
Household furniture stores — Magasins de meubles .................. 110.2 122.6 = non Libis) 32.7 30.7 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers............. 26.8 2 + 1078 28.4 31.2 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, téléviseurs, 

Fadios: St:accessoires MMPs... RE OUET CNET. ET 75.9 48.1 — 36.6 47.6 40.2 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics — Pharmacies, médicaments brevetés 

StH LOG D LR EME Un CR ES Re oa | OCR ae 268.2 340.8 D 274 39.0 41.3 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries . . ............... 64.2 75.2 m7 53.8 56.0 

RlorIS ts uC UTISTES SR NC UE ER RS RE ET ea 32.6 42.3 12078 3340 37.1 
Jewellerystores: BNOHHereSS nl res en tien es coe male 68.0 92.9 + 36.6 34.3 38.8 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et d’acces- 

SOMES 0 fern eleve ee me en eee Sia ete ie de as ee Ce 105.0 105.7 oe Oe 47.5 42.4 

Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels ........... 145.1 172.6 + 19.0 43.6 45.6 
AllOtHET Stores TOUS ES autres magasins EP M ee L 1,061.6 | 1,176.9 | 10 | 36.7 37.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -9. Retail Trade, by Kind of Business, 1977 and 1978 — Concluded 
TABLEAU 7-9, Commerce de détail, par genre de commerce, 1977 et 1978 — fin 


Metropolitan area as 


Percentage a percentage of province 


Kind of business change = 
- 1978/1977 Région métropolitaine 
Genre de commerce Variation en | en pourcentage de la province 
pourcentage 
1977 | 1978 
7-9-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
Sn 7 T a T 

AL StOLes = Ensemble des MATASINS 2. he ee ie che tenn © (sich cust ole) ce ee 3,615.3 4,127.2 + 14.2 49.6 50.1 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries........... 565.0 663.9 HANITES 45.2 46.3 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epiceries, confiseries et-articles 

Givens 2 à Orit Aree ERO oe Re Re 144.5 159.7 + 10.5 49.2 51.4 
All other food stores — Tous les autres magasins d’aliments ............. 78.9 87.5 + 10.9 54.8 54.3 
DepackimenustOres —aGrandsmagasmss. 0 EN cise eee cons ee ee 666.4 760.6 Hota A 7 x 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses .......... 72.0 69.6 = NES 35.6 33.3 
Geénéralistores=Mapasinsisénérauc et etn: MRC CN. Le Ob 7.4 5.6 — 24.3 9.0 4.9 
Manet VEST OLeSE BAZ ats. ROLL RB hay cu. De acd MAR & 8 11.6 21 pe es) 15.8 15.8 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires de véhicules ................ 712.6 861.0 + 20.8 51.9 53.0 
Used car dealers — Vendeurs d'automobiles d'occasion . ............... 2.0 LEE Ae x oe 
Servicelstations+ = Stations-services a. 5 ae Sauce ele À Ab cons ee bio 21233 Sirs) MES 55.9 57.5 
Gala cesipcumen- DOS DORE PTS EN OR D Scns eure 40.8 49.1 +) 20:3 63.8 58.7 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et d’accessoires 

DAUTOMOB HER RE ee fused nce Len Lao ee Let tne uta 27.4 30.7 qe AG) 2729 275) 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pourhommes ............ 31.5 43.4 + 37.8 54.2 57.2 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pour dames . ........... 66.7 74.5 ae ley ST 56.6 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille ........... 38.1 35.6 = EG 42.2 40.7 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées.............. 4.6 323 HS? 48.3 48.6 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille ............. 21.8 21.4 — 1.8 46.3 43.6 
Hardwarestoress= Quincailleries eme te ea ae Mae LA Lei a acd 12.2 12.2 — 19.5 18.2 
Household furniture stores — Magasins de meubles .................. HAS 55.5 1250 62.4 62.0 
Household appliance stores — Magasins d'appareils ménagers . . ........... 9.6 m2 — 25.0 38.9 34.6 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, téléviseurs, 

HAHOSEACCESS OLE SHR tee, PIE AR ENST PS IRE ous ABs in 218 35%. 37.4 + 4.8 43.1 43.6 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics — Pharmacies, médicaments brevetés 

CMPLOCUILS de lDEAUTE ar) ee Ce Mca oe Cs) UN co OR oc 139.2 166.9 + 199 47.7 Sisit 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries . . ............... 18.2 17.4 — 44 62.0 50.9 
RIOTS IS FICUTISIES RE UE UE ru Ut Eat dep à à 12.1 13.0 a TC 47.8 44.1 
Jewellery stores — Bijouteries. . . . .. . ........ 4. Aap due Rens, unsere 48.3 50.6 + 4.8 591 57.8 
Sporting goods and accessories stores — Magasins d’articles de sport et d’acces- 

SOUCS MPR ee won Neb oes vn urbe PAT DER a 46.0 44.4 = ES) 47.7 46.1 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels ........... 88.6 97.4 HI 9 68.6 70.0 
Allotherstores= ous lesantres magasins. 20.00 mi. PU. 2: 397.8 430.3 qa | Beir 44.0 43.5 

1 + 
7-9-23. Winnipeg, Man. 

Allstores = Ensemble des magasins os 415.52... 4... 51. he eve 0 162722 1,719.7 + 5.7 64.8 63.0 
Combination stores (groceries and meat) — Epiceries-boucheries........... 328.6 2227 en) 78.4 71.0 
Grocery, confectionnery and sundries stores — Epiceries, confiseries, et articles 

GS “Ge br MEN ele Clone CERO GI Dina OP EN LE PSE 80.8 111.8 + 38.4 64.6 65.2 
All other food stores — Tous les autres magasins d'aliments ............. 25.8 Dien te Tee 78.6 82.2 
Deparment stores: Grands mapasins MS EU. dis ue 363.8 392.9 HN SUD Dil 919 
General merchandise stores — Magasins de marchandises diverses .......... 228 18.5 — 17.0 297 23.4 
Generilstorest i Magasinsigeneraux. va Ange cade w ar MT qs À 2.0 Sail + 155.0 1.6 3.8 
Manlctystoresin Dazarsan RAM os à eine ee ue ea de an ete cow See ets Sd 9.9 NO ce HD) 39.0 38.9 
Motor vehicle dealers — Concessionnaires de véhicules .......,......... 274.1 300.7 ao) oS) 53.2 $4.1 
Used car dealers — Vendeurs d’automobiles d’occasion .............,.. x x x x x 
SERVICE StatIONns: — StariONns-Servics es à CC wis at ee «oe tls 0 76.2 80.8 m6. 0) 60.4 SS 
CRE votre ti mOn S LAS FORO CRTEG ae ae NP ER ERA x x x x x 
Automotive parts and accessories stores — Magasins de piéces et d’accessoires 

d’automobiles:s aia sre ee es ES ie nl ae ees 28.4 33.1 + 16.5 74.7 Te 
Men's clothing stores — Magasins de vêtements pour hommes ............ ES 12.2 RG 56.7 S52 
Women’s clothing stores — Magasins de vêtements pourdames............ PES 2779 + 24.0 81.7 84.3 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour la famille ........... 11.6 112 — 3.4 37.0 35.0 
Specialty shoe stores — Magasins de chaussures spécialisées . . . .. ......... x x x X x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour la famille ............. 8.4 10.4 + 23.8 81.8 83.2 
Flarawarerstores:—~OUMCallleriese.. See eme ce A ee a eM Gone as Soil 5.8 Sey: 20.4 PINT 
Household furniture stores — Magasins de meubles .................. 12.2 13.9 am het) 61.2 70.2 
Household appliance stores — Magasins d’appareils ménagers............. Au 5.0 + 13.6 $4.2 56.2 
Furniture, TV, radio and appliance stores — Magasins de meubles, téléviseurs, 

AIO SE TAC CES OITES MN enn ne ate ss 0 se DE NN. kod on 8.5 — 6.6 46.9 42.3 
Pharmacies, patent medicine and cosmetics — Pharmacies, médicaments brevetés 

PTRENEGK UI TSid CHDCAU tear thw eit. herbe Re oping à 2 à dope et ss 54.9. 60.5 HG) 68.1 70.2 
Book and stationery stores — Librairies et papeteries ................. 5.6 7.0 250 79.0 76.9 
LEVON iiss VR NET EST LE CS RER EE RE EE CT EE 5.3 So SP 1/6) 66.7 65.5 
Hew Cle AStOLeS A BIOULELICS are Ae ttt, lune de ek ce at + ele 18.8 2229 ae ges 83.1 83.9 

i i - i arti e sport et d’acces- 
A eid, cee ee 8.2 8.0 2.4 59.5 48.2 
Personal accessories stores — Magasins d’accessoires personnels ........... 15.8 3s 22 83.8 87.3 
Allofhenstores — Lous lesiautres Magasins nn D. + 4) Monde ee QV: 189.0 — 13.1 | GOT 66.9 
it 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


TABLE 7 -10. Selected Data on Motion Picture Theatres, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 7 - 10. Quelques données sur les cinémas, 1974, 1975 et 1976 


City asa 
Percentage percentage of province 
Motion picture theatres change ; = 
= 1974 1975 1976 1976/1975 Ville en pourcentage 
Cinémas Variation en de la province 
pourcentage + 
1974 | 1975 | 1976 
7-10-1. Calgary, Alta. — Alb. 
T ] T T ie 
Establishments — Établissements . ............. No. — nbre 14 15 17 + 13.3 11.6 12.2 13.8 
Seating capacity — PIACES ASSIS ne ÿ 12,819 13,398 IST2S lps, 21.0 21.4 232 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) . . . . . ..... $7000 4,911 6,054 6,702 + 1017 33.6 34.0 32.3 
Amusement taxes — Taxes d’amusement .....:... * = = — — - = = 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 2,289 2,449 D557 + 4.4 29.2 30.1 29.0 
Potential number of admissions — Capacité........ ‘4 14,049 13,958 16,916 PAR? 30.6 31.0 32.0 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 16.3 1725 15.1 137 . 77. 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée . . .. $ 2415 2.47 2.62 are (Oil ate PE i 
7-10-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
[ fra 
Establishments — Établissements . ............. No. — nbre 18 19 20 LME) 14.9 15.4 16.3 
Seatingicapacity: =sPlacesiassiseSiuan-me lamer Re be 14,717 15,408 17,286 11232 24.1 24.6 26.6 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) . . . ....... $000 5,406 6852 7,457 +174 37.0 35:51) 3529) 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... #4 = = _ — — = — 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 2,644 DST 2,943 + 14.4 33.8 31.7 593 
Potential number of admissions — Capacité . . . ..... La 17,290 15,391 20,337 #21 37.6 34.2 38.5 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 15.3 16.7 14.5 132 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée . . .. $ 2.04 2.47 2.53 | sb) yi 
7-10-5. Hamilton, Ont. 
= 
T 
Establishments — Établissements . . ............ No. — nbre 14 14 14 = 4.9 4.8 4.9 
Seating capacity: =. Places ASSISCS NE SDS 10,586 10,499 10,826 F9 Sen 5.0 $3 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes).......... $7000 3,397 3,624 3,818 + 5.4 6.1 Sid 5.4 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... a 326 359 373 + 3.9 5.8 Sul Ome 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 1,660 1,598 1,608 + 0.6 cui sl 5.4 
Potential number of admissions — Capacité........ 9,812 10,516 10,849 +9322 5.3 Si Set 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée 2 16.9 15.2 14.8 = 2:6 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . .. $ 2.05 an | 2.37 + 4.5 
7-10-7. London, Ont. 
| ihe 
Establishments — Etablissements.............. No. — nbre 8 8 8 — 2.8 WF} 2.8 
Seatingrcapacity — Places assisesy RE Re LR a 6,295 6,261 6,277 an OS} 3 Al 3.0 3.1 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) . . . . ...... $7000 2,339 2,728 2,746 + 0.7 4.2 3.9 3.9 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... : 232 263 273 + 3.8 4.1 3.8 3.8 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 1,148 1,176 1,126 43 3.9 387 3.8 
Potential number of admissions — Capacité . . . . . . .. ps 8,037 8,503 8,513 + 0.1 4.4 4.6 4.5 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 14.3 13.8 182 — 4,3 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . .. $ 2.04 PAT 2.44 + 5.2 
es 4 + à + poe 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 10. Selected Data on Motion Picture Theatres, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 10. Quelques données sur les cinémas, 1974, 1975 et 1976 — suite 


City asa 
Percentage percentage of province 
Motion picture theatres change 2 ae 
= 1974 1975 1976  |1976/1975 NEG carmous centage 
Cinémas suse bara Ca e la province 
pourcentage |- 
1974 1975 1976 
7-10-8. Montréal, Qué. 
Establishments — Etablissements.............. No. — nbre 74 81 81 - 22.3 ES) 24.3 
Seating capacity — Places'assises ... . . . . cos : . . " 57,847 65,070 69,291 6. 312 32.7 34.6 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .......... $000 18,414 21,219 22,817 ap GES) 48.7 48.2 48.6 
Amusement taxes — Taxesd’amusement ......... de 1,872 2,118 2,289 eh Wa 48.3 48.7 49.4 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 8,256 8,617 8,525 - 1.1 44,5 44.5 44.5 
Potential number of admissions — Capacité........ , S| Gants tari 80,308 ah SS. $3.2 52.4 54.3 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 1173 HD 10.6 — 4.5 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . . $ 2.23 | 2.46 2.68 HAS) | 
7-10-9. Oshawa, Ont. 
Establishments — Etablissements.............. No. — nbre 5 4 5 +25.0 1.8 1.4 1.8 
Seating capacity — Places assises .............. 2 3,964 x 3,881 x 19) x 1.9 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) . . .. . ..... $ 000 1,102 x 1821 x 2.0 x 1.9 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... + 111 x 141 x 2.0 x 2.0 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 600 x 589 x 21 x 2.0 
Potential number of admissions — Capacité . ....... re 3,345 BK: 3,745 x 1.8 x 2.0 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 179 20.0 15.7 — 21.5 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . ... $ 1.84 2.26 2.24 — 09 
IL 
7-10-10a. Ottawa, Ont. 
i T 
Establishments — Etablissements.............. No. — nbre 11 11 11 = 3.9 3.7 3.9 
Seating; capacity — Places assisesie.# 0e ue cs sc ss 9,215 9,163 9,163 — 4.5 4.4 4.5 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .......... $000 4,564 5,317 63530 + 4.0 8.1 7.6 7.8 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... + 443 524 545 + 40 19 Is WEA 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 2,318 2,348 2,403 #98 8.0 ies 8.0 
Potential number of admissions — Capacité........ es 10,149 AF) 10,800 ae 522 ss 5.4 Sa 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 22.8 23.5 228 — 5.1 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée . . .. $ 1.97 2.26 2.30 Gp ILES 
IL a 
7-10-11. Québec, Qué. 
Establishments — Etablissements.............. No. — nbre 11 12 13 + 8.3 3.5 aS) 359) 
Seatingicapacity = "Places assiseSes, +... 2 sesle wo wr 6 ca 9,782 10,824 11,578 0) 53 5.4 5.8 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .......... $000 2,925 3,950 3,706 — 62 Vial 9.0 1.9 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... if 282 398 376 = 65 7.3 9.1 8.1 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 1,495 1,662 1,475 — eS 8.1 8.6 Well 
Potential number of admissions — Capacité........ # 11,304 14,141 12,695 — 10.2 8.3 CSS 8.6 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 13.2 11.8 11.6 — 1.7 
Average admission price — Prix moyendelentrée... . $ 1.96 2.38 25 ap Sys) 
all 
7-10-12. Regina, Sask. 
7 
Establishments — Etablissements.............. No. — nbre 5 5) 5 — IE) 4.9 Sal 
Seating capacity — Places assises #. . . , : 00... ss re 4,018 x x x 10.4 x x 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .......... $000 1,262 x x x 25.1 x x 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... 4 116 * x 5 46.2 x x 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 695 x x x 20.8 x x 
Potential number of admissions — Capacité........ * 5,492 x x x 23.8 X x 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 12" 23.0 x x 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée ... . $ 1.82 2.05 282) 182 | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -10. Selected Data on Motion Picture Theatres, 1974, 1975 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 7 - 10. Quelques données sur les cinémas, 1974, 1975 et 1976 — fin 


City asa } 
Parcoutene percentage. of province 
Motion picture theatres change * 2 
ee 1974 1975 1976 | 1976/1975 ber Settee 
Cinémas Variation en 
pourcentage 
1974 | 1975 | 1976 
7-10-19. Toronto, Ont. 
= 
| | if | 
Establishments — Établissements . ............. No. — nbre 67 61 55 os 23.5 20.7 19.4 
Seating capacity — Places assises™™.7... RP ss rs 57,103 $2,330 49,497 — 5.4 27.8 24.9 24.5 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) . . ........ $’000 19,660 21,952 22,161 + 1.0 35.0 31.6 31.2 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... Si 2,040 2,182 2,196 + 0.6 36.3 319 30.9 
Paid admissions — Entrées payantes . ........... 000 8,793 8,791 8,301 = 526 30.2 28.0 PRY 
Potential number of admissions — Capacité........ à 57913 56,177 55,126 — 19 oH HBS | 30.3 29.0 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 15.4 15.6 eit — 3.2 as on 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . . . $ 2.24 2.50 2.67 tz 628 
= I LE 
7-10-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
(2 
Establishments — Établissements . ............. No. — nbre 31 30 31 ney Sis} 25.0 23.1 25.4 
Seating capacity — Places assises .............. ES 23,868 23,491 21,269 — 9.5 34.5 33.6 32.4 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes).......... $7000 9,141 10,743 9,581 Ors 45.7 43.7 39.5 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... ‘1 = = = = al = = 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 3,891 4,245 3,639 — 14.3 39.5 39.7 36.4 
Potential number of admissions — Capacité . . . ..... Sy 20,631 24,947 22,269 — 10.7 37.6 41.6 39.6 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 18.9 17.0 16.3 — 41 ; 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . . . $ 293 2.53 2.63 + 4.0 
ls = | 
7-10-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
bk | | 
Establishments — Établissements . ............. No. — nbre 8 9 9 - 6.5 6.9 7.4 
Seatine Capacity —— "Places ASSIS 7 2 * 6,245 6,803 6,803 - 9.3 9.7 10.4 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes).......... $000 1,953 2,576 2,591 + 0.6 9.8 10.5 10.7 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... = = = = = = = = 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 915 1,054 1,026 — 2.7 9.3 9.8 10.3 
Potential number of admissions — Capacité........ + 8,370 9,484 8,038 — 15.2 152 15.8 14.3 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 10.9 THE 12.8 T5: 
Average admission price — Prix moyen de l'entrée . . .. $ 2416 2.44 2753 PS7 17 
JL SUIS 
7-10-22. Windsor, Ont. 
T | flan 
Establishments — Établissements CRIME UN NS RE NE ES No. — nbre 7 7 #4 — PLE 2.4 Pip} 
Seating capacity = Places assises" «04-1 7.2 “I 6,966 6,862 6,305 — 8.1 3.4 33 3.4 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) . ...:...... $7000 1,923 56 x x 3.4 ne x 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... & 194 x. x x 50 + x 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 933 x x x 4 x x 
Potential number of admissions — Capacité........ Se 9,343 me x x onl x x 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 10.0 24.0 x x 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . . . $ 2.06 2.24 2.30 SF dal | 
L =H 1 
7-10-23. Winnipeg, Man. 
ai | 1e 
Establishments — Établissements . ............. No. — nbre 18 18 16 — 11.1 26.9 26.1 23.5 
Seating Capacity — Places assises'....5...%.... ne 13,684 13,144 12,115 — 7.8 46.6 44.9 42.9 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes). ......... $000 4,662 5,261 5,681 + 8.0 75.8 73.8 73.3 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... 424 497 568 + 14.3 83.3 85.0 137 
Paid admissions — Entrées payantes . ........... 000 2,601 2511 2,581 + 0.2 69.9 68.2 68.0 
Potential number of admissions — Capacité . ....... % 18,147 16,954 15,369 — 9.2 74.7 73.0 747 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 14.3 15.2 16.8 + 10.5 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . .. $ 1.79 2.04 2.20 + ds | eo | | 
—— - == nés te a —— a oe ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -11. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 7 -11. Quelques données sur les établissements de nettoyage à sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 


Percentage a percentage of province 
change aa Poo vedas 
1973 1974 1975 1975/1974 Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage } 
1973 | 1974 | 1975 
L | 
7-11-1. Calgary, Alta. — Alb. 
RES T T AIT 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants Établissements . 4.1.6 No. — nbre 63 66 80 + 212 32.0 327 35.4 
Total receipts — Recettes totales . ........... $7000 4,384 4,935 6,637 + 34.5 37.0 35.8 37.5 
Laundry = Blanchissage’ 2 f Ps 5 3.6 22 MONS 306 es 569 631 702 + elles, 43.4 Sell 51.6 
Cleaning:—Nettoyage) MUR fk 2366 Bee as Se Gi 3,713 4,171 5,708 + 36.8 37.0 35.5 37.5 
AH Other Toutes Autres hein euh oe rames ss 102 133 226 ar Se) 20.1 15.4 21.6 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 458 509 508 = 02 38.7 40.5 37.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 1,862 2,075 2,567 LPS 36.6 36.2 35.6 
ils 
7-11-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
= : — T- 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants — Établissements . ................. No. — nbre 65 69 65 — 5.8 33.0 34.2 28.8 
Total receipts — Recettes totales . . . ......... $7000 4,677 5,785 6,818 qe 9/2) 39.4 41.9 38.6 
EAunGry—  blanchissage a. A SL TC ws. se 702 470 475 A (3 | 53.5 39.5 34.9 
Cleaning — Nettoyage . ................... im 3,932 5,031 6,015 + 19.6 39.1 42.8 39.6 
Alllother=loutesautres REC RTC nine ae te 43 284 328 +15 8.5 32.8 31.4 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 477 482 538 + 11.6 40.3 38.3 40.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 2,155 i 2,452 3347 | + 27.5 42.3 128 4 43.4 
J 
7-11-4. Halifax, N.S. — NÉ. 
lia 1 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Établissements . ................. No. — nbre 16 18 20 + 11.1 32% 3523 41.7 
Total receipts — Recettes totales . ........... $’000 1,792 2,107 2,285 + 8.4 48.1 52.6 54.0 
(aundrva-—sblanchissace: aby EEE MES ee te 55 xe x x x x XX 
Cleaniney— Nettoyage: RE 6 a eee, ef = ee a ee de c 1,737 1,817 2,052 ae PAS) SS 5229 54.4 
AHIOENETS-LTOUTES AUS MT RAM en RE = — x x x = X x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 146 200 187 — 6.5 40.3 47.7 50.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 692 818 1,041 oo 44.3 48.8 54.0 
all Si = ie | 
7-11-5. Hamilton, Ont. 
Fit T ij 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Établissements . . ...............| No. — nbre 32 35 33 = Si 3.8 4.0 3.8 
Total receipts — Recettes totales . . .......... $7000 3,502 4,327 4,740 + 99'S 5.3 5.8 6.1 
AUnATY: —. BLANCHISSALE fy pays sh oy ogee cast ce 245 369 435 ap 1729 251 3.8 4.8 
GÉNIE NEO VAPEUR need ee aie no ae ee 3,138 3,758 3,892 HS:0 5.9 6.3 6.2 
PAIDOHIGE— DOULOSIAUTTES Le à shore ass eds eme ee de de se 119 200 413 + 106.5 321 4.0 9.6 
Paid employees — Employés rémunérés . ......... No. — nbre 383 406 394 — 3.0 5.8 6.1 6.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 1,673 1,947 | 2,118 a skis) 5.8 6.3 6.6 
itso Aa Ge BEE ( 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -11. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données sur les établissements de nettoyage à sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 — suite 


a a a ET ES 
| Metropolitan area as 
| Percentage a percentage of province 
change Révi FOES litai 
1973 1974 1975 1975/1974 SSIES ALERTE OL 
LE tonien pourcentage de la province 
pourcentage 
1973 1974 1975 
| 
7 -11-6. Kitchener, Ont. 
T T | ST = Te 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants= Établissements oe cok a No. — nbre 21 27 23 — 14.8 2.5 a 2.6 
Total receipts — Recettes totales . . . . .. . . . . . $000 1,969 2,385 2,473 + 37 3.0 3.2 3.2 
Laundry; Blanchissavemy ae some id ites Ro nn a oe 164 250 287 + 14.8 1.8 2.6 922 
Cleaning =3Nettoyasel PER ER LR ee wed > 1,475 1,897 1,837 — 3.2 2.8 3.2 2.9 
All Gther=sToutes autres Rem TFC EL. ss s 330 238 349 + 46.6 8.6 4.8 8.1 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 198 197 213 «re | 3.0 2.9 SUS) 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 910 1,043 1,056 + Ded 32 3.4 3.3 
| À 
7-11-7. London, Ont. 
if I 7 => =e 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Établissements .................. No. — nbre 27 26 30 +15.4 3.2 3.0 3.4 
Total receipts — Recettes totales . ........... $000 2,025 2,175 2,548 +17.1 3.1 29 33 
AUNGLY, — Blanc hiSSAye my ey irae eae ETC TE cs 263 254 293 +15.4 2.9 2.6 54 
Cleaning "INeHOYASS REP 5b Bes Let s 1,691 1,857 2.133 +149 oe ai 3.4 
Allother =ATONteS AUS EN TE ee ee x TAS 64 1221 + 90.6 1.8 1.3 2.8 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 201 191 214 +12.0 sl 2.9 3.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 835 912 1,041 +14.1 2.9 | 2.9 Bee 
it 2 it 
7-11-8. Montréal, Qué. 
= 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Établissements .................. No. — nbre 304 329 351 6:7, 54.9 56.1 57.9 
Total receipts — Recettes totales 2... 0. wanes à $ 000 20,062 23,023 27,108 + 197 54.0 53.4 55.2 
Dan BANC TE ee af 2,595 2,689 2,162 — 19.6 63.9 63.3 57.3 
Gleanine— NettOV alee RE PRE RE a 17,087 19,878 24,537 + 23.4 56.6 55.5 59.9 
Allrothers—- Moutesrau les: yma sy aetna ue UE ce 380 456 409 — 10.3 14.1 14.9 LIES 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 1,577 1,671 1,969 +17.8 49.5 50.0 54.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 8,392 9,400 10,919 +16.2 1 | 50.9 52.8 
7-11-9. Oshawa, Ont. 
- = 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Établissements .................. No. — nbre 15 15 2 + 40.0 1.8 1057) 2.4 
Total receipts — Recettes totales . . .......... $000 782 809 1,460 + 80.5 1.2 rel 1.9 
Faundry=Blanchissasess eek writ cas. cs . Lo À at ou 42 x x 0.4 0.4 x 
Cleaning. = NOTtOV Ate RER sn 0 de en sf 745 767 15522 +72.4 14 13 24 
Allother Toutes autres CR CT - — - 5 x — - x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 77 73 121 + 65.8 2 1.1 2.0 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 | 332 317 601 + 89.6 1.2 1.0 1.9 
F- + — 
7-11-10a. Ottawa, Ont. 
4 ] ] 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants — Établissements .................. No. — nbre 58 65 63 = a 6.9 74 ee 
Total receipts — Recettestotales............ $000 | 6,167 6,807 6,361 — 6.6 9.3 922 8.2 
LaUnOTYENBIANChISSASe OP CRE + ae 1,164 1,189 920 — 22.6 13.0 12.4 10.3 
Gleanius =iNettoy Ar Re 2 Ce ag cs bat - 4,506 5,107 5,262 + 3.0 8.5 8.6 8.4 
AlOther Toutes autres APR COR oe inde à 497 S11 179 — 65.0 12.9 10.3 4.2 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 627 635 475 — 25.2 9.6 9.5 TA 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 2,804 3,089 2,773 — 10.2 9.8 10.0 8.6 
An à se | ol Jt iL 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données sur les établissements de nettoyage à sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Metropolitan area as 
Percentage a percentage of province 
1973 (01012 Région métropolitaine en 
Wariationten pourcentage de la province 
pourcentage | TL 
1973 1974 1975 
7-11-11. Québec, Qué. 
i 
| ifs a CIE 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants — Établissements .................. No. — nbre 43 44 46 + 4.5 7.8 7.5 7.6 
Total receipts — Recettestotales............ $7000 4,050 4,766 5,124 HN: 10.9 11.1 10.4 
Baundry— Blanchissage 02... ede she F 301 294 310 HMNS:A 7.4 6.9 8.2 
Cleaning <= Nettovabe: RNA ee eee à | f 3,707 4,424 4,492 HE) 123 12.4 11.0 
AINORET=ETONtÉS Autres en Re chy sa a oc eke s 42 48 322 + 570.8 1.6 1.6 91 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 361 385 369 + 4.2 11.3 LES 10.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 2,200 2,507 2,613 ta 402) 1975 13.6 12.6 
i= i ies se 1 
7-11-12. Regina, Sask. 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Blants: = Dtablissements ba. | 4 aie a 4a oh No. — nbre 12) 12 12 = 14.0 13.6 14.0 
Total receipts — Recettes totales....... OBS $000 1,311 1,526 2,022 + 32.5 31.4 31.8 36.4 
Baundry.— Blanchissage; 6.4. S28 i... ai aes as Sh = 106 154 195 + 26.6 27.0 33.8 x 
Cleaning, ==Nettoyase: LL SBE « sels BAO ees + 5 1,000 1,198 1,646 + 37.4 31.5 3123 36.4 
Alliother=Toutesautres F1: «ts, ehh oe coke ‘6 205 174 180 TS 4 42.7 33.7 ax 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 125 131 121 = WE 3162 30.3 29.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $’000 608 691 922 + 33.4 36.0 33.3 37.6 
L 
7-11-13a. St. Catharines, Ont. 
| T 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Blents Établissements LR. oe ne «ake No. — nbre 13 13 14 HET 1.5 1.5 1.6 
Total receipts — Recettes totales . ...,........ $000 1,043 1,110 1,398 1259 1.6 1:5 1.8 
Kanundrye— Blanehitssage; à OA cs sus ae woe eM à 6 fe F x x 136 x x x 1.5 
GléanmeNetto ace. alah cs: sim Mu : 2! se 802 859 1,210 + 40.9 ES 1.4 1.9 
Alliothete= Moutestautresy MER RE. EN % x x 52 x x x 1.2 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 104 104 113 ee 7 1.6 1.6 1.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 425 433 486 + 12.2 1.5 1.4 1.5 
1 iL gh Je 
7-11-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
Ike 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Établissements . ................. No. — nbre 12 13 12) = 7 46.2 48.1 $4.5 
Total receipts — Recettes totales............ $7000 1,046 1,228 1,236 e087 55.1 56.4 x 
REN EAE al TYG UR eee re ns : x x x x x x x 
Gleaninse I Nettoyares «conte Rikers «ce ow el a ae ‘i 813 925 867 = 63 57.0 56.6 x 
AINOTREr = POUL autres LE Age oi ne RONDA ace 0 oh hs i xR x x x x X x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 86 97 x x 47.0 52.2 x 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 411 456 526 + 15.4 53:2 52.5 x 
L se. JL i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 11. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 — Continued 
TABLEAU 7 - 11. Quelques données sur les établissements de nettoyage à sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 — suite 


Metropolitan area as 
Percentage a percentage of province 
change Rec PSE ET 
gion métropolitaine en 
1973 died dhe, pourcentage de la province 
pourcentage T 
1973 1974 c 1975 
| BE Le 
7-11-15. Saint John, N.B. 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants — Établissements . ................. No. — nbre 6 7 5 286 14.3 16.3 13.5 
Total receipts — Recettes totales . . .......... $7000 475 730 413 — 43.4 16.1 23.5 16.3 
Laundry = Blanchissagse PAT de eens met ss x 127 x x Me 30.5 x 
Cleaning Nettoyage IE agen cies L'eRe ered. “ 386 603 340 — 43.6 16.4 23.3 15.8 
Allother —Toutesautres MER. «cis «bs Aire. ve x — 2 ve x - x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 57 90 29 = 61.8 15.1 24.1 13.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 217 353 x x 16.0 24.3 a 
= L L 
7-11-16. Saskatoon, Sask. 
oe | T 7 7: 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Btablissements a A RL No. — nbre 15 14 14 2 17.4 15.9 16.3 
Total receipts — Recettestotales............ $000 1,215 1,276 1,609 + 26.1 29.1 26.6 29.0 
Laundryt— Blanchissage CM. LM... ES 148 175 225 + 28.6 37.8 38.5 x 
Cleaning -—Nettovage = jc fosters ste ate ice oaks 5 | 917 948 1,247 Ero 28.9 24.7 27.6 
Allothes —"Totitestautres: Aer «cae CE ne. * 150 153 137 — 10.5 31:2 29.7 x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 133 135 153 + 13.3 33.2 31.2 36.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $’000 518 659 835 L + 26.7 30.7 31.8 34.1 
ue. "ei! | a | 
7-11-17. Sudbury, Ont. 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage à sec et de teinture: | 
Plants — Établissements. aie ss Gok ate ae oh No. — nbre 16 14 11 — 21.4 1.9 1.6 1.3 
Total receipts — Recettes totales . ........... $°000 1,619 1,718 1,586 — 7.7 2.5 2.3 2.1 
Laundry Blanchissages, Seenta...% Re Re IA. = 312 438 x x 4.2 4.6 x 
Cleaning Nettoyage TERRE. CORRE D 1,235 1,267 1,134 — 10.5 25 Del, 1.8 
Aîllother=Toutesautres 4. :. 2514.86 .. Ba ses 4 ip 13 x x 0.3 0.3 x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 173 189 141 — 25.4 2.6 2.8 2.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 747 803 786 SpA! 2.6 2.6 ty 2.4 
|= — | | J 1h 
7-11-19. Toronto, Ont. 
Ie 1 = 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Établissements . . . ............... No. — nbre 365 388 395 a VS 43.5 44.1 45.4 
Total receipts — Recettestotales............ $000 31,608 35,869 37,226 123.8 47.9 48.5 48.2 
Laundry—"Blanchissase 2 8 RE 2 4,912 5,269 | 4,661 = 11.5 55.0 54.9 52.0 
Cleannp Nettoyage Nes. Em wee à 25,747 29,285 | 31,274 + 6.8 48.7 49.3 49.7 
Allother=AToutesautres A M Te moreno à 949 1,315 1,291 18 24.6 26.5 30.0 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No.—nbre 2,968 3,033 DAT, 154 45.3 45.4 45.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $”000 13,256 i 14,286 14,943 + 4.6 46.2 46.1 46.3 
iE le | : uf DS | nh ties 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLEAU 7 -11. Quelques données sur les établissements de nettoyage à sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 — fin 


RE ee eee 


Metropolitan area as 
Percentage a percentage of province 
change Réoi HET 
1973 1974 1975 | 1975/1974 “PART eopo ane en 
Von pourcentage de la province 
pourcentage — 
1973 1974 1975 
7-11-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
= + 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants — Établissements .................. No. — nbre 181 SEAL 204 + 6.8 59.7 60.1 61.4 
Total receipts — Recettes totales . ........... $°000 9,821 11,551 13,425 + 16:2 59.8 60.0 58.7 
Laundiys Blanchissages nd on. hs ne Bc ss Ae ee ene © 1,279 1315 1,303 = 0:9 73.0 65.1 60.6 
CENTS EE INEtLOV ages aca tates ee s 8,146 9,782 11,414 + 16.7 61.1 61.5 61.9 
AMotherc— TOUS autres fen cance. fee eae a Ls a 396 454 708 SC) 35.9 335% 46.0 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 797 843 875 at Shh 57.8 57.6 56.0 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 4,007 4,611 5,405 Co By ee 59.5 59.1 S Te 
L “ue 
7-11-21. Victoria, BIC. — C.-B. 
En 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants Établissements... 1. 1 No. — nbre 21 23 18 = wi 6.9 2 5.4 
Total receipts — Recettes totales............ $000 1,631 1,961 2,221 ay NSIS! 9.9 10.2 9% 
aundryp—Blanchissage re EE se ae wo & 52 69 80 +159 3.0 3.4 Sheil 
CEA PEINE OPA SEE iit niin mie te ete ots Te = 1,506 1,806 1,946 7 Hef} Mal 33 11.4 10.6 
Allothere MOutescautres( aii ciseheneth eee ce ce Oe & 73 86 195 126 6.6 6.4 127 
Paid employees — Employés rémunérés . ......... No. — nbre 169 179 179 = 122 122 11.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 739 888 1,034 + 16.4 11.0 11.4 11.0 
7-11-22. Windsor, Ont. 
if ij 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
PlantsesEtablissementsit ee st Sus ee No. — nbre 14 17 15 = Tg 1.7 1.9 1.7 
Hotallréceipts "Recettes totales RE EEE wi. ff $7000 1,638 1,940 1,774 —. 8.6 2.5 2.6 2 
Paundrny=Blanchissage À - 4.2. 2 boues, aR ss 194 218 92 = 57.8 22 2.3 1.0 
Gleahimee Nettovasensnt MAN. - es Bh ee Li . 1,436 1,710 1,669 — 24 251 2.9 Pid 
Alliother == Noutesiautres ANT au, à = acs 4 - 8 12 13) ce 0 0.2 0.2 0.3 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 195 208 214 + 2.9 3.0 Bull Be) 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 812 944 979 Teo 2.8 3.0 3.0 
7-11-23. Winnipeg, Man. 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Établissements .................. No. — nbre OM 58 65 ar NPA 64.8 63.0 69.9 
Total receipts — Recettes totales............ $°000 3,812 4,241 5,254 + 23.9 73.8 70.9 76.6 
MATRA == BIaNCHISSALE shee ee à de ce ee moe et 367 463 513 10.8 66.0 x 64.0 
leaning = INEttOVage ssf. a cass. à eos ah Ris te me woes es 3,108 3,413 4,311 26.3 79.1 81.2 
Mivothen— Toutesautres boo. sew tw ww oe bo ss 337 365 430 17.8 $4.5 53.4 75.8 
Paid employees — Employés rémunérés . ......... No. — nbre 346 436 404 = 3 74.2 752) 76.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 1,386 1,706 2,288 + 34.1 74.2 74.1 80.7 
ai ni i Gee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 12. Selected Data on Power Laundries, 1973, 1974 and 1975 
TABLEAU 7 - 12. Quelques données sur les buanderies mécaniques, 1973, 1974 et 1975 


Metropolitan area as 


a percentage of province 


Percentage & 
change Par 2 se 
Région métropolitaine en 
sie 1774 Le) As pourcentage de la province 
pourcentage Cu 
ROS 1974 1975 
al IL arenes 


7-12-1. Calgary, Alta. — Alb. 


Power laundries — Buanderies mécaniques: 


Plants== Établissements te: D Pent ete eee es No. — nbre 6 7 6 — 14.3 27.3 29.2 26.1 

Total receipts — Recettes totales ............ $7000 3,986 4,726 5,190 + 9.8 41.9 41.6 35.6 
Laundry =“Bianchissage*o". ects: «0 1 AROS TSR oo 404 x x xX VSS x x 
Cleaning-—sNettoyage: RP RE CCE 5 xX x x x x x x 
Rental services — Services de location ........... = Xx x x x x x x 
All other — Toutes autres . . ..... EN a aa eis a x x x x x x xX 

Paid employees — Employés rémunérés . . ........ No. — nbre 273 390 292 51 33.5 43.2 53 

Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 1,780 | 1,928 1,988 + 3.1 39.6 38.9 34.7 

} Ih ] 


Power laundries — Buanderies mécaniques: 

Plants = Établissements PR ete No. — nbre 5 6 6 = 227 25.0 26.1 

Total receipts — Recettes totales . . . . ........ $°000 3,790 4,559 7,038 + 54.4 39.8 40.1 48.2 : 
Earmdryz— Blan chissagemateest.. CE es obec ns 1,070 x x x 41.1 x x 
Cleaning SINettOVasC ER Re ye x ve x x x X xe 
Rental services — Services de location ........... ne x x 4,884 x x x x 
Alkother—Moutes autres tvs wey eee tier Ke x x x x x x xX 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 330 327 414 + 26.6 40.5 36.3 47.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 1,828 2,088 2,695 or A al 40.6 42.1 47.0 
= Ju 


7-12-5. Hamilton, Ont. 


L | + 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plante Établissements meet eee re No. — nbre 9 10 10 - 6.6 2, 7.0 
Total receipts — Recettes totales . . . ......... $°000 4,716 5,778 5,318 — 8.0 8.3 8.9 6.5 
aundry.— Blancs tee ee a 1,108 1,587 1,339 — 15.6 10.6 14.7 5.6 
Cleaning = Nettoyace® = ainves RP ET ET cs 203 x x x 722 x x 
Rental services — Services de location ........... Se x x x x x x x 
All'othen— Toutes autres PR EE ENT e os x x x x x x x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 471 401 325 — 19.0 11.0 9.5 7.0 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 2,167 2,076 1,871 — 9.9 9.2 7.9 5.9 
| ÎLE = 4 iL 
7-12-8. Montréal, Qué. 
= — =. - i = 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants — Ptablssements en teen cine ee ee No. — nbre 44 39 44 +12.8 53.7 48.1 51.8 
Total receipts — Recettes totales ............ $’000 23,245 23,970 28,080 + 17.1 70.9 66.9 64.3 
aundry — BIANGRISSASC 0, tra. ee cin heen oe cl Gi 7,526 8,077 9,364 +159 71.0 61.2 59 
Cleaning. =iNCitovas Re ark eae Ss 1,644 1,578 x x 70.7 69.5 x 
Rental services — Services de location ........... # 13,281 14,250 15,934 +11.8 85.9 79.7 Tile? 
All othéer— Toutesautres) 5). RP AT EE te 794 65 x x 18.1 2.6 x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 2,288 2,192 2,083 — 5.0 69.6 69.2 63.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 11,519 11,688 14,292 22.3 TA 67.8 | 67.9 
AL 1] = Ile 
7-12-10a. Ottawa, Ont. 
_ = tf 7 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants — PHAblISSeMENtS EP ee aes No. — nbre 8 8 6 — 25.0 3.9 5.8 4.2 
Total receipts — Recettes totales ............ $000 3,600 4,211 | 5,908 + 40.3 6.3 6.5 73 
Faundry NB lanchissage’ itn 2 aie ors ee CE es 781 x x x 74 x x 
Cleaning —Nettoyase es 4. Sie ER: a X X = x x x = 
Rental services — Services de location ........... g 2,785 3,305 x x 7.3 7.1 x 
AlVOtheD —-LOUteS AUCES fara, ce Pen een Se x Xx = x x x = 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. —nbre 310 333 x x m2 thee) x 
Salaries and wages — Traitements et salaires ...... . $7000 1,335 | 1,713 2,264 H322 Sli 6.6 Te 
ee L L | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 12. Selected Data on Power Laundries, 1973, 1974 and 1975 — Concluded 
TABLEAU 7 - 12. Quelques données sur les buanderies mécaniques, 1973, 1974 et 1975 — fin 


Metropolitan area as 


Percentage a percentage of province 
change 7 Te meute 
Région métropolitaine en 
1973 le A pourcentage de la province 
pourcentage 
1973 | 1974 1975 
- 
7-12-11. Québec, Qué. 
| i, | 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants = Établissements |. . 0)... ci os os oa No. — nbre 5 8 5 — 37.5 6.1 9.9 5.9 
Total receipts — Recettes totales ............ $7000 4,555 6,394 9,288 + 45,3 13.9 17.8 21.3 
aundrye—eb lamchissapees PEER LE feats ie 4,198 x x x 39.6 x x 
Cleanings="Nettoyaser2 Ak ARE en es. Be x x x x x x x 
Rental services — Services de location ........... fe x x x x x x x 
Alllother=Toutes autres ER LR. se x — _ — x — - 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 469 478 x x 14.3 IS x 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 2,397 | 3,159 4,147 +3113 | 14.8 18.3 19.7 
i= I 


7-12-19. Toronto, Ont. 


Dr ol) rl NE 


Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants — Établissements . . ................ No. — nbre 67 68 64 = 59 49.3 49.3 44.8 
Total receipts — Recettes totales............ $7000 28,890 35,587 44,821 + 25.9 50.8 54.8 55.1 
PaundryeBlanchissage a2 = En x be eens “9 7,881 7,168 12,202 fini 152 7107 50.9 
CRAN PEINCTÉO VAS och PE cer EU Es 681 X x x 24.0 x x 
Rental services — Services de location ........... Sf 19,681 26,671 28,163 + 5:6 31.9 57.6 55.6 
Allfother=sloutesjautres: . LU os no noe cs 647 x x x 11.6 x x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 1,941 1,995 2,293 + 14.9 45.2 47.2 49.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 12,143 14,503 17,508 + 20.7 51.6 555 54.9 
a) rend A 
7-12-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
al | 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants = Etablissements EU 2 ob ce No. — nbre 18 21 18 — 14.3 2975 33.3 31.0 
Total receipts — Recettes totales ............ $°000 10,004 12,337 12,632 + 24 57.6 61.0 60.3 
Faundry="1Blanchissape ME ek oo aeons ce 1,880 3,054 2,662 = 12°8 51.1 69.5 59.1 
Cleaning =sNettoyare= seh AR = 2 ne 8 bi pune ee 315 x x x 21.0 x x 
Rental services — Services de location ........... + 7,701 8,735 9,523 £790 72.4 73.4 1829) 
Aillother= Toutes autres MP AR NN NU es 108 x x x 6.9 x X 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 632 791 747 — 5.6 49.4 54.4 57.6 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 4,422 5,264 5,905 +122 56.0 57.4 59.6 
a = 1 se de... 0 
7-12-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
te sir Les DE thee a 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plantsr=abtablissements |... lb osc 1. toe No. — nbre 4 4 5 + 25.0 6.6 6.3 8.6 
Total receipts — Recettes totales ............ $000 2,215 1,784 2,076 + 16.4 12.7 8.8 99 
TaundnvEBlanChiISSape eee RE ce a ge sc 5 898 x x x 24.4 x x 
Gleanine = Netoyase’s. ene a ee ec AT ae os x x x: x x x x 
Rental services — Services de location ........... 4 x x x x x x x 
Biliother—.houtes: autres... US De eS x x x x x x x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 201 145 132 — 9.0 157 10.0 10.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 1,193 L 1,075 1,050 L — 2.3 15.1 | 1127 | 10.6 
I 
7-12-22. Windsor, Ont. 
Power laundries — Buanderies mécaniques: 
Plants= Établissements. Re nn Le No. — nbre 5 5 5 = at 3.6 3.5 
Total receipts — Recettes totales ........... : $7000 5,747 6,056 4,078 — 32.7 10,1 9.3 5.0 
aundry = Blanchissage.s mn. 0: . . 4. Jun 5 487 x x x 4.6 x x 
isleaning = Nettoyare ore NP LL cours ‘4 x x x x x x x 
Rental services — Services de location ........... ‘$s x x 3,280 x x x 6.5 
Alt Other Toutes autres OMS EM. À à douce 4 x x x x x x x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 289 286 209 — 26.9 6.7 6.8 4.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ...... $7000 1,645 1,800 1,387 — 22,9 7.0 6.9 4.3 
=a sl je 2 | L L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 


Percentage distribution 


res 
change Répartition en pourcentage 
1977/ 1976 


Variation en 
pourcentage 1975 1976 1977 


7-13-1.Calgary, Alta. — Alb. 


Item — Poste 


$’000,000 


Total tax payable — Impôt total à payer . . . 450.0 549,9 | 590.9 oe UES 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer . . 348.8 427.4 412.1 — 3.6 715 HT 69.7 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PAVer et : ‘ Pee che à : “s eee 101.2 1225 178.9 + 46.0 22,5 223 30.3 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

ÉTADE RS odeur: En te Rok cle 1577241 PB a ep 2,398.7 +1033 

Total number of returns — Nombre total de 

déclatations so 3) csthe cit beens eds 259,817 285,131 297,794 + 44 Dô oe see 
Total income assessed — Total du revenu im 

POSE Sra aco Mots, eee eet eis 2,706.8 3,346.7 3,718.5 foe AL 100.0 100.0 100.0 

Wages and salaries — Salaires et traitements . . 2,156.5 2,673.1 2,973.0 (102 197 79.9 80.0 
Commissions from employment — Commis- 

gions dlemplois . baie teh eee. | 64.8 90.1 80.4 — 10.8 2.4 21 22 
tt CN eo 433 44.5 48.5 + 9.0 1.6 1.3 13 
on ee petit 79.2 98.9 92.8 - 62 2.9 3.0 2.5 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 5.4 3.0 3.9 + 30.0 0.2 0.1 0.1 
dy fd - - 

mdr se | go | Rang fau se, | 4 16 14 1 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 62.2 78.8 104.5 + 32.6 2.3 ag Ae 
Bond interest — Intérét obligataire....... 21.2 28.9 26.6 — 8.0 0.8 03 02 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 7.3 10.1 6.9 — 317 0.3 02 02 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 7.6 6.1 8.3 + 36.1 0.3 03 
Net rental income — Revenu net de location 11.6 11.6 — 0.9 — 107.8 0.4 a Se 
Net t _— - f 

a ain ap 19.0 39.9 58.1 + 45.6 0.7 1.2 1.6 
Family allowance — Allocations familiales . . 35.1 37.6 40.3 + 72 1.3 1.1 1.1 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 28.9 27.7 35.6 + 28.5 1.1 0.8 1.0 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . 20.2 23.1 29.0 ha PAYS) 0.7 0.7 0.8 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OWRRO GER. 7 cals or Re EN Re 8.5 12.1 155 251 0.3 0.4 0.4 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 31.2 40.6 48.5 ue IS 12 1.2 1h) 
All other income — Tous autres revenus . . .. 62.6 72.8 89.1 + 22.4 23 22 2.4 

Total personal exemptions — Total des ex- 

DDR Derronnelle i a OR I a 648.3 782.5 876.4 + 12.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de bas es De Re 484.6 5922 673.3 a MUIR 74.7 det 76.8 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou ’équivalent............ 84.6 101.0 102.1 tel 13.0 12.9 11.6 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

ent a Chat EEE Sees NAN 51.6 60.4 65.3 Al 8.0 Tah 7.5 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 19.8 19.8 Ho 1.8 3.1 25 3.0 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 1.6 3.2 — el 0.2 0.4 0.4 
UN une 7 ss + 102 09 08 07 

Total deductions — Total des déductions . . 329.4 433.3 + 14,2 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

HONTE EN RE NES 44.1 49.3 cn JUS 13.4 11.4 11.1 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 34.2 44.3 ve ite} 10.4 10.2 oS 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-retraite Sewer en een een oe 50.0 73: + 10.1 15.2 16.9 16.3 
General expense allowance — Allocation pour 

fiais RODÉTAUX 2 earn eA 28.7 32.6 Pe Su 8.7 Wes) 10.4 
Standard deductions — Déductions uniformes 23.3 25.5 WAT 7: 5.9 5.4 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 12.9 18.5 + 43 3.9 4.3 3.9 
cyiton cece — Frais de scolarité ........ 5.5 8.7 un AKI | 1.7 2.0 2.0 

egistered home ownershi Régime enregis- 

tré d’épargne-logement +. ES. cm nae ip A 8.6 11.6 + 19.8 2.6 2:71 2.8 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

10) 1 PO ON ARE ae CRE NOR ORNE 122.1 169,5 ye Dose 37.1 39.1 38.8 

— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9, 
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TABLE 7- 13.-Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 
Percentage 2 RAS ae 
change Répartition en pourcentage 

Item — Poste 1975 1977/1976 

Variation en 

pourcentage 

$000,000 
7-13 -2a. Chicoutimi, Qué. 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 22.5 27.3 30.8 + 12.8 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 22.5 2722 30.8 ae UES} 100.0 99.6 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DANCE RER NP EN EN Rates fe - fi 0.1 - were _ 0.4 - 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Stab like mrt er oth cc onthe arora ane 176.4 208.9 245.1 “Hl.3 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations payee te eid hon Dae 33,295 35,135 36,592 Gite bi | 
Total income assessed — Total du revenu 
IMDOSS ee tes. ns cr MU 300.0 355.1 410.9 ST 100,0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 239.7 289.8 334.4 + 15.4 79.9 81.6 81.4 
Commissions from employment — Commis- 

HONS A EMPIOIS RME ccs tet, EE 4.6 Syl 5.4 + 59 TS} 1.4 1.3 
Net business income — Revenu net d’entre- 

USC acess. scl aves nate Whe des 8.5 ih 7.9 ce OY) 2.8 2.0 1.9 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FOSSIONS tra EE RE UNE « 8.5 9.5 11.4 + 20.0 2.8 231 2.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 0.8 1.0 0.6 = 4009 0.3 0.3 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable\des dividendes. LE 1.0 1.1 ts + 36.4 0.3 0.3 0.4 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 4.7 6.5 7.0 PTT 1.6 1.8 17 
Bond interest — Intérêt obligataire . ...... 0.9 y 1.6 + 45.5 0.3 0.3 0.4 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.3 0.3 0% — 0.1 0.1 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.2 0.3 0.2 — 33.3 0.1 0.1 -- 
Net rental income — Revenu net de location 0.3 0.2 0.5 + 150.0 0.1 0.1 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talimposables........ DS 5 EUROS 0.3 0.6 0.7 + 116-7 0.1 0.2 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 7.1 6.2 Hail + 14.5 2.4 17 1.7 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 14.5 16.7 20.5 ee 260) 4.8 4.7 5.0 
Old age pension — Pension de vieillesse oils 1.4 241 2.0 — 48 0.5 0.6 0.5 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

CUP ONE EE ott eum SEN nes: foros 1.2 1:9 2 + 42.1 0.4 0.5 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... liste 24 3.0 + 42.9 0.6 0.6 0.7 
All other income — Tous autres revenus . 4.3 3.6 4.1 + 13.9 1.4 1.0 1.0 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ......... ote ts 94.4 108.0 122.3 + 13.2 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnellede base 0... ES RES 62.5 73.3 83.1 + 13.4 66.2 67.9 67.9 
Married or equivalent exemption — Exemption $ 

de marié ou l'équivalent ............ 18.3 20.7 235 i ILE) 19.4 19.2 19.2 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

menteatcharee LAN kor hk gaat cs, 11.2 11.4 152 +0 15:8 11.9 10.6 10.8 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 1.6 1.8 17 = 5.6 157 167 1.4 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ -- > ao 39 mg ae Sn 
Education deduction — Déduction relative aux 

CCUG OS tM ERIE ofits PRE 0.8 0.8 0.8 _ 0.8 0.7 0.7 

Total deductions — Total des déductions . . 34.6 45.4 50.7 Ge 1 147 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

CET Dé SAR Re POSTE TARN 3" 4.0 44 + 10:0 9.0 8.8 8.7 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 5.9 ell 9.8 an Piles) 17.1 17.0 19.3 
Retirement savings plan premium — Primes 

diépargne-retraite BU. os ieee à 2.0 3.0 3.8 1207 5.8 6.6 1 
General expense allowance — Allocation pour 

frdispéneraux Re Fak DE + Sn 3.9 6.3 AS 10.7 8.6 12.4 
Standard deductions — Déductions uniformes 3.1 852 3.4 ap Gye 9.0 7.0 6.7 
Charitable donations — Dons de charité .. . . 0.8 1.0 0.9 — 10.0 2 2,2 1.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.7 0.5 0.6 + 20.0 2.0 1.1 122 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.8 1.8 12 = 33.3 2.3 4.0 2.4 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

IOUS. feiss Von SNA vee Fina cs bd oles ve 14.5 20.3 20.3 = 41.9 44.7 | 40.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 
Percentage ee = 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1975 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 1977 
i 
$’000,000 
7-13 -2b. Jonquière, Qué. 
ia T TL CAN te ee all 
Total tax payable — Impôt total à payer . . 11.4 12.8 15.6 + 21.9 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 11.4 12.8 15.6 + 21.9 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
PAYOR Es 20 ws Re Sone Oe _— — — — — - = 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
AU NS Dee 90.3 100.8 122.4 +21.4 
Total number of returns — Nombre total de 
declarations PE Re ra ee eae ene 16,994 17,268 17,531 mt LIES 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSE nce eee dr eee ER 155.7 173.9 202.6 + 16.5 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 126.8 138.5 170.2 + 22.9 81.4 79.6 84.0 
Commissions from employment — Commis- 
sions\dzemplois: EE LC PRE ES 1.5 Ls} — 13.3 1.0 0.9 0.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 
DISC a Col: eee teeces ners So ee ee 2 Shit 333 ar srs) 107 1.8 1.6 
Net professional income — Revenu net de pro- 
LESSION Seo CES AP RAR ARR 29 2.9 35 + 20.7 1.9 iets 7 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture oude péche ........... 0.2 0.3 0.3 - 0.1 0.2 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes "1... 0.5 0.6 0.8 + 33.3 0.3 0.3 0.4 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 2.6 29 8 2027 17 17 17 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 0.3 0.4 0.5 + 25.0 0.2 0.2 0.2 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.1 0.2 0.2 — 0.1 0.1 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . -- -- -- -- -- == == 
Net rental income — Revenu net de location 0.1 0.1 0.1 — 0.1 0.1 - 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
taltimposablesi ee Re AE Re 0.1 0.4 0.3 — 25.0 0.1 0.2 0.1 
Family allowance — Allocations familiales . . 3.8 3.5 3.3 — 5.7 2.4 2.0 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 8.8 142 TS — 33.0 Sell 6.4 3.7 
Old age pension — Pension de vieillesse .. . . 1.1 15 1.3 _ 0.7 0.7 0.6 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 
ODIRRORE RSS NA ER A EE oe 172 nS) 1.6 NON 0.8 0.9 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 1.5 2.6 1.8 — 30.8 1.0 1.5 0.9 
All other income — Tous autres revenus . . . . 1.5 2:9 3:1 1669) 1.0 157 des: 
Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . .......,... 51.0 56.3 S972 Oe 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnellerdeibasen yatta ln S169 36.0 39.8 + 10.6 62.5 63.9 67.2 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l’équivalent............ 10.9 11.4 11.0 =) 3:5 21.4 20.2 18.6 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 
Menijaichargey.f wears, UE ser 6.6 al 6.8 — 4.2 1279 12.6 11.5 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d’invalidité ........ 1G 119 Heal _ 222, 2.0 1.9 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge . ....... -- -- -- -- -- -- -- 
Education deduction — Déduction relative aux 
ÉTAT wee eer. hawk Saat ar ae 0.5 0.5 0.5 _ 1.0 0.9 0.8 
Total deductions — Total des déductions . . 17.1 20.8 24.5 + 17.8 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 
Déduction pour revenu en intérêts et divi- 
(LA CITÉE PO ED ESP FER Le 1.8 1.8 21 +167 10.5 8.7 8.6 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions a un régime enregistré de pensions 355 4.2 4.8 + 14.3 20.5 20.2 19.6 
Retirement savings plan premium — Primes 
diepargne-retraitey-scy; re os Ree. 0.8 172 2.0 + 66.7 4.7 5.8 8.2 
General expense allowance — Allocation pour 
iraisipenerauxe: Rw is ee en 1.8 1.9 3.0 + 57.9 10.5 9.1 12.2 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.5 1.5 1.5 — 8.8 7.2 6.1 
Charitable donations — Dons de charité 0.7 0.6 0.8 + 33.3 4.1 2.9 333) 
Tuition fees — Frais de scolarité ....... . 0.1 0.2 0.3 + 50.0 0.6 1.0 132 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ 0.4 07 0.4 — 42.9 2.3 3.4 1.6 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
C'ODS EEE RE 2 LU MR 6.5 8.7 9.6 + 10.3 38.0 41.8 39:2 
À J ae) a L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 
Percentage = 
change Répartition en pourcentage 

Item — Poste 1975 1976 1977 1977/1976 
Variation en 
beuecentage 1975 1976 1977 

4 $7000 000 
7-13-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
—— ik = : a 

Total tax payable — Impôt total à payer 521.2 617.2 701.7 + 13.7 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 403.9 479.5 489.3 eat) TALS ie 69.7 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

BANC wet ori. Atiaiunc siccis 8s) asta Me ties: 117.3 137.7 212.4 + 54.2 225 22.3 30.3 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Gite ane atric cick can heise ae 2,063.2 2,453.9 2,832.8 + 15.4 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations. 2e > 0 es ee ke 303,477 321,972 338,554 #522 

Total income assessed — Total du revenu im- 

CS PARIS PR ARE Pa 3,149.9 3,743.1 4,311.1 +152 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 2,566.3 3,035.6 3,531.5 Te ICS 81.5 81.1 81.9 
Commissions from employment — Commis- 

OEM I ONE CRE RE 69.9 89.4 102.9 +. 15.1 22) 2.4 2.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

RM re CS IPS ER DES 6522 60.6 = all 1.8 1.7 1.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 

RON GRO NS ein ane, Goes: 77.4 89.8 93:9 + 4.6 25 2.4 BD) 
Net farming or fishing income — Revenu net 

diagricultureoulde pêche .... ..=..- - + ee 2.7 25 — 74 0.2 0.1 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes............. 3351 39.3 51.4 + 30.8 il 1.0 2; 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 80.5 96.9 119.4 nie SSO) 2.6 2.6 2.8 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 1722 22.0 23.1 ap SiO) 0.5 0.6 0.5 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 8.7 14.0 8.2 — 41.4 0.3 0.4 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 6.2 8.7 Lee = L6s1 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 11.6 3.9 = 18 130 0.4 0.1 32 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

LABMPOSADIES hes Ao ee amer 20.3 36.5 42.7 co Aad) 0.6 1.0 1.0 
Family allowance — Allocations familiales . . 41.4 43.7 48.9 te EC) 13 152) al 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 27.7 217 38.5 FAT 0.9 0.8 0.9 
Old age pension — Pension de vieillesse . ... 24.1 25.0 27.8 opel ele) 0.8 0.7 0.6 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

CUPRR OW pg Peg aes ays Work heh a 5 10.6 AA 17.4 + 1.8 0.3 0.5 0.4 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 39.8 46.8 48.3 oa Syed 1.3 1.3 1.1 
All other income — Tous autres revenus . . .. 50.4 75.0 88.0 ap ISS) 1.6 2.0 2.0 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 756.4 877.6 993.8 + 13.2 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelledejbase: fl: 4 + 2 oko Res 567.2 670.2 765.3 + 14.2 75.0 76.4 77.0 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou Péquivalent............ 93:9 104.3 115.8 + 11.0 12.4 9 11.7 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

MeENtACHATEe <4. ass seu we she DA 0 70.1 69.6 ikea + 11.6 7.9 WE 7.8 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité . ....... 24.6 227 25.1 + 10.6 559 2.6 2.5 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 29 4.0 3.8 — 5.0 0.4 0.5 0.4 
Education deduction — Déduction relative aux 

FETE ER AN RENE RE teil 6.7 6.2 — 7.5 1.0 0.8 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 373.9 462.3 542.6 + 17.4 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

LEMÉS SES ROOMS ade 53.0 59.0 62.6 Nil 14.2 12.8 11.5 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 46.8 54.8 62.5 ae SSI 12.5 11.9 11.5 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-retraitel. ys... ss sss nus à à 49.5 72.4 83.5 else 13% 15.7 15.4 
General expense allowance — Allocation pour 

frais ir ASE NON PRES EE Ê oa 34.4 31.2 60.4 + 62.4 9.2 8.0 11.1 
Standard deductions — Déductions uniformes 27.1 28.9 30.1 Hot 7.2 6.3 5.5 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 16.5 19.2 23.5 + 22.4 4.4 4.2 4.3 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 8.4 12.3 11.5 = GS 2.2 2.7 2.1 
Registered home ownership — Régime enregis- 

ms d’épargne-logement P ae e RS: re % 13.2 1579. 14.8 — 69 3.5 3.4 2.7 
All other deductions — Toutes autres déduc- 


BONS rash SE ce AN cs) ao ba en. |: 125.0 162.6 193.7 | ep SEI 33.4 35.2 35.7 
eee L L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7-13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


Percentage 
change 

Trem Poste 1975 1976 1977/1976 
Variation en 

pourcentage 

4 
$000,000 
7-13-4. Halifax, N.S. 
=A. = ails ae 

Total tax payable — Impôt total apayer .. 126.1 136.2 142.1 € non: à) 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 87.4 94.9 88.1 7 69.3 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

[AAS ne Le Re le aimee 38.7 41.3 54.1 9120 30.7 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

STADE ys née ne ne eens eke 468.8 $13.3 548.1 + 6.8 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations”. ner eee see 80,606 80,560 81,801 = TiS 
Total income assessed — Total du revenu 
INIPOSS + a) cae one aS Suu boot Sane 761.7 837.3 906.1 +7 8:2 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 583.9 641.1 688.2 D digs) 76.7 
Commissions from employment — Commis- 

SIORS d'EMPIOIS 2e Pie 1379 121 13.6 + 12.4 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

ITI SC re orice te hc dey coe) heu dau eee ee 9.1 8.8 9.8 + 11.4 12 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS wade eis age ass bs kegel &) eus Gil 27.8 3322 33.6 cry aly 3.6 
Net farming or fishing income — Revenu net 

deagricultiize ou de pêche = 2.0) a. cna 0.8 0.5 ail + 120.0 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Sableides diVIdeCNGeS EE re cite: 20.2 21.4 23.4 +7593 2.7 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 20.6 23.8 28.8 e200 Ded 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 5.8 TS 7.7 Ey el 0.8 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. Fil 2.3 157 — 26.1 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . .. 2.6 32 2%] — 15.6 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 0.5 1.0 — 1.0 — 200.0 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

faliimposables.; Arsen sumer sucht cee ols 1.9 2.8 355 25:0 0.2 
Family allowance — Allocations familiales . . 9.9 9.2 9.3 osent 131) 155 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 135 16.6 213 +79 28;3' 1.8 
Old age pension -- Pension de vieillesse .. . 8.8 10.7 11.8 105 122 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OURS Olan yea deaet is cay sea Re cael 4.0 Se? 7.6 4533/53 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... Zit 20.2 23.6 TRIO 2.8 
All other income — Tous autres revenus . . .. 15.2 EZ 19.4 T8 2.0 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles. .......... 205.3 2225 242.5 +209,0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle deibased nave Re UT 151.0 167.7 185.2 + 10.4 73.6 
Married or equivalent exemption — Exemption 

demarié oul'équivalent . wars ae el ace 27.9 27.7 28.3 22 13.6 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

Menta CHATONS nm ele faucets 14.9 15.4 16.1 + 4.5 7.3 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ........ 9.1 9:2 10.5 + 14.1 4.4 
Other dependants expemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.5 0.4 0.5 +250 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

Ottdesidg Seay cers à cr Dre 2.0 2.0 1.8 — 10.0 1.0 

Total deductions — Total des déductions 101.4 120.2 1311 ons | 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

Ce RP ER LE Sara i Pen 13.7 14.1 14.3 = rit ley 13.5 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 157) 19.1 21.5 Se dIPAKS 15.5 
Retirement savings plan premium — Primes 

dieparene-retraite ahs, setae ey 9.8 14.3 16.1 + 12.6 97 
General expense allowance — Allocation pour 

FAIS Sen ÉTAUX MS dccag ae sees 8.7 8.7 132 HS LT 8.6 
Standard deductions — Déductions uniformes 7.0 7.0 Heal Los t:d 6.9 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 4.6 4.6 5.4 5 ramen WEES 4.5 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 3.4 3.4 3.4 - 3.4 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 3.5 3.6 3.9 "8:3 3.5 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

TIONS, 0.5 Aus d OSE wh eee AUS 35.0 45.4 46.0 FES 34.5 


100.0 
69.7 
30.3 


100.0 
76.6 
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See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


2407 


TABLE 7 - 13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 


Percentage 


change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1977 1977/1976 
Variation en 
PORCERMESE 1975 1976 1977 
$000,000 
7-13-5. Hamilton, Ont. 

Total tax payable — Impôt total à payer . . . 346.3 378.8 389.8 5 729) 100.0 | 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer . . 257.4 282.3 258.8 = thé 74.3 74.5 66.4 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAV EEE ERP RAR A 88.9 - 96.5 131.0 +358 257 25.5 33.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CAES eee rr Rees nists nee DUT IS 1,358.5 1,505.1 1,562.6 ar 6 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations...) esac) as me le 235,200 241,743 232,125 — 4.0 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POS I NE ek fe eee: 2,171.0 2,417.3 2,517.4 + 4.1 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 1,670.3 1,865.1 2,000.1 PARTEZ 76.9 TT 79.5 
Commissions from employment — Commis- 

SOUS CMDIOISS wy. fog cutie anode, Soil 525 29.3 — 9.8 ilps) il) 12 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PHSCH À NME NON. à SNA PONS 46.1 5225 34.1 — 35.0 2.1 222 1.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 

fesSiONS EE PNR ES NT ae 43.5 46.3 50.5 Hu CON 2.0 1.9 2.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche . . . ... ! MN. .. 6.0 4.1 — 3.0 — 173.2 0.3 0.2 — 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes |... "#00. 34.5 5822 30.7 — 7.5 1.6 1.4 1.2 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 72.8 81.5 89.4 1077 3.4 3.4 3.6 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ... .. 17.3 16.8 15.9 — 5.4 0.8 0.7 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 19.0 24.7 19.9 — 19.4 0.9 1.0 0.8 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 6.2 7.7 522 — 32.5 0.3 0.3 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 6.4 4.8 2.0 — 58.3 0.3 0.2 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tal Hnposabies APRES es hace es Sel 4.4 4.2 — 45 0.2 0.2 0.2 
Family allowance — Allocations familiales . . Bl 32.0 28.9 — 97 IES 1.3 1.1 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage ........., 33.0 41.8 2722 — 11.0 1S 17 1.5 
Old age pension — Pension de vieillesse . . .. 46.1 55.1 55.9 ap ibs) 2.1 2.3 2.2 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

CUR ROW ee acme cys ean a 17.4 22.4 24.0 a. Weil 0.8 0.9 1.0 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 42.8 47.0 47.6 ips 115) 2.0 1.9 129) 
All other income — Tous autres revenus . ... 397 45.4 45.5 a (024 1.8 49 1.8 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 632.8 703.9 733.5 cp the 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle:de base gry MER cc cca eae hens 440.1 $03.3 5253 + 4.4 69.5 ql 71.6 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou Péquivalent ............ 922 91.1 98.8 af foes) 14.6 12.9 13.5 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

MEnVA Chase thee kbd tahoe 47.2 54.2 51.5 = &d0 ths) 7.7 7.0 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 44.7 47.2 51.2 diy ots) 7.1 6.7 7.0 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 3,3 4.0 51 — 22.5 0.5 0.6 0.4 
Education deduction — Déduction relative aux 

CLUTES ET M ec. CE 522 4.1 3.7 — 9.8 0.8 0.6 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 253.6 289.2 310.7 + 7.4 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

dendes. . F Ceo GG AN 49.9 49,5 51.6 42 19/7 17.1 16.6 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 22.9 28.5 29.3 + 2.8 9.0 9.9 9.4 
Retirement savings plan premium — Primes 

depatehe retraite i »? Ans ean Oe A 28.6 34.9 40.5 + 16.0 11.3 12.1 13.0 
General expense allowance — Allocation pour 

frais a tres NES eu CORRE Bes À AG 23.1 23.9 35.5 + 48.5 9.1 8.3 11.4 
Standard deductions — Déductions uniformes 21.2 21.5 20.8 — 3.3 8.4 7.4 6.7 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 12.4 12.9 11.8 = GES 4.9 4.5 3.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 72 5.5 6.3 + 145 2.8 1.9 2.0 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement : aor ore À EEE 6.7 8.9 8.8 se 2.6 3.1 2.8 
All other deductions — Toutes autres déduc- 22 4 


Len Re TE CEE NC a 81.6 103.6 106.1 + 24 32. 35.8 34.1 
| ak 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13, Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 


| Percentage _ 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1975 1976 | 1977/1976 | 
| Variation en 
| pourcentage 1975 1976 1977 
= te ed 
$°000,000 
7-13-6. Kitchener, Ont. 
TIRE [ess = Te 

Total tax payable — Impôt total à payer 159.5 177.3 188.4 HO: 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 118.2 1821 124.6 eS 7 74.1 74.5 66.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PAYER CU Fe ce oe ee eee een 41.3 45.1 63.8 + 41.5 25.9 25.4 33.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CTAD UNS. Cheers Ce eee 636.5 708.2 766.9 Sr (sia) 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations stm. Se se ae ees 115,274 110,298 116,633 ne sath 
Total income assessed — Total du revenu 
AM POSE ER MIRE: ON eee etd Ss 1,035.7 1,135:9 1,252.2 + 10.2 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 789.7 902.6 969.9 +AN7ES 76.2 OES 77.5 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS HÉMPIOIS EN shes Cr 21:9 15.6 27.3 + 75.0 24 1.4 22) 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DIS EP Te a 2 tye 273 20.4 23.1 1132 2.6 1.8 1.8 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESEIONST ere ere eke ere eee AIRE à 25.7 23.6 26.5 +12.3 25) 21 2.1 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d/apricuitureouldepeche a= NE 4.1 -- 0,9 0.4 -- 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable dés dividendes. een... 135 14.4 16.4 11819 13 153 13 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 33.9 37.5 46.8 + 24.8 3.3 3.3 shy 
Bond interest — Intérêt obligataire . ...... 8.1 10.1 9.8 — 3.0 0.8 0.9 0.8 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . Vell 9.9 8.7 — 12.1 0.7 0.9 0.7 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 4.3 5.8 3.4 — 41.4 0.4 0.5 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 4.1 359 253 — 41.0 0.4 0.3 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

PAIN OSADIÉS PR PP chal see elie 3.4 4.2 4.7 S51 1.9 0.3 0.4 0.4 
Family allowance — Allocations familiales 14.6 14.1 16.9 +19.9 1.4 122 1.3 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 19.1 15.4 21.5 + 39.6 1.8 1.4 17 
Old age pension — Pension de vieillesse . . .. 18.1 17.0 22.8 + 34.1 1.7 1.5 1.8 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUR ROME PRE RE 6.1 6.3 10.3 + 63.5 0.6 0.6 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 13.5 16.3 15.4 — 3.5 1.3 1.4 1.2 
All other income — Tous autres revenus . . .. 219 19.0 25-5 + 34.2 2.0 1.7 2.0 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 293.0 305.4 353.8 + 15.8 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de Das eee RO 215.0 229.9 263.6 + 14,7 73.4 19.3 74.5 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent ..... 20.65. - 36.1 34.5 40.3 +167 125 1459 11.4 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

ment a charse ey eee Dee ale 22.0 232) 27.7 + 19.4 WES 7.6 7.8 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 16.4 14.5 19.2 + 32.4 5.6 4.7 5.4 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.8 1.0 0.7 — 30.0 0.3 0.3 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

Études RUN es. LEUR LORE te 2.8 223 22 - 1.0 0.8 0.7 

Total deductions — Total des déductions . . 132.2 147.9 165.1 + 11.6 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

ENGES AS MS MP eee NES RE ae 23.1 22.8 25.5 + 11.8 175 15.4 15.4 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 95 8.9 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'éparpne-rotraité 2 Lk Soe. ee 14.7 13.0 
General expense allowance — Allocation pour 

traisipencraux® ee, eres ONE Res 8.0 11.0 
Standard deductions — Déductions uniformes 6.4 6.1 
Charitable donations — Dons de charité . . . . Sel 6.0 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 2.5 3.0 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 3.5 3.2 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

CONG RE PANNE on Be NE EE. RAR 34.1 33.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 -13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 
Percentage 7 = 
change Répartition en pourcentage 

Item — Poste 1975 1977/1976 

Variation en 

[PERNA NESS 1975 1976 1977 

$000,000 
7-13-7. London, Ont. 
— 7 1 T- 

Total tax payable — Impôt total à payer . . . 227.4 252.0 259.6 + 3.0 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer . . 169.0 187.9 172.0 — 8.5 74.3 74.6 66.3 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAV ER er en ee Sire note ee ors 58.5 _ 64.1 87.6 + 36.7 251 25.4 337 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CLE LST wis at sete dat dr SP a eh 887.1 983.2 1,044.6 + 6.2 

Total number of returns — Nombre total de 

Geclaraons eras sc Sheets et eee 157,061 157,231 157,878 + 0.4 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSC Un ac ee ee ieee es 1,427.5 1,599.8 174172 He Us) 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 1,081.1 1,186.4 1,278.1 am Tell Sea 74.2 74.4 
Commissions from employment — Commis- 

SIC NS EM DIOTS Eee LA ee EN, 21.4 45.2 41.2 — 8.8 1-5, 2.8 2.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

RSS sortes Er rt ee nee ee 30.2 35.1 36.0 LE 0 2.1 2.2 Pelt 
Net professional income — Revenu net de pro- 

LESSONS EM EEE hth ae ee 38.0 43.3 46.7 ap Hs) 2 27) 257 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture Ou depéche me ane ee. 4.2 4.7 4.5 — 4.3 0.3 0.3 | 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sableidestdividendes' vee sa. sy ees oe 24.1 25.4 28.0 HO? el 1.6 1.6 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 47.0 57.8 67.8 WES 3.3 3.6 3.9 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 1253 16.2 14.6 — 9.9 0.9 1.0 0.9 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire .. . Ted 7.4 8.7 17.6 0.5 0.5 0.5 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 4.8 6.8 6.8 — 0.3 0.4 0.4 
Net rental income — Revenu net de location 4.9 3.3 225 — 24,2 0.3 0 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

LAIT DO SADIES CRETE AR EN EU 4.2 7.9 118 — 1.3 0.3 0.5 0.5 
Family allowance — Allocations familiales .. 20.7 19.8 20.2 +230 ES 12 12 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 32.6 26.5 30.0 101322 2.3 1107 127 
Old age pension — Pension de vieillesse .. 2782 32.8 29,9 — 8.8 1.9 2.1 197 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUMN © nat A EE PASS 8.5 10.9 187 a5. 0.6 0.7 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 29.9 321 37.6 + 15.0 21 2.0 222 
All other income — Tous autres revenus . . .. 28.7 Sis) 43.1 + 14.9 2.0 22 2 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 404.9 446.0 481.0 HA 7.S 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

SONRONE TE DAS ET CAT eae) oe 294.1 328.0 358.0 HO 72.6 7375 74.4 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent "Vu 49.0 52.5 56.4 ae ee 12.1 11.8 11.7 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

IMctuiravcharcc Re UE ne 30.4 32.1 34.1 (SP) 7.5 422 FA 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d'invalidité ........ 25.8 28.4 27.6 = 2:8 6.4 6.4 Sail 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes a CHATONS 1.5 1.6 1.5 — 6.2 0.4 0.4 0.3 
Education deduction — Déduction relative aux 

ÉRES drugs hand nil Cr die 4.0 3.5 3.3 — 5.7 1.0 0.8 0.7 

Total deductions — Total des déductions . . 181.1 222.5 243.3 an SES! 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

CTC Rt MIRO. CON ii eR AE Ne 30.4 33.9 36.5 ae 700 16.8 S22 15.0 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions Zale 25.4 27.8 + 9.4 12.0 11.4 11.4 
Retirement savings plan premium — Primes 

Gieparene-retraite «bea 0e. ni ne helen « 21.8 30.9 33.6 — 8.7 12.0 1319 13.8 
General expense allowance — Allocation pour 

frais reas Re CP DES - r au Seu 15.4 23.7 15579 8.3 6.9 9.7 
Standard deductions — Déductions uniformes 13.9 13.7 157 7.7 6.2 5.6 
Charitable donations — Dons de charité . 8.8 115 11.3 ni 4.9 5.2 4.6 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ Sri! 5.6 6.4 + 14.3 2.8 2.5 2.6 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement m ne S a Ee 3.5 6.7 5.5 — 17.9 1.9 3.0 2.3 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

PIONS CE Ps tee Nero 60.8 79.4 84.8 + 6.8 33.6 35.7 34.9 

} 1 + + + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Contiuned 


TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


Percentage 
change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 


Item — Poste 1975 


1975 1976 1977 


$’000,000 


7-13-8. Montréal, Qué. 


MEME MENU 


Total tax payable — Impôt total à payer .. 949.7 1,092.7 1,095.8 sy AUS 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 948.0 1,091.5 1,093.9 foe ata 99.8 99.9 99.8 
Provincial tax payable — Impôt provincial a 

DAVELr su Lane de nertois meme ee) Re NCIS 17 12 1.9 + 58.3 0.2 0.1 0.2 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

ÉTAT PR Sn ne eee ee moe sas 6,786.1 7,704.9 7,996.2 Tee SS} 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations) ES DC lait 1,121,059 1,130,059 1,101,527 — 2.5 406 eet So 
Total income assessed — Total du revenu 

HRDOSC eee ce acetone teksts 10,849.4 1259157 12,863.0 + 44 100.0 100.0 100.0 

Wages and salaries — Salaires et traitements . . 8,314.4 9,465.5 9,766.3 F2 76.6 76.8 75.9 
Commissions from employment — Commis- 

sions. d'emplois Er Cet ce 189.8 224.7 256.2 + 14.0 107 1.8 2.0 
Net business income — Revenu net d’entre- 

RSS ES tage en eee Pa RUE 239.4 253.6 224.0 — 11.7 22 Aas 1.7 
Net professional income — Revenu net de pro- 

LOSSIONS By: re este oe eae Oa 331.4 361.8 381.4 ae SS 3.1 2.9 3.0 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... — 0.6 — 0.8 — 22 — 1750 = -- -- 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes ..............- 190.3 195.1 195.1 = 1.8 1.6 ES 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 384.8 443.5 506.1 + 14.1 3.5 3.6 3.9 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 112.6 147.7 167.9 um RSA 1.0 1.2 1.3 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 32.4 34.9 29.8 — 14.6 0.3 0.3 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 36.5 46.8 41.2 = 12.0 0.3 0.4 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 56.9 47.7 26.1 — 45.3 0.5 0.4 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tal'imposables=iceeveq-ac) M ETS: 24.2 45.4 47.5 + 4.6 0.2 0.4 0.4 
Family allowance — Allocations familiales . . 129.1 119.4 129.0 +) 8:0 7) 1.0 Om 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 228.6 262.0 327.9 oP SP? 2.1 Day 2.5 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . 137.2 156.6 166.4 cp GES} 133) ES 1.3 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OURR OLA LE A kkenss 53.6 1S 102.8 a 36:5 0.5 0.6 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 175.1 204.9 214.5 + eae] 1.6 1.7 Dey: 
All other income — Tous autres revenus... . PANS i) 234$ 283.0 1222 2.0 149 272 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ..... vistas sets 2,878.7 3,162.3 3,335.7 ap RY) 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnellé de base Et eellan st oho coe 2,097.0 2,354.3 2,495.4 6:0 72.8 74.4 74.8 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marie ous equivalent: 2. rc 400.8 414.4 419.4 RE) 13.9 1571 12.6 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

menta charente 201.8 209.1 227.6 + 8.8 7.0 6.6 6.8 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d'âge et d’invalidité ........ 130.5 137.9 150.0 aol LEURS 4.5 4.4 4.5 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes a charges Re age 20.0 20.8 21.6 OLS 0.7 0.7 0.6 
Education deduction — Déduction relative aux 

ELUGESs ee, EPS Ae tee oc eee 28.6 25.7 21.6 — 16.0 1.0 0.8 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 1,361.0 1,641.9 1,743.3 + 6.2 100.0 100.0 100.0 


Interest and dividend income deduction — 
Déduction pour revenu en intéréts et divi- 


Gendes) pe PE RER nse necks nese ects cy toes 229.6 247.0 262.2 62 16.9 15.0 15.0 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 158.5 204.3 209.1 Sn PRE 11.6 12.4 12.0 
Retirement savings plan premium — Primes 

d-éparene-retraitemewares. o EBS No 140.4 204.1 215.8 5.7, 10.3 12.4 12.4 
General expense allowance — Allocation pour 

frais veneraux cheb. A oes AM ai haa: 120.6 123.5 180.2 + 45.9 8.9 7.5 10.3 
Standard deductions — Déductions uniformes 103.8 104.5 101.6 = 92:8 7.6 6.4 5.8 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 36.7 42.7 41.7 nr 2.7 2.6 2.4 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 25.6 26.1 27.9 7 69 19 1.6 1.6 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 43.2 $8.0 45.2 = 221 3 2.6 


32 : 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
RIOTS BAe oe OR eee Le eet pa ee $02.6 631.7 659.6 + 44 36.9 38.5 37.8 
Se À. =a! ie 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage 

Percentage SESE ES 
change Répartition en 
Item — Poste 1975 1976 1977/1976 Ê 
Variation en DOTE 
pourcentage 
1975 | 1976 | 1977 
| $°000,000 
7-13-9. Oshawa, Ont. 
t 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 103.4 119.6 | 123.8 NS 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 76.9 89.2 82.2 07.8 74.4 74.6 66.4 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

(RCS A ee D feed ee ae late Te Le 26.5 -30.4 41.6 + 36.8 25.6 25.4 33.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CEA DEP PA en nn GRR 405.8 460.9 488.3 +50) 

Total number of returns — Nombre total de 

LÉCIATAONSE EE ARE RE, 62,685 60,920 64,248 HS 5) 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSC ets eee le ea 6 jones le UMR à 628.2 698.0 756.5 + 8.4 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 499.4 569.6 611.6 #074 US 81.6 80.8 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS TI EMIPIOIST. RM. M is eke een Mere, we hs 5.9 4.8 SA +7 6:3 0.9 0.7 0.7 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DISCO em Tee Een dead eee Ms ue 8.9 8.8 9.8 + 11.4 1.4 1.3 128 
Net professional income — Revenu net de pro- 

LESIONS Me Re RE ck de a he AUS DE s,s OM 13.0 132 ap» elles 1.4 129 1.7 
Net farming or fishing income — Revenu net 

dasniCutÜre OUdE peche RC eee on — 0.1 0.4 — 0.2 — 150.0 -- 0.1 -- 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable destdividendess... "#7 Sais. 5.4 4.1 5.8 + 41.5 0.9 0.6 0.8 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 18.3 19.8 20.3 EDS XS) 2.8 Zell 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 4.0 4.2 Soff ct Sul 0.6 0.6 0.8 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . Se 5.4 5.6 aoe Stal 0.9 0.8 0.7 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 1.3 toit 1.0 ee all 0.2 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 1.6 155 1.0 — 23.1 0.3 0.2 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Palin POSAbIES NT EME à 1.4 0.7 Dat + 200.0 0.2 0.1 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 9.6 9.8 9.8 = 1eS 1.4 1.3 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 16.7 12.8 12.8 Qe, 1.8 de 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . 8.9 9.6 12.0 25,0) 1.4 1.4 1.6 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OWRROM ES a ENTER 208 ead Bh M 52 3.3 6.3 A CE) 0.5 0.5 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 15.4 13.6 18.2 10338 25 19 2.4 
All other income — Tous autres revenus . . .. 19:3 15.7 16.4 + 4.5 Pi 2) 2 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 166.7 176.3 203.0 Pets 1 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

SOMMOMeICe DASE: MR. à dt me 117.4 1272 145.5 + 14.4 70.4 72.1 AT, 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l’équivalent ......... 24.5 24.7 29.6 a Ale} 14.7 14.0 14.6 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

NS NEO ET CNE awe we es 14.6 152 16.4 HT 9) 8.8 8.6 8.1 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 9.0 8.3 10.3 + 24.1 5.4 4.7 5.1 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.3 0.3 0.4 4733.3 0.2 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative 

AUS TUAES sea moos ne at sw Haale dans 1.0 0.6 0.8 FES 0.6 0.3 0.4 

Total deductions — Total des déductions . . 68.1 77.3 84.9 ar Ge} 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

encens EU 13.3 127 12.5 — 1.6 195 16.4 14.7 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 6.8 8.8 9.0 5m 28 10.0 11.4 10.6 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-retraité énné à Aisne veste 6.5 10.2 9.0 — 11.8 95 13.2 10.6 
General expense allowance — Allocation pour 

MAIS CNE FAUX ENS Meet nor 6.6 6.6 10.3 FE SI C4 8.5 121 
Standard deductions — Déductions uniformes 5.6 5.4 5.8 ee), 8.2 7.0 6.8 
Charitable donations — Dons de charité . . .. D 3.7 3.2 — 13.5 4.0 4.8 3.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 1.2 0.8 Del + 162.5 1.8 1.0 2.5 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 1.4 11 2.0 + 81.8 all 1.4 2.4 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

(ROTA à cat ck a EN Poe eC mr eoe 24.0 28.0 31.0 HO) 35.2 36.2 36.5 

= 2! at =i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 
Percentage = 
change Répartition en pourcentage 

Item — Poste 1975 1977/1976 

Variation en 

pourcentage 1975 1976 1977 

$000,000 ! 
7- 13- 10a. Ottawa, Ont. 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 507.7 549.0 623.7 + 13.6 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 378.8 411.1 417.3 a ES 74.6 74.9 66.9 
Provincial tax payable — Impôt provincial a 

PAViers MON ET Fee ee. EN. © 128.9 138.0 206.4 + 49.6 25.4 2521 33.1 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

ESP S VE PAIE 2 LUS DE DUR dos 1,930.5 2,086.3 2,381.7 + 14.2 

Total number of returns — Nombre total de 

AéClATATONS EEE ore ealn ie aed Bet 292,877 284,826 300,057 RAS 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSES te eRe à ca MOIS Do 0 0 0 fe 2,999:5 3,268.9 3,741.1 + 14.4 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 2,361.6 2 SSI 2,937.6 + 14.8 78.7 78.3 78.5 
Commissions from employment — Commis- 

sionsidiemplois PNR CEE 35.0 5123 60.2 a> WES 122 1.6 1.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PIISEP WAL. ET RE NO MT 41.6 43.9 87.3 — 15.0 1.4 153 1.0 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FCSHONS AS RMS EN PR, © 71.6 80.7 95.4 — 18.2 2.4 26 2.6 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou\de péche ent — 0.2 — 0.3 — 0.6 — 100.0 -- == -- 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes ntm ar. 42.8 41.8 45.2 iP fed 1.4 1:3 122 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . .. .. 85.7 95.5 118.4 + 24.0 29 2.9 32 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 27.9 31.0 36.4 + 17.4 0.9 0.9 1.0 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 17.9 14.1 12.2 — 13.5 0.6 0.4 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 8.1 11.0 7.4 — 32.7 0.3 0.3 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 8.5 15.0 6.4 — 57.3 0.3 0.5 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

AMP OSDIES ERP ETES 4.8 9.5 8.6 — 9.5 0.2 0.3 0.2 
Family allowance — Allocations familiales . . 32.9 35.0 38.5 + 40:0 all dsl 1.0 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 46.1 47.6 50.4 ne 0 is US 18 
Old age pension — Pension de vieillesse .. . 41.3 47.3 55.5 ar © AS} 1.4 1.4 1.5 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OURRO SPORE ek eee Se eT à 157 20.7 24.6 + 18.8 0.5 0.6 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 104.9 112.0 129.8 HIS 3h5) 3.4 3 
All other income — Tous autres revenus . . .. 63:3 53.5 1-9) + 45.6 1.8 1.6 21 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles. . ......... 730.2 790.4 904.2 + 14.4 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle:de base MONA ee ee ae f- 548.4 592.8 679.6 + 14.6 75.1 75.0 15) 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de‘marié ou l’équivalent’. : Men. « 82.1 87.5 100.2 HAALAES Mey et 11.1 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

mentra charge stone. CR ER 49.6 59.3 67.1 HS? 6.8 1S 7.4 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 38.5 39.7 47.8 + 20.4 53 5.0 5:3 
Other dependants expemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ De Bi 2.8 — 24.3 0.4 0.5 0.3 
Education deduction — Déduction relative aux 

Stes PNR. PAS EN. ac 9.0 7.3 6.8 — 6.8 152 0.9 0.8 

Total deductions — Total des déductions 406.2 458.6 540.9 417.9 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

dendest. ROM FREI. EN PAR RE ANNE, 61.3 59.7 68.4 + 14.6 15.1 13.0 12.6 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 80.6 959 119.6 ee 4a) 19.8 20.9 22.1 
Retirement savings plan premium — Primes 

@Méparene-retraitey 2. acess. Hie een 
General expense allowance — Allocation pour 

ÉTAIS ÉNÉTAUX seem oreo RER 
Standard deductions — Déductions uniformes 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 

Tuition fees — Frais de scolarité ........ 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ......005.-. 
All other deductions — Toutes autres déduc- 


HIONS: PT ee ee, eee eee oe 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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TABLE 7- 13. Selected Data from Taxation Records, 1975 , 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7- 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 


Percentage 


change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1975 1977/1976 
Variation en 
ROBIEN TES 1975 1976 1977 
ILE 


$°000,000 


7-13-10b. Hull, Qué. 


Total tax payable — Impôt total à payer .. 61.3 74,1 1729) — 2.6 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 60.8 781 71.9 — 2.4 99:2 99.5 99.6 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PARC cel treme co) (Mette oe joe ariel 0.5 - 0.4 0.4 - 0.8 0.5 0.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Stalin ME BENE ir Bis eut 449.0 535.3 550.6 D9 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations = PR te: ist re 72,221 73,837 73,184 — 0.9 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSS Mee Meee ns LUN phone 699.4 830.9 869.0 + 4.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 584.8 706.0 729.8 ae BA 83.6 85.0 84.0 
Commissions from employment — Commis- 

Slonsidemploiss RP RE 6.6 8.5 12.5 +47.1 0.9 1.0 1.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DESC E T Sc ee chen ee 16.3 1577 14.4 — 8.3 2.3 1.9 127 
Net professional income — Revenu net de pro- 

LÉO ee NE CET. 18 13.9 14.1 + 1.4 1.9 17 1.6 
Net farming or fishing income — Revenu net : 

d’agriculture ou de pêche ........... 35 — 0.1 -- ÈS -- -- -- 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes............. 1.6 2.0 25 + 25.0 0.2 0.2 0.3 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 1229 13.7 16.1 HE 1.8 1.6 1.9 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 1.5 1.8 21 HlOT. 0.2 0.2 0.2 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 1S) 1S 1.8 + 20.0 0.2 0.2 OED) 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.6 0.5 0.5 — 0.1 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.8 1.0 1.0 — 0.1 0.1 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

TAIMIMDOSADIES RE PEER 2.2 1.8 0.9 — 50.0 0.3 0.2 0.1 
Family Allowance — Allocations familiales . 11.5 11.6 12.6 + 8.6 1.6 1.4 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 19.8 21.3 30.1 + 41.3 2.8 2.6 3.5 
Old age pension — Pension de vieillesse ... . 4.3 4.7 4.1 — 12.8 0.6 0.6 0.5 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUIRR OP crete eye PNA. RUE 3.4 4.0 4.8 + 20.0 0.5 0.5 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite . ...... 8.7 11.0 CES — 13.6 152 1.3 TL 
All other income — Tous autres revenus .. . 9.8 12.1 12? + 0.8 1.4 15 1.4 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 184.5 208.0 223.4 Pen 724 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

somnelicide base sages oe ee ee 135.4 154.2 166.0 a Ue 73.4 74.1 74.3 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent............ 26.3 28.0 32.1 + 14.6 14.3 15% 14.4 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

Meta CHAT ee ieee es RO En V/s 19.5 20.5 an Heil 95 9.4 JD 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité . ....... 4.4 4.5 3.6 — 20.0 2.4 2.2 1.6 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . ....... 0.1 0.6 0.3 — 50.0 0.1 0.3 0.1 
Education deduction — Déduction relative aux 

CEU CS mre ee, oe ne de CE IE 12 0.9 — 25.0 0.6 0.6 0.4 

Total deductions — Total des déductions . . 74.7 98.7 104.4 + 5.8 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

Senden ert ete er 8.1 8.4 9.1 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 17.2 24.6 25) 

Retirement savings plan premium — Primes 

dicparene-reiraite pee. A 4.4 8.5 8.2 
General expense allowance — Allocation pour 

RATE 0e le os ee EE 8.4 8.8 13.4 
Standard deductions — Déductions uniformes 7.0 Teil 7.0 
Charitable donations — Dons de charité 0.6 0.8 0.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 1.4 eS) 1.6 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 17 1.4 2.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

HOT adress D CNRS NE 25.9 | 37.6 37.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Item — Poste 


Percentage distribution 


Total tax payable — Impôt total à payer 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
payer 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CAD 2 le ee Ce CUT 


Total number of returns — Nombre total de 
declarations © 266s secre al en sie) eae 


Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSE. «ote eee + ep pre 


Wages and salaries — Salaires et traitements . 
Commissions from employment — Commis- 
sions d’emplois 
Net business income — Revenu net d’entre- 
prise 
Net professional income — Revenu net de pro- 
fessions 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de péche 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes 
Bank interest — Intérét bancaire 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 
Net rental income — Revenu net de location 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
ÉANIMIDOSADIES SORT cust es = 
Family allowance — Allocations familiales 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 
OMAR OF TOUTES AR CRC ER". 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite 
All other income — Tous autres revenus . . . . 


Total personal exemptions — Total des 
exemptions personnelles . . . . . ...... 


Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou V’équivalent 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 
ment A charge EM ae eee a 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d'âge et d’invalidité ........ 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes a charge 
Education deduction — Déduction relative aux 
études 


Total deductions — Total des déductions . . 
Interest and dividend income deduction — 
Déduction pour revenu en intéréts et divi- 
dendes 2) acca een che Sere 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions a un régime enregistré de pensions 
Retirement savings plan premium — Primes 
diépargne-retraites 4: 40 NA AN 0. 
General expense allowance — Allocation pour 
fraiseencraux 71) oe se Ste eS 
Standard deductions — Déductions uniformes 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
tions 


Percentage — 
change Répartition en pourcentage 
1975 1977 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 1975 1976 1977 
fl 
$000,000 ' 
7-13-11. Québec, Qué. 
164.2 196.1 224.4 + 14.4 100.0 | 100.0 100.0 
164.2 196.1 224.1 + 14.3 100.0 100.0 99:9 
0.1 — 0.4 0.1 0.2 
119279 1,386.6 1,603.8 1507 
209,767 206,881 216,059 + 44 
1,974.6 2,240.5 2,594.1 158 100.0 100.0 100.0 
1,543.5 1,752.5 1,992.9 ape elll SFI) 78.2 78.2 76.8 
33:5 37.6 592 + 57.4 157 1,7 23 
45.8 533 50.6 = Han 2.3 2.4 2.0 
70.1 79.1 91.2 ae alee 3.6 3.5 35 
— 0.3 — 0.5 0.8 + 260.0 -- DE LE 
14.2 17.4 20.4 He 0.7 0.8 0.8 
S3E 58.7 82.6 + 40.7 21 2.6 32 
15.6 18.5 26.4 + 42.7 0.8 0.8 1.0 
5.6 5.8 4.2 — 27.6 0.3 0.3 0.2 
4.8 4.8 4.6 — 42 0.2 0.2 0.2 
4.0 Hess 2.9 — 62.8 0.2 0.3 0.1 
3.5 91 10.1 + 83.6 0.2 0.2 0.4 
28.4 25.8 28.0 RS) 1.4 12 LL 
58.0 66.1 68.4 FRS US) 3.0 2.6 
19.9 23.0 29.5 +283 1.0 1.0 vig 
10.4 14.1 21.3 Roll 0.5 0.6 0.8 
33.6 37.0 SES + 44.6 17 Vai) 2.1 
3151 8359 47.6 + 40.4 1.6 1.5 1.8 
556.0 594.1 668.9 +242.6 100.0 100.0 100.0 
393.4 432.3 489.6 Se hei) 70.8 72.8 73.2 
90.2 89.0 94.3 6:0 16.2 15.0 14.1 
47.6 47.6 52.0 ap CP?) 8.6 8.0 7.8 
18.5 19.7 27.1 fe HAS) 3.3 BUS) 4.1 
0.8 0.7 0.7 — 0.1 0.1 0.1 
5.6 4.8 Sal TC 1.0 0.8 0.8 
260.0 296.6 372.6 +7 25.6 100.0 100.0 100.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 
Percentage = 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1975 1977/1976 
Variation en 
DOTE EE 1975 1976 1977 
+ ut nr tee” 
$000,000 
7-13-12. Regina, Sask. 
7 — ay ar 

Total tax payable — Impôt total à payer . . 140.1 159.7 174.0 + 9.0 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 100.5 114.0 107.6 = 6G Hi 71.4 61.8 
Provincial tax payable — Impôt provincial à : 

DANCE Re ee ee a REN ket’ RS En 39.6 45.7 66.4 + 45.3 28.3 28.6 38.2 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

SN EN EE ASS PSE ES 529.6 601.2 654.6 + 8.9 

Total number of returns — Nombre total de 

JÉCHTAUONSE SM ee ire me 85,456 85,760 87,890 HS 
Total income assessed — Total du revenu 
HA OS 3.0 pide a een ee 852.4 967.1 1,054.7 + Oot 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 639.0 734.3 814.9 + 11.0 75.0 75.9 FRE) 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'EMPIDIS Wed cits Lee RAR ct 16.6 23.1 25.5 + 10.4 1.9 2.4 2.4 
Net business income — Revenu net d’entre- | 

DISC ee ani dans al eens. ie 4 21.0 23) 24.0 + 3.4 225 2.4 2.3 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ÉCSSIOS AM Et eme ne ot 2 des ee Ge ON | 2x 25.4 + 20.4 2.5 29 2.4 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ....... oe ake 37.4 27.5 15.5 — 43.6 4.4 27 5 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes. 11.610 8.7 9.7 11.3 + 16.5 1.0 1.0 LT 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 25.0 33.9 ae) + 9.7 2.9 3.5 3.5 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ..... 10.3 9.9 10.3 + 4.0 12) 1.0 1.0 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 1.4 Ge) lal = 5D) 0.2 0.2 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 23) DK 23 a 0.4 0.3 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 5.8 4.5 1.9 _ 57.8 O7 0.5 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

RiIMPosab les MC NE a whe ee hoe 2 3.9 8.3 8.6 + 3:6 0.5 0.9 0.8 
Family allowance — Allocations familiales 12.6 11.8 127 + 7.6 25 12) 152 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 7.0 6.3 9.1 + 44,4 0.8 0.7 0.9 
Old age pension — Pension de vieillesse ... . 10.2 12.4 1429 074 1.2 13 ih 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

CUULRY NOV GD. Cadac CRATE RRR AL eee 37 5.6 6.6 H 179 0.4 0.6 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 122 14.1 15.0 + 6.4 1.4 ils 1.4 
All other income — Tous autres revenus . . .. 134 16.7 20 + 32.3 1.5 187 21 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 219.3 241.5 263.1 + © 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

Sonnelle de base ent ws a ee es 160.0 178.6 199.1 ae ILS) 73.0 74.0 Toad: 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou P’équivalent............ 30.3 31.8 31.6 = 06 13.8 152 12.0 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

Benita CHATEC yy RU ue CN AL on 17.5 18.9 20.4 + 7.9 8.0 7.8 7.8 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 9.6 10.3 10.0 29 4.4 4.3 3.8 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.4 0.3 0.5 + 66.7 0.2 0.1 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

SIC 9 SUB RUE eu At 1.6 1.6 1.4 S15 0.7 0.7 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 115.8 138.3 153.1 + 10.7 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

CGR ARR EE oes 18.0 19.6 19.6 = ISS) 14.2 12.8 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 16.0 20.1 21.8 + 8.5 13.8 14.5 14.2 
Retirement savings plan premium — Primes 

Giepargne-tetraite..05. 0.4.55 452... 17.7 21.5 25.3 +17.7 15.3 1555 16.5 
General expense allowance — Allocation pour 

Rtas! PENCrAUK.S ME ne has LE ne es 9.2 9.4 14.8 + 57.4 7.9 6.8 Oh) 
Standard deductions — Déductions uniformes 7.5 7.4 TES + 14 6.5 5.4 4.9 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 4.9 6.1 quil + 16.4 4.2 4.4 4.6 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 1.9 2.4 2.8 + 16.7 1.6 1:7 1.8 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 2.8 2.8 By?) + 14.3 2.4 2.0 2.1 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

(ENS ORALE OR DEC eae 37.8 49.0 50.9 + 39 32.6 35.4 33.2 

oe —— + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 
Percentage ~ 
change Répartition en pourcentage 

Item — Poste 1975 1977/1976 

Variation en 

hg toa 1975 | 1976 1977 

| L 
$000,000 
7-13-13a. St. Catharines, Ont 

Total tax payable — Impôt total à payer . .. 113.7 136.5 1529 + 11.5 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer . . 84.5 101.8 101.0 eet (ES 74.3 74.6 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

Yh) oe OO EC E RER RL NREE ET E: 29.3 34.7 5173 + 47.8 25.8 25.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

ÉtADI ices PR A 450.0 538.8 606.6 + 12.6 

Total number of returns — Nombre total de 

déCIATAUONSE ee eee ET 81,866 85,677 88,472 ET EXO 
Total income assessed — Total du revenu im 
NT ae D TO OS LUS 9 aD 733.8 871.6 986.9 ar 83ers 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 548.3 664.3 15575 HL57 74.7 76.2 76.6 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS TL EMDIOIS SN AC ERA 10.2 12.0 18.2 HOT 1.4 1.4 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PUISC: Len eee I SOR OMe sae ro 12.5 18.9 19.2 ae tls) TS, 27 1.9 
Net professional income — Revenu net de pro- 

LeSSIONS. rie ue is oxen M dre 14.9 20.0 16.4 — 18.0 2.0 AB) 1.7 
Net farming or fishing income — Revenu net 

Gragnicultuneoudespeche ARR CE 4.1 0.3 0.9 + 200.0 0.6 -- 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

SADIÉ des dividendes ee En rss Bs 10.5 929 10.8 & Gi 1.4 eal el 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 255 SLES 38.3 & ALG 3.4 3.6 3.9 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 4.6 6.3 6.3 _ 0.6 0.7 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 4.0 5.3 39 — 26.4 0.5 0.6 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 2 1.3 22 Oo 0.3 0.1 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 2.9 Ball 172 — 61.3 0.4 0.4 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

LAIMINPOSADIES TE tyes ER CR eee tel ied] Sail 4.2 MES 0.2 0.4 0.4 
Family allowance — Allocations familiales 12.4 IES, 12.0 + 0.8 167 1.4 le) 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chOmage .......... 2571 192 21.8 ap AY 3.1 D? 22 
Old age pension — Pension de vieillesse . . 19.1 18.8 19:7 + 4.8 2.6 22 2.0 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OURRO) chests wags nes Ur ant 6.1 7.8 11.6 + 48.7 0.8 0.9 12 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 16.5 20.6 25.1 Ho 2IES 27 2.4 2.5 
All other income — Tous autres revenus . . .. 155 17.4 19.6 + 12.6 2.1 2.0 2.0 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 225.6 2523 280.9 SE autre 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelie de base SEE Obata aps = se fe 153.5 178.9 200.6 PA 68.0 70.9 71.4 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de‘maticiou Pequivalent) 2 2215 4,5 5 5 32.9 85.9 599 ae MURS 14.6 14.2 14.2 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

ment à Char ave Mis eae RES aaa Soe 192 20.0 21.4 Hot) 8.5 729 7.6 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 18.1 15.4 17.4 HS 10 8.0 6.1 6.2 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.4 0.5 0.3 — 40.0 0.2 0.2 0.1 
Education deduction — Déduction relative aux 

ÉTUES <5 see Eos eat At ae ele aS ES 12 — 20.0 0.7 0.6 0.4 

Total deductions — Total des déductions . . 87.4 109.4 130.8 +196 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

derides: 2 NE RAR A ER 16.8 192 19.9 - _3:6 19.2 17.6 15.2 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 8.4 10.9 12.4 ty 05-8 9.6 10.0 9:5 
Retirement savings plan premium — Primes 

dGpargne-retrate ta Un oh eae "Re 111 Hg) 20.3 + 17.3 127, 15.8 15.5 
General expense allowance — Allocation pour 

fraisiponeraux + sean 2 ea AR ier a eo nS 8.1 12.9 + 59.3 8.6 7.4 9.9 
Standard deductions — Déductions uniformes Tees} 7.4 7.6 à PAST 8.4 6.8 5.8 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 4.4 6.2 5.9 — 4.8 5.0 s7 4.5 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 1.8 2.3 1.9 — 17.4 Pail 2.4 1.5 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 135 he 2.7 + 58.8 127 1.6 2.1 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

CONS oc, Se EES RS A SS Shes 28.6 36.3 47.2 | + 30.0 32.7 33-2. 36.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 -13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 -13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 
Percentage 7 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1975 1977/1976 
Variationen |. 
pourceniage 1975 1976 1977 
| 
$000,000 | 
7-13-13b. Niagara Falls, Ont. 

PROD IT (1 | 

Total tax payable — Impôt total à payer 48.1 59.8 66.2 + 10.7 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 35.6 44.4 43.7 LE 74.0 74.2 66.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
PAT Ro pe 12.4 15.4 2275 + 46.1 25.8 25.8 34.0 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

GEMS ooo.) ou ee ee CT 199.8 247.8 278.9 2 

Total number of returns — Nombre total de 

dÉCIATATIONS EE ER AE LANCER R 40,942 43,886 45,717 + 42 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOTS ET TT CCC. 333.7 413.8 462.1 Te 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 256.2 317.6 356.7 + 12.3 76.8 76.8 (se: 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS GLCINDIOIS EP Meets hunt cyl ie 4.0 9.8 11122 ae 143 12 2.4 2.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

SC LU e 8.4 fs 8.8 se 73 25 1.8 199) 
Net professional income — Revenu net de pro- 

RDS" b's ocho à Sd oro slows ony in 6.6 7.0 7.6 + 8.6 2.0 eT 1.6 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ..-........ 0.2 ae = ul 0.1 be LS 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Sabletdes dividendes... MER. 2.0 3,5 3.3 M'EST 0.6 0.8 0.7 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 10.6 16.4 16.8 + 24 3.2 4.0 3.6 
Bond interest — Intérêt obligataire 2.0 Be De = IPD 0.6 0.8 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 1.6 17 iL a 0.5 0.4 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.8 0.4 0.6 + 50.0 0.2 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 1.5 0.4 0.5 109510 0.4 0.1 OL 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talpOsab les) ett warts OC 0.8 iil LS + 36.4 0.2 0.3 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 5.5 6.7 5.4 O4 1.6 1.6 12 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .... ..... 9.9 8.1 ‘libel + 37.0 3.0 2.0 2.4 
Old age pension — Pension de vieillesse a 6.9 9.9 10.3 + 4.0 2 2.4 29 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

QUIRLO S405 co dildo aes coals oe o 2.0 Sk 4.4 + 41.9 0.6 0.7 1.0 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 8.0 10.1 10.9 + 7.9 2.4 2.4 2.4 
All other income — Tous autresrevenus.... 6.7 Che) oF + 19.2 2.0 TES) 9) 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles........... 107.1 128.2 140.7 9:8 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

GTM US SS sadcacgcaaden ons 76.7 is 103.7 ap GSS) 71.6 len 187 
Married or equivalent exemption — Exemption 

demarié où Véquivalent ............ 14.1 16.8 16.9 + 0.6 13.2 131 12.0 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

HOT ÉCERONNN RON Re 8.5 10.7 10.0 — 6.5 7.9 8.3 We 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ........ 6.9 8.4 9.3 = 110-7) 6.4 6.6 6.6 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.2 0.2 0.2 = 0.2 0.2 0.1 
Education deduction — Déduction relative aux 

SINGLES 3. or samy, APCE ee ee 0.7 0.8 0.7 — 12.5 0.7 0.6 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 39.9 52.0 60.4 sn 7) 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

OMICS ROR Ran RR me at che ei 7.6 9.8 10.2 Fr 4] 19.0 18.8 16.9 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 4.3 5.4 6.6 222 10.8 10.4 10.9 
Retirement savings plan premium — Primes 

Meppareneretrattes © = ste Mbe ee 4.6 Soi 8.0 + 40.4 11.5 11.0 13:2 
General expense allowance — Allocation pour 

AGEN ENT MN RE EE Sls + 54.8 9.5 8.1 10.8 
Standard deductions — Déductions uniformes an Sati CES 7.5 6.8 
Charitable donations — Dons de charité . . .. = 4.3 4.6 4.0 
Tuition fees — Frais de scolarité . . . . . . .. + 40.0 2.0 19) 23 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ + 100.0 1.8 0.8 1 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

TIONS Bem wae Cee Boo Rd Poe tu ne + 76:3 ns] 65] 5e 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 


Percentage = 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1975 1977/1976 
Variation en 
teat 1975 1976 1977 
: $000,000 
7-13-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 

Total tax payable — Impôt total à payer 85.1 100.2 102.2 an 2:0 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 58.4 68.5 60.9 — 11.1 68.6 68.4 59.6 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAV ED a ne M te ie EE eee 26.7 31.7 41.3 + 30.3 31.4 31.6 40.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

STAD eerie et Rime ee eta oe evra terres ees 305.9 361.5 375.3 ae Sts) 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations San seit cher raie ele lie 53,909 56,953 57,257 RL OS 

Total income assessed — Total du revenu im- 

DOS RENE RENE RE Een à 492.7 582.5 620.9 + 6.6 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 396.8 471.1 495.5 are ee 80.5 80.9 79.8 
Commissions from employment — Commis- 

SONS EN DIOIS Mts eee Reena cok EN 4.4 4.8 oil + 47.9 0.9 0.8 ileal 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DUISGL Sere sn ENS ide ee Be ae ee Te 9.8 8.4 10.8 + 28:6 2.0 1.4 Le), 
Net professional income — Revenu net de pro- 

fESSIONS: MO OA ee he ee eee 17.7 1723 17.0 = 1,7 3.6 3.0 25 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou depéche ........... 0.2 0.7 0.8 + 14.3 -- 0.1 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des'dividendes =>). ee ae 4.7 5.6 5.4 — 3.6 1.0 1.0 0.9 
Bank interest — Intérét bancaire ........ 11.4 13.9 14.9 te hee 23 2.4 2.4 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 1.9 2.4 3.1 a DSP? 0.4 0.4 0.5 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.8 0.7 0.7 = 0.2 0.1 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.8 12 0.8 — 33.3 0.2 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.1 — 0.3 as} — 666.7 os = 01 — 0:4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

TATAMPOSALIES APR MEME NE 0.8 BU 1.6 + 45.5 0.2 0.2 0.3 
Family Allowance — Allocations familiales . . 9.4 9.9 10.3 +0 40 1.9 1.7 1°7 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 16.2 19.7 25.0 + 26.9 3.3 3.4 4.0 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . 3.7 Soil 519 +157 0.8 0.9 1.0 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUR ROM Te ee 1.6 sil 3:9 D 25 0.3 0.5 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 5.4 8.9 11.3 ne Ag) PL IS 1.8 
All other income — Tous autres revenus . .. 7.0 9.0 9.3 te 33 1.4 WS 1.5 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 141.7 164.2 180.6 + 10.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de base po eee. eee ER 101.0 118.9 129.8 + 92 7173 72.4 71.9 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . ........... 21.0 2127 26.2 207 14.8 152 14.5 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

Ment aicnarce=: ae ems ere 13.8 16.2 17.4 + 7.4 97 9.9 9.6 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 3.9 4.5 See ae LIBS 2.8 227 2:9 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.8 153 0.8 — 38.5 0.6 0.8 0.4 
Education deduction — Déduction relative aux 

ÉTUAES EU SIRI Oe ee EE 1.3 127 12 — 29.4 0.9 1.0 0.7 

Total deductions — Total des déductions . . 53.9 67.6 75.9 ae NOES 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

dendes sie at EE AT DRE OF 6.3 7.0 TES sha | 11.7 10.4 9.9 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épareneretraite ss Sere eee ee 
General expense allowance — Allocation pour 

frais eeneraux eee ERREUR ES 
Standard deductions — Déductions uniformes 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 

Tuition fees — Frais de scolarité ........ 
Registered home ownership — Régime enregis- 


tré d’épargne-logement ............ 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
tions 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 
Percentage = 
change Répartition en pourcentage 

Item — Poste 1975 1977/1976 

Variation en 

pourcentage 1975 1976 1977 

$°000,000 
7-13-15. Saint John, N.B. 

Total tax payable — Impôt total à payer 67.5 68.0 68.2 + 0.3 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 45.5 46.5 41.4 = INO 67.4 68.4 60.7 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

NOT ogee ME eae Benes mt is, SAS =e he 22.0 21.6 26.9 + 24.5 32.6 31.8 39.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CADRE ith ater M she ooo 25581 260.6 269.2 qr) Be) 

Total number of returns — Nombre total de 

declarationsesicns. «pss cm en Gees oc 48,704 45,103 43,999 — 24 

Total income assessed — Total du revenu im- 

DOS ee Me sets Been eee 422.2 433.6 456.2 ce Syed 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 334.9 3394 347.5 PS) 19:3 78.2 76.2 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS Gre PIOIS ETS sh ccs ele cles 4.8 4.9 Sel! + 4.1 al! AR (el 
Net business income — Revenu net d’entre- 

NICE ase EME D'OR RAR RE 7.5 6.0 6.4 Fe Gt) 1.8 1.4 1.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 

RON na ae Bi SE ET PR 9.0 10.3 9.9 — 3.9 Pl 2.4 2.2 
Net farming or fishing income — Revenu net 

dasriculture OUTdE DÉCRET ER -- -- -- -- -- -- -- 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable’desidividendes © <a .0. Sipe ee se et 9.0 9.0 — 1.8 2.1 2.0 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 10.2 TES: 14.9 + 29.6 2.4 2 353 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 4.9 SP) 52 — 5.5 122 IRS) 1.1 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.9 0.7 0.7 — 0.2 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 1.3 1.4 1.3 = 0.3 0.3 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 0.6 — 0.5 — 0.7 — 40.0 0.1 — 0.1 — 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Lallimposableszs Me eee = comen ee 0.7 IBS) 0.9 — 40.0 0.2 0.3 0.2 
Family Allowance — Allocations familiales . . 7.0 6.1 6.1 = 17 1.4 123, 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 8.3 10.7 14.4 + 34.6 2.0 25 3,2 
Old age pension — Pension de vieillesse . .. 6.9 6.7 8.9 + 32.8 1.6 1.5 2.0 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

QUIRON Satie acs isles ut fated con 275 3.5 sis HS TA 0.6 0.8 122 
Other pensions or superannuation — Autres’ 

pensions ou pensions de retraite ....... 8.9 9.4 1e + 39.4 225 22) 2.9 
All other income — Tous autres revenus 6.1 7.8 8.1 F5 Sikes 1.4 1.8 1.8 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 126.2 128.2 136.5 + 6.5 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

Sonne eC deDASC ME LE os 3 = da Rice 9172 93.9 99.8 nt 658) 72.3 73.2 731 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou Péquivalent . . . . 4.05... ES) fed 17.8 + 0.6 329 13.8 13.0 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

MeN acCNalsew EE. a = 6 + 6 BOE « 10.0 9.9 10.3 + 4.0 Ve Tell 7.5 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 6.6 Sal] 7.8 + 36.8 Sr? 4.4 57 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ANS ERP PRE 0.2 0.3 0.2 — 33.3 0.2 0.2 0.1 
Education deduction — Déduction relative aux 

CTUACSEP Ei hme casts iss ios 2 ees 0.8 0.7 0.6 — 14.3 0.6 0.5 0.4 

Total deductions — Total des déductions . . 49.6 54.7 60.4 + 10.4 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

COTES Re RARE AT AS 7.5 ga 8.2 +1555 15.1 13.0 13.6 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions 4 un régime enregistré de pensions 5.9 Ted, 6.9 — 4,2 1129 13.2 11.4 
Retirement savings plan premium — Primes 

ieparenerctraitei< ye à den «cles eee 4.3 5.4 6.7 + 24.1 8.7 99 JUAN. 
General expense allowance — Allocation pour 

BEAISICCROTAUN SR Es culasse PU et Le Spl 4.7 6.8 + 44.7 10.3 8.6 113 
Standard deductions — Déductions uniformes 4.2 3.8 301 = 29 8.5 6.9 6.1 
Charitable donations — Dons de charité . . . . XS) 2.9 3.4 + 17.2 5.8 5.3 5.6 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 1.3 1.0 1.0 = 2.6 1.8 1.7 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 1.0 1.3 1.4 ty Gel 2.0 2.4 2.3 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

HET 2e OS MAO D 17.4 2173 223 + 4.7 8551 38.9 36.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 


Percentage ES 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 1975 1976 1977 


$°000,000 


Total tax payable — Impôt total à payer . . 108.3 132.3 147.5 FS 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer Wed: 94.6 91.4 — 3.4 71.7 TES) 62.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAV d'u ee AO | 30.6 37.8 56.2 + 48.7 28.3 28.6 38.1 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Clabes hc oes Se es eee M re 415.8 503.7 561.2 +11.4 

Total number of returns — Nombre total de 

HéCIATAHONS 202 vhs fevers usuel forts call 72,025 76,417 77,803 se gS} 
Total income assessed — Total du revenu 
AENPOSChc cite) oe eee cc ele ele ee 684.1 826.6 918.1 +11.1 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 508.5 625.5 705.1 +27 74.3 SET 76.8 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS emplois Pate ceed ee: 18.5 19.5 23.6 + 21.0 244} 2.4 2.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DSi tin Pate 14.6 16.1 16.4 aie ee) 2.1 19 1.8 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS à ee Me Ro wreak on Bde aoe cit: 1529 23.0 PUG) — 4.8 233 2.8 2.4 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture onde peche "en nas 229 TS35) 11.7 — 24.5 3:3 1.9 1.3 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes. 1" fil 8.1 1153 9925 1.0 1.0 122 
Bank interest — Intérêt bancaire . . . . . . .. 211 27.4 821 SEM eo Gall 3.3 3.5 
Bond interest — Intérêt obligataire....... et 8.5 9? tan 1 1.0 1.0 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 1.6 23 1.3 — 43.5 0.2 0.3 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 19 1.8 19 HS 6 0.3 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location one) 4.4 Dal — 52.3 0.8 0.5 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

faltimposables.n 4 settee eee = > 4.9 8.9 Het — 13.5 0.7 di 0.8 
Family allowance — Allocations familiales 10.4 11.0 der + 6.4 LS 13 123 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 8.1 8.0 10.9 + 36.3 12 1.0 1? 
Old age pension — Pension de vieillesse . .. 8.8 10.0 10.6 +260 1:5 ile? {2 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OURRIR OF aires nel Nema air Ce eel sil 59 HSE 0.5 0.6 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite . . . . . .. 9.0 13.9 12.8 — 7.9 13 17 1.4 
All other income — Tous autres revenus . . . . 14.7 17.4 2479 + 25.9 2.1 2 2.4 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles . . ......... 185.2 218.5 23757 + 8.8 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonrielle de;basc Blé. Mint. 134.8 1592 176.2 +10.7 72.8 WHE: 74.1 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou ’équivalent . . .......... 24.4 30.1 30.7 Pe DD) 13:2 13.8 129 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

menta Chane ers be fe MERS 15.0 17.8 19.2 itis WG) 8.1 8.1 8.1 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d'âge et d'invalidité ........ 8.5 9.0 9 PAP) 4.6 4.1 3.9 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.4 0.5 0.5 - 0.2 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

CLUGES sc tne ee LO ee 2.1 1.9 1.8 — 5.3 LA 0.9 0.8 

Total deductions — Total des déductions . . 96.5 118.4 133.6 + 12.8 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

dendest sers: 2 EC Are 14.7 16.9 17.4 + 3.0 15-2 14.3 13.0 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 12.0 13.8 16.7 +21.0 12.4 TE 12.5 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épatpneretraiter ie. : Chen 137 19.0 2073 + 6.8 14.2 16.0 1522 
General expense allowance — Allocation pour 

frais POÉNÉTAUXE LOUE LR 7.4 8.3 12.8 + 54.2 Mel, 7.0 9.6 
Standard deductions — Déductions uniformes 6.3 6.6 6.7 155 6.5 5.6 5.0 
Charitable donations — Dons de charité ... . 4.6 5.9 6.8 + 15.3 4.8 5.0 SL 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 2.8 21 3.3 12202 29 23 25 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 25 Bal 353 + 6:5 2.6 2.6 2.5 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

DONS als oe Me Ge à ce CU es 82.5 42.1 46.4 + 10.2 331 35.6 34.7 

— 4 ‘ce 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13, Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 
Percentage = 
change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1975 1976 1977 1977/1976 
Variation en i 
DOUTEENREE 1975 1976 1977 
= an 
$000,000 
7-13-17. Sudbury, Ont. 
+ sails ie; + =; 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 116.7 143.1 142.7 — 0.3 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 86.8 106.9 94.7 = 11.4 74.4 74.7 66.4 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DANCE ne entree Dome he 29.9 962 48.0 3276 2576 2573 33.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

RENE RS MARNE ce ema RS 455.4 559.5 568.8 ch ey 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations’. ankle ss se oe eee ce ee 75,103 84,275 79,746 — 5.4 
Total income assessed — Total du revenu 
EL POSCHai tis EMMA ere ce a wi ee ee tes 717.7 889.9 905.8 — 18 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 582.7 TAT eS + 3:3 81.2 80.2 81.4 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS|GLEIN DIOIS Regis ee Moon 119) 10.4 14.4 + 38.5 ea 192) 1.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DIS RE eo ce Merci oiler 2e eae 15.0 19.0 14.8 — 22.1 21 24 1.6 
Net professional income — Revenu net de pro- 

LESSIONSiat ha Ne en sumer ane ans 15.8 18.9 195 a By 2.2 2 2.2 
Net farming or fishing income — Revenu net 

dtagricultureiourde pPeChe ise, tet Chaya) sues — 0.2 — 0.6 — 0.8 — 33.3 -- — 0.1 — 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable desidividéndes tm. 2 o> 4.3 4.7 4.1 — 12.8 0.6 0.5 0.5 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 14.8 215 20.3 - 47 Dal 2.4 2.9 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . .. .. 3.0 4.4 4.1 — 68 0.4 0.5 0.5 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . gal 4.3 2.8 — 34.9 0.3 0.5 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . iil 13 0.5 — 61.5 0.2 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 1.5 2.8 2.5 = 10.7 0.2 0.3 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talymposables hia et sleeucisevetrepasecey «+ 0.7 1.5 1.8 + 20.0 0.1 0.2 0.2 
Family allowance — Allocations familiales . . 13.3 14.3 15.4 ar Woh 9 1.6 127 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 14.3 Ie 16.7 + 40.3 2.0 1.3 1.8 
Old age pension — Pension de vieillesse . . 7.8 1575 12.0 — 9.8 151 LS 173 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUR RO PR EN uns as euctre 37. UP eS) + 42 0.5 0.8 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 16.6 23.0 16.7 — 27.4 23 2.6 1.8 
All other income — Tous autres revenus . . . . 9.3 18.4 16.3 — 11.4 155 24 1.8 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 203.1 256.4 260.5 + 1.6 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnellé de baser"... L'MNE uen 140.7 176.1 180.9 ai | Pil 69.3 68.7 69.4 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou Péquivalent ............ 32.8 42.2 41.3 — 2.1 16.1 16.5 15.9 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

ARENA CHATONS oyu cy gute te aw 2e 20.0 24.1 26.2 Qi 9.8 9.4 10.1 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 7.1 11.9 10.3 = iwi 3.5 4.6 4.0 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.9 0.9 0.4 — 55.6 0.4 0.4 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

COTES EM, Le 1.6 12 1.3 ae GS} 0.8 0.5 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 7729) 100,5 105.0 + 4.5 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

DER UN. rec ee oi ans THES: 14.9 14.0 — 6.0 14.8 14.8 13.3 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 6.7 8.4 10.7 + 27.4 8.6 8.4 10.2 
Retirement savings plan premium — Primes 

“iépatene-retraite ee. cree ties aes 8.1 11.6 14.0 +20.7 10.4 TUS) 13.3 
General expense allowance — Allocation pour 

frais PEnCTAUXS paw acd bid ct cucu ath 8.6 1276 + 46.5 9.9 8.6 12.0 
Standard deductions — Déductions uniformes 6.9 7.6 72 = 53. 8.9 7.6 6.9 
Charitable donations — Dons de charité . .. . 1.8 3.0 2) — 3.3 2.3 3.0 2.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 2.1 2.0 2.6 + 30.0 Dl 2.0 2-5 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 1.8 3:3 2.8 — 15.2 2.3 SH) 2.7 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

OO SR RAS Le au ae 813 41.1 38.2 | = Fol 40.2 40.9 36.4 

+ + fj = 1 + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 
Percentage 5 = 
change Répartition en pourcentage 

Item — Poste 1975 1976 1977 1977/1976 

Variation en 

pourcentage 1975 1976 1977 

— an iE 1 
$000,000 
7-13-18. Thunder Bay, Ont. 
T LE si 

Total tax payable — Impôt total à payer 94.5 123.7 135.4 ul SES 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payabie — Impôt fédéral à payer 702 92.3 90.1 =, ORs 74.3 74.6 66.5 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

EC PONS CO ES ON C ADIOS 24.3 31.4 45.4 + 44.6 257 25.4 33.5 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

etabl ue een le le 370.7 481.8 5329 +10.5 

Total number of returns — Nombre total de 

TG NEAT OTN: em ee ee Pi ie 67,582 71,506 73,251 + 2.4 
Total income assessed — Total du revenu 
AID OSE et oi et Re ee ie es 600.9 749.9 841.8 12.3 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 468.1 600.5 676.6 Hal?) 77.9 80.1 80.4 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS CL CMPIOIS geen Neeser eel ete eens ean 7.4 1175 + 52.7 153 1.0 1.3 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DUS Tere Le Ne Un eee 18.2 14.1 ig Ball 23) 3.0 19 2.0 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS "CM Re ire re DM ee 12.1 12.8 152 + 18.8 2.0 17 1.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 

diacricnlture ourdespechic’ EP nr ee 0.7 0.9 i) + 44.4 0.1 0.1 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Sable des:dividendessmy CE thie nears 4.3 Se, 4.9 — 14.0 0.7 0.8 0.6 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 17.9 22.5 24.4 + 8.4 3.0 3.0 2.9 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 2.4 3.1 4.1 132,3 0.4 0.4 0.5 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire .. . 1.6 22 1.9 — 13.6 0.3 0.3 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.6 1.0 0.9 — 10.0 0.1 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 3.5) 2.8 3.5 + 25.0 0.6 0.4 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tallimposdblesi-"gere- ae selec ee ee 1.6 22 DT 122.7 0.3 0.3 0.3 
Family allowance -- Allocations familiales . . 8.8 9.0 10.1 22 1.5 12 12 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 14.3 16.8 14.3 — 14.9 2.4 22 1,7 
Old age pension — Pension de vieillesse ... 14.1 14.7 IS + 19.0 2.3 2.0 2.1 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OURRO” Sacer sees tte: cae camer ae 3.7 6.9 8.4 sn 24107) 0.6 0.9 1.0 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 10.5 132 16.0 14212 7 1.8 1.9 
All other income — Tous autres revenus . . .. 10.8 14.4 ANT — 18.7 1.8 1.9 1.4 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles, .......... 180.6 203.0 229.7 113.2 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

SONNÉHE AO DAS RE PET TT RE cols 126.6 149.2 166.0 + 11.3 70.1 TES 123 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . . ........ ve 25.9 25.9 30.6 +18.1 14.3 12.8 13.3 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

ICME EMCEE dco a nec EE & & 13.2 14.3 16.4 + 14.7 725 7.0 7.1 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 13.0 12:5 15.1 + 20.8 7.2 6.2 6.6 
Other dependants expemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.5 0.3 0.4 + 33.3 0.3 0.1 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

ÉLUS ert see ee eee eG! ott 1.4 1.0 2 + 20.0 0.8 0.5 0.5 

Total deductions — Total des déductions JA 87.9 106.8 #+21.5 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

TENTE RE EE TT EL TL 193 14.3 15.8 + 10.5 17.3 16.3 14.8 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 9.3 12.8 14.5 + 13.3 13.1 14.6 13.6 
Retirement savings plan premium — Primes 

d/cparene-tetraltemmys eta tenga ns 8.0 10.0 14.4 + 44.0 11.3 11.4 135 
General expense allowance — Allocation pour 

frais POnCraUxe eee ee ee ee 6.6 ae 11.4 + 58.3 9.3 8.2 10.7 
Standard deductions — Déductions uniformes 6.1 6.5 6.6 Has 8.6 7.4 6.2 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 2.4 2.4 3.6 + 50.0 3.4 oye 3.4 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 2.3 1.6 2.6 + 62.5 3.2 1.8 2.4 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 1.9 2.4 3 +37.5 2.7 Zak 271 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

MONS ire ee mtd oc, coe Mer Een oe cat 22.2 30.7 34.6 +127 512 34.9 32.4 

= 4 4 SUR ee SS & 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 
Percentage x 
change Répartition en pourcentage 

Item — Poste 1975 1977/1976 

Variation en 

pourcentage 

1975 1976 1977 
$000,000 
7-13-19. Toronto, Ont. 

Total tax payable — Impôt total à payer . .. 2,437.7 2,698.0 2,829.4 | + 4.9 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer . . 1,815.5 2,017.4 1,884.3 06.6 74.5 74.8 66.6 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DANONE mont ete MD rue oO el he 622.2 - 680.6 945.1 + 38.9 25% 252 33.4 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CAO ARR es ni tan LL. 9,108.9 10,206.1 10,905.4 + 6.9 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations pence EM oh rer en ne cernanele 1,444,825 1,481,264 1,477,279 — 0.3 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSE ER Lens tes tonsrersrandlelire fe 14,081.8 15,984.9 17,195.7 aS WAS) 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 10,585.2 12,154.5 13,021.6 + 7.1 1159) 76.0 757 
Commissions from employment — Commis- 

SON SEMPIOIS boy Mr Mie ee ok 297.7 289.2 314.1 + 8.6 pl 1.8 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

ERO 5 SR Go ote À NO ONE DRE 8259 308.7 348.7 641810 228 19 2.0 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSTONS! ER ete et eee sacks 457.7 500.7 526.5 qu Gye) 3.3 Sel SNL 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... m5 6.8 = 9.8 =441 <a -- ON 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sablerdesidividendes® ER RE co i 322.6 325.0 366.9 +12.9 WS) 2.0 Dal 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 494,3 591.1 669.8 + 13.3 35) Bul. 3.9 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 125.3 158.1 165.5 + 4.7 0.9 1.0 120) 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 132.6 163.4 167.2 + 2.3 0.9 1.0 1.0 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 67.2 63.6 67.6 + 6.3 0.5 0.4 0.4 
Net rental income — Revenu net de location 46.6 50.3 252 — 49.9 0.3 0.3 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en CPE 

tallimposaplés MAGE NE wesc te 40.7 42.9 64.6 + 50.6 0.3 0.3 0.4 
Family allowance — Allocations familiales 157.4 158.7 168.8 + 6.4 fa 1.0 1.0 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 241.5 236.9 229.7 — 3.0 7 15 3 
Old age pension — Pension de vieillesse . . 244.8 278.3 307.9 + 10.6 1167 17 1.8 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUR OR Rte Biens de re dike vee ED lai à 65.7 110.0 133.6 21.5 0.5 0.7 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 2224 247.3 269.4 + 8.9 1.6 15 1.6 
All other income — Tous autres revenus . . .. 256.4 313.0 358.2 +14.4 1.8 2.0 Dall 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 3,612.5 4,100.4 4,434.2 troll 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonyelleideibase:| Sf Aye aia ue date n « 2,691.8 3,078.4 3,336.1 + 8.4 74.5 Toul 75.2 
Married or equivalent exemption — Exemption 

demariéou l’équivalent ............ 384.4 428.9 447.3 + 4.3 10.6 10.5 10.1 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

MCD ANCHSIPe ne Meds Ae RBs 239.1 270.8 294.7 + 8.8 6.6 6.6 6.6 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ........ DID: 245.9 279.1 + 13.5 6.3 6.0 6.3 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes a Cha EEE 40.3 46.5 53.0 + 14.0 ti ti 1:22 
Education deduction — Déduction relative aux 

BTS ON UT RES E DETTES 29.7 29.9 24.2 = HO 0.8 0.7 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 1,737.9 2,097.2 2,320.4 + 10.6 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

CNE IS ETS Oe as 313.6 347.3 362.6 + 4.4 18.0 16.6 15.6 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 176.7 21322 236.1 HALO 7 10.2 10.2 10.2 
Retirement savings plan premium — Primes 

diéparene-retraité <6 ab. et les «5 200.5 303.4 343.3 #13,2 les 14.5 14.8 
General expense allowance — Allocation pour 

ÉTAISIPÉNCTAUXS. ee ARS ee eu 145.3 15375 230.8 + 50.4 8.4 Tes 9.9 
Standard deductions — Déductions uniformes 130.2 132.9 1313 — 1.2 des 6.3 Sail 
Charitable donations — Dons de charité ... . USS 86.2 95.4 + 10.7 4.3 4.1 4.1 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 44.9 50.6 47.8 — 5.5 2.6 2.4 ou 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 60.4 76.9 81.6 + 6.1 3.5 3.7 3.5 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

Ons Te Ar... el pes 590.8 733.2 791.6 + 8.0 34.0 35.0 34.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 
Percentage : - 
| : change Répartition en pourcentage 
Item — Poste | 1975 7 7 1977/1976 
| Variation en 1 
| | pourcentage 1975 1976 1977 
= les 
$000,000 
7-13-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 

Total tax payable — Impôt total à payer . . 1,110.4 1,249.2 1,323.8 + 6.0 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 826.3 925.6 869.8 =1'6.0 74.4 74.1 65.7 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAV EMM or a eas she le eee 284.2 323.6 454.0 + 40.3 25.6 I) 34.3 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Clabes | sa eh ee Se ore 4,181.1 4,701.0 S0SSES PATES 

Total number of returns — Nombre total de 

JÉCIATAUONS EEE eee cle re 614,528 625,833 639,641 + 222 

Total income assessed — Total du revenu im- 

DOS CR. . Peter eo needa © 6,404.1 7,242.3 7,872.7 52 7 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 4,898.6 5,529.0 6,034.7 + 9.1 76.5 76.3 76.7 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS EMPLOIS AUS fs = sp ee Se 143.5 145.8 139.5 — 43 222) 2.0 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DÉS EC RS LR ER Re 11173 100.3 103.9 + 3.6 1.7 1.4 155 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ESSOR vn. DR A coe ea ACER eon 185.6 223.1 229.5 602.9 219) Sil 29 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pÉChe .. 2 aves: = 12.1 24.5 28.8 + 17.6 0.2 0.3 0.4 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posablé des dividendes” "1 Ne 116.2 116.6 1829 + 14.0 1.8 1.6 et 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 208.8 255.5 287.4 125 3.3 BES) 327 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 59.7 82.3 78.3 — 49 0.9 ils 1.0 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 33.1 40.0 30.2 — 24.5 0.5 0.6 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 18.2 IERIE 16.3 — 14.7 0.3 0.3 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 28.7 LS 3.6 — 76.2 0.4 0.2 vs 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talkimiposablesie RES pes Aiea: ls 32.5 50.4 62.3 + 23.6 0.5 0.7 0.8 
Family Allowance — Allocations familiales . . Filed! 68.8 73.9 + 7.4 iol 1.0 0.9 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 13573 144.9 164.1 He198 2 2.0 Thal 
Old age pension — Pension de vieillesse .. . 91.6 108.8 12879 + 4.7 1.4 Ue) 1.4 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OURO Mi arc ee uk Ce or etre - 27:5 40.1 49.3 2219) 0.4 0.6 0.6 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 105.4 125.8 138.7 AO 1.6 1.8 1.8 
All other income — Tous autres revenus ... 124.9 152.3 185.4 #21:7 2.0 2 2.4 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ...........- 1,551.2 1,732.7 1,906.1 + 10.0 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

Sonnelle de Das nies sc A ER... 1,147.5 1,303.8 1,448.1 +441 74.0 75.2 76.0 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent . . .......... 192.7 197.2 212.0 + 7,5 12.4 11.4 nu 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

Mmieptarchareerge sti) lal. Re ee 102.2 112.0 121.9 + 8.8 6.6 6.5 6.4 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité . ....... 85.6 95.1 101.6 + 6.8 5.5 5:5 55 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 11.8 122 11.7 — 41 0.8 0.7 0.6 
Education deduction — Déduction relative aux 

UOTE CALME ee oe 11.4 12.4 10.7 — 13.7 0.7 0.7 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 797.9 954.7 1,073.6 #1205 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Deduction pour revenu en intérêts et divi- 

dendesiae 24 2. BE es os RENE 137.2 1529 155.0 + 1.4 172 16.0 14.4 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 87.1 100.7 110.3 + 9,5 10.9 10.5 10.3 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épérsnerelaie NE Cu teers 116.4 151.5 175.1 + 15.6 14.6 15:9 16.3 
General expense allowance — Allocation pour 

EraiSIPCCLAUSET WE ue sc pieces ee = 63.6 65.3 101.9 + 56.0 8.0 6.8 9.5 
Standard deductions — Déductions uniformes 55.8 56.4 57.4 tel. 7.0 5.9 5 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 26.7 31.7 36.0 + 13.6 3.3 3.3 3.4 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 15.0 16.3 19.1 +172 1.9 17 1.8 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 26.2 34.2 34.0 — 0.6 3.3 3.6 3.2 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

TOUS. ER RME x ee 269.9 345.7 384.8 god TS) Hy 33.8 36.2 35.8 
——— Re © 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 


Percentage , 
Répartition en pourcentage 


change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 


Item — Poste 


1977 


. $000,000 
7-13-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
L 

Total tax payable — Impôt total à payer .. . 203.5 226.1 250.7 + 10.9 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer . . 150.9 166.9 163.8 EEL 74.2 73.8 65.3 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PAV EINE ae Cle ee ee er fe. 52.6 5972 86.9 + 46.8 25.8 26.2 34.7 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Sole en carer ER ENS AA ee 818.1 899.1 1,010.8 + 12.4 

Total number of returns — Nombre total de 

ACCIATAHONS 5 sexes s sn le esse ee à 136,090 137,374 140,922 + 2.6 A0 aud 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSCL wipers cs SANS ee à sk See ae à 1,328.3 1,484.3 1,660.4 +011: 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 916.0 101672 1,132.2 sensi. 69.0 68.5 68.2 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS EE MDIOS a Reker cr cS) clos) unes sca 22.5 33.0 39.7 00205 17 27 2.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PHSC Re Gee cance be oo à 31.0 28.7 30.7 He 7.0 2.3 i) 1.8 
Net professional income — Revenu net de pro- 

PESSIONS one eit awe en sb ome à ae 35.6 40.7 395 SN) 2) 27 2.4 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche... "00: « 4.0 8.2 9.4 + 14.6 0.3 0.6 0.6 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Saple TES MINES ET CR CRE CU 37.7 36.8 43.3 HAT 2.8 2.5 2.6 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ See 66.0 86.3 + 30.8 4.3 4.4 Se) 
Bond interest — Intérêt obligataire....... Deal 26.9 26.1 — 3.0 a 1.8 1.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire .. . 10.9 11.1 11.9 de alae, 0.8 0.7 0.7 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . Shoe} 7.5 8.0 de 657 0.4 0.5 0.5 
Net rental income — Revenu net de location Soff 2.5 — 2.2 — 188.0 0.4 0.2 — 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

Calin pOSADIES CEE 2 te De 8.6 ES 1241 fa ee 0.6 0.8 0.7 
Family allowance — Allocations familiales . . 15.6 13.6 14.7 vr Gil 122 0.9 AIO) 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 28.4 31.1 31.9 er PHS) 21 Pell 129 
Old age pension — Pension de vieillesse ... 32.4 372 41.8 + 12.4 2.4 2S 2.5 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

QU'A VON ccte We ens orc cae hehe, aah 9.5 10.6 1522 + 43.4 0.7 0.7 0.9 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 57.2 70.6 77.5 hee 9:8 4.3 4.8 4.7 
All other income — Tous autres revenus . . .. 27.9 322 42.4 oP EX 7 21 2.2 2.6 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ........ oles 356.8 393.3 430.5 a Fs) 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnetleide base! Grane aie cn. bee ce à 254.7 286.6 319.4 + 11.4 71.4 7229) 74.2 
Married or equivalent exemption — Exemption 

deimari¢ ou l'équivalent |... .. Bei... 45.1 48.7 45.9 = SN 12.6 12.4 10.7 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

menmtachatee: p Me. ec à à Me ce à 23.0 22.4 24.9 comet 6.4 5.7 5.8 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 311 32.3 37.0 + 14.6 8.7 8.2 8.6 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à Charge ENT 0.5 0.8 1.0 iP PSO) 0.1 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

etudesmect Pa do de DE eg se 2.4 2.5 25 — 8.0 0.7 0.6 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 182.1 226.3 254.6 H012.5 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

CAGES ee Te cure een 0 38.0 38.8 41.9 + 8.0 20.9 1721 16.5 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 24.5 30.5 33.8 + 10.8 13.5 13.4 13.3 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'éparene-retraite M 2s 0. sk Melle ne 20.2 31.0 35.6 + 14.8 11.1 13.7 14.0 
General expense allowance — Allocation pour 

ÉTAPE DE TAUX tetas nore wee A du 12:7, 12 20.2 cr Spit EY) 5.6 79 
Standard deductions — Déductions uniformes 123 12.4 12.6 IS 6.8 5.5 4.9 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 5.5 Tel Go + 26 3.0 3.4 3.1 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 3.1 3.2 4.2 + 31.3 1.7 1.4 1.6 
Registered home ownershi Régime enregis- 

tré d’épargne-logement rind ne Pa. = ’ 4.3 5.3 4.6 — 13.2 2.4 2.3 1.8 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

EIRGTTS (A Ree SOB ER 61.5 84.8 93.8 +1036 33.8 37.5 36.8 

ee Ee OSS ee rs + 2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage distribution 


Percentage - 
‘ change Répartition en pourcentage 

Item — Poste 1975 1977/1976 

Variation en 

pourcentage 1975 1976 1977 

i 
$000,000 
7-13-22. Windsor, Ont. 

Total tax payable — Impôt total a payer 203.3 241.5 269.3 + 11.5 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral a payer 151.0 180.1 178.9 — 0.7 74.3 74.6 66.4 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAVEE Eee so ele Ce o Sy aide ok ees 52.3 61.4 90.4 + 47.2 2551 25.4 33.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CLAD Ie er Sa enya ae ET Re temas 827.4 982.4 1,092.8 4112 

Total number of returns — Nombre total de 

déClRraNONS EEE coke eee ene 139,513 149,435 150,739 + 0.9 Hoe ane 

Total income assessed — Total du revenu im- 

DOS. + Ch tee. ee. 1,321.4 1,570.5 1,718.3 + 9.4 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . 1,004.8 1,222.4 1,331.5 + 8.9 76.0 77.8 77.5 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS L'EMDIOIS ES ee Re ce 16.0 17.0 24.2 +424 1.2 ie 1.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DTISS Pau is tell eee che nie dak 25.2 23.8 — 5.6 123 1.6 1.4 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS: cine tse he os ee re die ne Sill 32.5 35.9 + 10.5 2.4 DA 221 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agricuiture oudeipeche "T'en... 2.1 4.0 2.6 — 35.0 0.2 0.3 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des dividendes . . ........... 10.6 10.2 15.2 + 49.0 0.8 0.6 0.9 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 44.8 56.7 58.7 103.5 3.4 3.6 3.4 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 8.6 11.6 11.9 ee DES 0.7 0.7 0.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 6.0 6.9 13 + 5.8 0.5 0.4 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 278 2.8 2.8 - 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 7.4 5.6 42 = 25.0 0.6 0.4 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

taltimposablesi toute ices te ees - 3.1 22 4.2 + 90.9 0.2 0.1 0.2 
Family Allowance — Allocations familiales . . 20.9 21.0 24.2 +15.2 1.6 128 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 3922 28.3 32.0 leet 3.0 1.8 1.9 
Old age pension — Pension de vieillesse .. . 30.5 35.9 33.9 — 5.6 23 2.3 2.0 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OMRROPT TM ce ere oes Eee or 8.7 127 14.2 +214 0.7 0.7 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 40.4 45.9 53.6 + 16.8 3.1 2.9 3.1 
All other income — Tous autres revenus 27.8 30.4 38.1 12578 2.1 1.9 2.2 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 380.6 442.6 483.6 + 9.3 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle deibasel AA. - 0 OP 261.1 311.2 341.6 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent . ........... Soul 61.0 64.9 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

menta.charee.& oe see eee ees = - 32.0 35.4 41.3 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 29.5 30.4 31.4 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 1.8 17 1.6 
Education deduction — Déduction relative aux 

CEUUES ino à sn RAs oe ne de sil 2.8 29 

Total deductions — Total des déductions . . 153.9 197.5 206.3 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

dendes 56 Lbs à see sb a ne 30.2 35.1 34.5 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 13.4 17 17.6 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-retraite si ante oo 19.2 27.6 30.0 
General expense allowance — Allocation pour 

frais PÉNÉTAUX 2 Gas cer 0 EAU re ne 132 14.4 22.0 
Standard deductions — Déductions uniformes 12.1 12.9 12.9 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 8.0 9.4 11.0 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 353 4.9 5.2 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 3.0 44 3.8 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

TONS: os te EE ns ok ee MT. es 51.5 7h05) 69.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 13. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Concluded 
TABLEAU 7 - 13. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — fin 


Percentage distribution 


Percentage 


change Répartition en pourcentage 
Item — Poste 1975 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 1975 1976 1977 
$000,000 
7-13-23. Winnipeg, Man. 

Total tax payable — Impôt total à payer 494.4 547.9 573.9 + 4.7 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 331.9 367.6 345.5 = 6.0 67.1 67.1 60.2 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAV LE AMEN le A a are 162.6 - 180.4 228.4 + 26.6 32.9 32.9 39.8 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Sfab iim as he cians cs nous Me cie 1,817.7 2,028.8 2,190.6 + 8.0 

Total number of returns — Nombre total de 

CCI A HORS eerie scene tree 361,309 366,346 367,608 + 0.3 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPORT eM ee eee ke i 3,052.0 3,418.8 3,730.5 & Sal 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements 2,375.8 2,704.5 2,896.4 + Weal 77.8 RICE 77.6 
Commissions from employment — Commis- 

sons emplois tif EE le 66.4 57.1 82.0 + 43.6 2.2 bea 22 
Net business income — Revenu net d’entre- 

FSC 5, Gack OnGaeOee OUTRE seats 58.2 57.4 56.9 - 0.9 1.9 1 15 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ÉCSSIORS A ome retest ele ie ee dec 71.1 76.1 81.6 + ee 2:3 PD 29) 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture OU del pDéche Goi... ab - 70) 0.3 on + 193353 0.3 -- 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Sabledesidividendes rc: eee 43.8 40.4 225 3080 1.4 ees 1.4 
Bank interest — Intérét bancaire ........ 85.3 110.0 121.9 + 10.8 2.8 32 55 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 33.4 34.1 39.9 sp |) qd 1.0 ait 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 8.7 13.1 7.8 — 40.5 0.3 0.4 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . Sa 6.4 7 ae IO) 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 6.6 — 1.0 — 12.7 — 1,170.0 0.2 -- — 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

HAL UMDOSADIES NE eee cia) ete hee = 8.3 11.4 18.1 HS 28 0.3 0.3 0.5 
Family allowance — Allocations familiales 44.1 40.3 41.7 cr 3.5 1.4 da? seul 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 29.1 36.3 50.3 + 38.6 1.0 121 1.3 
Old age pension — Pension de vieillesse .. . . 68.2 76.2 92.6 + 21-5 D? 27 2.5 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUR Oe eo) be eo fells) eee rare 19.5 28.4 37.4 ce 5 1171 0.6 0.8 1.0 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 64.5 66.5 88.8 te) SBS) 21 1.9 2.4 
All other income — Tous autres revenus . . . . 55.6 61.3 65.1 de 6.2 1.8 1.8 157 

Total personal exemptions — Total des 

exemptions personnelles . . ......... 930.2 1,027.0 1,118.8 + 8.9 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

SOnNe le CCIDASC Re et ce 675.1 763.4 831.9 + 9.0 72.6 74.3 74.4 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent ............ 115.0 120.0 126.3 ty 5:3 12.4 147. 11.3 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

nentia chartres RER cae ee ei 63.1 64.1 66.7 + 4.1 6.8 6.2 6.0 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 63.4 65.8 80.5 qo PAS 6.8 6.4 We 
Other dependants expemption — Exemption 

pour autres personnes a charge . . . . 6.0 6.2 Tell + 14.5 0.6 0.6 0.6 
Education deduction — Déduction relative aux 

CAC SA Go: GREE us Tree dore 7.6 7:6 6.3 algal 0.8 0.7 0.6 

Total deductions — Total des déductions 416.9 490.5 553.6 ep NS) 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

GBC ES prmanaosen OI ACR EOR Ee 69.1 76.0 79.4 de 4.5 16.6 15.5 14.3 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 54.3 66.4 181 co TUL 13.0 13.5 13.3 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'éparene-rotraite sh. 3) snake ee is eteu es 49.7 63.9 74.7 7 IGS) 11.9 13.0 13.5 
General expense allowance — Allocation pour 

MEAIS SENCTAUK es ele eme ce oie et 35.3 36.6 54.7 + 49.5 8.5 des) o9 
Standard deductions — Déductions uniformes 922 32.3 31.8 — IES Tet 6.6 5.7 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 18.5 252 25.2 Fe 8.6 4.4 4.7 4.6 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ Us 9.7 10.2 oP S72 129 2.0 1.8 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ‘ anes sa ct 2 ; 12.5 14.5 14.8 + 2.1 3.0 3.0 2.7 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

Ronse Ce, chews Ohh eke satay Lu 137.4 167.9 189.1 a 12:6 33.0 34.2 34.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 14. Number and Sales of Department Stores, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU 7 - 14. Nombre et ventes des grands magasins, 1975, 1976 et 1977 


Percentage 
change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 


7-14-1. Calgary, Alta. — Alb. 


Department stores — Grands magasins . .................. No. — nbre 18 18 19 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $000 294,464 329,552 363,280 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 


tage de la vente totale des grands magasins de la province. . . .. .. % 40.1 39.1 39.5 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 

merce de détail total de la province . ... . . . . . . . . . . . .. .. % 2 

7- 14-2. Chicoutimi -Jonquiére, Qué. 

Department stores = Grands:mapasins =... > © = sl eee ots No. — nbre 6 6 8 OSes 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $000 33,494 37,400 42,810 +145 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 

tage de la vente totale des grands magasins de la province . ...... % 3.0 29 52 + 10.3 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 

mercededétailtotaldela province. Tec Gem ct. % 0.3 0.3 = 

7-14-3. Edmonton, Alta. — Alb. 

Department stores — Grands magasins............-..2.--- No. — nbre 16 20 21 +4520 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $000 366,591 419,657 462,526 + 10.2 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 

tage de la vente totale des grands magasins de laprovince....... % 49.9 49.8 50.2 + 0.8 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 

merce de détail total dela province ................... % 7.9 7.8 hs) 

7-14-4. Halifax, N.S. — N.-É. 

Department stores — Grands magasins . .................. No. — nbre 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $000 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province . . . .. .. % 


Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 


10 10 - 
97,388 101,954 + 47 
60.1 58.1 — 3.3 
58 5.3 - 


merce de détail total dela province... % 
7-14-5. Hamilton, Ont. 

Department stores — Grands magasins ................... No. — nbre 21 20 20 — 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $000 189,966 206,112 212,939 ayes 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 

tage de la vente totale des grands magasins de laprovince....... % 8.7 8.6 8.2 — 4.7 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 

merce de détail totalide la province... A Ten EL 2 % 1.0 1.0 0.9 — 10.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 14. Number and Sales of Department Stores, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 14. Nombre et ventes des grands magasins, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage 


change 
1977 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
7-14-6. Kitchener, Ont. 
Department stores — Grands magasins . .................. No. — nbre 13 13 15 +154 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $000 86,012 94,667 109,872 +16.1 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % 3.9 3.9 4.3 + 1053 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
deidetail totalide laiprovince cr SM yee aye MT « % 0.4 0.4 0.5 + 25.0 
I 1 
7-14-7. London, Ont. 
(= | 
Department stores — Grands magasins . .................. No. — nbre 12 12 12 — 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $7000 95,233 101,967 110,631 +85 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % 4.4 4.2 4.3 +24 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dedétailitotalide la province. «5. Nc 2 lee) oe ai ae ee % 0.5 0.5 0.5 - 
a El: 
7-14-8. Montréal, Qué. 
7 
Départment stores — Grands magasins. 1.4... No. — nbre 67 67 72 + 7.5 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $7000 690,089 793,145 812,235 + 2.4 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % 62.7 62.5 61.2 = 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dedetail total de là province SMF. Saver se Pes TRE. % 5.4 5.6 52 — 7.1 
Percentage of city department store sales in relation to the city total 
retail sales — Pourcentage des ventes des grands magasins de la 
ville par rapport au total des ventes au détail pour la même ville % 11.3 11.7 (itil ==) abl! 
L 4 
7-14-9, Oshawa, Ont. 
i Si 
Department stores —'Grands magasins. ne No. — nbre 5 5) 5 — 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $000 57,225 61,808 66,023 + 6.8 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % 2.6 2.6 2.6 = 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dedétailltotalidela province M ren ee lee % 0.3 0.3 0.3 - 
| ak 
7-14-10. Ottawa- Hull, Ont. — Qué. 
Department stores — Grands magasins ................... No. — nbre 29 29 29 = 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $7000 259,447 289,589 309,380 + 6.8 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % 11.9 12.0 12.0 = 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
demetaditotalideda province: 2 cio en - sees Goo! wie % 1.4 1.4 1.4 > 
| ab 
7-14-11. Québec, Qué. 
T TE 
Department stores — Grands magasins . .................. No. — nbre 20 20 19 — 5.0 
Department store sales — Ventes des grands magasins ..........- $000 168,332 190,503 198,256 + 4.1 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % 15.3 15.0 14.9 — 0.7 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
Medea total dela provitice Re aus omens % 13 13 1.3 = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 14. Number and Sales of Department Stores, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7- 14. Nombre et ventes des grands magasins, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage 
change 
1975 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
——— 
7-14-12. Regina, Sask. 
ie nr 7 ial 
Department stores — Grands magasins . . . . ............... No. — nbre 5 5 5 Ds 
Department store sales — Ventes des grands magasins . . ........ $000 59,619 66,612 67,544 + 1.4 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % 37.3 36.7 34.7 — 5.4 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
deidétail totalideila province PRE EC ued) ae ee % 27 2.6 2.6 fs - 
[ 7-14-13a. St. Catharines, Ont. 
E en 
Department stores — Grands magasins . .................. No. — nbre 10 9 9 = 
Department store sales — Ventes des grands magasins ..........- $000 68,389 75,981 80,678 TRO:2 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % SL 82 31 — 3.1 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
der détail totalideila: province M RP PERRET ce. ne % 0.4 0.4 0.4 = 
= 
7-14-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
ine ei 
Department stores — Grands magasins . .................. No. — nbre 8 8 8 = 
Department store sales — Ventes des grands magasins . . . . . . . ... $000 58,115 60,558 64,652 + 6.8 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % 72.9 72.0 72,7. Hoel10 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dexdétailtotalide province CR eco ee ec % 6.0 A 5.7 — 17 
7-14-15. Saint John, N.B. 
| me 1 i =s-- 
Department stores — Grands magasins............-.5.+-.: No. — nbre 5 S) 5 - 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $7000 43,765 46,652 47,542 nt Hl) 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % 37.0 34.6 32.6 — 5.8 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dexdétathtotal de la province ed pee cet een % 353 st 3.0 — 3.2 
ee 
7-14-16. Saskatoon, Sask. 
Department stores — Grands magasins. . . . . . . . . . . . . . . . .. No. — nbre 5 5 6 + 20.0 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $7000 65,224 76,805 85,590 +11.4 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % 40.9 42.3 44.0 + 4.0 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dedétailitotal'de la province: PRE a. Sana % 2.9 3.0 3.3 + 10.0 
Jt team nn étendre 
7-14-17. Sudbury, Ont. 
L a= =a RTE aa 
Department stores Grands mapasinse ba). wits se = eee = No. — nbre 7 6 6 - 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $7000 50,136 54,369 58,330 ade! 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage 
de la vente totale des grands magasins de la province ......... % 23 2.9 2.3 - 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
derdétall total: dela province sae eed oe) oh cig) Eee % 0.3 0.3 0.3 ~ 
= ha + | 457 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 14. Number and Sales of Department Stores, 1975, 1976 and 1977 — Concluded 
TABLEAU 7 - 14. Nombre et ventes des grands magasins, 1975, 1976 et 1977 — fin 


Percentage 
change 
1975 1977/1976 
Variation en 
a pourcentage 
7-14-18. Thunder Bay, Ont. 
| 
Department stores — Grands magasins . ................., No. — nbre 5 5 S _ 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $7000 44,570 50,243 57,105 + 13.7 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province. ...... %o 2.0 2.1 22 + 48 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détailitotal dela province... 2. 0. ut... % 0.2 0.2 0.3 + 50.0 
== + 
7-14-19. Toronto, Ont. 
a T 
Department stores — Grands magasins . ...:............... No. — nbre 75 71 72 + 1.4 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $000 914,044 1,000,202 1,041,155 + 4.1 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province . . ..... %o 41.9 41.5 40.3 — 2.9 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
metce de.détailitotal'de la province Fee Alen) dons. woe. % 4.8 4.7 4.6 — 21 
Percentage of city department store in relation to the city total 
retail sales — Pourcentage des ventes des grands magasins de la 
ville par rapport au total des ventes au détail pour la méme ville % 13.6 13.4 12.9 Se, 
AS all 
7-14-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
5 T —+ 
Department stores — Grands magasins . .................. No. — nbre 30 29 34 + 17.2 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $7000 612,725 633,617 669,754 ae Si 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province. ...... % 66.2 62.4 61.9 — 0.8 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de.detail total deja provinces VRP loi als = % 10.3 9.5 9.2 — 3.2 
Percentage of city department store sales in relation to the city total 
retail sales — Pourcentage des ventes des grands magasins de la 
ville par rapport au total des ventes au détail pour la même ville % 21.0 19.6 18.5 — 5.6 
[= 4 
7-14-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
— 
Departmentstores Grands magasins . . + sists © 1 1. « sss No. — nbre 7 7 7 = 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $000 132,400 138,857 143,966 F0 07 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province . ...... % 14.3 13.7 1329 — 2.9 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce deidétail'total de la province ©. "5 0. ON % 2,2 2 2.0 — 48 
[= 
7-14-22. Windsor, Ont. 
Department stores — Grands magasins . .................. No. — nbre 10 9 9 - 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $7000 85,764 94,036 108,177 — 15.0 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province. ...... % 3.9 8.9 4.2 FT: 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
merce de détailitotal de la provinces \. «2. asec. aes a ee % 0.4 0.4 0.5 + 25.0 
| Eee 
7-14-23. Winnipeg, Man. 
aa = == 
Department stores — Grands magasins . .................. No. — nbre 20 23 23 ~ 
Department store sales — Ventes des grands magasins .......... $7000 318,103 348,257 366,971 ENS:4 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcen- 
tage de la vente totale des grands magasins de la province . ...... % 92.1 92.0 91.8 — 0.2 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du com- 
mérco de détailitotal della province 5... 2.0. 4.0 AR fae oe % 14.5 14.5 14.6 + O87, 
Percentage of city department store sales in relation to the city total 
retail sales — Pourcentage des ventes des grands magasins de la 


ville par rapport au total des ventes au détail pour la même ville % 239 235 22.6 — 3.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-15. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU 7-15. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, par genre de commerce, 1975, 1976 et 1977 


1977 


1976 Percentage 1977 Percentage Metropolitan area as a 
change change percentage of province 
1976/1975 1977/1976 he oe Sh 
Kind of business Variation en Variation en Region ys Poel 
= ourcent en pourcentage 
Genre de commerce Number Sales Number Sales OEE Number Sales PORIESSEES de la province 
Nombre | Ventes |Nombre | Ventes Number Sales [Nombre | Ventes | Number | Sales RE 
de = = 40 
Nombre Ventes Nombre | Ventes 
2 — 
$’000 $000 $000 
7-15-1. Calgary, Alta. — Alb. 
Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries ...... 105 | 171,966 118. | 1933803" 1240801257 110 | 206,737 
Variety stores — Bazars .......... 6 5,965 6 6,632 = + 11.2 6 7,302 
Drug stores — Pharmacies,........ 12 7,882 12 x _ x 12 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pourdames.......... 63 16,760 69 19,836 | + 9.5 | +184 85 260871106232 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 41 6,373 56 8,629 | + 36.6 | + 35.4 56 10,259 
\ 


Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores — Bazars 


Drug stores — Pharmacies 


Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames 


Shoe stores — Magasins de chaussures . . 


Grocery and combination stores — Épi- 
ceries et épiceries-boucheries . . . . .. 


Variety stores — Bazars 
Drug stores — Pharmacies 


Women’s clothing stores — 
vêtements pour dames 


Shoe stores — Magasins de chaussures. . 


Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores — Bazars 


Drug stores — Pharmacies 


Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames 


Shoe stores — Magasins de chaussures . . 


Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores — Bazars 


Drug stores — Pharmacies 


Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames 


Shoe stores — Magasins de chaussures . . 


Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries 


Variety stores — Bazars 


Drug stores — Pharmacies 


Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames 


Shoe stores — Magasins de chaussures . . 


7-15-2. Chicoutimi- RE Qué. 


37,068 ; — + 9.9 12 40,001 | — 7.7 
8 5,138 x — 25.0 x 8 6,493 | + 33.3 
15 3,469 | + 6.7 | + 16.6 Pai 4.1260 | ee sles 
15 21949 tats a et 4:9) 18 3,391 | + 5.9 
7-15-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
86 | 213,577 94 | 245,138 | + 9.3 | +14.8 92 | 272,847 | — 2.1 42.7 43.1 43.0 
10 12,049 8 11,957 |— 20.0 | — 0.8 8 12,948 — 38.2 34.8 35.9 
32 8,632 32 10,766 = + 24.7 29 16,422 | — 9.4 39.7 40.3 51.0 
58 19,025 66 235305 |) 13:8) 42255 71 26,997 | + 7.6 42.4 43.9 42.5 
43 6,706 45 SST aan sete T2 44 90771022 43.8 43.1 40.9 
Va + —— 
7-15-4. Halifax, N.S. — N.-E. 
: 117,777 57+ | 128.393 | 411.89) + 9:0 67 | 146,036 | +17.5 | +13.7 x 48.7 49.1 
8,518 9 9,362 = + 9,9 9 10,081 = + 7.7 18.4 19.2 19.6 
9,023 19 10,090 = + 11.8 20 x +52 x 62.7 65.1 x 
12,182 39 13,466 | — 4.9 | +10.5 41 S629) |e ST etek 76.8 76.3 78.7 
5,196 38 6,304 | +11.8 | + 21.3 35 6,379 |} = 7.9 | # 1.2 56.6 59.7 57.4 
H 1 1 ] us 1 = 
a 7-15-5. Hamilton, Ont. 
127 | 242,676 127 | 249,015 — +26 130: | 267,250 | 24 4 7.3 k ‘ À 
12 14,542 iN? 15,091 = 103.8 12 15,850 - +7055.0 i Z : 
25 11,972 23 14,278 | — 8.0 | +19.3 25 16,000 | + 8.7 | +12.1 : à s 
45 15,188 45 16,822 _ + 10.8 54 17,928 | +20.0 | + 6.6 : x 
=| 8,054 52 8,397. }.— 8,8 | + 4.3 51 DATS |S EO a i) ; ë 7 
7-15-6. Kitchener, Ont. 
78 | 135,582 75 | 148,690 | — 3.8 | + 9.7 SAO 615577 | F209 8-7 
6 5,907 6 6,630 = +122 5 3,615 | — 16.7 | — 45.5 
11 4,418 10 4,452 | — 9.1 | + 0.8 10 4,820 = + 8.3 
29 8,185 30 10:091 14-34 | 4-233 30 10,905 = + 8.1 
21 2,414 25 3:087 14 9:5) | 27.9 22 3804 1 04870237 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 15. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 - 15. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, par genre de commerce, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Metropolitan area as a 


Variety stores — Bazars 


Variety stores — Bazars 


Variety stores — Bazars 


Variety stores — Bazars 


Variety stores — Bazars 


Drug stores — Pharmacies 


Variety stores — Bazars 
Drug stores — Pharmacies 


vo Ta percentage of province 
1976/1975 1977/1976 Briere ropolital 
Kind of business sae en Variation en eg 
Genteldelcommmerce Number | Sales |Number | Sales pourcentage Number Sales POLE de la province 
Nombre | Ventes |Nombre | Ventes | Number | Sales |Nombre | Ventes |Number | Sales 
a = = = 1975 1976 1977 
Nombre | Ventes Nombre | Ventes 
I $000 | $7000 $’000 
7-15-7. London, Ont. 
Grocery and combination stores — E i- 
ceries et épiceries-boucheries . . . . - 69 | 154,151 MIRE TI049 MIE ONE SA 68 | 177,397 | — 4.2 | + 6.2 4.7 4.7 4.5 
cd DEEE ee 10 8,109 10 7,888 — =) 2:7 10 7,635 _— — 3.2 3.4 322 3.1 
Drug stores — Pharmacies ......... 19 5,850 22 FNS IR AlS:68 || Ge PAL) 24 SAISIE ES 026) 3.6 20) 4.7 
Women’s clothing stores — Magasins d 
Gélonianta pout dames A sek ae ae Le 27 9,862 30 MOS AS |) SPT 9) Se 7/072 39 12,690 | +30.0 | + 20.0 5.0 sil 5.4 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 27 4,029 30 ANDO rath ed 75 38 6,003 +26.7 | +45.6 Sait 3.4 4.5 
iL 
7-15-8. Montréal, Qué. 
Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries . . . ae 409 | 924,771 383 | 985,581 | — 6.4 | + 6.6 377 {1,102,209 | — 1.6 | +11.8 62.9 61.1 59.6 
Pas à fag aloe ds 99 49,520 101 S3 STONE Om metal 108 A290 NC OR iets 34.2 33211832; 
Drug stores — Pharmacies . . . . . . ... 33 25,683 29 12,686 | —12.1 | — 50.6 30 120358) AMEN ay 88.6 79.8 | 87.0 
W. 5 : ” cf 
Ce iets ak - seas if 308 70,331 327 HOSS || ae Oph || cp D2 338 81,659 | + 3.4 | + 6.3 59 SS TRES T9 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 327 57,260 335 66,945 | + 2.4 | +16.9 337 FSASONIEENO"CRIRCE075 59.0 Se) SEY 
i 4 = 1" 
7-15-9. Oshawa, Ont. 
Grocery and combination stores — Epi- x 
ceries et épiceries-boucheries . . . . .. 29 61,754 30 67,848 | + 3.4 | + 9.9 35 77,929 | +16.7 | +14.9 19 19 2.0 
ASS PAROI 6 5,832 6 6,265 = He 4, 6 6,950 - + 10.9 DS 2.5 229 
Drug stores — Pharmacies ......... 10 3,923 11 4,430 | +10.0 + 12.9 12 5,193 +091 + 17.2 2.4 2.4 2.6 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames . . .. . STE 9 3,370 11 2 831022986157 11 4,315 = + 12.6 leg 1.8 1.8 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 4 L737 9 2,094 | +286 | +20.6 9 2,256 — BP Tol 1.6 17 17 
4 1 1 4 4 
7-15-10. Ottawa- Hull, Ont. — Qué. 
Grocery and combination stores — Épi- 
ceries et épiceries-boucheries . . . . .. 80 | 251,850 914182693041 SEE 679) 101 |. 314,354 | + 11:01" + 16.7 7.6 7.6 US) 
NON Sen à 24 19,635 23 20,940 | — 4.2 | + 6.6 23 20,591 — =, 17 8.3 8.4 8.4 
Drug stores — Pharmacies ......... 19 15218 19 x — x 17 x — 10.5 x 9.4 x x 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements ue ER | : LIRE 70 25,508 69 DISONS? 74 OG AR |) se W223) ae ee) 13.0 13.3 1227, 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 56 12,134 55 1428380 01:61:22 54 15,279) = 1-8) + 3.0 11.0 12.1 11.4 
7-15-11. Québec, Qué. 
0 
Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries . . . . . . 42| 161,775 48| 191,869 | +14.3| +18.6 45} 208,491} — 6.2| + 8.7 11.0 ES) LL 
OS À ART 12 11,368 13 1262910857 EL 15 1321101 aD 5e4 ETC 7.9 7.8 7.9 
Ba CGN aD t = = if X x = x a 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vétements Dour dames ete < MR 68 25,154 66 ROTC | RP: 1RIEC 69 29,404} + 4.5| + 8.6 2172 20.7| 20.8 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 62 12,728 64 14,919 | + 3.2) +172 67 16,997} + 4.7| + 15.9 13.1 13.2 13,7 
#8 aes 1 1 { tt ie Ji 1 i 
7-15-12. Regina, Sask. 
Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries ..-... . 26 18522 28 82,081 |) 7 TRIER: 6 28 91,717 ~ + 11.7 37.2 37.4 | 36.5 
oeeonn CRETE 5 4,548 5 5,192 = +12.8 5 2122 - - 18.0 16.3 16.1 
*y ehiabiah ot shah sus 15 6,429 14 T0386" | — 6.7" | 9:4 IS SOIENT WS 2 x Se 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames .......... 16 5,802 19 6,905 | +18.8 | +19.0 24 S07 Ont 26rsae + 16L9 38.8 38.0 | 39.6 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 8 1,087 10 1,624 | +25.0 | +49.4 15 2,015 | +50.0 | +24.1 24.9 27.8 | 30.6 


i 


+ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 15. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 7 -15. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, par genre de commerce, 1975, 1976 et 1977 — suite 


| 
197 197 Pecenag = Percentage | yctopaiian aaa 
I change change A 
1976/1975 197 7/1976 Région métropolitaine 
Kind of business Variation en Variation en en pourcentage 
™ Number Sales Number Sales pourcentage = | Number Sales pourcentage de la province 
Genre de commerce Æ Es A 
Nombre | Ventes |Nombre | Ventes Number | Sales |Nombre | Ventes Nunbernl Sales 
= a = ~ 1975 1976 1977 
Nombre | Ventes Nombre | Ventes 
| $°000 | $000 | $°000 ’ 
7-15-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries ...... 76 | 110,453 83 | 133,022 |+ 9.2 | +20.4 SOM PUSS 572 7en ict On| eta O 3.4 3.8 3.4 
Variety stores — Bazars ... 20... 10 7,254 10 7,494 = + 3.3 10 7,607 _ ae Ales) shit 3.0 3.1 
Drug stores — Pharmacies ......... 12 x 9 x 25.0 x 10 x +11.1 x x x x 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vétements pourdames.......... 8 x ds x + 25.0 x 17 5,200 | +13.3 x x x 272 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 16 1,768 18 2,434 Ik 12S Maes Ter 21 2;704 | +16.7 | + 21H 1.6 2.0 2.0 
1 == 21 at 
7-15-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries ...... 11 46,133 11 x — x 11 x — x 56.0 x > 
Variety stores — Bazars ..:....... 1 x 2 x + 100.0 x 2 x _ x x x x 
Drug stores — Pharmacies ......... 8 2,761 8 x x 8 x - x x x x 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pourdames.......... 4 3,599 10 4,896 |+150.0 + 36.0 16 6,418 +60.0 | +31.1 x 70.3 71.9 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 9 2,416 12 35895) [77 33:3) | 61.2 16 4,276 | +3333 || + 9:8 81.8 81.4 | 82.3 
7-15-15. Saint John, N.B. 
Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries ...... 13 46,140 13 48,451 - 1 eye) 13 52,165 - HET 31.0 30.1 29.0 
Vamiety Stores = Bazars 7)... -)« 5 5,100 5 5,343 = + 4.8 5 5,314 = — 0.5 12.0 ALT Wt st 
Drug stores — Pharmacies ......... 1 x 1 ve _ x 1 x _ x x x pe 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames . ......... 10 3,601 10 3,786 - an EH 7 4,506 | +70.0 | +19.0 30.5 21.201027 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 16 2,076 18 2,549 + 125 | + 22:8 19 2333) |) + 5.6 108 512 30.9 27.2 
“: + 
7-15-16. Saskatoon, Sask. 
Grocery and combination stores — Épi- 
ceries et épiceries-boucheries . ..... 23 60,890 24 67,386 |+ 4.3 | +10.7 25 79,148, 12442 | TES 30.8 30741831 
Variety stores — Bazars ........-.. 6 5,044 6 x = x 6 x = x 20.0 ne x 
Drug stores — Pharmacies ......... 9 6,223 10 x + 11.1 x 10 >< = x x x Ks 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vétements pourdames.......... 14 5,330 17 6,566 |+ 21.4 | +23.2 20 1535886176 121 3597 36.1 36.1 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 14 2,135 13 2,336 7.100) 19:4 13 2,520 = a9 49.0 40.0 | 38.2 
7-15-17. Sudbury, Ont. 
Grocery and combination stores — Epi- 
ceries et épiceries-boucheries .... . . 22 | 62,815 22 | 63,343 - + 0.8 24 70,027 | + 9.1 | +10.6 1.9 1.8 1.8 
Variety stores — Bazars .......... 3 6,557 3 6,698 = PT) 3 6,675 ~ — 0.3 2.8 2.7 2.7 
Drug stores — Pharmacies......... 4 x 5 x + 25.0 x 6 x + 20.0 x x x x 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames .......... 11 3,699 16 4,713 |+ 45.5 | +27.4 17 SLIT at 6.3 [Pe OFT 1.9 2.9 222 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 18 2,931 16 3,309 110 IET129 17 3,454 | + 6.3 | + 4.4 27 2.7 2.6 
7-15-18. Thunder Bay, Ont. 
Grocery and combination stores — Épi- 
ceries et épiceries-boucheries .... . . 17 66,042 17 72,646 + 10.0 fF ; 
Variety: storesi="Bazars th. NN 7 3,379 7 3,242 = Bi 1 y i 
Drug stores — Pharmacies ......... 13 x 13 6,081 : 
Women’s clothing stores — Magasins de 
vêtements pourdames.......... 7 1,396 10 2,573 |+ 42.9 + 84.3 ù 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 12 1,838 12 12727 22 6.0 3 i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, 


notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 15. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1975, 1976 and 1977 — Concluded 
TABLEAU 7 - 15. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, par genre de commerce, 1975, 1976 et 1977 — fin 


Percentage 1977 Percentage Metropolitan area as a 
change change percentage of province 
1976/1975 1977/1976 f im : 
Kind of business Variation en Variation en Région métropolitaine 
eG pourcentage pourcentage en pourcentage 
Genreide commerce Number Sales Number Sales Number Sales de la province 


= cag dE 
Nombre | Ventes | Number Sales 


Nombre | Ventes |Nombre | Ventes | Number Sales 


1975 1976 1977 


Nombre | Ventes Nombre | Ventes 


$"000 


7-15-19. Toronto, Ont. 


T & x} 

Grocery and combination stores — Epi- 

ceries et epiceries-boucheries ...... 656 {1,282,881 SS Smes 20:43 0M il Sega 209 566 {1,503,362 | + 2.4 | +13.9 38.9 37.5 | 37.9 
Variety stores — Bazars .......... 70 52,312 68 50,055 | — 2.9 | — 4.3 64 SUN RS ON EN 17 22.1 20.1 20.9 
Drug stores — Pharmacies . ........ 91 57,317 116 70,144 | +27.5 | +22.4 111 76,789) = 4.3 | + 9:5 35.5 38.0 39.0 
Women’s clothing stores — Magasins de 

vêtements pourdames........... 247 86,156 263 CBRE. || ar Ces | ae te} 2917) 106,600) 10.65) ES 7 43.9 45.2 | 45.5 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 326 S25713 307 58,357 | — 5.8 | +10.7 300 64,862 | — 2.3 | +11.1 47.8 | 47.6 | 48.3 

1 Se 1 1 


7-15-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 


Grocery and combination stores — Epi- 

ceries et épiceries-boucheries . . . . .. 182 | 406,818 166 | 408,961 | — 8.8 | + 0.5 160 | 475,432 | — 3.7 | +16.3 $0.0 48.8 | 49.4 
Variety stores — Bazars . . .. . . . . . |. 19 10,523 19 9,997 - — 5.0 16 10,425 | —15.8 | + 4.3 20.9 19-1 19.8 
Drug stores — Pharmacies ......... 45 50,405 49 S8921 ee 8.9) | 116.9 $1 19 6001 A 2 SSI 78.3 16:011879:9 
Women’s clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames .......... 100 30,644 97 31,737 2N3:041NT°,3:6 114 39,636 | +17.5 | + 24.9 63.6 62.5 | 63.3 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 79 12,425 74 13,472 | — 6.3 + 8.4 78 14,702 + 5.4 MOI 62.1 62.6 61.8 

7-15-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
4 

Grocery and combination stores — Epi- 

ceries et épiceries-boucheries ...... 19 58,170 21 57,814 | +10.5 | — 0.6 19 62,797 | — 9,5 | + 8.6 22) 6.9 6.5 
Wariety storesi— Bazars’ : : . . sys .. 2 Ke 2 xe = x 2 x - x x x x 
Drug stores — Pharmacies ......... 12 3,231 12 x — x 13 x 7 x 5.0 x x 
Women’s clothing stores — Magasins de 

vétements pourdames.......... 14 4,279 15 ASTOOMINCE Ge) a ape 19 6,936 | +26.7 | + 44.5 8.9 9.5 11.1 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 6 1,231 7 1,429 | +16.7 | +16.1 7 1,415 = ut) 6.2 6.6 So 

3 2 = + } 1 
7-15-22. Windsor, Ont. 

G d combination st Épi 

rocery and combination stores — Epi- 

ceries et épiceries-boucheries . . . . .. 42 89,308 39 9436201 7-1 ior nt 42 | 111,946 | + 7.7 | +18.6 Qe 277 2.8 
Marnictyistores —"Bazars "mu 6 4,787 6 9,223 — ar Gl 7 HOS | PANSY || PSD 2.0 21 3 
Drug stores — Pharmacies . ........ 26 15,005 26 17,672 — +17.8 23 x — 11.5 x 9.3 9.6 me 
Women’s clothing stores — Magasins de 

vétements pour Fine Pate der eee de 30 9,349 29 10,150 | — 3.7 | + 8.6 30 113630 A 0120 4.8 4.9 4.9 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 25 3,868 21 3,672 | — 16.0 | — 5.1 18 3,836 | — 14.3 | + 4.5 335) 3.0 | 2.9 

1 4 


7-15-23. Winnipeg, Man. 


Grocery and combination stores — Épi- 


ceries et épiceries-boucheries . . . ... 257,945 279,500 | + 6.0 | + 8.4 144 | 308,477 | + 1.4 
Variety stores — Bazars . ......... 8,618 SIO | Sls cs 7 9 7,853 | — 10.0 
Drug stores — Pharmacies ......... 13,044 | + 5.6 x 19 8,610 = 
Women’s clothing stores — Magasins de 


Vêtements pour dames . ......... INS PPS AP SPIRO) || cresyl 41 18,518 — 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . 6,484 — + 18.5 31 6,740 6.1 
SS PE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


ASG 


TABLE 7 - 16. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 and 1976 
TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 


Metropolitan area asa 
percentage of province 


Percentage 
change 


Région métropolitaine en 


1975 oe pourcentage de la province 
pourcentage 
1975 if 1976 
7- 16-1. Calgary, Alta. — Alb. 

Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . . . ......... No. — nbre 41 40 | 24 9.0 8.1 
Rooms = Chambres RE CT : 4,268 4,476 + 4,9 21.5 21.3 
PADIOY ECS M Salaries aun meetin ese ae aera oe $ 3,906 3,943 + 0.9 237 22.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $°000 18,828 23,133 +229 23.9 24.5 

Total receipts — Recettes totales . .................. a 71,985 84,502 +17.4 24.7 24.1 
ROOmse= Chambres TRAINERS Cae ee es CE se 21,221 25,965 + 22.4 29.7 30.3 
Meals = Repas anc nator cee ec nl shat) nce ete Ss 16,817 20,259 + 20.5 x x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... x 30,968 34,755 +1222 2159 20.5 
All other sources — Toutes autres sources . . . ............ se 2,979 8523 + 18.3 x x 

7-16-2. Chicoutimi — Jonquiére, Qué. 

Full-year hotels — Hôtels ouverts toute Pannée® setae eee No. — nbre 17 17 — EL 1.0 
Rooms — Chambres SN oak eee fe ce CN LE TUE ss 447 443 — 0.9 0.9 0.9 
[TION OSE A ot es Gn eee ee eee Oe ‘a 225 204 — 9.3 0.8 0.7 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 976 1,087 + 11.4 0.8 0.7 

Total receipts — Recettes totales . .................. % 3,601 3,654 + LS) 0.8 0.7 
Réoms=— Chambres: rite. CE EC Tr “4 507 524 + 3.4 0.3 0.3 
Meals — Repas ....... Re CC OI CES * 368 358 — 2.7 0.4 0.3 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... oy 2,535 2,622 + 3.4 1,5) 1.3 
All other sources — Toutes autres sources . . . . ....,....... d 191 150 L — 21.5 0.6 0.4 

7-16-3. Edmonton, Alta. — Alb. 

Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. . .......... No. — nbre 59 62 ae Sal 13.0 12.6 
ROOMS CNAMDIES =s Se Accu Gea alo ao oe Gee ue cE one S Sf 4,877 5,079 ne il 24.6 24.1 
ÉMIDIOY CCS AA TES wake et DT cc és 5,110 5,689 Bi LAS) 31.0 32.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............- $7000 24,136 29,522 122 30.7 2122 

Total receipts — Recettes totales . . . . ........ Chute s 85,509 104,389 ne Paar | 29.3 29.8 
ROOMS = Chambres tea ete tee ce el oe bs) cise foal oto ot eke s 21,352 25,886 212 29.9 30.2 
MES Repasy fre de me ce ie ete cs te Y 19,990 25,064 + 25.4 x x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... ss 39,056 47,226 + 20.9 27.6 27.8 
All other sources — Toutes autres sources. .............. E SLT 6,213 + 21.6 x x 

7-16-4. Halifax, N.S. — N.-E. 
-— 

Full-year hotels — Hôtels ouverts toute ’année............ No. — nbre 19 
Rooms — Chambres’ Gen Goede RM AR ART LAN es cael i 2,225 
Employeesr= Salaries aes... RL RP re he oS oR 1,407 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 6,945 

‘Total'zeceipts — Recettestotales 5. 0. oe oo = 21,525 
Roost Chambres: Eee os ete) os Sent SS een ES % 10,869 
Meals: WRepasi Au che ARR ois ob) cel te MAD ol oat cs x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... à x 
All other sources — Toutes autres sources... Se 1,470 

7- 16-5. Hamilton, Ont. 

Full-year hotels — Hôtels ouverts toute ’année............ No. — nbre 17 20 + 17.6 1 1.8 
ROOMS — Chambres ire cee akc CE REC. cle cae : 1,208 1,277 ENS 27 22 
Employees. Salariés 2-0 ch der ce ee ae dec E 854 940 +10.1 23 2.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 4,386 4,606 1 SH) 25 Dell 

Total receipts — Recettes totales . . ................. 4 13,986 15,659 + 12.0 2 2.2 
Rooms. Chambres sty Peete! = i See ets PR RUN. EE se 4,911 5,121 + 4:3 23 21 
MEAIS EUR EDAS Sn una eee Le Ur i 4,087 4,316 + 5:6 2.6 23 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... = 4,537 5,659 + 24.7 22 23 
All other sources — Toutes autres sources. .............. £ 451 563 + 24.8 1.6 157 

I 
7-16-6. Kitchener, Ont. 

Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 5.0 1.9 17 
Room Chambres :E Ales, Em RE LL De et i IS 1.9 1.6 
Employees = Salariés hos sec LE a aire tos Sea ei RU se 3.4 2.3 1.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 1.4 2.0 1.6 

Rotalizeceipts = Recettes:totales 7... 46... . exe jolts = 6.7 2.0 1.8 
Rooms= Chambres: - MAÉ Mike bow OO eee ee FE ce ss 1,7 1.6 
Meals’ Repasy yaa ane 2e her MST SR EEE a 4.5 1.9 1.6 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... SS 8.8 2.4 22 
All other sources — Toutes autres sources ............... as 8.4 1.9 1.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — suite 


Metropolitan area as a 
Rte percentage of province 
change Région métropolitaine en 
1975 1976/1975 pourcentage de la province 
Variation en 
pourcentage 
1975 1976 
7-16-7. London, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année............ No. — nbre 20 24 + 20.0 1.9 2 
ROOMS — (GMI oc ween a ctw CC CL be : 1,254 1,509 + 20.3 2.3 2.6 
Eniployeessalaties 2 os wah we DT es oe 692 932 + 34.7 1.8 Oy) 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 3,088 4,389 + 42.1 157 2.0 
Motakreceiptsi— Recettes totales Wa. en ones ee se ny 11,378 14,910 + 31.0 1.9 D 
RGomsie Cham Dre RE er CC aes) wi 4,465 5,320 +19.1 Dil BOD 
Meals — Repas ....... vs date lets pe a 2,425 3,561 + 46.8 1.6 1.9 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... ee 4,194 5,684 ESS 2.0 275 
All other sources — Toutes autres sources . .............. 294 345 + 17.3 fit 1.0 
7-16-8. Montréal, Qué. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 134 138 + 3.0 8.5 7.8 
Rooms — Chambres mu 000. eee ue ee en eS 14,326 14,833 FRS 29.0 28.6 
Employees — Salariés .......... SH o Dodo Mot Dei 4 11,298 11,840 + 4.8 40.5 41.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 47,537 60,214 + 26.7 38.8 39.5 
MPotalireceipts:—"Recettes totales. CU os Æ 176,425 184,364 + 4.5 39.2 35.3 
ROOMS NAMOTES NM ws backs Mis ce NB en ce ee 82,463 83,947 +s 54.6 49.8 
MCAISEER DAS EE a ra que sue fe MR à à à S 45,436 47,708 Ha SO 44.6 40.6 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... 7 STTSS 39,608 + 4.9 22.4 19.9 
All other sources — Toutes autres sources. : . . . . . . 1. ... É£ 10,771 13,101 +216 36.6 36.4 
| — 
7-16-9. Oshawa, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année............ No. — nbre 9 9 = 0.9 0.8 
ROOMS — (CMTE oo on Ooo sn eGoauododebooUDE KE a 500 493 — 14 0.9 0.8 
Employees — ‘Salaries 50. 3.10 a clever MOI OL SEE. ae - 415 432 + 4.1 iE 1.0 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 1,640 1,931 Hal 0.9 0.9 
Total receipts — Recettes totales . . . . . . . . .. .. ... . . .. bf 6,709 7,072 + 3.4 1.1 1.0 
Rooms Chambresm MR MIRE eres win awe eS ae as its x x x x 
IMOAIS EE RE DAS Sica ace os ot Std Pa eae ah ee De due x x x x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... sf 33139 3,830 a: 234 1.8 1.6 
All other sources — Toutes autres sources. .............. = 144 x x | 0.5 x 
7-16-10a. Ottawa, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . ........... No. — nbre 49 48 — 2.0 4.8 4.3 
ROOMS ChamMbreshe ei wus ER hes os + Elsa des 0 6 5 5,242 SN NAS 9.7 CE 
nues ete OR En ee ee ence Se 3,676 3,693 OS 9.7 8.9 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 18,086 18,252 (OY) 10.1 8.2 
Motalireceipts:— Recettes totales 07 MEME 4 ean eo . 6 Be 60,412 64,427 + 6.6 10.0 9.1 
RTS Re EN SR 5 Fs nidbs pbwsdmndniebatustaonmamuavinsin'n ss 25,868 28,036 + 8.4 124 1S 
MOIS ER DAS Re le ia ne ne ea ven Ry pai eo te à LE 12,743 12,928 JS 8.2 6.9 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... ; 19,230 19,994 + 4.0 9:3 8.1 
All other sources — Toutes autres sources . .............. “ 25474 3,469 + 34.9 9? 10.3 
Ne | 
7-16-11. Québec, Qué. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute ’année............ No. — nbre 57 59 + 3.5 3.6 3.3 
ROOMS; —/CRAMDICSh UMR ces 208 oo ess sun cu Mme Pie es à 4,874 4,829 — 0.9 99 93 
IOV CCST OALATICS Stent oN oe pane Ce re 8 EE 2 x se 3,549 3,037 — 14.4 12/7 10.7 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $°000 15,202 18,019 +185 12.4 11.8 
Total receipts — Recettes totales . .................. ay 44,405 51,243 +15.4 99 9.8 
RGOMS =ICHAMOTES M ne es cee etc ee ele en eee chee cre a 21,530 25,073 + 16.5 14.3 14.9 
Meals REP AS, NT ee 0 306 sue ou ane MAb Cf coe ce 12,015 13,520 +12:5 11.8 11.5 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... “ 8,898 9,994 +123 553 5.0 
All other sources — Toutes autres sources . .............. FE 1,960 2,656 1355 6.7 7.4 
| =! 
7-16-12. Regina, Sask. 
T 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 19 22 chad EE 5.0 4.4 
Rooms: — Chambres! HE. 2. 2 de acs à à ce 0e i 1,913 1,983 Ey a) 18.8 17.4 
IplOveCe SE ISAIATIOS gigs is ee techs cise le coh We ee à af 1,236 1,365 + 10.4 PUG 21 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 6,484 7,613 +17.4 25.5 24.0 
HOflreceipts — Recettes totales . © 1... . + «+ susie bls . à 22,516 26,211 + 16.4 20.2 18.1 
ROOM Sin CHAINDECS Ermey ce fof eionias esse ee home gs ce 8 x 7,683 x 31.8 
Mocs Repasme = EN ER Mae, Gece D ARE ie x 5,390 x 23.4 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... 9,143 10,219 + 11.8 13.7 12.1 
All other sources — Toutes autres sources . .............. k 2,441 2,919 +19.6 22.2 
A 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — suite 


Metropolitan area as a 
Me percentage os province 
change Région métropolitaine en 
1975 1976 1976/1975 pourcentage de la province 
Variation en 
pourcentage 
1975 | 1976 
7-16-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
Ihe 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. . .......... No. — nbre 28 3? +143 221 2.8 
Rooms — Chambres ee Oro CORRE ney oe is 2,584 3,607 + 39.6 4.8 6.1 
Employees — Salanics# M -- oS eree ec $ 1,291 test tapes 3.4 3.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 6,170 6,171 -- 3.4 2.8 
Total receipts — Recettes totales . . 5: ....... 7... ... se 20,738 21,878 qh RS) 3.4 3.1 
ROOMS — Chambres we le 0: AR a) oles) ten) oem tern «cs cS x 10,364 x x 4.2 
MOIS ERA RE focce ue) SaeMeveune Chet) 2 0) “1-1 ecole $ 4,487 4,776 + 6.4 2.9 25 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... os 4,535 5,580 + 23.0 22 2.3 
All other sources — Toutes autres sources . . ............. os x 1,158 x x 1 355 
7-16-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 10 11 + 10.0 1255 134 
Roomse— Chambie SAR ER Ce CT OCR EE ss 596 614 310) 22.5 18.3 
Emplovyecsi— Salaricsinie 2 CCF EPTER oe Ÿ 435 444 ap AeA 26.2 26.6 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $’000 2,197 2513 +14.4 26.5 272 
Total receipts — Recettes totales .. 2. "Te. $ 7,132 7,366 Rr She 24.8 23.6 
ROOMS sn OCDAMDLES say Sac EE ee CIS eal c= Bee acts ce 3,257 3,323 +20 3.5 
Meals: REpas Re ee CE el le cs x ve x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... < 1,862 2,033 of: 
All other sources — Toutes autres sources . . ............. 5 x x x 
| 
7-16-16. Saskatoon, Sask. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 18 20 ah VA 4.7 4.0 
ROOMS ICNANIDISS ee ee et ce tn) i gatos ey ee : 1,360 12522 +119 1353) 13.4 
Bmployeess—Salaricsee-vemsety- ST EIRE << 1,003 1,167 + 16.4 17.6 18.0 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 4,870 6,064 + 24.5 19.1 19.1 
Total receipts — Recettes totales . .................. ss 18,340 23,701 +292 16.4 16.3 
Roots Chambres ete. De ane sive = 4,980 6,628 Gr shi 25.4 27.4 
Meals Repas meet: CE le Merete ces te NS 3,363 5,603 + 66.6 x 24.3 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... ss 8,738 10,156 016.2 15% 12.0 
Allother sources — Toutes autres sources . 2.5.2 sae so = S 1,259 1,314 + 4.4 x 10.0 
7-16-17. Sudbury, Ont. 
) 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . ........... No. — nbre 27 29 2.6 
ROOMS CAMES EN ET Et Et MR Or Co eb 1,219 1,220 2,1 
Employees — SAlATÉS ER ec rm see ie Claw cae Oe a 985 925 2-2 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ............ $7000 4,576 4,289 1.9 
Notalizeceipts— Recettes totales ses a ob + eee cie 13,696 15,368 2:2 
Rooms = Chambres hs remets Co re: ns RES 6 Le Le 3,561 4,024 1.6 
Meals ee Repas, PR ne nue EME De Re SEM ee se 3,447 3,163 17 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... 7 6,097 7,325 3.0 
All other sources — Toutes autres sources . .............. be 593 856 2.6 
7-16-18. Thunder Bay, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute ’année............ No. — nbre 25 28 +12.0 2.5 
Rooms = Chambres 2... < x 2 + capt made CRT. CC es 1,275 1,709 + 34.0 2.9 
Einployees-—Salariossn RE aS 1,160 1,647 + 42.0 4.0 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 5,889 9,646 + 63.8 4.3 
Total receipts'— Recettes totales." J -#. ~~. ceil «<< * 16,206 26,652 + 64.5 371 
ROGMS = Chambre Le 0 - she Me ee AN LEE se 3,604 6,525 + 81.0 27 
MONS ER RODAS Te Lune a eue de ne er ele Le Tae cele ve 5,003 9,236 + 84.6 4.9 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... 2 6,683 9,498 + 42.1 3.9 
All other sources — Toutes autres sources . .............. 916 1,393 SZ 4.2 


+ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 16. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 7 - 16. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — fin 


Metropolitan area as a 
Percentare percentage ot province 
change Région métropolitaine en 
1975 1976 1976/1975 Houosntage Reid proline 
Variation en 
pourcentage 
1975 1976 
7-16-19. Toronto, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année............ No. — nbre 88 96 + 9.1 8.6 8.5 
ROOMS CREME ER tate) RE LEE à = ee ce sc 15,144 17,101 +12.9 28.0 29.1 
EMPLOY CCS=BOALATIeS Mer ee ler een et os al eo ee lee « a 11,917 13,391 +12.4 S1S 52% 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 63,530 89,714 +41.2 35.5 40.2 
Total receipts — Recettes totales . | 1... . . . . .. 0... . # 227,141 253,685 HOT 37.6 35.7 
ROOMS et CHAMOTES ew Bir ewe ee eerste nn ee eee ete ee ee Me 94,863 102,850 + 8.4 44.4 42.1 
Meals REPAS gaye bea ci 6 0e pO May taro with etye tela à Fe 65,621 74,810 + 14.0 42.1 39.9 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... 3 56,187 63,447 +12.9 272 25.8 
All other sources — Toutes autres sources . .............. a 10,470 12,578 | + 20.1 37.4 SS) 
=! 
Ne 
7-16-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute ’année............ No. — nbre 112 156 + 39.3 PAL 2522 
ROOMS EICHAMOTESM ANNE a ke 8 nn D ones en dei eus os Se 11,824 15,023 ae Ted 42.1 45.5 
Employees salaniosan. nis pe) ciate at susccroene eee roc a 7,881 8,953 + 13.6 40.6 43.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 55,875 69,893 #25 47.0 48.6 
Motalreceipts Recettes totales MM. 2 MU. <6 i 161,354 197,020 +221 45.2 46.4 
ROOMS CAMP TES eee en ne Me le men Ua e 51,419 62,781 2221 53.41 54.9 
Meals = Rep aS ies 2 SE a Ne a ele fetes: Le SS 40,062 48,139 + 20.2 43.1 45.4 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... ae 60,163 Sls ASE) 41.9 42.3 
All other sources — Toutes autres sources... ............ = 9,711 10,327 | + 6.3 x 41.1 
7-16-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
IE 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. .,.....,.... No. — nbre 42 49 + 16.7 8.2 7.9 
ROOMS CHAMOLCS EME LE ne elene etes os Ab le ne oie ss My 2,946 3,440 + 16.8 10.5 10.4 
EMPIOVEC SES SAlalioS Mates ce ea cua ene che 2 2,259 2,341 ae BLS) 11.6 AES 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $’000 12,174 15,161 + 24.5 10.2 10.5 
Total receipts — Recettes totales . . . .. ... . ces .. . .. .. & 35,476 41,898 + 18.1 9.9 9.9 
ROOMS 1 GHAMDICSP arava RE ln nn elec eve ma eee Mers Fe 1572 13,920 + 20.3 12.0 12.2 
Mealske REPAS AE 0 MERS EM LE are wel one Se 9,347 10,236 +1955 10.1 9.7 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... 12117 14,877 2226 8.4 8.3 
All other sources — Toutes autres sources. .............. 4 2,441 2,865 + 17.4 x / 11.4 
7-16-22, Windsor, Ont. 
Ie = ; 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute ’année............ No. — nbre 7 8 + 14.3 0.7 0.7 
ROOMS =Chambrese entends en sump ome Gees 4 538 757 +40.7 1.0 1.3 
ne ST te ER GG x 585 x x 1.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 x 2100 x Ke 122 
Total receipts — Recettes totales . .................. Ey 4,322 7,043 + 63.0 0.7 1.0 
ROOMISE—sC NAM DICSE. te woe oi, ss eae lg 0 RANE 3 oe cis So 1,616 x x 0.8 x 
MGaISE SR CDAS due à de ea dieu ora cale ec ce a x x x x x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... à 357 1,837 + 35.4 0.7 0.7 
All other sources — Toutes autres sources. .....,......... 4 * 181 x x | 0.5 
im 
7-16-23. Winnipeg, Man. 
] | 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ....,...... No. — nbre 84 93 HALO NT 32.9 33.0 
Rooms CHAMOIES EE A MS lente 2G RS Oe at se s:121 5,181 +12 61.3 60.2 
PIRADIOVCOS = SalaTIOS BR RE red «eh be ais a Sf 4,831 4,789 — 0.9 66.2 65.9 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 22,163 25,331 + 14,3 68.0 68.0 
Total receipts — Recettes totales ................... es 86,177 103,735 + 20.4 63.3 64.0 
POMS AC HATIDIECS AE NE yes Sie ete ue 4. 00/08 cose cet à i 18,946 21,516 +136 74.6 74.1 
MÉAIS ER CDOS) Galion aia sy ae selle ones eee ee a ave SE 18,303 20,613 +026) 68.4 68.1 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... S 40,992 47,249 #15:3 59.6 61.7 
All other sources — Toutes autres sources. .............. “ 7,936 | 14,357 + 80.9 51.8 54.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Selected Data on Full-year Motels, 1975 and 1976 
TABLEAU 7 - 17. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Percentage 
change Fe Grrcmehe ne 
1975 1976 1976/1975 Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage 
1975 1976 
—t 
7-17-1. Calgary, Alta. — Alb. 

Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 33 36 ze A | 10.3 10.6 
ROOMS = ChAMDLES a RE EE Se 1,120 1,251 57 Ailey 14.1 135 
Employees =a, Salatics meen ee EE cc CRE =u sits te 251 279 +11:2 14.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 957 5239) 12295 13.3 
Total receipts — Recettes totales . .................. fe 4,651 5,682 +222 15.0 13.3 

ale 

7 -17-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année . .......... No. — nbre 28 31 +107 8.7 9.1 
ROOMS CHAMPS my o owen doo bn cee BO 4 pe 6 oe Be 817 913 + 11.8 10.3 9.9 
FMDIOYCeS ISA AE CC RC a 175 199 F3e7, 10.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $’000 843 1,051 + 24.7 153 
Total receipts — Recettes totales . .................. ss 3,719 4,756 ln +279 12.0 11.1 
7-17-4. Halifax, N.S. — NÉ. 

7 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année . .......... No. — nbre 13 12 Hes 12.9 ies 
ROOMS = CNAMDIES TT ene) ee eo) se 460 437 — 5.0 18.8 ge 
Employecse =u SalanicS aia a ine Jee ia ee RRA ee sd 191 158 US 224 18.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ............ $000 666 738 + 10.8 22.0 21.4 
Total receipts — Recettes totales ................... É 2,425 2,268 ‘| — 6.5 20.9 18.0 

4 

7-17-5. Hamilton, Ont. 
T 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 37 38 Fl, 3.1 3,1 
RoomS=—sChambre staan tes SE CPE NE. * 592 598 + 1.0 2.8 2.7 
Employces=— Salarics alu) in mel isi cne-a ase cea a Ma a ss 123 173 + 40.7 2.6 3.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 410 620 soy ly) 25 3.0 
Total receipts — Recettes totales . . . .. ... ........... se 2,248 2,806 + 24.8 27 Le 21 
7-17-6. Kitchener, Ont. 

Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 16 18 125 1.4 1.4 
ROOMS = CNAMOIES PR ee ee ee cie eee à 338 597 + 76.6 1.6 27 
EADIOVÉSS Sal aries Cr [eget oie Se 80 116 +45.0 17 2.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 284 453 + 59.5 1y/ 2,2 
Total receipts — Recettes totales, 5... 3) 01-----7-- se 1,669 2,081 + 24.7 2.0 2.0 


Full-year motels — Motels ouverts toute l’année 
Roomst*\ Chambre ER ENT OT ee male omens, oie 
Eniployees:-—= Salaries soem. 0: M ice nelle à 
Salaries and wages — Traitements et salaires 


Total receipts — Recettes totales So. Kyi er RIT 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


7-17-7. London, Ont. 


HR 


TABLE 7 - 17. Selected Data on Full-year Motels, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 17. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — suite 


Metropolitan area as a 
Percentage percentage of province 
change sete slay bod 2 
1975 1976 1976/1975 Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage 
1975 1976 
7-17-8. Montréal, Qué. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 61 60 201-6 10.6 9.9 
ROOMS CRAMDIES EE CE Ce cc me ue cu 2,473 2,456 =) 107 21.1 20.4 
Employees — Salariester sss 2 sc eter. te ce wy Mees se ee i 475 521 + 9.7 17.3 17.9 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 2,364 2,841 aa PAO) 4 20.2 20.1 
Total receipts — Recettes totales ...........+-+2-252- 5 8,849 9,661 I ap Ss 17.4 155 
7-17 -9. Oshawa, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année . .......... No. — nbre 9 8 = 11.1 0.8 0.6 
Rooms Chambres. nuts, sisi is Me emcee cae Renee ns % 115 112 — 2.6 0.6 0.5 
ÉMPIOVEES ISA ATIES SR ec es eee ee) ole eae rome cess $ 6 10 + 66.7 0.1 0.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ............ $7000 18 39 + 116.7 0.1 0.2 
Total receipts — Recettes totales ................... 312 319 222 0.4 0.3 
= | 
7-17-10a. Ottawa, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 40 40 — 3.4 322 
ROOMS IChAMDTES MR ey oe seme cl MR oc ee $ 999 1,037 + 3:8 4.8 4.7 
Bmployeccs—isalanies! cy Mase creer eme = a Re a crs ¢ 356 320 — 10.1 155 6.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 1,516 1,467 — 3.2 9 7.0 
Total receipts — Recettes totales . .. ................ ee 5,617 | 5,656 cr. (7 6.7 5.5 
JL i 
7-17-11. Québec, Qué. 
| | | 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre S5 56 5 di 9.5 9.2 
ROOMS A CHAMDICS RE ce cuss eee hee ce + ec cie $ 1,507 1,481 — 417 12,9 12.3 
Gy OES = SHIPS Re re Hoo eee ore _ 270 295 ae hs 9.8 10.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 1,440 1,507 AT 1278 10.6 
Total receipts — Recettes totales . . ................. cé 5,303 5,506 PR SS 10.5 8.8 
— 
7-17-12. Regina, Sask. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 12 13 FAST 8.2 8.5 
ROOMS CHAMOLES aa ce 2e ee ee nie eee eee see Ge 348 408 Ge 1762 10.1 11.6 
ÉIDIOVEES ES AlATIES MR su ee ne eee ren ee eee fue à ee 119 139 + 16.8 x 15.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ............ $7000 520 921 sh file! x 20.6 
Total receipts — Recettes totales . .................. É 2,191 2,802 082729 16.4 15.0 
= + 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -17. Selected Data on Full-year Motels, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 17. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — suite 


Metropolitan area as a 


Percentage percentage of province 
change ae 2 PTS ERIC AS 
1975 1976 1976/1975 Région métropolitaine en 
Variation en pourcentage de la province 
pourcentage 
18 1975 1976 
7-17-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
— 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année . . ......... No. — nbre 77 73 = 5.2 6.5 5:9. 
Rooms= Chambre Rec Ci eee $ 2,581 2,440 — 8535 12.4 11.0 
Employees — Salariés 0h PC CE + 658 586 — 10.9 13.9 (LS 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $’000 2,714 2,768 + «20 16.4 13.2 
Total receipts — Recettes totales . . ...........:..... é 10,977 10,783 ie - 18 13.0 10.5 
7-17-15. Saint John, N.B. 
— 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 20 19 25:0 1732 45.1 
ROOMS == Chambres warn 2 Mr mec del Ce 5 553 533 — 3.6 20.0 18.1 
Employees — Salaries <. - 5 = © 1+) saan Se = ee) ns) 134 156 + 16.4 14.8 13.7 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 591 723 11224 15:9 14.6 
Total receipts — Recettes totales . .................. : 2,629 | 2,883 ar CI 17.8 16.5 
= | 
7-17-16. Saskatoon, Sask. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 9 9 | - 6.1 5.9 
Ronis == Chambres meee = ae) casa eMac tot so chs) meron cei: es $02 501 — 07 14.6 14.2 
Employees Safari ee RP eee dc ie sf 151 141 66 x 16.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 620 794 + 92851 x 17.8 
Total receipts — Recettes totales .. 2.0. 1. 1... a 2,684 3,179 + 18.4 20.1 17.0 
7-17-17. Sudbury, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 16 16 | _ 1.4 123 
Rooms Chambres @Rt 0. RE + TA: «ci st 266 336 10267 12 145 
Employees. Salarié = Ce ce Ur Et cie <4 29 87 + 200.0 0.6 17 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ............ $7000 91 430 + 372.5 0.6 23 
Total receipts — Recettes totales : 7.7... 2... . : Nu. woe “4 630 1,510 + 139.7 | 0.7 £5 


Full-year motels — Motels ouverts toute l’année 


Rooms — Chambres 


Employees — Salariés 


Salaries and wages — Traitements et salaires 


Total receipts — Recettes totales 


7-17-18. Thunder Bay, Ont. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 17. Selected Data on Full-year Motels, 1975 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 7 - 17. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — fin 


Metropolitan area as a 


eyes percentage province 
change Région métropolitaine en 
1975 1976/1975 pourcentage de la province 
Variation en 
pourcentage 
1975 1976 
| 
7-17-19. Toronto, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 65 70 RTE À 5:5 5.6 
ROOMS = CAM OICSme emote pce ets Oe he ele lee tn isthe de: S 1,351 1,508 +11.6 6.5 6.8 
Bin plovcesics Salaries eqcmcnnuderemincmiwteerseuted Mean des ss 188 308 + 63.8 4.0 6.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............, $7000 977 1,806 + 84.9 5.9 8.6 
Total receipts — Recettes totales . ................,. os 4,757 6,836 + 43.7 5.6 6.7 
7-17-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 47 51 + 8.5 6.0 6.1 
ROOMS CADUDICS MEME. i. CAE en DORE à à DO LE es 4 1,221 1,425 + 16.7 Er 8.4 
Employeest=iSatariés Peer Saye oo Gers se 218 329 + 50.9 WS 10.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 1,065 1,118 ue Si) 9.8 8.6 
Total receipts — Recettes totales . .................. ee 4,783 4,945 + 3.4 | 9.0 | 7.8 
7-17-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
Le 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 47 48 qe eae | 6.0 5.8 
ROOMS CHAMPS ER RAM co» Ne shee ohne S + 1,247 1,243 = 0:3 Te 7.3 
Employés Salariés 0... 24 es ARLES à: CARRE FE 285 249 — 12.6 9.8 729 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 957 979 1225 8.8 7.5 
Total'receipts Recettes totales” mn... 2, es ee 4,465 4,387 — 17 8.4 6.9 
L Je à 
7-17-22. Windsor, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 40 42 520 3.4 3.4 
Roonis= Chambres Waynes SOM 5 2 AE 2. 006 gs 880 900 om eae) 4.2 4.0 
Bmploveese— Salant Siar Er ee ete + + 2 mure se 380 295 — 22.4 8.0 5.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 1,420 1,444 cp lag 8.6 6.9 
Hotal/reCeipts — Recettes totales 36. . 15 M 21. 0 Mahe «6 % 5,179 5,594 + 8.0 6.1 5 
7-17-23. Winnipeg, Man. 
RE T 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année . .......... No. — nbre 17 15 — 11.8 16.2 13.5 
Rooms -1Chambres: MES. es sis Bia 2 RSE 2 AB ARE LE F 401 367 — 8.5 21:71 20.1 
EHDIOVCES IS AlATIES secs ss MMS à ate 4 ML SU NME 2 sé 86 70 = ENG 17.4 12.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 291 290 = ,0.3 15.7 12.7 
Total receipts — Recettes totales ...... ee 1,266 1,302 uP ABs 14.9 11.3 
= 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 
TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number GR bed 
Net of EiployeStemaunctes Paid employees 
Number sales working = 
of and pro- Net pia: Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors RE  mber sales working 
: : = + Number of and pres Number 
Genre de commerce Dons ne ponte Seat ase RE receipts prietors ah : Total 
locaux recettes roprié- week of payroll = be ee, week o payro 
à nettes He September | for year Nombie ent one September for year 
tifs = = ae = 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes propric- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes Re dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année | | septembre l’année 
je 
$7000 ai + $’000 
7-18 -1. Calgary, Alta. — Alb. 
“ain T 
All locations — Total — Tous locaux.........- 2,135 740,877 1,059 15,364 84,701 20.6 28.6 17.1 29.9 31.0 
Food group — Produits alimentaires . . ......... 447 160,652 322 2,218 13,328 212 29.9 20.8 28.3 31.7 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangetios tes eee tee ee Sie Cie 49 2,779 4 158 644 23.9 292 18.2 32.1 36.1 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
le guinesute ican tre Umi eo er ee Te 1 x x - - 5 x x - - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 103 5,806 111 36 97 20.7 251 21.8 17.0 17.0 
Grocery stores — Épiceries ............... 155 16,216 141 181 768 22.9 22.6 21.9 19.8 23.1 
CORRE stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . ........ 83 130,498 18 172) 11,270 17.0 31.7 9.4 30.0 33.0 
Meat markets — Boucheries . .............. 23 2,425 22 48 222 17.7 16.9 19.1 BIST 16.6 
All other stores — Tous autres magasins........ 33 x x x x 33.0 x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 40 168,295 12 4,794 25,300 5.0 29.5 2.5 33.3 34.1 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 15 154,987 — 4,442 23,812 39.5 41.6 _ 42.6 41.6 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | 
ISS IVOTSCS ee ee een 9 6,788 2 139 586 Sel 7.6 5.9 8.9 8.6 
General stores — Magasins généraux .......... 3 404 5 7 24 0.7 0.6 173 0.6 0.4 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 13 6,114 5 206 877 9.8 17.5 8.1 17.8 18.9 
Automotive group — Automobile ............ 535 206,916 290 4,080 22,843 18.5 26.6 14.8 27.0 28.3 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles NEUVES rien ee ete 33 126,149 5) 1,671 9,688 9.9 26.9 4.9 25.0 25.8 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurset/accessoires Gyan...) 0. <peea 28 5,242 7 115 752 15.0 18.9 8.9 17.8 193 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . . ....... 2 x x x 16:7") x x x 
Service stations — Stations-service . . . ........ 289 57,958 1178 1,510 7,661 20.0 27.1 15.8 28.9 30.9 
Garazesienert omee en cre tener nate at nes eee 44 2,750 33 105 599 13.3 16.5 11.1 21.4 23.3 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | 
tôlertes (débosselage) ARE... 55 6,238 34 346 2,293 23.0 31.8 21.8 34.7 37.7 
All other stores — Tous autres magasins........ 84 x x x x 24.2 x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
COMOMOK ic re nie cf cbt = ce elite eh late 310 46,358 99 1,360 6,407 26.5 31.3 19.9 32.7 33.0 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et gargons............ 50 8,801 11 188 1,168 21.0 26.4 | 12.0 26.9 27.2 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 77 10,864 23 364 1,526 25.3 31.0 Dies) 32.0 31.7 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ........-.. 7 536 1 23 71 28.0 22,9 teal 24.2 2181 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
la famille. scot, aed Le hele Ree 37 | 17 344 1,472 19.2 17:9 29.0 28.9 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
la famille LEE eee ete ea hs 48 5,642 4 168 869 32.0 42.0 8.7 42.5 | 44.7 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 23 2,679 9 96 470 26.1 34.9 16.7 38.4 43.0 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 68 x x x x 39.5 x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement ................ 240 38,104 117 900 5,669 20.4 27.1 | 16.3 274 30.0 
Hardware stores — Quincailleries............ 24 2,467 8 76 476 6.9 6:30] 3.6 8.4 10.1 
Furniture stores — Magasins de meubles . . ...... 30 8,899 11 183 1,301 30.0 36.3 29.7 37.3 37.8 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
ménagers sence. RAM Sete is ee 17 2,022 5 72 388 20.7 21.8 1255 26.5 26.1 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils MÉNALETS 2. Ne 13 9,594 - 150 1,089 1728 42.5 - 36.9 41.1 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . 31 ote 9 143 851 23:7 CN M 0 | 11.8 43.5 46.2 
Floor coverings stores — Revêtement de sol . . . ... 19 3,826 9 87 525 30.2 36.6 30.0 37.5 36.0 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .. .. 106 x x x x 27.8 x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
AU AÉRIENNE Pete Eee 563 120,550 219 2,012 11,150 25.3 29.1 21.9 30.0 29.3 
Pharmacies". Sw = :1.0."0 Ne ce 91 16,293 20 476 2,699 21.0 23.3 20.0 23.8 23.0 
Government liquor stores — Regies des alcools . . .. 17 53,465 ~ 242 2,087 11.4 30.0 ~- 28.2 28.5 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 44 6,394 19 217 1,073 23.4 36.3 16.8 37.1 39.6 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 34 4,534 12 115 562 PANT 295 135 30.6 30.8 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
(CONT UY. tira NT OT EAInIns incranns 30 1,807 10 50 167 36.1 30.3 27.8 36.0 36.5 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 25 12,888 6 145 946 22.9 27.1 26.1 34.6 32.0 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 322 x x x x 29.1 x x x 
i | | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number DOL 6 T 
Net of Employés rémunérés Pala/employest 
Number sales working Number od 
of and pro- Employés rémunéré 
Kind of business locations receipts prietors Net of ployés rémunérés 
# 2 “ai td sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number and DEC Number 

de et de last Total receipts prietors last Total 

locaux recettes roprié- week of payroll = = week of payroll 
nettes dees September | for year vanes Nombre September for year 

actifs = = ra = = 

Effectifs, | Rémuné- recettes Propric- Effectifs, Rémuné- 

derniére ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 

septembre l’année septembre l’année 

$000 | $000 : 
7-18 -2. Chicoutimi - Jonquiére, Qué. 
il if 
All locations — Total — Tous locaux ......... 879 183,554 631 3,879 18,317 2.3 1.6 2.5 2.5 
Food group — Produits alimentaires ........... 241 55,057 194 708 3,776 1.6 2.3 1.5 2.2 2.4 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

Boulangerie 2 ob cer cu 206 9 33 0.8 0.6 0.3 0.7 0.8 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

RES UINCS! PE eee de Ne re x x x x 0.5 x x Re x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ties, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 41 1,359 40 17 43 12 1 ileal 2.3 2: 
Grocery stores — Epiceries . .......1...... 79 6,854 71 89 319 dr 19 1.6 2.5 2; 
poeioation stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries . . ........... 96 44,617 69 558 3,203 2.4 2.6 2.2 2.3 21 
Meat markets — Bqueheries . .............. 10 1,526 10 24 140 1.0 113) iQ 1.4 1. 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... x x x x red x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 23 25,881 908 4,044 1.2 2.6 0.2 3.2 3.2 
Department stores — Grands magasins (à rayons) x - x x 35 x — x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

Gises diversesigpicnc cd ere MM ne 5,201 = 132 SET 1.6 3.4 - $.1 4.6 
General stores — Magasins généraux .......... x x x x 0.2 xX x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 1 7,151 286 1,203 2.1 4.5 0.4 4.8 5.0 

Automotive group — Automobile ............ 219 48,193 171 966 4,641 2.0 21 1.8 25 2.3 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

tomobiles neuves RAR. 2 he SAR ses Ni 24,501 440 2,099 1.9 1:9 17 2.5 2.3 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurset accessoires |. 22 662 GP ue. 10 1,348 44 220 2.6 22 1.6 D?) 2.9 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile . ........ 3 x - x x oA Be — x x 
Service stations — Stations-service ........... 108 13,395 100 259 1,165 1.9 24 1.9 2.3 2.3 
Garages sites meer sean her Ale cope Be siren 33 1,864 29 64 311 1.8 21 1.6 21 2.1 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) ..::............. 20 707 18 32 157 1.8 ules 1.6 1.9 1.8 
All other stores — Tous autres magasins........ 28 x x x x 2.5 x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CEST ro ta OMEECGES GAcn San ee Pe tac one 155 19,865 91 572 2,432 2.9 ies] 3.0 2.9 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 

ments pour hommes et gargons............ 23 2,388 18 55 309 179 2%. do 1.8 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles . ....... 21 1,983 10 59 234 1.3 14 1.3 rs 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés . . ......... 10 929 31 113 3.8 1.8 4.5 4.4 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 

Ha famille ee oie = fo cede Sahoo a ah RM ie à 28 10,092 10 296 1,243 6.5 1.5 6.8 6.8 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

TOME TTT OR TOO Bucs PORC TRE 22 2,238 50 246 221 iter 1181 1.8 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 29 996 28 38 117 23 2.7 37 3.0 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 22 x x x x x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement ................ 83 14,043 47 303 1,613 2.4 14 2.3 2.4 
Hardware stores — Quincailleries............ 898 6 23 115 0.6 0.9 0.6 0.6 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 17 5,437 3 94 539 4.5 0.9 4.3 4.7 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

MIONAPCIS MI hs ENTER PRE x x x x x x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils ménagers : :4. 4 42 <6 see HAT 0 2,944 62 358 2.1 0.3 2.8 2.8 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 639 17 87 1.8 0.3 2.6 ?} 
Floor coverings stores — Revêtement de sol . . .... 1,192 24 117 35 19 3.5 2.8 
All other stores — Tous autres magasins........ 3 x x x x x x x x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
O10 TESA Cath AEG ORGIES COHEN emerson 158 20,512 126 422 1,809 2.0 2.1 2.0 1.9 2. 
BENG CIOS ne here oils, hi asile PS à à Ses 27 5,017 28 166 673 2.3 22 2.6 1.8 2) 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 4,355 — 22 187 2.1 1.9 — 1.8 ib; 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 16 1,243 13 45 170 1.9 21 1.8 2.8 2 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 10 961 24 97 1.5 1.5 0.6 1.8 16 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

LLC ANNONCE PRE PTE 19 1,623 17 39 109 23 2.1 2.3 3.4 2: 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques .......... 1,073 8 46 2 2.8 9.5 2:7 21 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 75 x x x x ti L x x x x: 

= Meee bas” | rare 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number LR re 
Net RÉ Employés rémunérés Paid employees 
Number sales workin; = 
of and pro- 5 Net pra Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales working 
= sa = a of and pro- Numb: 
Genre de commerce agers ety Dé) D ae entions receipts prietors as À To ta 
ié- week of payroll = a "Æ week o payro 
us He es September | for year aes pos ere September for year 
a Effectifs, Rémuné- locaux recettes proprié- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes ours derniére ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 
| = 
5000 | $000 
7 -18-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
een | 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 2,495 901,347 1,153 18,481 104,177 24.1 34.8 18.6 35.9 38.1 
Food group — Produits alimentaires . . ......... 512 180,093 337 2,560 14,444 24.3 33.5 21.8 32.7 34.4 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie etes a ete ee 59 2,832 4 145 499 28.9 29.8 18.2 29.5 279 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
lépumes nr iis Nr Se oe eee aes 4 387 5 4 12 50.0 70.8 55.6 50.0 42.9 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 66 3,121 63 17 46 13.3 13.5 12.4 8.0 8.1 
Grocery stores — Épiceries ............... 190 18,715 184 218 740 28.1 26.1 28.5 23.8 22.3 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . ......... 125 145,850 43 1,973 12,191 25.6 35.4 22.4 34.5 35.7 
Meat markets — Boucheries . . . .. RUES El 32) 5,800 21 111 581 24.6 40.5 18.3 41.0 43.6 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 36 x x x x 36.0 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 67 226,352 26 6,125 33,474 8.4 3957 54 42.6 45.1 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 13 188,398 - 5,087 29,174 34.2 50.5 - 48.8 50.9 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
disesidiversesae +. stoi ow ete a ane era 15 22,875 7 572 2,218 8.5 25.5 20.6 36.6 324 
General stores — Magasins généraux .........- 10 x x x x 2.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 29 x x x x 22.0 x x x x 
Automotive group — Automobile ............ 629 243,095 319 4,873 28,342 21.8 31.3 16.3 32.3 35.1 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiestieuves RENE ER mms 37 150,797 13 1,947 12,570 1141 32.1 12.6 29.1 33.5 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . ............ 33 7,137 9 194 1,159 17.6 25.8 114 30.0 29.7 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . . ....... 6 694 2 27 81 50.0 40.0 50.0 474 30.3 
Service stations — Stations-service . . . ........ 320 60,522 191 1,655 8,305 222 28.3 17.4 31.7 33.5 
Garages PRE ME RE Senet ee eee 44 3,231 31 112 64 13.3 19.4 10.4 22.8 25.2 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ................. 66 7,345 25 387 2,367 27.6 37.5 16.0 38.8 38.9 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 123 x 48 x x 35.4 x 217 x ms 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
cesoires . MES ce she fea (s ee eee ete fos 292 48,800 78 1,364 6,731 25.0 33.0 15.7 32.8 34.6 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . . . . ....... 58 10,551 14 214 1,517 24.4 31.7 152 30.6 35.3 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles . . . ..... 83 12,995 14 406 1,910 27.3 37.0 137 35.6 39.7 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . . ........ 9 x x x x 36.0 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
Ia famille: >. 2G yee ee I pele er 30 12,873 9 354 1,410 15.5 29.7 9.5 29.8 274 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
famille TEE RRE sete ts ae ba ee) à 41 4,107 12 116 578 27.3 30.6 26.1 29.4 29.7 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 17 2373 1 84 374 19.3 30.9 1.9 33.6 34.2 
All other stores — Tous autres magasins . . .. .... 54 x x x > 31.4 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . ............... 288 43,248 150 1,055 6,613 244 30.8 20.9 32.4 34.9 
Hardware stores — Quincailleries . . . ......... 51 7,853 35 194 1,230 14.7 19.9 15.6 21 26.1 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . .. . 25 8,373 5 169 1,288 25.0 34.1 13.5 34.5 374 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
ménagers -............ s- more 21 3,301 10 108 571 25.6 35.6 25.0 39.7 38.4 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d@appareils ménagers .......2 .. 5.2.25. Tops 22 7,665 6 146 959 29.3 34.0 24.0 36.0 36.2 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 27 3,788 7 77 498 20.6 213 9.2 23.4 27.0 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . ... 25 4,652 it 109 694 39.7 44.5 36.7 47.0 47.6 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 117 7,609 76 252 1,366 30.7 37.2 26.7 40.5 41.1 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
autdétalll Men RTE cc ERenes. 707 159,758 243 2,504 14,570 31.8 38.5 24.3 27 38.3 
Pharmacies :.52....1.8% soir = se eae 140 22,331 25 628 3,824 32.3 32.0 25.0 31.4 32.6 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 24 68,107 - 303 2,622 16.1 38.2 - 22 35.8 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . ........ 46 6,704 19 223 1,024 24.5 38.1 16.8 38.1 37.8 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 45 5,802 18 149 795 28.7 37.7 20.0 39.6 43.6 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de tabac FRE: TER 3 anole ee 41 3,587 15 71 265 49.4 60.2 41.7 55.4 57.9 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques ..........- 44 20,485 6 175 1,267 40.4 43.0 26.1 41.8 42.8 
All other stores — Tous autres magasins ........ 367 x x x x 33.2 x x x a x 
L L | ae 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


VU) = 


TABLEAU 7-18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
= 
Number as De T 
Net of di sue : Paid employees 
Number sales working Numb = 
Kind of bus of and pro- Net ef as Employés rémunérés 
fo} it usiness LOA receipts pHeLors —1 | Number alee working |— 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and pros Number 
dé et de last Total locations receipts prietors last Total 
locaux recettes roprié- week of payroll = = = week of payroll 
nettes pp September | for year ue 0 Verse NOMEN September Or year 
actifs = = ie — - 

Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprié- Effectifs, Rémuné- 

dernière ration nettes taires dernière ration 

semaine de | totale de actifs semaine de totale de 

septembre l’année [. septembre l’année 

Wi $000 t $000 
7-18 -4. Halifax, N.S. — 
| =f 
All locations — Total — Tous locaux......... 1,234 379,523 717 7,974 37,172 20.4 35.2 16.0 36.7 39.1 
Food group — Produits alimentaires ........... 378 91,929 299 1,439 6,208 17.5 32.8 16.0 30.5 34.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

WOW ANEMIC H LB a oan ovis ee se una 18 957 - 55 197 23.7 30.9 33.3 37.2 
Fruit ae vegetables stores — Magasins de fruits et 

HÉROS MAN A aly roue MEP à cee à = a = = = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Épice- 

ries, confiseries et magasins d'articles divers. . . . . 126 6,094 116 85 230 133 23.9 12.3 24.3 30.6 
Grocery stores AÉpicerlesh nue 02e à eon 109 6,713 115 91 264 19.6 20.5 20.5 20.0 217 
ponpientiqn stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries . . ........... 92 75,516 42 1,144 5,306 24.2 Sie. 231 33.1 36.9 
Meat markets — Boucheries . .............. 9 859 9 9 34 16.7 223 16.4 18.7 20.4 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 24 x x x x 19.5 x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 30 62,861 10 1,844 8,246 6.3 32.7 3.9 38.2 39.4 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 6 48,893 - 1,456 6,837 50.0 66.4 — 66.5 71.7 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

SOS AVE rSOS ER 0 A ve Moro 3 4,973 - 50 199 257 10.3 — 7.0 6.5 
General stores — Magasins généraux 3 189 3 2 12 0.6 1.5 0.4 x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 18 8,804 7 336 1,202 16.8 2275 15.6 24.9 224 

Automotive group — Automobile ............ 258 112,844 187 2,069 10,291 172 34.7 14.8 34.7 38.7 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

Komobiles neunesr. 1: 542... i ase uen 24 71,198 2 1,008 5,102 1522) 39.1 6.5 352 39.0 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires. 114... 4 Dh... 8 2,482 2 60 395 23.5 35.9 12.5 39.7 42.7 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile . ........ à 5,968 = 128 714 16.7 38.9 - 32.5 39.3 
Service stations — Stations-service ........... 150 27,107 121 635 2,938 175 26.9 15.0 3221 35.8 
SEROMA,” SOA een a ee 20 1,350 20 45 214 12.5 23.7 1247 26.9 29.2 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) : . . ::............. 2 1,289 28 80 400 17.1 31.8 16.2 39.4 46.6 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 22 x x x x 2359 x xe x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
RDS SAC ete) ie elo, & PS We etre elie: fo 169 29,875 51 922 4,063 32.6 47.0 19.9 46.9 48.0 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour hommes et garçons ............ 22 5,762 5 130 780 27.5 46.0 12.5 45.5 47.6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 42 10,266 6 278 1,139 35.0 55.6 10.7 52.6 52.4 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés . .......... 5 497 2 15 56 50.0 62.6 33.3 62.5 67.5 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 

ENTER AN Bitte ws ssc RARE 25 6,008 8 265 1,029 2157 34.2 Lol 41.0 40.4 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

ENE Oa A ER LRU, Les 26 3,507 1 105 540 28.3 42.8 3.8 38.7 46.6 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 9 1,560 3 28 97 391 67.8 259 54.9 54.8 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 40 x x x 51.3 x xX x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement ................ 111 16,293 53 377 1,887 21.6 30.3 16.5 29.1 29.6 
Hardware stores — Quincailleries............ 13 1,701 5 43 230 16.2 15.3 14.3 13.8 15.4 
Furniture stores — Magasins de meubles....... . q/ ve ee a ite 135% Don ciate st BSG 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

RP IS hc cs CAPR es lke en oe 11 1,408 3 31 164 275 37.3 14.3 37.8 38.9 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils ménapers!. . M2... . 42 do ce os 23 7,899 3 134 660 23.7 36.9 125 30.2 29.9 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 11 1,653 3 59 259 212 40.6 8.6 48.4 51.4 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. ..... 1 x x x x 11.1 x x x: x 
All other stores — Tous autres magasins ........ 45 x x x x 24.3 x x x x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
SN Gide RUE PIE EEE 288 65,719 117 1,323 6,474 32.4 39.8 23.6 44.3 44.3 
EE PP OR PL RE 58 12,325 9 443 2,032 34.7 39.6 231 42.4 40.4 
Government liquor stores — Régies des alcools . 11 23,509 - 128 983 16.9 32.3 223 29.4 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 21 4,468 4 155 728 25.9 54.9 8.2 53.1 57.6 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 17 1575 9 31 196 27.4 52.3 15.8 43.1 58.5 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

LCR SR ERA ERP EE 10 1,238 4 33 116 40.0 48.5 17.4 67.3 72.5 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques .......... 16 8,886 3 81 519 30.8 40.8 20.0 42.6 44.5 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 155 x x x x 35.5 x x x x 

= Sconces bee Shan nets 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 448 — 


TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Numbe 7% Il 
r ze oy 
Net Be Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working = 
of and pro- Net a i Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors | + Number sales working 
= a ice a of and pro- N 
Genre de commerce Newbie Ma emis ee nr ibcations RETRE prictors ‘ast 1. a 
locaux ecettes roprié- week of payroll me = = week o payro 
ey a Mikes September | for year ones Ventes Nombre September for year 
tif. = = ra = Na 
Sr Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprie- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes ba derniére ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 
1 I 
5000 | 5000 | 
7-18-5. Hamilton, Ont. 
All locations — Total — Tous locaux . . . ...... 3,104 781,339 2,316 15,707 82,947 5.8 6.5 5.8 6.8 6.8 
Food group — Produits alimentaires . .......... 775 210,134 619 3,119 17,539 6.4 6.7 6.3 6.6 7.0 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie nt ie teh ce cet een n= 49 2,146 10 114 386 6.3 5.4 5.0 6.1 6. 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
Tegumes) ste ie tr eee ene fag nek 69 4,734 67 77 198 16.7 10.6 14.4 9.5 6. 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 199 11,373 220 146 404 5.8 7.2 5.9 ea 8. 
Grocery stores — Épiceries . .............. 200 22,183 135 311 1,230 6.6 6.4 5.4 6.7 7: 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . ......... 145 156,026 87 2,157 13,882 5.8 6.7 6.0 6.3 6. 
Meat markets — Boucheries . . ............. 58 ,845 67 138 631 7.2 6.9 8.1 7.5 qe 
All other stores — Tous autres magasins ........ 55 x x x x Sal! xs x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 117 141,921 75 4,235 21,401 4.0 7.4 3.9 8.7 9.2 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 15 111,400 - 3,398 18,303 8.8 8.9 - 10.6 11.0 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses .......- PORC cou Poa 14 13,189 2 234 962 25 4.6 1.8 3.7 3.6 
General stores — Magasins généraux . . ........ 11 830 11 14 47 | 0.7 iA 0.8 0.7 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 77 16,501 62 589 2,088 6.6 6.6 7.4 6.7 6.3 
Automotive group — Automobile ............ 725 218,091 594 3,768 20,382 5.6 6.1 55 6.2 5.9 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
fomobiles OUVERT erence ernest 41 115,129 11 1,364 6,869 SEE) 5.8 Buk Che 4. 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires... 92 ste etes sie 18 3,240 8 73 446 4.9 4.4 4.1 4.2 4. 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . . . ...... 10 11,012 1 255 1,503 Sa 6.5 2.6 6.1 6. 
Service stations — Stations-service . . . . . . . . . .. 371 60,050 336 1175 5,684 SES) 5.9 53 6.1 5: 
Cara te ac crak: ee sers 97 7,036 93 220 1,339 6.6 14 6.3 7.6 UE 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
ROleries (débosselage) «clots sa ota tne) - 71 7,292 65 343 2,398 5.7 8.2 5.4 8.5 8. 
All other stores — Tous autres magasins........ 117 x x x x 72 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
Cessoires «steer ete ale cel here «eo lolo letetete re ea 426 45,982 289 1,363 6,285 5.9 5.7 6.3 6.3 52 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons . . . ......... 77 10,247 43 240 1,398 5.6 4.9 5.8 S.1 4.8 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........- 94 14,586 65 442 1,833 s7 7.0 6.2 7.2 7.2 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . . ........ 10 318 10 7 3.5 1.6 4.1 1.3 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
ET famille RE ie name 38 5,471 27 249 936 4.7 4.1 5.0 6.7 5.4 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
a famille PP ko es oe Re eer oe as 71 7,005 29 186 1,045 ST 6.4 5.0 6.7 6.6 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 46 4,167 38 114 521 8.1 9.0 8.4 9.0 9:2 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 90 x x x x 123. x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . ............... 387 54,070 285 1,247 6,999 5.6 6.4 5.4 6.9 6. 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . .. . .... 58 7,963 45 196 907 4.8 5.6 4.7 5.8 5. 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . .. 38 7,779 19 160 1,100 4.4 4.3 4.2 4.4 4. 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
ménagers {MS 4 en eno 33 6,670 20 137 684 6.6 9.1 5: 8.6 7.4 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . ............... oe 20 7,583 4 153 858 4.2 2 1.8 6.4 6: 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 49 10,197 27 205 1,298 6.4 10.2 4.6 10.9 1e 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . .. 22 4,964 10 150 895 6.7 8.4 5.3 11.2 10. 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 167 8,906 160 246 1,250 6.0 6.3 6.5 6.2 5. 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détail Sic) Gre eo ie oe Me asco alle Mere ee wre 674 111,139 454 1,975 10,339 5.9 6.0 6.0 6.1 5. 
Pharmacies|save ae = 2 ne ke a eee 89 20,029 35 575 3,142 5.9. 6.3 6.1 6.4 6. 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 17 28,271 ~ 180 1,382 3.8 6.3 - 5.9 a 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . .......... 48 6,482 29 210 1,090 4.9 6.3 4.5 6.4 6. 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 45 5,423 31 115 583 5.0 7.0 4.2 6.2 72 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de tabac CE. Ru eC co 42 4,075 34 68 186 SES) 5.8 $3. 6.2 5: 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... 13 2,868 8 25 126 5.9 $1 5.4 5.4 4. 
All other stores — Tous autres magasins ........ 420 x x x x 6.5 x | x x x 
bee ele 1 le ie an 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number er 2 LP 
Net of Employes remancres Paid employees 
Number sales working Naniby = 
Kind of busi ad ane pro Net TE Employés rémunérés 
o i usiness Loos receipts Roses I a Number sales 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and PASS Number 
ar Re de last Total locations receipts prietors last Total 
locaux recettes roprié- week of payroll oa = a week of payroll 
nettes Proprie September | for year Houibe Nentes alombre September for year 
actifs = = 24 = = 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprie- Effectifs, Rémuné- 
derniére ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 
T 5000 | Tt $000 
7-18-6. Kitchener, Ont. 
= + 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 1,351 397,732 849 8,414 39,967 2.5 3.3 2.1 3.7 83 
Food group — Produits alimentaires . .......... 252 79,515 166 1,882 6,435 2.1 25 1.7 4.0 2.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
DOMID BOTS M ire MR lacune Tes 0 à 11 618 1 24 82 14 5 0.5 1.3 1.3 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
ESCORT ROIS ASE baste hy eons 2 x x x x 0.5 x x re x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 68 3,916 72 58 181 2.0 2.5 1.9 3.1 3.8 
Grocery stores — Epiceries LOST RS es MORO 77 8,603 38 140 568 2.6 25 1:5 3.0 3.3 
pee imation stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. SL 62,337 23 1,567 S251 2.0 21 1.6 4.6 2.6 
Meat markets — Boucheries . .............. 14 1,298 13 22 88 1.7 1.1 1.6 1.2 1.0 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 29 x xX x x 2.7 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 52 101,714 23 2,346 10,453 1.8 53 12 4.8 4.5 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 11 77,304 _— 1,566 7,396 6.5 6.2 = 4.9 4.4 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses ....... orci ore 0 o-o- caer 11 7,352 - 197 796 2.0 2.5 = aul 3.0 
General stores — Magasins généraux . . rem le «le 5 x x x x 0.5 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 25 x x x x Za x x x x 
Automotive group — Automobile ............ 375 118,677 293 1,944 11,200 2.9 3.3 2.7 32 33 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
LOMODIHESNEUVES ee so sete, se in oy os 32 70,153 3 827 5,101 2.6 3.5. 0.8 Cee) 3.5 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
malatoursetacéessoires |. M5. te ees « .: 14 2,336 8 51 369 3.8 32 4.1 2.9 3.3 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . ........ 4 5,866 = 158 681 23 3.5 - 3.8 3.0 
Service stations — Stations-service ........... 186 29,369 168 547 2,750 2.8 2.9 21 2.8 2.9 
RSALADCS ere Peta fee cud oh SRE TE ES 37 2,769 30 93 578 2.5 2.9 2.0 2 3.4 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
folenes (débosselage) = M. 5 ei NU ees 47 2,376 44 97 695 3.8 21 3.6 2.4 OS 
All other stores — Tous autres magasins........ 55 x 40 x x 3.4 x 53 x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
SR re 20 nn Seo lo TRE ARE 183 25,046 92 786 3,702 2.6 3.1 2.0 oof 3.5 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- e 
ments pour hommes et garçons ............ 39 5,433 17 140 815 2.8 2.6 2.3 3.0 2.8 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 42 5,818 25 219 740 2.5 2.8 24 3.6 2.9 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . .......... 9 854 5) 22 86 3.1 4.2 2.0 4.0 4.1 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
TENTED 8 0 eo Bei eames EE ce er 15 5,656 5 193 916 1.8 4.3 0.9 52 5.3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Re relaie Mae eue agi. Beis. à ous 39 3,244 14 92 507 3.1 3.0 24 3.3 3.2 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 11 1,707 6 50 300 19 3.7 153 4.0 533 
All other stores — Tous autres magasins ........ 28 x x x x 2-3 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement ................ 174 24,045 105 559 3,420 225 2 Sal 3.2 
Hardware stores — Quincailleries............ 16 1,944 7 49 268 13 1.4 0.7 14 1.6 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 27 6,483 17 130 981 ont 3.6 3.8 3.6 4.1 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
ces à sa de seers 11 3,357 4 67 400 22 4.6 11 4.2 43 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
AB DARCHSNICHASCLS een - me de Mere cie à 7 2,060 2 42 200 Ls 14 0.9 1.8 1.3 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 26 3,466 18 72 426 3.4 ahs) 8:1 3.8 3.8 
Floor coverings stores — Revêtement de sol . . . ... 11 1,920 6 52 345 3.4 3.3 3.2 3.9 4.2 
All other stores — Tous autres magasins........ 16 x x x x rai x x x x 
Oth tail sto: oup — Autres magasins de vente 
acc ate + é sé ee Tee 315 48,732 170 897 4,755 2.8 2.7 23 2.8 2,7 
COTES SE RM DE COR PET RE 41 6,865 10 191 1,119 251 2.1 1.7 2.1 222 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 9 12,344 = 87 621 2.0 2.7 = 2.8 2.5 
D y stores — Bijouterie... . .  . . . . . 35 3/344 19 112 567 3.6 33 29 3.4 3.5 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 25 1,943 15 62 239 2.8 2.5 2.1 34 2.9 
Tob: ti d stands — Magasins et kiosques 
Mee eee ir ee ses 16 1,591 8 35 139 22 22 13 32 3.7 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... i x > x : nO À : x * 
All other stores — Tous autres magasins ........ x D 
LR 08 | all 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number AE Te ] 
Net of UE" ES Paid employees 

Number sales working # : 

of and pro- Net seme Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Nutnber sales working 
rm am 2 = of and pro- N 

Genre de commerce Nomis as ne Namie ee iScations cts prietors ‘ast a tal 

locaux ecettes roprié- week of payroll Ez = ie week 0 payro 
oe Fes vies September | for year Nombre eae dem September for year 
tif. = = 46 = EN 
a Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprie- Effectifs, Rémuné- 

dernière ration nettes bars dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 

} + 
5000 5000 | ; 
7-18-7. London, Ont. 
= — = 
All locations — Total — Tous locaux ......... 1,789 478,163 1,228 9,756 51,306 3.4 4.0 3.1 4.2 | 4.2 
Food group — Produits alimentaires . .......... 397 121,591 310 1,854 10,251 3.3 39 3.1 3.9 4.1 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

DOUANECTIE a ectccn, oie ime meee le à «0 eRe ree wire 26 1,195 2 52 159 oe 3.0 1.0 2.8 2.6 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

léSUMES = re autres ele cote 29 3,253 34 74 325 7.0 TES 73 Jai 9.9) 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 100 5,138 106 65 156 2.9 33 2.9 3%) 333 
Grocery stores — Epiceties: i... = «i. ne 104 13,619 90 202 782 35 3.9 3.6 4.4 4.6 
Combinatigon stores (grocery stores with fresh 

meat) — Epiceries-boucheries............-. DE 90,373 28 1,264 8,076 2.8 39 1.9 3.7 4.0 
Meat markets — Boucheries . . . . . . ......... 29 4,413 20 83 355 3.6 3.9 2.4 4.5 4.0 
All other stores — Tous autres magasins........ 38 x x x x 3.6 * x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 92 87,849 69 2,336 11,254 3.2 4.6 3.5 4.8 4.8 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 8 65,476 = 1,645 8,469 4.7 5.2 = 5.1 5.1 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

Gises AIVET SOS bn cis nce ete eus lets aucke le ere 13 9,826 = 290 1,215 2.4 3.4 — 4.6 4.6 
General stores — Magasins généraux .......... 6 609 5 9 45 0.6 0.5 0.5 0.5 0.6 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ... . 65 11,935 64 392 1,523 5.6 4.8 ae 4.5 4.6 

Automotive group — Automobile ............ 452 132,736 342 2,432 13,283 3.5 3.7 3.2 4.0 3.9 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

FOMODIES NEUVES EU Ale nee te Pd ese aire 36 75.372 7 1,030 5,644 2.9 3.8 2.0 4.2 3.9 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . . .. ... . . .. eee ee 11 1,969 6 46 308 3.0 22 3.0 2.6 2.8 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile . . ....... 5 6,554 - 145 837 2,9 3.9 — 3.5 Sul 
Service stations — Stations-service ........... 248 38,567 196 849 4,263 34. 3.8 351 4.4 4.5 
Garages# te ott tee ule, cu CT M ee « 51 3,131 45 100 579 3.5 3.3 3.0 325 3.4 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tolerios (déDOsSelagC) D. ER - «ne sateen ere 49 2,742 51 128 792 3.9 3.1 4.2 3.2 2.9 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 52 x x x x 3.2 x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CA te OL DOS A CPP CE GhebeNers obs 204 32,229 86 990 4,853 2.8 4.0 129 4.6 4.5 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 

ments pour hommes et garçons . ........... 33 8,490 9 288 1,504 2.4 4.0 122 6.1 LÉ 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 42 8,080 18 232 1,017 2.5 3.9 1.7 3.8 4.0 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés . .......... 5 488 2 17 65 17 2.4 0.8 3.1 3.1 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 

la famille to Sects cs phe Mite cee OMe eee he 19 4,522 9 137 643 23 3.4 Ty, 3 3.7 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

PAPAS |< eus ee een M oy vuole Moto else 37 5221 8 162 844 3.0 4.8 1.4 5.8 bye! 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 17 2,783 3 67 405 3.0 6.0 0.7 Ss 72 
All other stores — Tous autres magasins ........ $1 x x x x 4.1 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement ................ 234 29,465 168 694 3,900 3.4 3.5 3.2 3.8 
Hardware stores — Quincailleries . . . ......... 29 3,101 28 65 342 2.4 2.2 2.9 1.9 2.1 
Furniture stores — Magasins de meubles . . ...... 21 4,316 6 100 555 2.4 2.4 1.3 2.8 25 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

MAGN APIS See c= nee Chae is ed OMe ue 24 3,786 14 76 410 4.8 5.2 3.8 4.8 44 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'APHATGILS MÉMAGETS . à à « de Mae oe 8 3,452 1 71 402 1:7 2.4 0.5 3.0 25 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 33 6,010 22 127 796 4.3 6.0 37 6.8 7.0 
Floor coverings stores — Revêtement de sol...... 18 3,211 13 92 489 55 5.5 6.8 6.9 5.9 
All other stores — Tous autres magasins . . .. . . .. 101 x x x x 3.6 x x x x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
AU ACTA ee MR ee à eine 1e die ous ele es eus te da 410 74,291 253 1,450 7,762 3.6 4.0 3.4 4.4 4.3 
Pharmacies 5 een. = -eusa Ohsicrnonsa oiheein me > 56 11,853 20 331 1,913 352 34 3.5 34 Si 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 10 16,067 - 119 890 2.2 3.6 ~ 39 3.6 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . ........ 35 5,280 19 179 855 3.6 5.1 2.9 5.5 53 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 33 3,266 19 97 427 37 4.2 2.6 5.2 5.1 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

do tdvac PRE Re ie tt ee eee rere ae 19 1,747 12 32 112 25 2.5 1.9 2.9 3.0 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

es mobiles et de remorques . ......... 11 4,512 2 43 272 5.0 8.1 13 9.3 9.0 
All other stores — Tous autres magasins........ 246 x x x x 3.8 x x mS x 

He ee A ee à | L Se Bo 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number He Ce (EE 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Nino = 
Kind of bud ; of and pro- Net be cE Employés rémunérés 
° L usiness Se NS: DE Number else working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and bios Number 
4 en ae last Total locations receipts prietors last. Total 
locaux recettes roprié- week of payroll a i ez week of payroll 
nettes Dates September for year rae Ventre home September for year 
actifs = — iy = a 

Effectifs, Rémuné- locaux recettes proprie- Effectifs, Rémuné- 

derniére ration nettes taires derniére ration 

semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 

septembre l’année septembre l’année 

=i 
5000 | 5000 | 
7-18-8. Montréal, Qué. 
(re | T qi Te 
All locations — Total — Tous locaux......... 18,220 3,862,503 13,611 79,138 387,963 37.8 48.6 34.6 51.4 53.7 
Food group — Produits alimentaires ........... 5,410 1,190,366 4,558 16,481 86,954 36.6 49.7 34.6 50.8 55.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

Poulanserio: nwa ets wie snarl tien 392 21,529 193 802 2,754 52.0 65.9 53.6 64.8 66.4 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

STORE ve ae she Pn cu eae cts Bas ats 185 13,522 201 165 540 46.7 54.3 47.5 52.2 54.9 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ties, confiseries et magasins d'articles divers. . . . . 1,157 44,856 1,179 316 790 33.1 41.4 33.4 42.0 41.7 
Grocery stores — Épiceries ............... 1,383 133,201 1,223 1,520 6,589 30.4 37.0 28.0 42.2 48.6 
Combinati: n stores (grocery stores with fresh 

meat) — Epiceries-boucheries............. 1,604 901,300 1,231 12,286 69,773 40.1 52.6 38.7 51.6 56.4 
Meat markets — Boucheries . . . .. D pb: 322 51,493 289 815 4,166 33.8 44.1 32.4 46.0 49.3 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 367 24,461 242 577 2,336 55.7 61.1 54.8 60.3 64.5 

General merchandise group — Marchandises en général 440 528,405 177 15,147 74,244 23.6 52.3 16.1 53.2 58.5 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 44 419,904 = 12,010 61,343 51.8 72.9 - 66.7 SN 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

HAS ESPRIT EE 73 50,344 18 885 4,130 23.6 32.8 13.4 34.3 36.4 
General stores — Magasins généraux . . En ROEN at 18 1,161 17 21 65 aa 1.0 2.4 1.1 0.9 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 305 56,994 142 2,231 8,704 48.7 35.5 54.6 37.3 36.0 

Automotive group — Automobile ............ 3,321 986,497 2,748 17,208 93,990 30.0 43.3 28.4 44.2 47.6 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

ÉOMODIES NEUVES ER MR Re eue ols oe 261 580,205 46 7,553 43,204 28.5 45.0 20.1 42.7 46.3 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires’ 6 a. oo 2 bin: à = 135 21,603 83 536 2,992 35.4 35.0 32.9 38.9 39.2 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l'automobile . ........ 40 19,329 7 524 3,260 27.8 35.6 10.8 38.1 41.5 
Service stations — Stations-service ........... 1,699 276,308 1,593 5,327 26,600 30.5 43.3 30.0 48.0 52.0 
SORTE ER OR PE 396 29,198 353 1,127 6,060 21.3 32.3 19.4 37.4 41.3 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

toleries (débosselage) . . . ... .... : 1. . . 369 17,871 366 797 4,486 33.6 44.1 32.6 47.6 51.0 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 421 x x vi ox 38.0 ue x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
LONG LS NOR Ar cae Re IS Ge oad 3,421 348,368 2,028 9,966 46,013 43.9 50.5 37.2 52.5 54.6 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 

ments pour hommes et garcons............ 466 70,252 223 1,730 10,434 43.9 54.4 33.6 59.8 61.1 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 743 87,778 338 2,734 11,009 50.0 57.9 37.4 60.9 60.8 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés ........... 148 11,785 134 358 1,416 37.6 48.0 39.4 51.6 54.8 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 

“ECT AOS RUE ERREURS 299 51,882 185 1,389 6,285 31.1 33.5 27.5 32.0 34.3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

RTS Ne SRE DER CS ER 627 58,075 255 1,726 8,015 51.9 54.3 45.6 57.1 58.7 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 313 20,923 264 464 1,867 Zieh 48.4 25.2 44.8 48.5 
All other stores — Tous autres magasins........ 825 47,667 629 1,565 6,980 53.3 59.4 50.0 62.2 65.9 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement ................ 1,855 278,110 1,245 6,630 34,396 39.3 47.1 35.8 50.7 51.3 
Hardware stores — Quincailleries............ 387 72,456 283 2,194 10,324 43.2 52.1 42.7 58.1 SWAY! 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 227 52,725 119 969 5,222 38.2 43.9 37.3 44.2 45.0 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 

MÉDOC ARR ne Dr ee Re 80 12,631 42 304 1,813 32.7 47.4 25.3 46.5 51.6 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d’appareils ménagers . ......... es MO er 136 51,402 57 809 4,768 26.9 37.4 19.6 36.5 37.5 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- a 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 174 15,652 132 283 1,460 37.3 43.6 33.8 42.6 45.9 
Floor coverings stores — Revêtement de sol...... 111 21,272 71 430 2,675 50.5 62.3 43.8 63.4 63.9 
All other stores — Tous autres magasins........ 740 51,966 541 1,641 8,127 41.2 53.4 36.4 56.9 58.4 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
TEE AGING AREA ER EEE 3,773 530,754 2,855 13,706 52,365 47.5 54.1 44.7 62.2 57.7 
LOUE OR RE ee 633 132,667 569 6,493 16,563 54.4 58.9 53.3 70.6 57.6 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 96 118,464 - 601 5,451 40.5 51.8 — 50.2 49.9 
Jewellery stores — Bijouteries . . ............ 350 34,683 257 1,024 4,980 40.6 57.7 36.0 62.6 65.3 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 228 28,917 174 626 2,954 35.2 43.7 32.7 47.3 50.8 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

RE RÉ Ao oe nn dite oe, 403 41,193 338 544 1,877 48.0 53.2 45.7 48.1 50.1 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques . ......... 37 15,536 12 126 819 33.6 41.1 28.6 42.1 43.3 
All other stores — Tous autres magasins . ....... (a 2,026 x x x x 49.6 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number Pa ee 
Net of Employés rémunéres | Paid employees 
Number sales working Number ee ert 
of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors | Number sales 
x. ier oy = of and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number : : 4 Number 

de et de last Total ROSE ne Oe: last , Total 

locaux recettes proprié- week of payroll week o payroll 

nettes taires September for year ea Ne FOUR September for year 

actifs - - toe = + 

Effectifs, Rémuné- IGN Gé es PE Effectifs, Rémuné- 

dernière ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 

septembre l’année septembre l’année 

= + | Al 
$7000 $000 
7-18 -9. Oshawa, Ont. 
in | 
All locations — Total — Tous locaux......... 658 212,151 455 3,941 22,306 12 1.8 ibs Lay) 1.8 
Food group — Produits alimentaires . .......... 131 50,403 92 684 4,223 1.1 1.6 0.9 1.4 1.7 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

PDOUIANRETIC re ae ie A tn Moree ae 7 286 - 16 53 0:9) 0.7 - 0.9 0.9 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

légumes Fes MOR eM ode) OE eae sates 4 466 5 8 31 1.0 1.0 Lat 1.0 0.9 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 28 1,132 29 17 36 0.8 0.7 0.8 0.9 0.8 
Grocery stores — Epiceries . . . . . . . . .... . +... 39 5,905 29 81 318 13 127 1.2 1.8 19 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries . . . .......... 25 40,138 8 507 3,533 1.0 27 0.5 1.5 1.8 
Meat markets — Boucheries . . . . . .. ........ 8 691 9 14 40 1.0 0.6 1.1 0.8 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 20 x x x x 159 x x z x 

General merchandise group — Marchandises en général 32 48,890 17 1,322 6,973 1.1 2.6 0.9 27 3.0 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 4 36,427 - 956 5,626 2.4 2.9 — 3.0 3.4 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

GIS6S GIVOISES oi Tear ae: tees et as gets 4 x = x x 0.7 x - x x 
General stores — Magasins généraux ..........- 3 x x x x 0.3 x x x 52 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 21 6,386 14 250 900 1.8 2.6 197 2.9 29 

Automotive group — Automobile ............ 184 59,504 149 948 5,542 1.4 27 1.4 15 1.6 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

fomobiles:ncuvestae ernie eee cl eee: cite 12 36,756 1 417 2,663 1.0 159 0.3 17 1.8 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . . . . . ........... 4 573 1 15 95 it 0.8 0.5 0.9 0.8 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile......... 3 x x X x £7 x * x x 
Service stations — Stations-service . . ......... 95 14,287 90 264 1,368 1.4 1.4 1.4 1.4 1.4 
Garage Sint sd eee RU er Ce CS 21 1,390 22 58 347 1.4 15 NES) 2.0 2.0 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tGleTies (debosselace) a RS RCE TC 16 1,002 13 50 311 453 ial 1.1 1.2 dibs 
All other stores — Tous autres magasins........ 33 x x x x 2.0 x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
COSMBOLIOS Teale delete sise SP s lala le delete teste 85 11,029 47 267 1,450 1.2 1.4 1.0 1.2 1.4 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 

ments pour hommes et garçons . ........... 17 3,138 6 63 455 12 1.5 0.8 is 1.6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 18 2,564 11 70 270 1.1 1.2 tt lei TA 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés ........... 6 456 2 12 59 2.1 2.3 0.8 2.2 2.8 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 

SEE OMR NORD RATS) CHER 7 555 6 15 52 0.9 0.4 1.1 0.4 0.3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

EG EU CERN sect Mc ES EE 16 1,830 10 46 272 1.3 1.7 197 1.6 17 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce . . 8 529 6 11 47 1.4 1.1 133 0.9 0.8 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 13 x x x x 1.1 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement ................ 95 13,920 66 232 1,382 1.4 17 1.3 1.3 1.3 
Hardware stores — Quincailleries . . .......... 13 x x x x der x x x x 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 18 2,088 9 45 236 2:1 12 2.0 1.2 1.0 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

INCNORCES ES Ce D cube nee ve 4 654 2 18 124 0.8 0.9 0.5 d'A 13 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils ménagers Le A Se ae ee nde 1 x - x x 0.2 x — x % 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 11 1,392 10 27 165 1.4 1.4 1.7 1.4 he 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... 8 1,463 3 32 217 2.4 2.5 1.6 2.4 2.6 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 40 x 36 69 393 1.4 x 1S 47 19 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
autdotul 70 OR RO TE du a coer 131 28,403 84 488 2,732 1.2 1.5 a3 1.5 1.5 
Pharmacies errant eu EM cu à 26 5,703 12 186 1,070 17 1.8 21 2.1 2.1 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 5) 6,928 - 44 321 0.7 15 - 1.4 1.3 
Jewellery stores — Bijouteries . . ............ 13 1,465 4 55 289 1.3 14 0.6 1.7 1.8 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 10 1,241 8 17 97 Lt 1.6 fle, 0.9 1.2 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

de tabac ee tee Hp eran oP he 10 AT 6 17 76 1.3 di 0.9 15 2.0 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- x 

bitations mobiles et de remorques .......... 2 x x x x 0.9 x te x p< 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 67 x x x x 1.0 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Paid employees 


Metropolitan area as a percentage of province 


Région métropolitaine en pourcentage de la province 


Number ey) bed 
Net of Employés remunérés Paid employees 
Number sales working Not - 
; ; of and pro- Net ae er Employés rémunérés 
Kind St Leon Recents BHSroES Number alee working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and leis Number 

de A 6 last Total locations receipts prietors last Total 

locaux recettes roprié- week of payroll = = = week of payroll 

nettes Hate September for year dou vo Bonere September for year 

actifs = - ss = = 

Effectifs, | Rémuné- locaux recettes PE Te Effectifs, Rémuné- 

derniére ration nettes taires derniére ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 

septembre l’année septembre l’année 

$000 $7000 | 
7-18-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
] 
All locations — Total — Tous locaux......... 3,146 962,176 2,167 19,087 100,571 5.9 8.0 54 8.3 8.2 
Food group — Produits alimentaires ........... 838 265,605 720 4,069 19,503 7.0 8.5 73 8.6 7.8 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

BOWAN PECTIC RAR Renee tome Meenas are 22 1,668 5 74 279 2.8 4.2 2.5 4.0 4.6 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

HORUNIES Ace MINN do RER EE cal ch atten Parlin orca 35 5,509 34 88 529 8.5 12.3 115) 10.8 16.1 
Grocery, confectionery and sundries stores — Épice- 

ties, confiseries et magasins d'articles divers. . . . . 237 12,667 255 109 271 6.9 8.1 6.9 5.8 Si7 
Grocery stores — Épiceries ............... 255 31,277 236 322 1,329 8.5 9.1 9.5 7.0 7.1 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries ............. 182 196,462 110 3,133 15875 73 8.4 7.6 9.2 7.6 
Meat markets — Boucheries . . ............. 54 12,776 42 222 1,188 6.7 1473 $.1 12.1 13.5 
All other stores — Tous autres magasins........ 53 x x x x 5.0 x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 97 173,418 26 4471 21,481 33 9.1 1.3 9.1 9.2 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 20 126,542 == 3,249 16,520 11.8 10.1 — 10.2 9.9 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

GISCSIGIVORSOS M Ne ete ro een one 29 27,846 3 536 2,430 52 9.6 21] 8.4 9.2 
General stores — Magasins généraux .......... 11 818 11 14 40 1.1 0.7 dd 0.8 0.6 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 37 18,211 12 672 2,490 32 4:3 14 wet 7.6 

Automotive group — Automobile ............ 758 243,859 609 4,371 26,649 5.9 6.8 5.6 74 eh 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

ROMOOHES MCUVES LE ter aha euclaMac on ance 51 135,092 9 1,758 12,230 4.1 6.8 2.5 7.1 8.4 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et'aCCessoires 25... 0 0e ws 15 4,526 8 99 693 4.1 6.2 4.1 5.6 6.2 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile . ........ 9 11,264 2 244 1,244 5.1 6.7 5.3 5.8 5.6 
Service stations — Stations-service ........... 409 68,924 348 1,355 6,811 6.1 6.8 535 7.0 7.1 
CNRS EAN ST RES LU TEE 99 8,284 90 319 1,796 6.8 8.8 6.1 Las, 10.6 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

ROlerics (debosselape): «i. .05 2 fee cr ss Lee. à 84 6,059 81 298 1,907 6.8 6.8 6.7 74 7.0 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 91 x x x x 5.6 x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
RESSOIECS M oS cP ok en o> route alentone 428 63,622 196 1,813 8,932 6.0 79 43 84 8.4 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour hommes et garçons ............ 102 19,906 35 497 2,813 74 9.4 4.7 10.6 9.7 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 87 16,589 33 473 1,964 52 8.0 32 7.8 71 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés . .......... 12 1,680 5 52 241 4.2 8.3 2.0 oS 11.5 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 

TAC Mp WMT Ss) cl hy ahh! of RP Neri: à 33 7,492 14 215 1,070 4.1 5.6 2.6 5.8 6.2 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

D ENS CARS RER RE 69 7,542 15 211 1,079 5.6 6.9 2.6 7.6 6.8 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 37 2,233 26 76 299 6.5 4.8 5.8 6.0 5.3 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 88 x x x x 72 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement ................ 327 67,188 202 1,600 9,245 4.7 8.0 3.9 8.8 8.7 
Hardware stores — Quincailleries............ 53 13,776 35 390 1,830 44 9.8 31 11.5 ines 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 37 18,964 12 368 2,522 4.2 10.5 237 10.1 10.6 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

“OEE OO Silo. PROPRES eee ee Sane 18 2,940 9 76 452 3.6 4.0 2.4 4.8 4.9 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

DMapparcis ménagers 20... ee 20 7,604 6 158 1,017 4.2 52 2.7 6.6 | 6.4 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . .. 39 7,819 24 147 858 5.1 7.8 4.1 7.8 7.6 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... .. . 24 5,236 12 123 773 ra 8.9 6.3 9.2 94 
All other stores — Tous autres magasins........ 136 10,844 104 338 1,786 4.9 7.6 4.2 8.5 8.5 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
LICE ERA a as ot ah ete wr alin PEER 698 148,481 414 2,763 14,759 6.2 8.1 5.5 8.5 8.3 
ROC D SORT Geter a) ost er apa we 102 24,751 46 748 3,966 6.8 ce 8.0 84 Ugh 
Government liquor stores — Régies des alcools ... . 20 36,952 - 224 1,691 44 8.2 - 73 6.9 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 58 8,228 43 244 1,195 5.9 8.0 6.6 129 7.4 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 48 7,842 31 165 765 5.4 10.2 4.2 8.9 9.2 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

TEEN EEE RE eee ws 71 7,243 63 114 413 93 10.2 9.9 10.3 11.1 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques . ......... 10 3,840 3 30 200 4.5 6.9 2.0 6.5 6.6 

All other stores — Tous autres magasins . ....... 389 x x x x 6.0 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees | Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number Employés rémunérés 
Net of Paid employees 
Number sales working = 
of and pro- Net Nuniber Employés rémunérés 
Kind he docaons 1e pe L | Niniber Ds working 
Number of and Pros Number 
Genre de commerce sainbre aor ne ot Her location? receipts prietors ot Total 
locaux recettes roprié- week of payroll = ra: = week of payroll 
nettes oe September | for year HEURE Vins Fonte September for year 
actifs = = a6 a a 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprie- Effectifs, Rémuné- 
derniére ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs . | semaine de totale de 
septembre l'année septembre l’année 
=e | i = 
$000 $7000 
7-18-11. Québec, Qué. 
All locations — Total — Tous locaux ......... 3,288 778,555 2,459 16,855 79,874 6.8 9.8 6.3 11.0 11.0 
Food group — Produits alimentaires ...........- 920 218,082 818 3,044 14,606 6.2 9.1 6.2 9.4 9.3 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
oulangerioterace ec eee me eee 25 1,145 6 48 151 622 3S Day, 39 3.6 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
lesumes "easel Poe On ER PERTE AE 8 332 9 2 x 2.0 153 2.1 0.6 x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Épice- 
ties, confiseries et magasins d'articles divers... .. 138 5,217 139 52 166 4.0 4.8 3.9 6.9 8.8 
Grocery stores) Epiceries? PRET 328 28,898 329 305 LIL 12 8.0 7.5 8.5 8.3 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 308 169,209 251 2335 11,802 Yell 99 Ed 9.8 9.5 
Meat markets — Boucheries . .........,..., 65 10,439 61 202 ,041 6.8 8.9 6.8 11.4 12.3 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .... 48 x x x x Bre x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 57 103,162 10 4,188 15,772 3.1 10.2 0.9 14.7 12.4 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 16 84,839 - 3,559 13,325 18.8 14.7 ~ 19.8 15.9 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises:diverses’ PRES PRE SE lennon 8 5,315 1 93 379 2.6 35 0.7 3.6 3.3 
General stores — Magasins généraux .......... 4 982 2 20 76 0.5 0.8 0.3 12 1.0 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 29 12,024 7 516 1,990 4.6 7.5 2 8.6 8.2 
Automotive group — Automobile ............ 711 212,181 579 3,804 20,828 6.4 9.3 6.0 9.8 10.5 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobilesneuves te COM ee 46 125,369 8 1,699 9,309 5.0 9.7 3.5 9.6 10.0 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
millateurs'etiaccessoires: TER ER on 25 6,030 19 128 748 6.6 9.8 x À 9.3 9.8 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . . ....... 8 10,121 - 191 1,642 5.6 18.6 - 13.9 20.9 
Service stations — Stations-service ..........-. 350 50,245 309 1,015 4,835 6.3 79 5.8 9.1 9.4 
Garages AR as ants AU Sess le DR axe 118 7,766 117 320 1,619 6.4 8.6 6.4 10.6 11.0 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | 
ioleries (débosselage) |: ER MR ME. ig 3,489 76 157 888 722 8.6 6.8 9.4 10.1 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 85 x x x x 7.7 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
(Weare. 0) CREME, Oak) ORC. CUETO NLD ue cP 507 77,950 289 2,166 10,204 6.5 11.3 53 11.4 12.1 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons ............ qi 13,322 36 256 1,710 733 10.3 5.4 8.9 10.0 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 104 23,138 51 680 3,207 7.0 1929 5.6 15.1 177 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . .......... 24 2,610 15 85 376 6.1 10.6 44 122 14.5 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
iifamille ate. CORRE TT EN. 56 16,900 28 491 2,079 5.8 10.9 4.2 11.3 11.3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
lafamilte® PER MR EEE ee 81 9,943 30 272 1,309 6.7 9.3 5.4 9.0 9.6 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce . . 44 2,754 37 78 335 32 64 3.5 7.5 8.7 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 121 x x x x 7.8 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement ................ 340 54,670 229 1,332 7,382 7.2 9.3 6.6 10.2 11.0 
Hardware stores — Quincailleries . . .......... 73 12,553 50 364 1,781 8.2 9.0 7.6 9.6 10.0 
Furniture stores — Magasins de meubles . . ...... 29 9,649 11 207 1,179 4.9 8.0 3.4 9.4 10.2 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MITER 6 Ga 6 TE A EN 15 1,630 10 58 309 6.1 6.1 6.0 8.9 8.8 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . . . ............... 39 16,751 19 298 1,739 TE) 12.2 6.5 13.4 13.7 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 27 2,919 21 59 298 5.8 8.1 5.4 8.9 9.4 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. ..... 14 3,328 5 76 645 6.4 9.7 3:1 11.2 15.4 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 143 x x x x 8.0 x x ne x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
QU'dEtal AR Reis PEER. CR SRE 753 112,588 534 2,321 11,080 9.5 11.5 8.4 10.5 12.2 
Pharmacies Wir NE (2 - -p- FE Sere ES TER 110 22,545 105 714 3,249 9 10.0 9.8 7.8 11.3 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 25 26,332 - 154 1,366 10.5 115 - 12.9 125 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . LS 6.5 Te 6,173 52 156 737 8.4 10.3 ‘Let 9.5 9.7 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 36 5,737 23 118 555 5.6 8.7 4.3 8.9 9.5 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques j 
detabac mia. nr VEN ANNE EME 169 16,481 149 269 886 20.1 713 20.1 23.8 23.6 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... 11 4,427 2 33 214 10.0 11.7 4.8 11.0 11.3 
AL other stores — Tous autres magasins . . . ..... 330 x | x x x 8.1 x x x x 
ae | ae 1 Ji 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Ee — 
Number eae bed 
Net of MeuPioyes semtunsros Paid employees 
Number sales working - 
: À of and pro- Net UPS Employés rémunérés 
Kind of business locations in de preter Numb er À e a working 
V Number DE en pros Number 
Genre de commerce None pote Nombre tu rai locations receipts prietors Le Tota 
locaux recettes roprié- week of payroll = = = week of payro 
nettes Sh as September | for year Note Ventes ou September for year 
ctifs = - oe = = 
: Effectifs, | Rémuné- locaux recettes propric- Effectifs, Rémuné- 
derniére ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 
y $000 $7000 = 
7-18-12. Regina, Sask. 
| ari | S 
All locations — Total — Tous locaux ......... 764 234,731 390 5,116 25,590 11.2 20.3 8.1 224 23.7 
Food group — Produits alimentaires ........... 174 53,724 136 681 4,043 10.9 20.7 10.3 19.3 23.9 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
DOUMANPCTIO eee fetal Rake à ee nf ou 11 1,046 2 54 221 10.0 21.2 1353 21.6 DE) 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
LOTO COE Se WORT cies Aste las 8 det 1 x x - - 100.0 x x = = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 63 3,573 60 42 126 12.6 16.8 11.8 17729 19.0 
Grocery stores — Epiceries 2.005... 6 6 .u.# ws 39 3,524 39 48 149 7.9 7.6 8.1 7.6 7.4 
pren stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 38 42,601 18 483 3,342 10.8 24.2 8.6 22.3 27.0 
Meat markets — Boucheries . . . .. DRE OP 1) 2,267 11 39 138 13.3 25.2 13.1 22.5 19.0 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 10 x x x x 20.8 x = oe = 
General merchandise group — Marchandises en général 20 49,746 2 1,558 7,027 2.7 19.7 0.4 26.2 25.2 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 4 29,871 = 994 4,756 28.6 42.2 - 40.4 39.0 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses ....... Dp Seto o Sone 9 16,471 = 431 1,748 6.4 19.5 - 29.6 25.8 
General stores — Magasins généraux . . . see etre = = z = = = = = = = 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 7 3,402 2 133 522 10.1 18.0 Se. 20.8 PA 
Automotive group — Automobile ............ 198 71,809 116 1,489 7,569 9.9 19.3 7.2 20.6 22.7 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
ÉOMODIIES NEUVES 0.152 bee = ee che à 15 43,978 1 576 3,109 5.6 20.0 0.8 17.5 19.6 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires... sf... : . . . 2. . ee 6 1,332 1 31 189 7,5 12.5 21 13.0 14.7 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et ’automobile......... 2 x x x x 25.0 x x x x 
Service stations — Stations-service ........... 98 19,664 63 582 2,593 9.8 1747 eS 22.4 24.4 
LIRE Rela ico a Mahe cease aM loin « 16 1,242 12 55 316 5.5 12.1 4.1 21.1 27,2 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
folénes.(debosselase), 5 0... th... 23 2,190 13 114 688 13.8 out 9.9 23.5 24.3 
All other stores — Tous autres magasins........ 38 x x x x 20.8 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
DEVS Gi a GSR. © ene eee 95 13,069 19 401 1,972 15.7 20.4 6.7 21.7 23.6 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons ............ 25 3,970 5 106 608 231 29.1 11.4 34.4 33.1 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 23 3,549 3 99 428 16.0 23.6 4.5 24.5 24.5 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ........... 2 x x x x 28.6 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
Tor ESCORT a cs. PR 4 976 - 31 113 2.9 5.1 - 52 4.9 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
OPTION RE ee AO 14 1,396 _ 46 251 18.7 22.7 - 23.7 25.4 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 6 990 = 33 158 9.7 21.8 = 23.6 28.8 
All other stores — Tous autres magasins........ 21 x x x x 29.2 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement ................ 74 11,403 30 261 1,350 9.5 19.0 5.0 20.7 22.0 
Hardware stores — Quincailleries............ 11 3,583 2 56 316 3.9 13.5 0.9 11.6 13.6 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 5 aan su apy is 152 Se AE 200 Erie 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
_LULETOSTICVS aL dt à sc fhes de 11 1,355 4 45 216 18.3 32.6 8.2 39.1 39.1 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers . ............... Se 7 2,696 2 57 268 11.9 23.2 Tel 23.7 21.4 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 10 1,368 4 28 166 8.9 21.2 4.3 21:7 27.6 
Floor coverings stores — Revêtement de sol...... 5 451 2 6 42 50.0 38.5 50.0 27.3 31.8 
All other stores — Tous autres magasins........ 25 x x x Fr 1153 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
id 2 choice se 203 34,978 87 726 3,627 18.8 23.7 16.3 23.8 23.9 
Ci CCS SET eee LD DIE JO 39 8,179 9 220 1,136 1323 19.9 10.5 19.0 18.3 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 6 11,327 - 74 358 8.0 25.6 - 219 22.5 
Jewellery stores — Bijouteries . . ............ 16 2,201 5 79 382 13.7 26.5 eh 28.5 29.6 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 11 1,327 8 33 151 14.9 18.7 16.0 212 21.1 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
Re ns el de e à = 6 328 2 10 30 21.4 18.4 9.5 20.8 25.6 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 8 2,700 1 28 167 26.7 21.8 16.7 21:9 20.4 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 117 x x | x x ay 25.4 1 x Li x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la sectio 
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TABLE 7- 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Net oe Employés rémunérés Paid eaapioyees 
Number sales working — 
e : of and pro- Net aie Employés rémunérés 
ind of business locations receipts prietors | — Number Ste working 
& 3 à i Number of and proz Number 
Genre de commerce Nee bees Hombre nah eal tons receipts prietors las : Total, 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Vestes Nombre week o payro 
nettes ee er for ee de et de. te for ee 
Effectifs, Rémuné- locaux recettes proprié- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes ae derniére ration 
semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
JE 
$7000 $7000 
7-18-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
if T | | 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 2,242 474,142 1,629 9,434 49,249 4.2 3.9 4.1 4.1 4.0 
Food group — Produits alimentaires . . ......... 514 129,342 414 1,948 10,817 4.3 4.1 4.2 4.1 4.3 
Bake roducts stores — Magasins de produits de 
bonkers re RARE LE = eb S eae 32 1,547 9 76 274 4.1 5.9 4.5 4.1 4.5 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes . A Ret ae a ee : EOP RA I es 9 615 13 14 31 22 1.4 2.8 1.7 0.9 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 184 6,781 203 81 171 5.3 4.3 35 4.3 3.6 
Grocery stores — Epiceries . . - ......... ... 119 13,172 77 254 890 4.0 3.8 oul! 5.5 52 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries . . . . . . . . . . . .. 115 102,771 63 1,425 9,094 4.6 4.4 4.3 4.2 4.5 
Meat markets — Boucheries . .............,. 20 2,065 22 a 113 2.5 1.8 25) 1.4 ig 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . ... 85 x x x x 3:3 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 77 68,223 36 1,922 9,073 27 3.6 1.9 329 3.9 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 9 44,414 - 1,212 6,332 Sy | Bis) - 3.8 3.8 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
ines GIVETSES: Pete rho sisi ats coe ip mee Le 14 10,681 - 241 939 2 3.7 3.8 3.5 
General stores — Magasins généraux . . ........ 6 x > x x 0.6 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 48 4.1 
Automotive group — Automobile ............ 546 136,873 443 2,371 13,115 4.2 3.8 4.1 3.9 3.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles RCUVES EE. CR el. ee 50 67,034 14 878 4,977 4.1 3.4 219) 39 3.4 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs'et accessoires 2... Lens = 14 4,009 6 111 776 3.8 5 3.0 6.3 6.9 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et automobile. . ....... 8 9,026 1 208 1,148 4.6 5.4 2.6 5.0 Sal! 
Service stations — Stations-service ......-...-. 276 38,253 252 665 3,196 4.1 3.8 4.0 3.5 33 
CRT PR ete meena, aula ve 50 2,591 53 77 410 3.4 2.7 3.6 2.7 2.4 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tOleries (debosselage) 4) es MT oe 54 4,117 52 182 1,285 4.4 4.6 4.3 4.5 4.7 
All other stores — Tous autres magasins........- 94 x x x x 5.8 % x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CORONES ccc cette tha a obi aeh as ete ee ete tie ie 304 35,683 184 999 4,817 4.2 4.5 4.0 4.7 4.5 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . .......... 63 9,156 38 198 1,208 4.6 4,3 5.1 4.2 4.2 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 69 7,196 41 233 964 4.1 3.8 3.9 3.8 3.8 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . . ........ 4 x x x x 1.4 x ie x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
lafamille, Semen ees ct SE ei toe 31 7,969 11 259 1,146 3.8 6.0 2.0 6.9 6.6 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Penn ONE PR corks a ae oes 58 5,129 23 133 724 4.7 4.7 4.0 4.8 4.6 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 28 2,246 22 69 274 4.9 4.8 4.9 5.5 4.8 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... $1 x x x x 4.1 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement ................ 301 32,978 224 770 4,263 4.3 3.9 4.3 4.2 4.0 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . ....... 38 3,676 26 109 486 3.1 2.6 2.7 32 2,9 
Furniture stores — Magasins de meubles . . .. . . .. 29 5,009 16 96 609 3.3 2.8 3.6 2.6 2.6 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
ménagers .................... 31 4,466 25 98 612 6.2 6.1 6.8 6.1 6.6 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers . .. ........:..... lee 23 4.8 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 28 Lak D aah 2 A 3.7 2 Fe ed Pz. 
Floor coverings stores — Revêtement desol...... 16 2,096 9 52 312 4.9 3.6 4.7 3.9 3.8 
All other stores — Tous autres magasins ........ 136 x x x x 4.9 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détail .......................... 500 71,042 328 1,424 7,342 44 3.9 44 44 4.1 
Pharmacies ........-.. oe ACEO NG POLICE 59 13,007 12 355 2,080 3.9 4.1 2.1 4.0 4.0 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 14 15,457 = 100 846 3.1 3.4 - ahs} 3.5 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . sete 48 4,420 34 130 682 4.9 4.3 Oe: 4.0 42 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 31 3,511 27 66 384 3.5 4.6 EN] 3.6 4.6 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de tabac . .. . ... DIM D oO oie oe 21 1,977 14 43 144 2.8 2.8 2.2 3.9 3.9 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
Labo mobiles et de remorques .......... 9 1,855 6 18 108 4.1 3.3 4.0 3.9 3.6 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 318 x x x x 4.9 x x x x 
| | es modifi a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number Ago fey? Saat 
Net of PSN snares Paid employees 
Number sales working Nuri ber =, + 
À X of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number mse Cote 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number a ef oe a es Number 
de et de = : su CAHONS Se Peels) oe : La 
locaux recettes roprié- week o payro a oa a week o payro 
nettes Ftaires September | for year pad var HORDE September for year 
ate Effectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié- | Effectifs, | Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
je | 
5000 | 5000 
7-18-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
CS T I Er i 
All locations — Total — Tous locaux......... 823 221,184 578 4,847 21,601 18.4 37.9 15.6 40.9 43.7 
Food group — Produits alimentaires ........... 434 54,357 397 896 3,515 17.9 344 17.3 36.6 40.3 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
HOLANROTIO ON Mec ne eee tue lo eae 1 x - x x 5.9 x - x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
ALE eae ie irae ROS ere a As ANS 1 x = x x 3353 x - x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 252 7,454 253 91 218 18.9 22.8 18.8 26.2 24.4 
BSFOCETY, Stores PDICOTIES 6 i cis Lee Lise nue ee 94 6,137 93 102 271 A9) 17 4 12.2 22.2 22.2 
Combinati: n stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 47 38,496 19 631 2,784 28.0 45.5 232 42.0 45.3 
Meat markets — Boucheries............... 18 970 13 30 94 60.0 48.4 52.0 62.5 61.8 
All other stores — Tous autres magasins........ 21 x x x x 25.6 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 28 42,951 8 1,312 5,399 3.6 272 13 35.2 38.3 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 9 30,628 = 954 4,077 474 69.0 = 70.1 7127 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
aises (diverses) RC ee = 6 1 72 308 7.6 27 14.1 14.6 
General stores — Magasins généraux .......... 10 x x x x 1.6 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 3 x E x x ni x e x x 
Automotive group — Automobile ............ 145 78,931 87 1,457 7,107 24.1 47.1 19.4 474 48.1 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
ROIMODUCS MONVES trench ager ots Mine tee ete 15 58,172 = 819 4,232 27.8 56.1 = 55.6 54.3 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . 6... .. 0. ws 5 1,359 2 45 176 38.5 55.3 33.3 59.2 56.1 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . . ....... 2 x x x x 10.0 x x x x 
Service stations — Stations-service ........... 72 xd 47 411 1,884 20.5 Pc 16.4 39.0 41.5 
CRT res ie SORT SANTO OO 15 991 13 31 132 18.1 29.0 16.9 29.2 29.7 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
Parerios (deDomelape) . 6)... sens sleds .. 17 560 19 30 146 36.2 35.4 41.3 42.3 39.4 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 19 x x x x 57.6 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
LE ans 6, GiGucio ep in FRS DITS 52 14,441 14 476 2,031 28.9 47.5 15.2 475 Shy 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et gargons............ 4 564 2 15 69 33.3 37.7 28.6 42.9 42.9 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 10 1,704 3 33 145 52.6 71.6 27.3 67.3 81.0 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ........... il x x x x 20.0 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
la famille . s SERA ONE 6 APR en is FE 16 8,719 1 325 1,303 17.0 40.4 275 42.4 44.9 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
“EUR SMM Es cae rime RE a eer erage 12 2,691 - 72 396 48.0 75.8 - 69.2 76.4 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 1 x - x x 9.1 x - x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 8 x x as x STEL x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement ................ 56 7,495 29 222 1,069 32.4 39.1 26.4 424 42.7 
Hardware stores — Quincailleries . . .......... 6 372 5 16 72 24.0 12.5 322 25.0 23.5 
Furniture stores — Magasins de meubles . . ...... 8 2,349 1 54 309 50.0 70.3 20.0 76.1 79.4 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
ek hey SE SAS ey ES PROD a ge 6 445 3 21 66 75.0 80.6 60.0 95.5 94.3 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers ................ ee 4 x = x x 13.8 x - x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 6 552 3 21 719 26.1 46.9 16.7 61.8 61.2 
Floor coverings stores — Revêtement desol...... 1 x = x x 33.3 x = x K 
All other stores — Tous autres magasins........ 25 x x x x 36.2 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
rule bot eo mé Gro cao mR oD 108 23,006 43 484 2,477 35.6 46.0 29.9 45.3 45.6 
oT SET OO SPP OT IE 31 6,593 7 208 1,053 41.9 444 38.9 43.2 44.6 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 6 6,970 - 54 320 19.4 36.5 - 33: 31.9 
Jewellery stores — Bijouteries . . ............ 9 1,320 4 40 247 42.9 57.8 50.0 50.0 54.2 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport if 846 2 29 126 33.3 54.9 13.3 65.9 65.3 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
CUS ee RE A mye aso 3 x x x x 60.0 x x x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques ..........- 2 x x x x 100.0 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins ........ L 50 x | x x x 33.6 x x x x 
| 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number LE £ 1 
Net of RPIOYÉ remmusnares Paid employees 
Number sales working - 
of and pro- Net es Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors = Number SES working 
Genre delcommerce Nombre Ventes Nombre Number : and BIO. Number 
AY et ide last À Los locations receipts prietors et : otal 
locaux recettes roprié- week o payro a rm week o payro 
nettes Ftaires September for year NOR Ve Rom bie September for year 
nay Effectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié- | Effectifs, | Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 
ar (= | 
1 $000 $7000 
7-18-15. Saint John, N.B. 
All locations — Total — Tous locaux......... 614 154,907 420 3,254 14,849 12.7 18.8 11.5 19.6 20.6 
Food group — Produits alimentaires ........... 226 43,126 186 748 3,127 12.5 21.0 11.7 22.7 24.3 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
DOWARPETIE ie wae te te ER ne ers 12 494 3 23 71 21.4 28.2 14.3 28.0 28.9 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
legumes: Tetra. ee eee are 3 251 2 7 25 27.3 35.1 25.0 43.8 43.9 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 64 2,582 66 44 79 9.9 14.2 10.1 19.0 14.1 
Grocery slorés —iEpiceties® "0-84... 0. 6 shed. oe 92 5,594 90 91 225 12.3 13.7 125 17.0 15:5 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 39 32,586 18 541 2,578 15.8 24.0 14.4 24.0 26.1 
Meat markets — Boucheries 2... . . . . 2... => 8 940 4 22 81 27.6 18.8 16.0 30.1 234 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .... 8 x x x me 12:9 x x vs x 
General merchandise group — Marchandises en général 18 28,097 8 737 3,346 Sei! 18.8 3.6 19:1 21.7 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 3 20,852 — $11 2,511 30.0 38.4 - 31.6 36.2 
General merchandise stores — Magasins de marchan- | 
PRO Ut CO à COR hic scatter wos ES wie te 4 3,120 1 65 |] 261 5.6 9.2 4.2 11.0 11.4 
General stores — Magasins généraux .......... 4 593 4 5 | TS 2.0 2.0 2.4 1.0 0.7 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .... | 7 3,529 3 156 559 9.2 10.9 10.0 1377 13.0 
Automotive group — Automobile ............ 147 47,073 110 883 4,277 11.9 1727 10.9 17.9 18.7 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
fomobiles NOUS EN er uses cee eee r 4 13 32,018 1 461 2,394 10.6 197 6.7 173 18.0 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateUrS et accessoires EEE re ct epee ee > 1 x x ~ - 3.1 x x - _ 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile......... 1 x - x x 7a x - x x 
Service stations — Stations-service ........... 74 9,898 64 246 950 10.4 155 9.9 16.9 16.7 
Garages EN EM Ne RD > 22 1,109 16 49 222 14.8 19.0 11.9 26.6 30.1 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | 
tolenies (debosselage) 7" PR CE RE 21 769 21 39 201 18.1 24.3 18.4 27.9 31.0 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. JS x x x x 15.6 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- | 
CESSOMCS oc oe Mae ahs Sie ahd eos che fs a = 53 9,722 24 351 1,458 13.4 21.4 10.3 rebel 25.0 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et gargons............ 10 1,364 5 29 140 16.9 | 17 12.8 18.1 15.4 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles . . . ..... 12 2,021 4 60 2110) 17.4 232 11.8 23.6 24.3 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . .......... il x x x x died x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
ane ore ee. ce takes son ie ee 7 4,304 1 195 789 7.5 22.8 2.2 28.6 27.6 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Matane PORT MR re 9 1,443 _ 47 247 14.1 230 — 27.6 312 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 2 x x x x 4.3 x x x | x 
All other stores — Tous autres magasins........ 12 x x x x 23.5 x x pe x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement ................ 66 5,583 41 165 811 16.2 12.3 16.1 14.1 1335 
Hardware stores — Quincailleries............ 10 623 6 17 68 16.9 6.6 24.0 64 Sf 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 7 1,625 2 49 248 eS 10.7 10.0 129 11.6 
Household appliance stores — Magasins d’appareils | 
mcnagers C's UN Ac DUT se de. 4 674 2 21 102 14.8 30.2 125 30.4 32.2 
Furniture, television, radio and appliance stores — | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et | | | 
Appareils menagers NE = 1 x = x x 2.6 x = x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 8 493 6 11 50 16.7 | 14.7 16.2 154 15.1 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . .. 1 x = x Ss 11:11 x = me x 
All other stores — Tous autres magasins........ 35 x x x x 21.1 > x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | ‘ 
EU ce A os ee OE eee = eee Boe 104 21,304 51 370 1,829 16.7 19.2 14.7 19.4 20.0 
Phérmacies 7124870 37006. No. 12 | 2,691 108 535 13.5 14.6 10.0 AT 16.3 
Government liquor stores — Régies des alcools . ... | 8 10,750 - 58 378 13. 21.0 - 1 Pe 192 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . .......... gl 1,371 - 50 230 11.7 24.7 ~ 25.1 2741 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 5 312 3 13 37 9.4 8.2 7.5 16.5 13.6 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
M pr a et ES aie Oe, Mal hb ees at ut 8 791 6 18 74 26.7 30.0 25.0 32:1 41.3 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 4 2,164 - 16 110 13:3 16.9 - 18.2 17.2 
All other stores — Tous autres magasins........ 60 x vs x x 20.1 8 x x x 
L le A]: ail — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number Bitolovés ré 2e UT | 
Net of Soe ce rer eres Paid employees 
Number sales working Narn _ 
Kind of busi ; of and pro- Ne me cr Employés rémunérés 
o À usiness ouations TRESS He Nomber aies working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and pros Number 

de et de last Total locations receipts prietors last Total 

locaux recettes roprié- week of payroll re = & week of payroll 

nettes Eire September | for year di vos rs September for year 

actifs = = ac = _ 

Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprie- Effectifs, Rémuné- 

derniére ration nettes taires derniére ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 

septembre l’année septembre l’année 

$7000 F000 | ig 
7-18-16. Saskatoon, Sask. 
——— T + 
All locations — Total — Tous locaux ......... 761 216,528 334 4,905 25,967 11.2 18.7 6.9 21.4 24.1 
Food group — Produits alimentaires ........... 162 43,829 99 602 3,540 10.2 16.9 7.5 17.1 20.9 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

POURNEOTIO RME es ET TM, : 23 1,169 1 55 202 20.9 23.7 6.7 22.0 23.1 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

Repu ese RER EN RE EU, - - - - - x x - - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

Ties, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 60 3,774 59 55 162 12.0 17.7 11.6 22.9 24.4 
Grocery stores — Épiceries ............... 22 2,389 21 38 127 4.5 Sa 4.4 6.0 6.3 
Combinati n stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries . . ........... 42 35,522 9 428 2,942 12.0 20.2 4.3 19.8 2341 
Meat markets — Boucheries . .............. 5 493 6 8 26 5.6 55 Ta 4.6 3.6 
All other stores — Tous autres magasins....... . 10 x x x x 20.8 x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 22 49,219 3 1,530 7,991 2.9 19.4 0.6 25.7 28.7 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 4 30,791 = 1,110 5,890 28.6 43.5 = 45.1 48.2 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

dises diverses . ...... PR ce 8 5.7 aye sais aie 
General stores — Magasins généraux .......... 2 x x x x 29 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .. . . 8 3,576 2 143 552 11.6 18.9 Sai 22.3 22.3 

Automotive group — Automobile ............ 178 62,453 88 1,338 6,956 8.9 16.8 55 18.5 20.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

ROMObDIIÉS neuves RUE a SOP OSG 2 17 36,415 4 512 2,728 6.3 16.6 3.4 155 17.2 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

Mulateurs eétiacCessoires ss 0. A 4 x x x x 5.0 x x x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile . ........ 1 x x x x 12.5 x x x x 
Service stations — Stations-service . .......... 91 18,153 50 522 2,410 9.1 16.4 5.8 20.0 22.7 
RTL OS NE 2 4 tte deat ees 11 582 11 21 93 3.8 5.7 Sv. 8.0 8.0 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) . : 2). ee 23 2,865 6 155 1,055 13.8 27.6 4.6 32.0 378 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 31 x x x x 16.9 x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
“TU Higa a ct auch aos OD aC mea h Cacia 2 3 110 17,924 24 483 2,497 18.2 28.0 8.5 26.1 29.8 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour hommes et garçons ............ 19 3,808 3 79 17.6 28.0 6.8 25.6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles . ....... 30 5,617 6 143 714 20.8 37.3 9.1 35.4 40.8 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés ........... 3 x - x x 42.9 x - x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 

RMI ewan Le > MeN Ga, La 7 x x x x 5.1 x x x x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

a famille vee. | rs DNA 2 EME 2 P mA 20 2224 3 65 348 26.7 36.0 13.0 33.5 35.2 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 14 1,656 5 47 196 22.6 36.5 13.2 33.6 35.8 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 17 x x x x 23.6 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . ............... 86 8,387 47 207 1,038 11.0 14.0 7.9 16.4 17.0 
Hardware stores — Quincailleries............ 14 15733 7 31 122 4.9 6.5 3.3 6.4 5,3 
Furniture stores — Magasins de meubles . ....... 8 var aie sia ee 24.2 apa eis bis Ans 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

BIERSPCES A APS. CE A. ane Be. 6 777 3 27 162 10.0 18.7 6.1 23.5 29.3 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

Hiappareils ménagers . = 2. #2... , 1... 4 1,050 2 20 101 6.8 9.0 7.1 8.3 8.1 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . .. 14 1,707 4 38 198 12.5 26.5 4.3 29.5 32.9 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... ... 3 316 2 6 34 30.0 27.0 50.0 27.3 25.8 
All other stores — Tous autres magasins........ 37 x x x x 16.7 x x x x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
Re PR MN ES Sas de 203 34,713 13 745 3,943 18.8 23.5 13.7 24.4 26.0 
CL Cr ES I RE 46 9,050 5 263 1,543 15.7 22.0 5.8 22.8 24.9 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 6 9,281 = 59 296 8.0 21.0 = 17.5 18.6 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 18 1,913 5 71 323 15.4 23.0 ve 25.6 254 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 9 895 4 21 110 122 12.6 8.0 135 15.4 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

DAC NEC Me AUDE, he 7 485 4 11 25 25.0 212 19.0 22.9 21.4 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques .......... 8 4,679 1 48 331 26.7 37.8 16.7 57 40.4 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 109 x x x x 23.6 | x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7- 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees | Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number rae éré rites 
Net of Replay earCmuneres Paid employees 
Number sales working = 
of and pro- Net Bamber Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prictors: (en 7 Number des working 
* + ae i f and TO- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number Qi : P Number 
qu de À: ie Wee ; fot locations receipts prietors net : in 
locaux recettes roprié- week o payro ak ae = week o payro 

nettes Ftaires September | for year Rowbre Nantes Neue September for year 
actifs | pftectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié- | Efrectifs, | Rémuné- 

dernière ration nettes eee dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 

septembre l’année septembre l’année 

Je = 
~ 1 5000 if 5000 | ) iat 
7-18-17. Sudbury, Ont. 
- —— + — mn . - 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 852 278,838 593 5,256 28,490 1.6 213 1.5 2.3 2.3 
Food group — Produits alimentaires . . . ........ 249 80,849 213 1,225 5,718 2.1 2.6 2.2 2.6 2.3 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

boulangerie Ms: me cs shorireheete 10 242 1 12 39 153 0.6 0.5 0.6 0.6 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

RÉSUMES EU EE 4 360 6 9 23 1.0 0.8 1.3 11 0.7 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 111 6,440 121 85 Pails) 22 4.1 3:3 4.5 4.5 
Grocery stores "Epiceries 2 dat... - "72. 43 5,349 31 74 298 1.4 LS 182 1.6 17 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 

meat) — Epiceries-boucheries...........-. 54 Riss 31 1,002 4,944 2.2 Ae: 2.1 2.9 2.5 
Meat markets — Boucheries . .............. 15 2,610 17 30 151 19 225 2.1 1.6 17 
All other stores — Tous autres magasins........ 12 x x x x ial x ne x x 

General merchandise group — Marchandises en général 20 40,114 5 1,063 4,566 0.7 2.1 0.3 2.2 2.0 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 4 21,585 - 564 2,342 2.4 1.7 — 1.8 14 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

GisesidiverseSiur wk ese iat te semen Ce 5 x = x x 0.9 x = x x 
General stores — Magasins généraux .......... 3 x x x x 0.3 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 8 8,982 3 335 1,463 0.7 3.6 0.4 3.8 4.4 

Automotive group — Automobile ............ 199 80,066 157 1,318 8,711 1.5 2.2 1.5 22 2.5 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

tomobilesineU ve TA nc Re 18 45,231 4 540 4,177 1.5 2.3 ial 22 219 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs {ef accessoires 2. 2e ee 9 2,111 5 45 268 py) 2.9 2.5 2.6 2.4 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l'automobile . . ....... 1 x - x x 0.6 x — x x 
Service stations — Stations-service ..........-. 106 20,824 89 436 2,242 1.6 21 1.4 223 2.3 
Garages M M LE es, ee pee the 23 1,239 22 43 240 1.6 1.3 15 1.5 1.4 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) ................. 17 1,385 17 43 322 1.4 1.6 1.4 Lt 1.2 
All other stores — Tous autres magasins........ 25 x x x x 1c5 x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CRSSONTOS 2 cn ee ne ci ORS ee. à 119 20,472 69 566 3,111 1.7 2.6 1.5 2.6 29 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour hommes et garçons ............ 29 7,186 16 127 ee 2A 3.4 2.2 21 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 28 4,570 16 147 745 1.7 222 16S 2.4 2.9 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés . .......... 5 554 5 16 48 1.7 21 2.0 2.9 24 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 

fa famule ER une 12 3,803 8 167 696 1.5 2.9 1.5 4.5 4.0 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

laifamille” HR PACE A cdo sek 18 3,013 _ 69 402 1.4 AU — 2.5 2.5 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 12 629 11 15 63 2.1 1.4 2.4 12 1 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . ... 15 x x x x 12 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . ............... 91 18,211 56 412 2,353 1 22 lal ‘ È 
Hardware stores — Quincailleries . . .......... 16 Pll 11 83 353 1.3 1.9 12 2.5 2% 
Furniture stores — Magasins de meubles . . ...... 7 3,288 3 52 328 0.8 1.8 0.7 1.4 1.4 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

IMCNALETS Me ser rm Lee ee eee 8 896 7 22 116 1.6 tee 129 1.4 1.3 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils menapors Ps Ne ee 16 6,971 11 137 931 33 4.8 5.0 Os 5.8 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 10 830 5 16 57 13 0.8 0.8 0.9 0.5 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. ..... 7 2,068 — 49 312 2.1 3.5 _ 327. 3.8 
All other stores — Tous autres magasins........ 27 x x x x 1.0 x x x x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
iy EAS AT SOO aoc Senos Oc be 174 39,124 93 672 4,030 1.5 2.1 1.2 2.1 2.3 | 
Pharmacies RE eon aed tearm tar 22 6,175 6 169 1,087 1.5 1.9 1.0 1.9 2.1 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 9 10,282 - AT 532 2.0 218 ~ 2.5 2.2 
Jewellery stores — Bijouteries............-. 14 3,011 7 99 558 1.4 2.9 1.1 3.0 32 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 9 1,242 7 24 122 1.0 1.6 1.0 1.3 18 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

Geitabac RE PR 8 1,252 3 18 77 11 1.8 0.5 1.6 24 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques .......... 5 1,888 3 6 52 23 3.4 2.0 1.3 1:75! 
All other stores — Tous autres magasins ........ 107 x x x x | 1.6 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Paid employees 


Metropolitan area as a percentage of province 


Région métropolitaine en pourcentage de la province 


Number E oe Hebe PAA | 
Nés ne a 1 mployés rémunérés Paid employees 
lumber sales working - 
2 . of and pro- Net do Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Noter aa worn 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number 1 ds and 4 Pee Number 
de et xB last ‘ Total locations receipts prietors last ; Total 
locaux recettes roprié- week o payro = # es week o payro 
nettes Fiaires September | for year NA Ml FOR September for year 
HS Effectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié- | Effectifs, | Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
septembre l’année [ septembre l’année 
$7000 $7000 
7-18-18. Thunder Bay, Ont. 
] r 
All locations — Total — Tous locaux ......... 687 187,752 509 4,211 20,177 1.3 1.6 1.3 1.8 1.7 
Food group — Produits alimentaires . .......... 212 53,916 197 829 4,247 1.8 1.7 2.0 1.8 1.7 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
oulangerio rd CPE ei a iO ach ESO 10 393 3 20 68 1.3 1.0 1.5 1.1 11 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
LAURER Dino Re Er ee 1 x x = = 0.2 x x = = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 104 4,453 121 45 99 3.0 2.8 33 2.4 où] 
Grocery.stores =Epiceries |. 0.25... +. 35 3,479 38 51 cele 12 1.0 1.5 14 0.6 
Combinati n_ stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . ........... 43 43,726 20 665 3,782 17 1.9 1.4 1.9 1.9 
Meat markets — Boucheries............... 5 591 6 9 40 0.6 0.5 0.7 0.5 0.5 
All other stores — Tous autres magasins........ 14 x x x x 13 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 28 38,471 8 1,414 5,847 1.0 2.0 0.4 2.9 2.5 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 4 25,211 _ 905 3,877 2.4 2.0 _ 2.8 273 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises divercos RC due Gh eS ee 9 8,762 2 359 1,384 1.6 3.0 1.8 5.6 52 
General stores — Magasins généraux . . ........ 2 x x x x 0.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 13 x x x x 1.1 x x x x 
Automotive group — Automobile ............ 154 46,925 132 888 4,393 1.2 1.3 12 1.5 13 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
FOMODHOS ROUTES. LARMES RER, alee 13 26,829 3 414 Vel 41 1.4 0.8 1.7 12 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . .............. 9 1,584 3 35 218 25) 272 1:5 2.0 1.9 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . ........ 2 x - x x 1.1 x - x x 
Service stations — Stations-service ........... 84 13,515 84 263 1,325 122] 168 1.3 1.4 1.4 
RGSIGRES eM Nemes. Photo non RO wis oe 11 909 13 27 180 0.8 1.0 0.9 0.9 1.1 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
qoleries (débosselage) MR nS eee 2 LS 16 1,473 17 68 476 1.3 ily) 1.4 17) 1.7 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 19 x x x x 12 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
EEMSOMPeS 6t0 oo do io 82 9,573 49 255 1,186 1.1 F2 1.1 12 1.1 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . ........... 19 2,665 8 48 263 1.4 1.3 1.1 1.0 0.9 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 20 2,146 10 65 250 12 1.0 1.0 1.1 1.0 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . .......... 1 x x x x 0.3 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
EN Se Green Gt eds ONC RG IES ea RIO AE 7 1,917 6 73 332 0.9 1.4 iMG 2.0 1.9 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour | 
RETRO ce ee er, 11 1,259 2 29 174 0.9 di 0.3 1.0 1.1 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 5 328 6 8 19 0.9 0.7 1.3 0.6 0.3 
All other stores — Tous autres magasins........ 19 ne x x x 1S x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement ................ 63 8,024 46 222 1,380 0.9 1.0 0.9 1.2 1.3 
Hardware stores — Quincailleries . . .......... 12 1,453 7 47 244 1.0 1.0 0.7 1.4 15 
Furniture stores — Magasins de meubles . ....... 6 x x x x 0.7 x x x x 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
HOUR à OR RL ee 4 453 2 10 57 0.8 0.6 0.5 0.6 0.6 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . =..." . . . . . . . ... vem 6 2,704 3 19 617 13 1.8 1.4 33 a9 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 12 1,200 10 20 130 1.6 102) 17 1.1 11 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... ... ~ - _ - - = = = 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 23 x x x x 0.8 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détail..... *) “4 À oh TOR ne tele: cle sve 148 30,840 77 603 3,122 1.3 1.7 1.0 1.9 1.7 
MAC de sie a ah te 6 ees 21 6,037 3 194 1,017 1.4 19 0.5 2.2 2.0 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 6 9,816 _ 54 447 1.3 22 - 1.8 1.8 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 13 2,098 if 86 423 153 2.0 1.1 2.6 2.6 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 7 692 5 18 92 0.8 0.9 0.7 1.0 1.1 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
RE in M a à 3 x bs x x 0.4 x x x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... a 2,266 2 29 172 2 4.1 1:3 6.3 57 
All other stores — Tous autres magasins . ....... x ; | x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number Etat 
Net of Employés rémunérés Paid employecs 
Number sales working = 
of and pro- Net Nee Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors CAPE working 
ps = re, = of and pro- 
Genre de commer Nombre Ventes Nombre Number DE : : Number 
nr (0) ce Be ie last : Total poeeus neces PAGES E ae on 
1 ecettes rié- week o payro 
os a Ties Por September | for year à a Na we September for year 
tif. _ = xe - - 
i Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprie- Effectifs, Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
ee | eal 
5000 | 5000 
7-18-19. Toronto, Ont. 
[ ay | il 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 16,157 4,315,579 11,543 79,661 454,806 30.3 35.1 28.9 34.7 37.3 
Food group — Produits alimentaires . .,........ 3,647 1,126,813 2,895 16,558 94,533 30.3 36.1 29.4 35.0 37.8 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
Dotangere NÉ 20e Aes NT res 303 18,426 96 898 2,889 38.7 46.1 47.5 48.1 47.5 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
NA ne PROMO lose en ee leo out ca 152 21,603 175 392 1,669 36.7 48.1 37.7 48.3 50.8 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 718 34,600 791 364 896 20.8 22.0 21.3 19.3 18.8 
Grocery stores —Epiceries <3 53 2: encre 996 133,111 724 1,597 6,712 33.1 38.5 29.1 34.6 39.1 
OT on stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . .......... 728 830,745 446 11,612 74,261 29.1 35.5 30.6 34.0 36.9 
Meat markets — Boucheries . . ............. 310 50,470 332 794 4,235 38.4 44.4 40.0 43.4 48.0 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 440 x x x x 41.2 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 526 656,822 360 15,911 84,192 18.2 34.4 18.5 32.5 36.0 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 48 550,283 — 12,786 71,489 28.2 43.8 - 40.0 42.7 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses ....... Fon dOnt Dic) Cramp re Be 68 38,274 20 846 4,340 12.3 13.2 17.9 13.3 16.4 
General stores — Magasins généraux .......... 28 1,853 28 24 83 2.8 V7 2.8 1.3 1.2 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .. . . 382 66,411 312 2,255 8,279 32.7 26.5 37.5 25.7 25.1 
Automotive group — Automobile ............ 2,903 1,234,192 2,247 20,993 129,388 22.6 34.4 20.8 34.3 37.6 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
TOMOVUES neuves ANS + ss «sie eee une 237 718,538 38 8,253 54,058 19.3 36.3 10.6 SEXE] 37.2 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateursietiaecessoires! cS 5 cee Re. 87 22,936 36 588 3,842 23.7 31.2 18.3 33.4 34.3 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et ’automobile......... 35 45,823 10 1,269 7,001 20.0 Sf 26.3 30.3 31.3 
Service stations — Stations-service ........... 1,517 325,603 1,316 6,654 36,942 22.4 32.3 20.9 34.6 38.6 
GSTASCS) = Dit es BEES wae a Rates ce 291 28,358 282 958 6,155 19.9 30.0 19.1 320 36.3 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
toleries (debosselage) yes ea a eee 305 31,916 266 1,537 11,021 24.6 35.9 22.0 38.1 40.3 
All other stores — Tous autres magasins........ 431 61,012 299 1,734 10,361 26.7 34.9 24.4 40.0 40.5 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
(oe He Oy Ch NS 2 Wht ACR ea ea OR 2,986 320,801 1,997 8,129 41,557 41.6 40.0 43.4 37.8 38.9 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons ............ 544 85,537 290 1,877 12,015 EL 40.6 39.1 40.1 41.4 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 694 86,994 423 2,529 10,561 41.7 41.9 40.6 41.4 41.3 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ........... -155 11,303 141 281 1,076 53.8 55.8 57.6 SIT 51.4 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
lafamille | ayy Re A AE a er A 290 40,171 230 862 4,136 8537, 30.3 42.3 23.1 23.8 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Na famille tyres rt Ae a ek ee Eee 2.2 490 41,514 258 964 6,111 39.4 37.8 44.6 34.6 38.7 
Piece goods stores — Magasins de tissus a la piéce 197 18,884 144 460 2,145 34.7 40.7 32.0 36.5 38.0 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 616 36,389 $11 1,156 5,506 50.1 48.8 S12 48.9 48.8 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . . .............. 2,182 293,847 1,557 5,840 36,568 31.4 34.9 29.7 32.1 34.5 
Hardware stores — Quincailleries PME TE CAE 360 36,556 297 863 4,490 29.8 25.9 31.2 25.5 27.2 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . .... 329 74,663 164 1,388 9,634 37.8 41.3 36.4 38.2 40.5 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
ménagers ........ he Say cine Sec re 83 14,316 58 295 1,790 16.6 19.6 15.8 18.4 19.3 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers........... Se Poe vere 142 51,066 59 598 4,475 29.6 34.8 26.6 24.9 28.1 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de tele- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 233 37,085 153 694 4,591 30.6 37.2 26.0 36.9 40.5 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... ... 108 21,114 60 426 2,665 33.0 35.9 31.6 31.9 32.4 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 927 59,039 766 1,576 8,919 33.2 41.5 31.0 39.7 42.4 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détail .......................... 3,913 683,101 2,487 12,230 68,565 34.5 37.2 33.1 37.5 38.3 
Pharmacies ........... Sth eee eee 560 124,315 242 3,259 19,043 37.1 38.8 41.9 36.6 36.9 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 85 156,130 - 1,030 8,178 18.8 34.7 — 33.6 33.4 
Jewellery stores — Bijouteries. . . . .......... 319 38,750 181 1,203 6,139 32.3 37.8 27.8 36.8 38.2 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 241 26,017 171 683 3,179 26.9 33.7 23.4 36.9 38.3 
ae Stores and stands — Magasins et kiosques 
CH Ca ORE RSPR Ce PT MO RE 400 38,53 33 2 é ë £ 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- L pe? IE se) sho soe Sas ‘4 
bitations mobiles et de remorques .......... 38 13,759 23 953 31.6 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 2,270 xi pe x 
——— ——— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number E En ue Pa T 
Net of mployés rémunérés Paid employees 
Number sales working Naniber = 
of and pro- Employés rémunérés 
ind of busi i A € Net of 
Kind o a usiness ou ZeceIDts Duerors Number mite working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and ae Number 
de et de last Total locations receipts prietors last Total 
locaux recettes roprié- week of payroll ie = oy week of payroll 
nettes Le September | for year Di Vs Nomen September for year 
actifs = = A = — 

Effectifs, | Rémuné- | locaux recettes | proprié- | Effectifs, | Rémuné- 

dernière ration nettes taires derniére ration 

semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 

| septembre l’année septembre l’année 

+ At 
5000 F 5000 | = 
7-18-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
All locations — Total — Tous locaux......... 6,829 1,853,605 3,913 36,875 216,398 44.7 51.5 43.6 51.7 53.9 
Food group — Produits alimentaires ...,....... 1,665 431,758 1,292 5,951 40,397 49.5 49.4 50.2 48.4 50.9 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

iboulangerio Er sta Ace ee be Se 176 8,221 25 387 1,282 55.0 57.5 43.9 S1-2 56.7 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

BERUMECS En rs due 220 37 5,592 24 111 391 50.7 ibe 42.1 66.5 66.6 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ties, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 312 16,216 326 129 348 45.5 46.8 46.5 34.6 36.0 
Grocery stores — Épiceries .:............. 563 57,912 589 692 2,391 S122) 46.9 53.9 42.4 41.5 
Combinatign stores (grocery stores with fresh 

meat) — Epiceries-boucheries............. 245 304,963 67 3,800 31721 41.1 48.3 36.8 46.7 50.1 
Meat markets — Boucheries . ..........,.... 172 27,314 140 535 2,986 56.8 61.8 54.3 62.9 66.3 
All other stores — Tous autres magasins .....,.. 160 x x x x 55.6 x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 135 421,119 46 10,246 59,722 19.6 57.7 15.8 56.9 60.5 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 22 357,292 = 8,391 52,878 41.5 70.0 = 66.1 68.0 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

Rises GiversoseM toss yd MS ST ote ee 29 48,914 4 1,230 4,540 153 38.8 18.2 44.8 43.9 
General stores — Magasins généraux .......... 9 107 7 13 49 3.5 1.5 3.7 1.5 1.2 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 75 14,205 35 612 2,254 40.5 30.8 44.3 35.3 34.2 

Automotive group — Automobile ............ 1,463 492,464 783 9,458 57,706 39.2 50.3 35.0 49.1 52.3 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

FOMODICS NEAVES ais Sa Road RE a 2 ok 113 291,206 6 3,986 26,239 29.1 51.9 1222 48.8 52.4 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . ... .... ..:..... 71 9,795 11 252 1,789 41.0 38.0 36.7 39.9 41.1 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile . ........ 3 x - x x 37.5 x - x x 
Service stations — Stations-service ........... 780 133,607 513 3,366 17,204 38.7 46.4 35.6 47.3 48.8 
RTL OS set LE one à MO D ce 168 12,926 102 495 3,077 42.6 49.5 35.3 52.3 56.6 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tolenes (débosselage) 2.44 ce 8. . 128 17,747 70 614 4,560 41.3 61.0 38.5 Sas | 56.2 
All other stores — Tous autres magasins........ 200 x x x x 45.2 x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
DORE TM Aero MR ot eel ove 887 94,696 390 3,215 13,556 48.5 50.7 47.6 53.6 52.5 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour hommes et garçons ............ 130 17,083 44 383 2,484 43.0 45.6 44.0 44.7 46.6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 

vêtements pour dames et jeunes filles . . ...... 270 32,025 106 1,040 4,355 50.2 56.6 49.8 sl 57.4 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés ........... 27 13223 18 40 129 46.6 45.6 40.9 47.6 46.1 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 

UCT Gg eB See oleae ee 92 17,801 21 829 2,316 39.7 42.4 28.8 48.8 43.3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

POST RE SR EL en) ons Fe GA tet viet 128 11,886 43 381 2,091 45.1 47.7 43.4 51.3 52.9 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce . . 50 5,840 35 202 791 38.5 56.6 38.0 56.4 56.7 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 190 x x x x 66.4 x ie x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement................- 927 104,437 533 2,494 14,930 48.1 50.4 47.8 48.5 51.4 
Hardware stores — Quincailleries............ 98 8,280 50 240 1,144 36.3 26.2 39.1 28.8 27.8 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 97 16,626 31 397 2,297 58.1 58.6 46.3 56.3 58.4 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 

Glee Gn eo 5 DÉSERT 51 6,095 25 135 856 50.0 50.7 48.1 47.2 St | 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

Appart ménagers". 20.2... 0. ess 71 25,004 21 474 3,264 41.8 51.4 65.6 50.0 53.3 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 96 14,678 47 339 1,921 43.6 Ske, 40.5 53.4 56.8 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... ... 66 14,879 at 331 2,538 64.1 67.1 77.8 65.5 70.0 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 448 18,866 338 578 2,903 50.1 49.0 48.8 47.0 47.1 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
ne M Ron 1,752 308,630 869 5,511 30,084 47.0 49.9 44.7 52.1 51.6 
COR SR SRE eae ae, PRES 244 54,186 27 1,759 9,123 52.6 56.9 60.0 58.4 54.4 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 39 132,553 = 646 5,417 25.8 51.4 — 52.1 50.9 
Jewellery stores — Bijouteries . . ............ 141 14,042 75 474 2,353 47.3 EN 48.4 52.3 53.2 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 98 11,181 61 257 1,397 32.7 41.8 33.0 39.7 43.9 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

LC Bs Aion ot 65 4,248 27 97 361 57.5 51.6 50.9 53.6 51.9 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques . ......... 38 11,562 10 111 774 22.0 20.2 27.8 18.7 20.7 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 1,127 I x x x x 50.6 x x x * 

+ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7- 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number PRE ie ea 
Net of Employessgapuetes Paid employees 
Number sales working - 
R x of and pro- Net Reber Employés rémunérés 
Kind gs UE on Wea PHOS ae | Number sales working 
Numbe oh malt Pros Number 
Genre de commerce Hombre Mg LS es I Pot lotations receipts prietors est Total 
locaux recettes roprié- week of payroll = = Fe week of payroll 
nettes DER September | for year de Me: Sr September for year 
actifs = = ae = a 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes propric- Effectifs, Rémuné- 
derniére ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 
| septembre l’année a septembre l’année 
= = 
$7000 $7000 
7-18-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
li il 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 1,353 330,422 807 7,680 42,194 8.9 92 9.0 10.8 10.5 
Food group — Produits alimentaires . .......... 316 75,690 239 1,124 6,664 9.4 8.7 9.3 9.1 8.4 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

bowlaniverio: Pier wis Ce le eure eee 41 1,967 4 96 325 12.8 13.8 7.0 14.2 14.4 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

lécumes Mets hae LR rer pue 5 590 4 10 33 6.8 1.5 7.0 6.0 5.6 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 45 1,918 47 27 64 6.5 Ses 6.7 Wa 6.6 
Grocery stores — Epiceries .........-..--- 124 18,794 121 256 962 11.3 15.2 11.1 15.7 16.7 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries . . . . ......... 42 44,044 20 523 4,255 7.0 7.0 11.0 6.4 6.7 
Meat markets — Boucheries . . . . . EE 30 6,179 21 151 735 9.9 14.0 8.1 17.8 16.3 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 29 x x x x 10.1 x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 31 86,045 11 2,561 14,389 4.5 11.8 3.8 14.2 14.6 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 7 78,865 - 2,225 13,108 152 15.5 - 17.5 16.9 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

ISeRTGIVGISOS rots LR ee ie Fa RS PRE 10 4,496 - 221 835 5.3 3.6 - 8.0 8.1 
General stores — Magasins généraux . . ........ 1 x = x x 0.4 x = x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 13 x X x x 7.0 x x x x 

Automotive group — Automobile ............ 265 71,425 163 1,482 8,629 Fel 2. 723 JT 7.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

Tomobiles neuves. LR NRC ET 19 41,811 2 606 3,984 4.9 7.5 4.1 7.4 8.0 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

miulateurs et accessoires. M..." .."ur 8 924 1 26 190 4.6 3.6 3.3 4.1 4.4 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile......... — = — - - = = = = 
Service stations — Stations-service .........-- 157 22,300 106 607 3,014 7.8 TE 7.4 8.5 8.6 
Garages Ge, cote GA Te Fe cen Aes 32 2,078 25 77 403 8.1 8.0 8.7 8.1 7.4 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

folenies (debosselage) Er NEC ee or 17 1,915 8 102 690 55 6.6 4.4 8.7 8.5 
All other stores — Tous autres magasins ........ 32 x x x x 12 x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CESSONTES ne ete) ce lolo tale late ele el tale ere tettele 154 17,837 57 636 2,722 8.4 9.5 7.0 10.6 10.5 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour hommes et garçons . ........... 24 3,286 2 105 532 dee) 8.8 2.0 12:3 10.0 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles . ....... 49 6,122 15 212 897 9.1 10.8 7.0 11.8 11.8 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés . . ......... 5 172 5 5 21 8.6 6.4 11.4 6.0 15 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 

PNEU NT ion oe Etat tee uct DÉS 13 3,502 - 172 578 5.6 8.4 10.1 10.8 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

RU OS A aoe ce SLRs eewoltgene ho SE 19 2,318 6 61 327 6.7 928 6.1 8.2 8.3 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 8 616 dl 22 105 6.2 6.0 7.6 6.1 1S 
All other stores — Tous autres magasins....... - 36 x x x x 12.6 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . ............... 186 19,149 111 583 3,012 9.7 9.2 10.0 11.3 10.4 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . ....... 21 1,433 12 50 207 7.8 4.5 9.4 6.0 5.0 
Furniture stores — Magasins de meubles . . ...... 13 x x x x 7.8 x x x x 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

MICDALCTS Ne ogo 9 1,010 6 34 176 8.4 11.5 11.9 10.5 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils Ménagers..." M. 14 3,579 2 65 385 8.2 7.4 6.3 6.9 6.3 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 20 1,726 7 48 234 9.1 6.7 6.0 7.6 6.9 
Floor coverings stores — Revêtement de sol . . . . .. 7 1,716 - 41 257 6.8 TA - 8.1 7.1 
All other stores — Tous autres magasins . . .. .... 102 x x x x 11.4 x x x x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au detail ne nee ares enter terne ele 401 60,273 226 1,294 6,776 10.8 9.7 11.6 22,2 11.6 
Pharmacies ........... ope Ou OG Coogee 45 7,069 4 244 1,421 927 7.4 8.9 8.1 8.5 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . if 22,458 - 111 1,019 4.6 8.7 _ 9.0 9.6 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . .......... 17 2,872 8 103 517 Sa 10.9 S2 11.4 11.7 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 20 1,672 13 59 275 6.7 6.3 7.0 9.1 8.6 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

deitabac facta eis ewe olen ge 12 477 4 22 64 10.6 5.8 7.5 12.2 9.2 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques . ......... 16 4,530 2 52 305 9.2 (229, 5.6 8.7 8.1 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . ... L 284 x x x x 12.8 x x x x 

Bil Al | ESS SJ rt 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number AE hop —T 
Net of Employés rémunérés Re 
oe sales working Number = 
o and pro- Employés rémunérés 
Kind of busi i i : Net of 
° a usiness locations TE PENSE Nnber mice working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of and proù Number 
de et de last Total locations receipts prietors last Total 
locaux recettes roprié- week of payroll = Ke =. week of payroll 
nettes Bare September for year ies hs fon bea September for year 
actifs = = “7 - = 
Effectifs, | Rémuné- locaux recettes proprie- Effectifs, Rémuné- 
derniére ration nettes taires derniére ration 
semaine de | totale de actifs semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
| $000 $000 
7-18-22. Windsor, Ont. 
r TT 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 1,598 412,352 1,124 8,391 46,830 3.0 3.4 2.8 3.7 3.8 
Food group — Produits alimentaires . .......... 401 102,599 340 1,510 8,624 3.3 3.3 3.4 3.2 3.4 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
DO UIAN BONE ee NRA RUN ten 20 1,011 5 44 135 2.6 25 2.5 24 22 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
RESUMES: CR En ne te le DE es 15 18 1,313 20 28 78 4.3 29 43 3.4 24 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 163 7,564 166 109 269 47 4.8 4.5 5.8 Sy 
Grocery stores: — Epiceries) . 27... en ew « 49 5,611 46 90 255 1.6 1.6 1.8 1.9 1.5 
Gralon stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . ........... 86 80,710 55 1,080 7,236 3.4 3.4 3.8 3.2 3.6 
Meat markets — Boucheries ............,... 32 3,748 35 65 228 4.0 3.3 4.2 3.6 2.6 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 33 x x x x sil x x: x x 
General merchandise group — Marchandises en général 45 72,871 14 2,047 9,967 1.6 3.8 0.7 42 4.3 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 8 54,001 = 1,436 7,485 47 4.3 = 4.5 4.5 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses ....... Son moto hor osc GOs 13 13,637 1 381 1,530 24 4.7 0.9 6.0 5.8 
General stores — Magasins généraux .......... 3 96 3 1 x 0.3 0.1 0.3 0.1 x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ... . 21 5,136 10 229 xX 1.8 Pel 12 2.6 x 
Automotive group — Automobile ............ 386 116,825 296 2,023 12,208 3.0 eho) 2 3.3 3.5 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
ÉOMODHES NEUVES. An 2 Re ase 27 64,125 2 682 4,414 22 3.2 0.6 2.8 3.0 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires ‘2. 2... ss ee à 9 2,259 3 58 384 2.5 cl 1.5 33 3.4 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . . ....... 53 5,409 2 131 743 2.9 3.2 53 Bo) 5 
Service stations — Stations-service ........... 190 30,124 158 624 3,216 2.8 3.0 2.5 3.2 3.4 
KSEXASCS NN. SAR ne OMR is 38 2,971 29 87 662 2.6 Sal 2.0 3.0 3.9 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
toferies (debosselage)) . 2.25 . 2 RR... 47 5,424 51 257 1,732 3.8 6.1 4.2 64 6.3 
All other stores — Tous autres magasins........ 70 x x x x 43 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CRD PA io outre ONO OREN 10.00. Oe) Ne 211 29,941 119 733 4,224 29 21 2.6 3.4 4.0 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons ............ 34 8,376 13 162 1,297 25 4.0 1.8 3.5 4.5 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de | 
vêtements pour dames et jeunes filles . ....... 61 11,294 34 281 1,417 3.7 54 3.3 4.6 5.5 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . .......... 7 338 5 16 57 2.4 1.7 2.0 2.9 2.7 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
Mine ee : SC RME 2 Pee 26 2,468 23 58 280 3.2 1.9 42 1.6 16 
Family shoe st — Magasins de ch 
et et. Set eae 30 3,240 9 72 444 24 3.0 1.6 2.6 2.8 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 9 1,253 2 43 195 1.6 27 04 34 3.5 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 44 x x x x 3.6 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
ey (erga ae tn 224 | 33,603 152 843 | 5,343 32 40 29 4.6 5.0 
Hardware stores — Quincailleries............ 36 3,319 26 77 413 3.0 24 2.7 2.3 2.5 
Furniture stores — Magasins de meubles . . ...... 28 10,060 14 238 1,596 3.2 5.6 31 6.6 6.7 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
CHATS RM LM LE eae, 19 3,721 14 121 828 3.8 Sul 3.8 7.6 8.9 
Furniture, television, radio and appliance stores — | 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
appareils ménagers... | 2e... 1 ONE ees 18 4,898 8 92 683 3.8 3.3 3.6 3.8 43 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 23 4,698 15 68 517 3.0 4.7 2.5 3.6 4.6 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. ..... 11 1,527 4 21 221 3.4 2.6 2,1 2.0 2.7 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 89 x x x x yes x x x X 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
MEME ee + eee cool Ar 331 56,511 203 1,235 6,461 2.9 3.1 2.7 3.8 3.6 
HN ACIOS RMS Ce RM. D Re tos 42 11,364 8 428 2,299 2.8 35 1.4 4.8 44 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 11 11,568 - 74 608 24 2.6 - 24 2.5 
Jewellery stores — Bijouteries . . . ........... 29 4,687 19 159 739 29 4.6 2.9 4.9 4.6 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 28 2,319 31 56 239 3.1 3.0 42 3.0 2.9 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
TO EN TRE PR OL ots, ap 6 462 5 12 oi, 0.8 0.7 0.8 dal 1.0 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... 9 2,338 2 29 188 4.1 42 13 6.3 6.2 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 206 x x x x 52 x x ai x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 18. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Concluded 
TABLEAU 7 - 18. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — fin 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number zee ord 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working - 
of and pro- ; Net Number Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts DUCIOS EE er ales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of ae pres Number 
ae Ki de last À Total locations receipts prietors LE : Foal 
locaux recettes rOprié- week o payro = = = week o payro 

nettes takes September | for year Nombre Youtes Nombre September for year 

| Effectifs Rémuné- locaux Tecettes proprié- Effectifs Rémuné- 

dernière ration nettes taires dernière ration 

semaine de | totale de actifs semaine de | totale de 

septembre l’année septembre l’année 

| $000 5000 | … 
7-18-23. Winnipeg, Man. 
RE + Eu 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 2121 815,885 1,723 17,850 93,763 43.9 62.9 37.8 66.7 70.2 
Food group — Produits alimentaires ........... 823 213,508 616 2,850 18,241 49.0 66.5 44.7 62.4 72.2 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

nets SI 50 SO acing Paihia te 56 2,22] 10 111 363 44.8 47.2 43.5 45.5 46.2 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

légumes: sex sera E Mises CE fre met 13 1,491 10 20 82 86.7 95.2 83.3 95.2 98.8 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 154 6,514 168 45 120 38.7 42.9 39.4 28.3 315 
Grocery stores — Epiceries : .............. 250 22,228 226 235 951 43.4 44.7 39.8 40.4 46.7 
Combines stores (grocery stores with fresh 

meat) — Epiceries-boucheries............. 276 172,679 138. 2,241 15,768 63.7 12.9 58.2 69.0 76.4 
Meat markets — Boucheries ............... 41 ,925 38 116 583 56.9 732 50.7 74.8 79.4 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 33 x x x x 55.9 x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 50 225,172 9 6,727 31,537 8.5 65.5 2.4 74.4 75.7 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 15 200,042 - 6,134 29,047 71.4 92.9 - 92.2 93.8 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

SOS GIVOT SCS AE ane Baise RE CNE NS 15 16,986 1 263 1,257 10.8 28.2 24 27.3 27.0 
General stores — Magasins généraux . ......... 2 x x x x 0.5 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 18 x x x x 41.9 x x x x 

Automotive group — Automobile ............ 593 196,192 400 3,917 20,852 37.8 56.2 314 59.2 63.6 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

tomobiles neuves: Qin: BI ea ae es 31 111,285 1 1,508 8,191 17.2 54.6 1.6 51.1 55.9 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . 2... : : 4, . . ee 15 3,366 5 97 623 28.8 45.2 16.1 54.5 56.1 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et ’automobile......... 10 7,138 2 208 1,005 83.3 97.1 100.0 96.3 97.5 
Service stations — Stations-service . .......... 321 56,482 236 1,435 6,966 42.3 57.6 34.8 65.1 69.3 
Garages) men ER À aus ovine 47 3,319 36 112 578 20.0 30.6 15.2 40.1 44.9 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de | 

tôleries (débosselage)) «5 VMs.) Eee € 53 4,818 45 203 1,427 43.1 61.8 39.1 62.7 68.9 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 116 x x x x 56.0 x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
Cessoires cand DR NANTERRE 322 38,485 157 1,117 5,515 53.4 62.4 48.0 64.5 67.0 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 

ments pour hommes et garçons ............ 38 6,786 18 159 1,002 47.5 55.4 47.4 59.3 61.2 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 73 10,330 21 319 1,573 S32 69.3 34.4 71.2 71.8 
Children’s and infant’s wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés . .......... 4 x x x x 50.0 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 

Na faniDe tii far « GUNA RASE pros 46 7,209 30 131 779 34.1 45.9 37.0 36.8 44.8 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

Ja:famillenns nes .-< M ONE eo. CRS es 35 3,374 8 115 578 59.3 68.9 42.1 70.1 12:58 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 16 2,130 9 66 269 32.0 51.6 26.5 51.6 ST 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 110 x x x x 81.5 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement ................ 255 31,923 169 757 4,465 39.0 51.7 33.1 55.3 60.2 
Hardware stores — Quincailleries . . .......... 38 3,422 30 93 382 22.0 20.6 22.6 25.1 22.9 
Furniture stores — Magasins de meubles . . ...... 34 6,848 14 141 976 63.0 75.5 519 79.7 84.6 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

ménagers. sb. OR Mere see 13 1,733 5 56 283 27.4 51.8 12.2 62.2 63.2 
Furniture, television, radio and appliance stores — | 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et : 

d'appareils ménaporsiss.. Soleo eee, MR: 21 4,788 8 83 568 36.2 39.6 28.6 34.9 40.6 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 28 6,508 19 166 985 38.4 73.6 32,2 80.2 83.3 
Floor coverings stores — Revêtement desol...... 17 2,238 6 44 349 713 84.8 46.2 83.0 89.5 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 104 x x x x 46.0 x x x x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
auidetall sus echo Sie >. Re CA 684 110,601 372 2,482 13,151 61.1 69.3 55.1 72.1 72.3 
PRAOMACIES ur dame wa oe eee ee 144 26,465 57 845 4,461 57.6 62.2 57.6 64.7 63.1 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 18 34,050 - 239 1,914 39.1 70.5 ~ 74.0 70.3 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 38 7,107 19 258 1,286 39.6 70.7 30.2 72.5 75.9 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 38 4,638 25 128 524 51.4 67.3 43.1 78.0 80.4 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

de: tabac: AIRE. ARE ER PO 17 1,488 5 39 147 65.4 81.8 38.5 84.8 90.7 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques . ......... 23 7,651 7 66 432 53.5 61.5 36.8 61.1 65.0 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 406 x x x x 69.4 x x x x 

LE | | eR REE ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 19. Census of Service Trades, by Kind of Business Group, 1971 
TABLEAU 7 - 19. Recensement des commerces de services, par groupe de genre de commerce, 1971 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number =, 
Net of Employés rémunérés a9 ï 
Number sales working Number AUS 
: à of and pro- AEP Luz 
Kind of business group locations | receipts | prietors Numben Ae cribs Employés rémunérés 
— _ _ — N - 
Groupe de genre de commerce Nombre Ventes Nombre al Total Hee ese one péter ee] Total 
1 de we de week of | payroll 2 = = week of | payroll 
DCARX recettes | proprié- September | for year | Nombre Ventes Nombre |September| for year 
nettes taires is x de et de = = 
actifs Effectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié- | Effectifs, | Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de} totale de actifs |semaine de| totale de 
} septembre | l’année septembre | l’année 
re 
$°000 | 5000 | 


7-19-1. Calgary, Alta. — Alb. 


= aS 

All locations — Total — Tous locaux ............ DRS Ri ots 5 2,269 | 280,061 1,541 16,002 90,075 26.6 37.5 23.1 34.7 40.2 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

DEMO seks ia sis shoes arche PS ow MG ee ake « 130 15,579 49 925 3,474 20.6 34.6 13.6 32.5 33.1 
Services to business management — Services de gestion des affaires .. . 750 | 118,812 567 5,866 46,934 46.3 56.5 38.1 52.1 55:9 
Personal services — Services personnels ................... 664 21,299 531 1,726 8,015 25.9 35.7 24.7 34.3 38.0 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 465 85,226 246 6,131 22,297 17.0 25.6 12.3 26.7 26.2 


Miscellaneous services — Services divers . ...........,,..... 260 39,143 148 1,354 9,352 26.3 39.1 22.3 33.6 39.8 


7-19 -2. Chicoutimi -Jonquiére, Qué. 


t ne T 

All locations — Total — Tous locaux . ................... 551 31,579 528 1,947 7,946 1.6 14 1.7 13 12 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

ER te APE ss she ts cist Ache ss à nr ne als à lard 31 1,552 19 92 278 1.8 0.9 1.8 0.9 0.6 
Services to business management — Services de gestion des affaires ... 70 7,466 115 381 2,422 LS 12 27 dl 0.9 
Personal services — Services personnels CAEN CIE STE PORT SR 216 3,954 203 337 1,246 2.0 1.8 2.0 1.9 1.8 
Accommodation and food services — Hôtellerie et Fear tetade 211 17,577 173 1,088 3,786 1.4 107 13 1.6 1.6 

1.2 0.4 152 0.4 0.3 


18 49 212 


Miscellaneous services — Services divers . ............,.,.... 23 1,029 


7-19-3. Edmonton, Alta. — Alb. 


Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 


PORT Re emis. She ane © cS met este eae S oe 128 19,334 53 1153 4,776 20.3 43.0 14.7 40.5 45.4 
Services to business management — Services de gestion des affaires .. . 554 73,923 572 4,395 30,527 34.2 35.1 38.5 39.0 36.4 
Personal services — Services personnels ................... 737 21,398 546 2,104 8,557 28.7 35.9 25.4 41.8 40.6 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 500 91,894 267 6,128 24,999 18.3 27.6 13.4 26.7 29.4 


Miscellaneous services — Services divers . .................. 272 46,206 


7-19-4. Halifax, N.S. — N.-E 


] | | 7] 
All locations — Total — Tous locaux . ................... 2,191 252,755 1,569 15,816 79,451 25.7 33.8 ers 34.3 35.4 


=F 

All locations — Total — Tous locaux ..................., 1,002 | 108,416 721 6,660 31,099 29.1 54.4 26.0 47.3 56.3 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

LEFT 7 on Giles 6 COR SPR À See ee oF tae Gee 51 6,990 15 439 1,501 21.7 47.5 127 41.4 47.8 
Services to business management — Services de gestion des affaires ... 212 28,663 207 1,838 12,814 517 74.5 51.4 72.8 74.4 
Personal services — Services personnels ...........:....... 313 7,359 264 755 2,879 26.8 36.8 25.2 43.3 43.5 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 341 46,705 197 3,063 10,937 24.4 46.9 18.7 38.9 47.7 
Miscellaneous services — Services divers ..................,. 85 18,697 38 | 565 2,966 35.7 125 229 63.7 55.7 

ie 
7-19-S. Hamilton, Ont. 
T 

All locations — Total — Tous locaux .........,........... 2,382 | 174,380 2,052 10,828 54,339 5.4 4.8 5.1 5.0 4.9 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

TE ae ete Gio aie) Mate ois LM ce 0 169 13,050 98 959 3,939 5.6 4.0 4.8 5.4 5.1 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 441 43,963 462 2,785 19,659 5.8 4.1 5.8 4.9 4.3 
Personal services — Services personnels ...............-.".. 935 21,275 799 1,700 7,356 6.7 6.3 6.2 6.4 6.6 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 611 64,890 509 4,418 16,325 3.8 4.6 3.4 4.5 4.6 

leous services. Services divers). .. : A. .... sees eae 226 31,200 184 966 7,057 6.5 6.5 6.8 5:3) 5.8 
à ile | 
7-19-6. Kitchener, Ont. 
= w 

All locations — Total — Tous locaux .................... 1,042 92,618 874 | 5,587 27,642 24 2.5 2,2 2.6 25 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- a 

Or « OR LC ER LE S7 4,306 29 298 1,291 1.9 1.3 1.4 Fi 1.7 
Services to business management — Services de gestion des affaires . . . 194 20,108 222 1,394 9,252 2.6 19 2.8 2.5 2.0 
Personal services — Services personnels ...........,........ 421 8,996 365 652 2,753 3.0 2.6 2.8 2.5 2.5 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 259 36,222 187 2,631 9,646 1.6 2.5 1.2 2.7 257 
Miscellaneous services — Services divers . ..---............. 111 22,983 7 612 4,698 3.2 4.8 2.6 3.3 3.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 19. Census of Service Trades, by Kind of Business Group, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 19. Recensement des commerces de services, par groupe de genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number — 
Net of Employés rémunérés ; 
Number sales working ane Paid employees 
of and pro- REG. 22 
Kind of business group locations receipts | prietors ————| Number 2 RER Employés rémunérés 
A Nornbre Vente Norah ë Number of and pro- Number 
Groupe de genre de commerce ae a . ae 3S last Total | locations | receipts | prietors last Total 
An week of payroll — — — week of payroll 
locaux ù me ae Ties September | for year | Nombre Ventes Nombre [September | for year 
seas - _ de et de — ~ 
crus Effectifs, | Rémuné- | locaux recettes | proprié- | Effectifs, | Rémuné- 
dernière ration nettes taires dernière ration 
semaine de | totale de actifs {semaine de | totale de 
septembre | l’année septembre | l’année 
$’000 $7000 
7-19-7. London, Ont. 
= 1 = a 

All locations — Total —'Touslocaux . . . .!. . . ..... 0. 0. 1,509 | 126,017 1,324 7,985 40,280 3.4 3.5 ae) 3.6 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

SCMICHESH pita: D Cosme 1 Ba | hel canes pe LE Le 0 84 10,777 45 761 3,252 2.8 32 2° 4.2 
Services to business management — Services de gestion des affaires .. . 302 33,811 358 2,085 15,339 4.0 22 4. 3.4 
Personal services — Services personnels ................... 563 14,540 494 1,150 5,019 4.0 4.3 3. 4.5 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 403 47,505 312 3,313 11,990 25 3.3 23 3.4 
Miscellaneous services — Services divers ................... 157 19,381 115 676 4,678 4.5 4.0 4. 3.9 

7-19-8. Montréal, Qué. 
in ] M f al 

All locations — Total — Tous locaux . . . .. Lo. 14,541 |1454,173 13,182 87,642 | 463,934 43.2 62.3 42.5 60.7 67.9 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

EST NL er SE MNAN de Piette emey hee yee meat oes chase men A 673 | 122,542 369 7,002 35,242 39.6 70.1 34.8 65.8 73.9 
Services to business management — Services de gestion des affaires .. . 2,910 | 480,469 3,135 26,717 | 212,658 63.9 77.6 597 77.4 79.8 
Personal services — Services personnels ................... 4,683 | 128,983 4,309 11,076 43,931 44.3 59.5 43.2 61.6 64.0 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 5,447 | 521,831 4,815 34,382 | 120,019 36.4 49,1 36.4 49.4 51.9 
Miscellaneous services — Services divers . ........,...,....... 828 | 200,347 554 8,465 52,082 44.6 76.5 37.3 721, 75.4 

i = L 
7-19-9. Oshawa, Ont. 
i" i | ie 7 ai 

All locations — Total — Tous locaux .................... 480 36,441 436 2,125 10,397 al 1.0 1.1 1.0 0.9 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

MERS MR ee cack ve dau fo eas, ue cab eh de ie hese 29 2,546 14 224 752 1.0 0.8 0.7 1.3 1.0 
Services to business management — Services de gestion des affaires ... 80 6,688 86 501 3,351 1.1 0.6 ila à 0.9 0.7 
Personal services — Services personnels ...... bce seo cence 202 4,931 189 400 1,634 1.5 1.4 Ls LS 1.5 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 127 14,442 117 834 3,305 0.8 1.0 0.8 0.9 0.9 
Miscellaneous services — Services divers ...........,........ 42 7,832 30 166 1,353 17 1.6 qe 0.9 ne | 

L ee a LS 2! =| a 
7-19-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
- — T 

All locations — Total — Tous locaux . ................... 2,686 | 302,575 2,318 19,118 95,374 6.1 8.3 msi 8.8 8.5 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

SEMMCNES. Theres MR NE SoM EME SE Diss CE dus tee te 133 18,199 78 1,072 5,368 4.4 
Services to business management — Services de gestion des affaires .. . 549 95,655 629 5,358 38,169 72 
Personal services — Services personnels ................... 903 | 27,970 782 2,449 9,760 6.5 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration . .... 892 | 118,674 709 7,750 29,610 5.6 
Miscellaneous services — Services divers ................... 209 42,076 120 2,489 12,464 6.0 

s = 
7-19-11. Québec, Qué. 

All locations — Total — Tous locaux .................... 2,554 | 227,886 2,300 15,230 69,892 7.6 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

SEMESTRE ET Ets ere ee eee delete de en ee Es 86 9,189 54 558 2,276 Sell 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 437 59,627 607 3550 22,920 9.6 
Personal services — Services personnels ................... 876 19,988 790 1,702 6,931 8.3 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration .... . 997 | 106,895 738 7,959 28,065 6.7 
Miscellaneous services — Services divers ................... 158 32,186 111 1,634 9,697 ie, 8.5 

7-19-12. Regina, Sask. 
L = = 

All locations — Total — Tous locaux .................... 740 67,123 551 4,461 19,705 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

SONORE IE ce Pie eee Die 47 3,630 18 280 1,030 27.8 557 28.6 32.5 
Services to business management — Services de gestion des affaires .. . 170 16,313 162 929 6,557 42.3 28.3 43.4 42.1 
Personal services — Services personnels ................... 236 6,235 195 544 2,312 26.2 14.3 30.1 32.2 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ‘ 192 | 30,469 118 2,291 7,578 19.9 6.9 25.0 25.6 
Miscellaneous services — Services divers ................... | 95 10,475 58 417 2,225 46.5 15.3 40.8 43.3 

ate 4 cali 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 19. Census of Service Trades, by Kind of Business Group, 1971 — Continued 


TABLEAU 7 - 19. Recensement des commerces de services, par groupe de genre de commerce, 1971 — suite 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number - 
Net of Employés rémunérés Ie : 
Number sales working [ Nurab Paid employees 
Kind of business grow coe ae ts halons Net “or à Employés rémunérés 
2 group, is ee P a RAT Len Number sales working 
umber of and pro- Number 
Groupe de genre de commerce Somer Boe MORE e eS Bist locations | receipts | prietors - : etic 
7 - _ - week o payro 
SRE Fr PAR September | for year | Nombre Ventes Nombre [September | for year 
: = = de et de - - 
peut Effectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié- | Effectifs, | Rémuné- 
dernière tation nettes taires derniére ration 
semaine de | totale de actifs |semaine de} totale de 
x. septembre | l’année septembre | l’année 
$000 | T $7000 
7-19-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
ie im T 

All locations — Total — Tous locaux . ................... 1,867 | 144,173 1,704 9,871 44,927 4.3 4.0 4.2 4.6 4.0 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

Scents en Eee Noes cer. en ne 1: PS do A Sc RDI» hey cron 123 16,469 88 1,134 4,547 4.1 5.1 4.3 6.4 59 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 239 31,310 267 1,898 15,247 il 2.9 3.3 3.4 34 
Personal services — Services CT CAEN PO DE DEEE 641 11,516 606 971 3,857 4.6 3.4 4.7 3:7 3.5 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration . . . . . 745 75,679 662 5,419 18,705 4.7 5.3 4.4 5.6 5.3 
Miscellaneous services — Services divers................... 119 9,197 81 449 2,569 3.4 1.9 3.0 2.4 2.1 

= 4 
7-19-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 

All locations — Total — Tous locaux . ................... 499 48,184 376 2,955 13,860 34.5 46.1 32.8 46.0 51.7 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

CRE er anse EE arc ete a ere chee cet EE 21 2,518 16 155 552 19.6 54.1 15.8 60.8 564 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 100 17,258 116 889 6,797 76.9 88.1 82.9 86.3 88.8 
Personal services — Services personnels ................... 138 3,616 111 423 1,551 39.1 58.0 37.9 63.7 66.0 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 199 18,540 113 1,252 3,588 26.0 29.6 19.8 31.7 27% 
Miscellaneous services — Services divers ................... 41 6,250 20 236 15371 46.1 54.1 50.0 45.2 52.8 

7-19-15. Saint John, N.B. 

All locations — Total — Tous locaux ................. oe 492 42,421 371 2,716 11,256 | 16.9 29.8 15.5 26.5 29.9 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

CEES etes ae de Dec OPEC Ke are OME CRE ee 37 6,793 18 204 753 16.7 45.2 14.9 29.5 32.3 
Services to business management — Services de gestion des affaires ... 89 11,863 108 631 37027 28.5 41.4 33.1 37.8 332 
Personal services — Services personnels ................... 167 4,338 115 436 1,726 16.8 28.8 13.0 33;1 35.3 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 160 14,875 108 1,259 3,132 13.5 21.1 11.4 21.0 23.2 
Miscellaneous services — Services divers ................... 39 4,550 22 186 Il 1,316 20.9 33.8 de 32.1 41.4 

| 
7-19-16. Saskatoon, Sask. 
] 

All locations — Total — Tous locaux ............,........ 615 47,124 469 3,221 14,896 12.6 18.7 10.8 21.3 24.5 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

SEMENES ee ee ee ses ee de ete = ¢ 27 1,779 11 108 533 5.6 13.6 3.5 11.0 16.8 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 130 10,707 141 594 4,482 24.9 27.7 24.7 DT 28.8 
Personal services — Services personnels . . . OI MO IIe 218 4,988 171 485 1,847 14.5 21.0 12.5 26.8 25.7 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 172 23,968 105 1,693 6,386 9.0 15.6 6.2 18.5 21.6 
Miscellaneous services — Services divers ................... 68 5,681 41 341 1,645 14.6 25.2 10.8 334 32.0 

L L |) 
7-19-17. Sudbury, Ont. 
L 

All locations — Total — Tous locaux .................... 650 61,810 566 3,599 17,604 1.5 1.7 1.4 1.7 1.6 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

OCT, 0 TOO RE eee) aL shel a e csi) eos 51 4,878 34 276 970 1.7 1.5 1.7 1.6 1.3 
Services to business management — Services de gestion des affaires . . . 86 10,822 106 536 4,299 ie 1.0 1.3 1.0 0.9 
Personal services — Services personnels ,.................. 227 5,463 207 449 1,725 1.6 1.6 1.6 1,7 1.6 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 234 32,672 181 2,043 8,567 1.5 23 12 2.1 2.4 
Miscellaneous services — Services divers ................... 52 | 7,972 38 295 2,031 1.5 1.7 1.4 1.6 157 

L 7-19-18. Thunder Bay, Ont. 
a 

All locations — Total — Tous locaux .................... 522 40,982 446 2,771 12,689 1.2 1.1 1.1 1.3 1.1 
Am t and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

La a Oa .: SPAN SR NES SALES NE 38 se 19 ait : 7 ! ; a ue ae ve 

i i — Services de gestion des affaires .. . 78 8, 71 4 | ! i i 3 
MMe ne a 159 | 4269 | 159 | 438 | 1671 11 13 12 1.7 15 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 195 21,936 157 1,494 6,040 122, 15 1.0 1.5 i. 
Miscellaneous services — Services divers . .................. 52 3,130 40 174 838 1.5 0.7 1.5 0.9 0.7 

baton ES ot le Jie aa ao at 1 ———— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 19. Census of Service Trades, by Kind of Business Group, 1971 — Concluded 


TABLEAU 7 - 19. Recensement des commerces de services, par groupe de genre de commerce, 1971 — fin 


Metropolitan area as a percentage of province 
Paid employees Région métropolitaine en pourcentage de la province 
Number ra, 72 
Net of Employés rémunérés ig Paid employees 
Number sales working Nul - 
: x of and pro- Net a 1 | Employés rémunérés 
Kind of unes group pes SEINE PE Nuinber sales working 
of an pro- 
Groupe de genre de commerce Men MERE Nombre Nantes 2. locations | receipts prietors 
locaux recettes | proprié- | week of payroll 2 E = 
moe taires September | for year pa eas Vo FU September| for year 
actifs = = vs = 

Effectifs, | Rémuné- JoCEux as PRE ” | Effectifs, | Rémuné- 

dernière ration ue dernière ration 
semaine de| totale de semaine de| totale de 

septembre | l’année septembre| l’année 

| | I al 
$7000 $000 | 
| 7-19-19. Toronto, Ont. 
Per a a =) 

All locations — Total — Touslocaux .................... 14,437 |1,826,220 13,198 99,499 | 600,306 32.9 50.2 32.5 46.0 53.7 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- \ 

rte IE ER ee ET x ee NE are Cl LOL 850 | +65 540 6,938 36,545 28.2 51.4 26.6 39.0 47.7 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 4,064 | 700,719 4,082 34,442 | 296,846 53.5 65.6 SL 61.1 65.4 
Personal services — Services personnels ................... 4,842 | 152,663 4,588 11,781 51,680 34.8 44.9 35.5 44.6 46.7 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 3,449 | 529,657 S122 36,435 | 145,217 217 372 20.8 37.4 40.8 
Miscellaneous services — Services divers ................... 1232018277,537 866 9,903 don 35.5 57.6 32.0 54.0 57.8 

ma oi 
7-19-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
Les 
qi 2 El T AE 

All locations — Total — Tous locaux .................... 5,976 | 635,565 4,525 38,853 | 223,063 44.8 60.2 42.3 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

Sements M NE er ml ee re tea stoner Poele 317 50,518 155 2,616 12,781 37.8 65.1 322 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 1,547 | 212,894 1,553 11,646 94,607 64.7 76.7 61.4 
Personal services — Services personnels ................... 1,877 52,829 1,481 4,226 20,388 53.9 61.3 52.4 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ... . 1,661 | 244,881 1,005 17,500 74,638 30.6 48.1 24.9 
Miscellaneous services — Services divers . ................. 574 74,441 331 2,865 20,646 47.8 71.5 | 40.5 

Ji 
| 7-19-21. Victoria, B.C. — C.-B. 

All locations — Total — Touslocaux ..............,....,.. 1,041 78,638 820 5,434 25,537 7.8 1 Tel 8.3 72e 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

NON Te Te EC 1e 51 5,260 30 350 1,538 6.1 6.8 6.2 8.1 qe) 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 198 15,200 230 857 5,901 8.3 55 9.1 5.8 5.0 
Personal services — Services personnels ................... 334 8,919 274 741 3,682 9.6 10.3 9.7 10.9 11.6 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 337 39,610 207 2,889 11,451 6.2 7.8 5.1 8.2 8.0 
Miscellaneous services — Services divers . .................. 121 9,647 79 597 2,963 10.1 9.3 9.7 13.9 10.4 

= She Me os RES 
7-19-22. Windsor, Ont. 

All locations — Total — Tous locaux . ................... 1,327 | 113,366 1,082 7,289 34,553 3.0 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

SOINENTS A En ee à Me se à eme EUR SON Gi ele PINS, à 88 16,098 70 1,173 4,586 2.9 
Services to business management — Services de gestion des affaires . . . 225 25,030 229 1,362 9,781 3.0 
Personal services — Services personnels . ....,..,........... 485 12,079 393 1,037 4,409 35 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 404 49,540 296 3,342 12,801 2.5 
Miscellaneous services — Services divers . ....,............. 125 10,617 94 375 2,974 3.6 

7-19-23. Winnipeg, Man. 

All locations — Total — Tous locaux .................... 2,554 | 272,226 2,108 17,809 87,181 54.1 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et de divertis- 

SONONES MR TR uae PAS HE CL ean eeu re 158 17,002 70 1,344 4,646 37.1 
Services to business management — Services de gestion des affaires . .. 572 72,077 630 4,634 33,449 78.7 
Personal services — Services personnels ................... 828 22,453 719 2,013 8,468 59.0 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restauration ..... 736 | 122,840 515 8,251 31,450 43.1 
Miscellaneous services — Services divers .............,..,... 260 37,853 174 1,567 9,166 56.4 

=! wl | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 20. Selected Data on Manufacturing Industries, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 7 - 20. Quelques données sur les industries manufacturières, 1974, 1975 et 1976 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Percentage 
change 
1975/1974 1976 
Variation en 
pourcentage 


Percentage 


h oe pere 
197 6/197 5 Région métropolitaine en 


Variationien pourcentage de la province 


pourcentage 
1974 1975 1976 
7-20-1. Calgary, Alta. — Alb. 


a FY | ET. T re 


All industries 


1974 


Ensemble des industries 


Establishments — Établissements . . . . . . No. — nbre 553 540 — 3.4 544 00 9/ 29.7 29,7 30.4 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


HAT ES à 0 PORC ER SE 13,068 14,712 + 12.6 14,657 — 0.4 30.4 32.1 30.4 
Malo Hommes... sb snsqepe ene o's a 10,932 12,209 <i Whe 12,153 — 0.5 30.2 5221 30.3 
Kemalé— Femmest..... mer... S 2,136 2,503 Ged iP 2,504 -- 31.0 3255 31.0 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 26,893 30,173 6122 30,233 410.2 30.1 31.9 30.2 
Wagest'Salaires (rego. sei. him mp $000 121,970 157,523 + 29.1 178,921 + 13.6 30.5 32.0 30.7 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
SCORER ES À oot PT PRES ss 729,651 863,567 + 18.4 851,263 — 1.4 28.9 27.6 24.8 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 


biens de propre fabrication ........ és 1,129,756 | 1,382,642 +22.4 | 1,367,302 — 1.1 29.6 29.3 26.3 
Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière se 408,535 515,770 + 26.2 519,361 MO“! 31.0 32.6 29.8 
— | L 4 1 
7-20-2. Chicoutimi- Jonquière, Qué. 
Ï 
Establishments — Établissements SAR No. — nbre 100 92 — 8.0 76 — 17.4 1.0 1.0 0.8 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


LIT) AO ET IR = 8,766 8,399 — 4,2 5,758 — 31.4 222 2.1 1.5 
Male = Hommes . : 2:24: se 8,589 8,262 — 3.8 5,609 — 32.1 3.0 2.9 2.0 
Bemale’— Femmes. 2.5404 5.0.) oe 177 137 — 22.6 149 + 8.8 0.2 0.1 0.1 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 18,395 16,521 — 10.2 10,422 — 36.9 22 2.0 19 
[Wapese Salaires © $6.0 12 240555 $’000 98,700 100,967 1223 69,492 — 31.2 Bel 2.9 1.8 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
ÉD oo RE . 295,354 296,799 4090:5 203,041 — 31.6 2.3 2,2 1.4 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 


biens de propre fabrication ........ f 519,241 559,493 + 7.8 356,412 — 36.3 2.3 253 1.4 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturière “+ 206,072 238,016 +15.5 141,450 — 40,6 22 2.4 1.3 
——— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 20. Selected Data on Manufacturing Industries, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 20. Quelques données sur les industries manufacturières, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Metropolitan area as a 
Percentage Percentage percentage sof province 
All industries change change pe 2 es 
- 1974 1975 | 1975/1974 | 1976 | 1976/1975 la Pate peer 
Ensemble des industries Variation en Variation en P 
pourcentage pourcentage 
1974 | 1975 | 1976 
= f= 
7-20-3. Edmonton, Alta. — Alb. 

Establishments — Etablissements..... - No. — nbre 642 624 — 2.8 627 + 0.5 34.4 34.3 35.0 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

hiriluceocbos nc ob CCD tet à bs 17,494 18,091 + 3.4 19,130 a Si 40.7 39.5 39.7 
Male = Hommes. Es 14,319 14,612 HD 0 15,435 ne SHS) 39.6 38.4 38.5 
Female — Femmes ............ = 3,175 3,479 + 9.6 3,695 + 6.2 46.1 45.2 45.8 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 36,099 37,591 + 4.1 39,823 {2 BE) 40.4 39.7 39.8 
Wagesi Salairesu Ah ca grcteisu umes wok aie, < $000 168,416 200,728 + 19.2 233,034 + 16.1 42.0 40.8 40.0 
Cost of materials and supplies used — 

Coût des matières et fournitures utili- 

SECS. smile «Mate ee $ 1,013,253 | 1,362,818 + 34.5 | 1,602,839 + 17.6 40.1 43.5 46.7 

Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication ........ si 1,530,316 | 2,003,203 + 30.9 | 2,354,938 oe WA) 
Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière ss 534,257 645,474 + 20.8 730,034 false 
— + Si 
7-20-4. Halifax, N.S. — NE. 
Establishments — Etablissements..... . No. — nbre 142 129 — 9.2 134 1299 19.2 18.7 20.6 
Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 
dl Gouge se 4 Pace toc BEG OS Fe 4,846 5,299 an SE 4,940 — 6.8 17.8 19.0 18.3 
Male = "Hommes... 5: - oe ss 4,042 4,531 +121 4,199 — 7.3 18.4 20.0 19.4 
Female Femmes... ey 804 768 — 4.5 741 — 3.5 15.4 14.8 13.9 
Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 10,098 11,002 + 9.0 10,266 — 6.7 17.8 19.1 18.4 
Wages = Salaires 228.0. 0% % JE... $7000 41,654 52,304 + 25.6 53,602 in 225) 19.6 212 19:7 
Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
SECGL Es a ee Cite s 386,991 424,192 + 9.6 482,370 + 13.7 35.9 37.2 39.3 
Value of shipments of goods of own man- 

ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication ........ ss 530,157 602,637 ADS 7 673,064 alley 31.3 33.1 33.9 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturiére ss 150,178 174,037 +15.9 189,041 + 8.6 25.0 25.8 27.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 20. Selected Data on Manufacturing Industries, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 20. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


re Ds à Percentage = 
industries change change Région métropolitaine en 
Ex 1974 1975/1974 1976 1976/1975 i 
Ensemble des industries Variation en baddies en aad 
pourcentage pourcentage 


7-20-5. Hamilton, Ont. 


Establishments — Etablissements..... . No. — nbre 678 647 — 4.6 627 ap Shit 5.4 5.3 SF 


Production and related workers = Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


TROT NS MODES M OUI a 54,062 52,275 — 3.3 52,109 — 0.3 8.5 8.5 8.4 
Male Hommes . . sb secon 2 46,263 45,302 — 2.1 44,894 — 09 9.6 9.6 9.5 
Female Femmes... ."#...... gs 7,199 6,973 — 10.6 Upp) Su ES) 52 4.9 5.0 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 113,141 108,104 — 45 108,939 + 0.8 8.5 8.6 8.4 
Mages Salaires. ce 0 $7000 560,609 606,435 + 8:2 692,095 +141 9.5 9.6 9.5 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
SEES One ie 1 ie OSEO a 2,053,776 | 2,252,012 + 9.7 | 2,389,086 am GEIL 8.7 8.8 8.3 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication ........ sf 3,670,889 | 3,872,777 + 5.5 | 4,303,790 caulk st 8.9 8.7 8.6 


Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière ss 1,612,110 | 1,623,467 007 1m1817:921 + 12.0 8.9 8.8 8.9 


7-20-6. Kitchener, Ont. 


a ri où moins Léo 


Establishments — Établissements . . . ... No. — nbre 519 516 — 0.6 536 139 4.1 4.2 4.5 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


Hole... ND SDS ORCC : a 39,514 37,818 — 43 38,908 + 2.9 6.2 6.2 6.3 
Male —sHommes) 7... os 27,644 27,078 — 2.0 27,240 + 0.6 il 5.8 5.8 
Female — Femmes ............ ss 11,870 10,740 — 9.5 11,668 + 8.6 7.9 7.5 8.1 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 80,950 77,234 — 4.6 80,917 + 4.8 6.1 6.1 6.3 
Mages Salaires... 2 Lane. e.e $7000 327,759 360,514 + 10.0 418,964 + 16.2 5.5 S:7 5.8 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
eGR NPAs) 5 oy Da ee me D es € à à à 4 991,071 | 1,053,819 + 6.3 | 1,205,628 +14.4 4.2 4.1 4.2 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication ........ ss 1,793,668 | 1,962,627 #29:4 | 2271310 ls: 4.3 4.4 4.6 


Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière Ÿ 848,001 903,302 + 6.5 | 1,046,246 + 15.8 4.7 4.9 Sel 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 20. Selected Data on Manufacturing Industries, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 20. Quelques données sur les industries manufacturières, 1974, 1975 et 1976 — suite 


All industries 


Ensemble des industries 


Establishments — Etablissements 


Production and related workers = Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


gies: vile Quagelse # nie .shelele) oie ss 


Man-hours paid — Heures-hommes payées 


Wages — Salaires 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication 


Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturiére 


Establishments — Etablissements 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


Br) + | 51. + Mo ie ae AO + 0 15 
Male Hommes. "1. 210. <, 
Female Femmes "41. © > se 


Man-hours paid — Heures-hommes payées 


Wages — Salaires 


Cost of materials and supplies used — 
Coit des matiéres et fournitures utili- 
sées : 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication 


Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


. — nbre 


“ 


Percentage 
change 
1975/1974 


ariation en 
pourcentage 


1976 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Percentage oF 
19761107 5 Région métropolitaine en 
NA DHDnen pourcentage de la province 


pourcentage 


387 


24,023 
17,653 
6,370 


49,316 


226,641 


1,153,350 


1,771,481 


639,821 


5,415 


213,028 
141,038 
71,990 


441,320 


1,681,430 


7,364,586 


12,544,914 


375 


21,163 
15,710 
5,453 


43,210 


215,286 


1,113,597 


1,778,605 


645,364 


5,128 


214,148 
142,751 
71,397 


442,068 


1,914,680 


7,877,133 


13,580,866 


4.1 


4.4 


+ 0.4 


0.9 


7-20-7. London, Ont. 


318 


15,854 
10,874 
4,980 


32,676 


183,521 


537,743 


1,083,271 


548,779 


— 15.2 34 3.1 257 
— 25.1 3.8 3.5 2.6 
— 30.8 3.7 Sao: 2.3 
— 8.7 4.2 3.8 3.4 
— 24.4 027 3.4 2.5 
— 14.8 3.8 3.4 2.5 
— 51.7 4.9 4.4 1:9 
— 39.1 4.3 4.0 222 

2.7 


7-20-8. Montréal, Qué. 


5,325,188 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources 


5,629,753 


— 5.3 4,983 — 2.8 54.3 54.7 55.2 
+ 10.5 205,925 — 38 53.4 54.3 53.2 
+ 1.2 136,666 — 43 49.1 49.9 48.8 
— 0.7 69,259 — 3.0 64.6 65.8 64.9 
+1022 423,085 - 43 529 54.4 52.9 
+13.9 | 2,069,428 tS 1 53.3 54.4 52.5 
+ 7.0 | 8,356,398 HO: 57.6 57.6 56.6 
14,346,054 56.7 55.6 
5,950,037 55.8 


, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 20. Selected Data on Manufacturing Industries, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 20. Quelques données sur les industries manufacturières, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Bids cs Percentage Percentage = 
industries change change Régi étropolitain 
k: ; 1975/1974 | 1976 | 1976/1975 DOUTE de lscrorince 
Ensemble des industries Variation en ariation en 
‘pourcentage pourcentage 
7-20-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
gs | as | us RS RS ‘eeiiieini 
Establishments — Établissements . . . . . . No. — nbre 363 342 — 5.8 335 — 2.0 2.9 2.8 2.8 
Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 
TOME chan TE Ep ee et -le te opletere : ie 14,343 13,597 ENS 13,173 - 3.1 2.3 22 2.1 
Male!— Hommes yo. .)660 5. capt sde à os = 10,803 10,424 — 45 10,206 — 2.0 2.2 22 2,2 
Female — Femmes. . 5.5. pre ons. ef 3,540 3,173 — 10.4 2,967 — 6.5 2.4 212 24 
Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 30,389 27,634 — 9.1 27,006 123 23 222 2:41 
Wares SAITES ts: seca) o's) cher fes à à $000 133,670 136,667 ce 1:2 148,958 + 9.0 2.3 2.3 2.0 
Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
SCO NOIRS CU EE PRE = sid re 403,739 413,870 ae DS! 411,624 — 0.5 7 1.6 1.4 
Value of shipments of goods of own man- 

ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication . ....... Ÿ 845,449 839,108 — 0.8 842,706 1.9 Le 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturière ey 421,793 399,959 405,203 


7-20-11. Québec, Qué. 


Establishments — Etablissements..... . No. — nbre 514 483 — 6.0 473 — 2.1 5.2) 522 S52 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


PRGA RSS SOS AE ge 16,209 16,934 + 4.5 16,021 — 5.4 4.1 4.3 4.1 
Mate — HOMMES, . - . sel. à ses ee de 12,382 13,569 de 9.6 12,601 =) Fel 4.3 4.7 4.5 
Female — Femmes : . . 0. es es <s 3,827 3,365 — 12.1 3,420 Cae IK) 3.4 34 322 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 33,634 34,167 +> 1.6 32,905 — 3.7 4.0 4.2 4.1 


4.3 


Wages Salaires "1. 4.10 se sees $7000 132,440 154,307 + 16.5 168,933 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
LÉ YRS DS MORE EE oS 561,988 


636,414 719,456 4.9 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 


biens de propre fabrication ........ Se 1,013,078 4.8 


1,114,519 


1,233,922 


Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


se 448,016 461,277 529,982 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 20. Selected Data on Manufacturing Industries, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 20. Quelques données sur les industries manufacturières, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Percentage Percentage = 
All industries change change sos 4 sn a 
= 1974 1975 | 1975/1974 1976/1975 RC RSS RS 
Ensemble des industries Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
7-20-12. Regina, Sask. 
Ti 2 ar 

Establishments — Établissements . . . . . . No. — nbre 139 135 — 2.9 136 On 20.5 20.7 222 
Production and related workers — Tra- 

vailleurs de la production et assimilés: 

Totals 2 SR SN RME ASS à 4,293 4,214 — 18 4,516 F72 32.7 30.1 33.0 
Male HOMME TS ER à 4,003 3,921 — 2.0 4,130 HIS 35.8 spi 391 
Female — Femmes ............ = 290 293 an LEE) 386 3177 (SA 13.6 18.3 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 8,657 8,668 NO 9,295 722 522 30.3 32.9 
Wages] Salaires 710 2. Rares $000 39,693 49,308 + 24.2 55,749 Los 34.6 34.3 34.7 
Cost of materials and supplies used — 

Coût des matières et fournitures utili- 

SÉRIE RP RSS Pet A ne 4 240,852 260,813 aa teh! 231,248 — 11.3 36.0 36.3 30.6 

Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication ........ $ 369,271 427,721 + 15.8 380,530 — 11.0 35.3 36.4 31.4 
Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturiére “ 122,973 158,147 + 28.6 148,574 — 6.1 32.9 36.2 33.3 
—1— 1 fn 


7-20-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 


PTT I 10 


Establishments — Établissements . . . ... No. — nbre 427 416 — 2.6 356 — 14.4 3.4 3.4 3.0 


Production and related workers = be 
vailleurs de la production et assimilés: 


FOR RE A ed ee 3 32,585 30,920 - 5.1 29,666 — 4.1 =p | 5.0 4.8 
Male HOMMES as che a sc - 29,216 27,774 — 49 26,532 — 4.5 6.1 5.9 5.6 
Female — Femmes ..... $2.2... sa 3,369 3,146 — 6.6 3,134 — 0.4 22 22 22 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 69,692 64,480 — 7.5 62,341 — 3,3 53 sl 4.8 
Wages =" Salaires) S420 2. ORS ra $000 353,473 368,577 1423 419,726 + 13.9 6.0 5.8 5.8 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
SOS NRA Tr ON ee 2 . 986,473 | 1,040,244 TS .55 | 160,825 +11.6 4.2 4.1 4.0 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 


biens de propre fabrication . ....... GE 1,974,455 | 2,064,493 + 4.6 | 2,243,468 + 8.7 4.8 4.6 4.5 
Value added, , manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturière GS 981,004 973,053 — 0.8 | 1,037,520 + 6.6 5.4 5.3 5.1 
HR ag ste | A RE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 20. Selected Data on Manufacturing Industries, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 20. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1974, 1975 et 1976 — suite 


All industries 


Ensemble des industries 


Percentage Percentage 


change change 
1974 1975/1974 1976/1975 
Variation en Variation en 
pourcentage 


Establishments — Établissements . . . . .. 


Production and related workers alias 
vailleurs de la production et assimilés: 


Man-hours paid — Heures-hommes payées 
Wages= Salaires: c+, § - ME - xia 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
SCES CR ER - x 2 die ee ci 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication . ....... 


Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


Establishments — Établissements . . . . . . 


Production and related workers SUE 
vailleurs de la production et assimilés: 


Man-hours paid — Heures-hommes payées 
Mages Salaires. : . 25. : 404 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
RATE TOR EN CRE 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication ........ 


Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


No. — nbre 


7-20-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 


Metropolitan area as a 
percentage of province 
Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


30.9 


72 75 + 42 77 cole 27.3 27.8 
2,061 2,002 =— 29 2,124 + 6.1 18.3 19.7 
1,743 1,693 — 2.9 1,778 SO 17.9 19.5 

318 309 D 346 + 12.0 20.7 20.9 
4,419 4,283 = hil 4,527 ce CE 18.0 19.5 
16,719 19,356 + 15.8 23,207 119.9 17.6 19.9 
47,803 57,400 + 20.1 65,062 13.3 10.8 13.7 
97,346 113,455 + 16.5 137,123 + 20.9 13.7 17.5 
47,897 54,469 1157 69,014 + 26.7 17.7 26.2 


7-20-15. Saint John, N.B. 


b CIE TT 


83 75 — 9.6 71 — 5.3 
5,613 5,586 — 0.5 5,735 ae 7451) 
4,981 5,047 133 5,232 we ED 

632 539 — 14.7 503 — 67 
12,153 12,114 — 0.3 11,806 — 2.5 
54,802 64,149 + 1701 72,785 + 13.5 

474,067 548,591 FAST 633,841 + 15.5 
657,092 736,191 + 12.0 850,534 
184,649 181,499 | = we] 196,266 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


14.0 


23.7 
25.4 
15.6 


24.2 


29.2 


50.2 


25.0 
27.0 
14.8 


25.6 


30.3 


52.7 


13.5 


53:3 
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TABLE 7-20. Selected Data on Manufacturing Industries, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 20. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1974, 1975 et 1976 — suite 


All industries 


Ensemble des industries 


Establishments — Etablissements ae aah No. — nbre 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 
Mages = Salaires ter LE $000 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication . ....... 


Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


Establishments — Établissements . . . . . . No. — nbre 


Production and related workers 1 RE 
vailleurs de la production et assimilés: 


Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 
Wages:= Salaires DE. 1.5 70....27 $000 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
BOOS TE A OS LE PP da eee Se 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication . ....... by 


Value added, ,manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturiére Se 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage 
change 


Percentage 
change 
| 1975/1974 
ariation en 
pourcentage 


7-20-16. Saskatoon, Sask. 


142 140 Sots 139 

3,565 3,975 +11.5 3,870 226 
2,747 2,986 + 8.7 2,867 10 

818 989 + 20.9 1,003 + 1.4 
7,435 8,138 + 9.5 8,004 ey Give 
29,358 37,899 +29.1 41,962 +10.7 
195,310 | 209,225 244,483 + 16.9 
280,169 | 328,083 369,465 


85,487 113,113 122,748 


7-20-17. Sudbury, Ont. 


5,408 
7,033 5,269 
113 139 


6,493 
— 25.1 6,298 
+ 23.0 195 


15,423 10,806 12,905 


75,229 


58,720 81,538 


52,718 55,396 60,507 


229,067 266,078 305,205 


144,221 173,488 195,917 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


1974 1975 


27.2 
24.5 
42.5 


27.7 


25.6 


292 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


28.4 
2572 
45.7 


28.5 


26.4 


29.1 


279 


28.3 
24.8 
47.6 


28.3 


26.1 


32.4 


30.5 


1.3 
0.1 


1.0 


1.1 


0.2 


0.6 


1.0 
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TABLE 7 - 20. Selected Data on Manufacturing Industries, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 20. Quelques données sur les industries manufacturiéres, 1974, 1975 et 1976 — suite 


| Metropolitan area asa 
| Percentage Percentage percentage of province 
All industries change change jee Pe ci 
= 1974 1975/1974 1976/1975 Region bea) ee 
Ensemble des industries Variation en Variation en pourcenuape Ge la province 
pourcentage pourcentage 
7-20-18. Thunder Bay, Ont. 
ae — ai FT 
Establishments — Établissements . . . . . . No. — nbre 103 95 
Production and related workers Soir 

vailleurs de la production et assimilés: 

To AN... SUR. +. . ote ss 6,057 5,809 Ant 6,083 + 47 1.0 0.9 1.0 
Male — Hommes ............. - 5,721 5,501 = 358 5,720 + 4.0 1.2 1.2 1.2 
Female — Femmes ............ É 336 308 = ge 363 +17.9 0.2 0.2 0.3 

Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 12,510 9,818 — 21.5 16,649 + 69.6 0.9 0.8 13 
Wagesi— Salaires 2:.....:::..... $7000 62,865 57,963 - 7.8 74,395 + 28.3 1.1 0.9 1.0 
Cost of materials and supplies used — 

Coût des matières et fournitures utili- 

SCC hots ee ee à cle tages. cle de À 188,301 169,081 — 10.2 190,965 +12.9 0.8 0.7 0.7 

Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication . ....... F 397,798 346,717 =12.8 427,380 + 23.3 1.0 0.8 0.9 
Value added, , manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière n' 198,953 162,575 — 18.3 209,461 | + 28.8 1.1 0.9 1.0 
En —————SS eS 


7-20-19. Toronto, Ont. 


Establishments — Etablissements ror No. — nbre 


Production and related workers — tae 
vailleurs de la production et assimilés: 


Hotel" 4%... Ries sca cS à 242,186 [oan 10:6 236,781 = iy 38.3 39.3 38.3 
Male Hommes et 2% À ü 168,890 68,961 -- 166,115 = 1.7 35.0 35.9 35.1 
Female —Kemmes 4 #1. ...:° à 73,296 71,845 20 70,666 = ils 48.7 50.5 48.9 
Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 505,424 | 499,533 — 1.2 | 492,055 - 1.5 38.1 39.5 38.1 
Mere Salaires"... = 2.....! $’00€ 2,175,203 |2,389,951 + 9.9 | 2,627,643 + 9,9 36.8 37.8 36.1 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 


SESS oa eRe ne à Si Reena 8,861,546 | 9,617,091 


+ 8.5 {10,491,115 a Ei 37.6 37.6 36.4 


Value of shipments of goods of own man- 

ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication ........ “ 15,568,077 {16,930,874 18,293,118 36.7 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturière É. 6,906,688 |7,191,304 7,697,880 37.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -20. Selected Data on Manufacturing Industries, 1974, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 7 - 20. Quelques données sur les industries manufacturières, 1974, 1975 et 1976 — suite 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


Percentage ent 
All industries change change Région métropolitaine en 
- 1975/1974 1976/1975 pourcentage de la province 
Ensemble des industries Variation en Variation en 
pourcentage pourcentage 
1974 1975 1976 
7-20-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
are mon 
Al ia 41 
Establishments — Établissements . . . . .. No. — nbre 1,946 1,848 = RY) 1,781 — 3.6 58.8 59.0 58.9 
Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 
Total... de 54,254 51,250 = bY) 50,554 — 14 50.1 50.4 47.5 
Male — Hommes . ............ Ss 45,273 42,049 - 7.1 41,281 — 1.8 47.1 47.1 44.3 
Female — Femmes ...........-.- € 8,981 9,201 + 2.4 9,273 + 0.8 73.8 74.0 69.8 
Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 109,015 102,367 — 6.1 102,803 + 0.4 50.0 51.6 47.6 
Wages Salaires. acs cher se tee $000 577,992 606,564 + 4.9 689,775 + 13.7 47.5 48.3 43.9 
Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
SECS trainee te Te CO asc "à 2,086,421 | 2,080,488 =F 0:37 192;372;970 +14.1 52.0 53.6 49.7 
Value of shipments of goods of own man- 

ufacture — Valeur des oped de 

biens de propre fabrication . .. % 3,584,519 | 3,643,895 + 1.7 | 4,034,941 +10.7 48.4 49.7 45.6 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturière < 1,524,496 | 1,518,794 =) 0.47) 156755335 + 10.3 46.2 46.2 41.8 

eer aes St bh ans 5 Se 


7-20-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
= ———— 
Establishments — Etablissements..... . 6.4 6.2 6.1 
Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 
Total® fs csert-oforeee ose Gia eee Rmieds Gl “ 3,743 4,015 + 7.3 4,205 + 4.7 3.5 3.9 4.0 
Male—Hommes®.... . cist .-- <S 3,355 PSE + 64 3,695 +35 3.5 4.0 4.0 
Female — Femmes ............ ie 388 444 +144 510 +14.9 32 3.6 3.8 
Man-hours paid — Heures-hommes payées 000 7,863 7,926 + 0.8 8,453 + 6.6 3.6 4.0 3.9 
Wages Salairesits omc ona BAG a ee $000 42,309 50,532 +194 58,606 + 16.0 3.5 4.0 37 
Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 
PT ER RE PP RE “ 97,379 | 104,475 + 7.3 | 118,944 +13.8 2.4 2.7 2.5 
Value of shipments of goods of own man- 

ufacture — Valeur des expéditions de 

biens de propre fabrication . ....... % 188,672 | 215,768 +14.4 | 244,615 + 13.4 2.5 2.9 2.8 
Value added, manufacturing activity — 

Valeur ajoutée, activité manufacturiére 92,614 109,385 +18.1 125,580 + 14.8 2.8 3.3 3.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la sectten 9. 
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TABLE 7 - 20. Selected Data on Manufacturing Industries, 1974, 1975 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 7 - 20. Quelques données sur les industries manufacturières, 1974, 1975 et 1976 - fin 


All industries 


Ensemble des industries 


Establishments — Etablissements.... . . 


Production and related workers — Tra- 
vailleurs de la production et assimilés: 


Man-hours paid — Heures-hommes payées 
Wagés — Salaires: . 4 . . . + « . 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication ........ 


Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturière 


Establishments — Établissements . . . ... 


Production and related workers lie 
vailleurs de la production et assimilés: 


Man-hours paid — Heures-hommes payées 
Wages— Salaires . .. . . 2255053085 


Cost of materials and supplies used — 
Coût des matières et fournitures utili- 


Value of shipments of goods of own man- 
ufacture — Valeur des expéditions de 
biens de propre fabrication ........ 


Value added, manufacturing activity — 
Valeur ajoutée, activité manufacturiére 


No. — nbre 


No. — nbre 


Percentage 

change 
1975 1975/1974 
Variation en 
pourcentage 


Percentage 
change 
1976/1975 
Variation en 
pourcentage 


Région métropolitaine en 
pourcentage de la province 


Metropolitan area as a 
percentage of province 


7-20-22. Windsor, Ont. 


1974 |; 1975 | 1976 


4 se pie 
391 384 = 18 357 — 7.0 3.1 3.1 3.0 
28,089 26,228 — 6.6 27,777 + 5.9 4.4 4.3 4.5 
25,061 23,576 — 59 25,013 + 6.1 5.2 5.0 55 
3,028 2,652 — 12.4 2,764 + 42 2.0 a7 1.9 
61,013 58,992 - 33 61,374 + 4.0 4.6 4.7 4.8 
329,549 | 335,883 + 19 | 407,752 +214 5.6 5.3 5.6 
1,407,465 | 1,792,336 + 27.3 | 2,293,755 + 28.0 6.0 7.0 8.0 
2,405,862 | 2,865,863 +19.1 | 3,457,451 + 20.6 5.8 6.5 6.9 
1,044,805 | 1,027,441 — 1.7 | 1,181,881 + 15.0 5.8 5.6 5.8 

+ i L _ — : 


905 


32,854 
23,172 
9,682 


67,443 


256,217 


11115179 


1,798,963 


714,238 


850 


33,198 
23,875 
9,323 


67,772 


294,646 


1,229,438 


2,040,168 


795,210 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


7-20-23. Winnipeg, Man. 


— 6.1 831 
HO 32,781 
ae S40) 23,363 
= Sb! 9,418 
5» ()5) 67,147 


+ 15.0 329,882 


+ 10.6} 1,299,120 


+13.4| 2,191,598 


882,580 


70.1 


80.1 


78.9 


70.0 


80.9 
78.2 
88.6 


80.8 


78.9 


80.0 


79.0 


71.0 


TIS 


79.2 


80.4 


sistas alll 


| 
rares pukop- Tet 


Vee Sd (40 
tot pois LE LL. 
| 
| | 
| 
As té bé yen Led 
te Ae LE Cent Be SL GrzEs 
bols ùs. ithe | wre © W us ~ Hck sve 
| | | | ti ae 
| ( 
but m1 ie P opus ® bees abi Lard a} da 
ee oe ae | Let | ei, tae | «1 EE TPM, CRE * TEE ri mobi) | 
| | i | 
= vhisss ÿ DEL w j i. } | 
dé a) tt Ye | 7 CT sl Xe sé abegre, di past | mt (RD, > 2 EE TO AR 
| 
© he d éd | | | 
0 aay : 
a. Trial. À à UT (7 — EPA WO CAR LL etat + 
Fi | Na EH | 


| ef 


Miser A oe L 


ee dom 


CAP EU Hu abhp Li 1 if 
paxeg iy 
; a 
| | 
we Ga 2.3 TER aye 
i ( ae Les > 104 
4 | l 6 ls CIE yr 
"IL of .té te 
t ® 1x 9 ñ 
PY 
À itt à Mit aire 
| 
é ’ rat BOL IQLS coo fl 
i à 14 oteragns De | 
j 


à ~ a!) 20 een calibrage sv — 6 noise ei 20:00) Gna eo de 


pdt es 


+ som * 
+ J S1TE 
macro 


4p, "5 


: 
ART. 


H + fa} Baa, egw “ON MES 
| 


| 


Méta tlic 


| 


| LI 
“ea! Neo 4 ns oies S| 


2 


 eeace 427 
dqnes 204 | 
ried‘ 1h 


Goer Li à a 
| 


ve ROC Rte | 7 on Cana | » + EE fie, tbvlioe à 
ae a eae : 


“ 


83» seh 5 ea 
ont rue Vo a) Lin ca ‘i 
d hotte a= MER 


… + LE dal fuss ab 
me eg 


‘ 4 


5 


483 


TABLE 7-21. Labour Force Statistics, 1975 - 1978 


TABLEAU 7 - 21. Statistiques sur la population active, 1975 - 1978 


Labour force 


_ Not in Partici- Employment/ 
Population active labour pation Unemploy- population 
force rate ment rate ratio 
Population = _ - eo 
Unemploy- | Population Taux Taux de Rapport 
Employment ment inactive d’activité chômage emploi/ 
Total - _ population 
Emploi Chômage 
thousands — milliers per cent — pourcentage 
7-21-1. Calgary, Alta. — Alb. 
338 226 213 13 112 62.9 
336 227 216 11 109 64.4 
387 270 256 13 117 66.2 
380 268 254 14 112 66.7 
7-21-2. Chicoutimi — Jonquière, Qué. 

94 52 47 5 50.2 
102 55 47 9 45.7 
102 SY 49 8 48.2 

96 52 44 8 45.9 


7- 21-3. Edmonton, Alta. — Alb. 


7-21-4. Halifax, N.S. — N.-É. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-21. Labour Force Statistics, 1975 - 1978 — Continued 


TABLEAU 7 - 21. Statistiques sur la population active, 1975 - 1978 — suite 


Labour force 


Not in Partici- 


Population active labour pation 
force rate 
Population — = 
Unemploy- Population Taux 
Employment ment inactive d’activité 
Total — - 
Emploi Chômage 


thousands — milliers 


7-21-10. Ottawa- Hull, Ont. — Qué. 


per cent — pourcentage 


(MS oop oma a we Rao DS € 487 327 305 22 159 

Woe SDS oe Ow DOS yO aS À 500 339 315 24 161 

UO hneou pe OS araoso cote 0 494 333 305 28 161 

LÉ OR RO INIST 504 344 314 29 160 
ESS 


7-21-11. Québec, Qué. 


202 16 160 
205 18 162 
204 19 153 
213 22 144 


7-21-12. Regina, Sask. 


7-21-13. St Catharines — Niagara Falls, Ont. 


DOTS mara rene ce 241 140 128 
AIT CR nm ere ele 241 152 139 
LTÉE PAROLES 247 157 143 
LITE A ce eo sete 257 158 143 


7-21-14. St John’s, Nfld. — T.-N. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 21. Labour Force Statistics, 1975 - 1978 — Concluded 


TABLEAU 7 - 21. Statistiques sur la population active, 1975 - 1978 — fin 


Labour force 


— Not in Partici- Employment/ 
Population active labour pation Unemploy- population 
force rate ment rate ratio 
Population E = = = 
Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
Employment ment inactive d'activité chômage emploi/ 
a = population 
Emploi Chômage 
thousands — milliers per cent — pourcentage 
7-21-17. Sudbury, Ont. 
LOTS ES ote à che. <b. aes 104 63 57.5 
ICONE oud! PONS SR RS 110 65 Sell 
HA 22 (oie oy CONCH OY EN ck Ate eee 114 66 53.7 
IVE Ale che S SI SO TDR TE 104 60 51.6 
ICE CRIER TR EE 87 56 61.6 
LITE RE Me nee à ae 94 60 60.6 
VEY Whee, ER. - De: Le 94 56 57.8 
1978 des OA PRE 90 SY) 61.8 
7-21-19. Toronto, Ont. 
1,343 78 675 67.8 64.1 
1,338 76 705 66.7 63.2 
15357 96 704 67.4 62.9 
1,417 94 693 68.6 64.3 
7-21-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
LOTS S ot AD RER 915 580 538 41 336 58.8 
EG 06 coco tel CR es 907 579 532 47 327 58.7 
CHE GR à où ci CO OP EE 924 595 549 46 329 59.4 
LES Grau OR M ER 937 609 563 46 328 60.1 
7-21-21. Victoria, B.C. — C.- 
DITS AMEMPEL. RE. à 181 103 95 8 T1 52.4 
ITS 0 OS MR Ce 174 99 92 7 75 52.7 
IA/URS à Ob OO PO TE 173 100 91 9 73 52.7 
LOTS RER oan ec de duc 187 110 101 9 76 54.2 
7-21-22. Windsor, Ont. 
LOUSY on NS ee See ae ee 195 120 109 12 75 55.8 
MOTOR Re. à AS a dl 189 115 106 9 73 56.4 
ORs à ee CO ae er 189 114 105 9 76 55.4 
BST Bee WEES, à à Ae ake he à a elle 186 116 107 10 70 SHES 
7-21-23. Winnipeg, Man 
OTS bets ORE PPS OR 450 283 270 13 167 62.9 4.6 60.0 
LEK ae nee ee ee ee 437 274 260 13 163 62.6 4.9 59.6 
ST EE sens th dc ct 3 450 286 269 18 164 63.6 6.1 59.7 
OT me ue 448 292 272 20 155 65.3 6.8 60.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -22. Population 15 Years and Over by Sex, Showing Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level of Schooling, 1976 


Level of schooling — Niveau de scolarité 
Population 15 years and over 
Population de 15 ans et plus Less st Grade 9 Vide sé 7 10-11 Guess -13 
N'ayant pas atteint la 9€ année 9e-10€-11€ année 122-132 année 
Sex ] 
Partici- t 
Labour Labour pation Labour pation pation 
force force rate force rate rate 
Total — Total - - Total - - = 
Popu- Popu- Taux Popu- Taux Taux 
lation lation d’acti- lation d’acti- d’acti- 
active active vité active 
No. 
000 
7-22-1. Calgary, Alta. — Alb. 
= 
1 ROU en oer 349,990 227,720 65.1 41,655 17,615 42.3 93,070 52,320 67,565 46,145 68.3 
Dai Male: recent 173,210 138,175 79.8 20,600 12,380 60.1 44,705 31,880 29,550 24,620 83.3 
3 Female, :. 3:62. 176,780 89,550 50.7 21,060 5,240 24.9 48,360 20,440 38,015 21,525 
Percentage distribution 
4 Lotalissstenasts bass 100.0 100.0 see 11.9 FE tee 26.6 23.0 
BN Malo ae verse cer 100.0 100.0 tee 11.9 9.0 tee 25.8 231 
Gf Female, Re 100.0 100.0 Ait 11.9 5.9 toe 27.4 22.8 
7- 22-2. Chicoutimi - Jonquière, Qué. 
fl [ Es) ae 
I 52.1 25,515 9,590 37.6 26,865 11,700 43.5 9,745 5,525 56.7 
8 70.9 11,870 7,540 63.5 12,645 7,975 63.1 4,765 3,275 68.7 
9 33.8 13,645 2,050 15.0 14,225 3,730 26.2 4,980 2,250 45.2 
| 
10 27.0 19.5 ore 28.5 23.8 aa 10.3 11.2 
S cree “be bee 27.1 24.1 cag a 9.9 
oil SOD 29.8 23.1 Eee 10.4 13.9 
| 1e “bs 
7- 22-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
13 LOtal ro teneteeiene 411,370 269,675 | 65.6 109,255 63,345 55,400 
LAM Maloy. ER re. | 204,855 162,580 79.4 52,980 38,480 i 29,450 84.5 
154 Female 2. 206,515 107,095 51.9 8,610 27.8 56,275 24,865 44.2 43,435 25,955 59.8 
Percentage distribution 
16 MOI - cc. 100.0 100.0 
Male oobi OO tee 100.0 100.0 tee 
Wma sina sx exces 100.0 sige a à a tee 
7-22-4. Halifax, N.S. — NÉ. 
19 Toul Pere ere 197,935 121,465 
DOO Male te 705 «re dci 96,830 74,525 31,010 83.1 
21! |} Females. 0 6 dt 101,105 46,940 34,780 57.6 
Percentage distribution 
22 AWE MAO clo Uc 
2 Male cai arctan aes 
Female ne 
IE 
7-22-5. Hamilton, Ont. 
25 Ota) 7... 399,195 241,830 88,050 113,660 62,345 78,170 51,865 66.3 
2GHEMBIO ope, Sen Ne 195,035 150,905 41,735 54,400 39,405 35,825 28,990 80.9 
27. \ Female... 29e: 204,160 90,925 46,315 59,265 22,945 42,345 22,870 54.0 
Percentage distribution 
28 TORRES eens ere 19.6 21.4 
Po: A RT OR rye à du net 
30 | Female.........., 207 252 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 7 -22. Population de 15 ans et plus selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité selon le niveau de scolarité, 1976 


Level of schooling — Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only Some university University degree 


Postsecondaire non universitaire seulement 


~~ 


Formation universitaire partielle Grade universitaire 
Sexe 
Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation 
force tate force rate 
Total = - Total - _ 
Popu- Taux Popu- Taux 
lation d’acti- lation d’acti- 
active vité active vité No 
000 | 000 
7- 22-1. Calgary, Alta. — Alb. 
70,360 50,730 72.1 42,835 32,190 75.1 34,500 28,720 83.2 Tome she. Cat: al 
32,775 28,935 88.3 22,665 19,465 85.9 22,910 20,885 91:24} Horamesig isc: stesso ce ete 2 
37,585 21,800 58.0 20,165 12,730 63.1 11,590 7,830 67:01] Femmest 1... CE 3 
20.1 22.3 ODA 12.2 14.1 4 
18.9 20.9 560 13.1 14.1 5 
21.3 24.3 10 11.4 14.2 6 
7-22-2. Chicoutimi- Jonquière, Qué. 
——— 
7,310 3,550 89.0 Hot Ce sus) teeneuers fl 
4,455 2,780 93.00!) ‘Hommes... ©. sos te 8 
2,850 770 71:40], FEMMES: 215 re ces 9 
Répartition en pourcentage 
14.9 BD Otablgnen 2 ee cheat: 10 
13.5 8.4 Hommes... - 0.100 11 
17.7 4.8 4: Femmes": aa 12 
7-22-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
57,765 33,450 39,495 32,630 82.6 SE OCal ire) eee 13 
38,350 34,075 20,350 24,375 21,750 89211 GHommesiets . -.., ., 14 
23,685 13,095 63.4 15,120 10,880 72/01 Femmes 22: ue 15 
Répartition en pourcentage 
9.6 12.1 HEC TB bee à 16 
11.9 13.4 Er HHOMMES cf 17 
7,3 10.2 PO) NFeMMES ee ee 18 
JS 1 
7-22-4. Halifax, N.S. — NÉ. 
37,690 26,445 70.2 20,510 15,415 Total: ct. 19 
16,150 14,165 87.7 10,370 8,970 Hommes .::...-.. ase. 20 
21,540 12,285 57.0 10,140 6,440 FOMMOss ne Ne 2 
Répartition en pourcentage 
21.8 a00 10.4 TOtall see Re 22 
19.0 mate 10.7 alee) | Hommes, : 1... 23 
26.2 Arie 10.0 sia) |) Femmes... #0 24 
| 
58,920 41,100 81.3 DEL VS Mo bo 0e à co 25 
26,630 23,350 17,215 15,280 B8'84It Hommes... 7... 26 
32,290 17,750 FEMMES fe 2 ee 27 
Répartition en pourcentage 
TOR aiclsicicucreieiel) « 28 
Hommes... whale 29 
Fommes sr: 3.::ttxaft 30 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 22. Population 15 Years and Over by Sex, Showing Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level of Schooling, 1976 — Continued 


can nad: i; EEE tment Se ST SSO TET 


Level of schooling — Niveau de scolarité 
Population 15 years and over | | “dens 
Population de 15 ans et plus Less ae Grade 9 Grades de 10-11 Grade es 13 
N'ayant pas atteint la 9€ année 9e-10€-11€ année 12&- 13 année 
Sex [ a | If: = Le 
Partici- Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation Labour pation 
force rate force rate force rate force rate 
Total - - Total - - Total — - Total - - 
Popu- Taux Popu- Taux Popu- Taux Popu- Taux 
lation d’acti- lation d’acti- lation d’acti- lation d’acti- 
active vité active vité active vité active vité 
No 
ie aU: Je 
000 : *000 000 000 
7- 22-6. Kitchener, Ont. 
r = F 
1 HO eee cre 200,895 132,040 65.7 47,215 24,420 SET 57,225 35,820 62.6 34,255 24,315 71.0 
DUIMalC ER ET ARE 98,670 79,360 80.4 22,240 15,445 69.4 27,230 21,165 Ted 15,415 13,000 84.3 
JARÉÉMAR EEE CNET 102,225 52,685 SES 24,970 8,980 36.0 30,000 14,655 48.9 18,845 11,315 60.0 
Percentage distribution 
4 TOR rit toto hts ate 100.0 100.0 save 23.5 18.5 aes 28.5 27.1 tee 17.1 18.4 
Sul Mahe A LLERLELCRRE 100.0 100.0 3 22.5 19.5 ee 27.6 26.6 Boo 15.6 16.4 
6G ijpRemales © min & th ten 100.0 | 100.0 tete 24.4 17.0 DT 29.3 27.8 tee 18.4 21.5 
L x =A | Mee seo 
7-22-7. London, Ont. 
i l ere || in i 
7 Toul rototy me ren 205,570 131,775 64.1 34,810 15,420 44.3 55,330 32,180 58.1 41,830 28,925 69.1 
BEM ale LE Ce Sees 98,400 77,050 78.3 16,775 10,365 61.8 26,620 19,470 73.1 18,720 15,415 82.3 
OmiRemalek-ton re eee 107,175 54,725 51.1 18,025 5,060 28.1 28,710 12,715 44.3 23,110 13,505 58.4 
Percentage distribution 
10 SOCAL Siete teeta Reee 100.0 100.0 Nets 16.9 11.7 Doc 26.9 24.4 tee 20.3 22.0 
Tle Male th ER Cr eee 100.0 100.0 note 17.0 ES pra 27.1 25.3 tee 19.0 20.0 
Da remaler. EMTEC 100.0 100.0 ccd ir 16.8 9:2 sists 26.8 23.2 Shee 21.6 24.7 
{Ls « | 
7-22-8. Montréal, Qué. 
| a 
13 Tone RATER ter 2,153,755 | 1,282,340 59.5 628,780 278,495 44.3 614,315 341,840 | 55.6 208,585 132,545 
TAMIMAR EE RE Le CCE 1,035,500 794,200 76.7 279,345 187,970 67.3 284,675 207,280 72.8 93,755 72,400 
HOM Pemplen octane ENT 1,118,250 488,135 43.7 349,430 90,525 25.9 329,645 134,555 40.8 114,830 60,145 
Percentage distribution 
16 Hotline 100.0 100.0 ae 29.2 21.7 Or 28.5 26.7 9,7. 10.3 
D7 |e Male rester rer 100.0 100.0 De 27.0 23.7 Sa: 21.5 26.1 Say 9.1 9 
18 INRémale.te.r1.#r eee 100.0 100.0 ate | 312 18.5 ates 29.5 27.6 sate 10.3 12.3 
=| | | = /L 
7-22-9. Oshawa, Ont. 
T al i T 7 aT 
19 Ton eectorte 98,530 61,110 62.0 20,120 9,165 45.6 225555 18,640 57.3 18,985 12,925 68.1 
DOM Male: remet 1c 48,505 38,070 78.5 10,190 6,600 64.8 15,560 11,720 75.3 8,780 7,275 82.9 
ZA IDEemal se rer 50,025 23,040 46.1 9,930 2,570 25.9 16,990 6,925 40.8 10,210 5,650 55.3 
Percentage distribution 
22 Totale ere 100.0 100.0 see 20.4 15.0 tee 33.0 30.5 tee 19.3 21.2 
234NMal ere. Re 100.0 100.0 eee 21.0 19723 RE 32.1 30.8 cie 18.1 19.1 
241|fFemalor.t. tr." cone 100.0 100.0 19.9 11.2 tee 34.0 30.1 | 20.4 24.5 
i = JL IE 
7-22-10. Ottawa- Hull, Ont. — Qué. 
res Al T | | 
25 Hotte 521,820 333,400 63.9 87,175 37,305 42.8 127,285 70,460 55.4 98,300 65,105 66.2 
26uhiMale 7 ER TRE 251,615 196,060 77.9 40,425 25,630 63.4 59,230 40,545 68.5 41,660 32,490 78.0 
21 | Female. Ent Ni 270,205 137,340 50.8 46,755 11,675 25.0 68,050 29,920 44.0 56,635 32,620 57.6 
Percentage distribution 
28 Lol creer ren 100.0 100.0 see 16.7 11.2 see 24.4 21.1 tee 18.8 19.5 
ANIME nn fee 100.0 100.0 6 16.1 13.1 2 23.5 20.7 tee 16.6 16.6 tee 
30) |} Remalesscx-et.o.rondee 100.0 | 100.0 ee 17.3 8.5 tee 2552 21.8 tee ae | 23.8 tee 
asa) Sey ee = À 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 7 - 22. Population de 15 ans et plus selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité selon le niveau de scolarité, 1976 — suite 


Post-secondary non-university only 


Postsecondaire non universitaire seulement 


Level of schooling — Niveau de scolarité 


Some university 


Formation universitaire partielle 


University degree 


Grade universitaire 


Ex Sexe 
Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation pation 
force rate force rate rate 
Total - - Total - - Total - 
Popu- Taux Popu- Taux Taux 
lation d’acti- lation d’acti- d’acti- 
active vité active vité vité 
000 000 1 
7-22-6. Kitchener, Ont. 
28,500 20,840 Taek 18,710 14,500 77.5 14,990 81.0 TE baton. o ares 
13,575 12,140 89.4 10,565 9,090 - 86.0 9,645 88:21 HHOMMES TANT NE 
14,925 8,695 58.3 8,140 5,405 66.4 5,345 67.81) Hemimesonr ee ee 
Répartition en pourcentage 
14.2 15.8 9.3 11.0 7.5 TG) Eee ciremosicroltiio aes 
13.8 15.3 10.7 11.5 9.8 HOMIES ts Le ele 
14.6 16.5 | 8.0 10.3 5.2 Remurien ee Cine 
7-22-7. London, Ont. 
23,935 TAs 20,980 15,925 75.9 19,080 15,380 80.6 TYE EREreecrere 
13,755 12,200 88.7 10,815 9,360 86.5 11,715 10,240 874% Hommes... 07 
19,790 11,735 59.3 10,165 6,565 64.6 7,370 5,140 GO 1n|REeNMeS er Nec 
Répartition en pourcentage 
16.3 10.2 12.1 9.3 11.7 TEA omic oO ap 
14.0 11.0 al 12.0 13.3 Mersin | ELOMMeS re ener 
18.5 9.5 12.0 6.9 9.4 sell HOMINIS jae ance ak coche ee i 
7- 22-8. Montréal, Qué. 
i - le; dirais ail Lael 
266,305 189,140 71.0 279,400 209,375 74.9 156,370 130,940 83.7 TO Neiago aiooh ome o 
122,270 106,705 87.3 152,255 127,405 83.7 103,200 92,435 COS AE Gres Gia iGip aint 7 "Slo 
144,030 82,435 57.2 127,145 81,965 64.5 53,170 38,505 2.40 \ Femmes rer ee me 
Répartition en pourcentage 
12.4 14.7 13.0 16.3 the 10.2 Total rer. 
11.8 13.4 14.7 16.0 pu 10.0 11.6 Pt | ELOMIMNES ee. ee Re 
12.9 173. 11.4 16.8 ne 4.8 7.9 RE eMIMES re rer 
| CE ARR a Be 
—+ | 
15,095 10,955 72.6 7,650 6,005 4,120 3,415 82.9 Totale rene 
6,940 6,220 89.6 4,260 3,760 2,785 2,500 89/87) MHOMMES . + 1. : ee 
8,160 4,740 58.1 3,390 2,240 1,335 920 68/9 RFemmes terre 
Répartition en pourcentage 
15.3 17.9 7.8 9.8 4.2 5.6 Otalape sieve ete 
14.3 16.3 8.8 10.0 Sel 6.6 Hommes ete cd 
16.3 20.6 6.8 CH 2-1 4.0 Éemmes ere mere 
a ime | SEA Po 
7-22-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
73,915 | 52,070 70.4 66,175 50,935 77.0 68,975 57,520 83.4 WROtal can oneversicrsnomenetene 
30,375 26,830 88.3 34,780 30,135 86.6 45,135 40,435 89:62 | HOmMeS "ne. 
43,535 25,240 58.0 31,400 20,800 66.2 23,835 17,085 (ia WERCINMeS ee ces 
Répartition en pourcentage 
14.2 15.6 12.7 15.3 13.2 17.3 TOME Creme 
124 1327 13.8 15.4 17.9 20.6 Hommes... 
18.4 11.6 15.1 8.8 12.4 FEMMES ee sua ease 


16.1 
L 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-22. Population 15 Years and Over by Sex, Showing Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level of Schooling, 1976 — Continued 


Level of schooling — Niveau de scolarité 
Population 15 years and over _ 
Population de 15 ans et plus Less Than Grade 9 Grades 25 10-11 Grades 12: 13 
N’ayant pas atteint la 9€ année 9e-10€-11€ année 12€ -13€ année 
Sex 
Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation 
force rate force rate 
Total - - Total - - Total Total 
Popu- Taux Popu- Taux 
lation d’acti- lation d’acti- 
No active vité active vité 
5 —_" 
000 000 000 
7-22-10a. Ottawa, Ont. 
1 Total ous cn 399,355 257,400 64.5 55,045 23,260 42.3 91,590 49,840 54.4 81,875 53,910 
Qo EMA 2. 0 uae 191,305 149,370 78.1 25,095 15,665 62.4 41,925 27,915 66.6 34,750 27,020 
SE IRFOMAO ea ect eae 208,050 108,030 51.9 29,960 7,590 25.3 49,660 21,930 44.1 47,130 26,890 
Percentage distribution 
4 Total 5. re re eer 100.0 100.0 13.8 9.0 22.9 19.4 20.5 20.9 
Sr Male: ie desc Ro 100.0 100.0 13.1 10.5 21.9 18.7 18.2 18.1 
GhREemal PPT ER 100.0 100.0 14.4 7.0 23.9 20.3 22.7 24.9 
7-22-10b. Hull, Qué. 
— 
7 Total aie ie ie 122,465 76,000 62.1 32,125 14,045 43.7 35,695 
Si ieMalows tic anereu cretseoane 60,310 46,685 77.4 15,335 9,965 65.0 17,310 
On Rem Alon ten E TER TSE 62,155 29,315 47.2 16,795 4,080 24.3 18,380 
Percentage distribution 
10 TOME ee 100.0 100.0 26.2 18.5 29.1 
11 | 100.0 25.4 21.3 28.7 
12 | 100.0 27.0 13.9 29.6 
| 
| 
7-22-11. Québec, Qué. 
13 HO rer 412,065 239,210 58.1 111,695 43,945 39.3 109,235 53,290 33,895 | 63.6 
SAWN Male Re ee 195,170 146,620 75.1 48,395 30,640 63.3 48,445 22,205 16,620 74.8 
LSNIPECMAlO Re 216,890 92,595 42.7 63,300 13,305 21.0 60,785 31,080 17,275 55.6 
Percentage distribution 
16 STE RTS rs 100.0 100.0 27.1 18.4 26.5 
LM. 2 re 100.0 100.0 Ae, 24.8 20.9 24.8 
TS) FeMAR ATELIER 100.0 100.0 BNO 29.2 14.4 28.0 
[is a 
7-22-12. Regina, Sask. 
19 HS bo carbon 112,235 8,630 39.9 
DOUEMale = aie cr 54,055 78.6 10,595 5,920 55.9 
Pai ag oC ea tone 58,180 50.9 11,020 2,705 24.5 
Percentage distribution 
22 TE GE onde 19.3 12.0 
23 AMANO: 5 sus d 19.6 13.9 
241) (Bema abe esc. tote nee : 18.9 9.1 
it abel (b 
7-22-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
———— 
25 RUE STE 226,570 133,450 58.9 56,115 24,445 43.6 68,245 28,835 65.4 
Doel Male he rare 110,130 83,420 157 26,945 17,190 63.8 32,815 15,985 80.2 
210) Females oar eee 116,440 50,030 43.0 29,165 1255 24.9 35,430 12,850 53.1 
Percentage distribution 
28 ROLE ee 9:9. ein tee 24.8 18.3 30.1 21.6 
SO NMOS M AE nsw eee 24.5 20.6 29.8 19.2 cor. 
30°) Female; . 2087 25.0 14.5 30.4 25.7 Are 
| See PRIT ere 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 7 - 22. Population de 15 ans et plus selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité selon le niveau de scolarité, 1976 — suite 


Level of schooling — Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only Some university University degree 


Postsecondaire non universitaire seulement Formation universitaire partielle Grade universitaire 


Sexe 


Partici- 
Labour Labour Labour pation 
force force force rate 
Total - - - - 
Popu- Popu- Popu- Taux 
lation lation lation d’acti- 


active active active 


7-22-10a. Ottawa, Ont. 


57,995 402755)" RS GTA 0152745212 bo 40385410 0. 76:60 1 255 160:100 |). 495735 10:82:81 "Total... aie 1 
22,885 20,125 23,850 86.4 39,040 34,795 Hommes. 2 2 
35,115 20,150 16,530 | 65.8 21,060 14,940 FeMMES ET 3 
Répartition en pourcentage 
15.9 mele 15.0 19.3 TOR he ce 4 
16.0 cee 20.4 23.3 Hommes 2: 5 
15.3 ee 10.1 13.8 Femmes... focus 6 
7-22-10b. Hull, Qué. 

15,915 78.5 8,875 7,785 87.7 Total ne 7 
7,490 87.7 6,095 5,640 9225 1|MH6mmMES 0. UE 8 
8,420 68.2 2,775 2,145 17:30) MBE MES as, cu <x cay cued Sho 9 

Répartition en pourcentage 
13.0 7.2 10.2 Hotal 0. CRE 10 
12.4 10.1 12.1 ne -ttHommes er 11 
13.5 4.5 tes Ae ot Remames D: fouet 12 
7-22-11. Québec, Qué. 
47,295 35,275 29,665 25,770 86.9 TOR ec 13 

27,750 26,770 22,080 21,600 19,635 90:95 Hommes. . 0: 27422 14 

20,525 13,190 8,070 6,135 76:01 |ORemmesi 7... 6 15 

Répartition en pourcentage 
14.7 52 10.8 Hotal se ho 16 
i at | ULI 13.4 + LVHOMMES Nu 17 
14.2 oh 6.6 gos) PROMOS. 0: = CC 18 

7-22-12. Regina, Sask. 

13,180 10,005 8,845 7,520 85.0 Hotal rc oise 19 
6,745 6,845 5,985 5,955 5,485 92:19 \RHommes fers =< «gene 20 
11,000 6,340 4,020 2,895 2,040 OLS Te emaines at eucps)-c nie aden 21 

Répartition en pourcentage 
11.7 13.9 7.9 10.4 Totale. dre 22 
27 14.1 11.0 12.9 S:.1|NHommes 0-4. CS 23 
10.9 13.6 5.0 6.9 5. |) Femmes.: 4.0. girs 24 

7-22-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
SE —— 

28,615 19,755 69.0 18,280 13,970 76.4 11,205 9,090 81.1 Hot... ner. 25 

12,830 11,305 88.1 10,120 8,555 84.5 7,490 6,625 88:57|MHormmes. 4.00 26 

15,780 8,450 53.5 8,160 5,410 66.3 3,715 2,465 664 |FFemmes 1.17 400 27 

Répartition en pourcentage 
12.6 14.8 tee 8.1 10.5 5 4.9 6.8 aa Total... her 28 
11.6 13.6 tee 9.2 10.3 33 6.8 7.9 pias) |BHOMmmMes.. . -. a a) taigeeall 29 
13.6 16.9 322 7.0 10.8 Soh 32 4.9 1-0 INFOMMES ee mess 30 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-22. Population 15 Years and Over by Sex, Showing Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level of Schooling, 1976 — Continued 


Level of schooling — Niveau de scolarité 
Population 15 years and over ; 
Population de 15 ans et plus F Less RSR 9 Grades = 10-11 Seager aes 13 
N’ayant pas atteint la 9€ année 9&-10&- 11° année 12®- 13° année 
Sex 
Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation Labour 
force tate force tate force rate force 
Total — - Total ~ = Total - - Total - 
Popu- Taux Popu- Taux Popu- Taux Popu- 
lation d’acti- lation d’acti- lation d’acti- lation 
No. active vité active vité active vité active 
000 j 000 7000 000 
7-22-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
1 Fotal Er 101,065 56,315 5527 24,145 8,990 3722 41,695 21,300 | 51.1 1,070 615 57.5 
DaviMale’ 2 te MNT 49,020 34,920 712 12,195 6,630 54.4 19,235 13,305 69.2 515 405 78.6 
SminRemale:s #22 24a PTE 52,045 21,395 41.1 11,950 2,355 19.7 22,455 8,000 35.6 555 210 37.8 
Percentage distribution 
4 Motalseaicna etter store 100.0 100.0 Sieve 23.9 16.0 Had 41.2 37.8 ere 1.1 1.1 
5 Les FS Pas AIS EURE eee 100.0 504 24.9 19.0 ob 39.2 a siete Fe i 
GaliFemale #4574000" 100.0 100.0 LE | 23.0 11.0 oat 43.1 7.4 Le ! i 
L = = _t | 
7-22-15. Saint John, N.B. 
i AE 1 ET 
7 Total tte 82,400 46,435 56.4 19,710 7,910 40.1 25,600 12,865 50.3 12,670 66.0 
8 iWMalet x24 3 hte me 39,615 29,285 73.9 10,300 6,080 59.0 11,615 8,115 69.9 5,595 82.7 
DANFOMAIS ;5,1082-3 shone 42,785 17,150 40.1 9,410 1,830 19.4 13,980 4,755 34.0 7,070 52.9 
Percentage distribution 
10 otal eee 100.0 100.0 ae 23.9 17.0 ds 31.1 27.7 cos 15.4 
DT Male rx haat ee 100.0 100.0 vee 26.0 20.8 atone 29.3 27.7 S007 14.1 
#2) Bemale:. 2008.0. 6 ne 100.0 100.0 | Cree 22.0 | 10.7 ate | 327 214 ni 16.5 
| = = 
7-22-16. Saskatoon, Sask. 
13 TA lo neo too 0 100,780 62,790 62.3 19,190 7,570 | 39.4 24,215 13,665 | 56.4 16,965 71.0 
LARMES 47,680 36,725 77.0 9,340 5,190 55.6 11,420 8,155 71.4 8,160 85.2 
TSANFEMAlC APN 53,100 26,070 49.1 9,850 2,380 24.2 12,800 5,515 43.1 8,805 57.8 
Percentage distribution 
16 TOUR EMA 100.0 19.0 12.1 see 24.0 21.8 oc 16.8 
LU Male nr RTE 100.0 19.6 14.1 oes 24.0 22.2 sac 17.1 
L811Female 2) 04) Sh ee 100.0 18.6 9.1 bas 24.1 21.2 des 16.6 
Me IL _| 
7-22-17. Sudbury, Ont. 
Ress I ui un | Gael 1 
19 LOVES St Soon to 111,055 63,550 5722 29,575 13,065 44.2 34,065 16,960 49.8 18,805 65.4 
OM pMale EUR NE 56,060 41,620 74.2 15,490 9,990 64.5 17,145 11,705 68.3 8,860 80.3 
211 Female. nn en ee 54,990 21,930 39.9 14,085 3,075 21.8 16,925 5,255 31.0 9,945 52.0 
Percentage distribution 
22 Total Cr cet 100.0 100.0 tee 26.6 20.6 ale 30.7 26.7 er 16.9 
23 NMal enr CIRE 100.0 100.0 tee 27.6 24.0 tee 30.6 28.1 Ware 15.8 
24:4\Remalo'in.5.f.05) eon 100.0 100.0 Bae 25.6 14.0 30.8 24.0 tee 18.1 
mcr lames ie | 
7-22-18. Thunder Bay, Ont. 
T T a a | T 
25 Eotal rer ce 89,865 53,360 59.4 23,500 9,615 40.9 25,700 14,450 
26 A Male = ciate se. AN 45,060 33,355 74.0 12,160 6,960 57.2 12,860 9,315 
21 | Female: 1000200008 44,805 20,010 44.7 11,340 2,655 23.4 12,835 5,135 
Percentage distribution 
28 TOO state ete 100.0 100.0 tee 26.2 18.0 Ok 28.6 27.1 
29 Males... te eee 100.0 100.0 tee 27.0 20.9 sae 28.5 27.9 
B04} Hemale ke. Sane ee 100.0 100.0 tee 25.3 154 Do 28.6 Bal 
le a = b Ji 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 7 - 22. Population de 15 ans et plus selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité selon le niveau de scolarité, 1976 — suite 


Level of schooling — Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only 


Postsecondaire non universitaire seulement 


Some university 


Formation universitaire partielle 


University degree 


Grade universitaire 


NO 


Sexe 
Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation 
force rate force rate force rate 
Total - - Total - - Total - — 
Popu- Taux Popu- Taux Popu- Taux 
lation d’acti- lation d’acti- lation d’acti- 
active vité active vité active vité 
000 000 000 
7-22-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 

16,515 11,940 72.3 10,825 7,795 MENS coo dote 0 0 « 0 
7,135 6,175 86.5 5,675 4,615 Hommes ei: saya wage 
9,380 5,770 61.5 5,150 3,185 Femmes 5255.55 aa 

Répartition en pourcentage 
16.3 21.2 500 10.7 13.8 POS M ne ces 
14.6 Lied one 11.6 13.2 HOMMES bre oe voces 
18.0 27.0 “ee 9.9 14.9 Femmesen: TEE 574 228 
7-22-15. Saint John, N.B. 
8,800 66.1 6,980 5,105 TO Eee ee 
5,140 86.4 3,500 2,995 HOMMES Te ne 
3,660 49.7 3,480 2,110 Femmes 744: : 21722 M0 
Répartition en pourcentage 
19.0 se 8.5 11.0 Hs eossoso ot as 
17.6 see 8.8 10.2 Hommes fai ty ecm ae ee 
2 toe 8.1 12.3 Pemimes 254 ve 212 20 eee 
7-22-16, Saskatoon, Sask. 
67.7 13,340 9,865 JS eC 
87.8 6,520 5,590 HOMMES: ne. se ons 
56.2 6,820 4,275 Femmes ELA acne 
Répartition en pourcentage 
13.2 15.7 MOQUE = cs chi 
1377 152 HOMMES + pct) ee ee 
12.8 16.4 Femmes rer sien erates 
7-22-17. Sudbury, Ont. 
9,085 7,075 77.9 5,385 4,555 84.6 | ea Gia ad Gre o.oo 
4,955 4,300 86.8 3,565 3,250 O12. | HOMMES 2 use cons 
4,135 2,180 67.2 1,820 1,305 Wie | (Femmes x se 60.5 0 092 
Répartition en pourcentage 
8.2 11.1 160 4.8 7.2 TOtal e -ee-epect 
8.8 10.3 tee 6.4 7.8 ns HOMMES 27e «Ame 
15 12.7 see 3.3 6.0 tee, | Femmes % 2m eee ee 

12,250 69.1 ESP tg and oa uo. ou 
5,310 85.5 Hommes 71-62 Cr 
6,940 56.6 Pomme, 5-5. .% ii NE 

Répartition en pourcentage 

AK Geoodgne cos 0 
Hommes eee ee cie 
Femmes "rec 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -22. Population 15 Years and Over by Sex, Showing Number and Participation Rates in the Labour Force, by Level of Schooling, 1976 — Concluded 


Level of schooling — Niveau de scolarité 
Population 15 years and over FA 
Population de 15 ans et plus Less RC 9 Grades me 10-11 tous 13 
N'ayant pas atteint la 9€ année ge - 10&-11© année 12€-13€ année 
Sex 
Partici- Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation Labour pation 
force rate force rate force rate force rate 
Total - _ Total - = Total - - Total _ _ 
Popu- Taux Popu- Taux Popu- Taux Popu- Taux 
lation d’acti- lation d’acti- lation d’acti- lation d’acti- 
No. active vité active vité active vité active vité 
000 000 000 000 
7-22-19. Toronto, Ont. 
1 TOUT Sr 2,140,360 | 1,393,010 65.1 451,995 226,380 50.1 532,855 306,955 408,265 276,590 67.7 
DW MAIS ne sure 1,036,350 818,425 79.0 209,730 145,965 69.6 246,720 175,130 180,395 144,160 79.9 
GeIlFemales roc ire 1,104,010 574,590 52.0 242,265 80,410 33.2 286,140 131,830 227,870 132,435 58.1 
Percentage distribution 
4 HE Site vod 100.0 100.0 21.1 16.3 24.9 22.0 
SU Male oo. see ee oes 100.0 100.0 20.2 17.8 23.8 21.4 
CAE F OMAN aie a 100.0 219 14.0 25.9 22.9 
7-22-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
7 Peas ce stele 914,365 554,370 60.6 143,835 53,760 37.4 226,935 117,530 51.8 197,330 127,310 64.5 
SMART CE 446,090 333,930 74.9 69,720 36,365 522 107,345 71,360 66.5 86,045 68,455 79.6 
OMPFemak = er ec 468,275 220,445 47.1 74,125 17,395 23.5 119,590 46,175 38.6 111,285 58,850 $2.9 
Percentage distribution 
10 nr Re ae 100.0 100.0 15.7 9.7 24.8 21.6 
RIM ec ee see 100.0 100.0 15.6 10.9 24.1 19.3 
121RFemalR eee cree 100.0 100.0 15.8 7.9 25.5 23.8 
7-22-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
13 HT te dec fre 66 175,130 98,380 56.2 I 24,225 31.4 46,230 23,480 22,800 
OSI Et RO RP Te aes 82,655 58,415 70.7 11,615 45.5 21,935 14,475 12,040 75.0 
SA Dash te Creme ne 92,470 39,965 43.2 12,615 18.3 24,305 9,000 10,760 48.9 
Percentage distribution 
16 TOME Se er em rene 100.0 100.0 13.8 26.4 23.8 
TÉMOINS 100.0 100.0 14.1 26.5 24.8 
LS HN POMACS eee ct he 100.0 100.0 13.6 26.3 22.5 
! 
7-22-22. Windsor, Ont. 
wore: 
19 Totem 183,705 104,220 56.7 43,640 16,180 37.1 
QOS Make. ope oo oe 89,135 65,305 73.3 20,510 11,560 56.4 
ta lpRemale Tr et 94,565 38,910 41.1 23,130 4,615 20.0 
Percentage distribution 
22 Total see serene 100.0 100.0 23.8 15.5 
AMAR... one 2: SI 100.0 100.0 23.0 PT 
24 CORBIS asset 100.0 100.0 24.5 11.9 
7-22-23. Winnipeg, Man. 
25 HOAs ES PE 1 442,130 269,705 61.0 90,995 37,250 40.9 140,030 77,980 55.7 60,450 42,350 
265 Make Ce, 0e non 211,240 159,495 155 41,855 23,775 56.8 64,050 45,870 71.6 27,580 22,600 81.9 
2111 FM: 7e amet 230,890 110,205 47.7 49,140 13,475 27.4 75,980 32,110 32,870 19,745 60.1 
Percentage distribution 
28 MORALS Dee eve 100.0 100.0 20.6 13.8 £ | 28.9 
244] Male CT SE 100.0 100.0 19.8 14.9 Br 30.3 28.8 
SD PER IT mare 100.0 100.0 213 12.2 oer 1 32.9 29.1 
Ss 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 7 - 22. Population de 15 ans et plus selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité selon le niveau de scolarité, 1976 — fin 


Level of schooling — Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only Some university University degree 


Postsecondaire non universitaire seulement Formation universitaire partielle Grade universitaire 


Total Total 


000 


7-22-19. Toronto, Ont. 


78.8 197,905 


87.2 125,510 
68.6 72,395 


16432550 | 583.0) Total... 0. 1 


112,295 
52,035 


314,730 


145,470 
169,260 


234,605 184,775 


128,525 112,030 
106,080 72,745 


233,980 


128,850 
105,130 


HOMMES Eu crus co z 
Remitiesieese-ce cr 3 


9.2 Ota reise. sich shets areas 4 
12.1 Hommes: sees ee 50 ete a 5 
6.6 Femmes) Le: 2 eue IN 6 

7-22-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
152,780 107,145 117,460 87,270 74.3 61,360 FORTE mon niare 7 
73,205 63,015 61,500 52,200 84.9 42,530 881" Hommes: -.........." 8 
79,570 44,135 55,960 35,065 62.7 18,825 Femmes: tu eee 9 


15.7 PON orgie © OGD 10 
15.6 HOMMES se. coe 11 
15.9 enimesiges suena eis CPR 12 
7-22-21. Victoria, B.C. — C.-B. 

29,470 18,475 62.7 23,045 15,590 IN néon Ciao. die 13 
12,910 10,475 81.1 11,090 8,740 Hommes... ....1# 14 
16,560 7,995 48.3 11,955 6,845 FEMMES Lee 5 cieleretes eter 15 

Répartition en pourcentage 
16.8 18.8 tee 13.2 15.8 Hot enr rire 16 
oe 17.9 tee 13.4 15.0 Hommes Sires 7 

7.9 20.0 tee 12.9 ed PRIMES hors arene a 

| ee 
7-22-22. Windsor, Ont. 

17,245 17,235 TOR er tee 19 
11,490 9,755 9,420 HOMMES Ro Cas core 20 
13,750 7,490 54.5 7,815 Femmes serres 21 


13.7 16.5 its aacomeosc ae 22 
14.9 Hommes”. Te, SALUE 23 

19.2 Femmest#::..21t0r8 24 

7-22-23. Winnipeg, Man. 
63,460 44,390 50,335 37,860 36,865 OU. cet cx chars slippers ee 25 
28,110 24,370 86.7 26,350 22,375 84.9 23,295 88/0 Hommes, CCE 26 
35,350 20,025 56.6 23,985 15,490 64.6 13,565 COOP AFeMmMeS re cis CT CE 27 
Répartition en pourcentage 

14.4 11.4 14.0 HOUR Ce rer 28 
13.3 12.5 14.0 HOMMES eus 29 
15.3 | 10.4 14.1 FORMES Ste hr ane 30 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 23. Federal General Government, Number of Employees Classified by Occupational Category, September 
1976, 1977 and 1978 


TABLEAU 7 - 23. Administration publique fédérale générale, nombre d'employés selon la catégorie d'occupation, septembre 
1976, 1977 et 1978 


Executive, Adminis- | 
scientific trative and Adminis- 
and pro- foreign trative 
fessional service Technical support Operational Other 
Total - - - = = = 
Direction, Adminis- Technique Soutien Exploitation Autres 
scientifique trative et ad minis- 
et profes- service tratif 
sionnelle extérieur 
7-23-1. Calgary, Alta. — Alb. 
as (à 
KS, SAS OS DE BND ee 6,914 442 630 301 862 2,100 2,579 
LOTIR REPAS NA NOR RENE EN 6,879 484 674 317 898 2,281 22225 
SICH ance SOMME Bin MEANS ETS 7,291 494 697 332 889 2,366 2,513 
1OIS AIT Tass aioe, LE door te % + 6.0 FDL + 3.4 + 4.7 — ll +037 +12.9 
7-23-2. Chicoutimi- Jonquière, Qué. 
TOTO» sateserd seine RER CRE 1,740 -- 6 90 175 1,398 
AO eRe ROAR SCD RNS OS ON RO 1,786 4 13 90 174 1,421 
1978544 so: 46 2 de stone 1,727 4 16 90 189 1,340 
1978/19774 ok Ss. ET Ce. 2 : % — 3.3 _ eis + 23.1 - + 8.6 — 5.7 
7-23-3. Edmonton, Alta. — Alb. 
1976 727 1,057 761 1,790 2,581 1,863 
1977 742 1,104 766 1,799 2,731 3,351 
1978 739 1,171 748 15921 2,968 2,541 
1978/1977 — 04 + 6.1 — 2.3 + 6.8 + 8.7 — 24.2 
7-23-4. Halifax, N.S. — N-E. 
LOTO er nee ee lente 18,525 925 1,266 5,352 6,847 
Ita banane" à Cn ct OR 20,322 977 1,329 6,160 7,676 
LOTS M a ere le one Mere ete lan aha delta à 19,878 818 1,333 5,785 7,657 
LOTS LITTLE Re ER Se eee % — 2.2 — 16.3 + 0.3 + 6.1 — 02 
Le 
7-23-5. Hamilton, Ont. 
ic 
DOTE. se sale ame Ome 3,057 291 537 341 644 
LOT Re te cherie ie 3,144 316 586 341 667 
LTB 6 dso co. es teens 3,306 325 591 355 691 
1978/1977... MER + eae meee % 522 + 2.8 + 0.9 + 4.1 + 3.6 
7-23-6. Kitchener, Ont. 
t 
LTÉE st gersiloireit sata ee Pople poor 1,422 96 288 94 301 610 33 
LOT TIRE errr tee Mee. okey teme Ne, Boas 1,471 100 305 88 303 647 28 
MOTB oie oe. Re 0 So EN NO ce NCA 1,515 99 303 86 320 675 32 
OTS PLAT ser. LA 0 à % + 3.0 = 1.0 — 0.7 — 2.3 +05,6 +043 + 14.3 
| L 
7-23-7, London, Ont. 
VOW Gis mere nee ee RE ee de 4,832 373 540 837 1,937 959 
POTTER a. Ne Po CRE ot oc ate 5,103 397 559 187 871 2,050 1,039 
Éd RS A tte EE 3,985 152 576 153 764 1,233 1,107 
1978/1977 rs RL EE che % — 21.9 — 61.7 + 3.0 — 18.2 — 12.3 — 39.9 | + 6.5 
7-23-8. Montréal, Qué. 
=] ~ 
IST GME ee eee 31,438 1,750 4,153 2,180 6,459 13,280 3,615 
LOTT Tere ete à eee ene 32,406 1,780 4,530 2,156 6,649 13,927 3,364 
POT Binns rancucwa ete talcetret, vias le oes ane 32,591 1,548 4,616 2,153 6,599 14,402 213 
RU CE RS On % + 0.6 — 13.0 +19 — 0.1 — 0.8 + 3.4 — 2.7 
1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 23. Federal General Government, Number of Employees Classified by Occupational Category, September 
1976, 1977 and 1978 — Continued 


TABLEAU 7 - 23. Administration publique fédérale générale, nombre d’employés selon la catégorie d’occupation, septembre 
1976, 1977 et 1978 — suite 


Adminis- 
trative and 


Executive, 
scientific 
and pro- 
fessional service 

Direction, Adminis- Soutien 

scientifique trative et adminis- 
et profes- service tratif 
sionnelle extérieur 


Adminis- 


foreign trative 
support 


Technical Operational Other 


Technique Exploitation Autres 


7-23 -9. Oshawa, Ont. 


NEAT oe GS GE © oe OCR Eee Cece 424 90 5) 110 205 14 
ORE ET ORNE À + D OT A Sos 408 86 8 105 200 9 
OVC Re ele Centre O6 Puce 409 86 6 98 207 12 
LOTS HOTTE ER nr LES. % + 0.2 = = 25.0 — 6.7 +35 + 33.3 
7-23-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
IDS SDS ALG POTERIE MEET 96,645 10,820 19,715 7,711 31,419 
FIRE SNS ee DO D OS ds. oy syste 98,299 11,031 20,606 7,928 31,494 
RÉ a cr CROP ORT OT een 100,366 10,841 21,446 8,008 31,517 
TEV ANS TPS RG Gv lnc kee eee CR enn % am PA — 17 +41 + 1.0 + 0.1 


7-23-11. Québec, Qué. 


UOT G pee oo done MR I DO 811 2,061 4,346 
ON SRE Sooo ARR 923 2,047 4,268 
CF Eee REL DO Penn Poe 913 2,208 4,346 
YEOH Eh ora a ONF CPR NT IE % - 1.1 + a9 + 1.8 
7-23-12. Regina, Sask. 
OT i toh OIG ORO EE CREE 4,197 202 467 237 723 839 1,729 
OT meme Dao DO D OS 4,604 212 478 250 724 867 2,073 
ÉNOSORERENRSE HÉOMERES CODE 3,416 208 510 245 748 883 822 
ORRICEUUNESS SRE LEO % — 25.8 — 19 167 — 2:0 sey B15) a eS — 60.3 
7-23-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 
LOS yc GREG CURT ORR CORON CHEE PDO 1,340 39 397 37 
OUR ei SRI OT ROR CRE 1,319 44 407 44 
US'S & SUG in eu u cle one 1,350 50 398 42 
HOU S MOTTE ess sans ue dent e % + 24 + 13.6 — 2.2 — 4,5 


7-23-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 


1978 


1978 


411 436 701 
467 469 778 
511 502 886 
+9.4 HAT 113.9 


348 
384 
336 
— 12.5 


7-23-15. Saint John, N.B. 


70 307 159) 
68 315 150 
69 321 150 
ar ils) 119 - 
7-23-16. Saskatoon, Sask. 
161 417 261 464 
180 464 284 506 
176 501 287 509 
— 2.2 + 8.0 ar all + 0.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 23. Federal General Government, Number of Employees Classified by Occupational Category, September 
1976, 1977 and 1978 — Concluded 


TABLEAU 7 -23. Administration publique fédérale générale, nombre d’employés selon la catégorie d’occupation, septembre 
1976, 1977 et 1978 — fin 


Executive, Adminis- 
scientific trative and Adminis- 
and pro- foreign trative 
S fessional service Technical support Operational Other 
Tot - - = = = = 
Direction, Adminis- Technique Soutien Exploitation Autres 
scientifique trative et adminis- 
et profes- service tratif 
sionnelle extérieur 
| LES 
7-23-17. Sudbury, Ont. 
LOTO RM Sr TN en ere ele 757 29 186 52 224 258 28 
LOT En es a de ee sue 772 31 194 35 217 263 32 
LITRES AE NE Te 798 32 204 36 | 219 275 32 
TOT S/T een Te ee Re % mate BIS: ae She — 5.2 +29 | +0.9 + 4.6 ~ 


7-23-18. Thunder Bay, Ont. 


199 227 222 441 41 
205 234 224 449 32 
207 245 232 480 26 


TOTS rane ove sak stein NE RE He 1,228 38 
4457 + 3.6 + 6.9 — 18.7 


7-23-19. Toronto, Ont. 


| 
1976 1,403 4,144 1,735 6,134 12,825 2,429 
1977 1,478 4,379 1,745 6,119 13,877 3,667 
1978 1,443 4,438 1,744 6,264 13,752 3,796 
1978/1977 2.4 spake} — 0.1 + 2.4 — 0.9 tars. 


7-23-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 


956 
1,006 
1978 1,033 
1978/1977 elu 


7-23-21. Victoria, B.C. — C.-B. 


NC OI CCD sass ie se mee eee ee 9,040 1,120 

MOM EE RER CEE one 9,769 1,155 

UR es OOO bo DOOR mob SEBO OOS 10,765 1,185 

ORAN ES Bocuse og 0e boat % + 10.2 + 2.6 
t- 


7-23-22. Windsor, Ont. 


1978 


1978 


See Sources, Notes and Defintions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7 - 24. Federal General Government, Regular Payroll Paid During September (Excluding Overtime and Retroactive Payments), 
Classified by Occupational Category, 1976, 1977 and 1978 


TABLEAU 7 - 24. Administration publique fédérale générale, rémunération ordinaire versée durant septembre (non compris le paiement 
d’heures supplémentaires et rappels), selon la catégorie d’occupation, 1976, 1977 et 1978 


Executive, Adminis- 
scientific trative and 
and pro- foreign 
x fessional service Technical Operational Other 
Tot - _ _ - — - 
Direction, Adminis- Technique Soutien Exploitation Autres 
scientifique trative et adminis- 
et profes- service tratif 
sionnelle extérieur 
Ils 


$°000 
7-24-1. Calgary, Alta. — Alb. 


635.4 1,911.6 3,054.0 
1,085.2 3,160.5 2,794.0 
1,106.0 3,495.0 3,575.0 

+19 + 10.6 + 28.0 


7- 24-2. Chicoutimi- Jonquiére, Qué. 


1978 


1978 


NOW Sis: 2 à Moto os ER ep ch. RE CLA tr a ie 8,188.4 
TTA 45, CROC ORS: CAGES NEA RSC PEARS. à: 9,981.0 
LITERIE ROME EN. LOIR 11,332.0 
ICRA ON SES SR ICE % “HAS 


1978 


TS RE ee E MO ss AA 


TS db Condo EE CE 4,950.9 
nb de 7,528.6 
TOUT 0: OC PR CE 6,400.0 
CRM SO RSR PRE TE % — 15.0 


618.2 1,703.5 1,210.0 
1,059.0 2,746.5 1,336.5 
980.0 1,859.0 1,564.0 
— 7.5 — 32.3 41720 


7-24-8. Montréal, Qué. 


LTE. 6 cy le RTE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 - 24. Federal General Government, Regular Payroll Paid During September (Excluding Overtime and Retroactive Payments), 
Classified by Occupational Category, 1976, 1977 and 1978 — Continued 


TABLEAU 7-24. Administration publique fédérale générale, rémunération ordinaire versée durant septembre (non compris le paiement 
d’heures supplémentaires et rappels), selon la catégorie d'occupation, 1976, 1977 et 1978 — suite 


Executive, Adminis- 
scientific trative and 
and pro- foreign 
fessional service Technical Operational Other 
Total - - — = = 
Direction, Adminis- Technique Exploitation Autres 
scientifique trative et 
et profes- service 
sionnelle extérieur 
$’000 
7-24-9. Oshawa, Ont. 
1976 AER 1 chet aban oo PERTE: - 6.1 85.2 200.2 16.3 
LOZERE". . COLE ORO Obes) Ooh Bi — 15.6 135.8 300.3 12.9 
DA ha ot RRO) OL OSU A CHORD RIOR FOECIT — 13.0 135.0 329.0 21.0 
WSTSIAOTA : oe A OIE 3 cree ee % - — 16.7 — 0.6 + 9.6 + 62.8 
= 
7-24-10. Ottawa - Hull, Ont. — Qué. 
Dee 
TITRE et QE rte. 118,367.1 20,296.2 10,033.2 24,051.6 26,035.9 
197 Tae fico PROS CC VARIE" 183,665.9 33,900.0 16,737.8 40,097.7 28,352.5 
OSHS 15,9 AN -:- CORRE: CRIE. 197,844.0 36,148.0 17,807.0 42,432.0 30,715.0 
AGISILOTT <5 tes cactus eae FE % eae eth + 6.6 + 6.4 ap BE che Ose 
L 7-24-11. Québec, Qué. 
lee 
1976 ec: :. oe IR Bees oe be SER 13,456.2 969.5 1,349.2 978.5 1,536.9 2,863.0 515921 
1ITIAERR RIDE. fe te. Seeks 18,970.5 1,720.2 2,415.6 1,742.3 2,522.9 4,650.9 5,918.6 
1978 480%"... , COCO: 2.6 CANE 20,761.0 1,864.0 2,609.0 1,832.0 2,789.0 § 530.0 6,137.0 
VORS/ BOTT osc M EE aris eue oa te ae % + 9.4 + 8.4 + 8.0 oe Sul + 10.5 + 18.9 SE! 
7-24-12. Regina, Sask. 
197GMER- ELITE... Toners | 4,844.5 287.9 545.0 
197 TABOR 3s COMME... TOCMRLE 7,037.5 488.6 902.0 
TOTALE Se soe LE GR. nis oe ee 5,940.0 521.0 991.0 
LOTS TAN NC ue ieee sls: le Re % — 15.6 + 6.6 ge She, 
| 
7-24-13. St. Catharines - Niagara Falls, Ont. 


7-24-14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 


281.0 
456.7 
526.0 
HAS .2. 


555% 523.7 
899.2 965.4 
990.0 1,109.0 
+10.1 + 14.9 


LOT SEM ES SE SSEE CCE EUR 5,925.0 


LS NES 


IYI LOPoRo cl 7 ie ted. EX ee 1,338.1 64.4 454.5 44.0 222,5 
CEE ER A AO LA ER 2,128.0 117.9 780.9 83.3 360.5 
LOTSRRE «ce eee ct 2,265.0 141.0 776.0 85.0 377.0 
ICRA CIC ON Le cea 8 EC % + 6.4 +19.6 — 0.6 ans Pde, + 4.6 


7-24-15. Saint John, N.B. 


TOTAL RTS oe CCG 195.2 303.6 
LOTR ORNE. shan cia TR 291.6 493.0 
1978 PANNE SP 312.0 490.0 
197807 RANCE AT. % + 7.0 — 0.6 


7-24-16. Saskatoon, Sask. | 


1976 273.6 556.7 316.4 
1977 503.9 1,040.2 544.1 
1978 528.0 1,151.0 585.0 


1978/1977 + 4.8 + 10.7 74S 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7 -24. Federal General Government, Regular Payroll Paid During September (Excluding Overtime and Retroactive Payments), 
Classified by Occupational Category, 1976, 1977 and 1978 — Concluded 


TABLEAU 7 - 24. Administration publique fédérale générale, rémunération ordinaire versée durant septembre (non compris le paiement 
d’heures supplémentaires et rappels), selon la catégorie d’occupation, 1976, 1977 et 1978 — fin 


Executive, Adminis- 
scientific trative and Adminis- 
and pro- foreign trative 
xi fo fessional service Technical support Operational Other 
0 us = 3 is as = 
Direction, Adminis- Technique Soutien Exploitation Autres 
scientifique trative et adminis- 
et profes- service tratif 
sionnelle extérieur 
$°000 
7-24-17. Sudbury, Ont. 
LSU Ow me DRASS PART: 758.4 48.6 226.9 37.0 162.8 244.7 38.4 
OH eke ie tel ne eme say ie ma) eres 1,237.8 82.7 389.0 66.0 266.0 386.2 47.9 
LOTERIE eres ee eee see ee NES 1,352.0 92.0 418.0 730 289.0 426.0 54.0 
LOPS EEO T entamer ge tetera ees rates % tes)? +112 +7.5 + 10.6 + 8.6 + 10.3 + 12.7 
= + 
7-24-18. Thunder Bay, Ont. 
CO US RO EE LE EL 1,234.2 60.0 249.2 279.6 163.4 428.5 53.4 
OR ee an es ee heroes e 1,958.0 90.8 427.7 453.7 272.8 666.3 46.8 
EPS of acd once eee eo ME 2,179.0 104.0 435.0 511.0 299.0 787.0 43.0 
LOTS OT I Meee te tc Bale fess Shs, eric ee à %o Sn 15 LE) +14.5 al Se 1 + 12.6 | + 9.6 + 18.1 — 8.1 
ae 1 aes € 
7-24-19. Toronto, Ont. 
OO: EE MMS a 29,553.6 2,300.0 5,258.0 2,267.2 4,546.9 12,031.5 3,150.0 
OT ER rene NU ee 50,011.4 4,065.6 9,181.5 3,721.7 7,549.4 19,831.9 5,661.3 
LOTS EE = nes laure creuse oh 52,850.0 4,321.0 9,523.0 3,942.0 8,222.0 20,671.0 6,171.0 
TEATS Got GNOROLC: Ae RER re % te El +0163. Se, 2529 +8.9 + 42 er 8) 
[=== 1 
7-24-20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
LOT GRR asker levies en 6 kG vs oe MO 16,022.5 1,647.5 2,958.1 1,762.4 2,336.6 4,831.1 2,486.8 
CRAN TROT RS RÉ 25,575.6 28359 5,195.4 2,986.3 3,989.3 7,779.8 2,789.0 
OL SOC RE ame ea em meen à 27,423.0 3,130.0 5,352.0 3,203.0 4,293.0 8,396.0 3,049.0 
ICONE EAN clement SRE % eT) +104 +3.0 eS + 7.6 teh D) + 9.3 
i ] | 
7-24-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
if airs 
DOPOP EME a ee Te TS eee 10,106.9 472.9 616.7 859.5 826.6 2,839.7 4,491.5 
STD os 8 see PR PC 15,181.7 783.3 1,053.4 1,368.9 1,409.3 5,630.7 4,936.2 
CPAS 3°03 5 6 BUA Oe MR oem er 17,817.0 901.0 1,112.0 1,506.0 1,476.0 5,933.0 6,889.0 
VOL EME ee PR EE TEE % + 17.4 + 15.0 #56 + 10.0 +4.7 sf 7.4 + 39.6 
+ em 
7-24-22. Windsor, Ont. 
IEP SR SOS RER 1,672.0 76.1 584.6 49.5 285.2 565.9 110.8 
RO EL nt lucie abs once’ 2,610.7 132.2 973.6 81.6 455.3 903.5 64.4 
RÉ RSR OR: 2,774.0 144.0 1,017.0 85.0 486.0 955.0 87.0 
ROE TR ei cits or so se à so de à % ar (6:8) aie te) +4.5 + 4.2 PET ae | Sed Es 
| L al 
7-24-23. Winnipeg, Man. 
eee ee 
LÉO. St eee ee Oe EL 12,065.7 1,321.8 1,841.1 1,886.3 2,560.4 3,053.4 
TUT 0 Og oes ao dog ae ae Cae À cnrs 18,381.4 2,295.0 3,260.2 3,099.0 3,860.5 3,581.3 
OM Sis ect. PTE HYeileis 6.5.5 19,978.0 2,507.0 3,350.0 3,379.0 4,143.0 4,073.0 
ONCE RE % RMS 22 + 2.8 +9.0 HAUTS left 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-25. Number of Employees and Gross Payrolls of Local Governments — General Services — Third Quarter, 1977 and 1978 
TABLEAU 7 -25. Nombre d'employés et rémunération brute des administrations locales — Services généraux — Troisième trimestre, 1977 et 1978 


Metropolitan area 
as a percentage 
of province 


Third quarter Third quarter Percentage ee 
1977 1978 Ty 7 Région métropolitaine 
LS ES d / en pourcentage 
Troisième Troisième Variation en de la province 
trimestre 1977 trimestre 1978 pourcentage 


1977 1978 


7-25-1. Calgary, Alta. — Alb. 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 1 1 = re 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 7,299 7,675 + S2 27.8 


Gross payrolls — Rémunération brute ...... $7000 26,177 27,749 + 6.0 27.7 
mie 


29.3 
28.7 


7-25-2. Chicoutimi- Jonquière, Qué. 


Number of municipalities — Nombre de municipalités se 
1.4 
1.5 


1:3 
1.6 


Number of employees — Nombre d'employés ..... 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $000 


Gross payrolls — Rémunération brute ...... $7000 42,293 37,503 — 113 44.8 38.7 


7-25-4. Halifax, N.S. — N.-E. 


Number of municipalities — Nombre de municipalités 3 3 = ote ae 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 2,876 3,119 + 8.4 49.5 S172 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $000 9,136 9,698 + 6.2 54.8 54.7 


Number of municipalities — Nombre de municipalités 9 9 _ me ne 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 10,323 10,117 — 2.0 39.3 38.6 


7- 25-5. Hamilton, Ont. 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $000 


+25 


Number of municipalities — Nombre de municipalités a cn 
333 372 


Number of employees — Nombre d'employés ..... 

Gross payrolls - Rémunération brute ...... $000 3.6 3.4 
Number of municipalities - Nombre de municipalités 8 8 = 2 oh 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 2,958 3,010 + 1.8 2.6 2.5 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $000 10,689 10,010 — 6.4 2.9 25 


7-25-8. Montréal, Qué. 


Number of municipalities - Nombre de municipalités 98 97 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 38,529 39,098 


Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $’000 131,884 151,973 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 7-25. Number of Employees and Gross Payrolls of Local Governments — General Services — Third Quarter, 
1977 and 1978 — Continued 


TABLEAU 7 - 25. Nombre d'employés et rémunération brute des administrations locales — Services généraux — Troisiéme trimestre, 
1977 et 1978 — suite 


Metropolitan area 
as a percentage 


Third quarter Third quarter Percentage of province 
1977 1978 change re We Shan 
ip. 24 1978/1977 Région métropolitaine 
Troisième Troisième Variation en +. are 
trimestre 1977 trimestre 1978 pourcentage EN MONIES 
1977 | 1978 
7-25-10a. Ottawa, Ont. 
Number of municipalities —- Nombre de municipalités 13 13 - ike hye 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 7,998 8,259 ae 313 WE) 7.0 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $7000 25,941 30,438 SA Ly/6) 7.0 He 
ae 
7-25-10b. Hull, Qué. 
Number of municipalities - Nombre de municipalités i 7 - ae ss 
Number of employees — Nombre d’employés .... 1,718 1,746 ne HS 2.4 2.6 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $000 6,014 6,144 + 2.2 2.9 2.6 
| 
7-25-11. Québec, Qué. 
= — 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 41 41 — se 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 5,387 5,596 + 3.9 1-7 8.3 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $000 19,205 21,308 +11.0 9.2 8.9 
IL 
7-25-12. Regina, Sask. 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 2 2 - se Ae 
Number of employees — Nombre d’employés .... . 2,243 2,507 + 11.8 22.3 24.2 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $000 9,576 10,796 +127 29.5 32.4 
7-25 -13. St. Catharines-Niagara Falls, Ont. 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 9 9 = 33 a 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 4,394 4,530 + 3.1 3.8 3.8 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $7000 15,878 15,444 = Wi) 4.3 3.9 
7-25 -14. St. John’s, Nfld. — T.-N. 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 13 13 = ae Le 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 851 824 152 29.7 30.0 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $7000 2,812 3,233 + 15.0 38.7 38.8 
7-25 -15. Saint John, N.B. 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 10 = + on 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 1,261 1,240 = ily 30.5 32.7 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $000 5,121 + 4.2 38.4 39.4 


7-25 -16. Saskatoon, Sask. 


Number of municipalities — Nombre de municipalités 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $7000 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources. notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 7-25. Number of Employees and Gross Payrolls of Local Governments — General Services — Third Quarter, 
1977 and 1978 — Concluded 


TABLEAU 7-25. Nombre d’employés et rémunération brute des administrations locales — Services généraux — Troisième trimestre, 
1977 et 1978 — fin 


Metropolitan area 
asa percentage 
Third quarter Third quarter Percentage of PIOVMEY 
1977 1978/9077 Région métropolitaine 
+ ys sets en pourcentage 
Troisième Troisième Variation en de la province 
trimestre 1977 trimestre 1978 pourcentage 
| 1977 1978 
7-25 -17. Sudbury, Ont. 
= 
Number of municipalities —- Nombre de municipalités 6 6 = 
Number of employees — Nombre d’employés .... . 2,136 2S = “1.0 1.9 1.8 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $000 7,448 7,918 fe (683) 2.0 2.0 
al | 
7-25-18. Thunder Bay, Ont. 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 6 6 = 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 2,455 2,550 + 3.9 2.1 22 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $7000 6,428 6,150 — 43 17 1.5 
I L it 
7-25-19. Toronto, Ont. 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 24 24 — 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 42,370 44,894 + 6.0 370 37.9 
Gross payrolls ~ Rémunération brute . . . . .. $°000 154,881 168,388 + 8.7 41.6 42.3 
7-25 -20. Vancouver, B.C. — C.-B. 
Fe 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 21 21 — 7. 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 16,466 16,550 + 0.5 60.2 59.6 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $ 000 61,005 59,257 — 2.9 61.1 60.0 
| a | 
7-25-21. Victoria, B.C. — C.-B. 
T T 
Number of municipalities —- Nombre de municipalités 8 8 — as 
Number of employees — Nombre d’employés .... . 2,981 3,064 + 2.8 10.9 11.0 
Gross payrolls — Rémunération brute ...... $7000 10,875 10,899 + 0.2 10.9 11.0 
L | 
7-25 -22. Windsor, Ont. 
] | 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 10 10 = Ns 
Number of employees — Nombre d’employés ..... 2,374 2,419 ar Utes} 24 2.0 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $ 000 10,216 10,889 + 6.6 241 2,7 
My 
7-25 -23. Winnipeg, Man. 
Number of municipalities — Nombre de municipalités 6 6 - 
Number of employees — Nombre d'employés ..... 8,302 8,398 + 12 74.6 75.4 
Gross payrolls — Rémunération brute . ..... $7000 34,693 29,917 — 13.8 82.5 76.1 
1 —— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir-sources, notes et définitions à la section 9. 
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CENSUS AGGLOMERATION DATA 


DONNEES POUR LES AGGLOMERATIONS DE RECENSEMENT 
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Data Available for Census Agglomerations in Table 8 -1 to Table 8-16 


Census agglomerations 


Agglomérations de recensement 


Baie-Comeau, Qué. .......... * 
Barrie, ‘Ontos Firs Pe Se LE ae * 
Brantford; Ont me Te . 
Brockville; Ont... «co oie Gioia * 
Chilliwack, B.C: —C.-B........ ko 
Drummondville, Qué. ........ * 
Granby QUELS & 3, 
Guelph. Ont... ace castes coe sick i 
Joliette Qué Re ER ae * 
Kinsston Ont ee 
Medicine Hat, Alta. — Alb. . . . .. * 
MidlandsOnti gin nena * 
Moncton IN ®t ree Gee seers cere = 
Moose Jaw, Sask............ = 
North, Bay: Ont nr a's te 
Peterborough, Ont... + 
Port Alberni, B.C. — C.-B. . . .. .. * 
Rimouski Qué = "2.02 a Er * 
RouyntOucs en. PU. See * 
St. Hyacinthe, Qué. ......... * 
SH TEAN QUE 2 3 comic ee * 
St: Térôme, Que. =. 2.6 « « « «1 eee * 
Sarnia: Ont: LAN ee cire carer: 2 
Sault Ste. Marie, Ont. ........ * 
Shawinigan, Qué............ * 
Sherbrooke Que...) ee * 
Sorels@Quel 99 SOMME JA OM * 
Sydney, N.S. — N.-É. ui Te * 
Sydney - Sydney Mines, N.S. — N.-E. 

Sydney Mines, N.S. — N.-E...... * 
Thetford Mines, Qué. ........ * 
Trenton Ont RER ene 
Trois-Rivières, Qué. ......... * 
Truro, N.S. — NBN on eee * 
Valleyfeld Qué... * 


Victoriaville Qué 2 4 = «6c ee * 


* 


* 


+ 


* 


* 


* 


* 
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Données disponibles pour les agglomérations de recensement du tableau 8 - 1 au tableau 8 -16 
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Components of Census Agglomerations (1976 Census Areas) 


Composantes des agglomérations de recensement (Régions de recensement de 1976) 


Baie-Comeau, Qué. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Baie-Comeau, T — V 
Remainder — Reste 

Hauterive, T — V 


Barrie, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Barrie, C 
Remainder — Reste 
Innisfil, TM 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Innisfil, TM 


Brantford, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Brantford, C 
Remainder — Reste 
Brantford, TM 


Fringe — Banlieue 
Urban part — Partie urbaine 
Paris, T =V 
Rural part — Partie rurale 
Brantford, TM 


Brockville, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Brockville, C 
Remainder — Reste 
Elizabethtown, TM 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Elizabethtown, TM 


Chilliwack, B.C. — C.-B. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Chilliwack, C 
Remainder — Reste 
Chilliwack, DM 


Fringe — Banlieue 
Urban part — Partie urbaine 
Chilliwack, DM 
Rural part — Partie rurale 
Chilliwack, DM 
Fraser — Cheam, Indian Reserves, (P) 


Drummondville, Qué. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Drummondville, C 
Remainder — Reste 
Drummondville-Sud, T — V 
Wendover and Simpson, MUN 
Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
St-Cyrille, VL 
Wendover and Simpson, MUN 


Census Agglomerations 
Agglomération de recensement 


Granby, Qué. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Granby, V/C 
Remainder — Reste 
Granby, MUN 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Granby, MUN 


Guelph, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Guelph, C 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Guelph, TM 


Joliette, Qué. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Joliette, C 
Remainder — Reste 
N.-D.-des-Prairies, MUN 
St-Charles - Borromée, MUN 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
N.-D.-des-Prairies, MUN 
St-Charles - Borromée, MUN 


Kingston, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Kingston, C 
Remainder — Reste 
Kingston, TM 
Pittsburgh, TM 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Kingston, TM 
Pittsburgh, TM 


Medicine Hat, Alta. — Alb. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Medicine Hat, C 
Remainder — Reste 
Redcliff, T — V 
002, ID 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
002, ID 


Midland, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Midland, T — V 
Remainder — Reste 
Penetanguishene, T — V 
Tay, TM 


Terminology for abbreviations is available at the end of this list. 
La terminologie pour les abréviations est disponible à la fin de cette liste. 


Midland, Ont. — Concluded — fin 


Fringe — Banlieue 
Urban part — Partie urbaine 
Port McNicoll, VL 
Victoria Harbour, VL 
Rural part — Partie rurale 
Tay, TM 


Moncton, N.B. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Moncton, C 
Remainder — Reste 
Dieppe, T — V 
Riverview, T — V 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Dieppe, T — V 


Moose Jaw, Sask. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Moose Jaw, C 
Remainder — Reste 
161, Moose Jaw, RM 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
161, Moose Jaw, RM 


North Bay, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
North Bay, C 
Remainder — Reste 
Himsworth, North, TM 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Himsworth, North, TM 


Peterborough, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Peterborough, C 
Remainder — Reste 
Douro, TM 


Fringe — Banlieue 
Urban part — Partie urbaine 
Lakefield, VL 
Rural part — Partie rurale 
Douro, TM 


Port Alberni, B.C. — C.-B. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Port Alberni, C 
Remainder — Reste 
Alberni -Clayoquot, SUB, a, (P) 
Alberni - Clayoquot, Indian Reserves, 


(P) 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Alberni -Clayoquot, SUB, a, (P) 
Alberni - Clayoquot, Indian Reserves, 


(P) 
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Components of Census Agglomerations (1976 Census Areas) — Continued 


Composantes des agglomérations de recensement (Régions de recensement de 1976) — suite 


Rimouski, Qué. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Rimouski, C 
Remainder — Reste 
Rimouski-Est, VL 


Rouyn, Qué. 
Urbanized core — Noyau urbanisé 
Rouyn, C 
Remainder — Reste 
Noranda, C 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Noranda, C 


St-Hyacinthe, Qué. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
St-Hyacinthe, V/C 
Remainder — Reste 
Ste-Rosalie, VL 


St-Jean, Qué. 
Urbanized core — Noyau urbanisé 
St-Jean, V/C 
Remainder — Reste 
Iberville, T — V 
St-Luc, T — V 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
St-Luc, T — V 


St-Jérôme, Qué. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
St-Jérôme, C 
Remainder — Reste 
Lafontaine, VL 
St-Antoine, T — V 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Lafontaine, VL 


Sarnia, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Sarnia, C 
Remainder — Reste 
Moore, TM 
Point Edward, VL 
Sarnia, TM 
Lambton, Indian Reserves, (P) 
Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Moore, TM 
Sarnia, TM 


Census Agglomerations — Continued 
Agglomération de recensement — suite 


Sault Ste. Marie, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Sault Ste. Marie, C 
Remainder — Reste 
Algoma, Indian Reserves, (P) 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Algoma, Indian Reserves, (P) 


Shawinigan, Qué. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Shawinigan, C 
Remainder — Reste 
Grand’Mére, V/C 
Shawinigan - Sud, T — V 
St-Georges, VL 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Baie-de-Shawinigan, VL 
Grand’Mére, V/C 
Shawinigan -Sud, T — V 
St-Georges, VL 


Sherbrooke, Qué. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Sherbrooke, C 
Remainder — Reste 
Ascot, MUN 
Fleurimont, MUN 
Lennoxville, T — V 
Rock Forest, MUN 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Ascot, MUN 
Deauville, VL 
Fleurimont, MUN 
Rock Forest, MUN 


Sorel, Qué. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Sorel, C 
Remainder — Reste 
St-Joseph-de-Sorel, T — V 
Ste-Anne-de-Sorel, MUN 
Tracy, T — V 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Ste-Anne-de-Sorel, MUN 


Sydney, N.S. — N--E. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Sydney, C 
Remainder — Reste 
Sub, B — Big Pond — Sydney 
Cape Breton, Indian Reserves, (P) 


Terminology for abbreviations is available at the end of this list. 
La terminologie pour les abréviations est disponible à la fin de cette liste. 


Sydney, N.S. — N.-E. — Concluded — fin 


Fringe — Banlieue 

Urban part — Partie urbaine 
Dominion, T — V 
Glace Bay, T — V 
New Waterford, T — V 
Sub, B — Big Pond — Sydney 

Rural part — Partie rurale 
Sub, B — Big Pond — Sydney 


Sydney Mines, N.S. — N.-E. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Sydney Mines, T — V 
Remainder — Reste 
North Sydney, T — V 
Sub A — Grand Narrows — Sydney 
Mines 


Fringe — Banlieue 
Urban part — Partie urbaine 
Sub A — Grand Narrows — Sydney 
Mines 
Rural part — Partie rurale 
Sub A — Grand Narrows — Sydney 
Mines 
Cape Breton, Indian Reserves, (P) 


Thetford Mines, Qué. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Thetford Mines, C 
Remainder — Reste 
Black Lake, T — V 
Robertsonville, VL 
Thetford, Partie Sud, MUN 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Black Lake, T — V 
Robertsonville, VL 
Thetford, Partie Sud, MUN 


Trenton, Ont. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Trenton, T — V 
Remainder — Reste 
Sidney, TM 


Fringe — Banlieue 
Urban part — Partie urbanisé 
Frankford, VL 
Rural part — Partie rurale 
Sidney, TM 


Trois-Riviéres, Qué. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Trois-Riviéres, V/C 
Remainder — Reste 
Cap-de-la-Madeleine, C 
Ste-Marthe-du-Cap-de-la-Madeleine, 
MUN 
Trois-Rivières — Ouest, T — V 
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Components of Census Agglomerations (1976 Census Areas) — Concluded 


Composantes des agglomérations de recensement (Régions de recensement de 1976) — fin 


Trois-Rivières, Qué. — Concluded — fin 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Ste-Marthe-du-Cap-de-la-Madeleine, 
MUN 
Trois-Rivières — Ouest, T — V 


Truro, N.S. — N.-É. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Truro, T — V 
Remainder — Reste 
Sub B — Tatamagouche — Salmon 
River, (P) 


Census Agglomeration — Concluded 


Agglomération de recensement — fin 


Truro, N.S. — N.-E. — Concluded — fin Valleyfield, Salaberry - de, Qué. — 


Sub. C — Truro — Stewiacke, (P) 
Colchester, Indian Reserves 


Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
Sub B — Tatamagouche — Salmon 
River, (P) 


Concluded — fin 
Remainder — Reste 
St-Timothée, MUN 
St-Timothée, VL 
Fringe — Banlieue 
Rural part — Partie rurale 
St-Timothée, MUN 


Sub C — Truro — Stewiacke, (P) Victoriaville, Qué. 


Valleyfield, Salaberry -de, Qué. 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Valleyfield (Salaberry - de -), C 


Urbanized core — Noyau urbanisé 
Victoriaville, T — V 
Remainder — Reste 
Arthabaska, T — V 


Borough 

City — Cité 

District Municipality — Municipalité de district 

Hamlet — Hameau 

Improvement District — District d'amélioration 

Local Government Community — Centre d'administration locale 
Local Government District — District d'administration locale 
Local Improvement District — District d'amélioration locale 
Municipal District — District municipal 

Municipality — Municipalité 

Parish — Paroisse 

Rural District — District rural 

Rural Municipality — Municipalité rurale 

Summer Village — Village d’été 

Township Municipality — Municipalité de township 

Town — Ville 

Ville/Cité 

Village 

Part — Partie 
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TABLE 8-1. Population, Land Area and Population Density for Urbanized Core and Fringe with Components, 1971 and 1976 


TABLEAU 8 - 1. Population, superficie et densité de la population, noyau urbanisé et banlieue avec composantes, 1971 et 1976 


Population 


Urbanized core — Noyau urbanisé . ... 
mance: — Banlieuehe ns... : . 220. . 
Urban part — Partie urbaine . . ..... 
Rural part — Partie rurale ........ 


Urbanized core — Noyau urbanisé ... . 
mringe:— Banlieue: 2... 4.0.4 4 :. 
Urban part — Partie urbaine . . ..... 
Rural part - Partie rurale. ........ 


Urbanized core — Noyau urbanisé .... 
Fringe — Banlieue. . . . . . . . . . 4. . « 
Urban part — Partie urbaine . ...... 
Rural part — Partie rurale . ....... 


Urbanized core — Noyau urbanisé .... 
ins — Banlieue, oye... . … 4: 4 
Urban part — Partie urbaine. . ..... 
Rural part — Partie rurale ........ 


Urbanized core — Noyau urbanisé .... 
Bunge — Banlieue. ............. 
Urban part — Partie urbaine . . ..... 
Rural part — Partie rurale . ....... 


25,290 


1976 


26,635 


26,635 


Percentage 
change 
1976/1971 
Variation 
en 
pourcentage 


38,176 


29,478 
8,698 


8,698 


26,278 


21,063 
5,215 


5,215 


33,333 


16,846 
16,487 

3,550 
12,937 


49,228 


36,326 
12,902 


12,902 


Population density Population density 


Land area 


Superficie 


Densité de la population Densité de la population 


1971 1976 


In square By square By square By square 
miles kilometres mile kilometre kilometre 
En Au mille, Au Au 
kilomètres carré kilomètre kilomètre 
carrés carré carré 


8-1-1. Baie-Comeau Qué. 


8-1-2. Barrie, Ont. 


8-1-3. Brantford, Ont. 


82,800 eS ail 126.0 253.8 

69,005 3.4 20.7 1 287.4 

13,795 1.6 105.3 50.6 
6,713 3.4 3.8 685.0 
7,082 - 101.5 26.9 

8-1-4. Brockville, Ont. 

26,883 102.3 136.5 353.5 192.5 74.3 196.9 76.0 

21,233 + 0.8 9.9 25.6 2,127.6 822.8 2,144.7 829.4 
5,650 +. 8,3 126.6 327.9 41.2 15.9 44.6 1922 
5,650 HR 126.6 327.9 41.2 15.9 44.6 1722 

8-1-5. Chilliwack, B.C. — C.-B. 

37,525 + 12.5 104.7 271.3 

18,249 ER CNE) 6.7 17.3 

19,276 + 16.9 98.0 254.0 
3,497 — 14 3.3 8.6 

15,779 522179) 94.7 245.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 1. Population, Land Area and Population Density for Urbanized Core and Fringe with Components, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 - 1. Population, superficie et densité de la population, noyau urbanisé et banlieue avec composantes, 1971 et 1976 — suite 


Population density 


Population density 


Population DUR Densité de la population Densité de la population 
Superficie 
1976 

Percentage In square In square By square By square By square 
change miles kilometres kilometre mile kilometre 

1971 1976 1976/1971 - - - = = = 

Variation En milles En Au mille Au Au mille Au 
en carrés kilométres carré kilométre carré kilométre 

pourcentage carrés carré carré 
8-1-6. Drummondville, Qué. 
ry 

Total... AM eue co Arie AS BA 46,635 45,018 — 3.4 61.4 293.3 733.2 283.1 
Urbanized core — Noyau urbanisé . ... 43,201 41,014 — 05.0 13.1 1 274.4 3,130.8 1 209.9 
Fringe = Banlieue ce 3,434 4,004 + 16.5 48.3 275 82.9 32.0 

Urban part — Partie urbaine. ...... HE Je ee mike stave ae ure 
Rural part — Partie rurale ........ 3,434 4,004 + 16.5 48.3 IIS 82.9 32.0 
= — 
8-1-7. Granby, Qué. 

TOR CR meuler chee teres 39,283 41,462 PUS :S 59.0 152.8 665.8 257.1 702.7 271.3 
Urbanized core — Noyau urbanisé ... . 36,771 37,896 + 3.0 28.7 74.3 1,281.2 494.9 1,320.4 510.0 
Eringe=sBanlieue rh ra es 2,512 3,566 + 41.9 30.3 78.5 82.9 32.0 117.7 45.4 

Urban part — Partie urbaine. .....,. ne DE ss ue ave arate Rob iste sete 
Rural part — Partie rurale ..:..... le 3,566 + 41.9 30.3 78.5 82.9 32.0 117.7 45.4 
8-1-8.Guelph, Ont. 
=| 

MOC RS ee So 62,659 70,388 + 12.3 72.1 186.7 869.1 
Urbanized core — Noyau urbanisé . . .. 60,087 67,538 + 12.4 26.5 68.6 2,267.4 
Fringe Banlieue 72... 0e M. 25512 2,850 + 10.8 45.6 118.1 238.1 

Urban part — Partie urbaine....... dt 5.00 ee ts séo #06 
Rural part — Partie rurale .......,. 2512 2,850 + 10.8 45.6 118.1 238.1 
8-1-9. Joliette, Qué. 
El ou 

CE ER ne 5 emer: 29,350 30,116 + 2.6 22.5 58.2 1,304.4 
Urbanized core — Noyau urbanisé . ... 27,412 26,769 = PS} 10.8 27.9 2,538.1 
Prnge = Banlieue EE: 1,938 3,347 +727 11.7 30.3 165.6 

Urban part — Partie urbaine. ...... er roe Sas gro de En à 
Rural part — Partie rurale ........ edd 3,347 | sted Lay 30.3 165.6 
8-1-10. Kingston, Ont. 
— 

LOL EC retro n 85,877 90,741 + 5.6 172.4 446.6 
Urbanized core — Noyau urbanisé . . .. 74,566 78,623 + 5.4 24.6 63.8 
ETNLe = Banner ee aes er ee 11,311 12,118 5 gfe 147.8 382.8 

Urban part — Partie urbaine. , ..... tees ae ae 5e 148 
Rural part — Partie rurale .,.,..... SIT 12,118 +71 147.8 382.8 
1 Be 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 1. Population, Land Area and Population Density for Urbanized Core and Fringe with Components, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 - 1. Population, superficie et densité de la population, noyau urbanisé et banlieue avec composantes, 1971 et 1976 — suite 


Urbanized core — Noyau urbanisé .... 
erince — Banlieues 36. 6. 2 : = 
Urban part — Partie urbaine....... 
Rural part — Partie rurale ........ 


Urbanized core — Noyau urbanisé . ... 
Bringe — Banlieue, .. .... ........ 
Urban part — Partie urbaine. ...... 
Rural part — Partie rurale . ....... 


Urbanized core — Noyau urbanisé .... 
Bringe — Banlieue. - . . . . . ... . . . . . 
Urban part — Partie urbaine. ...... 
Rural part — Partie rurale ........ 


Urbanized core — Noyau urbanisé .... 
nee — Banlieue, ... . . . |... .. 
Urban part — Partie urbaine. ...... 
Rural part — Partie rurale ........ 


Urbanized core — Noyau urbanisé .... 
Den Banlieue .......1...... 
Urban part — Partie urbaine . ...... 
Rural part — Partie rurale ........ 


L 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


1971 


28,782 
424 


Population density Population density 

Population Tad ara Densité de la population Densité de la population 
Superficie 
1971 1976 

Percentage In square In square By square By square By square By square 
change miles kilometres mile kilometre mile kilometre 

1976 1976/1971 = = = ce ES 

Variation En milles En Au mille Au Au mille Au 
en carrés kilomètres carré kilomètre carré kilomètre 

pourcentage carrés carré carré 


8-1-11. Medecine Hat, Alta. — Alb. 


36,326 


35,820 487.3 


506 


506 


8-1-12. Midland, Ont. 


23,510 


16,926 
6,584 
2,693 
3,891 


8-1-13. Moncton, N.B. 


70,274 


69,725 
549 


549 


77,571 


76,912 
659 


659 


8-1-14. Moose Jaw, Sask. 


34,204 34,829 
33,215 33,881 
989 948 
989 948 
8-1-15. North Bay, Ont. 
51,435 53,961 163.4 
50,381 52,707 122.5 
1,054 1,254 40.9 
1,054 | 1,254 40.9 
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TABLE 8 -1. Population, Land Area and Population Density for Urbanized Core and Fringe with Components, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 - 1. Population, superficie et densité de la population, noyau urbanisé et banlieue avec composantes, 1971 et 1976 — suite 


Population density Population density 
Land area ey a - cee = : 
Population Densité de la population Densité de la population 
Superficie 
LOM 1976 
Percentage In square In square By square By square By square By square 
change miles kilometres mile kilometre mile kilometre 
1971 1976 Oe = > Z a 5 a 
Variation En milles En Au mille Au Au mille Au 
en carrés kilométres carré kilométre carré kilométre 
pourcentage carrés carré carré 
8- 1-16. Peterborough, Ont. 
T 
rhone Gudea AG dotwrolcis 63,531 65,293 aa 2d) 770.1 297.4 791.4 305.7 
Urbanized core — Noyau urbanisé . . .. 59,426 60,979 + 2:6 2,617.9 1 010.6 2,686.3 LOST 
Fringe Banlieue 4,105 4,314 +7 5:0 68.6 26.5 72.1 27.9 
Urban part — Partie urbaine....... 2,245 2,240 = 0.2 2,040.9 801.8 2,036.4 800.0 
Ruralipart—Partieturale ........ 1,860 | 2,074 +11.5 3457 12.2 35.3 13.6 
8-1-17. Port Alberni, B.C. — C.-B. 
TOUR ate aati iy helene 26,509 26,254 — 0.9 203.5 527.1 130.3 50.3 
Urbanized core — Noyau urbanisé . ... 21,561 21,175 — 1.7 8.1 21.0 2,661.9 1 026.7 
Fringe — Banlieue... 12... 4,948 5,079 +26 195.4 506.1 25.3 9.8 
Urban part — Partie urbaine. . ..... de ne Fe ste Rte sue + 
Rural part — Partie rurale . ....... 4,948 5,079 +26 195.4 506.1 25.3 9.8 


Urbanized core — Noyau urbanisé . . .. 
REINS = "Banlieue ren che 
Urban part — Partie urbaine. . ..... 
Rural part — Partie rurale . . ...... 


Urbanized core — Noyau urbanisé . ... 
Bringe?—"Banhicue’ s.r ne 
Urban part — Partie urbaine....... 
Rural part — Partie rurale . ....... 


Urbanized core — Noyau urbanisé ... . 
Fringe: — Banlieue se. J cee) othe] anol ai 
Urban part — Partie urbaine....... 
Rural part — Partie rurale . ....... 


8-1-18. Rimouski, Qué. 


28,956 30,225 + 4,3 916.3 354.0 
28,956 30,225 + 43 916.3 354.0 
ai) 
8-1-19. Rouyn, Qué. 
28,562 27,487 — 3.7 26.2 67.9 1,090.2 420.6 1,049.1 
27,461 26,491 = e505 15.6 40.4 1,760.3 679.7 1,698.1 655.7 
1,101 996 — 9.5 10.6 PUPS 103.9 40.0 94.0 36.2 
1,101 996 — 9.5 10.6 27.5 103.9 40.0 94.0 
8-1-20. St. Hyacinthe, Qué. 
40,202 i oles 13.4 2,962.2 
40,202 pr Ko 13.4 2,962.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -1. Population, Land Area and Population Density for Urbanized Core and F ringe with Components, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -1. Population, superficie et densité de la population, noyau urbanisé et banlieue avec composantes, 1971 et 1976 — suite 


Population density Population density 

Population a Densité de la population Densité de la population 
Superficie 
| 1971 1976 
Percentage In square In square By square By square By square By square 
change miles kilometres mile kilometre mile kilometre 
1971 Iie =| et me a = a = 
Variation En milles En Au mille Au Au mille Au 

en carrés kilomètres carré kilomètre carré kilomètre 

pourcentage | carrés | carré carré 

8-1-21. St. Jean, Qué. 
] 

Hot SE 1.6 DE 47,044 50,363 107:0 40.0 103.6 1,176.1 454.1 1,259.1 486.1 
Urbanized core — Noyau urbanisé . 45,615 48,509 6:3 2553 65.5 1,803.0 696.4 1,917.4 740.6 
mmrinive:—.Banlicues 84, : {it «. 1,429 1,854 +917, 14.7 38.1 OF kD) 37.5 126.1 48.7 

Urban part — Partie urbaine. . ..... aa a lad hove see Rite he Sine: ds 
Rural part — Partie rurale ........ 1,429 | 1,854 D AS) 14.7 | 38.1 972) Hi) 126.1 48.7 
8-1-22. St. Jérôme, Qué. 

RSS 000 à 0 of ODPCE d 50 35,335 36,489 ar py? 15.7 40.6 2,250.6 870.3 2,324.1 898.7 
Urbanized core — Noyau urbanisé .... 34,960 35,679 ue PAO) 12:2 SIS: 2,865.6 1109.8 2,924.5 1 132.7 
ringe:— Banlieues. ft... 375 810 +116.0 3.5 9.1 107.1 41.2 231.4 89.0 

Urban part — Partie urbaine, ...... Salts we is fs JS ah Ao anes ahs 
Rural part — Partie rurale ........ 375 810 + 116.0 3.5 91 107.1 41.2 231.4 89.0 
8-1-23. Sarnia, Ont. 
[ <r | 

POLAT cower 5 OPA 2 CES 78,444 81,342 EN BiH 192.7 499.1 407.1 157.2 422.1 163.0 
Urbanized core — Noyau urbanisé . ... 70,973 Ta5185 072 Sue? 80.8 2,274.8 878.4 2,280.0 880.4 
Bringe— Banlieues.) :. .... . «jess. . 7,471 10,207 + 36.6 161.5 46.3 

Urban part — Partie urbaine. . ..... De ome erie ont 
Rural part — Partie rurale ........ LL 7,471 10,207 + 36.6 161.5 
8-1-24. Sault Ste. Marie, Ont. 

Ota 3 svaxeheles Jouggdnacoae 81,270 40:8 142.6 220.0 575.0 222.0 
Urbanized core — Noyau urbanisé .... 80,336 0.8 85.6 362.4 946.8 365.6 
mringe’— Banlieue. . . .. ec eieiete es 934 HO) 57.0 6.3 16.5 6.4 

Urban part — Partie urbaine. . ..... ae Je = ae nes Do FU 
Rural part — Partie rurale ........ 934 LH B09 57.0 6.3 16.5 6.4 
8-1-25. Shawinigan, Qué. 

“TE 3b og tp POP PE TT 60.6 157.0 978.7 377.8 914.4 353.0 
Urbanized core — Noyau urbanisé . ... 21.8 56.5 215737 993.0 .2,406.7 928.6 
Bringe — Banlieue... .......... 38.8 100.5 82.5 31.8 76.0 29.3 

Urban part — Partie urbaine. . ..... boc ne CAS eh owe bea 
Rural part — Partie rurale ........ 38.8 100.5 82.5 31.8 76.0 29.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-1. Population, Land Area and Population Density for Urbanized Core and Fringe-with Components, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 - 1. Population, superficie et densité de la population, noyau urbanisé et banlieue avec composantes, 1971 et 1976 — suite 


a a ae | 


Population density Population density 
Population Danae Densité de la population Densité de la population 
Superficie 
1971 1976 
+ — 
Percentage In square In square By square By square By square By square 
change miles kilometres mile kilometre mile kilometre 
1971 1976 1976/1971 Ge = = me = 
Variation En milles En Au mille Au Au mille Au 
en carrés kilométres carré kilométre carré kilomètre 
pourcentage carrés carré carré 
ml. = 1 at oleae 
8- 1-26. Sherbrooke, Qué. 
a Ca ip al, a AT 

Totale ne ur ete ne 97,550 104,505 cre adie 115.8 300.0 842.4 325.2 902.5 348.4 
Urbanized core — Noyau urbanisé .... 88,997 93,887 + 5.4 33.4 86.5 2,664.6 1 028.9 2,811.0 1 085.4 
Fringe Banlieue mt ce. rime 8,553 10,618 + 24.1 82.4 213.5 103.8 40.1 128.9 | 49.7 

Urban part — Partie urbaine. . ..... A sends SO tite Fete HO Doi nn | se 
Rural part — Partie rurale . ....... 8,553 10,618 + 24.1 82.4 213.5 103.8 40.1 128.9 49.7 
fies L =| = — 
8- 1-27. Sorel, Qué. 
| as 1 a 

ROCA 4 PE LS os oan 36,448 37,029 Bad ie) 25.8 66.9 1,412.7 544.8 1,435.2 553.5 
Urbanized core — Noyau urbanisé . ... 36,006 36,505 +213 17.4 45.1 2,069.3 798.4 2,098.0 809.4 
Fringe = Banlieue TR eee 442 524 + 18.5 8.4 2176 52.6 20.3 62.4 24.0 

Urban part — Partie urbaine . . . . ... Lee A DE ner. mate etch Bi: eave os ate 
Rural part — Partierurale........ 442 524 + 18.5 8.4 21.8 52.6 20.3 62.4 24.0 
pesée eee: ee 
8-1-28. Sydney, N.S. — N.-E. 
7 aoe Te { 

TOTAL RE ee ete 91,162 88,614 — 2.7 453.4 1174.4 201.1 77.6 195.4 75.5 
Urbanized core — Noyau urbanisé .... 37,870 35,775 — 5.5 9.6 24.9 3,944.8 1 520.9 3,726.6 1 436.7 
Fringe — Banlieue. tere tems aie 53,292 52,839 — 0.8 443.8 1 149.5 120.1 46.4 119.1 46.0 

Urban part — Partie urbaine. .. .... 42,038 40,924 — 2.6 21.7 56.3 1,937.2 746.7 1,885.9 726.9 
Rural part — Partie rurale ........ 11,254 11,915 +7°5:8 422.1 1 093.2 26.7 10.3 28.2 10.9 
ees Allen {on 
8- 1-29. Sydney Mines, N.S. — N.-E. 
= Ss le es a 

Total ER are iran atone teens 34,026 35,455 + 4.1 275.3 713.0 123.6 47.7 128.8 49.7 
Urbanized core — Noyau urbanisé ... . 19,553 19,400 — 0.7 7.6 19.7 2,572.8 992.5 2,552.6 984.8 
Fringe == Banlieue rene 14,473 16,055 + 10.9 267.7 693.3 54.1 20.9 60.0 23.2 

Urban part — Partie urbaine. ...... 2,715 2,896 + 6.6 1.4 3.6 1,939.3 754.2 2,068.6 804.4 
Rural part — Partie rurale ........ 11,758 13,159 +11.9 266.3 689.7 44.2 17.0 49.4 19.1 
+—— + 1e my: | 
8-1-30. Thetford Mines, Qué. 

ROULE crore ete eee ee ete 29,764 28,826 — 3.1 52.3 135.3 569.1 220.0 551.2 213.1 
Urbanized core — Noyau urbanisé . ... 28,630 27,468 — 4.0 227 58.7 1,261.2 487.7 1,210.0 467.9 
Fringe — Banlieue"... .. mn. 1,134 + 19.7 29.6 76.6 38.3 14.8 45.9 177 

Urban part — Partie urbaine. ...... AE bé ÈS nos: eters bc: Rees om 
Rural part — Partierurale........ 1,134 + 19.7 29.6 76.6 38.3 14.8 45.9 178 
pt on | er =i Al 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 519 — 


TABLE 8 -1. Population, Land Area and Population Density for Urbanized Core and Fringe with Components, 1971 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 8 - 1. Population, superficie et densité de la population, noyau urbanisé et banlieue avec composantes, 1971 et 1976 — fin 


Mu eS 


Population density Population density 
Population nr me où Densité de la population Densité de la population 
Superficie 
1971 1976 
ns 7 a 
Percentage In square In square By square By square By square By square 
change miles kilometres mile kilometre mile kilometre 
1971 1976 1976/1971 ez = = = a = 
Variation En milles En Au mille Au Au mille Au 
en carrés kilométres carré kilométre carré kilométre 
pourcentage carrés carré carré 
8- 1-31. Trenton, Ont. 
TOR oh spe teers 3. ous Condo 28,650 32,634 +439 113.5 294.0 252.4 97.4 287.5 111.0 
| 
Urbanized core — Noyau urbanisé ... . 20,808 23,034 +10; Gun 12.5 32.4 1,664.6 642.2 1 842.7 710.9 
Fringe — Banlieue ys... «oe chein aes 7,842 9,600 | + 22.4 101.0 261.6 77.6 30.0 95.0 36.7 
Urban part — Partie urbaine....... 1,862 1,851 — 0.5 1.3 3.4 1,432.3 547.6 1 423.8 544.4 
Rural part — Partie rurale ........ 5,980 7,749 + 29.5 99.7 258.2 60.0 23.2 TIT 30.0 
8- 1-32. Trois-Riviéres, Qué. 

HORMIS ETAT - 2. DE Do A 97,930 98,583 + 0.6 63.7 165.0 1,537.4 593.5 1 547.6 597.5 
Urbanized core — Noyau urbanisé . ... 96,417 96,718 + 0:3 46.5 120.5 2,073.5 800.1 2 080.0 802.6 
mringe —~ Banlieue de... + ces 3 1,513 1,865 + 23.2 1722 44.5 88.0 34.0 108.4 41.9 

Urban part — Partie urbaine. ...... one 505 Rae deu Das Fic sets stad te 
Rural part — Partie rurale ........ 1,513 1,865 +232 17.2 44.5 88.0 34.0 108.4 41.9 
es = 
| . 
8- 1-33. Truro, N.S. — N.-E. 
= Ten 

HOT Loco ac DO ete ee ECTS 24,231 27,551 + 13.7 246.5 638.5 98.3 37.9 111.8 43.1 
Urbanized core — Noyau urbanisé . ... 18,260 19,290 SHS) 15.0 38.9 1,217.3 469.4 1,286.0 495.9 
Birinves—iDanuicue sd «iscsi oslo is nas 5,971 8,261 + 38.3 231.5 599.6 25.8 10.0 351 13.8 

Urban part — Partie urbaine. ...... one dot AAG O51 atin sexe net A Sino 
Rural part — Partie rurale ........ 5,971 8,261 119819 231.5 599.6 25.8 10.0 357 13.8 
L ye ally =i 
8-1-34. Valleyfield, Qué. 

HO, cts SCA SES BOS 35,754 35,920 + 0.4 40.0 103.6 893.9 345.1 898.0 346.7 
Urbanized core — Noyau urbanisé ... . 34,241 34,163 — 0.2 16.5 42.7 2,075.2 801.9 2 070.5 800.1 
Fringe — Banlieue . . ........... 1,513 1,757 +16.1 23.5 60.9 64.4 24.8 74.8 28.9 

Urban part — Partie urbaine. . ..... oo us ne Be hs ae sare Seis Sot 
Rural part — Partie rurale ........ 1,513 79 + 16.1 23:5 60.9 64.4 24.8 74.8 28.9 
8-1-35. Victoriaville, Qué. 

OPEL PAR ee ue eos 26,628 27,732 + 4.1 9.6 24.9 2,773.8 1,069.4 2,888.8 1,113.7 
Urbanized core — Noyau urbanisé . ... 26,628 27,732 + 4.1 9.6 24.9 2,773.8 1,069.4 2,888.8 A327, 
mange — Banlieue .... «000... 2+ Date die ccs me LEE ae ae 2 

Urban part — Partie urbaine. ...... re Nes aoe Ac ie aris ak act siete 
Rural part — Partie rurale ........ ae MS ac Ae Hehe phos ae ss Suis 
PRO PRIOR NE Ce fat re Bebe, V5 | rene de je | Lahsobt nr de et 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 
TABLEAU 8 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 


Census Agglomerations 


as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage = ; = 
change Agglomérations de Répartition e1 
1971 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
TE | 
1971 1976 1971 1976 
1 
8-2-1. Baie-Comeau, Qué. 
T 1 TWh 
Total population — Population totale Ge Sy) 0.4 0.4 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male’ =H0mmes ARR ER ele net Be eine Le 12,870 13,500 + 49 0.4 0.4 50.9 50.7 
Female Femmes LR A8: << i: cts: 0088... RE... oe 12,415 13,135 + 5.8 0.4 0.4 49.1 49.3 
| 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
Dis 4S Carse tansy PNR fy ova acter ee ake: arate tea acter eh oe 2,540 2,270 — 10.6 0.5 0.5 10.0 8.5 
SENS Soe Vasa ate ue fe MO su ME Ce oa 3,520 2,300 — 34.7 0.6 0.5 13.9 8.6 
10-14 “ Ns ste eae Mr creer cime fin tem cere 3,230 3,280 eles) 0.5 0.5 12.8 12.3 
LS = TOME A ta CE OT MO et à 2,490 3,315 13321 0.4 0.5 9.8 12.4 
20-24 “ RE NE CT IC ROR RICE aE eee LT eres 2,415 2,805 +16.1 0.4 0.5 9.5 10.5 
25-34 * ARR SG NO en Ge DEEE PIE PC eme 4,580 4,855 + 60 0.5 0.5 18.1 18.2 
35-44 “ RS D CE à D 3,305 3,505 + 6.1 0.5 0.5 134 132 
45-54 “ RE CN NCR ee I OR aes SEEN à 1,875 2,495 113321 0.3 0.4 7.4 9.4 
55-64 “ ententes die ee Le à COR 0 965 1,200 +244 0.2 0.2 3.8 4.5 
6Siyears and'over —"ans'et PISE ee cleus oie 370 605 + 63.5 0.1 0.1 1.5 223 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 5,520 6,475 PATES 0.4 0.4 + en 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 23,235 24,370 + 49 0.4 0.4 91.9 91.5 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
nes parfamille get ET ES PR ee 42 3.8 as aS: a oe 4 
| | dm I 
8-2-2. Barrie, Ont. 
Total population — Population totale ................. 38,175 49,230 +290 0.5 0.6 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male Hommes 45e chs NET ER ce 18,875 24,265 + 28.6 0.5 0.6 49.4 49.3 
Female "FEMMES . : + se sino Rem te ee ie 19,300 24,965 +29.4 0.5 ‘0.6 50.6 50.7 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
DEA Years ans: ARE ARR A A TE EO 3,065 3,930 +282 0.5 0.6 8.0 8.0 
SNS EL, PO AE ACER i te UE fo ESS ENS 3,815 4,120 + 8.0 0.5 0.6 10.0 8.4 
10-14 5 << sen oles tacks EE ata ve aia CS CEE MERS 3,935 4,835 +229 0.5 0.5 10.3 9.8 
15-1905 DES RE, CRE. NON LC 3,805 4,625 +246 0.5 0.6 10.0 9.4 
2052484 APE ER oA: OO Sc <0 DR OF or, AND 3,215 4,155 +292 0.5 0.6 8.4 8.4 
25-3480 RES OS NET CRS LOT OU aie PLUS Meee 4,855 7,905 + 62.8 0.5 0.6 127 16.1 
35-44 * ant DER Bey EN RS à PT EN 4,305 5,435 +262 0.5 0.6 ins 11.0 
45-54 “ Ve eo me ee le Te de no M Bile 68 4,180 4,940 +182 0.5 0.5 10.9 10.0 
55-64 * RS ie ent ce ee cea eet meee 3,310 4,460 + 34.7 0.5 0.6 8.7 9.1 
65\years'and’ over —ans et plus: 2... . ie eee ne 3,695 4,825 + 30.6 0.6 0.7 9.7 9.8 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles ............... 9,550 133125 +374 
Persons in families — Personnes dans les familles ............ 33,510 43,295 +292 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
NES DARÉAMAIE weve see ou. se EN Ne EE Per nn jus 35 5 
RER aS ae a = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -2. Population par sexe, groupes d’Age et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 


2 Percentage 
of province 


distribution 


Percentage aie. 5 = 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
| pourcentage de la province 
| 
1971 [ 1976 1971 1976 
8-2-3. Brantford, Ont. 
I T T a SF =i T 
Total population — Population totale ................. 80,285 82,800 ar Shai! 1.0 1.0 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
IVES SENS ONE co. GRUB Be cle a Reem Fr oc EE 39,735 40,590 TU ODD) 1.0 1.0 49.5 49.0 
ONE RS Or Ate Ce CO ee etsy aos B 40,545 42,210 + 4.1 1.0 1.0 50.5 51.0 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
ASV CASE TANS ars oy a ease yee ainda tin (eye M à ces cie 6,255 6,225 — 0.5 1.0 1.0 7.8 Wes 
IO ae ee eh su een ceo) 7,865 6,510 — 17.2 1.0 1.0 9.8 729) 
10-14 “ Ce a in dE ue à 7,675 7,805 +7 1.0 1.0 9.6 9.4 
WS =19), Me cabs, Pinca sc aa AN Sage) 0 tu Rete eae À 7,625 7,845 sp DD il 1.0 9.5 CYS) 
20-24 “ Fe, Biles ae oe ie ke Cem ONES COE aa ey are 7,030 7,505 + 6.8 1.0 1.0 8.8 9.1 
292540 HY Ech AN cca fe Go TE eee 9,710 125015 + 24.8 0.9 0.9 | 121 14.6 
35-44 “ Sheeran Feuer te ES ame Era ey, eee em 9,105 8,570 — 5.9 1.0 0.9 1173, 10.4 
45-54 “ A ce eau cent CUS An MT ci 9,370 9,390 0? 1.1 1.0 1107 113 
55-64 “ A RE sn peasy ae SR bare 7,585 7,955 + 4.9 1.2 IT 9.4 9.6 
GagycaTsiandiover— ANS CÉDIUSE - + sq sens ee de ee 0 8,050 8,885 +10.4 12 122 10.0 10.7 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles ............... 19,965 21,730 + 8.8 1e 1.0 Bays AK 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 69,550 71,785 ese 1.0 1.0 86.6 86.7 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
DANCE NE ete Meeks Sacer cae ton ment eee 3.5 353 : oe 
= EEE + = t =) eS 


Total population — Population totale ................. 19,765 26,885 + 36.0 0.3 0.3 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 


Males Hommes may cucu NE iso Re eve. ee he à «0 9,410 13,060 + 38.8 0.2 0.3 47.6 48.6 
Female — Femmes ....... Bed svete! NEN cence: Maa, dou 10,355 13,820 + 33.5 0.3 0.3 52.4 51.4 


By age groups — Selon le groupe d’age: 


MARY CAGE SAR PE I PE PE 15575 1,835 +16.5 0.2 0.3 8.0 6.8 

SH OU" DE UN GE Saco an 0e en Do A 2 5 08 1,865 2,000 ne YA 0.2 0.3 9.4 7.4 
10-14 “ A D D ay 1,885 2,480 +31.6 02 0.3 9.5 9.2 
15-19, “ CP RL = dons Man suc CS 1,780 2,605 +463 0.2 0.3 9.0 9.7 
20-24 “ Sch ores SHOES ss) eve, Tone ME CUS CM pe e à 1,745 2,245 +287 0.3 0.3 8.8 8.4 
25-34 “ aM Rd ees ON Me co D ME pe ae 2,610 3,830 + 46.7 0.2 0.3 13.2 14.2 
35-44 “ A ee Ne GERS ne A 2,250 3,075 +36.7 0.2 0.3 11.4 11.4 
45-54 “ CORRE RE EN OR Ne 2,220 3,025 + 36.3 0.3 0.3 11.2 113 
55-64 “ ee De = ic van € SEAS es oo 1,990 2,610 al 0.3 0.4 10.1 9.7 
Gomcars and ovets—ansetplusi. . à. 0 à Mae i à eee à À 1,850 3,160 +70.8 0.3 0.4 9.4 11.8 


Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles ............... 5,076 6,805 + 34.1 
Persons in families — Personnes dans les familles............ M7250 22,405 + 29.8 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 


REAGENT. A. 0, pt en ee bot Peer 3.4 3.3 
nt aes: Sh L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


1971 


1976 


Percentage 
change 
1976/1971 
Variation en 
pourcentage 


Census Agglomerations 


as a percentage 
of province 


Agglomérations de 
recensement 
en pourcentage 
de la province 


Total population — Population totale 


By sex — Selon le sexe: 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 


On AV CATS = ONS fe © 4 ms ae CU 215 Redon © JR pe rc se 


SU: CN 
ri Ya es 
152195 “a a 
BS AY ME | ii 
CN ES 
ES WR pa 
Aero, nee 
55-64 US 


Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles 


Total population — Population totale ............. Go oho 


By sex — Selon le sexe: 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 


OPA VERS ANS Rec eue ee re ete crie caren ele 

SJ D notre ne RE M RS CRE TELE Ur à 
10-14 “ M TR PA re ab re en ee eh Chace te 3 
esol ey ee SP ha ep cael terete otal eet eres hel oe 
20-24 “ RE ei ROME SORES NO CCRT SC SOCIO En à 
25-34 RO M pce aCe cv CO TNT AGO CMO Da à 
35-44 “ ne Tor CMa dd Aes aR Np DO en CAC 
45-54 “ Ein a tie VERO Cha. Et OO Bac 240 Out oe cy à 
55-64 “ SUR SP ter ohn Ve ete ol ou note te et ete 
GS*yeatsand*over’—atrsetspllss. PMR celine 


Families — Familles: 


Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
DATANT SR iA sore M RE Sr EE RE EN 


65 years andtovet—ans et plus’. 05) = Bee se ee dem tre cf 


Persons in families — Personnes dans les familles............ 


Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
par AMIE cw Er eee ols, she cut ele eines cence siete 


16,780 
16,540 


2,385 
3,370 
3,815 
3,795 
2,410 
3,520 
3,760 
3,755 
2,925 
3,590 


8,095 
29,155 


3.6 


8-2-5. Chilliwack, B.C. — C.-B. 


Percentage 
distribution 


Répartition en 
pourcentage 


10,620 
41,745 


ie 39 


45,015 


22,025 
22,995 


2,955 
3,160 
4,280 
5,195 
5,055 
7,050 
4,695 
4,860 
4,060 
3,710 


11,490 
39,735 


ES 


" : 


41173 1.5 1.5 50.4 49.8 
+ 14.0 112) 1S) 49.6 50.2 
+ 4.0 1.4 1.4 122 6.6 
— 15.3 1.6 1.5 10.1 7.6 
+ 14 1.7 17 11.4 10.3 
cp fas) las) 1.7 11.4 10.9 
+ 30.1 1.3 1.4 lez 8.4 
9520 1.2 2,2 10.6 12.7 
am SEU 1.5 1.0 11.3 10.4 
+ 14.9 Ves) 1.6 11.3 11.5 
+ 27.0 1.5 1.6 8.8 99 
+ 21:9 1.8 1.8 10.8 11.7 
— 3.2 0.8 0.7 100.0 100.0 
— 4.1 0.8 0.7 49.3 48.9 
— 24 0.8 0.7 50.7 51.1 
— 15.7 0.7 0.7 7.5 6.6 
— 30.2 0.7 0.7 SE 7.0 
— 16.9 0.8 0.7 11.1 95 
— 7.8 0.9 0.8 12.1 11.5 
LRO: 0.9 0.8 10.8 112 
ae EHC) 0.8 0.7 13:9 15.7 
— 3.8 0.7 0.6 10.5 10.4 
si il 0.8 0.7 10.1 10.8 
+ 10.8 0.8 0.8 7.9 9.0 
+ 25.8 0.7 0.8 6.3 8.2 
1852 0.8 0.7 vee et 
— 48 0.8 0.7 89.7 88.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 


as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage es = 
change Agglomérations de Répartiti 
partition en 
1971 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en ; 


en pourcentage 
de la province 


1971 | 1976 


pourcentage 


Total population — Population totale ............ Gero ao 


By sex — Selon le sexe: 


By age groups — Selon le groupe d'âge: 


8 EGA TE. CR ARES Feo, SERA sean 0e Mas sc 0e 

Se JL Re Re ue yin RR tec RAE 
10-14 “ DRASS (Och ONE Gao. een oe ce 2 Se ere 
SAINS MIT OL rc EE Che PO A LRO 2 
20-24 “ ARRET ne RONERCHG ChCgh OR ele ele NE ERR 
25-34 “ re mel ele ms PRET. 
35-44 “ en ele fees Pa een cuca: Meo A 
45-54 “ AR ne intense be Das lanta Stok ee RES 
55-64 “ SRE RO hou EEE ER CR RES © 
GS:yeats:and over "ans et piusic. 5. stots ses sleeve tes lle Pe 


Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
ETC Os he PTE COR DCR ratte takes 


Total population — Population totale ................. 


By sex — Selon le sexe: 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 


Gea 4 years mans... ot es lea ce dite oaks 

S-9 LL" Bye de = sae) yA ARG. ee one NRE a sets 
10-14 “ STOKES aj ARERR Coc SRORIONCR: Io) Ek PRES D 
15-19 “ Éaooe us MOOD ROVER LEE E 
20-24 “ SU TOR lac NE EN 8.5 OS Ie 
25-34 “ CRE Foe kc RSENS ic RRO cal ch OMS 
35-44 “ Se ea eo cie M ua à dome ee rate 
45-54 “ LR A ET PE CT RO ESP 
55-64 “ ee thc, PROS ant PE trie: kh Ce CE D 
Gory cars'and Over’—aNs'et PIUS. 1.0. à + à à eee de le 


Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
DAC SU SE NS Re ne de eS en eo Dre aps 


No. — nbre 


8-2-7. Granby, Qué. 


pipes oases Î j mer es 
39,305 41,460 +NSS 0.7 0.7 100.0 100.0 
19,475 20,515 no ne 0.7 0.7 49.5 49.5 
19,835 20,940 +25% 0.7 0.7 50.5 50.5 
3,045 3,010 — 1.1 0.6 0.7 ded thes) 
4,215 3,020 — 28.4 0.7 0.6 10.7 718 
4,520 4,215 — 6.7 0.7 0.8 PTS: 10.2 
4,395 4,795 +994 0.7 0.7 1152 11.6 
3,885 4,250 + 9.4 0.7 0.7 9.9 10.3 
5,635 6,875 + 22.0 0.7 0.7 | 14.3 16.6 
4,495 4,645 FPS 0.6 0.6 11.4 11.2 
3,710 4,315 + 16.3 0.6 0.6 9.4 10.4 
2,860 3,175 +11.0 0.6 0.6 123 7.7 
2,595 3,160 +237 0.6 0.7 6.5 7.6 
9,105 10,670 +172 0.7 0.7 PTE ue 
35,170 36,770 + 4.5 0.7 0.7 89.5 88.7 
3.9 34 | Fed + Fa at yy 
DEEE 2 | L ee re 
8-2-8. Guelph, Ont. 

62,660 70,390 +1253 0.8 0.9 100.0 100.0 
31,095 34,700 +11.6 0.8 0.8 49.6 49.3 
31,565 35,685 +13:1 0.8 0.9 50.4 50.7 
S,295 5,195 — 19 0.8 0.9 8.4 7.4 
6,425 5,490 — 14.6 0.8 0.8 10.3 7.8 
6,200 6,615 + 6.7 0.8 0.8 9.9 9.4 
5,880 6,925 + 17.8 0.8 0.9 9.4 9.8 
6,425 7,830 +219 1.0 et 10.3 Ta 
8,655 11,660 + 34.7 0.8 0.9 13.8 16.6 
7,380 7,600 we BE) 0.8 0.8 11.8 10.8 
6,465 7,435 + 15.0 0.8 0.8 10.3 10.6 
4,705 5,400 + 14.8 0.8 0.8 125 A 
5,225 6,245 + 19.5 0.8 0.8 8.3 8.9 
15,320 17,840 + 16.4 0.8 0.8 LÉ dé 
54,560 59,830 co 0.7 0.8 87.1 85.0 
3.6 3.4 bec atels as ete .. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage a. aa 
change Agglomérations de Répartiti 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentaye: 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
| 1971 | 1976 1971 1976 
L = 
No. — nbre 
8-2-9. Joliette, Qué. 
xp T ] 
Total population — Population totale ................. 29,350 30,115 +826 0.5 0.5 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Males Hommes AR OR EN ER A 14,250 14,470 se tes) 0.5 0.5 48.6 48.0 
Female: —1FemMés sole 24-20 ce te le oun ee Lee me dec 15,100 15,645 a GH 0.5 0.5 51.4 52.0 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
Om 4 Years ans TER See CE Re De 2,070 1,930 — 6.8 0.4 0.4 el 6.4 
SOS RES ds Pr DE PO ol nn à 2,670 2,060 — 22.8 0.4 0.4 9.1 6.8 
10-14 “ va MONET CEE Pts Pachter CE parece & 3,310 2,660 — 19.6 0.5 0.4 13 8.8 
15319. = SD: ss ete AN oher othe cpt Go crates aes Fe aed 3,060 3,410 +11.4 0.5 0.5 10.4 11 
20-24 “ RE nt Ne Neo END oaks, DOS à 3,030 3,080 ae led 0.6 0.5: 10.3 10.2 
25-34 “ SL cao meee, Gao > Deen SR NC 4,500 5,230 + 16.2 0.5 0.5 15.3 17.4 
35-44 “ PT RL OS A bes esi asthe BAe. o Bee ane 3,450 3,560 132 0.5 0.5 11.8 11.8 
45-54 “ PEER Catt PT Ce PROS ENS Don 2,990 3,135 + 48 0.5 0.5 10.2 10.4 
55-64 “ CN ENS <i ERENCES Due ERE eal oa ao ee à 211$ 2,500 + 18.2 0.5 0.5 13 8.3 
65ivears:and over — ansiet.plus' © < ss. Glare os ee - te 2,150 2,555 + 18.8 0.5 0.5 (128 8.5 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 6,380 1,395 15.9 0.5 0.5 se rare 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 24,565 25,535 +239 0.5 0.5 83.7 84.8 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
Mes Paltanlle acct ete CAES DORE CEE À 3.8 135 Le RÉ are en 
1 el 
8-2-10. Kingston, Ont. 
Total population — Population totale ................. 85,880 90,745 FO CT, 1.1 1.1 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male =Hommestt Me seco wae ete «hei Ue et) oe 42,500 45,365 + 6.7 dt 1.1 49.5 50.0 
Female Femmes. 120 HO ec US se 43,380 45,375 + 4.6 1.1 1151 50.5 50.0 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
Os Asyears.—sans) 4. BR... ON otis wee AE: 6,900 6,015 — 12.8 1.1 1.0 8.0 6.6 
Se 9) Ah eG ey Seok ROCTOREEC: Of LORD 2 el OS Geet 8,305 6,645 — 20.0 1 1.0 9.7 eS. 
10-14 * PRE OO Obs OO FORE CEM) ERRORS Chas en cena. à 8,200 8,145 — 0.7 1.0 1.0 9.5 9.0 
TS ATOM Le ch 2 outs ES cae A ice 8,025 9,000 1221 qi 1.1 9.3 9.9 
20-24 “ BSP cise eae der aro) ws rue eu RSD Ce 9,150 10,925 + 19.4 1.4 15 10.7 12.0 
25—34 “ FA A OTS Hines DO EC OU OFS MLD Alot Stoner eis à 12,535 14,615 + 16.6 122 Bil 14.6 16.1 
35-44 “ LT APNE SEC hs DT Genre, Gels MSE es nn 2 NO TON) à 10,270 10,375 cm lei) fail vat 12.0 11.4 
45-54 “ KT EERE) PET CIDRE Ce LOU leo Ro Sane à 9,315 9,785 + 5.0 Bi 1.0 10.8 10.8 
55-64 “ Fe oss) oe Es 0 cic obs Baio ae to oe NES ok 6,550 7,575 +15.6 1.0 ta 7.6 8.3 
GS vears'and over —ans'et plus 1 5. . RS. Ce hho BR oie whe 6,615 7,670 115.9 1.0 1.0 77 8.5 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 20,280 22,250 + 9.7 at 1.1 outs ee 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 71,720 73,160 a AU) TE 1.0 83.5 80.6 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
nes par famille gy. ele et code CE cree AE | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage a = 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
= 
1971 1976 | 1971 | 1976 
No. — nbre 
8-2-11. Medicine Hat, Alta. — Alb. 
ai 7 rh nf ] 
Total population — Population totale ............,..... 28,775 36,325 + 26.2 1.8 2.0 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Males HOMMES se, eked esses bu SIVA wos os so Asp et sas. 2 14,100 18,200 + 29.1 1.7 2.0 49.0 50.1 
RACE esa, Eee asp ss, du ce MN. tana ce 14,670 18,130 + 23.6 1.8 2.0 51.0 49.9 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
OEM Spy carsE Ans Ser ae ate cin, 0 As. tna, Deen He oe 2,145 2,840 + 32.4 1.4 1.9 des 7.8 
SZ ON. SE A 2: AUS. ee. 2,795 2,815 a (TT 105) 137, 9.7. Tel 
10-14 “ ee M oo ch Us ru 2,960 3,340 +1258 1.6 1.8 10.3 9.2 
ASS “ ee ara cys) er ts ac, ot ae 2,865 3,770 + 3186 1.8 1.7 10.0 10.4 
20-24 “ Toe othe. CERES SS eRe, LE SU 2,100 3,670 + 74.8 1.5 2.0 ea 10.1 
25-34 “ Ty Bron 6 DER D'OR Ole DUR 3,125 5,085 627 1.4 107 10.9 14.0 
35-44 “ UY fe peel 0 ROMEO à PL © US Cee, 3,010 3,530 ae l72S 1.6 14 10.5 9.7 
45-54 “ À) POS 5 0 PIN D DIDIER cae, ME 3,390 Eis fils) te G 2: 2.0 11.8 10.2 
55-64 “ Sachsen ME 25.0 0 LNNS ri 2,945 3,600 12222 AS) Dal 10.2 9.9 
6Siyearsandioven—ansietplusit. . . .: Eur... . LA ..: 3,450 3,940 ap ak 2.9 2.9 12.0 10.8 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 7,230 9,470 + 31.0 1.9 2} il PAC lee 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 24,990 31,105 + 24.5 1.8 2.0 86.8 85.6 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
Patatamillewmer, cust ier <p cmertets ete me eue eee ess ce y woke 3.5 3.3 Se mare eras Bac ae 
= en 4 —+ L ee ed 
8-2-12. Midland, Ont. 
press i ] ia 
Total population — Population totale ...,.............. 10,990 26,240 + 138.8 0.1 0.3 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Mate LONI C SRB. oy yor SY Mee) oy ans) Re ss Rp de 5,370 13,070 + 143.4 0.1 0.3 48.9 49.8 
HRCMAIE NI NEMIIMES Wey ols; able sc che Dee alte SR we’ > = 5,625 13,175 + 134.2 0.1 0.3 s12 $0.2 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
EEE Ay CAT MANS ht A cB, ES ge eR à a EE 62.2 815 1,955 + 139.9 0.1 0.3 7.4 7.4 
Sa 9 Yh deh tole, (So MOT D à CRED ot à M 1,125 1,975 + 75.6 0.1 0.3 10.2 7.5 
10-14 “ Li DOM ES CAO ES POP Ee DES 1,225 2,660 61171 0.2 0.3 11.1 10.1 
ES-A9) “ TONER ES OO ICI D ONE OR Oe Oey D eer 1,120 2,760 + 146.4 0.2 0.3 10.2 10.5 
20-24 “ Se OCIS D à DD © OUR À De D 895 2,300 +1157.0 0.1 0.3 8.1 8.8 
25-34 “ PE RORD LE À DDC À à RE D: D RO 1,295 3,740 + 188.8 0.1 0.3 11.8 14.3 
35-44 “ F''SOODDER JOEL à OO NO ET 1,220 2,645 + 116.8 0.1 0.3 11.1 10.1 
45-54 “ SE OTE IGA: À à AIDE D 2 RCE À di TRE 1,225 2,860 + 133.5 0.1 0.3 le 10.9 
55-64 “ re lt Sa ig, ce palace Me nov a> 935 2,475 + 164.7 0.1 0.4 8.5 9.4 
Gogvcars andiover— ansiet plusi. … . . . Mu ans « Aube un oo 0 1,130 2,870 + 154.0 0.2 0.4 10.3 10.9 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 2,755 6,655 + 141.6: 0.1 0.3 sa es 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 9,786 22,510 + 130.0 0.1 0.3 89.0 85.8 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
(ETE TETRIS) ©, d'OS > PEE CORDIC PONS 3.6 3.4 odin ayers CC oes 
—_—— ———+ 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage 


change Agglomérations de Répartition en 
1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 


8-2-13. Moncton, N.B. 
Fe om An | 
Total population — Population totale .................. 71,415 77,570 + 8.6 
By sex — Selon le sexe: 
Mit Hommeste.. cx. EUR LEE ee mets cie 34,715 37,650 + 8.5 10.9 TT 48.6 48.5 
Female — Femmes. VE DE yen sd Pek ong cs eee oe se 36,700 39,925 + 8.8 11.6 11.8 51.4 SES 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
ORR A'vears ans, HP CAPE LR | 5,850 6,015 2,0 10.1 10.3 8.2 7.8 
ei COS ea Er ce SE on 2e ee ele 7,325 6,205 — 15.3 10.2 10.1 10.3 8.0 
10-14 “ MBE ss, CSM crag Mr a DR Mee he 7,700 7,785 + $10 10.4 “210:6 10.8 10.0 
15-19) ~~“ BOE RE RS Sed OE nts ee 7,465 8,075 + 48.2. 10.7 10.9 10.5 10.4 
20-24 “ Pee ca chek Reina, ay oee toe ee gh oe ee eye 6,985 7,830 HAT 12.3 12.3 9.8 10.1 
25-34 “ “37 ORONO GER Fh ras TS gS) AIRONET RE Ce 8,965 12,350 + 37.8 12.1 12.4 12.6 15.9 
35-44 “ 3 ÉCRIRE D, ot Mente? PAS SB REN ED: Ba AA SE ees 7,745 8,085 + 4.4 1253 12:1 10.8 10.4 
45-54 “ + PES | eee, © ALA. À CR Re 7,950 8,120 + 2 12:7 12.8 JS 10.5 
55-64 “ NE ee ER ee 5,675 6,445 +13.6 1192 11.6 Ta 8.3 
65Siyears and'over=—anset phish... ME. +: DRE 7, o 9,199 6,660 HAS 10.5 10.9 8.1 8.6 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles ............... 16,800 19,400 SS 12.0 12.0 ane +5 
Persons in families — Personnes dans les familles ............ 62,765 67,170 qe fie] 11.2 11.3 87.9 86.6 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
NÉS DAT ANUS ys el Re ie NA co Oke en ane 34 > ts) DEC .. er 
eas 4 | ER Seen = 
8-2-14. Moose Jaw, Sask. 
ne — _ i 
Total population — Population totale .................. 31,850 34,830 + 9.4 3.4 3.8 100.0 | 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Malet Hommes ff. JUS. .:. Re 2 6 wots aus 15,485 17,125 + 10.6 3.3 3.7 48.6 49.2 
Female = Femmes 2. CEA ave, LIRE: 16,375 17,705 + 8.1 3.6 3.9 51.4 50.8 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
OERA Véars ans. es BUS cs sche h seed coe acca ee es 2,220 2,415 + 8.8 2.8 32 7.0 6.9 
Seo. S SE eh BPs 6 A. os cee he es 2,755 2,385 — 13.4 2.8 3% 8.6 6.8 
10-14 “ A EEE Clo OR ELA PR LS By eee 3,215 3,095 — 3.7 3.1 3.2 10.1 8.9 
15519 # BOE = -- NERO IOeR oa Oa es 3,250 3,740 + 15.1 3.4 3.6 10.2 10.7 
20-24 ‘“ NB: RE. Stone NE es 2,680 3,325 + 24.1 3.9 4.1 8.4 9.5 
25-34 “ Bh fe a he 0 MRC LE RE, 3,300 4,325 +311 3.3 3.7 10.4 12.4 
35-44 “ DRE cet EME re oh oo cece Re tek 3,275 3,460 + 5.6 33 3.8 10.3 9.9 
45-54 “* UE ee Or e thst so cake ee ae 3,615 3,725 +30 3:5 3.8 11.4 10.7 
35564 “ Rs ei OPO. oo) ee TS Ce 3,095 3,630 + 17.3 3.6 4.1 9.7 10.4 
6Ssyeats:and over vans et plus. . . 60... TOME oe 4,445 4,735 + 6.5 4.7 4.6 14.0 13.6 


Number of families — Nombre de familles ............... 7,545 8,730 +15.7 33 3.9 ae opt 
Persons in families — Personnes dans les familles ............ 25,782 28,130 29.4) 32 3.6 80.9 80.8 


Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
nes par famille 


- See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 


as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage = = 
change Agglomérations de Répartition en 
1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
Lie 1971 1976 a wa | 1976 
— RE 
No. — nbre 
8-2-15. North Bay, Ont. 
cia T pe | if 
Total population — Population totale .................. 49,185 53,960 an Ci 0.6 0.7 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Mater SOMMES nn Aas conne owe RASS dae 24,435 26,605 + 8.9 0.6 0.6 49.7 49.3 
HR PHO MAINO S043 SEA orion sce ERIN © bv Soe Reta lle wake 24,750 27,355 + 10.5 0.6 0.7 50.3 50.7 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
OPM HV PAS En ct es à 6 ee wk ole 4,175 4,105 - 17 0.7 0.7 8.5 7.6 
SJ RC 2 Sd are Ps À 5,885 4,620 — 21.5 0.8 0.7 12.0 8.6 
10-14 * OC D sn ct te M Te M 6,000 6,275 + 4.6 0.8 0.8 12.2 11.6 
1519) “* MY RAE ea are Mn At SRO Shak 4,935 6,220 + 26.0 0.7 0.8 10.0 LIS 
20-24 “ M M er ST ob hatte 3,885 4,520 +16.3 0.6 0.6 7.9 8.4 
25-34 “ RL al ta EMT 5 opto eh one ake 6,405 7,725 + 20.6 0.6 0.6 13.0 14.3 
35-44 * oe ERE ONO 0, <A serre mere Re Stee à LE 6,265 6,870 +987 0.7 0.7 12.7 12.7 
45-54 “ ea PCE RM vn rat at AT re Soa the Mone San 5,010 55555: + 10.9 0.6 0.6 10.2 10.3 
55-64 “ BPM Ace he ere) Rae rot Gata eee ir 3,340 4,055 + 21.4 0.5 0.6 6.8 ies 
GSryears'and over =ans'etplust. . =. MM. JL MR. wk 3,280 4,025 1227 0.5 0.5 6.7 75 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 11,385 13,165 + 15.6 0.6 0.6 wae es 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 43,780 47,095 ae KS 0.6 0.7 65.0 66.1 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
MES PaTamillenw ay: were PR RE CR Re 3.8 3.6 matte tere tote is 
a LE a fl £ | 
8-2-16. Peterborough, Ont. 
io ica re à - — = 
Total population — Population totale .................. 63,535 6,290 +028 0.8 0.8 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
MAO HOMMES 2e ee ce AG eR Oe a dense 30,750 31,450 +2,93 0.8 0.8 48.4 48.2 
Hémale = FEMMES. 2 Moses en se RO D, + À 32,780 33,840 ci) 0.8 0.8 51.6 51.8 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
DEAN Cars ans seu. ss RD... LA Pee 4,845 4,355 — 10.1 0.8 0.7 7.6 6.7 
SRI BMS SR es oe ok nes LS M es A 5,970 4,805 — 19.5 0.8 0.7 9.4 7.4 
10-14 “ ete NN Le A WR 2e Lt 6,600 5,960 — 9.7 0.8 0.7 10.4 9.1 
15219“ Rs dc es er. RAP. od 6,505 6,670 60219 0.9 0.8 10.2 10.2 
20-24 “ Eee Pere out a a AS NE à 2 À 5,735 6,280 TOPS 0.9 0.8 9.0 9.6 
25-34 “ Pod eee no Re. a 7,365 9,185 + 24.7 0.7 0.7 11.6 14.1 
35-44 “ SAR PT SR RS IS 0 ee Bee Ds oe 7,270 6,730 — 7.4 0.8 0.7 11.4 10.3 
45-54 “ BR Ne RS US STE. xo 4 7,455 7,485 + 0.4 0.9 0.8 11.7 11.5 
55-64 “ sea FECES or ERAT RIE ES à D ns age eee 5,195 6,590 +14.5 0.9 0.9 Onl 10.1 
65Wearsand'over—"anset plus’... à 0 <4 PL... bees «i. 6,025 7,230 + 20.0 0.9 1.0 9.5 tail 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 15,610 16,965 +87 0.8 0.8 che ARS 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 55,730 55,985 +7015 0.8 0.8 87.7 85.7 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
Bes Paname ER a Mae RU VAG ru oe 3.6 3.3 A an ree SU 
ee ee PERS || WEEP | Er Le ——_——— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 


Percentage 
of province 


distribution 


Percentage Ni de de 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 | 1976 1971 i 1976 
| No. 
8-2-17. Port Alberni, B.C. — C.-B. 
"TT kin T | 
Total population — Population totale ................. 26,505 26,250 = 10 1.2 1.1 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male Hommes Se NS Le CE: ae 13,830 135575 — 18 1.3 1.1 52.2 51.7 
Remale, — FeMMES 2" à done se seb Fes D M ee & 12,675 12,680 _ 12 1.0 47.8 48.3 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
i= A Mars ans M oem cc tp ei: ei 2,575 2,165 — 15.9 LS 12 9:7 8.2 
S19. 5° Se CCR nu DCR cie hee ome OU 3,065 2,455 — 19.9 1.4 13 11.6 9.4 
LOL SR Re OR Nr CS OT ER 2,980 2,930 — 1.7 13 1128) 142 11.2 
SEA MAS cy car peice ct due Ae re othe Ca ICS 2,105 2,805 ay ed) 15 1.2 10.2 10.7 
20-24 “ RS te cui ies RC ed es CIE 2,345 2,420 ay esto 1.3 i 8.8 9.2 
25-34 “ avai el eA chou US (Ol A Some) oR Oud CR nacre 3,730 3,990 ue 1a) 1-3 1.8 14.1 152 
35-44 “ Soe se mi ne onlay cul en do ele 4 3,230 3,145 — 2.6 1:3 0.8 122 12.0 
45-54 “ ARS PE TN NS PE ne weenie 2,700 2,765 + 2.4 ie 1.0 10.2 10.5 
55-64 “ RE RTE Te We EMS errata er eS eh 1,915 2,080 + 8.6 1.0 0.9 Ved, 7.9 
65: Vearsand'ovér,—ansiet PIUS- = +... cs cr ché sss. 1,260 1,495 + 18.7 0.6 0.6 4.8 CFT 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 6,270 6,655 + 6.1 122 Li se sa 
Persons in families — Personnes dans les familles . . .......... 23,585 23,325 = 1,1 13 1.1 89.0 88.9 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
DATHAMUIO EN. re en abe min eue el ore ie see le ee ele gre fetes 3.8 EPS aw | 
4 es 
8-2-18. Rimouski, Qué. 
Total population — Population totale ................. 28,955 
By sex — Selon le sexe: 
Male — Hommes: cas : ed: vtt! oe Eee oe 13,820 14,405 47.7 
Female Femmes - 2 lee +0 Re: LMI ce 15,135 15,820 52.3 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
OR ears An PE co ces cals 2,205 2,190 — 0.7 0.5 0.5 7.6 7.2 
sine IE À PRESS APTE OP TS, PANNES 2,965 2,120 — 28.5 0.5 0.4 10.2 7.0 
10-14 “ NE noce ME el co 3,345 2,915 — 12.9 0.5 0.5 11.6 9.6 
1S TON D are ann ie COL Ce an 3,365 3,605 op Al 0.5 0.5 11.6 11.9 
20-24 “ Den - nee oi rie cl Luce 3,285 3,440 + 4.7 0.6 0.6 1153 11.4 
25-54 i RES CN cts CO es Creer SR 4,515 5,345 + 18.4 0.5 0.5 15.6 747 
35-44 “ Peel Sethe micas de = 2 er Le 3,245 3,420 HS 4 0.5 0.5 11.2 14,3 
45-54 “ NS ENS br Ste CAL CRETE 2,670 2,960 HDI 0.4 0.4 9:2 9.8 
55-64 “ i ie in ars AME RAR CIE EE NON RATE TO DIEU 1,850 2,210 + 19.5 0.4 0.4 6.4 7.3 
Gdsyears:and fover ans ef PS eh haie er ops gi mRi- csc 1,525 2,010 + 31.8 0.4 0.4 5.3 6.7 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 6,060 7,185 + 18.6 0.4 0.5 male es 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 26,100 + 44 0.5 0.5 86.4 86.4 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
PAT HAMIe Et ccc eu ae ee Cm ac le come Gira 3.6 a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 


as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage EN re 
change | Agglomérations de Répartition en 
1971 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
| 1971 1976 1971 1976 
No. — nbre 
je 8-2-19, Rouyn, Qué. 
7 Ti T F T | 
Total population — Population totale ................. 28,565 27,485 — 3.8 0.5 0.4 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
MAC TION OS 0 0 cn us a4 Bs nur con M bn ar NE 14,275 13,690 — 41 0.5 0.4 50.0 49.8 
Pomaley—sRemimiesyes SE tri tes DE ons ABR owe à os 14,290 13,795 — 3.5 0.5 0.4 50.0 $0.2 
By age groups — Selon le groupe d’ge: 
GER ASV Catst ANSE. 2 M ev wis od Mb we ov oh eo oo 2,395 2,150 — 10.2 0.5 0.5 8.4 7.8 
S79 LPS AS OS Ts. acy à OMR à 2 ely oe an 3,065 2,130 — 30.5 0.5 0.4 10.7 hel 
10-14 “ St OLGA ET EL ae 8 - ae ae 3,430 2,825 — 17.6 0.5 0.5 12.0 10.3 
15-19 “ 0 ES ED ee... 3,400 3,290 — 3.2 0.5 0.5 11.9 12.0 
20-24 “ FORCE SORT OT OR cg, Bod 2,905 3,000 GES) 0.5 0.5 10.2 10.9 
25-34 “ RE ED or ee dt à 3,939 4,445 + 13.0 0.5 0.4 13.8 16.2 
35-44 “ WO iG RS 0 IS One a A 3,165 2,925 — 7.6 0.4 0.4 aan 10.6 
45-54 “ GOT CUS. à ER EAR le once 2,770 2,875 03-8 0.4 0.4 9.7 10.5 
55-64 “ yO CRED rio Don oO D'OR em 2,105 2,060 — 2.1 0.5 0.4 7.4 7: 
OSpyearsiandiovert—iansietiplust., 1... 2 LME. à 1,395 1,765 55269 0.3 0.4 4.9 6.4 
Families — Familles: 
Number of families - Nombre de familles ............... 6,455 6,770 + 4.9 0.5 0.4 ne AU 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 25,475 23,860 — 6.3 0.5 0.4 89.2 86.8 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
DÉLEMNIE à lÉRRENRE he Np sei cnc cacy a isketcg shes ou see 3.9 3.5 5 
——— — — ot =) Sa = 
8-2-20. St. Hyacinthe, Qué. 
— ie ti tl 2 ees 1 
Total population — Population totale .....,............ 39,690 40,200 ae TAS) 0.7 0.6 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
MA OR AELOM MORE de os wane ne end dens 18,860 18,915 ae (03) 0.6 0.6 47.5 47.1 
STAR MOM MICS RS PR ER CRE 20,835 21,285 <p 222 0.7 0.7 52.5 52:9 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
ORAN CASSIE ANSE en ere Eu eee 2,780 2,539 — 8.8 0.6 0.6 7.0 6.3 
SELON! 4) Ce le DRE DEA, PMRCN EEE 3,500 2,560 — 26.9 0.6 0.5 8.8 6.4 
10714 “* RGIS EPSPS EC. PERSO. 3,765 3,420 — 9.2 0.6 0.5 9.5 8.5 
i219) “ À MAS AE PANIER ENS À eres, Genes ene 4,010 4,010 - 0.6 0.6 10.1 10.0 
20-24 “ RE Er Par ce Éd 3,955 4,180 + 51 0.7 0.7 10.0 10.4 
25-34 “ OS nr CU 5 PRÉ RS 5,525 6,270 413.5 0.6 0.6 13.9 15.6 
35-44 “ FE Tete POP ROENS PRESSE oral: anne eae 4,230 4,175 — 13 0.6 0.6 10.7 10.4 
45-54 “ À TRS METEO CROIRE Dit PORN 4,225 4,290 Est ile) 0.7 0.6 10.6 10.7 
55-64 “ RAN hee cg nn co Ra aay bis aos Mews eke ans 3,660 3,885 + 6.1 0.8 0.8 9.2 9.7 
Goayearsandiover—ansiet plusi,,...... . 2.6% ae a awa oa teu en à 4,045 4,880 + 20.6 1.0 1.0 10.2 12.1 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 9,050 9,970 + 10.2 0.7 0.6 sde PTS 
Persons in families — Personnes dans les familles ............ 33,475 33,290 = 0:6 0.6 0.6 84.3 82.8 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
ES TRTNNES See PRE RE Ae eee ema 3.7 Shei eis coe aller De aie 
L 1! Se Sh} a eS ee ne ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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TABLE 8 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage 
change 
1976 1976/1971 
Variation en 
pourcentage 


Répartition en 
pourcentage 


Agglomérations de 
recensement 
en pourcentage 
de la province 


8-2-21. St. Jean, Qué. 
118 Ge | T 7 
| 
Total population — Population totale ................, 47,040 50,365 ar) Wall 0.8 | 0.8 100.0 | 100.0 
\ 
By sex — Selon le sexe: 
Malet Hommes... RO PR PR eal abe 24,025 25,175 + 4.8 0.8 0.8 ST 50.0 
Peniale: FORMES. 1.1 Aes. RO oe geen he es 23,020 25,190 | + 9.4 0.8 0.8 48.9 50.0 
By age groups — Selon le groupe d'âge: | 
OPA YEATS ans, EE ee LE SN EM AT 3,390 3,445 + 156 0.7 | 0.8 722 6.8 
SEEN M RAS LL IRON ct EE oe: 4,535 3,535 — 22.1 0.7 0.7 9.6 7.0 
10-14 “ RE. SRE ANT RON! 5,210 4,715 — 9.5 0.8 0.8 11.1 9.4 
15-49 “ 4 PAPA 08-8) Sante © EURE € BE 5,835 6,270 HAUTES 0.9 0.9 12.4 12.4 
20-24 “ OT: PR ST NS SEE ST aes 4,895 | 5,590 + 14.2 0.9 0.9 10.4 it lea 
25-34 “ UA PS DS oe MORE ECO LEE © do ee 6,550 8,415 + 28.5 0.8 0.8 13.9 16.7 
35-44 “ RS ARO TS oe RNA 5,455 5,545 | + 1.6 0.8 0.8 11.6 11.0 
45-54 “ Fe RE D SD 2 MERE SE ER 4,865 5,255 + 8.0 0.8 0.8 10.3 10.4 
55-64 “ Re ae a) chad NUS! if ol cE eR er on ne a 2 3,390 3,865 + 14.0 0.7 0.8 72 77 
6Siyears and'oVen— "anse tiDIUSR. RE CN RER one 2,915 3,750 + 28.6 0.7 0.8 6.2 1.4 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 10,740 12,675 + 18.0 0.8 0.8 oN Ke 
Persons in families — Personnes dans les familles ............ 40,850 43,470 + 6.4 0.8 0.8 86.8 86.3 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
Pan ramile: RS NT RES RTE ER ee 3.8 - 3.4 was is 1% aoe ear 
one ee ee een ee re ee ee os aaa | i 


8-2-22. St-Jérdme, Qué. 


RS Les: in =< | 


Total population — Population totale ,................ 35,335 36,485 3,3 0.6 0.6 100.0 100.0 


By sex — Selon le sexe: 


Male Homimese 0.50.0.) RM RP NC ER T ot ee 17,635 17,950 ap wilds} 0.6 0.6 49.9 49.2 
Eeniale— Femmes...) haa owen = cece eee ee een aah 17,700 18,540 + 4,7 0.6 0.6 50.1 50.8 


By age groups — Selon le groupe d’age: 


DSC TANIA a eee) LA us nee 2,770 2,565 — 7.4 0.6 0.6 7.8 7.0 

509. “ Me NS EN ROM a EU 3,790 2,595 — 31.5 0.6 0.5 10.7 7.1 
10-14 * SL RSR Py. USERS. À cus CES Re tea 4,065 3,695 — 9.1 0.6 0.6 TS 10.1 
TS=19 “ oo) are Ota Nm Ox. nena ger ag a 3,760 4,100 + 9.0 0.6 0.6 10.6 bs bay 
20-24 “ WARE a cl ae Os ong SR ten bene 3,600 3,955 + 9.9 0.7 0.7 10.2 10.8 
25-34 “ SL SAPIENS D EP EEE cu AENSE SBE Cy. ORCI 5,265 6,250 + 18.7 0.6 0.6 14.9 LT 
35-44 “ EL Garey fe. EAA ccs, ene te) ee 4,105 4,120 + 0.4 0.6 0.6 11.6 11.3 
45-54 “ dag EE i. RENE: Ae’. EMER. Se ANT 3,365 3,850 + 14.4 0.5 0.6 9.5 10.6 
55-64 “ eR oR Oi M 2,510 2,825 F255 0.5 0.6 Tet 727 
OSiyeatsvandsoverter ans etsplusce) . 56.72). meee. CORNE ke 2A1S 2,525 +19.4 0.5 0.5 6.0 6.9 


Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles ............... 8,110 9,380 HA TS7 0.6 0.6 ag: ed 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 31,190 32,070 + 2.8 0.6 0.6 88.3 87.9 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes "HL 
IA CAT CS APRES ARR DOPAGE oe Nth SR FR ote 3.8 3.4 7 
x. | = | ——— be a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Percentage 


change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 


1971 


1976 1971 1976 
8-2-23. Sarnia, Ont. 


fon pel pean oe 


Total population — Population totale ....,............. 78,445 81,340 aS 37, 1.0 1.0 100.0 100.0 


By sex — Selon le sexe: 


Male — HOMMES. 04. css: 8 bs ade s we a Re À 39,330 40,945 taut 1.0 1.0 50.1 50.3 
Remale= Femmes" .? 40... LL os «ce Bis cad ek 39,110 40,400 15373 1.0 1.0 49.9 49.7 


CR VEATS ADS EM. MA. oe Re: owe ce 2 6,460 6,145 — 4,9 1.0 1.0 8.2 7.6 

Sa un M nn set As 00 Mes: 8,115 6,555 — 19.2 1.0 1.0 10.3 8.1 
10-14 “ A it LOU eee 8,815 7,935 — 10.0 isl 1.0 142 9.8 
15-19 “ ere Lido ca 8,100 8,785 +5835 1A 1.1 10.3 10.8 
20-24 “ CC ES D Seer Mars... 6,675 7,860 +17.8 1.0 1.1 8.5 9.7 
25-34 “ M LE nc ot M LS ae te ae I. < 8 10,075 12,285 +2129 1.0 0.9 12.8 ASE 
35-44 “ eee LR A er ce 9,985 9,115 — 8.7 Si 0.9 12.7 11.2 
45-54 “ a cc ln tac cn amen 8,920 9,650 +5822 1.0 1.0 11.4 11.9 
55-64 “ M re SALTS RCI CRREE GRP), tn ee 5,875 6,855 + 16.7 0.9 1.0 7.5 8.4 
6Swearsand'oyes— ans etipluss. ... {€ 24. ...L off #25. 5,415 6,175 + 14.0 0.8 0.8 6.9 7.6 


Number of families — Nombre de familles ............... 19,365 21,150 +5952 1.0 1.0 State HA 
Persons in families — Personnes dans les familles ............ 70,890 72,060 $4,137, 1.1 1.0 90.4 88.6 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 


DONNE ds Mo NO RENE EH! 3.4 Bo stele st 
ec cal | 2e gee Ale 
8-2-24. Sault Ste. Marie, Ont. 


Total population — Population totale .........,........ 81,270 81,990 + 0.9 1.1 1.0 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
MAISONS wesc 2 2s Det se à &'Mole ee « ee te BRAM ces ce 41,215 40,975 — 0.6 1.1 1.0 50.7 50.0 
ESA FEMMES. 2 bee mic dla eco ack. Seed che cE 40,055 41,020 + 2.4 1.0 1.0 49.3 50.0 
By age groups — Selon le groupe d'âge: 
(Ur ARCS SRE SR Se 7,260 6,410 - 11.7 1.1 1.1 8.9 7.8 
SACS ME AO awe Ne Ie CS RES | 9,275 7,205 — 22.3 12 11 11.4 8.8 
10-14 “* PR CEE TE DORE D Sir ce, CET 9,195 9,090 — 1.1 1.2 121 11.3 11.1 
15-19, << 5 EM BS chaser os ay Bio a, DS GE RE 8,280 9,160 + 10.6 1.2 1.1 10.2 11.2 
20-24 “ ne Pa ane TE: © OR 7,265 7,480 + 3.0 1.1 1.0 8.9 9.1 
25-34 SOT AN READ SiS REMC ORS 0 GEO MEG ae Cot Ee 10,885 11,860 + 9.0 1.0 0.9 13.4 14.5 
35-44 “ F7 OS SES CR OR Le EC CR 10,355 9,845 — 49 AI 1.0 1247 12.0 
45-54 “ F7, PNG an DIE D PRIOR D CPL | 8,335 9,315 + 11.8 1.0 1.0 10.3 11.4 
55-64 “ AO REC PR hs aos Se À CE OR 5,650 6,170 +2 922 0.9 0.9 6.9 7.5 
BS Carmiandiovet— ans etipluss. . «0 « » Melis «ows AS de acc 4,775 5,440 + 13.9 0.7 0.7 529 6.6 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 18,825 20,410 + 8.4 1.0 1.0 eis rai 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 72,135 73,160 + 1.4 1.1 1.0 88.8 89.2 
Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
RGB ere sdb ht RMS Sun Aas 4 3.8 3.6 De a Ane oh 200 
hos Re nt A a | | ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 


as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage = pigs 
change Agglomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage | de la province 
| 1971 1976 1971 1976 
No. — nbre 
8-2-25. Shawinigan, Qué. 
L == i | 
Total population — Population totale ................. 57,245 55,415 — 3.2 0.9 0.9 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male Hommes. ME Le LE LE CM ME 28,310 27,210 — 3.9 0.9 0.9 49.5 49.1 
Female Femmes. < ccc PAR. CARRE EN eds 28,940 28,205 — 2.5 1.0 0.9 50.6 50.9 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
OPA Venrs Sani! M nc rt tate chee aoe once 3,240 3,130 — 3.4 0.7 0.7 57) 5.6 
Sang SP elite ARR mc vaxe ene RoR ele de keto TE 5,315 3,210 — 39.6 0.8 0.7 9.3 5.8 
10-14 “ SS Deze Ha es rca ae free eee de Aa MG res noe 6,985 5,220 — 25.3 1.0 0.8 12.2 9.4 
15—19 Se Ne PR en ee RE 7,260 7,005 — 3.5 1.2 at 12.7 12.6 
20-24 “ CORRE te ere! A A eee ae, À 6 ARR 55235 5,875 11222 1.0 1.0 9.1 10.6 
25-34 “ QUE SNS US €: was Sikes Mecca batons ede coals ea à 6,775 7,675 4198 0.8 0.7 11.8 13.9 
35-44 “ rer re re te POPE EE GTR 6,815 5,900 — 13.4 0.9 0.8 119 10.6 
45-54 “ sen meet ee te ce olds 6,970 7,230 ch Onn 1.1 ileal 12.2 13.0 
55-64 “ Sa) SuseabarsactePalecinalcs veu nets etes As ee ts 4,880 5,595 +14.7 dl 1.1 8.5 10.1 
6SNEars andioventans et plus. 2.0 MM - 2 CE - CE 3,770 4,570 121107 0.9 0.9 6.6 8.2 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 13,270 14,220 +72 1.0 0.9 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 52,580 49,640 1.0 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
MES DATDLAMIIE, ye 0e era d dote de Cie Dose ie 4.0 S'S 
ie 
8-2-26. Sherbrooke, Qué. 
in Te ait = 
Total population — Population totale ................. 84,570 104,505 + 23.6 1.4 1.7 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Matex—' HOMINIS 3» sian cae ce Proc cu owed oxox che temo me nom civemon 40,360 50,255 + 24.5 153 1.6 47.7 48.1 
Remale Femmes: Ne hero eee 44,210 54,250 227. 1.5 17 52.3 51.9 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
DATA TS FANS 25.1 M M ENT cae 6,750 7,565 +124 1.4 17 8.0 7.2 
Sarg 4 ee ne Bee A Peep ea 8,155 8,075 — 1.0 128 17 9.6 iil 
10-14 “ OT Che EN AE ARR UE CPE D EP CE, Er Et à 8,620 10,100 + 172 1.3 1.6 10.2 9.7 
T5An9 À CE ER A OR ER PL LE ON Ee SEL ÀS RE CAE à 8,575 10,865 + 26.7 1.4 1.6 10.1 10.4 
20-24 “ ARE Oc, EO ES AT OE PA RE ES 9,150 11,285 128.5 1207 1.9 10.8 10.8 
25%34 Oo) SRE ane Me 2 ROUE Aaa SRE 5 MCT 12,500 17,965 +43.7 is) v7 14.8 17.2 
35-44 “ EE TE ACER MON cy ok oe: OE eek on ae” 9,310 11,295 HAS 1.3 1.5 11.0 10.8 
45-54 “ SPD PREND LA PNEU PE: À ERERRESR RE. © CE ETES à 8,430 10,290 ODA 1.4 1S) 10.0 9.8 
55-64 “ An 1, UR COTE 3 M Ben a CT ET ES à 6,645 8,225 + 23.8 1.4 1.6 7:9 7.9 
CStyears'andioves-+ans ét plus... 2.61 cheese oo USAR Reet sented 6,435 8,835 S73 1.6 1.8 7.6 8.5 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 19,365 25,865 +3356 1.4 hey ee xc 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 72,395 88,385 + 22.1 1.4 1.6 85.6 84.6 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
MES DAT Lame sk. ue rOmU ses RE) BAN. Seca, OME Pw NE | Bei; 3.4 te 6e ; Diets 
=f i = eae EC | a ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage = = 
change Agglomérations de Répartition en 
1970 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 | 1976 1971 1976 
| No. — nbre 
8-2-27. Sorel, Qué. 
T | T 
Total population — Population totale .......,.......,... 34,480 37,030 + 7.4 0.6 0.6 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
MERS HOMMES =. = 2b BS ar 4 ni Pabe eh be oes bw be 17,110 18,575 + 8.6 0.6 0.6 49.6 50.2 
Reaiale:— RÉMMES ere MR rue Roks © oso. k Qe Hes 2 4 ba 17,365 18,455 +56,3 0.6 0.6 50.4 49.8 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
CES ÉTAT OR PRET Wee ats © bee ee bes 2,635 2,445 = 72 0.5 0.6 7.6 6.6 
5= 9 *“ DEMS un) à GRRE à COLIS SOLE 3,250 2,750 — 15.4 0.5 0.6 9.4 7.4 
10-14 “ ST LR eus MM es dE ME Ge dk dope 3,885 3,420 — 12.0 0.6 0.5 11.3 9.2 
tS=19 7 Se ee RaW RCD RS Sc aoc & OR 3,725 4,060 +5920 0.6 0.6 10.8 11.0 
20-24 “ CROs RS © RTE TS one 35279 3,710 ASS 0.6 0.6 9.5 10.0 
25-34 “ PÉCREE p COEUR Sopa ob. 5,110 6,295 12572 0.6 0.6 14.8 17.0 
35-44 “ eee alc CRE co CHCA ae 0 PRES 4,415 4,430 +03 0.6 0.6 12.8 12.0 
45-54 “ OO apie a à SO MEN ns cn a een eee es 3,635 4,230 + 16.4 0.6 0.6 10.5 11.4 
55-64 “ eae, > CRORE? Come crie so pe 2,585 3,120 + 20.7 0.6 0.6 7.5 8.4 
Gotyears'and over — ans et PIUS = a <5 apogee so = «à à Behepsas cie one 15975 2,570 + 30.1 0.5 0.5 5.7 6.9 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 8,155 9,510 + 16.6 0.6 0.6 PE wot 
Persons in families — Personnes dans les familles ............ 31,455 33,115 +05: 0.6 0.6 91.2 89.4 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
DES DATANT Wey ALA EN RUE à DNS A Wig ie Ne 3:9 3.5 
+ + L 
8-2-28. Sydney, N.S. — N.-É. 
ln i (IF if | ] 
Total population — Population totale ................. 91,160 88,610 — 2.8 11.6 10.7 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
MAS HOMMES SE CE Re 2 es SM se RR 2 0 45,860 44,020 — 4.0 11.6 10.6 50.3 49.7 
female Femmes: +3 Gat ee 2 2 ms ce: MI: sad 45,300 44,595 — 1.6 115 10.8 49.7 50.3 
By age groups — Selon le groupe d’âge: 
DERTIYCATS ANS 2 - 2 PMR es PM se bre oo fe 7,695 6,655 — 13.5 11.0 10.1 8.4 7.5 
SR 9) SS AS à PTE LE à COLE + CE ie 9,980 7,570 — 24.1 11.7 10.5 10.9 8.5 
10-14 “ BA ne EU ot no 2 ME 2 22 10,715 9,830 — 8.3 12.5 11.4 11.8 11.1 
SSI ** PORTÉE à MSIE à RE scot oe EE 10,460 10,230 — 2.2 13.0 11.8 11.5 11.5 
20-24 “ RS PE + as oa 20 0 ee 7,375 7,800 5:5 10.8 10.3 8.1 8.8 
25434 “ OT Rien © OR à RO Cho. 7G. cE 9,835 11,450 + 16.4 10.3 9.3 10.8 12.9 
35-44 “ Se ere ke Oe Lee Ds 2 SAS EM Se 9,085 8,710 — 4.1 112 10.3 10.0 9.8 
45-54 “ Moser LS Rs Bs Coe Oa as 9,950 9,130 — 8.2 12:2 11.4 10.9 10.3 
55-64 “ SEES eee SCRE RPM Or oO LE 8,435 8,895 AR OS 12.3 11.9 9.3 10.0 
Gosyvears and Over — ANS CL DIUS - +. : SEE es PRE: - à 7,635 8,340 co CP) 10.5 10.3 8.4 9.4 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 19,845 20,700 £9453 11.0 10.3 ee Aas 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 80,840 77,505 — 4.1 117 10.9 88.7 87.5 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
MC DAC RATS, Si cap hig RER br eo) bets Clemo he 4.1 37 5 ele ave 
4 1 RES eo 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2.Population, by Sex, Age Groups and Families, 197 1 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -2.Population par sexe, groupes d’age et familles, 1971 et 1976 — suite 


Total population — Population totale 


By sex — Selon le sexe: 


By age groups — Selon le groupe d'âge: 


DE FA Cars ANSE 80e eels tale CE Mel 

9 Ps Bek REA eS CN OR Es ee en ne 
10-14 “* SH EN Ue Hallet tee ee footer eh eats ale 
ASTON ES. M OT CRE Pur LI 
20-24 *“ ei M PE AE ote AR RE PUS 
25-434 “ à 


guages 
asics) BK 
5564 “| ex 


Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
par famili cic aire ween wave ME NV ae eee 


OA CORRE TC OUI OÉ a Vee! 0) Sis 


Total population — Population totale 


By sex — Selon le sexe: 


By age groups — Selon le groupe d’age: 


O- 4 years — ans 
SE 9" ‘i 
Lo=14. < PE AR fs Budde apres Geet sis hee à URSS © 

TS= 19>“ : 

20-24 “ ss 
25-34 “ ss 
35-44 “ 1 
45-54 “ $ 


Sheed | gg 


65 years and over — ans et plus 


a) a ee Vario et ir che wee, Me) ea MN Lie 


Families — Familles: 


Number of families - Nombre de familles ............... 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 


Average number of persons per family — Nombre moyen de personnes 
par famille 


See | 


Census Agglomerations 


Percentage 
distribution 


Répartition en 


pourcentage 


100.0 


89.7 


49.1 
50.9 


as a percentage 
of province 
Percentage ae 
change Agglomérations de 
1971 1976 1976/1971 recensement 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 | 1976 1971 1976 
No. — nbre TA 
8-2-29. Sydney Mines, N.S. — N--E. 
34,025 
17,110 17,760 + 3.8 4.3 4.3 50.3 
16,920 17,690 + 4.6 4.3 4.3 49.7 
3,295 3,115 — 5.5 4.7 4.7 9.7 
4,305 3,525 — 18.1 Sal 4.9 1257 
4,275 4,445 + 4.0 5.0 52 12.6 
3,975 4,085 + 2.8 5.0 4.7 11.7 
PRESS 3,110 + 23:7 341 4.1 7.4 
3,570 4,575 + 28.2 31 87 10.5 
3,320 3,465 + 44 4.1 4.1 9.8 
3,480 3,340 — 4:0 4.3 4.2 10.2 
2,850 3,015 528 4.2 4.0 8.4 
2,440 2,780 + 13.9 3.4 3.4 7.2 
75225 7,970 + 10.3 4.0 4.0 Le de 
31,050 31,790 + 24 4.5 4.5 91.3 
4.3 ~ 4.0 : ive 
ae mil EEE 
8-2-30. Thetford Mines, Qué. 
26,125 28,825 + 10.3 0.4 0.5 100.0 
12,895 14,140 a SEY 0.4 0.5 49.4 
13,230 14,680 + 11.0 0.4 0.5 50.6 
1,805 1,905 au? SES 0.4 0.4 6.9 
2,540 2,065 — 18.7 0.4 0.4 9.7 
3,170 2,840 — 10.4 0.5 0.5 12.1 
3,090 3,590 +16.2 0.5 0.5 11.8 
2,425 2,810 + 15.9 0.4 0.5 9.3 
3,220 4,160 + 29.2 0.4 0.4 12,5 
3,340 3,325 004 0.5 0.5 12.8 
2,970 3,580 + 20.5 0.5 0.5 11.4 
2,005 2,435 +21.4 0.4 0.5 Ut) 
1,550 2,105 + 35.8 0.4 0.4 Re) 
6,070 7,280 +19.9 0.4 0.5 
23,935 26,255 a> Sh 0.5 0.5 
3.9 3.6 | AS ae 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 
of province 


Percentage 
distribution 


Répartition en 


Percentage 


change Agglomérations de 


1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 


1971 1976 


8-2-31. Trenton, Ont. 


1971 [ 1976 


Total population — Population totale ................. 28,650 [ 32,635 Tele) 0.4 0.4 100.0 | 100.0 
By sex — Selon le sexe: 


Male —iHomimesp er... MEL nome sec ele. ss 14,555 16,390 + 12.6 0.4 0.4 50.8 50.2 
Bemale J Bem nies 2e CA ct M. LEE à À. 14,090 16,245 H1S:5 0.4 0.4 49.2 49.8 


DRIVE APS ANS en ete one Ab ES ors co me À. 2,300 2,565 TES 0.4 0.4 8.0 7.9 

be 90 D en dt oc de at à À. 3,375 2,860 — 15.3 0.4 0.4 11.8 8.8 
10-14 “ hat ees ST ER ER CE. + SRE 3,565 3,580 + 0.4 0.5 0.4 12.4 11.0 
1S219 os M TRS ne a ot oe ee 2,840 3,510 + 23.6 0.4 0.4 9.9 10.8 
20-24 “ Bear ELS seus, apo Mah esas cabs Rees as 2,255 2,805 +24.4 0.3 0.4 7.9 8.6 
25-34 “ FE DER Se ee ED OI ET anche 3,805 5,035 + 32.3 0.4 0.4 13.3 15.4 
35-44 “ MR tee ie ch salty hs, cane) euch ot ROMS, ie 3,785 4,245 +12.2 0.4 0.4 182 13.0 
45-54 “ SR eM Patras dede aol coke 2,875 3,300 + 14.8 0.3 0.4 10.0 10.1 
55-64 “ FT SOREN (Fo RIES OCR RR eos RER 1,875 2,325 + 24.0 0.3 0.3 6.5 Val 
6Sivears and over — ans.et plus... 15 4 2... . <2 Rew «ols 1,965 2,400 tee 0.3 0.3 6.9 74 


Number of families — Nombre de familles ............... 6,960 8,410 + 20.8 0.4 0.4 ss se 
Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 26,030 28,955 +11.2 0.4 0.4 90.9 88.7 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 

NÉS Par MATAIIC Perrier eue nee gS Suey Aes arabs 3.7 3.4 B66 586 ot ee 150 


8-2-32. Trois-Rivières, Qué. 


= 
re. i ie ] i [ 


Total population — Population totale .......... 6 Go moe 5 97,930 98,580 ce (EY 1.6 1.6 100.0 100.0 


By sex — Selon le sexe: 


Males \HOMIMCSR : =: 1 sks. ce ce D à @ ooh Badborwte 6 othe 47,780 47,590 — 04 1.6 des 48.8 48.3 
HCmalCE FEMME. Fe alo AGNS ooo che nas ce de eee ees noce she 50,150 50,990 He 17 1.7 1.6 51.2 S1:7 


By age groups — Selon le groupe d’âge: 


Rama; Years: ans 25. are 20e sata ok NÉ à à chs 7,105 6,070 — 14.6 1.5 1.4 7.3 6.2 

SE NC ESS WS OO ee CO IE er ES DE EE 9,450 6,925 — 26.7 1S 1.4 9.6 7.0 
10-14 “ FREINS AE CLC Re CE CEE 10,745 9,385 — 12.7 1.6 IES 11.0 9.5 
15-19 “ SA Se Et Grote nee Sieh CHERS CNE À 10,205 10,755 + 5.4 1.6 1.6 10.4 10.9 
20-24 ‘ Tnt ahs 9,225 10,010 + 8.5 157 1.7 9.4 10.2 
25-34 *“ CORRE PONTS DR CG Oe PERL 14,250 15,750 +10.5 1.7 eS 14.6 16.0 
35-44 “ Do RAR ete ee a oe ee 12,460 12,130 — 2.6 1,7 1.7 127 12.3 
45-54 “ See CE ms rc eu cee ee iets ete ca cale 10,185 11,420 12.1 1.6 17 10.4 11.6 
55-64 “ Soret aadare SE SIENNE SLI te NORMES 2 7,610 8,170 + 74 157 46 7.8 8.3 
Gaiveats ang over — ANS CL plus, - = = cfs cuis ee + os abe © Ba oe 6,700 7,965 + 18.9 1.6 Lee 6.8 8.1 


Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles ............... 22,440 24,945 +112 17 1.6 


Persons in families — Personnes dans les familles . ........... 86,570 85,785 — 0.9 1.6 1.6 88.4 87.0 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
SCORE GET TH Dus SRS SO Aan ae tele due eo ele 3.9 3.4 HO nee 585 + ait 
: 4 —+ Jus. | DS Penne enon 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 -2. Population par sexe, groupes d'âge et familles, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 


as a percentage Percentage 
of province distribution 
ra Agglomérations de Répartition en 
1971 1976 1976/1971 recensement pourcentage 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 oI 1976 1971 | 1976 
| 
No. — nbre | 
8-2-33. Truro, N.S. — N-E. 
] Ï Fe = a] | 
Total population — Population totale ................. 13,050 27,555 +111.1 1.7 3 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Matet— Honimest CRE ER NRC LAN. eee 6,130 13,455 aL E955 1.5 3.2 47.0 48.8 
Bemale; =. Femmes. ¢ she net eR ee em Sate es 6,915 14,095 + 103.8 1.8 3.4 53.0 Sie 2 
By age groups — Selon le groupe d’age: 
Os divers fans, FOR CR cod Seneca 935 2,125 + 127.3 1.3 3.2) 7.2 lsh 
SE 9) 5 MORTE Do AR oo cl SRO EP RS à 1,140 2,270 +, 99.1. 13 3:2 8.7 8.2 
10-14 “ ERA PL. PRE ce CORRE OR CR PAS à 1,300 2,820 + 116.9 ES 3:3 10.0 10.2 
15-19, “* Re Ce. COO ot, LORS Lanse 1,385 2,995 +116.2 157 335 10.6 10.9 
20-24 “ SETS Cis ecm ao. ASO ec cy ES 1,185 2,485 + 109.7 17 333 9% 9.0 
25-34 “ ES, A ER an OS Oct TO À 1,390 3,845 + 176.6 1.5 eral 10.7 14.0 
35-44 “ Ce Cie eS cc te À 1,360 2,865 +1107 1.7 3.4 10.4 10.4 
45-54 *“ SA | SE eS CE Lot LE à 1,460 2,700 + 84.9 1.8 3.4 11.2 9.8 
55-64 “ RS PL ety (oy ie LEE LL Le ER à 1,330 2,480 + 86.5 1:9 3.3 10.2 9.0 
657yearsandiover:—ians eb plus... 3 M ee - me: cie 1,575 2,970 + 88.6 2.2 3.7 ta 10.8 
Families — Familles: 
Number of families — Nombre de familles ............... 3,165 6,790 + 114.5 1.8 3.4 oe are 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 11,039 23,380 + 111.8 1.6 3.3 84.6 84.8 
Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
Mesiparfamille Ne cyst se Mmes chaps) swe wR te OMAN cha ate 35 ~ 3.4 state 009 
—— mt 
8-2-34. Valleyfield, Qué. 
L — “rT 7 
Total population — Population totale ................. 37,430 35,920 - 4.0 0.6 0.6 100.0 100.0 
By sex — Selon le sexe: 
Male="Hommeste.. du se ste 2e «RE. fe 18,400 17,595 — 44 0.6 0.6 49.2 49.0 
Female Femmes. : à Me se à 2 ce hohe tag he 19,030 18,320 3] 0.6 0.6 50.8 51.0 


By age groups — Selon le groupe d'âge: 


DEN Years ans 2. Bo Rei bale tnt, axa Re Sick. 2,985 2,435 — 18.4 0.6 0.6 8.0 6.8 

S29 ‘ eS ane De SR M cs ER terns: aadic 3,745 2,740 — 26.8 0.6 0.6 10.0 7.6 
10-14 “ Se EN Me te al nc echelle 4,220 3,480 — 17.5 0.6 0.6 11.3 9.7 
issi9 5 fad BRS? Sa: PE bo AE ae ee. eee: À 3,830 4,040 HIBNSES 0.6 0.6 10.2 1122 
20-24 “ SORE, Click: EP TA 3,500 3,490 — 0.3 0.6 0.6 9.4 Bil 
2534. “ Ce MRE nc TEAC Mach RO Pics dene à 5,355 5,910 + 10.4 0.6 0.6 14.3 16.5 
35-44 “ CUS DO CREE MMB eres Le ete oi a eee 4,380 3,960 — 9.6 0.6 0.5 1177 11.0 
45-54 “ D RES PR Be D ate Mm RE Pa Eee = 3,965 3,915 = 0 153 0.6 0.6 10.6 10.9 
55-64 *“ Foes site us ce me eo awe ee tis cake 3,035 3,140 +535 0.7 0.6 8.1 8.7 
6Sivears:and over —anset plus. 2. ENT... L'ONE. . À. 2,415 2,820 + 16:8 0.6 0.6 6.5 79 


Number of families — Nombre de familles ............... 8,920 9,350 + 97458) 0.7 0.6 gr Were 
Persons in families — Personnes dans les familles............ 33,810 32,070 =» Sel 0.6 0.6 90.3 89.3 


Average number of persons per family — Nombre moyen de person- 
hes parsfamillovwe:. cS Senses ceca oka fe MOS caw ake me ede 3.8 3.4 | ee do DE vere Bata 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 -2. Population, by Sex, Age Groups and Families, 1971 and 1976 — Concluded 
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TABLEAU 8 -2. Population par sexe, groupes d’âge et familles, 1971 et 1976 — fin 


Census Agglomerations 


Total population — Population totale ................. 


By sex — Selon le sexe: 


By age groups — Selon le groupe d’age: 


O- 4 years — ans 


5- 9 «e “ 
AOaly 
Bat a 


20-04 
LE) en ama 
ss 44 Cig 
ESRÈSE 
GS GA 


Sears and'over sans et plus. 0e. ee sert eare co 


Families — Familles: 


Number of families — Nombre de familles 


Persons in families — Personnes dans les familles............ 


Average number of persons per family — Nombre moyen de persons 
par famille. . .. 


as a percentage Percentage 
of province distribution 
Percentage _— - 
Agglomérations de Répartition en 
1971 recensement pourcentage 
en pourcentage 
de la province 
1971 | 1976 1971 1976 
| 
No. — nbre 
8-2-35. Victoriaville, Qué. 
r ae 
26,525 27,730 + 4.5 0.4 0.4 100.0 100.0 
12,875 13,460 + 4.5 0.4 0.4 48.5 48.5 
13,655 14,275 + 4.5 0.5 0.5 | 51.5 51.5 
2,145 2,060 = 40 0.4 0.5 8.1 7.4 
2,645 2,090 — 21.0 0.4 0.4 10.0 125 
2,815 2,720 — 34 0.4 0.4 10.6 9.8 
2,930 2,995 ap Gy 0.5 0.4 11.0 10.8 
27125 2,845 + 44 0.5 0.5 10.3 10.3 
3,810 4,470 521729 0.4 0.4 14.4 16.2 
2,900 3,085 + 64 0.4 0.4 10.9 tes 
2,530 2,685 ce (Sal 0.4 0.4 CIS) 97 
2,130 2,400 +127 0.5 0.5 8.0 8.7 
1,900 2,390 +258 0.5 0.5 T2 8.6 
Main manu a mare 6,105 6,960 + 14.0 0.4 0.5 
23,670 24,515 + 3.6 0.4 0.5 89.2 88.4 
3.9 3.5 Ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -3. Population by Mother Tongue, 1971 and 1976 


TABLEAU 8 -3. Population selon la langue maternelle, 1971 et 1976 


————————— ———————————_———— 


Total population — Population totale . .. 


English —Anplais 5 120.00... 
Krenéh français PT... 1:06 8.8. 
EHBCN-AANETES EL rer ect dl 


Total population — Population totale .. 


neds = Anelais ref... + seks e's 
Erench —Rrançais, W0.. 62 2 4,4, BS. . 
Other —zAutres: EU ows ose Lt. 


Total population — Population totale . . . 


English "Anglais ET... 28 LR... 
Hrench Français, WA: = es 6 ea 2.6: 
Others—ZAUtres: DR ue ose eee +» 


Engnsh "Anglais? 0.1... setae) celts 
Brench=1Français 4... enone coves ahs tare 
Otte PAU TLCS sate hake re Code it, 


Total population — Population totale . .. 


Passe ADS las Sods LCR PA. 
Brench}—/Erançaish.…..........2.. 400... 
DIRE AUTOS enebe ce css vows teneurs 


Total population — Population totale . 


Post — Anglais : 2.0... 0x 0 
Erenchi—/Français, L.01..:. ....M1%.. 
Others Autres. 2.28. ….... 118%... 


Total population — Population totale . . 


English—’Anglais }........7"..,.1.0.t10.. 
ronchi1Prançaish 6.1: cobelle 
QUES SL COMORES EL 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Census Agglomerations 
as a percentage 
Percentage distribution of province 
Percentage = = 
change Répartiti t Oe 
1971 1976 1976/1971 épartition en pourcentage Men e 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 ie 1976 1971 1976 
———— 
8-3-1. Baie-Comeau, Qué. 
25,290 26,635 ree YS) 100.0 100.0 0.4 0.4 
895 745 — 16.8 3.5 2.8 0.1 0.1 
24,250 25,415 + 4.8 95.9 95.4 0.5 0.5 
145 475 + 227.6 0.6 1.8 -- 0.1 
En jee 2 
8-3-2. Barrie, Ont. 
38,175 49,225 + 28.9 100.0 100.0 0.5 | 0.6 
35,395 45,330 +9281 92% 921 0.6 0.7 
585 645 FE LOS 1.5 1.3 0.1 0.1 
2,190 3,250 + 48.4 Sp 6.6 0.2 0.2 
8-3-3. Brantford, Ont. 
80,285 82,800 +031 100.0 100.0 1.0 1.0 
70,195 72,905 col Er) 87.4 88.0 12 1.1 
TRIS: 1,005 — 13.0 14 1.2 0.2 0.2 
8,935 8,890 — 0.5 LE | 10.7 0.7 0.7 
8-3-4. Brockville, Ont. 
26,885 100.0 0.3 
24,650 917. 0.4 
605 2.3 0.1 
1,630 6.1 0.1 
8 -3-5. Chilliwack, B.C. — C.-B. 
33,320 37,525 + 12.6 100.0 100.0 1.5 iS 
26,340 29,915 + 13.6 79.1 79.7 1S 1.5 
480 745 Be GS) 1.4 2.0 153 1.9 
6,505 6,865 HMRSES 195 18.3 1.9 1.8 
| =| 
8-3-6. Drummondville, Qué. 
rs 
46,525 45,020 on Gee 100.0 100.0 0.8 0.7 
1,135 920 — 18.9 24 2.0 0.1 0.1 
45,190 43,670 — 3.4 97.1 97.0 0.9 0.9 
205 430 + 109.8 0.4 1.0 0.1 0.1 
8-3-7. Granby, Qué. 

39,305 41,460 G2. Ayh) 100.0 

2,450 2,280 86:9 6.2 

36,480 38,415 01533 92.8 

375 765 + 104.0 1.0 
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TABLE 8 -3. Population by Mother Tongue, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -3. Population selon la langue maternelle, 1971 et 1976 — suite 
SSS 


Census Agglomerations 
as a percentage 
Percentage distribution of province 
Percentage = ul 
change Répartition en pourcentage Agglomérations de 
1971 1976 1976/1971 recensement 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 1976 1971 1976 
L JL 1 
8-3-8. Guelph, Ont. 
= 

Total population — Population totale ... 62,660 70,390 + 12.3 100.0 100.0 0.8 0.9 
English — Anglais). 29%... CL .. 53,435 60,640 HA 3 15) 85.3 86.1 0.9 0.9 
French Français 27). =... 53 «|. cates 670 810 020.9 1.1 12 0.1 0.2 
Other Autres tee. heehee ss 8,555 8,940 + 45 13.7 12.7 0.7 0.7 

8-3-9. Joliette, Qué. 

Total population — Population totale ... 29,350 30,115 +05 2'6 100.0 100.0 0.5 0.5 
English = "Anglais "A... Li. 455 445 = E22 1.6 is} 0.1 0.1 
Erench — Francais: a... eat. 28,685 291325) a PIP 97.7 97.4 0.6 0.6 
Othén=" Autres ET RL ER ce 210 345 + 64.3 0.7 1.1 0.1 0.1 

ie =} 
8-3-10. Kingston, Ont. 
as 

Total population — Population totale . 85,880 90,740 057 100.0 100.0 ia? 1.1 
English="Anglais 271: :...-1 Shes 77,285 80,050 240 90.0 88.2 153 1.2 
Frènch Français 2... Pat... 1,935 2,055 +5632 23 2,3 0.4 0.4 
Othen— Autres SE ahs sos A 6,655 8,635 + 29.8 TET 9.5 0.5 0.6 

1 
8-3-11. Medicine Hat, Alta. — Alb. 

Total population — Population totale . .. 28,775 36,325 9262 100.0 100.0 1.8 2.0 
English ANUS ee. mene - 21,635 29,130 + 34.6 7922 80.2 17 2.0 
French "Français 0. nm: 230 385 + 67.4 0.8 1.1 0.5 0:9 
Other Autres) steven sie cateoteieiel el tineeeMe cits 6,910 6,810 — 14 24.0 | 18.7 22, 22 

L JL — 
8-3-12. Midland, Ont. 

Total population — Population totale . .. 26,240 100.0 0.3 
English "Anglais fag. sc. .. 7 400: 22,240 84.8 0.3 
Erench—:Français #01... .. Lt: 2,530 9.6 0.5 
Other Autres. FPE... cE Et. 1,470 5.6 0.1 

8-3-13. Moncton, N.B. 

Total population — Population totale .. . 71,415 77,575 +7 98:6 100.0 100.0 11.3 11.5 
English" Anglais). 2... tele © © 48,515 50,445 + 4.0 67.9 65.0 11.8 11.6 
French — Francais em... <0... + dkeee 22,090 24,355 +103 30.9 31.4 10.2 10.9 
Other Autres EE. ME sho 805 2115 + 244,7 lil 3.6 9.5 15.9 

8-3-14. Moose Jaw, Sask. 

Total population — Population totale ... 34,830 100.0 3.8 
English: = Anglais? ey. ARR 30,810 88.5 4.3 
French= Français gah ct. «<2. D. 740 24 2.8 
Othen— Autres + 14.227... ck EI eas 3,280 ; a 9.4 a 1.8 
Se. || 1 | Soe) eee = See See 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -3. Population by Mother Tongue, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -3. Population selon la langue maternelle, 1971 et 1976 — suite 


EE (CSN CR SSS EEE aS OR EN | SENS SES SONO Ra) 
Census Agglomerations 
as a percentage 
Percentage distribution of province 
Percentage - - 
change Répartition en pourcentage Agglomérations de 
1971 1976 1976/1971 recensement 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
i] T 
1971 1976 1971 1976 


—- 


8-3-15. North Bay, Ont. 


Total population — Population totale . .. 49,185 53,965 ae LI 100.0 100.0 0.6 0.7 
Buelishy—Anglatsiop. sate ssa co wie case 37,875 42,330 say abil fs} 77.0 78.4 0.6 0.7 
ETENCI — MEANCAIS EN es at lis ts ete tie cls 8,535 8,615 + OS) 17.4 16.0 1.8 1.9 
OXREP— "AUIS LU occa oe tae eats 2,775 3,020 + 88 5.6 5.6 0.2 0.2 

— 


8 -3-16. Peterborough, Ont. 


Total population — Population totale . .. 63,530 65,295 Tan Pas 100.0 100.0 0.8 0.8 
ENP LISHE VANE AIS ete steiner st crater ists aye co 60,595 61,755 ceils) 95.4 94.6 1.0 1.0 
rench — PTAaNnCalS bees. i) st sua ces ee » 570 530 — 7.0 0.9 0.8 0.1 0.1 
ONE AUTOS RE aici ce sche eee 2,370 3,010 THILO 3% 4.6 0.2 0.2 

| de 
8 -3-17. Port Alberni, B.C. — C.-B. 

Total population — Population totale . .. 26,510 26,255 - 1.0 100.0 100.0 1.2 1.1 
English = ANSIAS Res eos: de © ee à 20,990 21,485 +-092:4 1922 81.8 122 1.1 
TG WIEN, eee ei. 1,025 865 — 15.6 3.9 33 Dei 2 
ONCE AUTOS M sun ES 3 4,495 3,905 — 13.1 17.0 14.9 es 1.0 

+ — 
8-3-18. Rimouski, Qué. 
po T 

Total population — Population totale . . . 28,960 30,225 + 44 100.0 100.0 0.5 0.5 
Bnaglisit— Anglais EP M A ele fe à 260 240 — 77 0.9 0.8 -- -- 
BICDCR —\hTancais Rave tr de aoe is 28,635 29,765 Se 388) 98.9 98.5 0.6 0.6 
then — Autres: ict ees cea ew ks, Soe eee 55 220 + 300.0 0.2 0.7 -- -- 

is _t 
8 -3-19. Rouyn, Qué. 
l 7 

Total population — Population totale .. . 28,560 27,485 — 3:8 100.0 100.0 0.5 0.4 
NS NT ETS MORE cd cee eee co 2,870 2,215 — 22.8 10.0 8.1 0.4 0.3 
Erench Francais... 5 fe +20 2. 2 « 24,570 24,245 — 13 86.0 88.2 0.5 0.5 
OO PATTES AA se ce Sahel 1,120 1,025 — 8.5 3 3.7 0.3 0-2 

L x) 
8 -3-20. St. Hyacinthe, Qué. 
Tu ij 

Total population — Population totale . . . 39,690 40,200 ated 100.0 100.0 0.7 0.6 
Bnphsh — Anglais hs À. ss ses se 0e à 400 300 — 25.0 1.0 0.7 0.1 -- 
reneM— FTANÇAIS tc PT sen ee oe 39,120 39,315 + 0:5 98.6 97.8 0.8 0.8 
Other Autres : 2h Soa ses ces ws Ss 175 585 + 234.3 4 1.5 -- 0.1 

8-3-21. St. Jean, Qué. 
T = 
Total population — Population totale . .. 47,045 50,365 FT Heil! 
PISA —ANGIAIS Be ee 24 us be se as 2,745 2,565 — 6.6 
Bench Français is os ss. c 32 3 he ee 43,450 46,385 + 68 
MUCHOLI—PAULECS = ie ee es houle eee. 855 1,415 nal Bice) 
— _ ————————————— + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -3. Population by Mother Tongue, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8- 3. Population selon la langue maternelle, 1971 et 1976 — suite 


Census Agglomerations 
as a percentage 
Percentage distribution of province 
Percentage POELE ae 
change Répartition en pourcentage Agglomérations de 
1971 1976 1976/1971 recensement 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 1976 1971 1976 
(e at 
8-3-22. St. Jérôme, Qué. 
] 

Total population — Population totale .. . 35,335 36,490 +23.3 100.0 100.0 0.6 0.6 
English Anoplaisi. mesos) ster. sickens 525 475 — 9.5 1.5 1.3 0.1 0.1 
French — Français! 45... 1.63: 34,575 35,330 +222 97.8 96.8 0.7 0.7 
Othem= Autres Re: ane 240 685 + 185.4 0.7 1.9 0.1 0.2 

2! 1 
8-3-23. Sarnia, Ont 
= 

Total population — Population totale ... 78,445 81,340 tear, 100.0 100.0 1.0 1.0 
English — Antist 1e 2. 68,305 71,040 + 4.0 87.1 87.3 1.1 1.1 
French Français sn" ce eh la ayer 3,005 2,945 52.0 3.8 3.6 0.6 0.6 
Other Autres. capes, sj sce uals 180, . 7,130 1855 +32 9.1 9.0 0.6 0.5 

zi is 
8-3-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
i à E 

Total population — Population totale ... 81,270 81,995 +209 100.0 100.0 121 1.0 
English "Anglais 2... 105. 62,335 64,965 + 4.2 76.7 79.2 1.0 1.0 
French — Francais) =. +... 6... 4,460 3,730 — 16.4 5.5 4.5 0.9 0.8 
Other —Autress. che Rake a. o wee hee 14,475 13,300 — 8.1 17.8 16.2 12 1.0 

L nl 
8-3-25. Shawinigan, Qué. 
- = = Te 

Total population — Population totale .. . 57,245 55,415 — 3.2 100.0 100.0 0.9 0.9 
English = Anglais: #2... 0) -.. 1,350 1,090 — 19.3 2.4 2.0 0.2 0.1 
Érenchi=Francaist ee"... tee 55,685 53,480 — 4.0 97.3 96.5 1.1 La 
Other: Autres 25-0 ice se ec 210 845 + 302.4 0.4 iS) 0.1 0.2 

L i 
8-3 -26. Sherbrooke, Qué. 

Total population — Population totale . .. 84,570 104,505 + 23.6 100.0 100.0 1.4 1.7 
nglish:— Anglaise. ipa. als oa 2-70 8,910 10,135 +157 10.5 9.7 tt 1.3 
French Français 24.000" Rae. 74,590 91,525 + 22.7 88.2 87.6 1.5 1.8 
Others Autres 10... ens Saha 1,075 2,845 + 164.7 13 Dal 0.3 0.6 

it | 
8-3-27. Sorel, Qué. 
= = 

Total population — Population totale .. . 34,480 37,030 iy <4: 100.0 100.0 0.6 0.6 
English — Anglais 65 cs oe ce eae 910 750 — 17.6 2.6 2.0 0.1 0.1 
French — Français 3s. «02 . 3 ome 33,295 35,955 + 8.0 96.6 97.1 0.7 0.7 
Other = Autres Leu Chad 275 | 325 + 18.2 0.8 0.9 0.1 0.1 

8-3-28. Sydney, N.S. — NÉ. 
—— 

Total population — Population totale .. . 91,160 88,615 — 28 100.0 100.0 11.6 10.7 
English; Anglais, 27... 2... 86,965 84,195 — 95.4 95.0 TES 11.0 
Erench.—1Françals 5. Cie sha Site 1,910 1,465 — 23.3 21) 1.7 4.9 4.0 
Others Autres toot SL (bere ears 2,285 2,955 ae Ae Be} 2.5 2.3 14.2 125 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -3. Population by Mother Tongue, 1971 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 8 -3. Population selon la langue maternelle, 1971 et 1976 — fin 


ES 
Census Agglomerations 
as a percentage 
Percentage distribution of province 
Percentage f =- = 
change Répartition en pourcentage Agglomérations de 
1971 1976 1976/1971 recensement 
Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1971 1976 M 1971 1976 
aile 
8-3-29. Sydney Mines, N.S. — N.-E. 

Total population — Population totale . .. 34,025 35,455 + 42 100.0 100.0 4.3 4.3 
english = Anglaise. EE ee eee» à ee 3 32,175 33,445 a) SD) 94.6 94.3 4.4 4.4 
French — Français). 1.542... .: Gales 370 255 — 31.1 iat 0.7 0.9 0.7 
Other AUITES anita ns Docs à ee se 1,485 1,755 +182 4.4 4,9 9.2 7.4 

F À 
8-3-30. Thetford Mines, Qué. 
ie + 

Total population — Population totale . .. 26,125 28,825 eel O:3 100.0 100.0 0.4 0.5 
English’ "ANpIAIS cate ci 2 6 te 825 725 — 12.1 3) 2 0.1 0.1 
ÉTCRCR SE IETANCAIS EE 52 ee 02 gage à 25,200 27,870 + 10.6 96.5 96.7 0.5 0.6 
Othere AUTOS: 0e nd sso ee oem 105 230 + 119.0 0.4 0.8 -- 0.1 

8 -3-31. Trenton, Ont. 
— 

Total population — Population totale . .. 28,650 32,635 13.9 100.0 100.0 0.4 0.4 
English Anglais 4. Ram. NO 26,345 30,060 + 14.1 92.0 92.1 0.4 0.5 
French —'Francais).. |. G's à ov Sears 1,000 845 — 15.5 3) 2.6 0.2 0.2 
O(DERETAUTTES EEE ose ses... 1,300 1,730 fs ell 4.5 SE) 0.1 0.1 

— — — —t 
8-3-32. Trois-Rivières, Qué. 
ip 

Total population — Population totale . .. 97,930 98,585 07 100.0 100.0 1.6 1.6 
Éaglish= Anglaise enr 2,725 2,295 — 15.8 2.8 2.3 0.3 0.3 
Erench Français. .c eee Se 94,760 94,975 ta 96.8 96.3 1.9 1.9 
OT Or AUTTES ue ba nie 445 1,315 +195.5 0.5 153 0.1 0.3 

oe > 
8-3-33. Truro, N.S. — NÉ. 
T af 

Total population — Population totale . .. oe 27,550 50 30 100.0 ote 3.3 
Pop AMglals ER nibs) cece au us de à 26,665 x ae 96.8 de 3:5 
BROnICH =) PYANCaiS ye che ce a = 4 uses oe sé 220 sia AS 0.8 5h 0.6 
Other —PAUtreS ier sd ede, apes chs we) apes, 56 665 os ae 2.4 me 2.8 

| 
8 -3 -34. Valleyfield, Qué. 
fe 

Total population — Population totale .. . 37,430 35,920 - 4.0 100.0 100.0 0.6 0.6 
Haghsh= "Anglais Lo... Lee 2... 2,035 1,620 — 20.4 5.4 4.5 0.3 0.2 
French Français . 4. fh... +: M 35,140 33,705 — 4.1 93.9 93.8 0.7 0.7 
MERE BAU ELES 05) ete) Le - ie ee 255 595 + 133.3 0.7 1.7 0.1 0.1 

L L ot. 
8-3-35. Victoriaville, Qué. 

Total population — Population totale . .. 26,525 27,735 + 4.6 100.0 100.0 0.4 0.4 
POS HSR= Anglais. et. à. 2 «alee a oo 160 230 + 43.8 0.6 0.8 -- -- 
Erencht— Français > 2). 231.1... ! Ps 26,295 27,040 2.8 99.1 975 0.5 0.5 
OMENS —PADULOS © oc ds ent. à sde 65 465 + 615.4 0.2 1.7 -- 0.1 
SO ae ee eee RS RS EE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 


Elementary and secondary only 


Post-secondary non- 
university only 


Postsecondaire non 


University only 


Primaire et secondaire seulement Universitaire seulement 
universitaire seulement 
Population Grades 11-13 
15 years es. 
: and over 11€-13€ année Without With 
ms Populati Without With certificate, certifi- 
a ra on Less than certificate certificate diploma cate or 
se t de Grade 5 Grades 5-8 | Grades 9-10 Without With or diploma or diploma or degree diploma 
GORE = = = secondary secondary = ~ = = 
N’ayant pas 5e- ge 9e-10€ school school Sans Avec Sans Avec 
atteint la année année certificate certificate certificat certificat certificat, certificat 
5€ année = - ou diplôme | ou diplôme diplôme ou diplôme 
Sans certificat | Avec certificat ou grade 
d’études d’études 
No. | secondaires secondaires 
8-4-1. Baie-Comeau, Qué. 
— 
1 1,660 2,855 1,440 1,795 655 130 
2 745 1,345 825 780 385 75 
3 915 1,510 615 1,015 270 55 
4 8.8 15.2 
5 7.8 14.0 
6 9.9 16.4 
8-4-2. Barrie, Ont. 
7 MOSS TE QE 36,350 5,900 8,320 6,625 4,305 
SAME Et ewe 17 57S 315 3,060 3,935 3,130 1,835 
JLIFFeMaAlC Se Re 18,775 310 2,840 4,390 3,495 2,470 
Percentage distribution 
10 HART ES SE ed à 17 16.2 22.9 18.2 11.8 
11. | Males bem ere Ss 1.8 17.4 22.4 17.8 10.4 
122 |lFemale ee ee 1.7 Si 23.4 18.6 13.2 
BE etes | PP a EL 
8-4-3. Brantford, Ont. 
13 ol ee 62,265 5,015 
14s) Malortrs, ere pe 6 30,050 1,970 
VS.1 Shemales ccvcieucraiceene 22215 3,045 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 8 -4. Population de 15 ans et plus selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 


University only 


Universitaire seulement 


Degree 
Avec grade 


Bachelor Medical Master’s Doctorate 
Bacca- Médecine Maitrise Doctorat 
lauréat 

235 65 5 

200 50 - 
45 10 "= 
122 0.3 -- 
24 0.5 - 
0.5 0.1 - 


University and post-secondary non-university 


Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Degree 
Without post- | With non- With 2 
secondary certi-| university university Avec grade 
ficate, diploma | certificate certificate 
or degree or diploma or diploma 


Sans certificat Avec Avec : > 
postsecondaire, | certificat eertificat Bachelor Medical Master’s Doctorate 
diplôme ou non univer- | universitaire = Dane rer ry 
grade ADO pee Médecine Maitrise Doctorat 
diplôme 


8-4-1. Baie-Comeau, Qué. 
255 580 175 165 - 25 5 
170 285 65 115 — 15 - 
85 295 110 50 — 15 ~ 
1.4 3.1 0.9 0.9 - 0.1 - 
1.8 3.0 0.7 1.2 - 0.2 - 
0.9 3.2 12 0.5 - 0.2 - 


8-4-2. Barrie, Ont. 


8-4-3. Brantford, Ont. 


8-4-4. Brockville, Ont. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Hommes 
Femmes 


Hommes 
Femmes 


Sexe 


Répartition en pourcentage 


Hommes 
Femmes 


Hommes 
Femmes 


Répartiti 


Hommes 
Femmes 


Hommes 
Femmes 


Répartiti 


Hommes 
Femmes 


on en pourcentage 


on en pourcentage 


19 


20 


22 


23 


— 546 — 


TABLE 8 -4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 — Continued 


Post-secondary non- 
Elementary and secondary only university only University only 
Primaire et sécondaire seulement Postsecondaire non Universitaire seulement 
| universitaire seulement 
———. 
NL Grades 11-13 
and over Ae A Without With 
Sex x3 11¢-13¢ année Without With certificate, certifi- 
Population Less than certificate certificate diploma cate or 
de 15 ans Grade 5 Grades 5-8 |Grades 9-10 With With or diploma or diploma or degree diploma 
et plus = S = rat a = = = = 
N’ayant pas se-ge 9e-10€ “Semen hé ce he Sans Avec Sans Avec 
atteint la année année Pita fe i certificat certificat certificat, certificat 
5€ année FREE certulicate | ou diplôme | ou diplôme | diplôme | ou diplôme 
Sans certificat | Avec certificat Ou grade 
d’études d’études 
N | secondaires secondaires 
o. = ee 
8-4-5. Chilliwack, B.C. — C.-B. 
- = - 
1 Raval Sys fan everett 28,390 825 5,625 6,135 5,005 3,040 1,985 2,170 1,115 215 
DU NMAle ARE SET 13,985 415 2,865 3,155 297$ 1,260 1,090 935 615 15 
Sf Female... 20 eee 14,405 415 2,760 2975 2,725 1,775 890 1,235 505 145 
Percentage distribution 
4 Hole RER RER 100.0 2.9 19.8 21.6 17.6 10.7 7.0 7.6 3.9 0.8 
Se Males EEE ER ARR 100.0 3.0 20.6 22.7 16.4 OL 7.8 6.7 44 0.5 
GniBemale.. 5... rede teres 100.0 I 2.9 | 192 20.7 18.9 12.3 6.2 8.6 Bis) 1.0 
j= En À ' 
8-4-6. Drummondville, Qué. 
= i 15 i am i 
7 MORE SEL CEE 34,620 2,120 10,035 6,090 2,875 4,345 2,510 2,350 1,165 195 
SiuiMalew.* ER RME 16,710 1,170 4,590 2,865 1,415 2,015 1,335 785 665 120 
CHAU LE 0 E CR E  cn Le 17,910 945 5,445 3,230 1,450 2,335 1,175 1,565 505 75 
Percentage distribution 
10 Lotal. =. 2eme 100.0 6.1 29.0 17.6 8.3 12.6 7.3 6.8 3.4 0.6 
LU M al vu 225002 PARA 100.0 7.0 27.5 174 8.5 12.1 8.0 4.7 4.0 0.7 
P29 Remale?.c. Sr ne 100.0 5.3 30.4 18.0 8.1 13.0 6.6 8.7 2.8 0.4 
He be L 4 
8-4-7. Granby, Qué. 
] 
13 fotaly...+.rr.r 0.8 31,170 1,865 9,430 6,215 2,555 3,965 1,995 1,775 895 195 
PEW iMale +. TU 15,235 990 4,300 3,010 1,250 1,690 1,125 780 525 130 
15 1|KEemale:-r.s...10., eee 15,935 875 5,130 3,210 1,305 2,275 870 995 370 70 
Percentage distribution 
16 Kotal:rrsrener.#n ees 100.0 6.0 30.3 20.0 8.2 1227 64 527. 2.9 0.6 
EP ANMale ».5.. vers ONE 100.0 6.5 28.2 19.8 8.2 11.1 7.4 5.1 3.4 0.9 
ES. iiBemale..+. +7 sce. tren 100.0 Se) 57222 20.1 8.2 14.3 55 6.2 2.3 04 — 
I = |! js =i ahi ee Coe | 
8-4-8. Guelph, Ont. | 
i a Wl ni al 
19 Motali.r.t2.r.1 00 53,090 1,355 8,435 10,450 7,640 5,635 3,220 4,490 3,275 445 | 
| 
20 Male t..52.1.2.2. Me 25,925 620 4,195 4,980 3,670 2,395 1,500 1,725 1,835 2350 | 
244|sFemaler.tr..e..120e000ts 27,165 735 4,240 5,470 3,970 3,240 1,715 2,765 1,445 210 | 
| 
Percentage distribution | 
22 Total 10e. RUE 100.0 2.6 15.9 19.7 14.4 10.6 6.1 8.5 6.2 0.8 
23 Male ss cts MOS 100.0 2.4 16.2 192 14.2 9:2 5.8 6.7 tA 0.9 | 
244))Female. +... 100.0 2 15.6 20.1 14.6 119 | 6.3 (A 10.2 5.3 0.8 
—— 1} =" 1 | 1 | — | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 8 -4. Population de 15 ans et plus selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 — suite 


University only University and post-secondary non-university 
Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 
Gus | 
Degree Degree 
= Without post- | With non- With = 
Avec grade secondary certi-| university university Avec grade Sexe 
ficate, diploma | certificate certificate 
or degree or diploma or diploma 
Sans certificat Avec Avec 
| LS Medical Masters Doctorate Pailome ou ns Lam e | Bachelor Medical Master’s Doctorate 
+ Edict : grade sitaire ou ou din sass Ftc sh 
pace Médicine Maitrise Doctorat dipléme diplôme me Médicine Maîtrise Doctorat 
an ni 712 Be 
8-4-5. Chilliwack, B.C. —C.-B. 
ai | Te te | TE ial | — ii 
650 50 80 25 335 550 | 170 285 30 90 5 Totale... cher 1 
385 50 65 15 180 240 80 170 30 70 SM | HOMMES ec rce.e OE 2 
265 _ 20 = 155 310 95 115 - 25 Shl'Femmest 5-5. cr 3 
Répartition en pourcentage 

23 0.2 0.3 0.1 1.2 1.9 0.6 1.0 0.1 0.3 = Totale tie 4 
2.8 0.4 0.5 0.1 13 17 0.6 12 0.2 0.5 “on HOMME eee e ce 5 
1.8 _ 0.1 - 1.1 22 0.7 0.8 - 0.2 sis) |) Femmes. 5 CR 6 


8-4-6. Drummondville, Qué. 


Total... 07 7 
Hommes. . .... walk ww ele 8 
Femmes 2-0... 9 


Répartition en pourcentage 


Hofals 20-12 10 
Hommes... 11 
Femmes. «ole cls eat 12 

Totale: Cher 13 
Hommes ois sys 04 14 
FemmMesR te. 27 cou 15 


Total... 021. 16 

Hommes. so) 5 6.0»: cmte 17 

Femmes : - + sûr 18 

2,525 215 620 545 Tone odors 19 

1,460 180 465 495 Hommes... 20 

1,060 35 160 50 Femmes - 7-0 21 
Répartition en pourcentage 

4.8 0.4 1 4 1.0 TOM... . oe 22 

5.6 0.7 1.8 19 Hommes eos. os ovine wks 23 

3.9 0.1 0.6 0.1 Femmes set «se 24 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 — Continued 


Post-secondary non- 
Elementary and secondary only university only University only 
Primaire et secondaire seulement Postsecondaire non Universitaire seulement 
universitaire seulement 
= EI 
Population Grades 11-13 
15 years = 
ë and over 11€- 13€ année Without With 
hs pope Without With certificate, certifi- 
del re on Less than certificate certificate diploma cate or 
x t i‘: Grade 5 Grades 5-8 | Grades 9-10 Without With or diploma or diploma or degree diploma 
Cuptes = = = secondary secondary a = = = 
N’ayant pas 5e-8€ 9e-10€ school school Sans Avec Sans Avec 
atteint la année année certificate certificate certificat certificat certificat, certificat 
5€ année - = ou diplôme | ou diplôme diplôme ou diplôme 
Sans certificat | Avec certificat ou grade 
d’études d’études 
No secondaires secondaires 
al Le 
8-4-9. Joliette, Qué. 
ie | af if ] 
1 Tohl:r# serrer et 23,460 1,640 6,285 4,380 1,770 3,290 1,465 1,445 815 140 
DA MAO veste vec ot SO 11,060 825 2,860 2,040 840 1,415 765 460 410 70 
3H} Females «+24. ir ve NO 12,400 815 3,425 2,340 930 1,875 700 985 405 15 
Percentage distribution 
4 Totals, sr ren Ti 100.0 7.0 26.8 18.7 leo 14.0 6.2 6.2 3.5 0.6 
Si Males. rer eens 100.0 Wes 25.9 18.4 7.6 12.8 6.9 4.2 3.7 0.6 
64! Female: «terete 100.0 6.6 27.6 18.9 7.5 15.1 5.6 7.9 353 0.6 
| sci je. [ 2 : 
8-4-10. Kingston, Ont. 
— un = | T T 7 Te 
7 Holmes 69,935 1,620 9,960 13,420 10,495 8,205 4,405 5,970 4,045 330 
St Mate <5: ER 34,545 800 4,995 6,970 4,980 3,680 2,020 1,845 2,565 185 
OIMEMAC RATER 35,385 815 4,965 6,450 5,520 4,520 2,385 4,125 1,485 150 
Percentage distribution 
10 HO Peeters teers 100.0 2.3 14.2 19.2 15.0 11.7 6.3 8.5 5.8 0.5 
LS iMate cms RE 100.0 2.3 14.5 20.2 14.4 10.7 5.8 52 0.5 
12 IMAC MR eee 100.0 2.3 14.0 | 18.2 15.6 L 128 | 6.7 11.7 0.4 
L 
p 8-4-11. Medicine Hat, Alta. — Alb. 
a: 15 
13 Totaly st ratte steers 27,350 1,475 5,570 5,680 4,690 2,405 1,785 2,400 185 
TAN Malet Se. at eee 13,585 715 2,810 2,790 2,215 1,100 995 1,140 70 
USP iHenralet: TE N M ett 13,760 760 2,760 2,890 2,470 1,305 795 1,260 115 
Percentage distribution 
16 OH RER Te 100.0 5.4 20.4 20.8 17.1 8.8 6.5 8.8 0.7 
LT Male: +"; tts eee 100.0 5.3 20.7 20.5 16.3 8.1 Thee} 8.4 0.5 
LO" Henialet;*. ss. Se 100.0 5.5 20.1 21.0 18.0 95 5.8 9.2 0.8 
8-4-12. Midland, Ont. 
19 MORALE rates oes 19,645 820 4,420 5,155 2,920 1,965 | 965 1,465 650 85 
2OPNIMAIE 77s rate ths tee are 9,700 435 2,195 2,570 1,330 915 505 635 375 50 
ZU EMA EE vats et oe 9,945 380 2225 2,585 1,595 1,045 465 835 275 30 | 
| 
Percentage distribution | 
| 
22 TOUR store tater 100.0 4.2 225 26.2 14.9 
DOM Male. ation cy) ER 100.0 4.5 22.6 26.5 13.7 
DA MPemialet ats UE 100.0 3.8 22.4 26.0 16.0 
a | Sees ES 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 8 -4. Population de 15 ans et plus selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 — suite 


University only University and post-secondary non-university 
Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 
| 
Degree Degree 
= Without post- | With non- With 7 
dye erade [secondary certi-| university university Ave grate Sexe 
ficate, diploma | certificate certificate [| ==; 
or degree or diploma or diploma 
: ; Sans certificat Avec Avec : > 
Bachelor Medical Mane S Doctorate Bosisecondairer|letcertificat eecihicat Bachelor Medical Master’s Doctorate 
3 édeci Fe. diplôme ou non univer- | universitaire Re LE Fe = 
ee Médecine Maitrise Doctorat grade SAIS où A Dico Médecine Maîtrise Doctorat 
diplôme diplôme 
if No 
8-4-9. Joliette, Qué. [ 
— 

385 60 85 15 380 580 215 380 35 75 25 TOR RE it 
275 60 65 10 215 275 110 245 35 60 30) Hommes. ........ 2 
110 5 20 - 160 300 105 130 - 15 - Eemmes pu 3 

Répartition en pourcentage 
1.6 0.3 0.4 0.1 1.6 2.5 0.9 1.6 0.1 0.3 0.1 Hot 220. ur 4 
215 0.5 0.6 0.1 159 25 1.0 222) 0.3 0.5 0 Fommes ce 5 
0.9 -- 0.2 | - 1.3 2.4 0.8 1.0 - 0.1 - | Femmes." pe 6 

8-4-10. Kingston, Ont. 
tr ap F 

3,880 440 1,050 700 950 1,645 450 1,705 115 410 145 Total... ener: 7 
2,335 375 695 625 475 595 165 750 100 280 125; iHonmes 0. 2 8 
1,545 55 360 75 475 1,055 290 955 1S 155 20) \PHemmes) «cis es eee 9 

Répartition en pourcentage 
5.5 0.6 1.5 1.0 1.4 2.4 0.6 2.4 0.2 0.6 0.2 Total. 4 ET 10 
6.8 1.1 2.0 1.8 1.4 17 0.5 2,2) 0.3 0.8 0:4 Hommes... 1... 2 11 
4.4 0.2 1.0 0.2 173 3.0 0.8 2h -- 0.4 Oil! 5) Bemmies) = <<. = one 12 

He IE | 
8-4-11. Medicine Hat, Alta. — Alb. 

730 50 85 15 350 435 170 245 10 40 5 Total 22. oem 13 
420 45 80 10 195 160 55 155 15 35 SL ÉHOMMESS = si 6) SE 14 
305 5 10 - 155 275 110 95 - _ - Femmes. . . . « », . Mt. 15 

Répartition en pourcentage 
257 0.2 0.3 0.1 1.3 1.6 0.6 0.9 -- 0.1 -- Totale... .. ar 16 
31 0.3 0.6 0.1 1.4 2 0.4 fl 0.1 0.3 es: | Hommés. - :.: pe ala 12 
2.2 La 0.1 . 1.1 2.0 0.8 0.7 = = | =.) Ramspes: CUVE 18 

JE + | ole | 
8-4-12. Midland, Ont. 
= 

50 5 130 350 90 | 220 5 | 40 5 Total 2 ET 19 
45 - 80 150 35 125 5 30 - HOMMES. em nies cee 20 
- 5 55 195 55 90 - 10 - Femmes... . 2. 21 

Répartition en pourcentage 
0.3 -- 0.7 1.8 0.5 1.1 -- 0.2 -- Totals er 22 
0.5 - 0.8 ils) 0.4 1.3 0.1 0.3 - Hommes... 23 
_— 0.1 0.6 2.0 0.6 0.9 - 0.1 - Femmes: "pe 24 

1 RE a | 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 — Continued 


Post-secondary non- 
Elementary and secondary only university only University only 
Primaire et secondaire seulement Postsecondaire non Universitaire seulement 
universitaire seulement 
ni = 
Population 
15 years Grades It -13 
. Gnd Over 112-13€ année Without With 
= SEE (es Without With certificate, certifi- 
ae 15 on Less than certificate certificate diploma cate or 
= t ig Grade 5 Grades 5-8 | Grades 9-10 Without With or diploma or diploma or degree diploma 
SUB = - = secondary secondary _ - - - 
N’ayant pas 5e-8€ 9e-10€ school school Sans Avec Sans Avec 
atteint la année année certificate certificate certificat certificat certificat, certificat 
5€ année = - ou diplôme | ou diplôme diplôme ou diplôme 
Sans certificat | Avec certificat ou grade 
d’études d’études 
secondaires secondaires 
8-4-13. Moncton, N.B. 
] “ 
2,065 11,700 10,835 7,585 5,895 3,790 6,045 3,330 540 
1,125 5,625 5,045 3,555 2,650 1,790 2,235 1,850 270 
945 6,075 5,785 4,030 3,245 2,000 3,805 1,480 265 
3.6 20.3 18.8 13.2 10.2 6.6 10.5 5.8 0.9 
4.1 20.6 18.5 13.0 9.7 6.5 8.2 6.8 1.0 
34 20.1 19.1 1333 10.7 6.6 | 12.6 | 4.9 0.9 
8-4-14. Moose Jaw, Sask. 
— 7 fos = 
7 TONER ANT STE 26,885 1,890 5,155 5,770 4,740 2,040 1,790 2,090 975 200 
80|IMale 2,47 23 Se 13,045 950 2,670 2,900 2,160 965 835 735 530 90 
9::\PFémale: +. 422000 13,840 940 2,485 2,870 2,580 1,075 955 1,355 445 110 
Percentage distribution 
10 Total ras sa hd Mee 100.0 7.0 19.2 21.5 17.6 7.6 6.7 7.8 3.6 0.7 
LE A Malet 45 à 0 0 00e PAU 100.0 733 20.5 22.2 16.6 7.4 6.4 5.6 4.1 0.7 
1240 Female os 4 mn 100.0 6.8 18.0 20.7 18.6 7.8 6.9 10.0 3.2 0.8 
—"— eS 
8-4-15. North Bay, Ont. 
| ST =r 
13 Lots 85. ARs deere 38,980 1,590 6,090 8,425 6,470 5,205 2,220 3,440 1,635 205 
TAM Males o4.4 3.20 2.9 000 18,890 780 2,970 4,170 3,125 2,455 1,095 iss 965 115 
ES}; Femalers ALIAS 20,085 810 3,115 4,255 3,345 2,745 1,130 2,285 670 85 
Percentage distribution 
16 ROMA ct shake oh cave 100.0 4.1 15.6 21.6 Di 8.8 4.2 0.5 
E7 Male? saa Aa ae ee 100.0 4.1 157 221 6.0 6.1 SE 0.6 
187 Female terme 100.0 4.0 15.5 21.2 5.6 11.4 3.3 0.4 
| aE ccs 
8-4-16. Peterborough, Ont. 
19 Total «22a 35 Be 50,210 880 9,010 10,845 8,120 6,220 | 3,390 4,350 2,095 265 
ZO" EMEA 3 ENTRE 23,780 415 4,195 5,035 3,820 2,735 1,725 1,480 1,215 160 
2ENIFEMAEN 3... F242 Fe 26,425 460 4,815 5,810 4,295 3,480 1,660 2,870 885 110 
Percentage distribution 
22 Tota ss Hoo e0e wee 100.0 1.8 17.9 21.6 16.2 12.4 6.8 8.7 4.2 0.5 
23% \| Male? cts A wee 100.0 
24" Female’. oo te Oe 100.0 
ne 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 8 -4. Population de 15 ans et plus selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 — suite 


University only University and post-secondary non-university 


Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 


——--- 


Degree Degree 
o Without post- With non- With 7 
Avec grade secondary certi- | university university Avec grade Sexe 
ficate, diploma | certificate certificate 
or degree or diploma or diploma 
Sans certificat Avec Avec Si ; 
pro Der postsecondaire, | certificat certificat Se a Master s De te 
Bacca- Doctorat ms où “oa a aerate Bacca- Médecine | Maîtrise Doctorat 
lauréat gra eon SE lauréat 
diplôme diplôme 


8-4-13. Moncton, N:B. 


alee = —— | 
1,935 130 370 65 585 1,180 425 850 80 155 10 Totale cr... 1 
1,230 120 280 50 300 415 160 430 75 110 = SIME OMNES vo; ne... 10 2 
715 10 90 10 280 760 265 415 10 45 Sigh Femmes... 3 
Répartition en pourcentage 
3.4 0.2 0.6 0.1 1.0 2.0 0.7 1.5 0.1 0.3 -- Totale ect 4 
4.5 0.4 1.0 0.2 fet 1.5 0.6 1.6 0.3 0.4 --1PHommes- er. 1e 5 
2.4 2.4 0.3 -- 0.9 ie 2235) 09 | 14 -- 0.1 --1NFemmes- "cm 6 
8-4-14. Moose Jaw, Sask. 
T 
680 70 45 5 215 560 215 330 50 45 5 ites peo dso dod iT 
465 65 30 5 135 165 55 210 50 30 5: MIAH OMIMES sets SHE 8 
210 5 20 5 80 390 160 125 10 20 eo POM MES. verre matter re ANS 9 
Répartition en pourcentage 
2.5 0.3 0.2 -- 0.8 2.1 0.8 1.2 0.2 0.2 -- otal =... 10 
3.6 0.5 0.2 -- 1.0 1.3 0.4 1.6 0.4 0.2 = l= | MHOMMES--e. «) EI 11 
1.5 -- 0.1 -- 0.6 2.8 1.2 0.9 0.1 0.1 ==. | [OR EMMES «y-axes en ES 12 
8-4-15. North Bay, Ont. 
——— mi 
940 105 110 35 440 825 245 830 25 145 5 TO tee Re 13 
650 95 95 30 260 250 85 445 20 115 NO} MHommes. "10-1007 14 
285 5 15 5 175 570 165 385 5 30 SL MF emmMES sr ei rte 15 
Répartition en pourcentage 
2.4 0.3 0.3 0.1 i 21 0.6 2.1 0.1 0.4 -- TO tal, 0.0. 16 
3.4 0.5 0.5 0.2 1.4 tgs) 0.4 2.4 0.1 0.6 Ost) | |HHomimess..-<.1<s0 arenes tr 17 
1.4 = 0.1 -- 0.9 2.8 0.8 19. -- 0.1 = || FOMMes 22>. <orecar Bae 18 
L ae a 
8-4-16. Peterborough, Ont. 
+ 
1,420 170 310 130 510 1,010 355 860 60 185 35 Total..." 19 
960 160 230 115 290 445 130 450 50 150 30 MHommes 2..." 20 
460 10 80 15 220 565 225 410 10 30 - Femmes... 21 
Répartition en pourcentage 
2.8 0.3 0.6 0.3 1.0 2.0 0.7 137, 1.1 0.4 0.1 Total... Mie 22 
4.0 0.7 1.0 0.5 12 1.9 0.5 1.9 0.2 0.6 0:17 \NHommes/-1-.7 17.007 23 
7 -- 0.3 0.1 | 0.8 21 0.9 1.6 -- 0.1 - Femmes:.:.1.0.1.1. 70008 24 
a |! ET. | 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 — Continued 
—_— 


Post-secondary non- 
Elementary and secondary only university only University only 
Primaire et secondaire seulement Postsecondaire non Universitaire seulement 
universitaire seulement 
5 = _ — a 
Population My 
15 years pieces oh Se 
and over | ‘ ithout it 
Sex = 119-138 année Without With certificate, certifi- 
Population Less than + + certificate certificate diploma cate or 
de 15 ans Grade 5 Grades 5-8 | Grades 9-10 Without With or diploma or diploma or degree diploma 
et plus = = = ia = = = 
N'ayant pas se-8e 9e-10€ ae ad secondary Sans Avec Sans Avec 
atteint la année année rtifi ñ ertificate certificat certificat certificat, certificat 
5€ année & nica EE Be ou diplôme | ou diplôme diplôme ou diplôme 
Sans certificat | Avec certificat iv 
d’études d’études 
N secondaires secondaires 
0. 
Le. = =k Sl =5 
8-4-17. Port Alberni, B.C. — C.-B. 
x ial 
1 OS SENS oO 1 18,715 485 3,630 4,645 3,225 2,015 1,230 1,515 700 205 
PAT ET CR Te © 9,690 195 2,035 2,455 1,445 955 675 790 430 70 
31|NEemale. 40 9,025 295 1,590 2,190 1,780 1,055 560 720 270 130 
Percentage distribution 
4 Totale... "rte 100.0 2.6 19.4 24.8 17.2 10.8 6.6 8.1 3.7 EL 
S2ILkMalé |: :5.::-..6ret 100.0 2.0 21.0 25.3 14.9 9.9 7.0 8.2 4.4 0.7 
6AIEemale. Co. 100.0 32 17.6 24.3 19.7 117 6.2 8.0 3.0 1.4 
AN | 
8-4-18. Rimouski, Qué. 
| 
ie in T 
7 Hole Giro a eo 0 01 23,040 1,260 4,495 3,520 1,900 3,220 1,985 2,395 950 160 
8 iW Male: 5. sec 10,765 685 2,035 1,620 840 1,115 1,035 920 535) 95 
9J2RFemale 2... 0er 12,280 575 2,465 1,905 1,060 2,110 950 1,480 415 60 
Percentage distribution 
10 Totale tre 100.0 py) 19.5 15.3 | 8.2 14.0 8.6 10.4 4.1 0.7 
(AB Male: cine us . «fire 100.0 6.4 18.9 15.0 7.8 10.4 9.6 8.5 5.0 0.9 
HOO Remale.s ss 7.,0.0, sean 100.0 4.7 20.1 iL 15.5 8.6 17.2 Tell 12.1 3.4 0.5 
8-4-19. Rouyn, Qué. 
T rT, ET 
13 Hotal 1. 5 20,350 1,530 4,920 3,980 1,815 2,575 1,335 1,270 730 110 
TAD Male oe evs xs va. Rte 10,085 885 2784/5) 1,980 950 1,130 710 440 410 65 
TSW ekemale;. : 2" 10,265 645 2,545 2,000 865 1,445 625 830 320 45 
Percentage distribution 
16 Total. Pet 100.0 Tks 24.2 19.6 8.9 12:7 6.6 6.2 3.6 0.5 
De IIMale CEE 100.0 8.8 23 19.6 9.4 11.2 7.0 4.4 4.1 0.6 
USP lEemale........ tee 100.0 6.3 24.8 19:5 [ 8.4 | 14.1 i. 6.1 8.1 3.1 0.4 
21) £41 Al L =i} 
8-4-20. St. Hyacinthe, Qué. 
ie ii (ine _— 
19 Hotal.........bit 31,750 2,260 9,830 5,520 2,150 3,890 1,930 2,180 995 210 
ZO Male 3.521220 es 14,550 1,110 4,125 2,560 1,020 1,635 1,025 725 550 130 
PAL PLY it eue 17,200 1,150 5,705 2,960 1,130 2,260 900 1,455 440 80 
Percentage distribution 
22 Total... #0 100.0 721 31.0 174 6.8 12.3 6.1 6.9 3.1 0.7 
227 Male tee 100.0 7.6 28.4 17.6 7.0 11.2 7.0 5.0 3.8 0.9 
24% Female... ein 100.0 6.7 332 172 6.6 13:1 Sez 8.5 2.6 0.5 
ee Les 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 8 -4. Population de 15 ans et plus selon Je sexe, par niveau de scolarité, 1976 — suite 


University only 


Universitaire seulement 


University and post-secondary non-university 


Universitaire et postsecondaire non universitaire 


Degree 
Without post- | With non- With Pa 
Bede tA) secondary certi-| university university Avec grade Sexe 
ficate, diploma | certificate certificate 
or degree or diploma or diploma 
Sans ce Avec Avec 
, postsecondaire, | certificat certificat : > 
| pachsios Mañter 8 Decorate diplôme oa ont eee & media EEE s Doctorate 
: Er grade sitaire ou ou ees Pie 
| re Maîtrise Doctorat diplôme diplôme peus Médecine Maîtrise Doctorat 
— + 
| 8-4-17. Port Alberni, B.C. = C.-B. 
el 
395 | 25 15 5 150 265 80 110 15 15 - RO tale. siete el CEE it 
280 25 10 - 85 105 25 70 10 10 ~ HOMMES. 1. -<- 2 
115 - — - 60 165 55 35 5 - — FeMMESL. Le =. ce 3 
Répartition en pourcentage 
2.1 0.1 0.1 -- 0.8 1.4 0.4 0.6 0.1 0.1 - FR emo ec 4 
2.9 0.3 0.1 - 0.9 at 0.3 0.7 0.1 0.1 - HOMMES ee: eee ae 5 
1.3 = = = 0.7 1.8 0.6 | 0.4 0.1 = =. Femme Et: LC eae 6 
se 
8-4-18. Rimouski, Qué. 
T 
535 50 140 30 540 985 295 470 Hotalz. cp stone. ce 7 
425 40 130 30 280 455 125 305 Hommes 56 ss n> hs 8 
115 10 15 = 255 530 165 160 GAINES Gamo odo n Oo 9 
Répartition en pourcentage 
2.3 0.2 0.6 0.1 2.3 4.3 13 2.0 Hot: clot pi. 10 
3.9 0.4 182 0.3 2.6 4.2 122 2.8 HOMMES AN. - couche 11 
0.9 0.1 0.1 = Pit 4.3 1.3 123 Femmesi..: 2... 12 
AR Ae (eee! JL 
8-4-19. Rouyn, Qué. 
T 
345 35 70 5 470 680 135 270 20 50 10 Totale: eee 13 
240 30 65 5 240 310 45 155 20 25 10s Hommes... 14 
100 10 5 - 230 375 90 110 — 25 SA IFEMMESR ec 15 
Répartition en pourcentage 
1.7 0.2 0.3 -- 23 3.3 0.7 1.3 0.1 0.2 0.1 Eole Er 16 
3 24 0.3 0.6 -- 24 3.1 0.4 15 0.2 0.2 OMBHommes "+ 17 
1.0 0.1 -- - 2.2 3.7 0.9 pil — 0.2 =) TONNES... Gas 18 
8 -4-20. St. Hyacinthe, Qué. 
135 30 520 695 260 Totale sioucaus aeons 19 
105 30 300 355 115 Hommes... 47 20 
30 - 225 335 145 Hémmest . 0. « <u 21 
Répartition en pourcentage 
0.4 0.1 1.6 2.2 0.8 TOME OR RE 22 
0.7 0.2 24 24 0.8 Hommesis 4 06 ee 23 
0.2 - 1.3 1.9 0.8 Hommes an. cha ates 24 


Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


co 


10 


11 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


ile, 


20 
21 


22 


23 
24 
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TABLE 8 -4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 — Continued 


Elementary and secondary only 


Post-secondary non- 
university only 


University only 


Primaire et secondaire seulement Postsecondaire non Universitaire seulement 
universitaire seulement 
pie Grades 11-13 
and over 2e ‘ Without With 
Sex ~ 11¢-13¢ année Without With certificate, certifi- 
Population Less than | certificate certificate diploma cate or 
bey on oe 5 Graces 5-8 oe 9-10 Without With or a Le or diploma or pi dipioms 
N'ayant pas 5e-8e 9e-10€ ser dl secon Sans Avec Sans Avec 
atteint la année année _ jf S te eu cate certificat certificat certificat, certificat 
5€ année oe a re ou diplôme | ou diplôme diplôme ou diplôme 
Sans certificat | Avec certificat ou grade 
d’études d’études 
secondaires secondaires 
sen. 4 J 
8-4-21. St. Jean, Qué. 
a 

ir evens ce ee eee 38,675 2,035 10,045 7,120 3,310 5,300 2,620 2,575 1,690 300 
Male: = 5 24 Ae ences 19275 1,015 4,540 3,565 1,725 2,325 1,505 1,060 1,140 160 
Females, rer fate. 19,400 1,020 5,500 3,555 1,585 2,975 1,115 1,515 545 140 

Percentage distribution 

Total ee ene eee 100.0 5.3 26.0 18.4 8.6 13.7 6.8 6.7 4.4 0.8 
Male MALE AA (eae 100.0 Ge) 23.6 18.5 8.9 12.1 7.8 5.5 5.9 0.8 
Female ste Se MA EN 100.0 523 28.4 ls 18.3 8.2 153 5.7 7.8 2.8 0.7 

8-4-22. St. Jérôme, Qué. 
a 

TO tal tatters ta eetenene 27,630 2,155 7,605 5,120 2,540 3,195 1,865 1,555 
Malte Sie eee 13,370 1,065 3,280 2,580 1,275 1,435 985 630 
Remalet es: "cee rere 14,265 1,090 4,330 2,540 1,260 1,760 885 930 

Percentage distribution 

ombre 100.0 7.8 27.5 18.5 9.2 11.6 6.7 5.6 
Male es sat ER 100.0 8.0 24.5 19.3 95 10.7 7.4 4.7 
Fomale een ers eae 100.0 7.6 30.4 17.8 8.8 12.3 6.2 6.5 

+ + = 
8 -4-23. Sarnia, Ont. 

BIG ey Ret ET ECS 60,715 1,310 | 9,260 11,960 10,350 LU 9,180 4,130 as | 2,700 355 
Male ER stale ce ctor 30,420 630 4,580 5,985 4,870 4,340 2,130 1,950 1,625 200 
FÉMAS TT Re 30,290 680 4,675 5,985 5,475 4,840 1,995 2,995 1,075 155 

Percentage distribution 

Total street sth et 100.0 2.2 15.3 19.7 17.0 15.1 6.8 8.1 44 0.6 
Males .r.tr ER 100.0 2: 15-1 19.7 16.0 14.3 7.0 
Female’. PCR 100.0 2.2 15.4 19.8 18.1 16.0 a 

8 -4-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
ii 7 

Total Pee ee 59,260 2,870 11,475 12,465 9,315 7,740 3,360 
Male sien et ee 29,350 1,265 6,075 6,340 4,400 3,290 1,655 
Females ee 29,910 1,605 5,400 6,125 4,915 4,450 1,700 

Percentage distribution 

Total sass See ee 100.0 4.8 19.4 21.0 15.7 13.1 5.7 
Male conic ea eee 100.0 4.3 20.7 21.6 15.0 11.2 5.6 
EMA ere nue ae 100.0 54 18.1 20.5 16.4 14.9 57 

| ile | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 8 -4. Population de 15 ans et plus selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 — suite 


University only University and post-secondary non-university 
Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 
Degree Degree 
Fa Without post- | With non- With 5. 
Avec grade secondary certi- | university university Avec grade Sexe 
ficate, diploma | certificate certificate 
or degree or diploma or diploma 
Sans certificat A ARS, 
‘ , postsecondaire, certificat certificat s a 
Baghelor MvGkes Master s Doctor diplôme ou | nonuniver- | universitaire Bachelor Medical Masters | Doctorate 
2 Sdaci ai ade sitaire ou ou = APE FRA a 
pu Médecine Maîtrise Doctorat er diplôme diplôme pe Médecine Maîtrise Doctorat 
No 
1 
8-4-21. St. Jean Qué. 
50 715 1,095 315 520 | 10 105 20 Totale se 01e Mel 1 
45 450 520 140 320 15 90 20™ | Hommes’. 7. 1-10 2 
5 265 570 175 200 - 20 - Femmes: : : « . : « SO 3 
Répartition en pourcentage 
0.1 1.8 2.8 0.8 1.3 -- 0.3 0.1 Total's x5 HN oo eee 4 
0.2 23 27 0.7 47 0.1 0.5 0.1 | Hommes 27.7 82.78 5 
-- 1.4 2.9 0.9 1.0 - 0.1 - Femmes : 22:14: 2000" 6 
L 
8-4-22. St. Jérôme, Qué. 
295 45 95 15 520 775 270 275 15 75 5 TOUL 2 mb 7 
225 45 90 10 315 370 125 190 15 65 S'UIMHOMMES + - nes rte 8 
75 — 10 - 205 405 145 85 5 10 - FéMMES see + ole eee 9 
Répartition en pourcentage 
1.1 0.2 0.3 0.1 1.9 2.8 1.0 1.0 0.1 0.3 -- Totals re ote) avers et. 10 
1.7 0.3 0.7 0.1 2.4 2.8 0.9 14 0.1 0.5 m= | JEROMMICS =, ess: ct 11 
0.5 — 0.1 — 1.4 2.8 1.0 0.6 -- 0.1 - Femmes?  s...5.0 0 ostwetele 12 


8 -4-23. Sarnia, Ont. 


1,225 55 215 30 Totals 3375550808 13 
705 50 170 30) HOMMES MR 738200 14 
SAS 5 40 5. || emmesta fa rec eme 15 


2.0 0.1 0.4 -- Totals conc oo eke. 16 
23 0.2 0.6 ON "Hommes 2 NUE 17 
17 ‘ -- 0.1 == |\Bemmies: + +208 sheers 18 


8-4-24. Sault Ste. Marie, Ont. 


165 45 635 Totals ccm 19 
125 40 355 HOMMES", à à + 0 2.7 à 2000 20 
40 - 285 Feémimes: : : 400.0 « (ORR 21 


Répartition en pourcentage 


0.3 0.1 1.1 Total 5 740 0 Re 22 
0.4 0.1 1.2 Hommes 5 Ss dd 3 eee 23 
0.1 - 0.9 Femmes: : 2:34: 4300 24 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Sex 


cn 


11 
12 


13 


14 


17 
18 


19 


20 


23 
24 


Male 
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TABLE 8 - 4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 — Continued 


Post-secondary non- 


Elementary and secondary only university only University only 
Primaire et secondaire seulement Postsecondaire non Universitaire seulement 
universitaire seulement 
. nei iene tical i 
Population Grades 11-13 
Ges Æ Without With 
and over 4 ithou i 
= 119-136 année Without With certificate, certifi- 
Population Less than certificate certificate diploma cate or 
de 15 ans Grade 5 Grades 5-8 | Grades 9-10 Without With or diploma or diploma or degree diploma 
et plus = = = a Me d = = = = 
N’ayant pas 5e-8e ge- 10° pa #4 FR Se Sans Avec Sans Avec 
atteint la année année RL, g t aie certificat certificat certificat, certificat 
5€ année oer aia ë er a : ou diplôme | ou diplôme diplôme ou diplôme 
Sans certificat | Avec certificat ou grade 
d’études d’études 
secondaires secondaires 
8-4-25. Shawinigan, Qué. 
= 
43,895 2,495 11,710 7,780 3,280 5,560 3,775 3,440 1,570 255 
21,360 1,250 4,765 3,625 1,590 2,660 2,305 1,520 945 145 
22,540 1,240 6,940 4,160 1,695 2,895 1,470 1,915 625 105 
100.0 5.7 26.7 17.7 7.5 12.7 8.6 7.7 3.6 06 
100.0 5.9 22.3 17.0 7.4 12.5 10.8 aA 4.4 0.7 
100.0 5.5 30.8 18.5 7.5 12.8 6.5 8.5 2.8 0.5 
| ss | 
8- 4-26. Sherbrooke, Qué. 
78,800 4,770 18,905 13,260 6,940 8,965 5,455 6,090 | 3,485 620 
36,970 2,420 8,460 6,195 3,285 3,665 2,730 1,900 1,860 355 
41,825 2,350 10,445 7,065 3,660 5,295 2,725 4,195 1,630 265 
100.0 6.1 24.0 16.8 8.8 11.4 6.9 77 4.4 0.8 
100.0 6.5 22.9 16.8 8.9 9:9 7.4 5.1 5.0 1.0 
100.0 5.6 25.0 16.9 8.8 127 6.5 | 10.0 3.9 0.6 
IL | 
8- 4-27. Sorel, Qué. 
a 
28,420 1,600 8,000 4,905 2,390 3,600 2,225 2,420 955 145 
14,160 825 3,630 2,395 1,215 1,585 1,300 1,120 555 90 
14,265 775 4,375 2,505 1,175 2,015 925 1,295 405 55 
100.0 5.6 28.1 17.3 8.4 12.7 7.8 8.5 3.4 0.5 
100.0 5.8 25.6 16.9 8.6 11.2 9:2 7.9 3.9 0.6 
100.0 5.4 30.7 17.6 8.2 14.1 6.5 9.1 2.8 0.4 
L 
8-4-28. Sydney, N.S. — N.-E. 
64,555 2,640 14,510 17,680 9,540 4,370 3,610 4,485 2,405 535 
31,640 1,440 7,495 8,500 4,230 2,045 2,190 1,655 1,395 270 
32,920 1,195 7,015 9,180 5,305 2,325 1,420 2,830 1,010 265 
100.0 4.1 22.5 27.4 14.8 6.8 5.6 6.9 3.7 08 
100.0 4.6 2357 26.9 13.4 6.5 6.9 52 4.4 0.9 
| 100.0 3.6 21.3 2729 | 16.1 ai. 4.3 | 8.6 AL 0.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 8 - 4. Population de 15 ans et plus selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 — suite 


University only University and post-secondary non-university 
Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 
| Degree Degree 
FT Without post- With non- With pe 
Avec grade secondary certi- | university university Avec grade Sexe 
ficate, diploma | certificate certificate 
or degree or diploma or diploma 
Sans certificat Avec Avec 
oan ws jigs DU Len “are nt e | Bachelor Medical Masters | Doctorate 
| £ Reet grade sitaire ou ou = Aes a 7 
| ap Médecine Maîtrise Doctorat diplôme diplôme an Médecine Maîtrise Doctorat 
8-4- 25. Shawinigan, Qué. 
== = 
10 405 TOUL .y. 5 <svackeu<n MMe ls 1 
10 240 Hommes..." 2 
5 160 Femmes... Mount 3 
Répartition en pourcentage 
-- 0.9 172 0.1 0.2 -- otal ci aysysscgeuuce eles) 64 
-- LL 1.6 0.1 0.3 =< [Hommes .. #80 5 
-- 0.7 0.8 -- 0.1 - HemInes ME 6 
1] jus 
8-4 - 26. Sherbrooke, Qué. 
Ter — 5j T aT FT T j =| 
1,880 335 770 320 1,310 2,765 710 1,555 105 440 110 (RO tal <\cy RTE. 7 
1,230 275 675 290 735 1,215 350 780 85 360 100) Hommes’ 11.76 8 
650 55 90 30 575 1,550 360 770 20 85 10%\fEemmes. 2.400 9 
Répartition en pourcentage 
2.4 0.4 1.0 0.4 17 375 0.9 2.0 0.1 0.6 0.1 Total me 10 
eh) 0.7 1.8 0.8 2.0 3.3 0.9 241 0.2 1.0 ON IFHOmMMES 4 PTE 11 
1.6 a 0.2 0.1 1.4 3.7 0.9 1.8 -- 0.2 == | PFemmes,..: 1 MME 12 
| L cle 
8- 4-27. Sorel, Qué. 
F | =f 
405 60 | 55 30 390 745 180 A, 5 i 60 - Hotal cree: 13 
350 50 50 30 255 410 90 165 5 50 — Hommes) 2. PRE 14 
55 5 5 - 135 340 95 85 ~ 10 = Femmes... it 15 
Répartition en pourcentage 
1.4 0.2 0.2 0.1 1.4 2.6 0.6 0.9 -- 0.2 - Wie oes pee co oo 16 
2.5 0.4 0.4 0.2 1.8 2:9 0.6 122) -- 0.4 — Hommes :.... "1007 17 
0.4 -- -- - 0.9 2.4 0.7 0.6 - 0.1 - Femmes: +5 MORE 18 
2. Al 1. 
8-4-28. Sydney, N.S. — N-E. 
= | ag T 
1,620 70 240 35 575 1,090 395 570 30 145 10 Motall 5 ive: ate, 2 scenes. « 19 
915 70 190 30 280 380 145 285 25 85 SUFHOMMES 2e de 20 
705 - 50 5 295 705 250 290 5 60 - emmes, «. «ccs « eee 21 
Répartition en pourcentage 
2.5 0.1 0.4 0.1 0.9 197 0.6 0.9 -- 0.2 -- Hotal scie se ei 22, 
2.9 0.2 0.6 0.1 0.9 122 0.5 0.9 0.1 0.3 -- |FHommes. : cis) oral coe 23 
21 - 0.2 -- 0.9 2.1 0.8 0.9 -- 0.2 — Fémmesih.s 3. 3.0 Se 24 
Le | 2. 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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12 


13 


14 
15 


16 


17 
18 


19 


20 
21 


22 


23 
24 


Sex 


Male 


Male 


Male 
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TABLE 8 - 4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 — Continued 
a a a 


Elementary and secondary only 


Primaire et secondaire seulement 


Post-secondary non- 
university only 


Postsecondaire non 
universitaire seulement 


University only 


Universitaire seulement 


= 
Population 
15 years Grasse 
and over e_12e ‘ Without With 
— Leen Without With certificate, certifi- 
Population Less than certificate certificate diploma cate or 
de à PA Grade 5 Grades 5-8 | Grades 9-10 Without With or diploma | or diploma or degree diploma 
et plus = = a 3 S = ES 
N’ayant pas 5e-8e 9e - 10€ Renan second any, Sans Avec Sans Avec 
atteint la année année certificate certificate certificat certificat certificat, certificat 
5€ année + aa ou diplôme | ou diplôme diplôme ou diplôme 
Sans certificat | Avec certificat ou grade 
d’études d’études 
secondaires secondaires 
8-4- 29, Sydney Mines, N.S. — N.-E. 
a —— 
24,365 1,405 6,410 6,415 3,115 1,325 1,525 1,740 745 210 
12,075 785 3,410 3,025 1,405 510 915 710 420 115 
12,290 620 3,000 3,380 1,710 815 605 1,030 325 100 
100.0 5.8 26.3 26.3 12.8 5.4 6.3 pal 3.1 0.9 
100.0 6.5 28.2 25.1 11.6 4.2 7.6 5.9 3.5 1.0 
100.0 5.0 24.4 27.5 13.9 6.6 4.9 8.4 2.6 0.8 
+ —t = 
8- 4-30. Thetford Mines, Qué. 
| Fa À {mm += | a T 
22,040 1,750 6,130 3,995 1,770 2,465 1,685 1,685 670 95 
10,715 985 2,785 1,860 910 1,070 895 725 380 45 
11,330 765 3,345 2,135 860 1,400 795 965 285 55 
100.0 7.9 27.8 18.1 8.0 11.2 7.6 7.6 3.0 0.4 
100.0 9.2 26.0 17.4 8.5 10.0 8.4 6.8 B35 0.4 
100.0 6.8 sald 18.8 7.6 12.4 7.0 8.5 2.5 0.5 
“al Le L | L 
8-4-31. Trenton, Ont. 
i FE 
23,625 535 4,195 6,060 3,760 3,010 1,530 2,070 725 100 
114,730 290 2,130 2,895 1,855 1,425 790 850 435 65 
11,900 245 2,065 3,170 1,900 1,585 740 1,225 290 40 
100.0 2.3 17.8 25.7 15.9 12.7 6.5 8.8 3.1 0.4 
100.0 DS 18.2 24.7 15.8 12.1 6.7 7.2 BF 0.6 
100.0 ee 17.4 26.6 16.0 13.3 | 6.2 10.3 il 2.4 0.3 
8-4-32. Trois-Rivières, Qué. 
T iF T 
76,200 3,935 18,890 13,795 5,810 10,125 5,665 6,170 3,135 615 
36,180 1,825 7,580 6,225 2,870 4,630 3,300 2,570 1,810 410 
40,020 2,110 11,310 7,510 2,940 5,490 2,360 3,600 1,330 210 
100.0 Ce 24.8 18.1 7.6 13.3 7.4 8.1 4.1 0.8 
100.0 5.0 21.0 17.2 7.9 12.8 9.1 7.4 5.0 Li 
100.0 5.3 | 28.3 18.9 fe | 1621 5.9 9.0 3.8 0.5 
i = Re ae. 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 8 - 4. Population de 15 ans et plus selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 — suite 


University only University and post-secondary non-university 
Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 
Degree Degree 
” Without post- | With non- With - 
Avec grade secondary certi-| university university Avec grade Sexe 
ficate, diploma | certificate certificate 
or degree or diploma or diploma 
Sans certificat Avec Avec 
Baneior gir Master's POFERRE ne qu ” ek ro ne e | Bachelor Medical Master’s Doctorate 
raining sing grade sitaire ou ou ae Oman fact 28 
es Médecine Maîtrise Doctorat diplôme diplôme eee, Médecine Maitrise Doctorat 
NO 
8- 4-29. Sydney Mines, N.S. — N.-E. 
ore 

445 30 55 - 170 395 125 205 FAP O Se cos 52 c 1 
255 35 45 - 110 125 70 110 Hommes)a c- s.-e.iaiyasteh or cmees 2B 
185 — 10 - 55 270 55 95 Femmes... 3 

Répartition en pourcentage 
1.8 0.1 0.2 - 0.7 1.6 0.5 0.8 Total \yccenewcreneheyoastene 4 
21 0.3 0.4 - 0.9 1.0 0.6 0.9 HOMIMES yo so ke 5 
1.5 - 0.1 | — 0.5 22 0.5 0.8 Femmes re epee 6 

8-4-30. Thetford Mines, Qué. 
Te 23 

265 5 45 - Total RE ere i 
170 - 40 - HOMMES en -er 8 
95 = 10 - Femmes mirent 9 

Répartition en pourcentage 
1.2 -- 0.2 _ loose bouecone 10 
1.6 - 0.4 — Hommes... ..6E 11 
0.8 — 0.1 - Femmes. =< "0010 12 

8- 4-31. Trenton, Ont. 
F4 ir QE ] lig 

395 50 20 10 280 415 120 285 10 65 - To EE 13 
275 45 15 5 150 205 50 185 10 55 _— Hommes . ; +. : - 142 14 
120 5 5 _— 125 210 65 100 = 10 - OMNES: se: soie 15 

Répartition en pourcentage 
1.7 0.2 0.1 -- 1.2 1.8 0.5 1.2 -- 0.3 - Total... rec ee 16 
$ 2.3 0.4 0.1 -- 1.3 157 0.4 1.6 0.1 0.5 - RIOMAUNIES «owe Neon erred eee 17 
1.0 -- -- _ 1.1 1.8 0.5 0.8 _ 0.1 = Femmes: >. te. 18 

ae 12 eel 
8- 4-32. Trois-Riviéres, Qué. 
| lene 

1,410 385 90 1,315 2,455 1,175 230 65 Tor eee tr 19 
1,075 325 90 770 15255 695 170 $54) JHOMMES 6-0 20 
335 60 5 540 1,200 480 60 5 ROM MICS ere. 21 

Répartition en pourcentage 
1.9 0.5 0.1 1.7 3.2 1.5 0.3 0.1 TOtal is ietatarevs tele ete 22 
3.0 0.9 0.2 2.1 35 19 0.5 02 Hommes ete eee 23 
0.8 0.2 -- 1.4 3.0 1.2 0.2 m= \NFommes tt rence 24 

«| 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -4. Population 15 Years and Over, by Sex, by Level of Schooling, 1976 — Concluded 


Post-secondary non- 
Elementary and secondary only university only University only 
Primaire et secondaire seulement Postsecondaire non Universitaire seulement 
universitaire seulement 
Population sg [= - = 
1éyears Grades 11-13 Ms 
and over ae ‘ Without ith 
Sex - 1195139 année Without With certificate, certifi- 
Population Less than certificate certificate diploma cate or 
de 15 ans Grade 5 Grades 5-8 | Grades 9-10 Without With or diploma or diploma or degree diploma 
et plus = = = = = = = 
N’ayant pas 5e-8e 9e-10€ beets aed Sey Sans Avec Sans Avec 
atteint la année année certificate rite certificat certificat certificat, certificat 
se cu = = ou diplôme | ou diplôme diplôme ou diplôme 
Bune’ Sans certificat | Avec certificat ou grade 
d’études d’études 
N secondaires secondaires 
oO. 
8 -4-33. Truro, N.S. — N.-E. 
pe = r | 
1 LOIS RC CCE 20,310 560 3,505 5,380 3,045 1,465 1,380 2,375 805 120 
LOMME rer cee 9,835 305 2,005 2,625 1,295 665 690 785 415 55 
3 femaless à... es 10,480 255 1,500 25155 1,745 800 690 1,585 390 65 
Percentage distribution 
4 HOME care 100.0 2.8 17.3 26.5 15.0 722 6.8 11.7 4.0 0.6 
SY Malev = Riu ae 100.0 3.1 20.4 26.7 13.2 6.8 7.0 8.0 4.2 0.6 
6 Female : 0. uae 100.0 2.4 14.3 26.3 16.7 | 6.6 1531 et] 0.6 
8 -4-34. Valleyfield, Qué. 
7 Total. inerte 27,225 2,305 7,930 4,975 2,285 3,085 1,775 1,625 915 150 
8) Mile nsrs eus PEN 13,175 1,120 3,635 2,375 1,170 1,435 910 575 560 85 
3 bh Remalevwvncauteon tee 14,045 1,185 4,290 2,595 1,120 1,650 860 1,050 350 65 
Percentage distribution 
10 Toul en e 100.0 8.5 29.1 18.3 8.4 11.3 6.5 6.0 3.4 0.6 
DU Male RE iba) ceded aire cere ve 100.0 8.5 27.6 18.0 8.9 10.9 6.9 44 4.3 0.6 
D2y | Remaless 2.1 cai, sus cou 100.0 8.4 AG 18.5 8.0 11.7 6.1 725 2.5 0.5 
ie us jus zi 
8 -4-35. Victoriaville, Qué. 
13 TOI oreiaesvane 20,855 1,470 6,390 3,610 1,530 2,230 1,350 1,680 660 115 
besa eM ale areca (esc cess ce. 9,960 815 2,860 1,690 750 990 735 590 405 70 
LSRINFROMAS A rae eee 10,900 665 3,530 1,925 780 1,240 620 1,085 
Percentage distribution 
16 MO eins CRD 100.0 7.0 30.6 17.3 FE) 10.7 6.5 8.1 
1 AL COR 100.0 8.2 28.7 17.0 2.5 9.9 7.4 5.9 
18 | Female one te Scar 100.0 bo 6.1 32.4 17.7 Zee 11.4 5.7 10.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 8 -4. Population de 15 ans et plus selon le sexe, par niveau de scolarité, 1976 — fin 


University only University and post-secondary non-university 
Universitaire seulement Universitaire et postsecondaire non universitaire 
T Te 
Degree Degree 
rv Without post- | With non- With fe 
| Avec grade secondary certi- | university university Avec grade Sexe 
| ficate, diploma | certificate certificate | = 
or degree or diploma or diploma 
Sans certificat ee Avec 
: , postsecondaire, | certificat certificat : ; 
pedis Master s BOG orme diplôme ou non univer-_ | universitaire Bachelor Medical ERS s Degiorate 
| Bacca- Maîtrise Doctorat grade So ee Bacca- Médecine Maîtrise Doctorat 
atireat diplôme diplôme er 
No 
—— — 
8-4-33. Truro, N.S. — N.É. 
TE =i i ] 1 
565 55 145 25 125 305 140 210 15 85 10 TOR re meer nee 1 
365 SS) 120 20 BS 105 70 125 10 50 LOM HOMIES retire. 2 
200 - 30 - 50 205 70 85 5 40 - Femmes nr" ARS 3 
Répartition en pourcentage 
2.8 0.3 0.7 0.1 0.6 1.5 0.7 1.0 0.1 0.4 -- Is Goo ooo bo mac 4 
3.7 0.6 1-2 0.2 0.8 ddl 0.7 13 0.1 0.5 OTNÉHoOmMmMeS ET ere 5 
ee - 0.3 - 0.5 Le 2.0 | 0.7 0.8 -- (i 0.4 — Femmes Mrs 6 
8-4-34. Valleyfield, Qué. 
î fy 
385 40 75 15 460 635 170 330 15 65 - WIENS Sooo omoo 00 7 
295 35 65 10 260 325 80 175 10 50 — Hommes recette 8 
90 5) 15 10 195 310 90 155 - 15 — Femmes he MAN PE 9 
Répartition en pourcentage 
1.4 0.1 0.3 0.1 1.7 2.3 0.6 1.2 0.1 0.2 - Totale serrer 10 
0.5 0.1 2.0 25 0.6 13 0.1 0.4 — HOMMES rer ee 11 
0.1 0.1 1.4 22) 0.6 1.1 — 0.1 - Femmes 30. ase oe a 12 
8 -4-35. Victoriaville, Qué. 
240 60 65 : 295 600 185 275 25 55 5 Hrléemononnoc se 13 
180 60 65 5 190 255 80 155 20 45 - OMNES wis cs keene e ee 14 
65 — - ~ 110 350 100 125 5 5 - HÉIMMOS.: ee = eue sine 15 
Répartition en pourcentage 
1.2 0.3 0.3 -- 1.4 2.9 0.9 1453 0.1 0.3 -- TOtaliermedciedsesne ae 16 
1.8 0.6 0.6 -- 49 2.6 0.8 1.6 0.2 0.5 - Hommes: aie +0 A 17 
0.6 = = i - 1.0 3:2 0.9 TA -- -- | - Femmes es 18 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Population 15 Years and Over by Sex, by Number and Participation Rates in the Labour Force by Level of Schooling, 1976 


Level of schooling 
ey san ycats Niveau de scolarité 
mn ee 15 Less than. Grade 9 Grades 25 10-11 Se 12-13 
N’ayant pas atteint la 9€ année 9€-10€-11€ année 12€-13€ année 
Sex 
Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation 
force rate force rate force rate 
Total - - Total — - Total = - 
Popula- Taux Popula- Taux Popula- Taux 
tion d’acti- tion d’acti- tion d’acti- 
No active active vité active vité 
| "000 LEURS 
8-5-1. Baie-Comeau, Qué. 
i T AT i in 
1 Totem mec ete 18,815 11,300 60.1 4,870 2,425 49.8 5,975 3,220 53.9 2,395 1,395 58.2 
Dill aMale ce AIRE 9,585 7,585 194 2,530 1,990 78.7 2,955 2,190 74.1 1,095 780 142 
31MEeMARÉ T5 ses x ake 9,235 3,720 40.3 2,340 435 18.6 3,020 1,030 34.1 1,305 620 47.5 
Percentage distribution 
4 He Ends DO 100.0 100.0 Fe 25.9 215 noo 31.8 28.5 ee 12.7 12.3 
Sait MMale i cat es eerie escatas 100.0 100.0 aes 26.4 26.2 ER 30.8 28.9 esr 11.4 10.3 
Guthemale NT Seas oe 100.0 100.0 Beane 25.3 11.7 wee Baan 27.7 aoe 14.1 16.7 
L i 4 = ! 
8-5-2. Barrie, Ont. 
vi Totals torn at tere 36,350 22,180 61.0 | 6,525 2,735 41.9 11,705 6,785 58.0 7,550 | 4,975 65.9 
SUMaRE LL creed 17,570 13,305 Tcl 3,380 2,010 59.5 5,440 4,000 135 3,460 2,710 78.3 
ONFFÉMAISE 6 rae vertes 18,770 8,875 47.3 3,150 720 229) 6,265 2,790 44.5 4,090 2,270 55.5 
Percentage distribution 
10 otal ce ccidion aevarcners 100.0 100.0 18.0 12.3 we 32.2 30.6 nies 20.8 22.4 
DU MAR M Eee 100.0 100.0 1972 15.1 = 31.0 30.1 ee 19.7 20.4 
L2aleRemale ence = suche oa 100.0 100.0 16.8 8.1 re 33.4 31.4 SO 4 25.6 
8-5-3. Brantford, Ont. 
= ] - UE 
13 DORA sss aoe 62,265 38,425 61.7 15,390 6,625 43.0 20,350 12,525 61.5 10,465 7,200 68.8 
IL |i Male... 22 oy ana cere 30,050 23,210 17.2 7,265 4,475 61.6 9,805 7,520 76.7 4,685 3,870 82.6 
HS FRemale se 15 ae 32,215 157215 47.2 8,115 2,155 26.6 10,545 5,010 47.6 5,785 3,330 57.6 
Percentage distribution 
16 To EE re & 100.0 100.0 be 24.7 17.2 ane 32.7 32.6 doc 16.8 
17 || MAO EN ERRN 100.0 100.0 LE 24.2 19.2 sieve 32.6 32.4 eons 15.6 
LSP Remale:s re en. 100.0 100.0 ABO 25.2 14.2 ere 327 32.9 wee 18.0 
ps {a | IL 
8-5-4. Brockville, Ont. 
rr = ] = — 
19 MOT Tee 20,565 12,250 59.6 4,085 1,545 37.8 6,100 3,485 57.1 4,100 2,755 67.2 
20 APM RS ea ets 9,840 7,180 73.0 2,005 1,065 53.1 2,860 1,995 69.8 1,975 1,550 78.5 
PUP hemaloze a. cen aa LEE 10,725 5,070 47.3 2,075 475 22.9 3,235 1,485 45.9 2,125 1,205 56.7 
Percentage distribution 
22 MORAL A rec 100.0 100.0 siete 19.9 12.6 ee 2957 28.4 soc 19.9 22.5 
23!) Male": 3 Sz Sh 22-3 ee 100.0 100.0 SOE 20.4 14.8 A 29.1 27.8 te 20.1 21.6 
24 MPP EM ale aoa anche Sea eee 100.0 100.0 Sue 19.3 9.4 wes 30.2 | 295 Arya 19.8 23.8 
=} | L | L 35 
8-5-5. Chilliwack, B.C. — C.-B. 
25 POtal eee 28,390 16,330 57.5 6,450 2,360 36.6 8,835 4,900 555 5,340 3,495 
261IMaLE PAS 13,980 10,285 73.6 3,280 1,710 52.1 4,395 3,185 72.5 2,305 1,930 
27 || Female eee 14,410 6,045 42.0 3,170 650 20.5 4,435 LAS 38.7 3,040 1,570 
Percentage distribution 
28 Total: 5.51 00e 100.0 100.0 Brae 22.7 14.5 don 31.1 30.0 18.8 21.4 
ASI LS, OMT Deen iia ae Su 100.0 100.0 iene 235 16.6 Pinte 31.4 31.0 ey 16.5 18.8 
SONMECMAR cee tee cee | 100.0 Ne 100.0 ee 22.0 10.8 ne 30.8 28.4 Sac Del 26.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 


— 563 — 


TABLEAU 8-5. Population de 15 ans et plus selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité selon le niveau de scolarité, 1976 


Level of schooling 


Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only 


Postsecondaire non universitaire seulement 


Some university 


Formation universitaire seulement 


University degree 


Grade universitaire 


Sexe 
Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation 
force rate force rate force rate 
Total - - Total - - Total - — 
Popula- Taux Popula- Taux Popula- Taux 
tion d’acti- tion d’acti- tion d’acti- 
active vité active vité active vité Ne 
000 000 | 
8-5-1. Baie-Comeau, Qué. 
3,235 2,345 72.5 1,800 1,420 78.9 535 500 93.5 RTS MNT Rie croe 1 
1,610 1,385 86.0 980 840 85.7 415 410 98/8N HOMMES Te. ee 2 
1,630 960 58.9 820 575 70.1 120 95 199% Femmes ME Sue eae 3 
Répartition en pourcentage 
172 20.8 9.6 12.6 2.8 4.4 Totaled Mn aie on et 4 
16.8 18.3 10.2 dus 4.3 5.4 HOMO. creer 5 
17.6 25.8 8.9 15.5 1.3 2.6 Femmes: 22 NAS 065% 6 
[2h | a 
8-5-2. Barrie, Ont. 
68.4 3,125 2,380 76.2 1,840 1,475 80.2 Hire 26 2000 000 00 7 
87.4 1,705 1,440 84.5 1,205 1,050 STARIPHOMMEEL ES eco: 8 
54.2 1,425 935 65.6 635 425 CCI IF EMMES RE ME oes eer eae 9 
Répartition en pourcentage 
8.6 10.7 5.1 6.7 {KU Sige aceon oo 406 10 
97 10.8 6.9 7.9 ae ie ELONIMINES TEM: eee cc 11 
7.6 10.5 3.4 4.8 Waal CHMOD AWS pete ee 12 
8-5-3. Brantford, Ont. 
6,285 70.6 4,500 3,510 78.0 2,660 2,275 85.5 ITS AO OO CUO ao 13 
3,460 87.3 2529 2,240 88.7 1,805 1,640 OO'OBIPHOMMES EE. Le cous ae 14 
2,825 57.2 1,975 1,270 64.3 855 635 1ASSIÉEeMMeS RENTE oe) ones 15 
Répartition en pourcentage 
16.4 72 9.1 4.3 59 TORRES Creer. à 16 
14.9 8.4 9-7 6.0 74 Hommes cc 17 
18.6 6.1 8.3 DST 4.2 Pommes : SAS NUM 18 
TRE mr | 
8-5-4. Brockville, Ont. 
] if | 
69.5 1,605 1,115 69.5 1,170 920 78.6 FRA MMosonusaconc 19 
87.0 865 735 85.0 785 660 84) Lomme -occpece 20 
58.2 740 385 52.0 385 260 67:58 fEemmese eme 21 
Répartition en pourcentage 
7.8 CA One 527 7.5 Total FES uot teens 22 
8.8 10.2 te 8.0 9:2) Hommes ee -eerece 23 
6.9 7.6 * à | 51 Fonimesae 280 Do 4 ae 24 
Ne 
73.1 1,220 TOR 25 
85.3 790 Hommes... ol ae 26 
60.7 425 Femmes MSC 27 
Répartition en pourcentage 
4.3 Totale ccs cree 28 
SL OURO Sais aie sec 29 
2.9 Femmes fc ic sur MANS 30 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Population 15 Years and Over by Sex, by Number and Participation Rates in the Labour Force by Level of Schooling, 1976 — Continued 


Level of schooling 
Population 15 years Niveau de scolarité 
and over 
Population de 15 Less than Grade 9 Grades 9-10-11 Grades 12-13 
ans et plus - aad 2 
N’ayant pas atteint la 9€ année 98-10€-11€ année 122 - 13€ année 
Sex = 3 
nr 
Partici- Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation Labour pation 
force rate force rate force rate force rate 
Total - - Total - - Total - - Total - - 
Popula- Taux Popula- Taux Popula- Taux Popula- Taux 
tion d’acti- tion d’acti- tion d’acti- tion d’acti- 
No active vité active vité active vité active vité 
000 000 i 000 000 
8-5-6. Drummondville, Qué. 
1 LOCAL 2e re 34,620 19,935 57.6 12,155 5,270 43.4 9,745 5,550 66.2 
Deal MAC vale acier 16,710 12,365 74.0 5,760 3,835 66.6 4,635 3,315 76.1 
Sin Remaleverc «cere cance 17,910 7,570 42.3 6,395 1,430 22.4 5,105 2,220 57.5 
Percentage distribution 
4 Hot creer 100.0 100.0 35.1 26.5 28.1 27.8 
SA Male aie ee an 100.0 100.0 34.5 31.0 27.7 26.8 
GPÉemale. 0... 100.0 100.0 3627. 18.9 28.5 29:35 
8-5-7. Granby, Qué. 
i) GE ee SE en 31,170 18,625 59.8 11,295 5,290 46.8 9,590 5,640 58.8 66.5 | 
SAME RE cette chen 15,240 11,620 76.2 5,295 3,645 68.8 4,550 3,310 Tah 76.3 
JARFemale EN 153935 7,000 43.9 6,005 1,640 27.3 5,040 2,335 
Percentage distribution 
10 Total eme tien 100.0 100.0 36.2 28.4 30.8 
UPI Maleiees ys, ES code 100.0 100.0 34.7 31.4 2919 
127BFemales ER ak 100.0 100.0 37.7 23.4 31.6 
8-5-8. Guelph, Ont. 
gee =. 
13 WRENS S Bid, Sos co ona 53,085 33,845 63.8 9,790 4,565 46.6 14,685 8,680 59.1 9,040 6,290 69.6 | 
WARM Ble Mie Lecce oes 25,920 20,200 77:9 4,815 3,135 65.1 6,930 5,050 72.9 4,110 3,390 82.5 
ESP IFHemale ce ce 27,165 13,645 50.2 4,975 1,435 28.8 7,765 3,630 46.7 4,930 2,900 58.8 } 
| 
Percentage distribution | 
16 Totale bien 100.0 100.0 18.4 13.5 Del 25.6 17.0 18.6 
Wilma Malone Se he 100.0 100.0 18.6 15.5 26.7 25.0 15.9 16.8 eae | 
TSNPECMAI ne ce 100.0 100.0 18.3 10.5 5 28.6 26.6 18.1 21.3 | 
— = ai sh — = | 
8-5-9. Joliette, Qué. 
is T 7 gees | 1 aes | T | 
19 TOME See see 23,460 13,065 55:71 7,920 3,060 38.6 6,800 | 
ZO NPMale ES ve is. 3 =. co ce eps 11,060 7,970 72.1 3,685 2,205 59.8 3,120 | 
ZIMIPEEMAR. ee ce 12,405 5,095 41.1 4,240 855 20.2 3,675 | 
Percentage distribution | 
22 IK CE ce 100.0 100.0 33.8 23.4 29.0 | 
POMP MALS wipe acs te clerc fs 100.0 100.0 33.3 27.7 2. 28.2 
24) Hemale 7. Te: 100.0 100.0 34.2 16.8 2 29.6 
is | 
8-5-10. Kingston, Ont. | 
i = lan | 
25 TOME ER ete 69,935 42,530 60.8 11,580 4,575 39.5 19,285 10,290 53.4 12,830 8,400 65.54! 
20 Male Foor ue 2 en e,ch 34,545 25,555 74.0 5,800 3,240 55.9 9,710 6,505 67.0 5,915 4,595 HE 
21 \FREMAR ER es ue 35,385 16,980 48.0 5,780 1,345 23.3 9,585 3,785 39.5 6,905 3,805 55.1 
Percentage distribution | 
28 TOME RS see are 100.0 100.0 16.6 10.8 27.6 24.2 18.3 19.8 
LOMME anc) rors, 2 ee 100.0 100.0 16.8 12.7 28.1 25.5 171 18.0 
SO Female... 47. 220 100.0 100.0 16.3 7.9 27.1 22.3 19.5 22.4 
a | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 8 - 5. Population de 15 ans et plus selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité selon le niveau de scolarité, 1976 — suite 


Level of schooling 
Niveau de scolarité 
| aa 12 
| Post-secondary non-university only Some university University degree 
Postsecondaire non universitaire seulement Formation universitaire seulement Grade universitaire 
Sexe 
Partici- 
Labour pation Labour pation 
es force rate force rate 
| 0 = = = Le 
| Popula- Taux Popula- Taux 
| tion d’acti- tion d’acti- 
| active vité active 
| 
8-5-6. Drummondville, Qué. 
7253 Totals ss 455.0 eres 1 
F935) Homimes:s Fac 3.4 see #4 
63.9 Remmesi « 74/4) coe 3 
Répartition en pourcentage 
Total des aire. 4 
Hommes 4 5A acl oh ot a es 5 
Femmes: 2-544 av dn, Bee 6 
8-5-7. Granby, Qué. 
| 3,765 76.2 i 2,415 1,870 Total, sie 40 mer. 7 
1,905 90.0 1,385 1,215 Hommes: s 5 saa 4 PR 8 
1,865 61.9 1,030 655 Femmes: : «3s «. aes 9 
Répartition en pourcentage 
124 AL 10.0 Total 22884227 10 
25 JA 10.5 Hommes /s 41-5.) Sse ree 11 
11.7 6.5 9.4 Femmes! «2 4 #4 RPM 12 
8-5-8. Guelph, Ont. 
6,185 4,315 69.8 5,680 4,515 79.5 LO tall sy MANS ot ante 13 
3,275 2,655 81.1 3,560 3,075 8644|LHommes 4 4a 3 Ais ee eee 14 
2,905 1,660 57.1 OTS 1,440 GSMA|RECMMES 2 =a ana see 15 
Répartition en pourcentage 
11.7 12.7 10.7 13.3 Total sys 2 3 oy Dita sheers 16 
12.6 13.1 13.7 15.2 Hommes! «41: 45 4 4.00). Ne 
10.7 1272 7.8 10.6 Femmes: 25 a... 4 eee 18 
i 
8-5-9. Joliette, Qué. 
] F 
1,800 68.2 2,130 1,570 357 1,055 980 92.9 TOR A Ace ee 19 
905 Tel 1,085 890 82.0 775 745 96: t.a | Hommes: a eyo so eee 20 
890 60.5 1,045 680 65.1 285 240 84521 Pommes + S50 ao oe 21 
Répartition en pourcentage 
13.8 9.1 12.0 seo 4.5 7.5 Total sis 22 
11.4 9.8 1422 See ae fe Hoses: Sasha Ao CNT 2 
17.5 si 13.3 A =| i : CMUIMES 3 aa at ii Le 
8-5-10. Kingston, Ont. 
Tr = 
7,010 67.6 7425 | 5,460 73.5 8,435 6,790 80.5 Hotl 2010 mere 25 
3,330 86.2 3,975 3,350 84.3 5,280 4,535 ESSOR OMMES 0 aa Vo 26 
3,680 56.5 3,450 2,110 61.2 3,160 2,260 MISE VEemMmES. +2 1142800 27 
Répartition en pourcentage 
16.5 10.6 12.8 12.1 16.0 Total Nommer 28 
13.0 11.5 2371 1533 17.7 ae |MHOMMES 4.7 elect seeeens 29 
pa Le] 9.8 12.4 8.9 13.3 1 1IMREMMES: veu Sve oy a Ae 30 
3 fee je } | 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Population 15 Years and Over by Sex, by Number and Participation Rates in the Labour Force by Level of Schooling, 1976 — Continued 


Level of schooling 


Population 15 years de 
adi Over Niveau de scolarité 
4 A ent AS Less than Grade 9 Grades 9-10-11 Grades 12-13 
N’ayant pas atteint la 9€ année 98-10€-11€ année 122-13€ année 
Sex 
Partici- Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation Labour pation 
force rate force rate force rate force Tate 
Total - — Total - - Total - - Total _ - 
Popula- Taux Popula- Taux Popula- Taux Popula- Taux 
tion d’acti- tion d’acti- tion d’acti- tion d’acti- 
No active vité active vité active vité active vité 
000 000 000 000 
8- 5-11. Medicine Hat, Alta. — Alb. 
== IC = "7 
Hl Tools ce 27,350 16,325 59.7 7,045 2,565 36.4 8,245 4,830 58.6 4,535 3,205 70.7 
PA |A CS EE or 13,585 10,340 76.1 35925 1,835 52.1 4,000 3,110 77.8 2,115 1,870 88.4 
3:18Eemalés is: + o deans 13,765 5,990 43.5 3,520 730 20.7 4,245 1,715 40.4 2,420 1,335 55.2 
Percentage distribution 
4 Total. +... 100.0 100.0 An. 25.8 Se 2. 30.1 29.6 ns 16.6 19.6 
Sal Malena. asa ey te 100.0 100.0 nee 25.9 GG aa 29.4 30.1 Reve 15.6 18.1 
Gil Female es 2e oie he 100.0 100.0 28 ri 25.6 122 ot. 30.8 28.6 D 17.6 22.3 
a ia L 
8-5-12. Midland, Ont. 
iF | T == 
7 Hole. ce 19,645 11,080 56.4 5,240 1,905 36.4 6,750 3,810 56.4 3,295 | 2,135 64.8 
BS Male. ays) 4-0) ca en 9,700 6,650 68.6 2,630 1,355 51.5 3,235 2,205 68.2 1,575 1,185 157) 
OMIMRemale se +20: fn 9,945 4,435 44.6 2,600 545 21.0 3,505 1,610 45.9 1,715 950 55.4 
Percentage distribution 
10 Potala oral cash cree 100.0 100.0 + 26.7 1722 Sb 34.4 34.4 noe 16.8 19.3 
LENS OWE Cea agua RS er 100.0 100.0 or 2H -20.4 as. 33.4 3322 Se 16.2 17.8 
LS MRemale sens es an 100.0 100.0 the 26.1 1213 SO 3522 36.3 | Le 17:2 214 | 
8- 5-13. Moncton, N.B. 
T te itt + Te 
13 Total drne. sc. 57,570 33,305 57.9 13,770 5,700 41.4 16,380 8,215 50.2 7,940 5,430 68.4 
IAA Male. eee 27,330 20,060 73.4 6,750 3,980 59.0 7,600 5,015 66.0 3,650 3,045 83.4 
LSAINFemale. St a 30,235 13,245 43.8 7,020 1,715 24.4 8,775 3,195 36.4 4,285 2,385 557 
Percentage distribution 
16 Hotal =... 100.0 100.0 00% 23.9 17.1 eto 28.5 24.7 eric 13.8 16.3 
ALMA F< ice ce ae 100.0 100.0 sate 24.7 19.8 ae 27.8 25.0 ee 13.4 15.2 
SG PRemale sy soos 0 mere 100.0 100.0 rtp [et 292 L 12.9 of. il 29.0 24.1 rece 14.2 | 18.0 
LA] 
8-5-14. Moose Jaw, Sask. 
er | 
19 Totale. orate ays) en 26,885 15,050 56.0 7,045 2,130 30.2 8,590 5,055 58.8 3,960 2,680 67.7 
20M Males sci a) nec Se 13,045 9,195 70.5 3,620 1,500 41.4 4,205 3,180 75.6 1,825 1,525 83.6 
2B PRemale ee ee 13,840 5,860 42.3 3,425 625 18.2 4,385 1,880 42.9 2,135 1,160 54.3 
Percentage distribution 
22 Totale... 100.0 100.0 60 26.2 14.2 or. 32.0 33.6 State 14.7 17.8 
239) Malo 2... ren. 100.0 100.0 ao 27.8 16.3 fs: 322 34.6 sce 14.0 16.6 
Aga REMAle 23 ne SEM 100.0 100.0 aes 24.7 | 10.7 aa. | 3157 32.1 woe 15.4 19.8 
| | | | | 
8-5-15. North Bay, Ont. 
(| i =I: | 
25 Tone. Se CURE 38,975 22,110 56.7 7,675 2,845 37.1 12,290 6,140 50.0 7,810 4,880 62.5 
264) Male nacre 18,895 13,635 122 3,750 2,075 55:3 5,990 3,930 65.6 3,765 2,875 76.4 
27 Female M0. tee 20,085 8,470 42.2 3,925 770 19.6 6,300 2,210 35.1 4,045 2,005 49.6 
Percentage distribution 
28 Ton tine ee 100.0 100.0 A835 19.7 12.9 ee 315 27.8 sec 20.0 22.1 
2G | Male) sare an ea 100.0 100.0 oak 19.8 152 83. 31.7 28.8 re 1.939 21.1 
BOTMPemales cs. ota) <a. ames 100.0 100.0 | Jee 19.5 9.1 ek I 31.4 26.1 dite i 20.1 | 23.7 | 
eS) Rene s| 3] 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 8 - 5. Population de 15 ans et plus selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité selon le niveau de scolarité, 1976 — suite 


Level of schooling 


Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only 


Postsecondaire non universitaire seulement 


Some university 


Formation universitaire seulement 


University degree 


Grade universitaire 


== Sexe 
| Partici- Partici- Partici- 
| Labour pation Labour pation Labour pation 
force rate force rate force rate 
Total _ - Total - _ = = 
Popula- Taux Popula- Taux Popula- Taux 
tion d’acti- tion d’acti- tion d’acti- 
active vité active vité active vité No 
000 000 000 
8-5-11. Medicine Hat, Alta. — Alb. 
73.1 2,165 1,640 75.8 1,175 1,030 87.7 Totale. NET 1 
89.2 1,060 900 84.9 760 715 944 Hommes... awn 00 7] 
56.2 1,110 745 67.1 415 315 159#0Femmes 1.060 3 
Répartition en pourcentage 
7.9 10.0 4.3 6.3 Totals ec: -0c Eee 4 
7.8 8.7 5.6 6.9 HOMMES. 1-1 5 
8.1 12.4 Hee 3.0 5.3 POMS ge ois. se cc ce Ce 6 
8-5-12. Midland, Ont. 
1,305 990 75.9 640 80.5 TOI ee. CRE. 7 
695 575 82.7 420 858] Hommes. 20 oi sto 7e 8 
605 420 69.4 220 7FOISH | Femmesitn 2. TM 9 
Répartition en pourcentage 
6.6 8.9 32 Ton screens 10 
12 8.6 4.3 HOmmeses & de 29 000 11 
6.1 pa |A 22 Femmest oo 3 os os Se 12 
8-5-13. Moncton, N.B. 
] af Sra 
9,830 6,500 66.1 6,055 4,350 71.8 3,600 3,105 86.3 Total... +... Hit. 13 
4,030 3,430 85.1 3,005 2,530 84.2 2,295 2,055 SOSmi Hommes... 2-08 14 
5,805 3,075 53.0 3,050 1,825 59.8 1,300 1,055 SUR DFeMmMES 212 15 
Répartition en pourcentage 
17.1 19.5 10.5 13.1 6.3 9.3 Total... 16 
14.7 17.1 11.0 12.6 8.4 10.2 HOMMES +... eee 17 
19.2 2312 r 10.1 13.8 4.3 8.0 FEMMES. <<. >> «CRE 18 
ES ES EE. IL RS Etenaet HIS pions | ES 2 
8-5-14. Moose Jaw, Sask. 
Las I 
3,885 2,570 66.2 2,165 1,560 72.1 Totale. vena ole omen 19 
1,570 1,330 84.7 975 875 89.7 Hommes es." 20 
2,315 1,240 53.6 1,190 685 57.6 Femmes. : :-.<. Pre 21 
Répartition en pourcentage 
8.1 10.4 4.6 7.0 Totale °C: -ctecr 22 
7.5 9.5 | 6.6 : 5 Hommes an aoe adda oc 2 
8.6 11.7 4 be 7 FéMMES «+ « « ce 
8-5-15. North Bay, Ont. 
T EE RENE) : 
3,345 2,530 75.6 1,835 83.8 Totalls cu sise RE 25 
1,675 1,445 86.3 1,330 GOB al Hommesic 0 378 26 
1,670 1,080 64.7 510 TOI NEFemmes 57." 27 
Répartition en pourcentage 
8.6 11.4 8.3 Totals © s-cvere ss 28 
8.9 10.6 9.8 Hommes. >. aie scenes 29 
8.3 À 6.0 Femmes à à 5: 2 41e eae 30 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -5. Population 15 Years and Over by Sex, by Number and Participation Rates in the Labour Force by Level of Schooling, 1976 — Continued 


Level of schooling 
Population 15 years Niveau de scolarité 
and over 
= Der 
Population de 15 Less than Grade 9 Grades 9-10-11 Grades 12-13 
ans et plus a ve se 
N’ayant pas atteint la 9€ année 9e-10€-11€ année 122-13€ année 
Sex 
Partici- Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation Labour pation 
force rate force rate force rate force rate 
Total - - Total - - Total - - Total - - 
Popula- Taux Popula- Taux Popula- Taux Popula- Taux 
tion d’acti- tion d’acti- tion d’acti- tion d’acti- 
No active vité active vité active vité active vité 
000 ioe 000 000 000 
8-5-16. Peterborough, Ont. 
a i 
1 Total... 50,205 29,865 ES) 9,890 3,735 37.8 | 1506 8,345 55.5 soso | | 6,770 66.8 
2!) Males 22% 2.20 008 23,775 18,025 75.8 4,610 2,610 56.6 6,900 4,995 72.3 4,690 3,760 80.2 
Bl Remale:. 2: 5 5 6 Me 26,425 11,845 44.8 5,285 1,130 21.4 8,140 3,350 41.2 5,450 3,010 55.2 
Percentage distribution 
4 Totals +14. 100.0 100.0 19.7 12.5 30.0 27.9 20.2 22.7 
SNP Male, à ans + = em 100.0 100.0 19.4 14.5 29.0 271 Sere 19:7 20.9 
6a Female .. . ties. a ee 100.0 100.0 20.0 9.5 30.8 28.3 5 20.6 25.4 
9 dr Le. À 1 =|! 
8-5-17. Port Alberni, B.C. — C.B. 
r ia 7 i nr ir 
ft TORRES... en 18,715 11,315 60.5 4,115 1,845 44.8 6,555 3,690 56.3 3,330 2,230 67.0 
BUPMale . eue cm 9,690 7,905 81.6 2,230 1,565 70.2 3,310 2,605 78.7 1,545 1,345 87.1 
On) Bemale <2 24:28. 9,025 3,415 37.8 1,885 15.1 3,250 1,085 33.4 1,775 890 50.1 
Percentage distribution 
10 SR EE wie 100.0 100.0 22.0 35.0 32.6 Sc 17.8 197 
MG Male: 25% 0 coe 100.0 100.0 23.0 34.2 33.0 15.9 17.0 
12 lhFemale. 25.64 mt 100.0 100.0 20.9 ; 36.0 31.8 19.7 
——— = NES L 
8-5-18. Rimouski, Qué. 
‘| ae T Te 
13 TOR sers. en 23,045 13,295 57.7 5,755 2,200 38.2 5,850 2,865 49.0 2,800 63.4 
WAS) Male 055 OE 10,770 1,775 1222 Deals 1,620 59.7 2,585 1,660 64.2 985 73.1 
1S1}Female 5227.08 12,275 5,520 45.0 3,040 575 18.9 3,260 1,205 37.0 1,815 58.1 
Percentage distribution 
16 To rer. com 100.0 100.0 25.0 16.5 25.4 21.5 12.2 
af Le test ACC NS 100 ee “55 25.2 k 20.8 wes 24.0 21.4 91 
CAC ee onc ee 100. 100.0 a 24.8 10.4 Lae 26.6 21.8 : 14.8 
a Sn US dl era amd | > 
8-5-19. Rouyn, Qué. 
<i F= 
19 Hole 0 20,350 11,810 58.0 6,450 2,765 42.9 6,385 3,430 5357 1,990 1,305 65.6 
ZOE! MAIS. sca 5s 305.0 10,085 7,340 72.8 3,260 2,065 63.3 3,190 2,195 68.8 870 630 72.4 
205} Female - 1:15: Wee 10,260 4,470 43.6 3,185 695 21.8 3,190 1,240 38.9 1,120 675 60.3 
Percentage distribution 
22 Torres... 100.0 100.0 31.7 23.4 31.4 29.0 9.8 11.1 
DOG Male. «5%. + s 425282 100.0 100.0 eee 32.3 28.1 31.6 29.9 5 8.6 8.6 
248) Remale <5 5 15 2 see 100.0 100.0 pics ce 31.0 15.5 31.1 27.7 10.9 15.1 
= Le 
8-5-20. St. Hyacinthe, Qué. 
25 Lol... 31,750 18,450 58.1 ain 5,225 43.2 8,280 4,755 57.4 3,275 2,210 67.5 
PGB Male. ss ccm 14,550 10,750 73.9 5,235 32235 61.8 3,775 2,810 74.4 1,440 1,125 78.1 
27 Ri Female ce ase 17,200 7,700 44.8 6,850 1,990 29.1 4,515 1,945 43.1 1,835 1,090 59.4 
Percentage distribution 
28 Toners... 100.0 100.0 38.1 28.3 26.1 25.8 : 10.3 12.0 
290 Male Se SR 100.0 100.0 36.0 30.1 25.9 26.1 9.9 10.5 
SOP Memale LE 2. <a gee 100.0 100.0 39.8 25.8 26.3 25.3 10.7 14.2 
Le = ies = si] i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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Postsecondaire non universitaire seulement 


Level of schooling 


Niveau de scolarité 


Some university 


Formation universitaire seulement 
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University degree 


Grade universitaire 


TABLEAU 8 - 5. Population de 15 ans et plus selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité selon le niveau de scolarité, 1976 — suite 


Sexe 


Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation 
force rate force rate 
- = Total - - 
Popula- Taux Popula- Taux 
tion d’acti- tion d’acti- 
active vité active vité 
000 000 000 
8-5-16. Peterborough, Ont. 
Sl T a 
7,740 5,300 68.5 4,235 3,160 74.6 3,160 2,550 80.7 UGA a Be Ge fe se occ 
3,210 2,810 87.5 2,230 1,955 87.7 2,140 1,900 SSS MAHOMmmMES =. -0 0 
4,535 2,495 55.0 2,005 1,205 60.1 1,020 650 6357, AIP Femmes... 1.6#108 
Répartition en pourcentage 
15.4 17.7 8.4 10.6 6.3 8.5 de Total ere cree. 
is BS ae: ae 9.0 10.5 HOMMES 50, 1200 oder Re 
| ë 1.1 7. 10.2 3.9 5.5 Femmes"... 2687 
| hs | 
8-5-17. Port Alberni, B.C. — C.B. 
T 
2,750 2,000 7257 1,395 1,035 570 510 89.5 Total --ectre 
| 1,465 1,350 922 720 655 415 390 94 OM PHOMMES ee. ree 
1,280 650 50.8 675 385 160 125 TOM PR OMINES | «ye cic xsi cree 
Répartition en pourcentage 
14.7 1757 ke 75 9.1 3.0 4.5 Hotall cer erit: 
LS 17.1 7.4 8.3 4.3 4.9 HOMMES tee ec 
14.2 19.0 eo 11.3 1.8 he 97 Femmes" elie oiote 
| 8-5-18. Rimouski, Qué. 
| SSS = 
| 4,380 3,125 71.3 2,920 2,135 | 1,345 je 1,190 | 88.5 Totale cette 
| 1,950 1,650 84.6 1,500 1,195 79.7 1,025 925 902 GIS Hommes) 0. 7 70 
| 2,430 1,480 60.9 1,420 945 66.5 315 260 825 8INEemMES snsus; ons) Tee 
Répartition en pourcentage 
19.0 23.5 127 16.1 5.8 9.0 Totale ce. 
18.1 21.2 5 13.9 15.4 Rare 9.5 11.9 Hommes ct 
19.8 26.8 Al 11.6 17.1 ; 4 2.6 4.7 Femmes ere eee 
| 8-5-19. Rouyn, Qué. 
| LE 
2,605 1,865 71.6 2,125 1,730 a4 | 800 720 90.0 Total. cer EME 
1,150 990 86.1 1,065 945 88.7 550 520 JASA NOMME... de 
F 1,455 875 60.1 1,060 790 74.5 245 195 FOR FFEMMES LL. Re 
Répartition en pourcentage 
| 12.8 15.8 10.4 14.6 3.9 6.1 5 NN SA CE 0 do cobtc 
11.4 13.5 10.6 12.9 5.5 7.1 Hommes cc + 
14.2 19.6 10.3 17.7 | 2.4 4.4 ÉéMMES Re certe 
À. 
8-5-20. St. Hyacinthe, Qué. 
im il 
4,110 3,015 73.4 2,675 2,110 78.9 1,315 1,130 85.9 Total: rie wreietsstoweieta« 
1,750 1,555 88.9 1,450 1,250 86.2 900 770 85/GR|FHommes- 00 or ote 
2,355 1,460 62.0 1,230 855 69.5 420 355 S4SNIRFemmes ec rer 
Répartition en pourcentage 
12.9 16.3 8.4 11.4 4.1 6.1 HORS ec crereee. 
12.0 14.5 a 10.0 11.6 6.2 i z pores LL 
1977 19.0 il 2] V2 ees 11.1 2.4 | | MMS LR EE 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Wn 


29 
30 


— 510: 


TABLE 8 -5. Population 15 Years and Over by Sex, by Number and Participation Rates in the Labour Force by Level of Schooling, 1976 — Continued 
—S— —_ - …"…"…"—. …"_…"_—.).…”)…)_—_Ù_—— 


Population 15 years 
and over 


Population de 15 


Less than Grade 9 


ans et plus iy a = 
N’ayant pas atteint la 9€ année 9e-10€-11€ année 12€- 13° année 
Sex 
a 
000 
8-5-21. St. Jean, Qué. 
RE 
1 LOCAL sia leh ort eriolia DE 38,675 23,080 59.7 12,080 5,330 44.1 on 6,615 58.6 4,435 2,815 63.5 
2 Male a oies 19,275 14,860 Titel 5,555 3,775 68.0 5,600 4,255 76.0 2,010 1,455 72.4 
IR Pemaleicc a... 1 00 19,400 8,225 42.4 6,520 1,555 23.8 5,695 2,360 41.4 2,420 1,365 56.4 
Percentage distribution 
4 To. 6... 100.0 100.0 31.2 23.1 29.2 28.7 11.5 12.2 
CAVE CREER eee 100.0 100.0 28.8 25.4 29.1 28.6 10.4 9.8 
6°\fFemale 07 100.0 100.0 33.6 18.9 29.4 28.7 125 16.6 
de L 
8-5-22. St. Jérôme, Qué. 
T ale 
7 Mota saa on oun) 0h ee 27,635 16,240 58.8 9,770 4,135 42.3 8,045 4,845 60.2 2,800 1,945 69.5 
Sy Maley jane: ofiae sa creer 13,370 10,285 76.9 4,350 2,905 66.8 3,955 3,025 76.5 1,340 1,090 81.3 
9) |i Females: avecs a yce ae 14,260 5,960 41.8 5,420 1,225 22.6 4,100 1,825 44.5 1,460 860 58.9 
Percentage distribution 
10 DO ETC CR 100.0 100.0 35.4 25.5 29.1 29.8 10.1 12.0 
112 EME 07 ET 100.0 100.0 32.5 28.2 29.6 29.4 10.0 10.6 eae 
T2h ip Remateicas on hc, nists eae 100.0 100.0 38.0 20.6 28.8 30.6 10.2 14.4 He 
L at =  . 
8-5-23. Sarnia, Ont. 
ds T T | 
13 Toi: 6..." 60,715 37,680 62.1 10,570 4,475 42.3 17,345 9,490 54.7 14,145 9,715 68.7 
142) Male 3... aie is Se 30,425 24,275 79.8 5,205 3,295 63.3 8,460 6,210 73.4 6,730 5,750 85.4 
ISA Eemale: 2... . 70m 30,295 13,410 44.3 5,360 1,180 22.0 8,880 3,280 37.0 7,415 3,965 53.5 
Percentage distribution 
16 TOM cree 100.0 100.0 17.4 11.9 28.6 25.2 23.3 25.8 
U7 at Male ccd SRE CNE 100.0 100.0 V7 13.6 27.8 25.6 22.1 23.7 
PSL Female... ates 100.0 100.0 17.7 a 295 24.5 24.5 29.6 
8-5-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
] ir 
19 Total eis. Bis eet 59,260 34,300 57.9 14,345 6,145 42.8 17,720 9,040 51.0 11,800 7,815 66.2 
200 Male’ a as aye er 29,345 22,095 75.3 7,340 4,745 64.6 8,740 6,020 69.0 5,290 4,320 81.7 
219) Female: : 0 62 0m 29,910 12,205 40.8 7,005 1,400 20.0 8,975 3,015 33.6 6,515 3,495 53.6 
Percentage distribution 
22 Tome rc te 100.0 160.0 24.2 17.9 29.9 26.4 19.9 22.8 
292] Mae ee TE 100.0 100.0 se 25.0 21.5 29.8 272 18.0 19.6 
DAS) Females < oc. de 0e NS 100.0 100.0 ‘ ihe 23.4 11.5 30.0 24.7 21.8 28.6 
Je IL 
8-5-25. Shawinigan, Qué. 
7 T | 
25 Totale re cine cer 43,895 21,375 48.7 14,200 4,755 33.5 11,950 5,130 42.9 4,675 2,535 54.2 
26 | Male s 2262 St 21,360 14,340 67.1 6,020 3,470 57.6 5,685 3,445 60.6 2,185 1,410 64.5 
2m Female. secs Le mm 22,540 7,035 31.2 8,185 1,285 15.7 6,270 1,690 27.0 2,485 1,125 45.3 
Percentage distribution 
28 Ge PR cc 100.0 100.0 32.4 22.2 27.2 24.0 10.7 11.9 
29 EMI LR LCL eer 100.0 100.0 28.2 24.2 26.6 24.0 10.2 9.8 
30) | Beniate< 6.5 6 2. Sem [ 100.0 100.0 36.3 18.3 27.8 24.0 11.0 16.0 
= = IL. I 1 


Level of schooling 


Niveau de scolarité 


Grades 9-10-11 


a a a aa a a 


Grades 12-13 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 8 -5. Population de 15 ans et plus selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité selon le niveau de scolarité, 1976 — suite 


Level of schooling 


Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only Some university University degree 
| Postsecondaire non universitaire seulement Formation universitaire seulement Grade universitaire 
Sexe 
| Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation 
force rate force rate force rate 
Total — en Total - - Total = = 
Popula- Taux Popula- Taux Popula- Taux 
tion d’acti- tion d’acti- tion d’acti- 
active vité active vité active vité 
Je N° 
| 000 000 000 
8-5-21. St. Jean, Qué. 
sie =i 
5,190 3,745 2.2 4,110 3,210 78.1 1,575 1,365 86.7 Hotals 5c, svetahacksiemetors 1 
2,560 2,280 89.1 2,410 2,080 86.3 1,135 1,030 90:78" Hommes... cs: 3 ohne 2 
2,630 1,465 551 1,700 1,135 66.8 44 340 FHLSMITECMMES RER 3 
Répartition en pourcentage 
13.4 16.2 10.6 13.9 - 4.1 5.9 Totale... : 4 
13.3 15.3 125 14.0 5 59 6.9 fx HOMMES. ere 5 
13.6 17.8 8.8 13.8 4 2.3 4.1 5 Femmes yea: cer SOO 6 
8-5-22. St. Jérôme, Qué. 
2,440 71.2 2,765 2,130 77.0 830 745 89.8 Total® vcicucsnereyouseere nee 7 
1,440 88.9 1,475 1,225 83.1 640 600 93; 8:8 |p HOMMECS io 4:21 asin ot on Memon 8 
995 55.0 1,290 910 70.5 185 145 TS41h |p BOTIMES s, : ee 9 
Répartition en pourcentage 
15.0 10.0 13.1 3.0 4.6 Total 2.7". 10 
14.0 11.0 11.9 Ses Hommes... o.oo 11 
16.7 9.0 15.3 À L Femmes) «cie cn ce SECO 12 
zal} je 
8-5-23. Sarnia, Ont. 
9,070 6,315 69.6 5,425 4,150 76.5 84.8 irlonocecoco à 13 
4,075 3,620 88.8 2,995 2,670 89.1 92H IN HoMmMECT. 6... 14 
4,990 2,695 54.0 2,430 1,485 61.1 6584 Femmes. 5.1, Pre 15 
Répartition en pourcentage 
14.9 16.8 8.9 11.0 TOR rr- 16 
13.4 14.9 9.8 11.0 # Hommes... "#0" 17 
16.5 20.1 8.0 ul 2 FEMME. ou 0: «ho. dames 18 
+ 
8- 5-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
or — ir 
7,385 5,010 67.8 5,035 3,805 75.6 2,970 2,485 83.7 Total nt Re 19 
3,230 2,820 87.3 2,770 2,365 85.4 1,980 1,815 917 Hommes. 7.7. oes 20 
4,155 2,185 52.6 2,270 1,440 63.4 995 675 67:84 PFommest ARE 21 
Répartition en pourcentage 
12.5 14.6 8.5 11.1 5.0 7,2 Le Total fox are ohri, 22 
11.0 12.8 ee 9.4 10.7 6.7 8.2 Sie. | HOMMES ec. me 23 
13.9 17.9 PRE 7.6 11.8 35 55) PE | Femmes... ote) CRT 24 
à A calls | 
8-5-25. Shawinigan, Qué. 
== 
7,210 4,755 66.0 4,505 3,025 67.1 1,170 86.0 Total, tr CORRE 25 
3,830 3,090 80.7 2,610 1,990 76.2 935 90:34 Hommes, 1..." 26 
3,385 1,665 49.2 1,895 1,040 54.9 230 71:921BFemmess.. 1e 27 
Répartition en pourcentage 
16.4 222 10.3 14.2 5 5.5 TOtal rc cbRe 28 
17.9 21:5 122 13.9 6.5 Hommes... fete 29 
15.0 | 23.7 8.4 FF 14.8 3.3 Femmes). us MES 30 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-5. Population 15 Years and Over by Sex, by Number and Participation Rates in the Labour Force by Level of Schooling, 1976 — Continued 


Population 15 years 


Level of schooling 


Niveau de scolarité 


and over 
Population de 15 Less than Grade 9 Grades 9-10-11 Grades 12-13 
ans et plus = = = 5. 
N’ayant pas atteint la 9€ année ge- 10€- 11 année 12€ - 13° année 
Sex so 
~ 
Partici- Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation Labour pation 
force rate force rate force rate force rate 
Total - - Total ~ - Total - - Total - = 
Popula- Taux Popula- Taux Popula- Taux Popula- Taux 
tion dacti- tion d’acti- tion d’acti- lation d’acti- 
No. active vité active vité active vité active vité 
‘000 000 | 000 000 
8- 5-26. Sherbrooke, Qué. 
i ] 
il otal: ws cae 78,795 59.2 23,675 10,125 42.8 20,870 11,070 53.0 8,290 5,380 64.9 
Dal Maley as 5 +> a Sa 36,970 74.4 10,885 6,825 62.7 9,700 6,690 69.0 3,435 2,650 TTS 
SullBemale:.a ix ace ssa M 41,825 45.7 12,795 3,300 25.8 11,175 4,375 39.1 4,855 2,725 56.1 
Percentage distribution 
4 Kotal 2: ts 100.0 30.0 21.7 26.5 23.7 10.5 115 
Sil Male sayz. es re 100.0 29.4 24.8 26.2 24.3 9:3 9.6 
ChFemalé, °s <i) 3. RO 100.0 30.6 17.3 26.7 229 11.6 14.2 
Le L L = 
8-5-27. Sorel, Qué. 
ii ij 
7 Total AU Ooi oo 28,420 15,550 54.7 9,595 3,870 40.3 7,785 3,770 48.4 3,110 2,005 64.5 , 
Sin Male. ue oe Bee 14,155 10,745 75.9 4,455 3,005 67.5 3,780 2,635 69.7 1,415 1,125 79.5 
9APEemalr 42°44 «were 14,265 4,810 33.7 5,145 865 16.8 4,000 1,135 28.4 1,690 880 5241 
Percentage distribution 
10 HO Te : 100.0 100.0 33.8 24.9 27.4 24.2 10.9 12.9 
De Male: rss te 100.0 100.0 31.5 28.0 26.7 24.5 10.0 10.5 
12AkFemale ess see 100.0 | 100.0 36.1 18.0 28.0 23.6 11.8 18.3 
— me 
8-5-28. Sydney, N.S. — NÉ. | 
T I = + =; | 
13 Hot... 64,555 30,300 46.9 17,150 5,080 29.6 24,520 9,915 40.4 7,060 4,140 58.6 
DAA Male 22500 31,640 19,760 62.5 8,935 4,020 45.0 11,525 6,765 58.7 3,250 2,385 73.4 | 
1SAMEEmale +07 RE 32,920 10,545 32.0 8,215 1,060 12.9 13,000 CUS) 24.3 3,815 1,750 45.9 
Percentage distribution 
16 Hot... 100.0 100.0 26.6 16.8 38.0 32.7 10.9 13.7 | 
L 
st hy CXC Es Re 100.0 100.0 28.2 20.3 36.4 34.2 10.3 1241 | 
TSaleKemale:. 3.0% 5 3 « ares 100.0 100.0 25.0 10.1 39.5 29:9 11.6 16.6 | 
| L | L 
8-5-29. Sydney Mines, N.S. — N.-É. 
i = 
19 Total... 24,365 11,460 47.0 7,820 2,650 33.9 8,885 3,615 40.7 1,975 
20NEMak ere 12,075 7,695 63.7 4,195 2,135 50.9 4,060 2,480 61.1 880 
DAW Female. . 4... "tr 12,285 3,765 30.6 3,620 520 14.4 4,820 1,135 23.5 1,095 
22 321 23.0 36.5 31.5 8.1 
23 a 34.7 PAT) 334 32.2 7.3 
24 + 29.5 13.8 39.2 30.1 8.9 
| i iE 
8-5-30. Thetford Mines, Qué. 
sch | ] 
25 don... 0er 22,045 11,525 52.3 7,885 3,195 40.5 6,125 2,830 46.2 2,100 1,175 56.0 | 
26) iMale. 2 7. mire 10,710 7,435 69.4 3,770 2,440 64.7 2,820 1,740 61.7 1,010 665 65.8 ! 
274l Female... mr 11,330 4,090 36.1 4,105 750 18.3 3,305 1,095 33.1 1,090 505 46.3 |! 
Percentage distribution | 
28 otal 17 100.0 100.0 35.8 274 27.8 24.6 9.5 10.2 
DON MALS, 0 <,, open sy ay ny QAO 100.0 100.0 35.2 32.8 ae 26.3 23.4 9.4 8.9 | 
30 Female... 481% 100.0 100.0 36.2 18.3 DE 29.2 26.8 9.6 12.3 ae 
= sl st cern th = Se ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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| TABLEAU 8-5. Population de 15 ans et plus selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité selon le niveau de scolarité, 1976 — suite 


Level of schooling 


Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only Some university University degree 
Postsecondaire non universitaire seulement Formation universitaire seulement Grade universitaire 
| Partick Partick Partici- 
Labour pation pation Labour pation 
force rate rate force rate 
Total — - Total Total - - 
Popula- Taux Taux Popula- Taux 
tion d’acti d’acti- tion d’acti- 
active vité | vité active vité 
000 I 000 000 
8-5-26. Sherbrooke, Qué. 

11,545 8,475 73.4 8,890 6,795 76.4 5,520 4,775 86.5 
4,630 4,045 87.4 4,520 3,810 84.3 3,800 3,465 91.2 
6,915 4,435 64.1 4,375 2,985 68.2 1,715 1,305 76.1 

14.7 18.2 11.3 14.6 7.0 10.2 
12.5 14.7 12.2 13.9 10.3 12.6 
16.5 ras 10.5 15.6 4.1 6.8 
8-5-27. Sorel, Qué. 
| 
4,645 3,315 71.4 2,420 1,830 75.6 865 760 87.9 
2,420 2,145 88.6 1,395 1,185 84.9 690 645 93.5 
2,225 1,165 52.4 1,030 640 62.1 175 115 65.7 
16.3 21.3 : 8.5 11.8 3.0 4.9 
1724 20.0 or 9,9 11.0 4.9 6.0 
15.6 24.2 anata Te 13.3 1.2 2.4 
eal 
8- 5-28. Sydney, N.S. — NE. 
— == _ 
8,095 5,305 65.5 4,995 | 3,590 71.9 2,725 2,275 83.5 
3,840 3,105 80.9 2,475 2,035 82.2 1,605 1,440 89.7 
4,255 2,195 51.6 2,520 1,550 61.5 1,120 835 74.6 
25 17.5 7.1 11.8 4.2 7.5 
12.1 1537, 7.8 10.3 5.1 7.3 
12.9 20.8 Tee 14.7 3.4 7.9 
1 cn (ene 
8- 5-29. Sydney Mines, N.S. — NÉ. 
= r 
3,265 2,210 67.7 1,645 1,230 74.8 785 625 79.6 
1,620 1,320 81.5 840 695 82.7 475 415 87.4 
F 1,640 885 54.0 805 535 66.5 310 205 66.1 
13.4 19.3 6.8 10.7 3.2 5.5 
13.4 1722 7.0 40 tee 3 24 
si 23.5 6.6 14.2 ie Ne ! | 
8-5-30. Thetford Mines, Qué. 
= 
3,370 2,400 71.2 1,890 1,325 70.1 675 88.1 
1,615 1,360 84.2 1,010 775 76.7 485 91.8 
1,755 1,040 59.3 880 550 62.5 190 76.3 
15.3 20.8 6 11.5 3.1 
1552 18.3 9.4 10.4 4.5 5 
15.5 25.4 | Ten 13.4 Tet | i 
1] 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Sexe 


No 
TOR sm sees 1 
Hommes TE ne Te 2 
Femmes! 524 502 300 50 3 
Répartition en pourcentage 
Total ser termes 4 
HOMMES s 2 50e san Bae 5 
Femmes + 5 ss were wees 6 
Totals Hons in eee 7 
Hommes. #70 ee 8 
FEMMES Le CN 9 
Répartition en pourcentage 
Totale es et 10 
Hommes. 25 652 Fo um! 
Femmes ee ee 12 
TOR. seers sense 13 
HOMMES 2.7 5eme ere 14 
FEMMES a esse eme 15 
Répartition en pourcentage 
Total. nee 16 
Hommes. 7 10.4: Pere 17 
FOMIMES a se 00 2 » 3 ee 18 
Total ss ce. ct 19 
Hommes. + : 4 412 0. a MM 20 
Femmes: oo ae a seer 21 
Répartition en pourcentage 
Totall:s:/ ce eos eme 22 
HOMMES à oe mx oS 28 
Femmes. ica eo 2000 2 0 24 
TOM aya soe) se) eres 25 
HOMMES + <4. 45.6. 3.5 aye 26 
Femmes : 25 4.49.4 7 27 
Répartition en pourcentage 
Total es Arme 28 
Hommes ej. 2 oe 0 + ME 29 
Femmes à 4 7 412 2,4 a ete 30 
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TABLE 8 -5. Population 15 Years and Over by Sex, by Number and Participation Rates in the Labour Force by Level of Schooling, 1976 — Concluded 
ee ee ee ele ee EE AS ASM A SS RE 


Level of schooling 
Population 15 years = ag 
und’ Over Niveau de scolarité 
Population de 15 Less than Grade 9 Grades 9- 10-11 Grades 12-13 
ans et plus = Red = 
N’ayant pas atteint la 9€ année 9€e-102-11€ année 12€-13€ année 
Sex 
——— — 
Partici- Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation Labour pation 
force rate force rate force rate 
Total - - Total - - Total - - 
Popula- Taux Popula- Taux Popula- Taux 
tion d’acti- tion d’acti- tion d’acti- 
active vité active vité active vité 
as Hl + | L 
000 000 000 
8-5-31. Trenton, Ont. 
1 TOR bte ct 23,625 14,365 60.8 4,730 1,990 | 42.1 8,245 4,785 58.0 4,585 3,085 67.3 
2EMale. ELEC LCL ee 11,730 8,965 76.4 2,415 1,450 60.0 3,960 2,915 73.6 2,215 1,770 79.9 
Sil Remalezn Ge ce sc 11,900 5,405 45.4 2,310 540 23.4 4,280 1,865 43.6 2,370 1,315 55.5 
Percentage distribution 
4 Hole... 1.007 100.0 100.0 A0 20.0 13.9 Les 34.9 33.3 ate 19.4 21.5 
SUMMA C8 5. © snl eases oN 100.0 100.0 We 20.6 16.2 the 33.8 32.5 542 18.9 197 
60 |p Remiale so... save 2 ee 100.0 100.0 es 19.4 10.0 sa 36.0 34.5 19.9 24.3 
AE ue Fe Lit Se 
8- 5-32. Trois-Riviéres, Qué. 
] iP 
71 MO tal Este tre 76,200 41,350 54.3 22,825 7,990 35.0 21,255 10,170 47.8 8,485 5,290 62.3 
SAMIR ves etes Et 36,180 26,145 1273 9,405 5,420 57.6 9,750 6,425 65.9 3,980 2,995 7153 
ORF Female. ets oe tee 40,020 15,215 38.0 13,425 2,565 19.1 11,495 3,750 32.6 4,505 2,290 50.8 
Percentage distribution 
10 ANNE SE ie 100.0 100.0 otc 30.0 loss Res 27.9 24.6 ate 11.1 12.8 
LTS Malet cree cor 100.0 100.0 uy 26.0 20.7 82 27.0 24.6 2a 11.0 LES 
125) Female 5... 5 ee 100.0 100.0 Se 335 16.9 21 28.7 24.6 ee 11.3 15.1 
er | all [5 
8-5-33. Truro, N.S. — N.-É. 
3 ii T + 
13 0 PR On 20,315 11,905 58.6 4,065 1,820 44.8 7,820 4,180 53.5 2,060 1,425 69.2 
149 0MaleR 65.» 2 > 2°. che 9,840 7,240 73.6 2,310 1,390 60.2 3,635 2,535 69.7 950 755 79.5 
151HFemale 0. 0,4 +00 10,475 4,660 44.5 1755 430 24.5 4,190 1,645 39.3 1,120 665 59.4 
Percentage distribution 
16 Totale... ... 100.0 100.0 480 20.0 15.3 AE 38.5 35.1 DD 10.1 12.0 
a peice SRA Ts D then ie wisi ea 19.2 Bate 200 oe ete 97. 1 
EMale hs 2 erie is 00 Re 100. 100.0 Ste .8 9? ithe .0 35. + 10.7 14. 
i L jee le IE Ls Lo 
8-5-34. Valleyfield, Qué. 
= = . ae —— 
19 Lotales, siciw s,s ots tele 27,220 15,355 56.4 10,230 4,365 42.7 7,630 4,165 54.6 2,710 1,705 62.9 
7A EC 25e me 13,180 9,915 7152 4,755 33495 67.2 3,660 2,635 72.0 1,320 1,005 76.1 
ZUG Female... er 14,045 5,445 38.8 5,475 1,165 21.3 3,970 1,520 38.3 1,395 700 50.2 
Percentage distribution 
22 TOA ec 100.0 100.0 ara 37.6 28.4 mate 28.0 27.1 eae 10.0 11.1 
2341 Malem isos) exes so 100.0 100.0 one 36.0 322 +: 27.8 26.6 Sit: 10.0 10.1 
249) Females. se 0 « aout 100.0 100.0 | are 39.0 21.4 4 28.3 28.0 ata 9.9 | 12.9 
iL + he 
8- 5-35. Victoriaville, Qué. 
+ T 5 3 
25 TOR ose 20,860 11,910 57.1 7,865 3,470 44.1 5,580 3,135 56.2 1,790 1,145 64.0 
264 Miles, 5 tt 9,960 7,275 73.0 3,675 2,430 66.1 2,595 1,825 70.3 830 610 73:5 
210] Female. 1. 4 eats 10,900 4,640 42.6 4,190 1,040 24.8 2,990 1,310 43.8 955 530 55.5 
Percentage distribution 
28 Ro... 100.0 100.0 re 37.7 29.1 ite 26.7 26.3 hats 8.6 9.6 
2941, Male os à 2: oh Se 100.0 100.0 oe 36.9 33.4 wie 26.1 25c0 ate 8.3 8.4 
SOtieFemalen. . 4.4.6 = Sem 100.0 100.0 see 38.4 22.4 LA 27.4 28.2 Ate 8.8 11.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. 
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TABLEAU 8 - 5. Population de 15 ans et plus selon le sexe, le nombre d’actifs et le taux d’activité selon le niveau de scolarité, 1976 — fin 


Level of schooling 


Niveau de scolarité 


Post-secondary non-university only 


Postsecondaire non universitaire seulement 


Some university 


Formation universitaire seulement 


University degree 


Grade universitaire 


Sexe 


Partici- Partici- 
Labour pation Labour pation 
force rate force rate 
Total - - Total = a 
Popula- Taux Popula- Taux 
tion d’acti- tion d’acti- 
active vité active vité active 
N° 
*000 000 
8-5-31. Trenton, Ont. 
71.0 1,640 1,245 ir lraaoeced ae 1 
90.8 910 795 Hommes mem En. 2 
54.8 725 450 Femmes. so ete: en ane 3 
Répartition en pourcentage 
6.9 8.7 Totalement 4 
7.8 8.9 Hommes 2-4... 5) 
6.1 8.3 OMNES uate cnehenemen cts tenens 6 
8-5-32. Trois-Riviéres, Qué. 
| - a nal 
71.7 8,255 6,295 Roi (ES SON : HE 7 
85.5 4,575 3,895 Hommes rene et ere 8 
57.9 3,685 2,400 Femmes 11. .Ccianmdos: 9 
Répartition en pourcentage 
15.5 20.5 10.8 15.2 Total Mere 10 
16.2 19.2 12.6 14.9 HOMMES MP MN «<i 11 
15.0 22.7 9.2 15.8 FEMMES 2 es ser eee 12 
SIP SES 
8-5-33. Truro, N.S. — N-É. 
DE Ce Ti Cac Tai TS. HE T 
3,750 2,535 67.6 1,495 1,085 Totale ORNE. 13 
1,475 1,300 88.1 715 615 HOMMES: 21. cle == 14 
2,275 1,240 54.5 780 475 Femmes tito c se ete 15 
Répartition en pourcentage 
7.4 Potalts Goonecoctource 16 
7.3 Hommes. et 17 
7.4 FORMES ee Re sneer ees 18 
se 
8- 5-34. Valleyfield, Qué. 
2 ae 1e 3 
3,395 2,445 72.0 2,325 1,845 Total cy ec etel 19 
1,490 1,345 90.3 1,310 1,120 OMIM ES) ufr yet 20 
1,910 1,100 57.6 1,015 720 Femmes cc ot sisters iene its 21 
Répartition en pourcentage 
12.5 15.9 8.5 12.0 Total EE cc cer 22 
13.6 9.9 11.3 Hommes, : 4... 1. 23 
13.6 20.2 12 I 132 | Femmes jake se es tere 24 
8-5-35. Victoriaville, Qué. 
2,115 69.8 1,860 1,400 Totale else cie 25 
1,100 83.0 1,000 815 HOMMES 1 ert ayers se ele 26 
1,010 59.2 860 585 Femmes er. 27 
Répartition en pourcentage 
17.8 8.9 11.8 TOUT cteveusisielate perse 28 
ls Be 10.0 nr? Hommestit tient | 29 
21.8 : | 7.9 12.6 Femmes: RE 30 


Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 6. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1975 - 1978 


TABLEAU 8 - 6. Construction domiciliaire, mises en chantier, achèvements et logement en construction, 
par genre de logement, 1975 - 1978 


Residential construction 


Construction domiciliaire 


Starts — Mises en chantier 


Single detached — Individuels non attenants ....... 
Twofamily—Bifamdiaux 1.7. nn... 
Row —En:rangée "Jam date me Seo ere 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 


Completions — Achèvements 


Single detached — Individuels non attenants ....... 
Ewoitamily — Bifamiliaukes Soto; LR o.8 ss 
ROWI= En Tanrée se ie ire oe eeu ced pokes 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 


Under construction — Logement en construction 


Motal 5 (y Were oue)elueitaueldomerarevanemen sven trercte ce 
Single detached — Individuels non attenants ....... 
dwortamily — Bifamiliaux.0 ae - Ce ME oe ore 


ROME Enransée- we © EES... eee ows 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 


Starts — Mises en chantier 


Single detached — Individuels non attenants ....... 
VOA yi Bifam iia een pe ase ee ere 
ROW = ENTANRÉE chek ory ache ccehe detains el ee 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 


Completions — Achévements 


Single detached — Individuels non attenants ....... 
Two family — Bifamiliaux.. men mer 
ROwW:= En ran pee NE ec co UE 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 


Under construction — Logement en construction 


Single detached — Individuels non attenants ....... 
Twovamily — Bifamiliauxya tie eer 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


Percentage 
change 
1978/1977 
Variation en 
pourcentage 


ES 1975 


City 
as a percentage 
of province 
Ville 
en pourcentage 
de la province 


number — nombre 
8-6-3. Brantford, Ont. 
EE enr 
1,816 1,526 1,026 761 — 25.8 2.3 1.8 1.3 1.1 
537 702 465 320 — 31.2 1.6 2.2 1.7 1 
82 244 334 146 — 56.3 1.0 29 32 17 
206 249 109 30 — 72,5 107 1.4 0.8 0.3 
991 331 118 265 + 124.6 3.9 is} 0.4 1.0 
1,260 2,151 1,174 778 — 33.7 1.5 2.1 1.5 1.0 
491 675 579 338 — 41.6 1.6 2.1 2.0 1.3 
64 207 250 284 136 0.9 2.5 2.8 3.0 
76 255 111 66 — 40.5 0.8 zal 0.7 0.5 
629 1,014 234 90 — 61.5 1.9 3.6 0.9 0.3 
1,349 731 584 553 — 5.3 1.8 0.9 0.8 0.8 
236 259 145 113 22.1 13 1.5 0.9 0.7 
38 74 158 20 — 87.3 0.7 1.4 2.4 0.4 
171 165 163 127 022,1 1.6 Ver 12 1.4 
904 233 118 293 + 148.3 2; 0.6 0.3 0.8 
E————— L + + a8 aves "3 Wet | 
8-6-6. Drummondville, Qué. 
RE a T me fas [ ah 16 7 
290 368 0.5 0.5 
114 89 0.4 0.2 
2 — 0.1 = 
174 279 0.9 1.0 
371 202 0.7 0.4 
113 91 0.4 0.3 
2 4 0.2 0.2 
256 107 ites! 0.6 
73 258 0.2 0.6 
21 21 0.2 0.1 
52 237 ‘ 0.3 0.9 2 6 
= de Pi | ak an | BS ee € me 
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TABLE 8 - 6. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1975 - 1978 — Continued 


TABLEAU 8 - 6. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1975 - 1978 — suite 


City 
as a percentage 


| Percentage of province 
| Residential construction change Ville 
| Construction domiciliaire À EAN en pourcentage 
ariation en ie de la province 
pourcentage 
| 1975 1976 Il 1977 | 1978 
number — nombre à 2 
8-6-8. Guelph, Ont. 
Starts — Mises en chantier 
TES o bined RE ic rise eee 1.2 0.2 
Single detached — Individuels non attenants ....... 0.6 0.5 
EWOMATLIVEE= BITANUUAUX eee. = Dose eee le eee 0.7 0.2 
Rows EN Tangee te sie ne eee eee cel: = 2 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 2.6 — 
Completions — Achèvements 
FOR eee OO o.com ai aati cee Goa ee 0.8 1.2 
Single detached — Individuels non attenants ....... 0.6 0.6 
NO AMV DILAMUMAUK ee a cie ee secs 0.7 0.6 
Row PINTANECO ie hcg à eu cpa ets ac 0.8 - 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 0.9 25 
Under construction — Logement en construction 
SOCAN EE ee Pie milite o ejelole te eustelatete ome 1.5 0.5 
Single detached — Individuels non attenants ....... 0.7 0.5 
Mwortamily,—= BitamiliawK cone © as ete s ee ate eo 0.8 0.1 
ROW PEM TANT ee ee - eme cus see eue cedric Uele 0.8 122 
Apartment and other — Appartements et autres . . ... 2.2 0.4 
| 8-6-10. Kingston, Ont. 
] 7 eue + nt == = 
Starts — Mises en chantier 
GH bs Re ele ee lee e « reed s 766 1,481 1,154 931 — 19.3 1.0 17 1.5 1.3 
Single detached — Individuels non attenants ....... 441 361 481 389 — 19.1 1.3 ASE £7, 1.4 
ihwotamily— Bifamiliaux< 0 - + se ee 106 120 232 196 015 1.2 1.4 2.2 2.3 
OWE SETEANPCOR MS os mage Ke a) cpespicy ic: ot gems 20 453 19 50 + 163.2 0.2 25 0.1 0.6 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 199 547 422 296 — 29.9 0.8 Dal 1.6 1.1 
Completions — Achévements 
HORAIRE ete e she ao sole s ele esse Ho oGS 1,206 536 1,355 1,380 + 1.8 1.5 0.7 1.7 Ni 
Single detached — Individuels non attenants ....... 663 285 460 382 — 17.0 Za 0.9 1.6 1.4 
ikwotamily — Bifamiliaux. + - « de + 81 103 86 308 + 258.1 152 172, 1.0 32 
ROM a SEMAN VCC Se ee os he: oc 85 80 259 115 =) 55:6 0.9 0.7 1.6 0.9 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 377 68 550 575 + 4.5 Vat 0.2 pail 1.9 
Under construction — Logement en construction 
LE as Ga BUS Gra ceca sets aa ee ete 5 GE 400 1,386 1,092 583 — 46.6 0.5 1.8 1.4 0.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 148 221 226 190 — 15.9 0.8 13 1.4 Val 
wo tanuiv —Bitamiliaux-cuci, <2 + en. + =») cyeiteke 53 86 226 108 — 52.2 1.0 1.6 3.4 2.0 
RON PDITADRCR EN. ee chic ec ce cer ee chcf-yeue - 410 137 61 — 55.5 - 2.6 1.0 0.7 
Apartment and other — Appartements et autres ...-- 199 669 503 224 — 55.5 0.5 17 1.3 0.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 6. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1975 - 1978 — Continued 


TABLEAU 8 - 6. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1975 - 1978 — suite 


| oe mans a nz |!!! 
as a percentage 
of province 
Percentage x 
Residential construction change Ville 
= 1975 1976 1977 1978 1978/1977 en pourcentage 
Construction domiciliaire Variation en de la province 
pourcentage 
Hes = 
1975 1976 1977 1978 
4 | RE =! Es 
number — nombre 
8-6-13. Moncton, N.B. 
ka 
Starts — Mises en chantier 
LOtal: RME ee cove à dore A 972 904 406 543 + 33.7 13.9 13:3 9.4 10.5 
Single detached — Individuels non attenants....... 790 822 378 483 + 27.8 16.6 16.9 11.0 11.0 
ENVOIE Bil aniiliauxey meat ER eee 20 16 6 4 — 33.3 8.0 9:2 6.6 10.0 
ROW e+ EM Tangee ee te le sik meen ee ene — 20 — — _— _ 14.8 — - 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 162 46 22 56 + 154.5 8.7 2.9 2.8 7.9 
Completions — Achèvements 
Total sc. ee TO POI 0 D are eee 1,049 1,244 535 561 + 49 18.1 17.4 10.1 9.5 
Single detached — Individuels non attenants. . ..... 698 910 509 502 — 14 17.0 17.6 135% 10.5 
iLwowtamilys— Bitamiliauxeeey es ete ae ee 12 20 10 4 — 60.0 7.5 8.7 6.3 6.3 
RON APN TANT men ea re ee NE mate ih nn 42 = = 20 wee 16.4 ae = 100.0 
Apartment and other — Appartements et autres . . ... 297 314 16 35 + 118.8 23.2 19.1 Ea! 3.4 
Under construction — Logement en construction 
Motalyay.vetekoucls Cote tetes ce che tae een a 1,103 470 287 272 52 24.7 12.1 10.6 14.4 
Single detached — Individuels non attenants....... 480 432 247 226 — 8.5 20.9 21.0 15.0 18.9 
Two family — Bifamiliaux.................. 18 8 4 4 - 10.4 6.3 6.6 11.8 
ROWED Taneoe 2 ME Rene hoes Rete. eus 1 20 20 - ste 1.8 66.7 100.0 - 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 604 10 16 42 + 162.5 31.3 0.6 1.6 6.5 
Le L i ile 
8-6-15. North Bay, Ont. 
le | ii ji vi ni | 
Starts — Mises en chantier 
TOTALE Fe ler ele ne caer eee 528 446 514 291 — 43.4 0.7 0.5 0.6 0.4 
Single detached — Individuels non attenants. ...... 198 222 173 127 — 26.6 0.6 0.7 0.6 0.5 
DWO amy =\HifANUAUX CR NUE 40 59 182 88 — 51.6 0.5 0.7 1.8 1.0 
ROWF EM Tange scree eee eel TIRE en: 34 27 6 6 _ 0.3 -- -- 0.1 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 208 138 73 70 = ac 0.8 0.5 0.3 0.3 
Completions — Achévements 
TOTAL RE nal Os De ete se eee 426 396 592 573 — 3.2 0.5 0.5 0.7 0.7 
Single detached — Individuels non attenants....... 146 224 239 150 — 37.2 0.5 0.7 0.8 0.6 
“woftamily — Bitamiliaux ER ee DRE — 36 78 188 +141.0 — 0.4 0.9 2.0 
ROWE EN tangeek er NE so & Oa) NT RAR) 58 22 32 — ae 0.6 0.2 0.2 — 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. 176 114 134 235 + 75.4 0.5 0.4 0.5 0.8 
Under construction — Logement en construction 
OtRT ere eee ol ee Ne ae eee eee 489 501 471 182 — 61.4 0.6 
Single detached — Individuels non attenants....... 165 150 64 56 — 12.5 0.9 
Twotamily’=>Bifamiliaux ee OM UN RES 22 41 150 50 — 66.7 0.4 
Rowse En FANS er PRET IN FAR 46 25 4 6 + 50:0 0.4 
Apartment and other — Appartements et autres .... , 256 te! 235 i= 70 — 70.2 0.6 
————— L — + "= 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 6. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1975 - 1978 — Continued 


TABLEAU 8 - 6. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1975 - 1978 — suite 


City 
as a percentage 
; : Percentage of province 
Residential construction change Ay 
s toast 1977 | 1978 | 1978/1977 ve 
Construction domiciliaire Variation en eu POSTES 
pourcentage de la province 
1975 1976 1977 | 1978 
+ | 


8- 6-16. Peterborough, Ont. 


Starts — Mises en chantier 
HO ee ste Re à co Mess + eps Rae 1,091 970 649 157 — 75.8 1.4 1.1 0.8 0.2 
Single detached — Individuels non attenants....... 354 425 223 157 — 29.6 el 1.3 0.8 0.6 
Twortanily,— Bitamiliauxes hun. ET © «1c «he iene 28 - 6 - sae 0.3 - 0.1 - 
RON EN raneeee so sicko tations. «sic dance searches 55 97 84 = sue 0.5 0.5 0.6 - 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 654 448 336 = ae 2.6 1157} 1.2 = 
Completions — Achèvements 
Lotaltsrcya.st tees ove) ore, ome BO Cheese nat 824 883 781 605 — 22.5 1.0 1.1 1.0 0.8 
Single detached — Individuels non attenants....... 376 331 257 217 — 15.6 12 1.0 0.9 0.8 
Bwowtamilys— Bitamiliaux:. ere. . . he 621... 1.0. OR 2 26 8 - sey -- 0.3 0.1 _ 
ROWES EN Tan gees isis ke Boh 5. eee le Miss ai ele eres 3 22 178 28 — 84,3 -- 0.2 1.1 0.2 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 443 504 338 360 +) 6-5 453; 1.8 1.3 pt 
Under construction — Logement en construction 
DORA EE ee cs ele nene cle ele era ee fe USE 917 1,004 871 424 = 51.3 12 1.3 152 0.6 
Single detached — Individuels non attenants. . ..... 209 276 241 182 — 24.5 1.2 1.6 1.5 1.1 
‘Twotamily — Bitamiliaux). + 2... 7... 0 26 2 = = = 0.5 oe = = 
ROW, —SENTANGCO civ. ods. Die ss 3 hs le MeV: ee elle er aes 55 151 57 29 — 49.1 0.5 1.0 0.4 0.3 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 627 SHS 573 213 — 62.8 1.5 1.4 1.4 0.6 
P 1 — Appar es Ce AE el ME L ja fe: sauté À 
8-6-21. St. Jean, Qué. 
Fi ST | re ju T 
Starts — Mises en chantier 
Hole. PO Aik RS QT CID Do) Le 658 831 654 476 = 2h?) 1.2 1.2 1.1 1.1 
Single detached — Individuels non attenants . . . .... 295 513 245 248 He? 0.9 1.4 0.8 in 
‘Rworfamily,—)Bifamiliaux). és. = . . eee — 6 8 - ae — 0.3 0.4 _— 
ROMETEN TAN 2 is Res cs bielle s ea bieiete 9 - - - - 0.8 = = - 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 354 312 401 228 — 43.1 1.8 1.1 1.6 ihe 
Completions — Achévements 
UE So SRE PRO OR ec 681 398 664 714 + 7.5 1.3 0.7 Lt 1.3 
Single detached — Individuels non attenants....... 303 297 349 293 — 16.0 1.0 0.9 141 12 
iivomamily,— Bitamiliaux.. En... . 6 Gis sce see 2 6 2 6 + 200.0 0.2 0.4 0.1 0.2 
OWES EN TANCES cisions à. Gow as see SS + 6 eee 6 3 - - _ 0.5 0.3 - = 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 370 92 313 415 + 32.6 1.9 0.5 1:2 1.6 
Under construction — Logement en construction 
Total... PRPs 5. een Role le» ose et ee 305 555 456 628 + 37.7 1.0 1.3 13 2.6 
Single detached — Individuels non attenants....... 104 307 175 315 + 80.0 0.8 1.9 1.7 3.8 
mwodtamily — Bifamiliaux.. 6. 0-5 2s se) es — - 6 28 + 366.7 - ~ 0.7 2.0 
Rows EN Tango. ccs ics à = à eee seeds 3 = - 18 fos 0.3 = = 5.5 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 198 248 275 267 — 29 1.2 1.0 1.2 1.9 
si SS eee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 6. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1975 - 1978 — Continued 


TABLEAU 8 - 6. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1975 - 1978 — suite 


City 
as a percentage 
Percentage of eee 
Residential construction change Ville 
= 1977 1978 1978/1977 en pourcentage 
Construction domiciliaire Variation en = 
pourcentage de la province 
=f ER: 
il | 1975 1976 1977 1978 
number — nombre 
8-6-23. Sarnia, Ont. 
= 6 FE ] T- =F = T 11 
Starts — Mises en chantier 
TOUL ER MR CR mene RER EU ei Mere 1,572 1,288 1,500 938 — 37.5 2.0 ESS 1.9 1.3 
Single detached — Individuels non attenants ....... 741 418 421 308 — 26.8 22) 143 1.5 121 
‘Twowamilys= Bifaniiliauxe st ees. eben elie ce -ee 280 130 142 96 — 32.4 333 15 1.4 1.1 
Rows En'rangeow «x. 12 22 eee eme tee fe 255 273 315 44 — 86.0 Del 15 2,3 0.5 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 296 467 622 490 — 21.2 12 1.8 2.3 1.9 
Completions — Achèvements 
TOR EE eh meer lc toe 1,346 1,319 1,232 1,465 + 18:9 1.6 1.6 1.5 1.8 
Single detached — Individuels non attenants ....... 677 520 434 383 — 11.8 2: 1.6 1.5 1.4 
ENOTAMIME Bifam iia uxped dic ee eck cach: 305 199 64 118 + 84.4 4.4 2.4 0.7 152 
RO Wis EMTangee AR CE er ten re wt che EURE 58 285 351 238 — 32.2 0.6 2.3 22 1.8 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 306 315 383 726 + 89.6 0.9 1.1 1.4 2.4 
Under construction — Logement en construction 
TOO Eee rs re CT EIRE 905 874 1,140 604 — 47.0 122 1.1 1.5 0.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 361 259 244 160 — 34.4 2.0 1.5 15 1.0 
Two family — Bifamiliaux . ................. 77 8 86 CAM 25 6 1.5 0.1 1.3 1.2 
Rowe EN rangée Ne ct Ce ER 242 230 194 = vee 2.3 1.5 1.5 = 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 225 377 616 380 — 38.3 0.5 0.9 1.6 1.1 
TRE Et | Ps oh oe zl ES oe i 
8-6-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
| ‘iar fk 9: i © 
Starts — Mises en chantier 
TOCA CORTE OS NP 2 TEE Extac oust ee 891 747 749 660 — 11.9 1.1 0.9 0.9 0.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 535 416 243 289 + 18.9 1.6 1.3 0.9 1.0 
Twofamily;— Bifamiliauxy. 6.4. . 6.4546 ect 132 191 150 138 — 8.0 15) 2.2 1.4 1.6 
Rows—Baranpeee oo cuctauceeusas cc pot ice ee cae - 4 21 - - -- 0.2 = 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 224 136 335 233 — 30.4 0.9 0.5 1.2 0.9 
Completions — Achévements 
Totaly OP OM te do cer D PDO os en 954 775 610 714 + 17.0 1.2 1.0 0.8 0.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 459 480 303 270 — 10.9 1.5 1.5 1.0 1.0 
Two family — Bifamiliaux . ................. 181 120 191 107 — 44.0 2.6 1.5 2:1 del 
Row EnTanréet ERA vs doe ES - = 4 21 + 425.0 ~ - -- 0.2 
Apartment and other — Appartements et autres .... . 314 175 112 316 + 182.1 0.9 0.6 0.4 1.0 
Under construction — Logement en construction 
To PE acute RL ta 461 427 569 515 — 95 0.6 0.5 0.8 0.8 
Single detached — Individuels non attenants ....... 276 202 141 160 Ae 1575 1.6 1188 0.9 1.0 
EVoFamIV = BifaniHAUxe 0 LE 19 94 53 84 + 58.5 0.4 1.8 0.8 1S: 
Rows! Baran goer, RE A TT ET - 4 21 - Rahs - -- 1.6 — 
Apartment and other — Appartements et autres . . . .. | 166 127 354 27 | - Eh os | 0.3 | 0.9 0.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -6. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 
by Type of Dwelling, 1975 - 1978 — Continued 


TABLEAU 8 - 6. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1975 - 1978 — suite 


City 
as a percentage 
Percentage of province 
Residential construction change a 
- 1978 | 1978/1977 Ville 
Construction domiciliaire Variation en en pourcentage 
pourcentage de la province 
1975 1976 1977 | 1978 
number — nombre 
8-6- 25. Shawinigan, Qué. 
Starts — Mises en chantier 
otal rte nee) jo cS ged ME ee ee 268 275 365 465 + 274 0.5 0.4 0.6 1.1 
Single detached — Individuels non attenants ....... 214 267 266 230 <>, ESS) 0.7 0.7 0.9 1.0 
Tworfamily— Bifamiliaux - 3.1% sieges eps sh ealiale' = - 2 2 6 + 200.0 = - 0.1 0.2 
ROWAEMITAN SCO EE = 28e nates <b Sits. ste is Shoes, me à = = = = = = Æ = 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 54 6 97 229 +136.1 0.3 -- 0.4 1.4 
Completions — Achévements 
UNE Ns Goo 4265 Slosor Gan, o.chorcno Obl brctO cea Sway ete 191 308 303 294 — 3.0 0.4 0.6 0.5 0.5 
Single detached — Individuels non attenants ....... 189 246 263 230 — 12:5 0.6 0.7 0.8 0.9 
Twotamily— Bifamiliaux ea «2 te sisus cc. 2 2 - 4 Bod 0.2 0.1 = 0.2 
IROWE=EMITANGCO ns ciel cess ale si dec wie ohm re = = = = = = BE = = 
Apartment and other — Appartements et autres ..... = 60 40 60 + 50.0 — 0.3 0.2 0.2 
Under construction — Logement en construction 
ARE 0 ation oi doc SiO OI d oo nn cn Oro ban 121 83 144 265 + 84.0 0.4 0.2 0.4 Lot 
Single detached — Individuels non attenants ....... 67 - 85 83 — 2.4 0.5 - 0.8 1.0 
RWOMalntlyn—iBicamiliaux. en... . Lee. lee — — 2 4 + 100.0 = = 0.2 0.3 
ROW AEMITANGCE Sy aya ah NTs. gh cee case fe Melle» = = _ = = - = = - 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 54 83 51 178 121273) [ 0.3 0.3 0.2 155 
4 LR —— 
8-6- 26. Sherbrooke, Qué. 
2 | all Ti F DE à T a 
Starts — Mises en chantier 
Rota age eee 6 STORIES OP OOo 470 728 1,796 1,413 — 21.3 0.9 1.1 Sel 3.2 
Single detached — Individuels non attenants . ...... 209 170 633 499 = lp 0.7 0.5 2.1 Pees 
shworntamily,— (Bifamiliaux oor, . 2.0 Seve «bate seers 4 _ 18 30 + 66.7 0.3 - 0.8 1.0 
ROWS EM TANgeC ry. a ot oes @ Le Bp sos « Ce: = = 6 9 + 50.0 — — 0.9 1.8 
Apartment and other — Appartements et autres . .. .. 257 558 1,139 875 = BBY 155 2.0 4.5 52 
Completions — Achévements 
LE 6 5515 Broo 5 à PCa er OMS DRO ONG Sd . 274 454 1,887 1,623 — 14.0 0.5 0.8 3.0 3.0 
Single detached — Individuels non attenants ....... 200 206 630 487 = F9) 0.7 0.6 1.9 1.9 
ikwoutamuy, — Bifamiliaux 0... 0 cols ow 2 aeber s 4 4 8 20 + 150.0 0.3 0.2 0.4 0.8 
ROWE EM TANPCC! go ale is see es dss Rte dep le - - 6 9 a SUH) — - 0.5 1.4 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 70 244 1,243 1,107 — 10.9 0.4 1.4 4.9 4.3 
Under construction — Logement en construction 
Total...... SORA 2 AO At. TO 0 so 298 581 854 635 — 25.6 0.9 1.3 2.4 2.6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 98 80 230 239 Tone] 0.7 0.5 22 219 
NO amv BifamilIaUux - -.. = ee «ce see 4 = 10 14 + 40.0 0.6 - ET 1.0 
ROM TE DITANPCCH LE ots a at. De Arme mue — - = = = = = = = 
Apartment and other — Appartements et autres . .... 196 501 614 382 — 37.8 12 2.0 2.6 LG] 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -6. Residential Construction, Starts, Completions and Under Construction, 


by Type of Dwelling, 1975-1978 — Concluded 


TABLEAU 8 - 6. Construction domiciliaire, mises en chantier, achévements et logement en construction, 
par genre de logement, 1975 -1978 — fin 


City 


as a percentage 
Percentage - puns 
Residential construction change Ville 
= 1975 1976 1978 1978/1977 en pourcentage 
Construction domiciliaire Variation en de la province 
pourcentage 
1975 | 1976 1977 | 1978 
number — nombre =F 
8- 6 - 28a. Sydney - Sydney Mines, N.S. — N.-É. 
ea T ‘aia ! f 
Starts — Mises en chantier 
Wotal cc 25. set ot el Rie yo che 1,030 753 765 697 — 89 16.2 10.1 10.2 14.4 
Single detached — Individuels non attenants ....... 641 449 539 639 + 18.6 17.8 10.1 14.4 20.1 
Ivorfanily = 1Bifamiiaux, LI UT ANR 200 = _ = - 34.4 = & = 
Row SEnwanpee. ee ste ee sh s oe anatase = 45 80 = oe = 221 21.3 — 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 189 259 146 58 — 60.3 9.7 10.0 4.6 4.0 
Completions — Achévements 
MOMIE Sr cola oss debs, terah cures ope ete x 917 1,077 454 1,013 1231 14.7 14.6 6.0 17.6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 656 600 400 662 + 65.5 16.6 15.6 9.0 19.2 
Two family = Bifamiliaux< 4. « 4. ate «oo 44 192 - 4 dde 13.9 37.4 - 25 
Row. (EN fan eee nine Ram era ees = = 30 95 + 216.7 - - 10.6 30.5 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 247 285 24 252 + 950.0 13.9 11.4 0.9 13.8 
Under construction — Logement en construction 
ROAD Eee aies License sh can 871 543 850 532 — 374 11.9 7.4 13.1 9.7 
Single detached — Individuels non attenants ....... 453 298 433 408 — 5.8 17.1 9.8 20.3 22% 
ANOMANUIV EE BTANMIAUX ce 196 4 4 = om 47.7 3.9 2.4 = 
Row = Entrangées elec sie aeons ae ee - 45 95 — Sic _ 14.8 24.6 - 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 222 196 318 124 — 39.0 6.1 Sel. 8.4 3.6 
= ee Si > =e 
8-6-32. Trois-Riviéres, Qué. 
mont mitiGcl: | 
Starts — Mises en chantier 
SE EN did cisco Date Oa Ono © Como D ain 1,070 781 1,109 1,284 + 15.8 2.0 1.1 1.9 2.9 
Single detached — Individuels non attenants ....... 599 718 723 440 9 1.9 1.9 2.4 1.9 
Twowamily — Biramiliauxs <n Lea cn Whe une 6 6 8 38 + 375.0 0.4 0.3 0.4 1.2 
ROW -sbilrani gee hie. nee Shi eet Ce ne = 3 9 12 + 33.3 = 0.3 1.3 2.4 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 465 54 369 794 + 115.2 2.3 0.2 1s 4.8 
Completions — Achévements 
d kof RASS OHO Oct Oho ks Cah io Colca Doc cir 960 747 1,079 937 — 13.2 1.9 1.4 1.7 17 
Single detached — Individuels non attenants ....... 534 561 787 433 2450 1.8 157 2.4 Bz. 
Twortamily ='Bifamiliaux yy ER CE ee 6 8 8 26 + 225.0 0.5 0.5 0.4 1.0 
ROWE ball TANCE Gan hocks cents chs be ee etre ee - = 6 15 + 150.0 = = 0.5 2.3 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 420 178 278 463 + 66.5 22 1.0 1.1 1.8 
Under construction — Logement en construction 
LOtal RO NAN eo CNE ante ee 610 609 611 858 + 40.4 1.9 1: 3.6 
Single detached — Individuels non attenants ....... 190 312 230 217 = Sif 1.4 pap: 2.6 
Two'tamily — Bitamiliaux. 2s cede eae ae eh 2 - = 12 Aa he 0.3 - 0.9 
Row: = EN ranges bre Ags wae tes saa dade eon - - 6 6 - - 1.0 1.8 
Apartment and other — Appartements et autres ..... 418 297 375 623 + 66.1 2.5 1.6 4.4 
a 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— 583 — 


TABLE 8-7. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 


TABLEAU 8-7. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 


Owned — Possédé 
MRC LOUE 0: à he co ele 


Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 


Owned — Possédé 
IC DOUCE LR bes odie de e enens lee 


MRC POS S ou cos) wyruep ene ioc) ous 
Ad LOU ee fchisiiaices sence ueh,o-ce 


Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 


merrned —.POSSEGEL «ce aise. 8 eee vor 
MECC ROUGE. eee eee eu ee 


Owned — Possédé 


Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 


Owned — Possédé 
BIER LOU. sroue «voue ere 


Owned — Possédé 
BIER LOUE... ce ese bse 


Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 


Owned — Possédé 
MEA OUT. ee cvs. eis cters.« 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 
Percentage Percentage Percentage Percentage 
19761107 i Crate change change 
1976/1971 1976/1971 1976/1971 
1971 1976 Variation 1971 1976 Variation 1971 1976 Variation 1971 1976 Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage centage 
8-7-1. Baie-Comeau, Qué. 
(ere 
5,945 7,250 + 22.0 2,890 2,765 — 43 575 660 + 14.8 2,460 3,235 + 31.5 
3,360 4,365 + 30.0 2,505 2,630 5.0) 280 350 “F250 555 830 + 49.5 
2,580 2,885 + 11.8 385 140 — 63.6 290 305 a Sho 1,900 2,405 + 26.6 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
56.5 60.2 Sr AUS 86.7 95.1 HE 48.7 53.0 + 8.8 22.6 25% +137 
43.4 39.8 — 8.3 138 ‘Sel — 61.7 50.4 46.2 — 8.3 Mee 74.3 — 3.8 
2 1] 
8-7-2. Barrie, Ont. 
_ 

11,290 15,955 + 41.3 8,120 10,610 + 31.0 630 1,200 + 90:5 2,465 3,435 + 39.4 
7,785 11,465 + 47.3 7,120 9,560 + 34.3 275 760 + 176.4 320 455 +422 
3,505 4,490 + 28.1 995 1,055 + 6.0 355 440 + 24.0 2,145 2,980 + 38.9 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

69.0 71.9 + 42 87.7 90.1 cr Pf} 43.7 63.3 + 44.9 13.0 1372 HIS 
31.0 28.1 — 94 12.3 9:9. — 19.5 56.3 36.7 — 34.8 87.0 86.8 — 0.2 
8-7-3. Brantford, Ont. 
23,905 27,330 + 14,3 16,580 17,800 + 74 1,545 2,400 TLS OS 5,780 7,130 + 23.4 
16,545 18,610 + 12.5 14,905 16,505 +10.7 555 910 + 64.0 1,095 1,190 ar hill 
7,360 8,725 + 18.5 1,675 1,295 — 22.7 995 1,490 + 49.7 4,690 5,940 + 26.7 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
69.2 68.1 — 16 89.9 92.7 Gr wet! 35.9 37.9 +) 85:06 18.9 16.7 — 11.6 
30.8 329) 41536 10.1 1,3 — 27.7 64.4 62.1 — 3.6 81.1 83.3 27 
je | il L 
8-7-4. Brockville, Ont. 

. | 8,720 0 5,505 5 980 2,195 

5,600 4,900 415 250 

3,115 605 560 1,945 

100.0 100.0 100.0 100.0 

64.2 89.0 42.4 11.4 

35% 11.0 57.1 88.6 

= 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 8 -7. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 — suite 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 
7 T T =] 
Percentage Percentage Percentage Percentage 
change change change change 
1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 
Variation Variation Variation Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage centage 
+ 
8-7-5. Chilliwack, B.C. — C.-B. 
T lr = 

Totale et Do à D OO On 9,475 12,100 + 27.7 7,715 9,145 +18.5 680 1,045 53.7 950 1,460 2537 
Owned — Possédé: fs. 3). 250. es 6,695 8,640 oe 6,410 7,810 + 21.8 90 240 + 166.7 US; 180 + 140.0 
Rénted= Lou Er: Tor CE 2,780 3,455 + 24.3 1,305 1,340 ar ai! 590 805 + 36.4 875 1,285 + 46.9 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

Total retype sated CO cd. 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 do 
Owned SPosséde rm ER NE 70.7 714 +110 83.1 85.4 + 2.8 1972 23.0 + 74.2 7.9 123 ASS 
Rented = Lous? Br... ter +5 295 28.6 — 24 16.9 14.7 — 13.0 86.8 77.0 — 11.3 92.1 88.0 — 4.5 

8-7-6. Drummondville, Qué. 

Motaliexvoneyatetebel is) <tepetenelic) sic s 3 12,200 14,110 PIS 4,370 5,015 + 14.8 1,790 635 — 64.5 6,020 8,330 + 38.4 
OWNEdE POS CRE hs a dbs 5,665 6,935 + 22.4 3,880 4,705 213 390 340 — 12.8 1,380 1,765 +072 
Rented= Lou ae ys fs 3 1 6,535 7,175 ap SBS 485 310 — 36.1 1,395 295 — 78.9 4,640 6,565 + 41.5 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

WOES Oak oac magmas 000000 100.0 100.0 100.0 100.0 ser 100.0 100.0 100.0 100.0 bee 
Owned = POsSÉdéM TE Rte. - le 46.4 49.1 HSE; 88.8 93.8 745.6 21.8 53.5 + 145.4 22.9 21.2 — 7.4 
Rented: = LOUE. en à 25 53.6 50.9 — 5.0 11.1 6.2 — 44.1 te) 46.5 — 40.3 77.1 78.8 I te 

8-7-7. Granby, Qué. 
— + 5 1 ae 

MORT een cer che 10,640 12,940 + 21.6 4,445 5,225 + 17.6 1,815 425 — 76.6 4,360 7,160 + 64.2 
Owned}—Possédé. 2.5.7. 7 5,145 6,465 +2537 3,915 4,935 + 26.1 335 175 — 47.8 880 1,245 + 41.5 
Rented: — Lou 25.700 2. 5,495 6,475 +17.8 530 290 — 45.3 1,485 255 — 82.8 3,480 5,920 +701 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

MORE TC se 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owned-— Possédét. . . i. FL... À 48.4 50.0 a 6}2) 88.1 94.4 cP UP? 18.4 41.1 + 123.4 20.2 17.3 — 14.4 
Rentedt= Lonét 4. € IA. « op te 51.6 50.0 — 3.1 11.9 5.6 — 52.9 81.8 60.0 — 26.7 79.8 82.7 TEST 

i À 
8-7-8. Guelph, Ont. 

AIGLE bol HO cat : Acti rs 18,215 22,865 + 25.5 11,480 12,940 +125 1,520 2,670 FRET 5,240 7,245 + 383 
Owned = Pose ewe Lee rer. 11,590 14,010 + 20.9 10,405 12,000 HSE 735 1,255 TOS 450 750 + 66.7 
RENTE OU MEME oa meres 6,630 8,850 ENS 1,055 940 — 10.9 785 1,410 + 79:6 4,790 6,500 +095 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

RUES CF ULC ce OO AOC % 100.0 100.0 an 100.0 100.0 2 100.0 100.0 100.0 100.0 . 
OwnedizsPossede ox. haute nee % 63.6 61.3 — 3.6 90.6 92.7 FR 29 48.4 47.0 — 29 8.6 10.4 + 20.9 
Rented. — Louis... 08 % 36.4 38.7 +163 9,2 123 — 20.7 51.6 52.8 Lu MES) 91.4 89.7 L — 13 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -7. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -7. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 — suite 
SSMS 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 
Ta =e 
Percentage Percentage Percentage Percentage 
1976187 : ; ovens. change change 
76/1971 1976/1971 1976/1971 
1971 1976 Variation 1974 oH Variation 971 1976 Variation 1971 1276 Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage | centage centage I centage 


8-7-9. Joliette, Qué. 


Gall Fonts roWatchahapoNe hake Tovey everyone 7,360 9,110 + 23.8 2,680 3,310 5292 1,715 675 — 60.6 2,955 5,100 + 72.6 
Dwned —Possédé, 22 son trie à 3,270 4,235 + 29.5 2,330 3,090 + 32.6 290 235 — 19.0 640 895 + 39.8 
ROAD OUG Sie te eteher etre 4,090 4,870 + 19.1 345 230 — 33.3 1,420 435 — 69.4 2,320 4,205 + 81.3 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

ROtal | Wane tote teViencteNoie ee cotes 100.0 100.0 Lo 100.0 100.0 DO 100.0 100.0 iets 100.0 100.0 
Bywiied = POssédé cree sn. sees 44.4 46.5 +47 86.9 93.4 +67: 16.9 34.8 +105.9 21,7 175 — 19.4 
ROnted TONER der meer ends 55.6 53.5 — 3.8 129 6.9 — 46.5 82.8 64.4 — 22.2 78.5 82.5 aoa 

1 


8-7-10. Kingston, Ont. 


— T T 

HOPPER o oro ee 24,920 29,585 + 18.7 12,545 14,785 tet7.9) 3,230 3,305 qe Pk) 9,130 11,370 + 24.5 
BTEC POSTÉ ER ee eee 12,520 15,420 1232 10,760 13,195 + 22.6 855 930 + 8.8 895 1,170 + 30.7 
RO TOUÉ SARL Pieeducrs eee 12,400 14,170 + 14.3 1,790 1,595 — 10.9 2,375 2,380 TOs? 8,235 10,195 + 23.8 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

TORRES EDP 00600000 e 0 100.0 100.0 500 100.0 100.0 05 100.0 100.0 COS 100.0 100.0 
Duned SPOSSCAE aia ie ess etges ets) fo cucr-iene 50.2 52.1 as Bia) 85.8 89.2 + 4.0 26.5 28.0 a. Sil 9.8 10.3 sp Syl 
Beented DOUÉ En touens ysvsiyesseens 49.8 47.9 — 3.8 14.3 10.8 — 24.5 73.5 72.0 — 2.0 90.2 89.7 — 0.6 

= _ 


8-7-11. Médicine Hat, Alta. — Alb. 


RATES SE SANT CEE 8,950 11,970 +937 7,195 8,485 + 18.0 295 765 + 159.3 1,400 2,405 +71.8 
need = Bosséde me 2 6,620 8,560 12953 6,255 7,675 E2207 90 185 + 105.6 225 410 + 82.2 
Bee ited = SICOUC sears rs ce een tre 2,335 3,415 + 46.3 940 815 — 13.3 205 585 + 185.4 1,180 1,995 + 69.1 


Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


DEEE FOR OR EE 100.0 100.0 vere 100.0 100.0 viele 100.0 100.0 ons 100.0 100.0 
BRIE ROSÉ D Lu tyre, ey soe sed cere 74.0 71.5 — 3.4 86.9 90.4 + 4.0 30.5 24.2 — 20.7 16.1 17.0 +175:6 
ME DORÉ ent eue 26.1 28.5 +097 13.1 9.6 — 26.7 69.5 76.5 HALO 84.3 83.0 — 1.5 


8-7-12. Midland, Ont. 


LOIR SOC Sr ve 8,210 te 60 5,970 ce es 375 on Sc 1,670 
Pwned — Possédé...... . . . ss ee se 6,005 5 ag 5,315 es 180 oe Re 325 
RARE OU DR: 206 face be ee ee cd 2,205 4 55 655 5 2 oF 195 oi ae 1,350 

Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


OU Ss CRE PA ee are 100.0 aie as 100.0 ate Ag 100.0 39 50 100.0 
Diwned — Possédé . . ... .. .. « . . oo 73.1 ie GE 89.0 +f a 48.0 ae fe 19.5 
HPnied—{Loué:. . oie ce cee eis se es Le 26.9 Bas are 11.0 | ae as 52.0 age LA 80.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -7. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -7. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 — suite 


—_—— err ee eee: Oo ee 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants | Individuels attenants Appartements ou plain-pied 
+ ue 
Percentage Percentage Percentage Percentage 
change ene: 197675 ; 1976072 
1976/1971 1976/1971 i 7 
1971 1976 Variation 1971 1976 Varistion 1971 1976 VAN 1971 1976 Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage centage 
4 ul L l 
8-7-13. Moncton, N.B. 
T - - 7 
BLOtal EP en 19,160 23,730 1239 11,275 13,115 + 16.3 1,215 1,785 + 46.9 6,375 8,100 +27 
Owned! = POssSÉdé TE eee 11,605 14,550 +25.4 10,020 12,155 #21 320 460 + 43.8 995 1,250 + 25.6 
Rented —dLoue NL ee en 7,555 9,185 + 21.6 1,255 965 — 23.1 890 | 1,325 +48.9 5,380 6,845 may Af 
Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 
Total are ER SL ee ee 100.0 100.0 COR 100.0 100.0 DS 100.0 100.0 nc 100.0 100.0 S66 
Oyned' possédés encase oh iene 60.6 61.3 hn hile? 88.9 92.6 #42 26.3 25.8 - 19 15.6 15.4 = 91:3 
Rented = -Loué mcg. tree qua si 39.4 38.7 — 1.8 11.1 7.4 — 33.3 73.3 74.2 FRA? 84.4 84.5 snd 33 


8- 7-14. Moose Jaw, Sask. 


IRE Ge Gare od oma co od GOOD 56 11,850 a 00 7,860 bc % 710 oe on 3,065 
Owned=Possedé "Le fe 7,995 Fe 55 7,070 oc oF 125 Bc te 600 
Rented’ Louer cause ares oy ce irs 3,850 = os 795 a mn 575 + we 2,460 

Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


TOM Bac. cae Clarence lo ne le 56 100.0 sis Se 100.0 OC at 100.0 Fe ee 100.0 
Owned —Possedé F0: x 67.5 ug ae 90.0 a a 17.6 À Ac 19.6 
Rentéd Lou. Lie cer wate stat ote 32.5 a i 10.1 | ae we 81.0 ae a 80.3 

+ Le 
8-7-15. North Bay, Ont. 
== = + 

IRL Paco ed one SALE nei a 16,130 os 22 9,750 7 ae 2,375 Are 50 3,905 oe 
Owned —'Possedés 7e wicucie s oheis Se 10,400 a ae 8,810 Se 24 935 5 ss 555 
Rented — "Lous. seuss. © ie crane see se 5,735 aie ca 940 Es qu 1,440 Re 55 3,350 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

Total RE tac ce an 100.0 AS A 100.0 ee 0 100.0 st a8 100.0 
Owned — Possedé.........-..-, Ss 64.5 a 25 90.4 a + 39.4 de Je 14.2 
Rene LOue er areretece et 35.6 52 a 9.6 F2 30 60.6 Ar che 85.8 

1 Jt 1 I 


8- 7-16. Peterborough, Ont. 


T = 

Rotel ete ed. 18,810 21,620 + 14.9 13,150 14,385 + 9.4 1,375 1,495 + 87 4,265 5,730 + 34.4 
Owned! = Possédé 1... ene 12,810 14,320 +11.8 11,895 13,250 +11.4 265 300 +152 630 765 +21.4 
Rented= Lou Este des oe iaeme 6,000 7,300 +2107, 15255 1,135 — 9.6 1,105 1,195 i Gel 3,635 4,965 + 36.6 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

RONA SR de eerste) ene e 100.0 100.0 se 100.0 100.0 5e 100.0 100.0 er 100.0 100.0 
Owned — Possédé "Re 68.1 66.2 — 2.8 90.5 92.1 te 19.3 20.1 + 4.2 14.8 13.4 — 9.5 
Rented= Tous td... 1. 31.9 33.8 +160 9.5 7.9 — 16.8 80.4 79.9 — 0.6 85.2 86.6 + 1.6 
LS els Le ei “IL 2 L D eases me TE 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -7. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -7. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 — suite 
ES mm 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 
7 | | 
Percentage Percentage Percentage Percentage 
, rene change change en 
1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 
1971 1976 Variation 1971 1976 Variation 1971 1976 Variation 1971 1976 Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage centage 
— 1 


8-7-17. Port Alberni, B.C. — C.-B. 


HGS bse 6 Bit oO OnnO Da 2.6 GIES tho 7,305 8,095 +10.8 5,605 5,860 54.5 355 495 + 39.4 1,190 1,340 + 12.6 
Rinned = Possédén.1. "#7... «>. 5,190 5,995 +15.5 4,810 5,225 + 8.6 65 120 + 84.6 175 270 + 54.3 
Rene LOU heme. CR... 2,115 2,100 — 0.7 800 630 — 21.3 285 375 + 31.6 1,025 1,070 + 4.4 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

Hotal 7 ier elated PEUT... 100.0 100.0 ase 100.0 100.0 30% 100.0 100.0 so û 100.0 100.0 
Dyned — Possédét. 280... 71.0 74.1 + 4.4 85.8 89.2 + 40 | 18.3 24.2 a aa?) 14.7 20.1 + 36.7 
BonteGi—LOUCE AR cs 0,50 2s oe 29.0 25.9 — 10.7 14.3 10.8 — 24.5 80.3 75.8 — 5.6 86.1 79.9 — 7.2 


8-7-18. Rimouski, Qué. 


BROtaD elles 2e béñelels e cie 6,995 8,805 + 25.9 3,335 3,870 +16.0 710 755 + 6.3 2,925 4,145 +41.7 
Diyned'= Possédé 1... . LM. .. . 1! 3,640 4,625 27.1 2,950 3,650 +237 225 315 + 40.0 435 630 + 44.8 
Onde DOUÉ CE. «oe 3,355 4,180 + 24.6 385 225 — 41.6 485 440 — 9.3 2,490 3,915 +41,2 

Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


RS epic 00,36 Bone RON... 100.0 100.0 eee 100.0 100.0 = i 100.0 100.0 dés 100.0 100.0 
DWned —Possédén. . #0... .." 52.0 52.5 + 1.0 88.5 94.3 + 6.6 31.7 41.7 + 31.6 14.9 15.2 +82:0 
End LOUCK AN Re ee = 1 48.0 47.5 — 1.0 11.5 5.8 — 49.6 68.3 58.3 — 14.6 85.1 84.8 — 0.4 


8-7-19. Rouyn, Qué. 


ROIS. Mie 0-0. e Pel ane. 0 7,410 8,410 + 13.5 2,240 2,515 +123 1,285 1,140 - 113 3,810 4,670 + 22.6 
Bwned= Possédé®. . : : Hi..." 3,010 3,655 +214 1,880 2,255 +19.9 280 380 +357 780 940 + 20.5 
Brented:— LOUIS: 21.2 sifel + 80 4,400 4,755 +081 355 265 — 25.4 1,010 755 — 25.3 3,025 3,735 +2735 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 
OP TS DO EE CP 100.0 100.0 “00 100.0 100.0 oes 100.0 100.0 .. 100.0 100.0 
BOwned — Possédé .. . .. wise . . ee 40.6 43.5 + 74 83.9 89.6 + 6.8 21.8 33.3 +052.8 20.5 20.1 — 2.0 
ented. — LOuGy. hp. 2 = : sii 7. 0.5 : 2. 59.4 56.5 — 49 15.8 10.5 — 33.5 78.6 66.2 — 15.8 79.4 80.0 + 0.8 


8-7-20. St. Hyacinthe, Qué. 


Ron --- 0... ie ode ss le 10,825 12,745 +17.7 3,200 3,825 + 19.5 2,105 600 - 71.5 5,495 8,315 + $1.3 
Dinde Possédé 3. 2 = stale « « © 7 4,305 5,340 + 24.0 2,900 3,645 + 25.7 350 225 — 35.7 1,040 1,460 +40.4 
Barred LOUÉP tthe <a @ hale 0) « «) o) ohe 6,510 7,410 + 13.8 300 180 — 40.0 1,755 375 — 78.6 4,450 6,860 + 54.2 

Percentage distribution 


Répartition en pourcentage 


RME... Re. sts delle ee + «à 100.0 100.0 SG 100.0 100.0 SEE 100.0 100.0 Asie 100.0 100.0 And 
Muned— Possédé ©... . occa ee . wile 39.8 41.9 +153 90.6 95.3 KE SEY 16.6 BY RS) + 125.9 18.9 17.6 — 6.9 
ed — eee . 0. . . L .N 60.1 58.1 = CES) 9.4 4,7 — 50.0 83.4 62.5 = 25.1 81.0 82.5 + 1.9 

ce) [fee a ts | D Elie iles 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLEAU 8 -7. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 — suite 
EE, a a 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 
=i 
Percentage Percentage Percentage Percentage 
pene, ene. ges. change 
1976/1971 1976/1971 1976/1971 1976/1971 
1971 1976 Variation 1971 1976 Variation 1971 1976 Variation 1971 1976 Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage centage 
8- 7-21. St. Jean, Qué. 
= 

MO le 5 Glo Gad cus du choc ae 12,235 15,275 5,090 6,480 +273) 2,170 740 — 65.9 4,890 7,850 + 60.5 
Owned’— Possede@, Er... 2 5,840 7,740 4,435 6,005 + 35.4 450 280 — 37.8 885 1,270 + 43.5 
Rented’= Loué 476 1 Pets 06 6,390 7,535 660 475 — 28.0 1,720 460 — 73.3 4,005 6,585 + 64.4 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

UGE Go sonner docooad aa 100.0 100.0 100.0 100.0 364 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owned'= POsSÉdé M PTE es os 47.7 50.7 87.1 9257, + 6.4 20.7 37.8 + 82.6 | 18.1 16.1 — 11.1 
RENTE = LOU mm ee 9222 49.3 12.9 7.3 — 43.4 7918 62.2 — 21.6 81.9 83.9 + 2.4 

8-7-22. St. Jérôme, Qué. 

Total® Cite echelle à ice 9,425 11,540 3,590 3,945 699) 1,690 740 — 56.2 4,135 6,840 + 65.4 
Owned = Possédé te 2: LE as oe 4,165 5,090 3,000 3,520 +173 275 225 — 18.2 885 1,340 + 51.4 
ReEnted = Loué RE... Pr: ote 5,255 6,445 595 430 — 27.7 1,410 520 — 63.1 3,250 5,505 + 69.4 

| 
Percentage distribution | 
Répartition en pourcentage | 

LE te yo ARE 16 OO 100.0 100.0 100.0 100.0 JC 100.0 | 100.0 100.0 100.0 
Owned'= Possédé RAR. 44.2 44.1 83.6 89.2 HOT. 16.3 30.4 + 86.5 21.4 19.6 — 84 
Rénted= Louér Re ARR 1 55.8 55.8 16.6 10.9 — 34.3 83.4 70.3 — 1157 78.6 80.5 + 24 

8- 7-23. Sarnia, Ont. 

BETS to oc not be 6 22,635 26,105 16,805 17,865 FAO 1,125 1955 +7338) 4,575 6,095 +332 
Owned = Possédé ota... dette - ren 16,000 18,055 15,015 16,340 + 8.8 235 810 + 244.7 625 730 + 16.8 
Rented — Loud smi. «ta eta ee 6,630 8,050 1,790 1,525 — 14.8 890 1,145 +267. 3,950 5,370 +359 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

TOUT EEE nec eee ete 100.0 100.0 100.0 100.0 Sho 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owned) POSER Re. siete 70.7 69.2 89.3 91.5 +255 20.9 41.4 + 98.1 13.7 11.9 — 13.1 
Rented Loue terns. eee cire 293 30.8 10.7 | 8.5 — 20.6 79.1 58.6 — 25.9 86.3 88.1 FAN 

8- 7-24. Sault Ste. Marie, Ont. 

RO RE ace rt vas 21,100 24,095 14,960 16,490 +10.2 1,060 1,400 + 32.1 4,985 6,100 + 22.4 
Owned’— Possed6™ su. OR RE 14,935 17,590 13,375 15,310 + 14.5 470 860 + 83.0 1,005 | 1,320 ESS 
Rented'— Lou ae: < M SR 6,165 6,505 1,580 1,185 — 25.0 590 535 — 9.3 3,985 4,775 + 19.8 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

WOtal 5/5 sts. Re ue le ee 100.0 100.0 100.0 100.0 SO 100.0 100.0 100.0 100.0 
Owned POSE Le EE cites 70.8 73.0 89.4 92.8 1838 44.3 61.4 + 38.6 20.2 21.7 + 7.4 
Rented! — Loue. : ciate) oie ame 29.2 27.0 10.6 The — 32.1 55.7 38.2 — 314 79:9, 78.3 — 2.0 

—t. i L + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLEAU 8 -7. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 — suite 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 
—— 
T 7 
Percentage Percentage Percentage Percentage 
1976) 11971 ETS 197 6/19 ete. 
1976/1971 7 71 1976/1971 
1971 1976 Variation 1971 1976 Variation 1971 1976 Variation 1971 1976 Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage centage 
—+— 
8-7-25. Shawinigan, Qué. 
DE dE 
let matos cam dore 14,975 17,020 1H13:7 5,100 6,265 + 22.8 3,305 720 — 78.2 6,565 9,995 O2 
Owned — Possédé . . ........ 4. 6,690 8,480 + 26.8 4,470 5,880 +515 630 345 — 45.2 1,585 2,220 +40.1 
Reno  ILONO R cae ve cr fis. rene 8,285 8,535 ap eid) 625 380 — 39.2 2,680 375 — 86.0 4,980 Tells) +561 
Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 
Ota. Se + 2600 D 0 0 GORE 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
BIWnCd — Possed€ oc os 2 ess. oot « 44.7 49.8 +11.4 87.6 93.8 ar (all 19.1 47.9 + 150.8 24.1 222 — 7.9 
Bentod'= LOU ee suse is o sie be 552 50.1 — 9.4 12.3 6.1 — 50.4 81.1 52.1 — 35.8 75.9 77.8 Gr was) 
8- 7-26. Sherbrooke, Qué. 
7 
OI ET merite rces 23,935 33,320 + 39.2 6,790 11,875 + 74.9 2,830 1,375 — 51.4 14,270 19,755 + 38.4 
Baw red — POSSEdO RE: à à cacie isi <2 8,885 14,880 + 67.5 6,115 11,240 + 83.8 510 520 am PM) 2,240 2,825 + 26.1 
Brented LOU ee ne rene on es 15,045 18,445 + 22.6 680 635 — 6.6 2,320 850 — 63.4 12,030 16,940 +40.8 
Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 
ROME oc c.c IBIS oo ooo ono 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 | 100.0 
| 
Dane = POSSCdG ee D eyeber eo ae « 37.1 44.6 + 20.2 90.1 94.7 Ssh 18.0 37.8 + 110.0 157 14.3 — 8.9 
nied — Wous re see cs ee ee Que 62.9 55.4 — 11.9 10.0 SEE) Re 47.0 82.0 61.8 — 24.6 84.3 85.8 RICE 
8-7-27. Sorel, Qué. 
(= lk iia ail le 
MORE ei eo ee ce 8,850 11,015 + 24.5 4,275 5,365 + 25.5 1,645 1,105 — 32.8 2,905 4,505 HO 
MnedE = POSSÉdé LE 2... C1 4,775 6,430 + 34.7 3,650 4,910 + 34.5 505 580 + 14.9 610 910 +49.2 
OS FAT ER 4,070 4,580 + 12:5 620 455 — 26.6 1,145 525 — 54.1 2,295 3,595 + 56.6 
Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 
LR 5 4 SiS BIG Go SAME RE N ceo 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
mowned — Possédé .. : ....…...... 54.0 58.4 TOs 85.4 91-5 na TA 30.7 52.5 A7: 0 21.0 20.2 — 3.8 
MDI DOUCE, users cy ce “vege = 46.0 41.6 — 9.6 14.5 8.5 — 41.4 69.6 | 47.5 — 31.8 79.0 79.8 AL 0 
8- 7-28. Sydney, N.S. — N.-E. 
i ] zi 
Cantet SSS SRE 21,355 23,590 +10.5 15,440 16,410 +116.3 2,800 3,105 + 10.9 2,950 3,470 + 17.6 
Bowed’ — Possed6, 6.26 06 ns ee « 16,630 18,455 +11.0 14,020 15,295 ap Shu 1,885 1,815 — 3.7 570 780 + 36.8 
ented: —LOUC ss. à +. à he à à es so « 4,720 5,135 + 8.8 1,415 1,110 — 21.6 915 1,295 + 41.5 2,380 2,685 +12.8 
Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 
vellacco5 MAG TOC cr 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
RES CR RE 77.9 78.2 + 0.4 90.8 93.2 he OS 672 58.4 — 13.2 19.3 225 + 16.6 
M OU nes ele rer such 224 21.8 — 14 922 6.7 — 27.2 3257 41.7 +. 27:5 80.7 77.4 — 4.1 
ee L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -7. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 — Continued 


TABLEAU 8 -7. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 — suite 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 

Percentage Percentage Percentage Percentage 

change change change change 
1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 
Variation Variation Variation Variation 

en pour- en pour- en pour- en pour- 

centage centage centage centage 

Aus 
8-7-29. Sydney Mines, N.S. — NÉ. 

Totalr "acc. Jose cure 6 7,750 8,795 +13.5 6,515 6,995 + 7.4 365 480 + 31.5 780 905 + 16.0 
Owned: — Possédéis &./.. mat or oes 6,485 7,485 + 15.4 5,975 6,570 + 10.0 230 215 — 6.5 200 320 + 60.0 
Rented LOU 2e. 6 Mae 2 à oe. 1,265 1,310 IR ES 540 430 — 20.4 135 260 192.6 580 590 + 7 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

Wotall Cr rae > one MT eee 100.0 100.0 ne 100.0 100.0 660 100.0 100.0 16 100.0 100.0 
Owned = Posedée ini. «2 bis 83.7 85.1 + 17 91.7 93.9 + 24 63.0 44.8 — 28.9 25.6 35.4 + 38.3 
Rented="Loué aya. 25 me ea 16.3 14.9 — 8.6 8.3 6.1 — 26.5 37.0 54.2 + 46.5 | 74.4 65.2 — 12.4 

| | sl a | 
8 -7-30. Thetford Mines, Qué. 
1 

Total: dns ce eee ie ke cc 6,720 8,395 + 24.9 3,715 4,755 + 28.0 795 290 — 63.5 2,185 
Qwned*—'Possédéing ws ser + ote 4,180 5,575 + 33.4 3,330 4,435 433.2 215 140 — 34.9 620 
Rented — Louer. rte te: 2,540 2,820 #11:0 390 315 — 19.2 580 150 — 74.1 1,570 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

Totale hr. de. 100.0 100.0 365 100.0 100.0 ate 100.0 100.0 rere 100.0 
Owned = Possédé sis. seg os os 62.2 66.4 + 6.8 89.6 953 + 4.1 27.0 48.3 + 73-9 28.4 
Rented = Lou tas. = eme cie 37.8 33.6 — 11.1 10.5 6.6 — 37.1 73.0 51.7 | — 29.2 71.9 


8 -7-31. Trenton, Ont. 


Totale -ccs4e) speeds: Re s-re 7,705 9,840 +2760 5,585 6,680 + 19.6 905 995 
Owned — Possédére. -. St. 4,540 6,450 +42.1 4,180 5,460 + 30.6 180 245 
Rented = Loué 263.5: ce cc 3,165 3,395 ce ee 1,410 1,225 — 13.1 730 750 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

otal’ s,s coos tsteeiags seater 0 CC 100.0 100.0 ass 100.0 100.0 Siete 100.0 100.0 
Owned — Poss6dé sen... Pape ee 58.9 65.5 +102 74.8 81.7 + 9:2 19.9 24.6 
Rented! = Loué Line: Me ect 41.1 34.5 — 16.1 25.2 18.3 — 274 A 80.7 75.4 

RC eS 
8-7 -32. Trois-Rivières, Qué. 
t ates of | 

ONS PAT TES Bic. 5 © ANd ony cre nt Cyn 26,045 30,780 + 18.2 9,145 10,975 
Owned — Possédé.... . pme sectes 11,910 14,790 + 24.2 8,100 10,330 
Rented Lontont eo chet oye’ ano eo 14,135 15,985 Sia wae 1,045 645 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

Total Ras lode er : doc 100.0 100.0 Le 100.0 100.0 
Owned — Possédés.. . . cee nee 45.7 48.1 Fas 88.6 94.1 
Rented — ‘Loud à ga. ss eis ans 54.3 $1.9 — 44 11.4 5.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -7. Number of Occupied Dwellings, by Structural Type and Tenure, 1971 and 1976 — Concluded 


TABLEAU 8 -7. Nombre de logements occupés, selon le type de construction et le mode d’habitation, 1971 et 1976 — fin 


All dwellings Single detached Single attached Apartment or flat 
Tous les logements Individuels non attenants Individuels attenants Appartements ou plain-pied 
Percentage Percentage Percentage Percentage 
change change change change 
1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 1971 1976 1976/1971 
Variation Variation Variation Variation 
en pour- en pour- en pour- en pour- 
centage centage centage centage 
=| a ee =all 
8 -7-33. Truro, N.S. — N--E. 

Motel. <% 4 « RS ONE. 8 Crees D os 8,555 as ots 5,295 ag OS 290 ot 40 2,295 
Duned = Possédése Lire méretohs os 5,935 Ss 4,855 ee oh 90 ait ev 385 
Rented — Lone 41.22 PM... as 2,620 se bis 440 dc se 200 ue 1,915 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

FR EEE CRT EC oP epee ae 100.0 Sie = 100.0 Go Ae 100.0 Do a6 100.0 
Mwned) — Possédé. . oboe. vs... ad 69.4 a3 ate 91.7 as af 31.0 = 5D 16.8 
Reented —ILOUC pe ee es spouse ae 30.6 ae ae 8.3 ad Sa) as 69.0 or Ss 83.4 

ae 
8-7 -34. Valleyfield, Qué. 
le | 

Rlersenesos de cts Ge 10,015 11,025 + 10.1 4,345 4,775 + 9.9 2,460 1,060 3,185 5,160 + 62.0 
owned —/Possédé. À pe etats srete e 5,200 6,100 421723 3,760 4,415 +174 590 440 825 1,215 + 47.3 
Brented! = TOUS ae seus es ee cree 4,815 4,930 + 2.4 585 360 — 38.5 1,865 615 2,360 3,945 + 67.2 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

TRES Gr M PO ie ata coos Ie 100.0 100.0 sats 100.0 100.0 eat 100.0 100.0 100.0 100.0 
Biwnedi— POSE... 02 horse suse" s S19) 55.3 + 6.6 86.5 92.5 + 6.9 24.0 41.5 25.9 23.5 — 9.3 
Bromted = DONS AE en à shee 48.1 44.7 — 7.1 13.5 US — 44.4 75.8 58.0 74.1 76.5 132 

=) ne 
8-7-35. Victoriaville, Qué. 

DATE re ec ces ON te 7,065 8,375 + 18.5 3,250 | 4,240 + 30.5 1,055 265 — 74.9 2,765 3,870 + 40.0 
Dwned — Possédé: ”. 2... eee 3,785 4,985 +317 2,945 4,055 +37.7 250 125 — 50.0 595 810 + 36.1 
LET, LOUC 2 Us nee jee Do,e 3,285 3,390 wp ey 300 190 — 36.7 815 140 — 82.8 2,170 3,060 + 41.0 

Percentage distribution 
Répartition en pourcentage 

lo de Giron OMNI ACEC OR 100.0 100.0 556 100.0 100.0 arate 100.0 100.0 Ae 100.0 100.0 
NC POS ne fess sien le 53.5 595 eae 90.6 95.6 LS 2341 47.2 + 99.2 21.5 20.9 — 2.8 
ME LOUS leis Me ee «sue 46.5 40.5 — 12.9 9.2 4.4 — 52.2 77.3 52.8 — 31.7 78.5 79.1 + 0.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -8. Selected Data on Motion Picture Theatres, 1974, 1975 and 1976 
TABLEAU 8 -8. Quelques données sur les cinémas, 1974, 1975 et 1976 


EEE aa a a CN aR 


City 
as a percentage 
Percentage of protic 
Motion picture theatres change Ville 
= 1974 1975 1976 1976/1975 en pourcentage 
Cinémas Variation en de la province 
pourcentage 
he 1974 1975 1976 
L 
8-8-19. Rouyn, Qué. 
nil 
Establishments — Établissements . . ............ No. — nbre 3 5 5 - 0.9 1.4 1.5 
Seating capacity — Places assises .............. 1,573 2,451 2,490 + 1.6 0.8 12 12 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .......... $000 x 289 441 + 52.6 x 0.7 0.9 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... ss x 32 45 + 40.6 x 0.7 1.0 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 ns 183 256 + 39.9 x 0.9 1.3 
Potential number of admissions — Capacité........ oS 870 987 1,010 +302.3 0.6 0.7 0.7 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % x 18.5 25.3 + 36.8 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . .. $ 1.91 1.58 1:72 | SF sat 
8-8-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
Establishments — Etablissements.............. No. — nbre 5 5 5 - 1.8 137, 1.8 
Seating capacity — Places assises .............. G 3,135 3,135 2,808 — 10.4 1.5 1S 1.4 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .......... $’000 608 809 761 — 5.9 ig 122 {eal 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... wy 60 81 81 — 1.1 1 1.1 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 351 395 328 — 17.0 12 13 ee 
Potential number of admissions — Capacité........ G 2,705 2,705 2,443 — 9.7 LS: 1.5 1.3 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 13.0 14.6 13.4 — 8.2 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . .. $ 1:73 2.05 2:52 | +132 L ne ME 
5 EMEA | ae SS RS Es 
8-8-26. Sherbrooke, Qué. 
Establishments — Établissements . . . ........... No. — nbre 5 6 6 pi 1.6 ite 1.8 
Seating capacity — Places assises .............. os 4,694 s'157 5,155 -- 2.5 2.6 2.6 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .......... $000 x 825 955 +15.8 ng 1.9 2.0 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... a x 83 95 + 14.5 x 129 2.0 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 x 364 367 + 0.8 x 1.9 1:9 
Potential number of admissions — Capacité . ....... ë 3,153 4,004 3,488 — 12.9 23 2.7 2.4 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % x 9.1 10.5 + 15.4 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . .. $ 1.96 2.27 2.60 le + 14.5 a2 toate 
8-8 -32. Trois-Rivières, Qué. 
7 Le 
Establishments — Etablissements.............. No. — nbre 6 6 6 ~ 19 17, 1.8 
Seating Places assises. 7. 4. An AR 25 0. te 4,385 4,383 4,387 + O1 2.4 2.2 2,2 
Receipts from admissions (excluding taxes) — Recettes 
provenant des entrées (sans les taxes) .......... $°000 835 947 812 — 14.3 22 2.2 17 
Amusement taxes — Taxes d’amusement ......... 4 87 94 68 — 27.7 2.2 22 15 
Paid admissions — Entrées payantes ............ 000 443 500 336 — 32.8 2.4 2.6 1.8 
Potential number of admissions — Capacité . ....... be 3,131 3,226 4,217 + 30.7 25 2.2 2.9 
Average capacity utilized — Capacité moyenne utilisée % 14.1 15.5 8.0 — 48.4 
Average admission price — Prix moyen de l’entrée . . .. $ 1.88 1.89 2.42 + 28.0 ot 
——! 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -9. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 


TABLEAU 8 -9. Quelques données sur les établissements de nettoyage à sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 
Re al a a a a 


City 
asa percentage 
Percentage of p rovince 
change : 

1973 1974 1975 1975/1974 5 ee 
Variation en eis peeve 
pourcentage 

1973 | 1974 | 1975 


8-9-10. Kingston, Ont. 


- 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 

nettoyage à sec et de teinture: 

Plants — Établissements de ce No. — nbre 7 8 6 — 25.0 0.8 0.9 0.7 

Total receipts — Recettes totales ............ $000 903 957 1,012 in bil 1.4 1.3 19 

Laundrv=Blanchissage #4. 2%... a are ss x x 38 x x x: 0.4 
Gleaning INC O PARC men nte ee met ememnses ss 819 881 966 956 11-5) 1.5 15 
AIROMETENTOULES AULEESE. 0 in ee ae ss x x 8 x x x 0.2 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 87 76 89 +17.1 des Tet! 1.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 404 398 491 +23.4 1.4 123 WS 


8-9-16. Peterborough, Ont. 


1 he 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 
Plants — Établissements . . ................ No. — nbre 7 8 8 = 0.8 0.9 0.9 
Total receipts — Recettes totales ...,......... $7000 576 656 710 FRS? 0.9 0.9 0.9 
Éaundry = 1BANCHISSALE M ee Da ele to ab D x 14 10 — 28.6 x Ort 0.1 
Cleaning Nettoyage en ene ets SS was ws 501 566 631 Ftd 5 0.9 1.0 1.0 
Alvother— Toutes auires 8 seis 6 5 wet wie gs a 3 os 4 x 76 69 — 92 x x 1.6 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 67 67 75 +119 1.0 1.0 12) 
Salaries wages — Traitements et salaires.......... $7000 247 | 263 394 fs + 49.8 0.9 0.8 1.2 


8-9-23. Sarnia, Ont. 


je — 
Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 

nettoyage à sec et de teinture: 

Plants — Établissements .................. No. — nbre 5 6 7 +167 0.6 0.7 0.8 

Total receipts — Recettestotales...........> $000 456 547 627 + 14.6 0.7 0.7 0.8 

ReuUndryE= Blanchissape - 25... . à es ie à < x x x x x x x 
Meanings a INCtLOV.ALO aes: eu LT. See € x x x x x x x 
BIOINGE EE TOUTES AUTOS =. «à = à à eee eue A x x -- x x x -- 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 54 59 58 = ly 0.8 0.9 0.9 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 236 275 295 Fa 1406) 0.8 0.9 0.9 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -9. Selected Data on Dry Cleaning and Dyeing Plants, 1973, 1974 and 1975 — Concluded 
TABLEAU 8 -9. Quelques données sur les établissements de nettoyage à sec et de teinture, 1973, 1974 et 1975 — fin 


City 


as a percentage 


Percentage of province 
5/15 Ville 
1973 1974 1975 Wasation'oh en pourcentage 
pourcentage de la province 


1973 | 1974 [ 1975 
Ie 


8-9-24. Sault Ste. Marie, Ont. 


Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de i 

nettoyage a sec et de teinture: 

Plants — Etablissements . ................. No. — nbre 8 9 7 — 22.2 1.0 1.0 0.8 

Total receipts — Recettes totales . ........... $000 608 686 582 — 15.2 0.9 0.9 0.8 
Laundty—Blanchissaze ER cis) seem en ts ake s x x x x x x x 
Cleaning Nettoyage... "+R". 2 ES ches a 588 666 554 — 16.8 fed: leat 0.9 
All other — Toutes autres (ire ac 0 dd ee ee SS x x x xX x x x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 68 80 52 = 35.0 1.0 152 0.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $7000 283 335 245 — 26.9 1.0 leit 0.8 
saith + ae + 
8-9-26. Sherbrooke, Qué. 
=] RCE ERP UT LPS 

Dry cleaning and dyeing plants — Établissements de 

nettoyage à sec et de teinture: 

Plants — Établissements . . ................ No. — nbre 12 13 14 + 7. oy) D? 2.3 

Total receipts — Recettes totales . ........... $7000 489 569 683 + 20.0 1.3 1.3 1.4 

Laundry = Blanchissage" 1 ee ee ee 2 x x x x x x x 
Cleaning —iNettovagern cocaine cil weal a #4 475 541 669 257 1.6 LS 1.6 
All.other—loutesantress ema. im emer tise reel ne Fe x x x x a8 x 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 36 42 x x ili 1.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $°000 193 213 ps 243 + 14.1 1172 12) 122 


8-9-28. Sydney, N.S. — NÉ. 


Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage a sec et de teinture: 


Plants — Etablissements SR SN cis | Sees ek cs No. — nbre 4 6 5 — 16.7 16.3 
Total receipts — Recettes totales . .......... : $000 191 200 311 PS5 SL 
Eaundty —/Blanchissage....- ft ucts ais ein: Se 16 17 20 + 17.6 x 
Cleaning eae Nettovatcaen.. ER AE CE ss 175 183 291 + 59.0 S.2 
Allother— TOUTES AUITES M me ee Ne de es - - - ~ - 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 19 19 x x Sez 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 95 99 140 + 41.4 6.1 
| —-— ie - 
8-9-32. Trois- Rivières, Qué. 
Dry cleaning and dyeing plants — Etablissements de 
nettoyage à sec et de teinture: 
Plants — Établissements Pt NE EE PE LE DIRE No. — nbre 6 6 7 + 16.7 del 1.0 de2 
Total receipts — Recettes totales ............ $7000 460 490 529 + 8.0 1.2 1.1 1.1 
Laundry, = Blanchissage = sere nett a a ee trees ee “3 x 16 x x X 0.4 
Cleaning Nettoyagers EPL ere à 444 474 x x 1.5 153 
Alliother=Toutes:alitresm epee, Le. oo tie iS x = = - x = a4 
Paid employees — Employés rémunérés .......... No. — nbre 60 58 54 — 6.9 1.9 17 1.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires ....... $000 | 233 244 228 — 6.6 1.4 15 1.1 
= 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 


Percentage 
Percentage distribution 
change Ne 
Item — Poste 1977/1976 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 


T T 
1975 1976 | 1977 


$000,000 
8- 10-2. Barrie, Ont. 
Te i | "1 
Total tax payable — Impôt total à payer .. 34.7 40.8 38.2 — 6.4 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 25% 30.3 25.2 — 16.8 74.1 74.3 66.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
PAVERS beg: Won RE PR MR TE A 9.0 10.4 13.0 cP ALO) 25.9 25.5 34.0 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
CAD RE le is +f aan fe elec ey,» 138.8 162.3 15579 =ME3:9 
Total number of returns — Nombre total de 
declarations RE Re So tokio. 24,630 26,621 24,634 a OW) 
Total income assessed — Total du revenu 
MOIPOSO <i go lee css Se 225.0 264.5 258.5 eT eis2:3 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 165.0 196.4 186.8 — 49 93:3; 74.3 72.3 
Commissions from employment — Commis- 
SIONSIT EMDIOIS EE nn tected in: Sal 9.7 4.8 — 50.5 1.6 etd 1.9 
Net business income — Revenu net d’entre- 
DESC RE à truisucarcr ane: sus 7.6 6.4 7.0 + 9.4 3.4 2.4 2:1 
Net professional income — Revenu net de pro- 
SESSIONS RE hens cos thou ne 5.3 6.5 6.8 ce LLG 2.4 25 2.6 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d'agriculture ou depéche "2 40... — 0.1 — 0.5 -- — -- — 0.2 -- 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes.......:..... 2.8 2.0 3.4 +7 70:0 1.2 0.8 1.3 
Bank interest — Intérét bancaire ........ 72 8.6 10.1 + 17.4 32 33 3.9 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ..... 1.6 24 PES ta) 1920 0.7 0.8 1.0 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 25 3.5 3.0 — 143 1.1 13 122: 
Income from trusts — Revenu de fiducies |. 12 0.7 1.0 + 42.9 0.5 0.3 0.4 
Net rental income — Revenu net de location 12 0.9 0.1 — 88.9 0.5 0.3 -- 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
hal MO POSADIOS AR CNE Da Le 0.7 0.8 1.1 = ES 0.3 0.3 0.4 
Family allowance — Allocations familiales . . 3.8 3% 3.4 — 81 1.7 1.4 de3) 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... (Le) 5 6.7 + 26.4 3.2 2.0 2.6 
Old age pension — Pension de vieillesse ... 4.6 sl 519 ty 1527, 2.0 1.9 2.3 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 
OUR Owes poe Bows chee catty eam eens 1.4 2 217 + 28.6 0.6 0.8 1.0 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 6.7 6.4 8.4 ae 51:3 3.0 2.4 3.2 
All other income — Tous autres revenus . . .. 25 4.8 4.8 - 14 1.8 19 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles ............ 63.8 76.3 76.0 — 04 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
patie AE bast LE 4... tie 46.2 55.5 55.7 + 04 72.4 72.7 73.3 
Married or equivalent _ exemption — Exemp- 
tion de marié ou l’équivalent ......... 7.5 9.5 9.0 =) oe 11.8 12.5 11.8 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 
ment a Chane PONT RER oe 5.5 6.3 5.7 = ELS 8.6 8.3 7.5 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d'invalidité ........ 4.4 4.6 5.1 + 10.9 6.9 6.0 6.7 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........ 0.1 -- 0.1 -- 0.2 -- 0.1 
Education deduction — Déduction relative 
BUXECCUUES se 2e Ge) eee MU ee 0.3 0.3 0.3 - 0.5 0.4 0.4 
Total deductions — Total des déductions . . 28.8 34.7 34.1 ere 17 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 
Déduction pour revenu en intéréts et divi- 
GETCOS SRE TR ET CR 5.0 5:3) 52 ee 19 17.4 15 15.2 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions DS 47 3.7 — 21.3 12.2 13.5 10.9 
Retirement savings plan premium — Primes 
ne. ete 3.1 3.4 4.4 + 29.4 10.8 9.8 12.9 
General expense allowance — Allocation pour 
frais He ae PA Sane <a : bee 2.3 2.5 3.4 + 36.0 8.0 7.2 10.0 
Standard deductions — Déductions uniformes 2.2 2.4 2.2 = bes 7.6 6.9 6.5 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 1.2 1.3 1.3 4.2 3.7 3.8 
Tuition fees — Frais de scolarité . ....... 0.4 0.4 0.5 + 25.0 1.4 1.2 1.5 
Registered home ownershi Régime enregis- 
tre d’ ’épargne-logement ok ite ar as = , 0.8 0.3 1.0 + 233.3 2.8 0.9 2.9 
=. éduc- 
nar Fi dt 10.3 14.4 12.4 — 13.9 35.8 41.5 36.4 
| LR le L se 3 ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage 
distribution 


go 2 

change ER. 

Item — Poste 1977/1976 RÉPAERNOE en 
Variation en pourcentage 


pourcentage 


$000,000 
8- 10-3. Brantford, Ont. 

Total tax payable — Impôt total a payer .. 62.4 69.1 75.2 + 8.8 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 46.3 S155) 49.7 ee So) 74.2 74.5 66.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PAVEE FM ee Solve Re 16.1 17.6 25.4 + 44,3 25.8 25.5 33.8 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CHAD igi sace ts ce te esee hd wokebhnatahe aus 250.0 276.8 308.5 ep Ne 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations AIT. + Ge ee A GME sens 47,313 46,677 48,963 ie 4.9, Sac ere mies 
Total income assessed — Total du revenu 

IMPOSE «lois > oo telle) eme serene. as 407.7 447.8 507.4 213.3 100.0 100.0 100.0 

Wages and salaries — Salaires et traitements . . 299.4 330.6 393.4 + 19.0 73.4 73.8 AES) 
Commissions from employment — Commis- 

sions:d'emploistar.mey- eel veer aa ce 7.8 4.4 6.6 + 50.0 179 1.0 LES 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DAS eer: So ome re tals el dene ees 11.1 11.6 10.3 — 11.2 21 2.6 2.0 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS MR EM RS ATEN ok 723 10.9 8.9 — 18.3 1.8 2.4 1.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de pêche ........... 3.8 2.9 15 — 48.3 0.9 0.6 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant im- 

posable des'dinidendes "Enr... 5.6 6.2 6.1 — 41. 1.4 1.4 12 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 14.1 18.1 18.7 + 3.3 3.5 4.0 37 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ..... 4.6 4.7 5:2 + 10.6 ital 1.0 1.0 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 32) 3.4 2.8 — 17.6 0.8 0.8 0.6 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 1.8 1.8 0.9 — 50.0 0.4 0.4 0.2 
Net rental income — Revenu net de location DM 25 ites — 56.0 0.5 0.6 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tabimposables. (tht, oo es cls.» RL ws 12) ire 1.9 + 56 0.3 0.4 0.4 
Family allowance — Allocations familiales sis 5.1 6.5 + 27.5 1.3 TA 1.3 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’ assurance-chômage PES ge Sel 8.1 6.3 8.0 + 27.0 2.0 1.4 1.6 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . TAS 12.9 10.8 = 16:3 2.8 29 2.1 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OWRRO: (lcci ayer nolo chee eae ei 32 5.7 5 ME) 0.8 453 1.0 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 9.0 11.9 10.0 — 16.0 2.2 Dep 2.0 
All other income — Tous autres revenus . ... 8.5 7.0 9.4 + 34.3 Del 1.6 179 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 123.5 130.9 151.6 HU15.8 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de base). ar. <= En A TR 88.7 97.6 110.9 #8 13.6 71.8 74.6 1352 
Married or equivalent exemption — Exemp- 

tion de marié ou l'équivalent ......... 15.5 13.5 18.7 +7 38.5 12.6 10.3 12.3 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

ment aCharge:. 4 wml. CN a M se 7.9 8.2 10.9 te 39-0 6.4 6.3 Dp: 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 10.6 10.9 9.9 e922) 8.6 8.3 6.5 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes A charge ........ 0.2 0.2 0.6 + 200.0 0.2 0.2 0.4 
Education deduction — Déduction relative 

AUK Etudes 05d Awe s lal MER EE 0.6 0.5 0.5 - 0.5 0.4 0.3 

Total deductions — Total des déductions . . 47.4 56.4 66.1 + 17.2 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

dendes ES dt te OISE bot EEE 9:7 9.8 11.0 14127 20.5 17.4 16.6 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 3.4 5.9 6.3 6:8) UP 10.5 9.5 
Retirement savings plan premium — Primes 

depargne-retraite ER 2 2. keene 5 ; if ‘ + f à ? À 
General expense allowance — Allocation pour a 2 sg 7 22 Le oe 

fTAINDENCTAUX REP TERRE. 4.3 4.3 12 + 67.4 9.1 7.6 10.9 
Standard deductions — Déductions uniformes 4.1 4.0 4.3 hr 715 8.6 7.1 6.5 
Charitable donations — Dons de charité . ... 2.6 35 3.0 + 20.0 5.5 4.4 4.5 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.8 0.8 1.4 + 75.0 17 1.4 Pet | 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.9 iS 1,3 — 13.3 1.9 21 2.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

tions ....................... 17.0 20.4 23.0 127 35.9 36.2 34.8 
ee Ss Tr ies Ea: 1 4 ait 5 ER tee See 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 - 10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Item — Poste 
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Total tax payable — Impôt total à payer 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
PAVCL ame Rens Le Sieces 


CRAN te ee cpa ele «ett n 


Total number of returns — Nombre total de 
ACCIBFAFIQRS ER el = Soeite a loc 5,16 


DOS ee RES. = ee © Rs à 


Wages and salaries — Salaires et traitements . . 
Commissions from employment — Commis- 
SIGNS deMPIOIS eke LEE eg ok 
Net business income — Revenu net d’entre- 
NISC ele Gas cued A ita ns + 
Net professional income — Revenu net de pro- 
PESSONS NIET SONORE LORS 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........... 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
Sable/des IVIDENESS NL 5-2 cle oo ee 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . .... 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire .. . 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 
Net rental income — Revenu net de location 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
HATRDOSADIES MES: ce es abe cos: 
Family allowance — Allocations familiales . . 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 
GHOR ROM ne PAP oy cn Ghee ss a 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 
All other income — Tous autres revenus . . . . 


Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles ............ 


Basic personal exemption — Exemption per- 
SONMCUEC AC ADASE MR. 22: MeO) 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l'équivalent ............ 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
PONT E ON 2 oc i o-oo 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’age et d'invalidité ........ 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à Charge . ....... 
Education deduction — Déduction relative aux 
CIUGOS wert SAAN es so sy ROI DS 


Total deductions — Total des déductions . . 


Interest and dividend income deduction — 
Déduction pour revenu en intéréts et divi- 
CTI CO er Suen | RER © 3 Saar 

Registered pension plan contributions — Con- 
tributions 4 un régime enregistré de pensions 

Retirement savings plan premium — Primes 
d'épargne-rotraiten. Gt. … 22 : a elo 4 à. 

General expense allowance — Allocation pour 
TMS CONETAUNS RER eee ect ee 

Standard deductions — Déductions uniformes 

Charitable donations — Dons de charité . ... 

Tuition fees — Frais de scolarité ........ 

Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ 

All other deductions — Toutes autres déduc- 
“FST Nr (atone WG, À CPR eS, 


21.5 
15.9 

5.6 
85.6 


16,687 


141.0 
106.5 
0.7 
Sal 
55 


LEO ETES SES 
DO BR OD WR “Um tn bu 


ee 


43.7 


31.3 


$°000,000 


22.4 
16.7 

5:7 
89.3 


14,725 


145.3 
114.7 


ni © OO 
ON Ow NAR Won 


> ar 
a 


Do 
or 


42.1 


30.7 


6.1 


Percentage 
distribution 


Percentage a 
change Répartition en 
1977/1976 
Variation en poRrcrntaee 
pourcentage — 
1975 | 1976 | 1977 
8- 10-4. Brockville, Ont. 
a + de 
29.9 + 33.5 100.0 100.0 100.0 
19.8 + 18.6 74.0 74.6 66.2 
10.1 AGED 26.0 25.4 33.8 
122.8 575 
17,938 + 7215) 
196.6 2 135:3 100.0 100.0 100.0 
15537 428357. (YS) 78.9 79:2 
0.1 — 87.5 0.5 0.6 0.1 
1:9 cP Dei 22 0.8 1.0 
4.9 hy 58:1 3.9 24 DYS, 
0.2 + 300.0 — 0.1 — 0.1 — 0.1 
2.6 + 52.9 0.9 1.2 LS 
7.1 + 22.4 3.0 4.0 3.6 
1.8 a BEES) 1161) 0.9 0.9 
1.3 He 1822 0.8 0.8 0.7 
0.2 — 60.0 0.2 0.3 0.1 
0.1 — 85.7 0.5 0.5 0.1 
0.8 + 166.7 0.3 0.2 0.4 
2.5 +2931:6 1.6 1.3 ds 
22 1 375 2.6 1.1 sil 
Sl + 24.4 pal 2.8 2.6 
1.8 +1255 1.0 LL 0.9 
6.3 + 103.2 2.8 241 82 
23 + 15.0 1.1 1.4 1.2 
54.9 + 30.4 100.0 100.0 100.0 
40.7 432-6 71.6 72.9 74.1 
5.1 + 10.9 1355) 10.9 9.3 
4.4 + 33:3 73 7.8 8.0 
4.5 + 32.4 7.1 8.1 8.2 
0.2 + 100.0 0.5 0.2 0.4 
24.0 Hp 31.1 100.0 100.0 100.0 
4.2 + 20.0 18.2 19.1 175 
27 HF 125 10.3 15% 1155 
3.3 + 26.9 10.3 14.2 13.8 
2.8 + 86.7 9x7 8.2 117 
1.5 + 15.4 9.1 Tek 6.3 
1.3 + 62.5 4.2 4.4 5.4 
0.5 + 400.0 172 0.5 2 
0.6 -- 0.6 -- 2.5 
7.0 + 14.8 36.4 33.3 29.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage 
distribution 


Percentage 
change BFC 
note 1977/1976 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
1975 1976 1977 
$000,000 
8- 10-6. Drummondville, Qué. 

Total tax payable — Impôt total à payer 14.6 epi! | 16.4 8.6 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 14.6 15.1 16.4 + 8.6 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAV TPE EN emcee ee De sue - = - - - - = 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Cfabli fey Mees hoe ee ees 115.3 119.8 137.5 + 14.8 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations 2:10 Oe ste we 23,173 22,953 24,597 + 087.2 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSES So eas + cbr G oun + a aiolole at ele 195.8 207.4 239.5 815.5 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 149.7 156.4 186.0 + 18.9 76.5 75.4 VaR 
Commissions from employment — Commis- 

sionsidvemplois™ea.we ery cee eine cee Sal 3.0 3.2 + 6.7 2.9 1.4 1.3 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DISC ee. ie ee nie la ne aie 5.9 129 6.1 — 22.8 3.0 3.8 25 
Net professional income — Revenu net de pro- 

fERSIONS es eee re Ce ee ee tees 4.8 SES) 6.3 + 18.9 2.5 2.6 2.6 
Net farming or fishing income — Revenu net 

@asricultareourdepeche. =. seeaieee fe 0.3 0.6 0.5 = 16.7 0.2 0.3 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sableidesdividendess wwe ni. RE CE 1.6 1.8 2 Ha TON 0.8 0.9 0.9 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 4.8 6.1 7.4 + 21.3 hs 2.9 3.1 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . ... 1.1 2.0 1.3 — 35.0 0.6 1.0 0.5 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 0.4 1.0 0.5 — 50.0 0.2 0.5 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . .. 0.2 0.3 0.1 — 66.7 0.1 0.1 -- 
Net rental income — Revenu net de location 1.0 ilo! — 0.6 — 154.5 0.5 0.5 — 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talhimposablese ees. nk RER eee 0.2 0.3 ill + 266.7 0.1 0.1 0.5 
Family allowance — Allocations familiales 87 2.8 3.8 te Sei 19 1.4 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 8.1 9.8 10.7 cH 92 4.1 4.7 4.5 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . 2.0 32 27 — 15.6 1.0 1.5 1.1 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

QURR OP. PER RE 1.0 1.4 25 + 78.6 0.5 0.7 1.0 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 2.0 1.6 1.8 sp IPS 1.0 0.8 0.8 
All other income — Tous autres revenus... . 3.3 2.8 329 3973 ded, 1.4 1.6 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ..,...1, ..... 62.6 66.2 78.4 + 18.4 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de Das RE" PR ee 43.5 48.0 55.8 # 16.3 69.5 7225 712 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent 100. 10.6 9.6 12.6 NES) 16.9 14.5 16.1 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

ment a charges acme) 2°. ee enr 6.0 55 6.9 + 25.5 9.6 8.3 8.8 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 2.0 Def] 217 - 32 4.1 3.4 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ -- 0.1 - — -- 0.2 - 
Education deduction — Déduction relative aux 

efudes? .. Se Sho ep BO. 0.4 0.4 0.4 - 0.6 0.6 0.5 

Total deductions — Total des déductions 22.9 26.0 29.9 42 15:0 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

dendes? Cow: Ape 28 Sets da eR, 3.1 4.0 4.1 ae 13.5 15.4 13.7 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 2.5 3.3 3.0 = «9i4 10.9 11987 10.0 
Retirement savings plan premium — Primes 

deeparene-retraite: eae eee de ATEN 1.9 2.7 see = 74 8.3 10.4 8.4 
General expense allowance — Allocation pour 

frais cenéraux She ten = RD TE 2.4 2.4 3.9 + 62.5 10.5 9.2 13.0 
Standard deductions — Déductions uniformes 2.3 2.2 2.4 + 91 10.0 8.5 8.0 
Charitable donations — Dons de charité . .. . 0.4 0.2 0.2 = 1a 0.8 0.7 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.1 0.3 0.3 = 0.4 1.2 1.0 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ......... ur 0.7 1.6 0.9 438 34 6.2 3.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

tions. APTE NOR AIR de, 9.5 9.3 12.6 6 + 35.5 41.5 35.8 42.1 

i ee SS eee SS eee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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Percentage 
distribution 


Percentage 
change RES 
Répartition en 
Item — Poste 1975 1977 A977/1976 pourcentage 
pourcentage 
1975 i 1976 1 1977 
Se = 
$000,000 
8-10-7. Granby, Qué. 

Total tax payable — Impôt total à payer 12.2 13.3 15.9 SPICES 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 122 13.2 15.9 + 20.5 100.0 99.2 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PAVED cn cue oat Mates a: ee ere Be Le = 0.1 pe ae 3 0.8 de 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CADRES Pe eis tic D inca Sr 100.9 105.0 127.8 2107 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations AS à se 7 = à dons ete ce 21,861 20,286 20,069 — 1.1 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POS: ee RU à sind cd Me ye à 17255 178.8 212.6 + 18.9 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 129.0 136.9 159.6 + 16.6 74.8 76.6 75.1 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS/EMPIDIST EEE TC ER cr 4.2 2.5 3.8 + 52.0 2.4 1.4 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PISE Re à tons tone Mel cots 7.8 1p) 9.7 + 29:3 4.5 4.2 4.6 
Net professional income — Revenu net de pro- 

RS OO oo D ny Scheie oo ws 3.6 4.0 4.4 + 10.0 2,1 22 PAs 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 1.5 0.7 0.6 — 14.3 0.9 0.4 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Sableides dividendes"... "I RE ones 12 152 1.6 3355 0.7 0.7 0.8 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ SES) 5.0 7.6 + 52.0 32 2.8 3.6 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . . .. 7 2.2 2.0 = 19.1 1.0 122 0.9 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 0.5 0.4 0.6 + 50.0 0.3 0.2 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.2 0.2 0.2 - 0.1 0.1 _— 
Net rental income — Revenu net de location 1.0 0.8 0.6 — 25.0 0.6 0.4 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tallimposables: 7, EM ee MOS sence » 0.4 0.7 0.6 — 14.3 0.2 0.4 0.3 
Family allowance — Allocations familiales . . 2.9 2.6 3.0 +15.4 ANT. 115 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’ assurance-chômage BD LC Mo Ete 7.3 PES) 8.9 + 61.8 4.2 3.1 4.2 
Old age pension — Pension de vieillesse . .. 1.8 2.4 222 — 8.3 1.0 133 1.0 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUBRIRO Tere ore Re De ce: ail 1.8 1.0 — 44.4 0.6 1.0 0.5 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 0.9 1.5 2.4 + 60.0 0.5 0.8 a 
All other income — Tous autres revenus . . .. 1.9 2.9 3.9 +34.5 1.1 1.6 1.8 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ....... 10 ste 54.7 57.2 61.5 52 es) 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnellerde\base) AE ns le ors 41.0 42.4 45.6 F7 75.0 74.1 74.1 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent . ........... 7.6 7.8 8.8 + 12.8 13:9) 13.6 14.3 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

lente a CHATESy kM) oer cpa cro! shots wi ona! 4.2 4.6 4.9 an (Ses) TT. 8.0 8.0 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 1.7 2.0 241 5.0 Soll 929 3.4 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ nis =e ae ao a ies St 
Education deduction — Déduction relative aux 

LOGE OR ehce wd REPAY here) Chet Mbt ob oc 0.1 0.4 0.2 — 50.0 0.2 0.7 0.3 

Total deductions — Total des déductions . . 20.6 20.6 27.5 + 33.5 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déductions pour revenu en intéréts et divi- 

CMOS CARE PSS ot td Ee 3.7 2.8 4.2 + 50.0 18.0 13.6 15 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 1.8 1.8 917 + 50.0 8.7 8.7 9.8 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-retraiten ME ws a. en 1.9 2.1 3.4 + 61.9 9.2 10.2 12.4 
General expense allowance — Allocation pour 

HEASDÉNCRAUXIS Be RES. es, 229 22 3.2 + 45.5 10.7 10.7 11.6 
Standard deductions — Déductions uniformes DT 1.9 1.9 = 10.2 9.2 6.9 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.4 0.3 0.3 25 1.9 1.5 ial 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.4 0.2 — 50.0 1.0 1.9 0.7 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.9 1.0 1.3 + 30.0 4.4 4.9 4.7 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

DUS Do de Oe 8, PL TONER MEN EE om os Hare 7.4 8.1 10.2 + 25.9 35.9 39.3 ST 

: ee a nfl i 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 


Item — Poste 


Total tax payable — Impôt total à payer 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
pay... . RE... eme 


ÉD NE PS RE EI TE 


Total number of returns — Nombre total de 
AÉCIATATIONS ae fs te tee leds tele ne 


Total income assessed — Total du revenu im- 
DOSS Serre rer 


Wages and salaries — Salaires et traitements . . 
Commissions from employment — Commis- 
SLONS Chem PlOIS EE CET RER 
Net business income — Revenu net d’entre- 
DISC Lilo Sse oR ho Weld dake Bh tn le de 
Net professional income — Revenu net de pro- 
FOSSIODS ooo ye RO ee eRe ee 
Net farming or fishing income — Revenu net 
dfapriculture outdepéche "RE <1: 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
Sableidesidividendesyr. tate RE (ia be fe 
Bank interest — Intérét bancaire ........ 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 
Net rental income — Revenu net de location 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
ftallimposables: “wie oe eee eh eters 
Family allowance — Allocations familiales 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chomage 
Old age pension — Pension de vieillesse . .. 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 
ou RRQ 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 
All other income — Tous autres revenus . . .. 


Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles . ........... 


Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnelle de base 
Married or equivalent exemption — Exemption 
dermarié ou l'équivalent Et... 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 
mentia charge td Roo. Mn LAW rte 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d’invalidité ........ 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes a charge ........ 
Education deduction — Déduction relative aux 
CHAOS 925) ce A Bee LR Os ee, 


Total deductions — Total des déductions . . 


Interest and dividend income deduction — 
Déductions pour revenu en intéréts et divi- 
dendes 2:77 ME 2 635 2 DELA". 

Registered pension plan contributions — Con- 
tributions a un régime enregistré de pensions 

Retirement savings plan premium — Primes 
d'éparpneretraiten né 4). 2 em rie 

General expense allowance — Allocations pour 
FTAIS PÉRETAUX ARE mE She 

Standard deductions — Déductions uniformes 

Charitable donations — Dons de charité . . .. 

Tuition fees — Frais de scolarité ........ 

Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement 

All other deductions — Toutes autres déduc- 
HONS = eee ee ee: ET 


TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 
Percentage 
Percentage shat ad 
19711076 Répartition en 
Variation en POUSSE 
pourcentage 
1975 | 1976 1977 
$°000,000 
8- 10-8. Guelph, Ont. 
61.0 64.6 71.6 +10.8 100.0 100.0 100.0 
45.3 48.1 47.3 — 1.7 74.3 74.5 66.1 
PS) 16.5 24.2 + 46.7 251 259 33.8 
241.6 2532 291.3 +150 
44,143 42,270 46,548 + 10.1 te 
392.0 415.2 479.4 + 15.5 100.0 100.0 100.0 
299.8 320.9 368.2 + 14.7 76.5 140) 76.8 
3.0 84 4.6 + 24.3 0.8 0.9 1.0 
10.1 9.3 9.5 12922 2.6 DAD 2.0 
WA 10.1 9.8 — 3.0 2.8 2.4 2.0 
0.6 1.0 0.5 — 50.0 0.2 0.2 0.1 
5.4 55 7.0 +273 1.4 173 DS 
14.4 14.4 17:7 +229 Bul 3.5 35% 
3.4 3.7 4.3 + 16.2 0.9 0.9 0.9 
3.6 4.5 3 — 26.7 0.9 4:1 0.7 
13 122 JL — 8.3 0.3 0.3 0.2 
1.8 1.5 12 — 20.0 0.5 0.4 0.3 
1.0 122 15 +25.0 0.3 0.3 0.3 
6.1 5.9 6.5 +102 1.6 1.4 1.4 
6.6 5.8 10.1 + 74.1 147 1.4 2 
8.7 9.3 10.5 +12.9 232 22 2.2 
23 3.8 4.0 +033 0.6 0.9 0.8 
6.6 6.0 9.1 arsed 107 1.4 1.9 
6.2 7.4 10.7 + 44.6 1.6 1.8 22 
113.9 121.7 140.8 1557, 100.0 100.0 100.0 
82.7 88.3 105.5 + 19.5 72.6 72.6 74.9 
13.0 14.0 135 — 3.6 11.4 11.5 9.6 
8.8 9.2 10.7 + 16.3 da 7.6 7.6 
7.8 8.2 9.6 ALT 6.8 6.7 6.8 
0.5 0.7 0.4 — 42.9 0.4 0.6 0.3 
12 i Pl — 8.3 ti 1.0 0.8 
48.8 54.1 64.4 +19.0 100.0 100.0 100.0 
97 8.7 10.5 207 19.9 16.1 16.3 
5.6 6.5 7.5 + 15.4 11.5 12.0 11.6 
Sel Ties) 8.9 +187 10.5 13.9 13.8 
4.3 4.1 6.7 + 63.4 8.8 7.6 10.4 
3.8 37 4.1 +10.8 7.8 6.8 6.4 
2'4 2.6 3.3 + 26.9 4.9 4.8 Sil 
1.8 22 1.9 — 13.6 a7 4.1 3.0 
1.4 1.8 2.0 "ure LG | 2.9 33 XI 
14.7 170 | 19.5 | +147 30.1 31.4 30.3 
ee! —1- 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 - 10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Item — Poste 


Jk 
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1976 


1977 


Percentage 
change 
1977/ i 976 
Variation en 
pourcentage 


Percentage 
distribution 
Répartition en 
pourcentage 


Total tax payable — Impôt total à payer 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
Day CLR RP RE Re: ie sens ie le 


CAD el no. bou nts aie 


Total number of returns — Nombre total de 
AEclaratioNs EN where sec ee me views See 


Total income assessed — Total du revenu im- 
POSE. see cie RE Sous cel ne re € 


Wages and salaries — Salaires et traitements . . 
Commissions from employment — Commis- 
SIONS: CITDIOISE De Dee crue 
Net business income — Revenu net d’entre- 
DSC ER ae ET OMARENOL Gam Fee 
Net professional income — Revenu net de pro- 
ROGHIOUS ie R Taaise cc. ic's, RM cL esl 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........... 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sable des dividendes te. iver ste Ries = + 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 
Bond interest — Intérêt obligataire . ...... 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 
Net rental income — Revenu net de location 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
(ANMDOSADIES FA Se EME = > 
Family allowance — Allocations familiales 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 
Old age pension — Pension de vieillesse .. 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 
ROLE CU lke OO A > SSP I ee 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 
All other income — Tous autres revenus.... 


Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles ............ 


Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnene de, DAS. Re. 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l'équivalent ............ 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
MÉNPACHAITON EN. 1. sedate ss,» 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d'invalidité ........ 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........ 
Education deduction — Déduction relative aux 
SUED ET RAT tue 


Total deductions — Total des déductions 


Interest and dividend income deduction — 
Déduction pour revenu en intérêts et divi- 
OL a IN Aa 8 ON CC. LIBRE 

Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 

Retirement savings plan premium — Primes 
Mikecparpne-retraite ALAN AN. Le le eee Ro «+ à 

General expense allowance — Allocation pour 
ERIS CON CLAUXS PP ete eae was 

Standard deductions — Déductions uniformes 

Charitable donations — Dons de charité . . .. 

Tuition fees — Frais de scolarité ........ 

Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ 

All other deductions — Toutes autres déduc- 
ROHS M RS 0 eh on ole clal'eqetatian cre os 


=e 


$000,000 
8-10-10. Kingston, Ont. 

83.6 87.5 87.6 Ost 100.0 100.0 
62.1 65.2 58.1 — 10.9 74.3 74.5 
21.5 22.2 29.5 5329 25.7 25.4 

323.2 346.1 354.2 iP PE) 

56,588 58,338 55,097 — 5.6 
515.5 562.7 586.1 + 4.2 100.0 100.0 
405.7 432.0 443.1 + 2.6 78.7 76.8 
4.7 11.0 10.5 — 45 0.9 2.0 
10.6 8.9 127 H37-1 24 1.6 
14.4 14.4 13.1 — 9.0 2.8 2.6 
0.5 0.2 -- -- 0.1 LS 
5 6.9 7.0 + 1.4 oil 12 
14.2 18.0 19.0 + 5.6 2.8 82 
3.5 4.4 5.2 + 18.2 0.7 0.8 
19 3.8 ss — 13.2 0.4 0.7 
1.5 1.5 1.6 NOT 0.3 0.3 
3.5 Sb) 29 — 17.1 0.7 0.6 
0.8 1.3 1.1 — 15.4 0.2 0.2 
7.4 7.2 8.0 EN 1.4 1.3 
9.7 9.8 10.4 a (bi) 19 1.7 
7.8 99 9.8 — 1.0 1.5 1.8 
3.0 3.4 4.6 353 0.6 0.6 
1227 14.0 18.1 52923 2.5 AS 
8.0 125 16.3 + 30.4 1.6 2.2 
145.7 164.2 171.1 + 4.2 100.0 100.0 
105.8 121.5 124.7 Hn 2.6 72.6 74.0 
19.7 20.5 21.7 GSO 13.5 12.5 
10.9 11.6 14.1 +216 Us Tel 
Toil 8.6 8.7 FL? 4.9 52 
0.5 0.3 0.4 + 33.3 0.3 0.2 
1.7 17 1.4 — 17.6 1.2 1.0 
63.5 75.5 82.1 te 8.77 100.0 100.0 
39 10.7 10.9 + 1:9 15.6 14.2 
10.6 11.2 192 oe ie) 16.7 14.8 
5.6 8.8 9.6 oat 8.8 117 
SD Se 8.2 + 43.9 8.7 eS 
5.1 5.3 4.9 = 1:5 8.0 7.0 
2.7 3.2 3.0 — 6.3 4.3 4.2 
2.4 3.0 2.1 — 30.0 3.8 4.0 
0.8 1.8 2.5 + 38.9 1.3 2.4 
27.6 + 7.0 32.9 34.2 


| 20.9 25.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et défintions à la section 9. 
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TABLE 8 -10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 -10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — 


suite 


Percentage 


Percentage distribution 
change LR 
Répartition en 

Item — Poste 1975 1977 AU AUS pourcentage 

pourcentage T = 

1975 4 1976 iy 1977 
$000,000 
Le 8-10-11. Medicine Hat, Alta. — Alb. 
a DE = a © 

Total tax payable — Impôt total à payer 25.5 33.6 35.6 + 6.0 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 19.7 26.0 24.7 = 5) 77.3 77.4 69.4 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAVEE une = cel a Eee 5.9 7.6 11.0 + 44,7 231 22.6 30.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CLADH Seon EI DEN de Loc eee tee 106.0 137.3 1527 ae iT 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations LR ee stack ook susie minke 17,853 19,542 20,477 204.8 4 5 

Total income assessed — Total du revenu im- 

DORÉ Ne. -e male NS te te Mets - 172.8 220.9 245.3 + 11.0 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 118.9 157.3 178.7 + 13.6 68.8 qe 72.8 
Commissions from employment — Commis- 

sious dkemplois?. gars <2 eee a 1.9 4.2 3.5 — 16.7 1.1 1.9 1.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DIR oies oho Padme (Netw eis Mae 4,9 8.7 7.5 — 13.8 2.8 3.9 361 
Net professional income — Revenu net de pro- 

PESSIONS A OR Te D ca Ne 3.4 3.8 3.3 132 2.0 157 183 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 11.9 1153 8.3 WING 6.9 5.1 3.4 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes... "7.1. 3.3 2.8 4.2 450.0 1.9 ks 17 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 7.4 8.8 10.9 + 23.9 4.3 4.0 4.4 
Bond interest — Intérêt obligataire . ...... 2.2 2.4 2.3 — 4,2 1S 1.1 0.9 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.7 0.9 0.5 — 44.4 0.4 0.4 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.3 0.2 0.8 + 300.0 0.2 0.1 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 1.3 122 152 = 0.8 0.5 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

HAMMPOSADIES EEE ss wc hee Ce 2.1 2.9 3.8 + 31.0 182 1 135 
Family allowance — Allocations familiales 2.8 2.9 3.4 + 17.2 1.6 153 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... Dail 2.1 827, + 28.6 12 1.0 1.1 
Old age pension — Pension de vieillesse . .. 2.5 2.4 2.9 + 20.8 1.4 ju | ; 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUZRROW Ss CERN ees pido o.6 gies 0.9 1.4 1.9 + 35.7 0.5 0.6 0.8 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 2.8 2.5 4.3 + 72.0 1.6 LH 1.8 
All other income — Tous autres revenus . . .. 3.4 a | 5.1 a 2.0 3 2A 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 47.4 55.7 64.5 +015,8 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle;de:basel AR. CN. 33.4 40.8 46.4 + 13.7 70.5 73.2 71.9 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent ............ 7.4 8.3 9.8 + 18.1 15.6 14.9 152 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

mentavcharpe,.. Sp. ec ak ee. 3.9 4.4 5.4 20/7 8.2 7.9 8.4 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d'âge et d’invalidité ........ 2.4 1.9 2.6 + 36.8 Sel 3.4 4.0 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes a charge So itd, Te -- 0.1 -- -- -- 0.2 -- 
Education deduction — Déduction relative aux 

etidesan ae EUS cto mea one 0.3 0.2 0.2 - 0.6 0.4 0.3 

Total deductions — Total des déductions 23.5 34:7. 33.5 A 5:7 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déductions pour revenu en intérêts et divi- 

dendes\ ys sh RE ee oe Re 4.3 4.7 Ei +5 8:5) 18.3 14.8 15.2 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 1.8 222) 2.9 3158 77 6.9 8.7 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-retraite 00 VE 3.3 5.4 4.7 — 13.0 14.0 17.0 14.0 
General expense allowance — Allocation pour 

italsigeneraux 4, ees Sse ee 1.8 2.0 33 + 65.0 Tali 6.3 9.9 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.6 187 1.8 tou 5.9 6.8 5.4 5.4 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 0.9 1.5 1.6 Ho (G27 3.8 4.7 4.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.3 0.3 ~ 0.9 0.9 0.9 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.3 0.8 0.8 - 1:3 25 2.4 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

Conse. ou) ee se cle ee 9:3 1551 39.6 41.3 39.1 


| 


13.1 im - 


See Sources, Notes and Definitions in-Section 9, — Voir sources, notes et 'définitions à la section 9. 


TABLE 8 -10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 -10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Item — Poste 


— 603 — 


Variation en 


Percentage 
change 
1977/ 1976 


pourcentage 


Percentage 
distribution 
Répartition en 
pourcentage 


1975 1976 1977 
$000,000 
8-10-13. Moncton, N.B. 

Total tax payable — Impôt total à payer 46.3 50.6 56.1 + 10.9 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 311 34.4 33.8 as ARG] 67.2 68.0 60.2 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAV OR chs, RRQ RE Ale À 15.2 16.2 22.2 + 37.0 32.8 32.0 39.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Gtabli M Sens shoei cent 175.7 196.3 222.0 13.1 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations MERS RE re 36,685 38,054 38,541 qe WES) 

Total income assessed — Total du revenu im- 

DOS MAME Sikes PONS me en 305.0 346.4 388.8 1122 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 236.0 262.6 296.3 F-12286 77.4 75.8 76.2 
Commissions from employment — Commis- 

Sionsidiemploisyee-. PAIE ess, 24s CNE 7:3 Tel 5.6 = 27:3 2.4 22 1.4 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DTISC EN. Weve. NE. Pe ees 3.9 5.0 4.8 — 4.0 15 1.4 12 
Net professional income — Revenu net de pro- 

SESSIONS MEURT RER AN Eu le Se: 1-5. 7.9 8.5 te WAS 2 2-3 BP 
Net farming or fishing income — Revenu net 

dapricultureiouldeipechem a=... ese mn 0.2 0.1 0.2 + 100.0 0.1 -- -- 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable:desidividendes MR. AUTRE RS CT. 3.1 33 3.5 D MS 1.0 1.0 0.9 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 8.0 jt) 11.8 63 2.6 3.2 3.0 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ..... 179 2:37 2.8 He 327 0.6 0.8 0.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.5 0.8 0.6 — 25.0 0.2 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.6 0.7 0.7 — 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 0.5 03 0.3 — 0.2 0.1 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talvimposablesteys ER. CNRS Se PE 0.4 0.8 12 + 50.0 0.1 0.2 0.3 
Family allowance — Allocations familiales .. 5.6 5.) 5.9 Sa 1.8 1.5 iS 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 10.1 12 16.7 + 38.0 3 3.5 4.3 
Old age pension — Pension de vieillesse . 4.6 6.0 6.1 om HEY LS 17 1.6 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

ORROPF ARE: - MAMA EL Bike 1.8 SM Bed) + 19:4 0.6 0.9 1.0 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 8.5 11.4 1255 + 9.6 2.8 3.3 Sue 
All other income — Tous autres revenus . . . . 4.5 S87 754 #6 351 1.5 1.6 2.0 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 97.0 109.6 120.1 + 9.6 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

Sonnelleideibaselmmy. ae. 2er ale, ahens 68.8 79.4 87.4 +101 70.9 72.4 72.8 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent . ........... 14.3 15.4 15.9 5 47 14.7 14.1 13.2 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

MENT ACHATS ME tres, « Seals SRE 8.4 8.6 10.4 20.9) 8.7 7.8 8.7 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 4.4 5.2 55 5.8) 4.5 4.7 4.6 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.1 0.2 0.2 - 0.1 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

Études aOR ND zo keene Leal vee 0.9 0.7 0.6 — 14.3 0.9 0.6 0.5 

Total deductions — Total des déductions . 39.8 48.7 56.5 + 16.0 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déductions pour revenu en intéréts et divi- 

ACROSS sia oe oes Oe WITS B.S. 5.0 6.3 6.6 + 4:8 
Registered pension plan contributions — Con- 

FHDN One 3 à un régime enregistré de pre 6.0 6.7 8.6 + 28.4 
Retirement savings plan premium mes 

d’épargne-retraite . . . . . .. RS i 3.8 4.9 6.2 + 26.5 
General expense allowance — Allocation pour 

frais Sénéaux Fe es Een cae EARNE 3.7 3.8 5.8 + 52.6 
Standard deductions — Déductions uniformes 3.1 3.2 3.2 = 
Charitable donations — Dons de charité . . . 2.3 2.9 3.3 13.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.9 0.8 1.0 25.0 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 1.0 1.3 1.3 = 
All other deductions — Toutes autres déduc. 14.0 18.8 20.5 9.0 


OUST nes ENTRE tale ees oh 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Item — Poste 


1975 


1976 


1977 


Percentage 
change 
1977/1 976 
Variation en 
pourcentage 


Percentage 


distribution 


Répartition en 
pourcentage 


1975 i 1976 1977 


Total tax payable — Impôt total à payer 


Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DAV CR. te paler ee aio ema ee 


CLAD IT, Sie Sos CNRS CA al eee 


Total number of returns — Nombre total de 
déclarations AA AS vlexserg ed eeein e 


OSC. ss To oy. BY Baa MONA 


Wages and salaries — Salaires et traitements . . 
Commissions from employment — Commis- 
SIONS: diemploisia scare aie cena ee 
Net business income — Revenu net d’entre- 
DISC: 208 Sash Aon ake Un de Bare isi 
Net professional income — Revenu net de pro- 
FOSSIONS 4 LE eet teens ame eae ay eae 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d’agriculture ou de pêche ........... 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sabledesidividendess 2.4 in RE Goole 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 
Bond interest — Intérét lobligataire =" 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 
Net rental income — Revenu net de location 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
falpnposablesia naar. ca, «oie Chee ia ele 
Family allowance — Allocations familiales 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 
Old age pension — Pension de vieillesse . .. 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 
ou RRQ 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... 
All other income — Tous autres revenus . . .. 


Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles ............ 


Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnele'de base AAA RE 0 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l’équivalent . ........... 
Wholly dependent children — Enfants entière- 
inent'a charge dE as e JR ir 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d'invalidité ........ 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à CHAOS 
Education deduction — Déduction relative aux 
ÉTUAES Nr EE ee de A 


Total deductions — Total des déductions . . 


Interest and dividend income deduction — 
Déductions pour revenu en intéréts et divi- 
Gendes: LS etre wie is Ae 

Registered pension plan contributions — Con- 
tributions a un régime enregistré de pensions 

Retirement savings plan premium — Primes 
@éparene-retraite. 2e. 2 6 SE ee 

General expense allowance — Allocation pour 
frais PÉNÉTAUX fa WM. ke chee ul 

Standard deductions — Déductions uniformes 

Charitable donations — Dons de charité . . .. 

Tuition fees — Frais de scolarité . ....... 

Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d’épargne-logement ............ 

All other deductions — Toutes autres déduc- 
CONS it RU ae ee 


BOON 
BE Ha UnNBwadoe 


er © cu 


$’000,000 


29.1 


4.5 
3.6 
4.6 


8-10-14. Moose Jaw, Sask. 


29.9 
18.5 
11.4 
120.7 


19,091 


208.6 
145.5 


MOSK ON © % AN 
wn w “sc wow D 10 0m © w = — 


Sale ot OS 


60.2 


43.3 


hed hag 
— 1.6 
+ 52.0 
112.5 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


100.0 
71.5 
28.5 


100.0 
65.7 


© D © © 
Ww Oo Co 


POO Sree 


RR 
+ © ~ WwW no \0 © D Un D 


ee. =. SS 


100.0 


69.1 
14.9 


100.0 
69.8 


Pe Coop 
HAWre ono 


ve 
Ww woe 
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TABLE 8 - 10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage 
distribution 


Percentage 
change 


Répartition en 


Item — Poste : ARE oie our Contane 
pourcentage }~———— 
vs] 1976 | 1977 
| eee 
$000,000 
8-10-15. North Bay, Ont. 

Total tax payable — Impôt total à payer 35.2 40.7 41.6 T2 2 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 26.2 30.3 DS — 9.2 74.4 74.4 66.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

[OER Citgo nie DENT ET ER On 9.0 10.4 14.1 + 35.6 25.6 25.6 33.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

GLAS EAN ENTRE Re a Ne 159% 162.0 170.7 HAS. 4 

Total number of returns — Nombre total de 

GÉCATAUONS SNS ARE A a ol eb RS. 26,436 26,590 29,085 + 9.4 

Total income assessed — Total du revenu im- 

ROC a To COTE PIE 226.4 268.5 295.6 + 10.1 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 176.7 209.7 229.6 + 9,5 78.0 78.1 LT 
Commissions from employment — Commis- 

Signs O/CMPIOIS seme: oon eo Re Tt, 2.9 4.5 4.9 + 8.9 13 117 Lei, 
Net business income — Revenu net d’entre- 

(DEROMS so ce due cie ere 53 St 6.5 + 14.0 229 2.1 2:2 
Net professional income — Revenu net de pro- 

TOSSIONS RE ge ees, cht ae 6.8 5.4 72 + 33.3 3.0 2.0 2.4 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... = Oat Sil Le = Le ad + 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes. .............. 17 ohio. 1.9 = 136 0.8 0.8 0.6 
Bank interest — Intérét bancaire ........ 6.6 9.2 8.9 — 3.3 29 3.4 3.0 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ..... 1.1 15 1.4 — 6.7 0.5 0.6 0.5 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 12 1.5 1.4 — 6.7 0.5 0.6 0.5 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.4 0.5 0.2 — 60.0 0.2 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 1.2 1.0 0.8 — 20.0 0.5 0.4 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talsimposables SRI ER io un eeu. 0.3 0.5 0.7 + 40.0 0.1 0.2 0.2 
Family allowance — Allocations familiales S7, 4.2 4.8 + 14,3 1.6 1.6 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 5.8 4.8 6.0 + 25.0 2.6 1.8 2.0 
Old age pension — Pension de vieillesse . .. 3.8 6.0 6.3 oF 5440) 17, 2.2 Dal. 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OMR ROSE TE ect sake cc cue 153 17 3.3 + 94.1 0.6 0.6 1.1 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 4.2 6.3 6.4 Ea L.6 1.9 253 22 
All other income — Tous autres revenus . . .. 3.4 3.9 5.4 + 38.5 ms LS 1.8 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 68.0 80.4 93.8 + 16.7 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelledelbaseg See toad Je 3 ahs cee ne 49.5 SES 65.9 + 18.7 72.8 69.0 70.3 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent ............ 8.9 12.0 13.4 +107 13.1 14.9 14.3 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

MORT AICDA Cd ee aS ee st à Sai) 7.6 8.6 = 8.4 9.5 9.2 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d'âge et d’invalidité ........ 3.5 4.9 5.3 82 5.1 6.1 Sia) 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ -- 0.1 -- -- -- 0.1 an 
Education deduction — Déduction relative aux 

CENCE a RON PORTER 0.4 0.4 0.4 - 0.6 0.5 0.4 

Total deductions — Total des déductions . . 26.8 35.0 42.7 + 20.3 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

UBT GS 5 Le too ERO RE PRE 4.0 5-3 52 — 1.9 14.9 14.9 12.2 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 4.5 5.8 722 + 24.1 16.8 16.3 16.9 
Retirement savings plan premium — Primes 

A'ÉPDATENC-ICLFANC AE com 2 ren ce 2.6 4.4 Sail 415.9 97 12.4 Wate 
General expense allowance — Allocations pour 

HIAASSPENETAUK oe tse me cle hee e 25 2.5 4.1 + 64.0 9.3 7.0 9.6 
Standard deductions — Déductions uniformes 25 2.4 DS] 1255 973 6. 6.3 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.6 il el — 212 3.1 2.6 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.6 0.7 1.0 + 42.9 2.2 2.0 2.3 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ......... poe 0.6 0.4 0.7 +75.0 2.2 1.1 1.6 
eae Neue 8.9 12.9 15.7 +217 | 33.2 36.3 36.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage 
Percentage Se 
change Répartition en 
Item — Poste 1975 1977/1976 Dore tas 
Variation en 
pourcentage T 
1975 | 1976 1977 
r $000,000 iE 
[is 8-10-16. Peterborough, Ont 
Total tax payable — Impôt total à payer . . 51.8 | 62.2 61.0 — 19 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 38.4 46.2 40.3 — 12.8 74.1 74.3 66.1 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
PAYER ME ER RRE cies RTE 13.4 15:9 20.7 302 2529 25.6 33.9 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
SDS Gini cya io RL OL tee 208.8 253.7 253 — 0.2 
Total number of returns — Nombre total de 
déclarations s Pre ECC ste oes 40,472 45,327 43,021 — 5.1 
Total income assessed — Total du revenu 
IMPOSE: secte ANS ie aie et oe ee 347.4 426.8 434.5 Fi és) 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 258.0 312.0 314.6 + 0.8 74.3 1A 72.4 
Commissions from employment — Commis: 
SONSIHeMPlOS PER EEE ee 4.3 99 6.6 1533 12 PE) 125 
Net business income — Revenu net à entre- 
Priscxr-Hws uals task. BR Ru 10.4 12.6 11.0 — 12.7 3.0 3.0 25 
Net professional income — Revenu net de pro- 
fession swine. Ay: Es ee. RE 2 10.7 8.7 10.1 ap ikea Sl 2.0 233 
Net farming or fishing income — Revenu net 
d'agriculture ou de pêche ........... 0.2 == — 0.1 -- 0.1 -- = 
Taxable amount of dividends — Montant im- 
posable des dividendes............. 4.9 5.4 Se3 =~ 1:9 1.4 1 122 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 12.2 15.7 192 22 3.5 3% 4.4 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ..... 2.8 3.8 cf — 2.6 0.8 0.9 0.9 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 2.6 4.6 4.3 = (6.5) 0.7 1.1 1.0 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 1.0 0.8 1.2 7 5.0:0 0.3 0.2 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 1.0 tle? 0.9 — 25.0 0.3 0.3 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
talimposablesizaty. PR uns See. 1.0 Dal 1.8 — 14.3 0.3 0.5 0.4 
Family allowance — Allocations familiales 5.6 6.1 5.5 — 9.8 1.6 1.4 1.3 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 8.5 10.8 8.8 — 18:5 2.4 220 2.0 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . 8.4 10.9 12.2 som IED 2.4 2.6 2.8 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 
BORG Ades eee: tae 2.3 4.8 6.0 + 25.0 0.7 1.1 1.4 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite ....... tel 10.2 14.9 + 46.1 222 2.4 3.4 
All other income — Tous autres revenus . . .. 5.8 12 8.4 ae ST 1.7 Taf 1.9 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles ............ 108.0 134.4 136.3 cet 11 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnéile;de base ee ee Or ARR 75.9 94.5 OT. 3.4 70.3 70.3 71.7 
Married or equivalent exemption — Exemp- 
tion de marié ou Péquivalent ......... 14.5 19.1 172 =n YL) 13.4 14.2 12.6 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 
mentia:charsecins “liens. AS Petes 8.7 10.6 9.9 — 6.6 8.1 7.9 es 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’âge et d’invalidité ........ 7.9 9.3 10.8 + 16.1 73 6.9 7.9 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........ 0.1 0.1 -- -- 0.1 0.1 -- 
Education deduction — Déduction relative 
AUXÉTUES nus ae yn CR NRA 0.9 0.7 0.6 — 14.3 0.8 0.5 0.4 
Total deductions — Total des déductions . . 43.7 56.6 62.1 sires GBT) 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 
Déduction pour revenu en intéréts et divi- 
dendés fé Sont WE com See oie CI 10.3 10.4 Tu 1.0 20.8 18.2 16.7 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions Sa} 7.4 7.0 — 5.4 12.1 13.1 if be) 
Retirement savings plan premium — Primes 
d'épargne-retraite weenie NE PEN 4.8 6.3 8.2 a a BO 11.0 Lt 1872 
General expense allowance — Allocation pour 
frais: BÉNÉTAUX ES. Ne. eee 3.8 4.0 5.8 + 45.0 8.7 il 9.3 
Standard deductions — Déductions uniformes 3.6 3.9 377 = Dall 8.2 6.9 6.0 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 2.2 2.6 3.0 te 19:4. 5.0 4.6 4.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 1.2 0.7 12 pee! 27 1.2 1,9 
Registered home ownership — Régime enregis- 
tré d'épargne-logement MN 2 eee 0.4 0.7 1.4 + 100.0 0.9 12 4.3 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
HORS Sra Aenea meu hewt cs EN PETER 13.3 20.7 2422 | Ken 74 30.4 36.6 34.1 
————— = JE = pe 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


— G0PEe 


TABLE 8 -10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage 


Percentage distribution 
change PE 
Item — Poste 1975 1977 1977/1976 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
i 1975 1976 1977 
$000,000 
8-10-17. Port Alberni, B.C. — C.-B. 

Total tax payable — Impôt total a payer . . 21.6 31.2 38.6 + 23.7 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 16.0 23 25.3 a ASES) 74.1 74.0 65.5 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

USER NE SRE EP ET S20 8.1 13.3 + 64.2 25.5 26.0 34.5 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

EAN Mey yo Baer Rane ere eons See eons 83.1 119.2 146.2 227 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations 7e ele voue nes loue 11,646 14,790 15,889 + 74 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSÉR. D ie ete ce etfile 126.4 177.6 217.5 +2 5) 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 101.4 152.6 187.5 1222 80.2 85.9 86.2 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS GieMpIOIS) NA Re 21e ss + hebdo à 1.0 -- 1.6 meee 0.8 -- 0.7 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DSC rete see Den as Me NE = Baz, 2.4 3,7 + BY) 2.9 1.4 1.7 
Net professional income — Revenu net de pro- 

PESSIONS RE M EE nn ne ah Re tin ee de 2.3 1.8 2.4 10333 1.8 1.0 lsu 
Net farming or fishing income — Revenu net 

diagricultureiou'deipeche . - - - 1. 2. oe 0.4 1.5 0.9 — 40.0 0.3 0.8 0.4 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Sabledesidividendes( 6 cn os sare om 13 0.6 0.5 — 16.7 1.0 0.3 0.2 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 3.1 3.6 3.9 HMS 25 2.0 1.8 
Bond interest — Intérêt obligataire . .. .. .. 0.4 0.5 0.6 + 20.0 0.3 0.3 0.3 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.6 0.9 0.4 — 55.6 0.5 0.5 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . .. 0.3 0.1 0.1 = 0.2 0.1 LE 
Net rental income — Revenu net de location 0.4 0.5 0.3 = A400 0.3 0.3 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

PARNPDOSADIEST EE A: cn. dec ler 0.3 0.1 0.7 + 600.0 0.2 0.1 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 21 2.4 3.2 12333 162 1.4 1:5 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’ assurance-chômage RE FON tee 4.2 3.9 3.9 = 3.3 229) 1.8 
Old age pension — Pension de vieillesse ... 1.4 1.4 1155) + 71 ileal 0.8 0.7 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OL UNO) os 3 Gidea § uo Sees 50 Tomate 0.5 1.1 0.9 — 18.2 0.4 0.6 0.4 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... di 1.4 1.4 = 0.9 0.8 0.6 
All other income — Tous autres revenus . . .. 1.9 2.8 4.0 + 42.9 1S 1.6 1.8 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 32.3 43.8 52.3 + 19.4 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de Das EE cairn) ACC. 21.8 30.9 36.1 + 16.8 67.5 70.5 69.0 
Married or equivalent exemption — Exemption 

demarié ou l'équivalent : . . . . - my. : - S°7 7.6 9.2 EN AI 17.6 17.4 17.6 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

MEN ACHATS AY ne = GE mess 3.0 3h) 5.3 #043-2 9.3 8.4 10.1 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 1.4 1.4 153 - 7.1 4.3 322 25 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes a charge ........ 0.2 0.1 0.1 - 0.6 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

CEUGES Beye cE BIS eee ox es ete bises 0.2 0.1 0.2 + 100.0 0.6 0.2 0.4 

Total deductions — Total des déductions . . 12.5 17.4 21.6 + 24.1 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

HORS ne tete 2 te D Gs à te ere ed. que 25 2.6 2/7 a: SH 20.0 14.9 12.5 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 12) 1.2 1.4 01677 9.6 6.9 6.5 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'épargne-retraile of) 6 de ss Lee ee 157 2.6 3.7 + 42.3 13.6 14.9 17.1 
General expense allowance — Allocations pour 

ÉEAIS DONÉTAUX se b + + es) co de Be es 2.9 + 70.6 10.4 9.8 13.4 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.5 tae ial 8.8 8.0 6.9 
Charitable donations — Dons de charité . ... 0.7 + 75.0 2.4 2.3 32 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.3 + 200.0 1.6 0.6 1.4 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.3 =M57:1 1.6 4.0 1.4 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

(ERIN: So MOUSE GA oh, ce ee 8.3 + 23.9 32.0 38.5 38.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage 

Percentage distribution 

change Z sae 
Item — Poste 1977 1977/1976 Répartition en 
VO en pourcentage 
pourcentage TI T 
1975 1976 1977 
+ 4 L 
$000,000 
8-10-19. Rouyn, Qué. 
le — — 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 11.5 13.0 13.5 + 3.8 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 11.4 13.0 13.4 Bree Beall Cell 100.0 99.3 
Provincial tax payable — Impôt provincial a 

Payers. Ee. Hip MR REC NN 2 0.1 — -- 0.9 - -- 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CLAD che Poe ols à TAOS 86.4 96.0 104.4 18:8 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations: ANNE ate ee ees 14,949 14,304 15,131 + 5.8 

Total income assessed — Total du revenu im- 

LO OD Obinteod cod0 ett occas 138.5 152.6 168.9 + 10.7 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 113.1 126.3 135.2 + 7.0 81.7 82.8 80.0 
Commissions from employment — Commis- 

SI0NS'd'EMPDIOIS ARRET PET - 13 0.5 1.4 + 180.0 0.9 0.3 0.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DOS MAN Ata | eee |. 3.8 4.2 4.3 ERA De, DS 2.5 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIO NSN AN CNT DR ET ON SRE oe 2.6 2.3 3.0 + 30.4 1.9 125 1.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... = _ a5 = dc 42 a 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sableidesidividendesip. tsi PP PEER 0.6 0.6 0.5 an AY 0.4 0.4 0.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ DG 2.9 4.0 + 37.9 1.9 1.9 2.4 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 0.5 0.6 0.7 + 16.7 0.4 0.4 0.4 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . .. 0.4 0.4 0.4 = 0.3 0.3 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . .. 0.1 0.2 0.1 = She) 0.1 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.7 0.7 0.7 = 0.5 0.5 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talimposables....... io Ne TOR 0.1 0.3 0.5 + 66.7 0.1 0.2 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 2.2 2.6 Ga] Te 1.6 17 1.6 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 5.9 6.3 8.2 +302 4.3 4.1 4.9 
Old age pension — Pension de vieillesse . 1 1 152 5 0.9 0.9 0.8 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

ou RRQ ............. peser 0.8 0.4 1.6 + 300.0 0.6 0.3 1.0 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 0.8 0.4 iL} + 225.0 0.6 0.3 0.8 
All other income — Tous autres revenus . . .. 107 2.6 2.9 + 11.5 1.2 7 C7 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 39.0 41.9 47.3 + 12.9 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de bas RE RE Re 28.1 29.9 34.3 + 14.7 2 71.4 725 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou ’équivalent......... Rue 6.3 6.4 72 +125 16.2 15.3 15.2 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

MENTACRATEC RESSENTI - 3.3 4.2 4.5 +e. 7.1 8.5 10.0 9.5 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ........ det ai ileal = 2.8 2.6 2.3 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ se ae ze 2e wie a sé 
Education deduction — Déduction relative aux 

CtUdES . MAR En le 0.2 0.2 0.2 = 0.5 0.5 0.4 

Total deductions — Total des déductions 15.3 17.1 20.2 + 18.1 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

dendesin. Aer. Apa ies Date SAONE. : 129 2.0 2.4 + 20.0 1: F 
Registered pension plan contributions — Con- ue rt he 

tributions a un régime enregistré de pensions 21 2.8 2.8 # 137 16.4 13.9 
Retirement savings plan premium — Primes i 5 

@eparpne-retraite A ln ee 1.5 ihe a 
General expense allowance — Allocation pour om RP qe eS ws 

frais BÉnéTaUX EI Aes, AOL OU - 17 1.6 + 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.4 1.4 + Res ae a a 
Charitable donations — Dons de charité . ... 0.2 0.1 = 1.3 0.6 0/5 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.2 a 15 1.2 1.0 
Registered home ownership — Régime enregis- Û ‘ 

tré d’épargne-logement ............ 0.5 0.7 ia: 

All other deductions — Toutes autres déduc- aa “y i 4 

TON SGF cor siisr's ahaa SC e AR giles. « 5.9 6.8 elt. 8 38.6 39.8 37.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — 


suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change 2e 
Item — Poste 1975 1976 1977 1977/1976 Répartition en 

Var tonten pourcentage 

pourcentage + 
1975 | 1976 1977 
Le =) 
$000,000 
8-10-20. St. Hyacinthe, Qué. 
ee — 

Total tax payable — Impôt total à payer 8.7 v7 13.0 ce pata 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 8.7 1457 13.0 wey LUE 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAYS EC ee = = Bc = = = 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

AS LES CR RE PER & 67.9 90.1 103.7 + 15.1 : 

Total number of returns — Nombre total de 

GeClArations dete ee ee se ete ele 13,969 16,126 17,409 T8:0 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POS Re men els lee ele le 116.0 153.8 179.9 +170 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 85.2 116.8 135.4 + 16.0 73.4 75.9 75.3 
Commissions from employment — Commis- 

SIORSI CMPIOIS EE ens Cm RU SA 2.8 3:3 + 17.9 1.8 1.8 1.8 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DES RE SE no ease, detre 3.4 5.4 5:3 — 1.9 29 3.5 2.9 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS RS NN Le A Re. 3.4 3.4 4.4 + 29.4 2.9 Dp? 2.4 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'apniculture OU de Déchets. ee ne 0.3 0.4 0.3 — 25.0 0.3 0.3 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des GIVIdEndeS = =. = stern ee 2.1 2.1 2.1 — 1.8 1.4 1.2 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 4.1 4.6 6.7 + 45.7 Bas) 3.0 Sed] 
Bond interest — Intérét obligataire....... 1.8 820) 3.0 — 1.6 2.0 1.7 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.5 0.5 0.4 — 20.0 0.4 0.3 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.3 0.3 0.3 0.3 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 0.9 0.9 0.9 — 0.8 0.6 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

caluimposables Re y << 0.2 0.4 Tal + 175.0 0.2 0.3 0.6 
Family allowance — Allocations familiales . . 1.6 17 22 + 29.4 1.4 Trt rye 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 3.6 4.1 5.7 3910 3.1 2.7 32 
Old age pension — Pension de vieillesse . .. 22 2.6 Qa. an Bets} ILE) 17 15 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OMR RO Ua ee eee sy ee Re 0.8 11:92 1.6 33-3) 0.7 0.8 0.9 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 1.6 1.8 ea — 5.6 1.4 1.2 0.9 
All other income — Tous autres revenus . . . . 1.9 1.8 2%) + 50.0 1.6 hy des 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 8527 45.1 533 Sez 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonniolle de aS. sets ue re 26.2 33.7 39.5 FLE) 73.4 74.7 74.1 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent ............ 4.5 6.1 7.4 + 21.3 12.6 13.5 13.9 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

MERUA CHAT CR Ce ce 2.6 2.8 3.8 + 35.7 qi) 6.2 ie 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ Ail 2.3 2.3 — 5.9 5.1 4.3 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge . . ...... -- -- -- -- -- -- -- 
Education deduction — Déduction relative aux 

CURSEUR U LL nee grater: Sins 0.3 0.2 0.3 + 50.0 0.8 0.4 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 15.5 22.6 27.6 + 22.1 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

RERO agree TRS as, sac een eae, 2.8 3.4 4.0 1H 1726 18.1 15.0 14.5 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions ars 2.5 2.8 12:0 97 tit 10.1 
Retirement savings plan premium — Primes 

HÉDATSNE-TELTAte ee rh 0.9 1.9 2.4 + 26:5 5.8 8.4 8.7 
General expense allowance — Allocation pour 

AIS BÉNCTAUX CE te chere 1.4 1.7 2.8 + 64.7 9.0 15 10.1 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.4 1S 1.7 nn) aes) 9.0 6.6 6.2 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.1 0.2 0.2 — 0.6 0.9 0.7 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.2 0.2 — 1.3 0.9 0.7 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ........-.-- 0.4 0.8 0.8 - 2.6 355 PES) 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

ONS EE ee one el lee 2e fe vers 6.8 10.4 12.6 Le PAL) 43.9 46.0 45.7 

fee | —_ | | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage 
distribution 


Percentage 
change 
1977 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 


Répartition en 


Item — Poste 1975 1976 pourcentage 


id 
1975 1976 | 1977 
$000,000 
pr 8-10-21. St. Jean, Qué. 
Total tax payable — Impôt total à payer .. 11.8 13.5 14.9 oF mi 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 11.8 13.5 14.9 + 10.4 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
Paylin sree choens ee Me ce CT US -- = -- <= -- = = 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
CCAD LT Reet Mee oe RL PR RER à 927 103.4 118.4 ee 4S 
Total number of returns — Nombre total de 
declarations’. scree oc ce eee 17,946 17,108 18,605 bee (S83 sec sac afore 
Total income assessed — Total du revenu im- 
POSEP SN. se EEN oe es Oe ee à 155.0 170.1 1972 +159 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 120.6 134.7 152.2 +2913:0 77.8 79.2 212 
Commissions from employment — Commis- 
SIONS A EMPIOIS APE ne eee eee 27 2.4 1.9 — 208$ 1:7 1.4 1.0 
Net business income — Revenu net d’entre- 
PHS! A M eee tee ee ee sos 5.5 5.6 5.8 + 3.6 3,5 EE; 2.9 
Net professional income — Revenu net de pro- 
LESSIONS PIN ER NE eee eT ea 5.0 Arg) 6.4 the 33.3 22) 2.8 Bee) 
Net farming or fishing income — Revenu net | 
d’agriculture ou de pêche ........... 0.4 x <= = 0.3 Fa = 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 
sableidesidividendes AA EEE 0.9 0.8 1.4 + 75.0 0.6 0.5 0.7 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 3.3 4.4 sy + 15.9 24 2.6 2.6 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ..... 1.5 91 2.6 + 23.8 1.0 12 153 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.4 0.5 0.8 + 60.0 0.3 0.3 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.2 0.1 0.2 + 100.0 0.1 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.9 1.0 0.9 — 10.0 0.6 0.6 0.5 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 
LADTNDOSADIES ER CR eee 0.1 0.3 0.6 + 100.0 0.1 0.2 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 277 2.2 2.5 +5 1356 17 13 1.3 
Unemployment insurance benefits — Presta- 
tions d’assurance-chômage .......... 4.0 4.6 6.8 + 47.8 2.6 DER 3.4 
Old age pension — Pension de vieillesse . . . . LS 1.9 25 te 21.1 1.0 11 122 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 
OU RRO EL ERA CU 0.9 12 1.8 + 50.0 0.6 0.7 0.9 
Other pensions or superannuation — Autres 
pensions ou pensions de retraite . ...... 2.1 1.6 25 + 56.3 1.4 0.9 15 
All other income — Tous autres revenus . . .. 23 1.9 3.4 + 78.9 15 LS 157 
Total personal exemptions — Total des ex- 
emptions personnelles ..........:.. 47.2 49.9 57.6 Fue l'5 4 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 
sonnellede DAS aa. c= cok TR 5 33.6 35.8 42.2 nl 7.9) 71.2 1 at 733 
Married or equivalent exemption — Exemption 
de marié ou l'équivalent . ........... Ths 8.0 8.5 teO:3 15.9 16.0 14.8 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 
Menta CUATPO Ste ea tee em ire 4.1 4.0 4.5 + 12.5 8.7 8.0 7.8 
Age and disability exemptions — Exemption 
en raisons d’age et d’invalidité ........ 1.5 127 2.1 123,5 32 3.4 3.6 
Other dependants exemption — Exemption 
pour autres personnes à charge ........ 0.1 0.1 -- -- 0.2 0.2 -- 
Education deduction — Déduction relative aux 
CEES" hartge teen PE eee 0.4 0.4 0.4 — 0.8 0.8 0.7 
Total deductions — Total des déductions . . 17.6 1957 25.0 + 26.9 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 
Déductions pour revenu en intéréts et divi- 
ANT SE even ae sci eee me OÙ 2.8 2:7 + 32.1 15.3 14.2 14.8 
Registered pension plan contributions — Con- 
tributions à un régime enregistré de pensions 2.4 31 3.8 + 22.6 13.6 15.7 1572 
Retirement savings plan premium — Primes | 
diépargne-retratte ees La. 15 22 2.6 red Si 8.5 11.2 10.4 | 
General expense allowance — Allocation pour | 
fraisipeneraux.. MN NN Et. 1.9 169 3.0 LH 57.9 10.8 9.6 12.0 | 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.7 1.6 1.8 SOUS 97 8.1 1-2 | 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.4 0.2 0.2 _ 2.3 1.0 0.8 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.3 0.3 _ TA | 1S 12 
Registered home ownership — Régime enregis- | 
tré d’épargne-logement ............ 0.7 0.8 0.7 8 12:5 4.0 4.1 2.8 | 
All other deductions — Toutes autres déduc- 
HORSES rois Reco se ln AEA ass 6.1 6.8 | 8.7 I, 27-9 | 34.7 34.5 34.8 
ise cee ie Bede JE M GE à ae 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8-10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 
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Percentage 
distribution 


ON 8 bé rt SP NE 


Percentage 
change PR 
Item — Poste 1975 1976 1977 1977/1976 Répartition en 
Variation en pourcentage 
pourcentage 
| 1975 1976 | 1977 
$’000,000 [ 
8-10-22. St. Jérôme, Qué. 
= 
Total tax payable — Impôt total à payer 8.3 11.3 12.1 TET 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral a payer 8.3 11.3 12.1 mul 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
DANONE SAR se Ed DD one = - -- = = = = 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
CUS UNSS NO TE DR es Shes ahs 68.2 87.7 97.4 Eole L 
Total number of returns — Nombre total de 
declarationse EE ene: cx or s,s, sd eee 2e 14,663 14,980 15,465 + 3.2 
Total income assessed — Total du revenu im- 

Thong Om de Me crue conne ie ere 116.2 143.5 161.0 +122 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 88.2 112.0 125.4 12.0 75.9 78.0 17-9: 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS: GLCMIPIOIS we dhs) cis esas De-s-ss Lt 2.0 2.6 + 30.0 0.9 1.4 1.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PRISON NE Ne re en yo ns 4.6 4.6 4.4 — 4.3 4.0 32 Da 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FOOD ware sii Mois) de shots gate. oer = 29 4.5 4.5 — 25 31 2.8 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'apriculture ou de péche ©. . 0 2 4... 0.1 0.1 0.1 — 0.1 0.1 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes: 1"... : 6 aus + 0.4 0.5 0.6 + 20.0 0.3 0.3 0.4 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 34 4.3 4.8 +11.6 chy) 3.0 3.0 
Bond interest — Intérét obligataire,...... 0.9 0.9 1.3 + 44.4 0.8 0.6 0.8 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire .. . 0.4 0.3 0.5 + 66.7 0.3 0.2 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . .. 0.2 0 0.1 — 50.0 0.2 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 12 1,2 1.0 — 16.7 1.0 0.8 0.6 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talamposables EM NT. 2 nue c'e 0.3 0.4 0.7 + 75.0 0.3 0.3 0.4 
Family allowance — Allocations familiales 1.9 1.8 2.0 LEA 1.6 18 1.2 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... SE) SES 7.0 ol. 4.6 3:4 4.3 
Old age pension — Pension de vieillesse . ES 72 1.4 + 16.7 1.3 0.8 0.9 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUR RON PES ons techs esta amano 0.6 1.3 1.1 — 15.4 0.5 0.9 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 1.4 153 i Ee = 7.7 1.2 0.9 0.7 
All other income — Tous autres revenus.... 15 1.6 28 + 43.8 ts i 1.4 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 38.0 41.6 47.2 + 13.5 100.0 100.0 100.0 

Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle.de DAS ME ES. 2 = es Lee 20 e 27.5 3153 SSL =P alee 72.4 752 74.4 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent ............ 6.0 56) 7.3 oP Psi 15.8 14.2 15.5 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

emia CHATS te tev se ve 2. he eee 2.8 3.2 3.3 cP eel 7.4 (ea) 7.0 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ iS) 1.0 1.4 + 40.0 3.9 2.4 3.0 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge Fi. “> == <= == -- -- = 
Education deduction — Déduction relative aux 

ÉPICES da SORT TRE 0.2 0.2 0.2 _ 0.5 0.5 0.4 

Total deductions — Total des déductions . . 13.0 16.9 18.9 + 11.8 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déductions pour revenu en intérêts et divi- 

MCHUCSH te ee eT eee ee ee D eee 2.3 2,7) 2.6 — 3.7 17.7 16.0 13.8 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 153 2.4 2.3 = ee 10.0 14.2 12.2 
Retirement savings plan premium — Primes 

diépargne-rétraite = }. . 2e. LAN ee 1.1 1.5 1.8 + 20.0 8.5 8.9 9.5 
General expense allowance — Allocation pour 

AS PEN TAUS een. NN ils) 1.6 2.6 + 62.5 11.5 9.5 13.8 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.4 1.5 1.5 10.8 8.9 7.9 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.2 0.1 0.1 = 1.5 0.6 0.5 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.1 0.2 0.2 = 0.8 1.2 1.1 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.3 0.6 0.6 = 2.3 3.6 3.2 
All other deductions — Toutes autres déduc 48 63 12 REP 36.9 373 38.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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Percentage 


P distribution 
ercentage D 
ù change 2 ition en 
Item — Poste 1975 1976 1977 1977/1976 Serene 
Variation en 
pourcentage FIRE 
1975 | 1976 | 1977 
fl 
$000,000 
8-10-23. Sarnia, Ont. 

Total tax payable — Impôt total à payer 76.4 92.0 108.2 + 17.6 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 56.9 68.8 72.3 + 5.4 74.5 74.8 66.8 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PAVED hale overs oat Sh renin Ste ee eens came 19.5 2372 3529 + 54.7 255 252 33:2 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CAD TE te ARS Wee ee 286.4 345.8 400.1 HS 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations. 5s we eis «eva es Oe 42,915 44,944 44,959 -- 

Total income assessed — Total du revenu im- 

DOSES oo als tee MOR eens Shae eS 5 443.0 527.0 604.9 + 14.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 340.5 415.2 486.2 +71 76.9 78.8 80.4 
Commissions from employment — Commis- 

sions d'éMPlOis 26 os ia oats est 6.9 13.3 6.2 = 534 1.6 225 1.0 
Net business income — Revenu net d’entre- 

joe CR TE 11.3 10.1 10.0 = Hi 2.6 1.9 17 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS: Sha MM TA ace a ees 506 11.9 10.5 13.1 + 24.8 227 2.0 a 
Net farming or fishing income — Revenu net 

diagricultareoulde péche | mm... 12) as 0.7 = 0.3 -- 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes =. >. 2 3h hd ass 5.4 5.0 6.1 + 22.0 12 0.9 1.0 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 14.8 18.3 19.2 + 49 3.3 3.5 3.2 
Bond interest — Intérêt obligataire . ...... 2.4 2.8 Bu + 10.7 0.5 0.5 0.5 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire .. . 17 2.4 2.2 LE 0.4 0.5 0.4 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.8 1.8 0.9 500 0.2 0.3 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.8 1.0 Le ae 0.2 0.2 =e 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

taltimposablesismilse. En, 1.4 12 1.9 + 46.2 0.3 0.2 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 6.2 6.0 6.8 + 13.3 1.4 gt 1.1 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 10.1 5.5 9.3 + 69.1 23 1.0 ils) 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 7.4 aha) 8.0 + 3.9 i TES 1.3 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUR Oe ER ER con) oe Mo doe 1.9 52 4.5 + 40.6 0.4 0.6 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 8.9 1 1322 + 91 20) 2.3 PhDs 
All other income — Tous autres revenus . . 9.4 10.8 13.6 + 25.9 ay 2.0 BA. 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 116.4 129.5 143.9 AUOT 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

CO ECO LES ECHELLE 80.2 951 101.7 + 8.5 68.9 72.4 70.7 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent .....,...... 17.8 18.4 21.9 + 19.0 15.3 14.2 152 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

inentrarcharges., & baka ain oon 4 we. Mr 10.1 9.8 12% + 22.4 8.7 7.6 8.3 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d'invalidité ........ Tel 6.8 7.4 + 8.8 6.1 S2 5.1 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.1 0.3 0.3 - 0.1 0.2 0.2 
Education deduction — Déduction relative aux 

CLUES Tee PAR Pl Le vig es are 1.0 0.5 0.7 + 40.0 0.9 0.4 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 50.8 63.0 73.1 + 16.0 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

CSCS EE LE Rin Ee onic oid ae 9.7 10.1 11.0 + 8.9 19.1 16.0 15.0 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 4.8 5.6 7.0 + 25.0 9.4 8.9 9.6 
Retirement savings plan premium — Primes 

die par snlezetratte EE JS ee 74 10.4 12.5 + 20.2 14.6 16.5 17.1 
General expense allowance — Allocation pour 

frais généraux . ..... i Se Wo NS 4.3 4.6 1292 + 56.5 8.5 723 9.8 
Standard deductions — Déductions uniformes 3.6 3.8 3.8 + jal 6.0 52 
Charitable donations — Dons de charité .... 229 SES 322 — 8.6 Sef 5.6 4.4 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 1.0 0.6 qui + 83.3 2.0 1.0 1.5 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.6 0.8 1.3 + 62.5 12 133 1.8 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

DONS RS en mn ete su lee: à 16.5 23.6 26.1 + 10.6 35.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage 
distribution 


Percentage 
change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 


Répartition en 
pourcentage 


1975 1976 1977 


Item — Poste 


$000,000 
8-10-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
We 

Total tax payable — Impôt total à payer . . 63.7 77.0 87.1 + 13.1 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 47.4 57.5 57.9 + 0.7 74.4 74.7 66.5 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

payer. ................ ie a 16.3 19.5 2913 + 50.3 25.6 25.3 33.6 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

Stablitvem ie te RO OR tae wre eae 246.5 306.3 348.4 + 13.7 

Total number of returns — Nombre total de 

GeCHATATIONS A Lee bie mt eee ers 40,649 45,402 46,698 + 2.9 

Total income assessed — Total du revenu im- 

DOS BCE ee CR ee 390.1 487.2 550.9 El 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 316.4 398.4 449.7 + 12:9 81.1 81.8 81.6 
Commissions from employment — Commis- 

Sions Gsemploist ME eee SEM, à 4.5 5.3 9.4 +774 12 iki Le? 
Net business income — Revenu net d’entre- 

Priscee Eeewe ya eed «veh AN RES SE 9.8 6.6 8.5 + 28.8 25 1.4 1.5 
Net professional income — Revenu net de pro- 

TERS Os doreite a Jo 0e A OO 757: 9.0 10.7 + 18.9 2.0 1.8 19 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... -- — 0.3 = 0.3 = -- — 0.1 = (Obit 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Sable aesidividendesy <%=... 15) Bil ce ae 2.5 2.6 322 HAS 0.6 0.5 0.6 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 9.7 12.0 16.1 + 34.2 215 2.5 2.9 
Bond interest — Intérêt obligataire . . ..... 2.4 2.9 2.4 — 17.2 0.6 0.6 0.4 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 12 1.5 1.4 — 6.7 0.3 0.3 0.3 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.4 0.9 0.7 — 22.2 0.1 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 157 17 ih — 0.4 0.3 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

HAIMMIPDOSADIES RER CP MR Piece 0.6 1.4 1.4 - 0.2 0.3 0.3 
Family allowance — Allocations familiales . . a) 73 a) ee A4 1.8 1.5 1.3 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 5.0 9.6 10.1 + 5.2 12 2.0 1.8 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 6.3 723 742 Es 1.6 eS 1.3 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

QUARR © Petree gO EE RIRE An es Del 3.0 3.6 + 20.0 0.7 0.6 0.7 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 7.9 10.6 10.8 + 2.0 2.0 DD) 2.0 
All other income — Tous autres revenus . . .. a 7.4 70 Sa tt 1.5 ds 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 112.3 134.9 148.3 + 9,9 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

SOHUÉNO CDS EEE CT 76.3 94.7 105.9 +11.8 67.9 70.2 71.4 
Married or equivalent exemption — Exemption 

demrarieow Lequivalent re 18.2 19.5 22.4 + 14.9 16.2 14.5 15.1 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

mest acharces Wh.) ARR 3. -. s 10.7 13-2 12.6 — 4.5 9:5 9.8 8.5 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d’invalidité ........ 6.0 6.0 6.3 SO 53 4.4 4.2 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.4 0.4 0.2 — 50.0 0.4 0.3 0.1 
Education deduction — Déduction relative aux 

ÉLUS ne ee pss es Rude wo ss 0.6 1.1 0.8 — 27.3 0.5 0.8 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 43.8 56.9 66.6 + 17.0 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

CIT ON ee LE oc Mere hs 8.0 OM 9.3 qe 2 18.3 16.0 14.0 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 4.3 7.4 6.4 — 13.5 9.8 13.0 9.6 
Retirement savings plan premium — Primes 

deeparone-retraite Ar. a Mecayetien sie date’ 52 11 8.7 1192 149 12.8 13.1 
General expense allowance — Allocation pour 

EL AIGsCONCLAUXS RE re Me che e 4.0 4.9 AES SSL 9.1 8.6 11.3 
Standard deductions — Déductions uniformes 87 4.0 4.2 aS D) 8.4 7.0 6.3 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 1.8 22 2.0 — 9.1 4.1 89 3.0 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ de 1.3 ies) + 15.4 25 PS) 273 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.5 1.3 18 = 11 2.3 2.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

GORE 20 800 er sie RC elias 152 19.4 257 ES DES) 34.7 34.1 | 38.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage 
Percentage ne 
change é 
Item — Poste 1975 1977 1977/1976 re 
Variation en 
pourcentage 
| ral 1976 4 1977 
$000,000 
8-10-25. Shawinigan, Qué. 

Total tax payable — Impôt total à payer . . 5.9 7s) 8.4 HSE 100.0 100.0 r 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 5.9 Tess 8.4 Pee Sel. 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

NS RENE ET EL Le PRIE = - -- -- - — = 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CLAUS & AW au Gens Dom ways af ees 50.8 60.9 68.6 H12:6 

Total number of returns — Nombre total de 

déclarations AN Se a lots Aa soi 12,388 12,540 12,522 = 0.1 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POSE us M SNS REX 94.6 109.6 123.5 +127. 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 68.1 84.0 92.9 + 10.6 72.0 76.6 7522 
Commissions from employment — Commis- 

sions dzeniploish:a.© RTE ch pees as 0.7 0.6 0.7 + 16.7 0.7 0.5 0.6 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PHISC, ose yo ok ao Sees et 32 2.4 3.6 + $0.0 3.4 22 29 
Net professional income — Revenu net de pro- 

FESSIONS AU Ne ooh At es 17 153 DAT + 61.5 1.8 12 167 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture où de pêche "Tan -- -- -- -- -- -- -- 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes ........0:.0:. 0.5 0.5 0.4 — 20.0 0.5 0.5 0.3 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 3.0 3.6 SH + 2.8 3.2 3.3 3.0 
Bond interest — Intérêt obligataire....... 182; 122 1.7 he 417 153 vat 1.4 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.1 0.1 0.1 — 0.1 0.1 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.2 0.2 0.1 — 50.0 0.2 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.4 0.4 0.5 te 25:0 0.4 0.4 0.4 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

talnimposables:cucmies cis. ER CPR. 0.1 -- 0.3 -- 0.1 -- 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 17 ite 1.6 + 14.3 1.8 13 123 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 6.8 6.1 al + 164 TEP 5.6 57 
Old age pension — Pension de vieillesse . . .. 1.8 2.0 2.4 re 20:0 1.9 1.8 1.9 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUIRIRQ AS ARR ES ee aR cy Bic 1.2 123 1.6 tee Zon 1.3 11592 1.3 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 2.6 3.0 Sal + 833 23 27 2.5 
All other income — Tous autres revenus . . .. Hee} 1.5 1.6 + 6.7 1.4 1.4 123) 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 34.1 37.3 42.1 eee 2:9 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelle de base LE RTS se 23.3 26.2 28.4 + 8.4 68.3 70.2 67.5 
Married or equivalent exemption — Exemption 

demarié ou l’équivalent : . :. 200... 5.9 6.0 7.9 mse, 17.3 16.1 18.8 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

CTEM Co ye Go moh ao 3.0 3.0 3.4 ap) iN 8.8 8.0 8.1 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ........ 1.6 17 or + 23.5 47 4.6 5.0 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 2e ne ae se ue =e as 
Education deduction — Déduction relative aux 

CUS RE ee wt ak SBM olin) 0.3 0.3 0.3 - 0.9 0.8 0.7 

Total deductions — Total des déductions . . 12.2 14.6 16.6 +00 13:7 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

dendes, : 2 Ne AS EN Eee BE 2.4 25 2.4 — 4.0 19.7 71 14.5 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 1.4 eal 2.4 ty 31453 US 14.4 14.5 
Retirement savings plan premium — Primes 

d'eparene-retraites #4) 1 UT to 0.8 1.2 1.4 a) GSI) 6.6 8.2 8.4 
General expense allowance — Allocation pour 

frais peneraux, LA nd Er ar 1.1 13 1.8 Fe e38:5 9.0 8.9 10.8 
Standard deductions — Déductions uniformes Lp 12 1.2 9.8 8.2 ae 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 0.2 0.3 0.2 53 5 1.6 2.1 1.2 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.2 0.1 187 + 1600.0 1.6 0.7 10.2 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.3 0.4 0.4 = 25 2.7 2.4 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

HONS S STS ER. Aes ERS 16 | 5.5 6.7 | re 218 Syed 37.7 40.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage 
Percentage distribution 
change , Bye 
Répartition en 
Item — Poste 1977 1977/0976 | pourcentage 
pourcentage | = 
| 1975 i) 1976 1977 
ae 1 
$000,000 
8-10-26. Sherbrooke, Qué. 
TES a =| 
Total tax payable — Impôt total a payer . . 31.4 38.9 38.0 — 2.3 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 31.4 38.8 38.0 il 100.0 99.7 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 
PAPE Gh ee ra Chay ERS ee Teeny — -- -- -- — -- -- 
Taxable income assessed — Revenu imposable 
SOs ave d'OS PO eee Caine 240.5 294.9 298.6 NE 
Total number of returns — Nombre total de 
Ce ClaratlOUsier-a-wck- is) sicetsschexsacas.ceeys 47,612 49,137 48,487 - 13 
Total income assessed — Total du revenu im- 

DOSO Re eee eee ce ele csueususcese 409.0 492.7 511.4 + 3.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 300.4 374.6 386.4 cH Be 73.4 76.0 75.6 
Commissions from employment — Commis- 

SIOUSORCMIDIOISH Lata NT rue ee 7.5 7.8 9.7 + 24.4 1.8 1.6 1.9 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PAS Re Te ere resto na uebe our Spa 0 14.2 12.8 15.0 lig 35 2.6 229) 
Net professional income — Revenu net de pro- 

RS oo n OR OR PRE 20.2 19.8 16.7 — 15.7 4.9 4.0 3.3 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 0.5 0.6 0.4 — 33.3 0.1 0.1 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes, . . . ... , . lee wes 3.7 387. 4.1 + 10.8 0.9 0.7 0.8 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 12.8 15.5 17.0 + 9.7 3 3.1 3.3 
Bond interest — Intérêt obligataire . ...... 3.0 315 4.0 + 14.3 0.7 0.7 0.8 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire .. . 0.9 Ted al a 0.2 0.2 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.9 1.0 dat + 10.0 0.2 0.2 0.2 
Net rental income — Revenu net de location 187 1.0 1.4 + 40.0 0.4 Ox? 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

alimtpOSaDleSier ic) ss... Di cache à 4, soaks 6 0.6 1.9 229 + 15.8 0.1 0.4 0.4 
Family allowance — Allocations familiales 6.1 74 6.7 — 156 15 1.4 1 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 16.3 14.3 DATE + 47.6 4.0 2.9 4.1 
Old age pension — Pension de vieillesse . . 5.3 5.3 6.7 + 26.4 1.3 iil 1.3 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

ou RRQ ..................... eat 227 4.6 + 24.3 0.8 0.7 0.9 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 6.5 ga 5.1 SE) 1.6 1.6 1.0 
All other income — Tous autres revenus . ... LUE) 10.9 8.0 — 26.6 1.3 20 1.6 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 123.8 139.3 148.1 ts 100.0 100.0 100.0 

Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelleideiDasea ees tp. anche. oy pins ce <6 89.3 102.4 110.0 + 7.4 Won IBS 74.3 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent ..,......... 17.7 18.5 19.1 ts 3D) 14.3 1353 12.9 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

MeNPAICHALECa Bete. ey sae) CRE 10.1 12.2 11.8 — 33 8.2 8.8 8.0 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et dinvalidité ........ 4.9 4.7 6.0 + 27.7 4.0 3.4 4.1 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ 0.1 0.1 (Ox = 0.1 0.1 0.1 
Education deduction — Déduction relative aux 

SHEERS no 6 oe Gato amide Oe dots oto 17 1.4 1.1 214 1.4 1.0 0.7 

Total deductions — Total des déductions . . 52.7 68.0 75.6 + 11.2 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déductions pour revenu en intérêts et divi- 

COTES so tot RAR DEP 8.5 9.2 9.4 +212 16.1 13.5 12.4 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 6.5 9.2 10.3 e220) 122 13.5 13.6 
Retirement savings plan premium — Primes 

drenargne-retraite.. 5. ee die see vo 4.9 6.9 8.4 + 21.7 9.3 
General expense allowance — Allocation pour 

RAIS COHCTAUKG LOMME MERE 7.6 +43.4 9.1 
Standard deductions — Déductions uniformes 4.5 — 2.1 8.3 
Charitable donations — Dons de charité . . . 172 - 2a 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 13 + 30.0 1.9 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 1.9 — 13.6 3.6 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

PGR Seem a cet ORNE PES 31.1 | te SS 37.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage 

Percentage distribution 
Corre A Répartition en 

= 1977/1976 
Item — Poste 1975 cian en pourcentage 
pourcentage 7 ioe 
1975 1976 ils 1977 
+ i 
$’000,000 
8-10-30. Thetford Mines, Qué. 
pue \ ae a 

Total tax payable — Impôt total à payer .. 6.1 Viel 11.3 grip 1} 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 6.1 11.1 11.3 + 1.8 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

PAVED ens NE na Cone Bears = = ne a = = - 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

(1:10) Nate OP ten, MEP teenie oes Ve 51.1 87.1 85.7 Silas 

Total number of returns — Nombre total de 

declarations A. Rene ie 12,464 14,610 13,768 — 5.8 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POS Len he eee ice 2. riohetenepenehene 96.0 146.9 139.8 — 4.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 72.0 120.0 113.0 = 53} 75.0 81.7 80.8 
Commissions from employment — Commis- 

SIONSEMDIOIS EL ioc ee come 0.2 1.9 Bo a 0.2 1 -- 
Net business income — Revenu net d’entre- 

DOTS Re a ooo on CODE to oe Due 237 Be 4.6 + 43.8 2.8 229) 3.3 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ÉESSIONS Ayu eye LG Dora ho 8 0 eke eon 1.5 122 on + 75.0 1.6 0.8 ES 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture. ouidepéches "Ver. oe 0.3 0.3 = 02 0.2 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Sable des HVIlenTE SP PERTE 0.8 1.0 151 + 10.0 0.8 0.7 0.7 
Bank interest — Intérêt bancaire . ....... 3.4 7 4.2 + 13.5 3.5 2.5 3.0 
Bond interest — Intérêt obligataire Dry nee s1 1.0 1.0 0.5 — 50.0 1.0 0.7 0.4 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . == 0.1 0.2 + 100.0 -- 0.1 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . == 0.1 0.1 -- 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.1 0.3 0.1 = 66.7 0.1 0.2 0.1 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

LAlIMPOsADIes PR casaso ae ed aoe 0.1 0.3 0.8 + 166.7 0.1 0.2 0.6 
Family allowance — Allocations familiales 2.4 gt 1.9 ros Des 1.4 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 6.3 5.6 4.4 — 1214 6.6 3.8 Set 
Old age pension — Pension de vieillesse . .. ital 133 1.9 + 46.2 ni 0.9 1.4 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

ou RRQ one 3.6 ado Gb eo err 6 ooo Ee 0.3 1.0 2.0 + 100.0 0.3 0.7 1.4 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 2.4 tes 0.5 — $4.5 2.5 0.7 0.4 
All other income — Tous autres revenus . . . sy) 9) D2) ms TEES) 1.8 1.8 1.6 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 35.6 44.2 41.9 = ED 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sormelleideibase Faris cuore ener: 23.4 30.5 31.2 FONDS 65.7 69.0 74.5 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l'équivalent ............ 6.7 4 = 
Wholly dependent children — Enfants entière- : a a 18e tad 124 

mentiarchatee.9 PR er D feiss 8 
Age and disability exemptions — Exemption we a oe acs Ha #8 dE 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 

Other dependants exemption — Exemption oe se via ue A 2 ae 
pour autres personnes a GIGS GI LEE = ie = an = us mee 
Education deduction — Déduction relative aux 

Cl CSS ERe Gre KL, RER © LEE 0.3 0.3 0.5 CET 0.8 0.7 12 

Total deductions — Total des déductions . . 12.5 187 15.9 150 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intérêts et divi- 

CORRE ao PTS Mae ates 2.3 237 22 — 18.5 18.4 14.4 13.8 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 1.6 2S 22 — 12.0 12.8 13.4 13.8 
Retirement savings plan premium — Primes 

dcepargne-retraite te ARR oc 0.9 1.9 1.6 — 15.8 7.2 10.2 10.1 
General expense allowance — Allocation pour 

fraiseeneraur Route NT Seeds Le 1.2 1.6 Pras ses 9.6 8.6 132 
Standard deductions — Déductions uniformes ie 1.4 1.3 — 71 9.6 Teds 8.2 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.1 0.3 0.1 — 66.7 0.8 1.6 0.6 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.3 0.1 0.4 + 300.0 2.4 0.5 25 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.6 1.0 0.5 — 50.0 4.8 53 Sl 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

DONS SE 2e Ne de ene lee e ie eee 4.3 7.2 555 — 23.6 | 34.4 38.5 34.6 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 -10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 -10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 
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Percentage 
distribution 


Percentage 
change Fim eee 
Répartition en 

Item — Poste 
Soe 1977 as77fisns. pourcentage 

pourcentage 

1975 1976 1977 
$000,000 
8-10-32. Trois-Riviéres, Qué. 

Total tax payable — Impôt total à payer 25.6 + 6.7 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 25.6 + 6.7 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAVEE cater geen ie CUS sigs Ge es == me ae = = 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

CAO Re ee ae en ed Ateneo OG 193.4 + 11.0 

Total number of returns — Nombre total de 

GCRIATAUONS ters oat oe colic) oh eee eve 14 (ee 30,583 28,384 30,425 + 7.2 

Total income assessed — Total du revenu im- 

OSE rato eee) cheb eee Uegedamene Ge 271.6 293.9 333.2 + 13.4 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 210.6 227.4 249.2 + 9.6 TS 77.4 74.8 
Commissions from employment — Commis- 

SIONSEMIPIOISR pow. co ele we os 3.1 4.6 9.6 + 108.7 ig 1.6 29) 
Net business income — Revenu net d’entre- 

POLS Gene a yeh sits ote, ee gehts oF: e 7.8 TA eI) HA 29 2.5 2.3 
Net professional income — Revenu net de pro- 

PESSIONS NE GE à sue ele de Me ele ges 8 10.0 9.6 122 HN 27 3.7 353 3.7 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou depeche: . 4... es -- — 0.1 0.1 + 200.0 == == == 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

Sable desiGividendes, «ss leu à on 1.6 2.1 129 ae SIS) 0.6 0.7 0.6 
Bank interest — Intérét bancaire ........ 8.0 91 11.0 cn P10) 29 3.1 3.3 
Bond interest — Intérêt obligataire . .. .... 1.9 22 4.0 + 81.8 0.7 0.7 1172 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.5 0.3 0.2 — 33.3 0.2 0.1 0.1 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.4 0.7 0.2 — 71.4 0.1 0.2 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 122 12 0.6 — 50.0 0.4 0.4 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

HAIMPOSADIES PR EE ee on RU 0.6 0.6 0.3 — 50.0 0.2 0.2 0.1 
Family allowance — Allocations familiales .. 3.8 37 4.2 tp USES) 1.4 153 153 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 9.7 8.9 12.0 + 34.8 3.6 3.0 3.6 
Old age pension — Pension de vieillesse . .. 4.1 BES) Sal! 45-77; eS) ip iS) 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OURRR OMe A QE: ee hoars rec 17 3.2 4.0 + 25.0 0.6 1.1 12 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 3.6 5.1 5.4 + 59 1.3 187 1.6 
All other income — Tous autres revenus . . .. 3.0 44 5.3 te AAO) ip les 1.6 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 79.9 82.0 98.0 + 19.5 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

SONMEMECEIDASC. vite es + ste Gi sw à 572 59.3 69.1 + 16.5 71.6 723 70.5 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié oulequivalent | 5... 4-6 ab - 12.0 122 16.1 + 32.0 15.0 14.9 16.4 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

MEME CHATCE 2e ee cote eRe ce 6.4 6.7 7.8 + 16.4 8.0 8.2 8.0 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d'âge et d'invalidité ........ a 3.3 4.2 eS) 4.6 4.0 4.3 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ -- 0.1 -- = = 0.1 -- 
Education deduction — Déduction relative aux 

LRGCSM ENS ECE oF site ioe) sashes BN cn: oo 0.6 0.5 0.8 + 60.0 0.8 0.6 0.8 

Total deductions — Total des déductions . . 36.3 43.6 49.2 +2 278 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déductions pour revenu en intéréts et divi- 

HORS rs seb med Sos 5.1 5.4 6.5 + 20.4 14.0 12.4 132 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistré de pensions 5.1 6.9 73 + 5.8 14.0 15.8 14.8 
Retirement savings plan premium — Primes 

jiopargne-fettatte Aie à = = el ie lo 2.9 3.9 4.5 + 154 8.0 8.9 91 
General expense allowance — Allocation pour 

EATS PÉTICTAUX LE oe gone one = Shep eben ok 3.2 3.0 4.6 09 8.8 6.9 9.3 
Standard deductions — Déductions uniformes 2.8 24 2.9 TEA ew: 6.2 5.9 
Charitable donations — Dons de charité . . . . 0.7 0.5 0.8 + 60.0 1.9 ler 1.6 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.6 0.5 0.8 + 60.0 7 1.1 1.6 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ (25 1.8 1.0 — 44.4 4.1 4.1 2.0 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

HOTS oe para Se CORRE E ER 14.4 18.9 21.0 na | 39.7 43.3 42.7 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Percentage 
Percentage i tion 
change 2 43 
Répartition en 
Item — Poste 1975 qa 1976 pourcentage 
pourcentage T 
1975 1976 | 1977 
$000,000 . 
L 8- 10-33. Truro, N.S. — N.-E. 
pr 

Total tax payable — Impôt total à payer 15.1 17.1 177 + 3.5 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 10.4 11.8 10.8 RES 68.9 69.0 61.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

DAVer atts ia ne ele el 4.7 S33 6.9 902 SAT 31.0 39.0 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

ÉTAIT SR En es den RCE 59.5 67.6 73.2 + 8.3 

Total number of returns — Nombre total de 

declarationstar tense TC 12,901 12,797 13,452 + 5.1 

Total income assessed — Total du revenu im- 

POS . . 14 MM... 2 MIN. 104.4 117.8 130.5 +10.8 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . TIES 87.5 95.9 + 9.6 74.2 74.3 73.5 
Commissions from employment — Commis- 

SIONS GIN PIOIS: RER chars) ss à ee cie 1.4 DA OX} + 4.8 1.3 ES 17 
Net business income — Revenu net d’entre- 

PHSC EC oases de Ci 31 37 317 L 3.0 eu 2.8 
Net professional income — Revenu net de pro- 

fessions . . . . .. ODA LEO DT 3.0 2.8 67 26 2.5 ae | 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d’agriculture ou de pêche ........... 0.5 0.5 0.4 200 0.5 0.4 0.3 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

sable des dividendes: "#0 Creme où 10 2.1 tas 2.0 1.9 176 
Bank interest — Intérêt bancaire ........ 3.1 BNG 43 + 19.4 3.0 aM a 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . .. .. 0.8 0.9 0.8 Al 0.8 0.8 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.3 0.3 0.3 = 0.3 0.3 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.3 0.5 0.4 — 20.0 0.3 0.4 0.3 
Net rental income — Revenu net de location 0.5 0.4 0.3 = 95-0 0.5 0.3 0.2 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

CAMMPOSADIES ERP cls sy cn Bio 6 Gre 0.3 0.4 0.4 = 0.3 0.3 0.3 
Family allowance — Allocations familiales 2.0 1.9 Do) + 15.8 1.9 1 1.7 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 2.5 2.6 4.6 + 76.9 2.4 2.2 Dis 
Old age pension — Pension de vieillesse . ... 1.9 1.9 2.2 +15.8 1.8 1.6 17 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

ou RRQ ............. DÉC PADIE 0.8 1.0 172 + 20.0 0.8 0.8 0.9 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... GE 3.6 27 +009 2.6 3.1 2.8 
All other income — Tous autres revenus . 2.0 107 2.9 +4016 1.9 1.4 29 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles ............ 34.4 37.2 42.8 +15.1 100.0 100.0 100.0 
Basic personal exemption — Exemption per- 

sonnelleide base ES re RTE aris 24.2 26.7 30.5 + 14.2 70.3 71.8 TAS 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou ’équivalent............ 5.0 5.3 6.2 + 17.0 14.5 14.2 14.5 
Wholly dependent children — Enfants entiére- 

Menta Charge Ante wk en pL oe 3.0 32 3.9 + 21.9 8.7 8.6 9.1 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’age et d’invalidité ........ 1.9 27 1.9 + 11.8 5.5 4.6 4.4 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes à charge ........ se = ae ed ae ou A 
Education deduction — Déduction relative aux 

CtUGES! MR ite cutee mee Re 0.2 0.2 0.2 = 0.6 0.5 0.5 

Total deductions — Total des déductions . . 13.3 15.9 17.8 + 11.9 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déductions pour revenu en intéréts et divi- | 

Mendes RE SR RER TRES 2.0 Dia 2.2 + 4.8 15.0 1352 12.4 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions a un régime enregistré de pensions 17 2.1 2.2 + 48 12.8 13°) 12.4 
Retirement savings plan premium — Primes 

diépargne-retratiew sae ig eel 1.3 1.8 2.0 +11.1 9.8 11.3 ED 
General expense allowance — Allocation pour 

frais /sénéraux jks si cis EAU 2.0 + 53.8 9.8 8.2 14? 
Standard deductions — Déductions uniformes to + 9.1 8.3 6.9 6.7 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.9 +12.5 5.3 5.0 5.1 
Tuition fees — Frais de scolarité ........ 0.3 22 155 1.9 17 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement ............ 0.3 + 50.0 2.3 1.3 19 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

HONS sx ols Be «oo wists a 6.9 ae PS) 8553 39.0 38.8 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -10. Selected Data from Taxation Records, 1975, 1976 and 1977 — Concluded 
TABLEAU 8 - 10. Quelques données extraites des dossiers fiscaux, 1975, 1976 et 1977 — fin 


Percentage 
Percentage CPU 
change 2 ue 
Item — Poste Répartition en 

1977 as7ift ae pourcentage 

pourcentage 

1975 l 1976 1977 
$000,000 
8-10-34. Valleyfield, Qué. 
ae 

Total tax payable — Impôt total à payer 10.2 13.1 13.3 > TS 100.0 100.0 100.0 
Federal tax payable — Impôt fédéral à payer 10.2 13.1 13.3 + 1.5 100.0 100.0 100.0 
Provincial tax payable — Impôt provincial à 

(ORNS ecu tee Cae ae ee ED OMe. a = = ze = = = 
Taxable income assessed — Revenu imposable 

ADR M Len los eee Eure 82.0 102.0 106.2 + 4.1 

Total number of returns — Nombre total de 

ACCIAFALIONS EE es) nt 16,285 17,068 16,969 = D:6 
Total income assessed — Total du revenu im- 
teas |G bio Glos cote de 136.0 165.6 176.4 ce) Gye 100.0 100.0 100.0 
Wages and salaries — Salaires et traitements . . 109.5 135.2 141.4 + 4.6 80.5 81.6 80.2 
Commissions from employment — Commis- 

SION EMPIOIS EE OMe eee nice 1.3 0.7 1.6 + 128.6 1.0 0.4 0.9 
Net business income — Revenu net d’entre- 

(NOG ee ce ee de cie 4.1 ya] 5.6 18 3.0 3.4 cho) 
Net professional income — Revenu net de pro- 

ÉeSSIONS EE ne Ce De 3.0 3.4 NES 167 1.8 1.9 
Net farming or fishing income — Revenu net 

d'agriculture ou de\péche. M EN 0.1 0.3 0.1 667 0.1 0.2 0.1 
Taxable amount of dividends — Montant impo- 

SaDIeIdes dividendes. meet 0.4 0.5 0.7 + 40.0 0.3 0.3 0.4 
Bank interest — Intérét bancaire ........ 2.6 3.0 4.0 1 ERA 1.9 1.8 DS 
Bond interest — Intérêt obligataire . . . . ... 0.6 0.9 1.0 + 11.1 0.4 0.5 0.6 
Mortgage interest — Intérêt hypothécaire . . . 0.3 0.2 0.4 + 100.0 0.2 0.1 0.2 
Income from trusts — Revenu de fiducies . . . 0.1 0.1 0.2 + 100.0 0.1 0.1 0.1 
Net rental income — Revenu net de location 0.5 0.8 0.6 0:10 0.4 0.5 0.3 
Net taxable capital gains — Gains nets en capi- 

tAlIMDOSADIES EE ee he Potro 0.1 0.3 0.3 = 0.1 0.2 0.2 
Family allowance — Allocations familiales 2.3 1.9 2.5 +316 17 bait 1.4 
Unemployment insurance benefits — Presta- 

tions d’assurance-chômage .......... 5.4 6.5 6.7 + 3.1 4.0 3.9 3.8 
Old age pension — Pension de vieillesse .... 1.8 1.9 1.9 = 13 hath el 
CPP or QPP benefits — Prestations du RPC 

OUIRR Oger new ra. MN AU Roo ooo O° ili yal 1.7 + 54.5 0.8 0.7 1.0 
Other pensions or superannuation — Autres 

pensions ou pensions de retraite ....... 1.3 1.9 1.4 e263 1.0 d'El 0.8 
All other income — Tous autres revenus . . .. 22 1.6 2.9 + 81.3 1.6 1.0 1.6 

Total personal exemptions — Total des ex- 

emptions personnelles . ........... 43.1 49.1 53.5 is EXT) 100.0 100.0 100.0 
Basic. personal exemption — Exemption per- 

sonnele de Vase PS ae sale che ew 30.6 35.6 38.5 + 8.1 71.0 72.5 72.0 
Married or equivalent exemption — Exemption 

de marié ou l’équivalent . ........... 6.9 77 + 11.7 16.0 157 16.1 
Wholly dependent children — Enfants entière- 

MeiitrarCHATLC acme forse et moelle les 3.7 3.7 + 18.9 8.6 72 8.2 
Age and disability exemptions — Exemption 

en raisons d’âge et d'invalidité ........ 1.6 147 = 97 3.5 3:2 
Other dependants exemption — Exemption 

pour autres personnes a charge ........ ac == 39 ci ate == 
Education deduction — Déduction relative aux 

CENCE Sere ma ne Ta ROC 0.3 0.3 ae 0.7 0.6 0.6 

Total deductions — Total des déductions . . 13.6 17.6 19.9 + 13.1 100.0 100.0 100.0 
Interest and dividend income deduction — 

Déduction pour revenu en intéréts et divi- 

GIN: oo ES Dion mane gary sae 2.0 2.3 + 17.4 14.7 13.1 13.6 
Registered pension plan contributions — Con- 

tributions à un régime enregistre de pensions 1.9 225; + 4.0 14.0 14.2 13.1 
Retirement savings plan premium — Primes 

d’épargne-retraite . . . . . . . . . . . . . . .. 0.7 15) + 26.7 5.1 8.5 9.5 
General expense allowance — Allocation pour 

frais BÉRÉTAUX 2 Le eee ee ele lee ele ee 17 1.9 + 421 
Standard deductions — Déductions uniformes 1.6 1.6 2 
Charitable donations — Dons de charité . . .. 0.1 0.2 = 500 
Tuition fees — Frais de scolarité or de 0.2 0.2 aa 
Registered home ownership — Régime enregis- 

tré d’épargne-logement .........:... 0.4 0.7 — 143 
All other deductions — Toutes autres déduc- 

OA che del ta ainsi dee À 5.0 6.7 12.0 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -11. Number and Sales of Department Stores, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU 8 -11. Nombre et ventes des grands magasins, 1975, 1976 et 1977 


Percentage 
change 
1975 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
IE 
8-11-3. Brantford, Ont. 
Department stores — Grands mapasins..... 25.0652 0005205 No. — nbre 4 4 5 + 25.0) 
Department store sales — Ventes des grands magasins ........... $7000 29,201 31,291 36,685 HAT? 
Percentage of total provincial department stores sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % 3 1.3 1.4 am SOG! 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dedéta total'delaproyinces soni. = emis Bn tices Mn % 0.2 0.1 0.2 + 100.0 
8-11-6. Drummondville, Qué. 
Depatimentistores Grands Marasins ce asia ces LT No. — nbre 1 1 1 em 
Department store sales — Ventes des grands magasins ........... $7000 x x = 
Percentage of total provincial department stores sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % x x x 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dedetailtotal'deflaprovince gee RE cae ech mien % x x x 
8- 11-8. Guelph, Ont. 
Départmentstores = Grands acasins ET No. — nbre 3 4 = 
Department store sales — Ventes des grands magasins ........... $000 x 17,813 19,166 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % x 0.7 0.7 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dedetail totalidetajproyince NSP RP CE ET PT CE % x 0.1 0.1 
8-11-10. Kingston, Ont. 
Department stores — Grands magasins . ................... No. — nbre 4 4 4 = 
Department store sales — Ventes des grands magasins . .......... $000 36,634 39,233 41,760 +. CA 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % 167 1.6 1.6 — 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dédétintotalide la province NN ca) RP EP TE % 0.2 0.2 — 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8-11. Number and Sales of Department Stores, 1975, 1976 and 1977 — Continued 
TABLEAU 8-11. Nombre et ventes des grands magasins, 1975, 1976 et 1977 — suite 


Department stores — Grands magasins.. ©. 2.02. …. . . . ee . . ... 
Department store sales — Ventes des grands magasins ........... 


Percentage of total provincial department stores sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ 


Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dedctairtoraldelaiprovince™ «rene NS NE 


Department stores — Grands magasins . - ::. . . .. . . ..n 2.505006 
Department store sales — Ventes des grands magasins . . ......... 


Percentage of total provincial department stores sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ 


Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dédénaitotaldetaprovince. lah a a eee Me: 


Departmentistores — (Grands magasins”... ce 
Department store sales — Ventes des grands magasins ...........- 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ 


Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dedétailitotal dela province 2.5 bes wee ee ee 8 


Department stores — Grands magasins........-.+--++++-+-- 
Department store sales — Ventes des grands magasins ........... 


Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ 


Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dedetailitotal.dela province... 10... es we .Er « 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


Percentage 


change 
1975 1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
a — 
8-11-13. Moncton, N.B. 
No. — nbre 5 6 + 20.0 
$7000 41,237 48,005 53,655 +11.8 
lo 35.6 36.7 cil lete) 
% 32 | 3.4 + 6.3 
8-11-16. Peterborough, Ont. 
ies <7) 
No. — nbre 4 4 4 = 
$000 32,707 36,140 38,218 iP Sell 
% eS) 1.5 1.5 = 
% 0.2 0.2 0.2 = 
8-11-21. St-Jean, Qué. 
No. — nbre 2 2 2 — 
$000 x x x 
(0 x x x 
% x x x 
8-11-23. Sarnia, Ont. 
No. — nbre 5 5 5 - 
$7000 33,640 37,465 40,751 + 8.8 
lo ES 1.6 1.6 _ 
% 0.2 0.2 | 0.2 - 
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TABLE 8 -11. Number and Sales of Department Stores, 1975, 1976 and 1977 — Concluded 
TABLEAU 8 -11. Nombre et ventes des grands magasins, 1975, 1976 et 1977 — fin 


Percentage 
change 
1977/1976 
Variation en 
pourcentage 
8-11-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
Department stores — Grands magasins). .% 0 2s. ss ee le No. — nbre 4 4 4 — 
Department store sales — Ventes des grands magasins ........... $’000 33,188 35,274 37,913 TS) 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % 1.5 165 1.5 -- 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de.detatl:total'dedaproyince’ <)> ast mec Enr % iad 0.2 0.2 0.2 - 
| 8-11-25. Shawinigan, Qué. 
| T 
Departmentistores =IGrandsmasasms 2 ee re 0 No. — nbre 1 1 1 = 
Department store sales — Ventes des grands magasins ........... $000 x x x x 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % x x x x 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de‘dé tail total'de\la province 2 RARE tae eee % x x x 
8-11-26. Sherbrooke, Qué. 
Department stores — Grands magasins. . . . . . . .... .. .... . No. — nbre 5 4 5 + 25.0 
Department store sales — Ventes des grands magasins ........... $’000 25,630 29,787 41,433 A9 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % 2.3 2.3 3.1 + 34.8 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
de détailltotalidediayprovince NN PP eee % 0.2 0.2 0.3 + $0.0 
8-11-28. Sydney, N.S. — N-E. 
Departmentstores =Grandsimagasins o> ie) cess os sti ee No. — nbre 2 2 2 = 
Department store sales — Ventes des grands magasins ........... $7000 ve x x x 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % x x x x 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dedeétail-total'detaproyince. sess mss cae ene eee eee % x x x x 
8-11-32. Trois-Riviéres, Qué. 
Department stores — Grands magasins . ................... No. — nbre 6 5 4 — 20.0 
Department store sales — Ventes des grands magasins ........... $000 34,402 35,961 38,308 + 6:5 
Percentage of total provincial department store sales — Pourcentage de 
la vente totale des grands magasins de la province ............ % el 2.8 2.9 cena Wee) 
Percentage of total provincial retail sales — Pourcentage du commerce 
dedctail total de la province à. 3. 8 ees o> Sek Ae % 0.3 0.3 0.2 — 33.3 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -12. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1975, 1976 and 1977 
TABLEAU 8 - 12. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, par genre de commerce, 1975, 1976 et 1977 


City 
Percentage Percentage as a percentage 
change change, of province 
1976/1975 1977/1976 - 
Kind of business Variation en Variation en Ville 
= pourcentage pourcentage en pourcentage 


Genre de commerce Number Sales Number Sales 


Ventes 


Number Sales 


Nombre | Ventes | Nombre Sales Nombre | Ventes 


Ventes 


$7000 
8-12-3. Brantford, Ont. 


Grocery and combination stores — Epiceries et 


de la province 


1977 


épiceries-boucheries 


Wariety stores — Bazars . ..........,... 


Drug stores — Pharmacies 


39,645 


Women’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments POULGAMCS oh crs) ee» > 0 à ee 


Shoe stores — Magasins de chaussures ...... 


Grocery and combination stores — Epiceries et 


épiceries-boucheries 


Wariety stores — Bazars . . . . . ..... .. .... 


Drug stores — Pharmacies 


Women’s clothing stores — Magasins de vête- 
Monts POUL GAMES: wai. wae see ee ee 


Shoe stores — Magasins de chaussures 


. ss as D 
Grocery and combination stores — Epiceries et 


épiceries-boucheries 
Variety stores — Bazars 
Drug stores — Pharmacies 


8- 12-8. Guelph, Ont. 


Women’s clothing stores — Magasins de véte- 
monts pour dames. 2:02, , . . . . ws .. 


Shoe stores — Magasins de chaussures . . . ... 


Grocery and combination stores — Epiceries et 


25 46,778 7.4 + 12.8 26 50,453 + 4.0 cme Gh!) 1.3 1.3 13 
2 x — x 2 x - x x x x 
2 x - as 2 x - x x x x 
5 926 - ct ef 5 1,003 - ap SS) 0.5 0.4 0.4 
7 832 - — 7.5 8 977 + 14.3 +17.4 0.8 0.7 0.7 


8-12-10. Kingston, Ont. 


epiceries-boucheries .. 5.5... 555.002. + 10.2 21 49,245 12 
Mariety stores — Bazars . . . . . . . .. . . . .. +017 5 4,650 1.9 
Brug stores Pharmacies. 1 + . it. « x 4 x x 
Women’s clothing stores — Magasins de véte- 

RENTS POUL JAMES... ches > 3 ove oe #1352 10 3,255 1.4 
Shoe stores — Magasins de chaussures ...... + 23.9 11 15227) 0.9 

8-12-13. Moncton, N.B. 
Grocery and combination stores — Epiceries et 

epicerics-boucheries.. =... .....:. ... 11 oe eel LS 37,388 20.8 
Wariety stores — Bazars . . . ........... 4 x 4 x x 
Drug stores — Pharmacies . . . . ......... 2) x 2 x x 
Women’s clothing stores — Magasins de véte- 

Monts POUL GAMES). cays 0 0/9 es 17 +879 19 6,065 37.3 
Shoe stores — Magasins de chaussures ...... 13 +29.3 13 2,736 31.9 

8-12-16. Peterborough, Ont. 
Grocery and combination stores — Épiceries et 

épiceries-boucheries . .............. 22 46,520 24 STATS ER + 9.9 24 54,340 1.4 
Moriety stores — Bazars . . . : ...... .... 3 x 3 x - x 3 x x 
Drug stores — Pharmacies . . ........... 2 x 1 x I- 50.0 x 1 x x 
Women’s clothing stores — Magasins de véte- 

ments pour dames: of. )5 5 0 + 1.7." 35 oar tl 2,002 7 2,083 - + 4.0 7 2,031 0.9 
Shoe stores — Magasins de chaussures ...... 12 1,529 12 15747 - e255 9 1,567 1.2 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 -12. Number and Sales of Retail Chain Store Outlets, by Selected Kind of Business, 1975, 1976 and 1977 — Concluded 
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TABLEAU 8 -12. Nombre et ventes des magasins de détail à succursales, par genre de commerce, 1975, 1976 et 1977 — fin 


City 
1975 1976 Percentage 1977 Percentage as a percentage 
change change of pROvIES 
ee 1976/1975 1977/1976 Er 
i i Variation en ariation en 
Kind of business pourcentage pourcentage en pourcentage 
G 4 = de la province 
SOC Commerc’. Number Sales Number Sales Number Sales 
Nombre | Ventes |Nombre | Ventes | Number Sales Nombre| Ventes Number Sales 
= = - 1975 1976 1977 
Nombre | Ventes Nombre Ventes 
1 = — 
$000 | $'000 $°000 
8-12-21. St. Jean, Qué. 
T T 
Grocery and combination stores — Epiceries et 
épiceries-boucheries/ yrs coe eee eae CIE 7 20,988 6 18,922 14.3 — 9.8 6 25,836 _ +36.5 1.4 2 1.4 
Variety stores — Bazars . . . . .. . . . : .. .. 2 x 2 x - x 2 x - x x x x 
Drug stores — Pharmacies . ............ = =a = = = = = = = = = = a 
Women’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments Pour dames arate ee lel eine 4 736 5 1,013, |+ 25:0 + 37.6 6 1,217 + 20.0 + 20.1 0.6 0.8 0.9 
Shoe stores — Magasins de chaussures ...... 8 1,058 6 1,154 25.0 + 9.1 5 1,108 — 16.7 — 4.0 Ve 1.0 0.9 
4 es De 
8-12-22. St. Jérôme, Qué 
= 
Grocery and combination stores — Epiceries et 
épiceries-boucheries ............,.. 5 16,263 5 16,335 - + 0.4 6 18,695 + 20.0 + 14.4 1° 1.0 1.0 
Variety stores — Bazars . .. .. . . .. . . . .. 2 x 2 x - x 2 x x x x x 
Drug stores — Pharmacies . . ........... 1 x 1 x - x 1 x - x x x x 
Women’s clothing stores — Magasins de véte- 
MONS POUTIGAMNCS hs neue ch =: ie ee 3 x 8 1,090 |+ 166.7 > 12 1,976 + 50.0 + 81.3 x 0.8 1.4 
Shoe stores — Magasins de chaussures ...... 8 1,335 14 2,028 |+ 75.0 Toe9, 14 2,339 _ +15.3 1.4 1.8 1.9 
I 
8-12-23. Sarnia, Ont. 
Grocery and combination stores — Epiceries et 
epiceries-boucheries re ie 13 30,284 14 32,660 |+ 7.7 7.8 16 48,189 + 14.3 +47.5 0.9 7 
Variety stores — Bazars. 7200. 2 x 2 x = x 2 x x x 
Drug stores Pharmacies "1"... 3 x 7 x S323, x 7 4,025 - x x 
Women’s clothing stores — Magasins de vête- 
Mets POUL dames n.caj eee neces <=) rarer 4 742 6 1,481 |+ 50.0 + 99.6 3 882 — 50.0 — 40.4 0.4 L 
Shoe stores — Magasins de chaussures . ..... 7 940 8 1,098 |+ 14.3 + 16.8 7 1,166 125 + 6.2 0.9 . 
8-12-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
T T T 
Grocery and combination stores — Épiceries et 
épiceries-boucheries ............... 9 46,867 9 48,960 _ 10 53,899 HA +10.1 1.4 1.4 1.4 
Variety stores — Bazars . . ... . .. . . . ... 4 3,479 4 3,649 - 4 3,628 — 0.6 1.5 1.5 ES 
Drugstores — Pharmacies..." 1 x 1 x - 1 x - me x x x 
Women’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments POUr dames?) +. sake oe fe 6 2,023 7 2,234 jt 16.7 + ia À 7 2,423 _ Re ne 1.0 wi 1.0 
Shoe stores — Magasins de chaussures . . .... 9 1,428 9 1,419 | _ 1 1,490 — 22.2 + 5.0 1.3 122 11 
“= 
8-12-25. Shawinigan, Qué. 
T CL T 
Grocery and combination stores — Epiceries et 
epiceries-bouchericS gigs... 20 ia 1 à > + 100.0 2 x - x x x x 
Variety stores Bagars's «aces no ae 5 2,110 4 2,448 |- 20.0 a 16. 0 3 x —125:0 x as v5 x 
Drug stores — Pharmacies . ............ = _ = = a = = = = 
Women’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour dames ................ 7 Lois 6 1,183 |- Le 3 nie 7 1,553 + 16.7 +31.3 a 0.9 1.1 
Shoe stores — Magasins de chaussures ...... 8 1,288 8 1,280 0.6 7 1,240 12.5 Ek 1.3 1.1 1.0 
8-12-26. Sherbrooke, Qué. 
Grocery and combination stores — Epiceries et 
épicenes-boucheries 25 6. 6 cise ais cers oe 9 31,108 9) 36,246 + 16.5 8 40,094 — 11.1 + 10.6 21 23 22 
Varietvistores Bazas "7 rene = + ces 4 2,093 4 2,319 +10.8 6 2,733 + 50.0 ee Nis) 1.4 1.4 1.6 
Drug stores — Pharmacies ............. 1 x il x x - - aie x x x - 
Women’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour dames ................ 20 3,930 18 4,282 10 so OH) 18 4,294 — -- 3.3 Bye) 3.0 
Shoe stores — Magasins de chaussures ...... 18 2,932 19 3,385 |+ +15.4 16 3,319 — 15.8 — 19 3.0 3.0 2 
8-12-32. Trois-Rivières, Qué. 
Grocery and combination stores — Épiceries et 
épiceries-boucheries . .............. 9 39,209 is x 222 x 8 + 14.3 x IG x x 
Variety stores— Bazars .............--> 3 1,849 3 1,881 _ ia A 4 2,288 + 33.3 + 21.6 fa 12 1.4 
Drug: stores — Pharmacies: cages: 6 ave bee 2 x 2 x _ x 1 xX — 50.0 x x x x 
Women’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour dames ................ 15 3,765 15 3,942 = + 4.7 15 4,021 = te 2.0) 3.2 3.0 229 
Shoe stores — Magasins de chaussures ...... 16 2,361 14 2,538 12.5 4e 13 | 2,807 — 7.1 + 10.6 2.4 2.2 DES 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 - 13. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 and 1976 
TABLEAU 8 - 13. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 


City asa 


percentage of province 


Percentage = 
change Ville en 
1975 1976 1976/1975 i 
MEE pourcentage de la SS | 
pourcentage 
1975 1976 
8-13-3. Brantford, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . . .......... No. — nbre 4 3 = 25.0 0.4 0.3 
Rooms OHA DLCs ER Nr sr See ma ie 3 195 135 = BS 0.4 0.2 
EMDIOVEES ek Sal aT CS ieee Skee M as isis Weise ele» ee ee sis" es 96 74 = 2) 0.3 0.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $ 000 417 260 = 27:60 0.2 0.1 
{Hotalreceipts Recettes totales... 1.12... ss 1,678 1,010 — 39.8 0.3 0.1 
ROOMSICheMOIE ARE A I ne es sm a 293 x x 0.1 x 
Meals ER CD AS Meme rinse tate aya sie] ea ape ele ros Sarees Ge ss = x x x x x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... pe 1,050 829 — 21.0 0.5 0.3 
All other sources — Toutes autres sources. .............. ‘ms x 87 xe x 0.3 
sie 
8-13-6. Drummondville, Qué. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 6 7 + 16:7 0.4 0.4 
ROOMS — Cham brespey ens «hc ake CR = Gis ee dog ce see a 183 199 Orth 0.4 0.4 
Pin ploy cess SA AE ature ee Wows ne Don ee dec 103 108 + 4,9 0.4 0.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 401 464 + 15.7 0.3 0.3 
‘Total receipts — Recettes totales... ee ees ew ne É 1,648 1,800 Tao 0.4 0.3 
ROOMS IC HAMOICS Re rm aie ete se se le ee Sige Cie “à 118 153 + 29.7 0.1 0.1 
Ne ast aR DAS a me a Me à Mew eh tar erar merci ee 130 161 + 23.8 0.1 0.1 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... Fs 1,337 1,381 + 33 0.8 0.7 
All other sources — Toutes autres sources . ............. S 63 105 | 16697 0.2 0.3 
8-13-7. Granby, Qué. 
be, r 1 + 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 4 3 = 25.0 0.3 0:2 
ROOMS CAM DIOS craps) ee cr se ole ee lf) ome. leis. es nite Us 159 99 — 37.7 0.3 0.2 
Employecs = salaticS > os ea ee ie eee 5 3g Seem ee ee one a 57 57 - 0.2 0.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires. . . . . . . . . . . . .. $000 Die 254 =» 6.3 0.2 0.2 
Total receipts — Recettes totales . . . ......... ee. = 954 931 — 2.4 0.2 0.2 
Roontsi— Chambres eae fic cig teem, ee ee ee er ee 166 x x 0.1 x 
IMealse—Repas: news cision fa oid Eire: «> coche © © ce SS x x x x x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... & 532 436 = 8:0 0.3 0.2 
All other sources — Toutes autres sources. . . ............ 2 x 68 x 4 x 0.2 
8-13-8. Guelph, Ont. 
| 
Full-vear hotels — Hôtels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 4 6 +500 0.4 0.5 
ROOMS COATT” RS oe cio 8 6 © ee cp eee eu ay 178 261 + 46.6 0.3 0.4 
EMPBIOVECS — SAlATIESE eo ia eee edie ee usa Beha - ce one $ 128 182 + 42.2 0.3 0.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 540 920 + 70.4 0.3 0.4 
Total receipts — Recettes totales ................... rf 2,004 2,898 + 44.6 0.3 0.4 
ROOMS = Chainbresyme ete MR EE ee. eur tee ce $ 542 719 + 32.7 0.3 0.3 
MEGA REPAS SE = oc che ele es apis! fais ts, eme elle Ks 90 212 + 135.6 0.1 0.1 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... “à 1,316 1,907 + 44,9 0.6 0.8 
All other sources — Toutes autres sources . . . ............ SS 56 | 60 ceo fall 0.2 0.2 
8-13-10. Kingston, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . ........... No. — nbre 14 13 = Gil 1.4 189) 
ROOMS MCNAMOLES ee em De ee ike. ce es ets.sieiene © = 616 603 = Bil ihe 1.0 
BEN DIOV CCS HAT Se tee ice Re cie F 366 349 soe EME 1.0 0.8 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $ 000 A 1,544 + 1.5 0.9 0.7 
Total receipts — Recettes totales ...... A chose oi eicre a 5,360 5,202 = BY 0.9 0.7 
ROOMS =n CHAMDIOS Maia cree nn ee eee co < 1,883 2,007 10.0 0.9 0.8 
Meals REPAS waists = se ce ces eee» ee) els de sie noue = ms a 957 861 10/0 0.6 0.5 
Beer, wine enc liauor — Bières, vins et spiritueux .......... 7 2,381 2,186 = 7 12 0.9 
All other sources — Toutes autres sources . . . . ........... * L 139 | 148 ar hes) 0.5 0.4 
pe 


See Sources, Notes and Defin’tions in Section 9. — Voir sou”ces, notes et ¢ éfnitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 13. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 13. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — suite 


City asa 


Po percentage ds province 
change Ville en 
1975 1976 1976/1975 : : 
Waistline pourcentage de la province 
urcentage 
” : 1975 1976 
8-13-13. Moncton, N.B. 
T T 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 12 10 10: 19.0 15.6 
Rooms Chambres: CC NE ER RER shee nicer g 851 705 ee 27.6 23.3 
Employees: — Salanesy ste. CAR ie a ers ee ne oie ere a 463 437 — 5.6 27.8 24.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 2,266 21353 + 3.8 30.8 28.1 
Total receipts — Recettes totales ................. … ss 6,649 7,028 + 5.7 29.7 26.8 
Rooms Cham Dies LR end sua à ces Dune eos le siens Wy 3,887 4,042 + 4.0 351 32.1 
Meals RCDAS ae senate rich rants Ghd Ce EN ot ciel ce Fe x ve x x x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... re x x re x x 
All other sources'— Toutes autres SOUrCES 5.8 ete che ‘a x 240 x x 23.1 
e_—_ L 
8-13-14. Moose Jaw, Sask. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année ........... No. — nbre 12 8 — 33.3 1.6 
ROOMSE AI GHAMDLES ee dre suche tree as ce eh Se 660 586 — 11.2 SA 
EMPIO EE S ES AlATIES RM TS Fee cate car “ 306 299 23 4.6 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 1,261 1,426 +13.1 4.5 
Total. receipts =Recettestotales marre creer oe 5,368 6,103 Sr Leis) 4.2 
Rooms — Chambre EE RE ce: scie cc i x x ve x x 
Meals— REPAS SRE ns sn M be ce SPR Te nee \ 785 967 + 23.2 x 4.2 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... 3,605 4,093 121375 4.8 
All other sources — Toutes autres sources ............,.. Ft bee x x x | x x 
8-13-16. Peterborough, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . ........... No. — nbre 6 6 = 0.6 0.5 
ROOMS — Chambres! Re tin MR eerie Ss 140 166 + 18.6 0.3 0.3 
Employees —/Salanes. ai... dre trame “ 196 223 + 13.8 0.5 0.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires.............. $000 774 1,002 + 29.5 0.4 0.4 
Total récemts Recettes totales |. 7/7 7. 2000.... ats ñ 2,401 3,220 + 34.1 0.4 0.5 
Rooms = "Chambres AE Rae se RER Ÿ 237 248 + 4.6 0.1 0.1 
Meaist SRCpas/ RER cie el en ee. a 287 x x 0.2 x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... à 1,808 1,832 Gp LS 0.9 0.7 
Allrother sources ®=Toutes autres /SOUrCES ne me mena eee re 69 x x 0.2 x 
He 1e 
8-13-21. St. Jean, Qué. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ......,.... No. — nbre q 8 + 14.3 0.4 0.5 
ROOMS = CHAMOTES ers ee creek sees mis se halte aueus es de à à ia 151 161 1 OS 0.3 0.3 
ÉMpIOYeCS = Salaries se miens este ce TE ME à 20 SE 54 51 — 5.6 0.2 0.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires . . ........... $’000 240 300 + 25.0 0.2 0.2 
Total xeceipts Recettes totales! MP es oo sb oles so lone RE 1,022 1,169 +144 0.2 0.2 
Rooms — Chambresj ae "DES 1 - hee Ts. 4 66 70 + 6.1 = = 
MOIS ES REPAS EE PER CE 2 DL. ce 16 31 + 93.8 -- -- 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... se 916 1,021 + L1:5 0.5 0.5 
All other sources — Toutes autres sources . .............. Le ie 24 47 + 95.8 0.1 0.1 
8-13-22. St-Jérôme, Qué. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ,.......... No. — nbre 7 7 = 0.4 0.4 
Rooms = Chambrese es 7 ML Gea douce TRS Ts elles “ 156 159 +2,19 0.3 0.3 
Employees’ Salaries te Leite fit. ee dank etd i 109 124 + 13.8 0.4 0.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $7000 619 694 cane | 0.5 0.5 
Total recéipts = Recettes totales... 2 «Gide 1 i 1,987 2,033 + 2.3 0.4 0.4 
Roonis=(Chambreswhi 4 4.0.05 Se PTT A cae 4 x 218 x x 0.1 
Meals Repas= ARR mue state nine ode à che en wick oes ss 404 x x 0.4 x 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... si 1,417 1,335 — 5.8 0.8 0.7 
All other sources — Toutes autres sources ....,........... $ x x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -13. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 and 1976 — Continued 
TABLEAU 8 - 13. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — suite 


City asa 
Percentage percentage of province 
change RE 
Ville en 
ae 1976 RE pourcentage de la province 
pourcentage 
1976 
8-13-23. Sarnia, Ont. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ............ No. — nbre 12 12 - 12 dl 
ROOMS (Er EUR eel Siete ele. te CEE & 509 469 — 79 0.9 0.8 
EMPIOYCES = ISAIATÉ SM MR PET RE MEN ses ae! tune anes. : 417 388 — 7.0 14 0.9 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $000 1,639 1,972 + 20.3 0.9 0.9 
Total'receipts = Recettes totales "nn... i 6,030 5,961 ele 1.0 0.8 
ROOMS Gham DrieSweie ei ie is se ele ele acd. sy AE 1,035 999 — 3.5 0.5 0.4 
MOIS IR DAS A tla set ue ee cette stra) cie eau le pc net ferns res ey 1,251 Al — 64 0.8 0.6 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ........... = 3,612 3,621 (0-72 17 1.5 
Aïliother sources Toutes autres SOUrCES 1... 40. ee , .... Me 132 170 + 28.8 | 0.5 i 0.5 
8-13-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
- 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . . ........... No. — nbre 13 16 Sul 1.3 1.4 
ROOMS CH AMLDICS RC me ere eus vec Ge eins sg 484 613 + 26.7 0.9 1.0 
Employ. cos toalames nei were Sense ete + eee ce Lee is ss 392 521 + 32.9 1.0 178 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $7000 1,817 2,751 + 51.4 1.0 12 
Total receipts — Recettes totales . ................... S 5,071 7,613 + 50.1 0.8 il 
ROOMS IONAMPLES NA SSSR raie eee ce ve one de cS 1,048 1,736 + 65.6 0.5 0.7 
MERS ER CDAS AOR Measure) cites) apte Ace cu tele se 1,065 1,819 +70.8 0.7 1.0 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ........... ce 2,839 3,899 + 37.3 1.4 1.6 
All other sources — Toutes autres sources . ............... ES 119 159 + 33.6 0.4 0.5 
8-13-25. Shawinigan, Qué. 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . . ........... No. — nbre 14 12 — 14.3 0.9 0.7 
ROOMS CHAMPS ea a es ed eue em wie es à 0 eee SS 384 236 — 38.5 0.8 0.5 
Bmployees:.salaness meta 7e + die oa) hd eral die eee ee se 131 88 9228 0.5 0.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $7000 580 584 a 0.5 0.4 
Total receipts — Recettes totales . . . . ................ ss 2,280 2,099 — 7.9 0.5 0.4 
ROOMS 1 CUAMDICS Boxster) MMR Viger ees ke eee ee eue ss 293 225 — 232 0.2 0.1 
IMecalcemmthe CD AS PE a ne entente lens te ects ie us de 437 418 = 4,3 0.4 0.4 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ........... se 1,484 1,383 — 68 0.9 0.7 
All other sources — Toutes autres sources . ............... “ 66 | 73 + 10.6 0.2 0.2 
8-13-26. Sherbrooke, Qué. 
] ] 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année . ............ No. — nbre 14 13 NL 0.9 0.7 
RONDS CRAM DIOS ER SR Er © CC MUR Ces moe 474 389 —179 1.0 0.7 
PAU VOS APTS ne ee ec eee ce ce ee GE 196 201 OG 0.7 0.7 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $7000 1,033 1,058 + 24 0.8 0.7 
Total receipts — Recettes totales . . .................. ke 3,961 3,718 - 6.1 0.9 0.7 
RON ET CHAMOLCS rene heeds a) sue) sre ele ee eee eucle > este 2 507 369 — 27.2 0.3 0.2 
MORE RCD AG NOMEN cir CLS ne tet cnet ert eile) a eteue en etee oie elie ss 470 545 +16.0 0.5 0.5 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux ........... oe 2,638 2,675 ae Le! 1.6 1.3 
All other sources — Toutes autres sources os — 62.7 0.4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


346 
le 


12 


— 628 — 


TABLE 8 - 13. Selected Data on Full-year Hotels, 1975 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 8 - 13. Quelques données sur les hôtels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — fin 


City asa 
Percentage percentage of province 
chan Baa 
1975 4976/1975 de an province 
pourcentage 1976 
8-13-28. Sydney, N.S. — N-E. 
T T ] T 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 12 11 — 8.3 15.6 14.1 
ROOMS CRAMOTES SR ooo eip age 4 oo de odo Se 375 358 — 4.5 8.0 7.4 
Employees Sa larme MORE. os Xe orate le ts Mateo tes less s 149 129 = 134 5.8 5.1 
Salaries and wages — Traitement et salaires .............. $000 662 705 + 6:5 5.7 Suk 
Motalreceipts — Recettes totales em... Me. ee Sa 1,853 2,050 + 10.6 Sal 5.1 
Rooms = Chambres Eh RER RE oe ci fs 1,274 1,421 nes 6.8 6.8 
Mel RDA lee be et ue ee Mie mures one x 440 461 + 48 4.8 4.5 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... os x 75 x x taf 
All other sources — Toutes autres sources . . ............. ss x 93 x x 3.7 
8 - 13 -32. Trois-Rivières, Qué 
al a aaa 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute Pannée............ No. — nbre 8 7 — 12.5 0.5 0.4 
ROOMS Chambres RER ce ce MT se ss 253 223 — 119 0.5 0.4 
EMMplOy.cesi1SalarlOS aur aes sack 5. Meee dues anv ais: leat ee ok ies is 188 161 — 14.4 0.7 0.6 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 588 695 + 18.2 0.5 0.5 
Totalreceipts = Recettes totales en sc ess esse. ss 2,453 2,401 — 2.1 0.5 0.5 
ROOMS CAMES RÉ re ocre “4 697 691 — 09 0.5 0.4 
Meals REDAS ARR chen per ogo omer nas MG wus. Sto à - 632 127 +15.0 0.6 0.6 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... CC 1,077 934 — 13.3 | 0.6 0.5 
All other sources — Toutes autres sources . .............. ie 47 49 5 0.2 pa. 0.1 
= L 
8-13-34. Valleyfield, Qué. 
F | ] ie 
Full-year hotels — Hôtels ouverts toute l’année. ........... No. — nbre 4 4 - 0.3 0.2 
ROOMS = Chambres rire sem ooo Mods eee # 82 75 — 85 0.2 0.1 
ÉMPIOVECS ES SAlATICS Ra sash) ce ne TS “ 40 35 NS 0.1 0.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires ............. $000 137 203 + 48.2 0.1 0.1 
Totalireceipts Recettestotales i... «+» =<) 0... ole ne P 664 805 1212 0.1 0.2 
Rooms= Chambres Me cest de ie LME 2 4 one L 46 48 + 43 -- CLS 
Meal se SR GPaS RE RER es nc Rihs oct, aust, oles 14 14 _ -- -- 
Beer, wine and liquor — Bières, vins et spiritueux .......... a 584 725 + 24.1 0.3 0.4 
All other sources — Toutes autres sources. .............. GE 20 18 — 10.0 0.1 -- 
+— tL te + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 14. Selected Data on Full-year Motels, 1975 and 1976 
TABLEAU 8 - 14. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 


nr y Le 


City asa 
percentage of province 
peeeurse Ville en 
1975 1976 1976/1975 pourcentage de la province 
Variation en 
pourcentage 
1975 1976 
8-14-3. Brantford, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ............ No. — nbre 4 8 + 14.3 0.6 0.6 
ROOMS Cham brestis «neces ws co eee eee A Gee ee Mee eee ey we 118 136 HAS 0.6 0.6 
EMpIOVeeS = Sala eme Lime ce de Es ohare ee x 7 x x 0.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $7000 x 31 x x 0.1 
Total receipts — Recettes totales..." 0. 0 eee ce we a 271 361 T392 0.3 0.4 
L 
8-14-10. Kingston, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année . ........... No. — nbre 15 14 = 6:7 1.3 d'Al 
ROOMS ACRAMOIES ren ee obese) os ses gn oe, @e a 346 355 ae PKS) 1:7 1.6 
ÉMDIOYCES = SAATIES 5.006 tn armas eho elein Omanennc diol ao de 100 71 — 29.0 251 1.4 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $7000 267 362 + 35.6 1.6 1.7 
Total receipts — Recettes totales . . . ................. SS 1,442 2,358 163 17 23 
8-14-14. Moose Jaw, Sask. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ............ No. — nbre 5 il! + 40.0 3.4 4.6 
ROOMS ee CAMES PE ne (es cap tee cee coe Ee see eau i 109 156 + 43.1 3:2) 4.4 
ÉIMDIOYCCS SA IAE Sacer herent citer ch eis) eke ee creer Œ 37 46 + 24.3 x 5.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ............. $000 183 226 HM23.5 x Sal 
Total receipts — Recettes totales . ................... se 653 866 tS 2.0) 4.9 4.6 
8-14-16. Peterborough, Ont. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ............ No. — nbre 3 4 43973 0.3 0.3 
ROOMS AICHAMDIES EE RE din Gh nee re Se 64 118 + 844 0.3 0.5 
ÉMADIONECS RSA IAE ee er see ie ce eee ce s 16 64 + 300.0 0.3 1.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $000 59 324 +449.2 0.4 15 
Total receipts — Recettes totales . ................... > 313 825 + 163.6 0.4 0.8 
8-14-21. St. Jean, Qué. 
| 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ............ No. — nbre 5 5 _— 0.9 0.8 
RODMS=ACNRAMDICS eel cig Gag > big se che De es ee co + 86 86 - 0.7 0.7 
EA DION CE Sau Od ATICS Ht escent se e ce le ee moeurs à 4 x 14 x x 0.5 
Salaries and wages — Traitements et salaires . ............. $7000 x x x x x 
Total receipts — Recettes totales . ................... Co 164 185 + 12.8 0.3 0.3 
EE © — © 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 14. Selected Data on Full-year Motels, 1975 and 1976 — Concluded 
TABLEAU 8 - 14. Quelques données sur les motels ouverts toute l’année, 1975 et 1976 — fin 


City asa 
percentage of province 
Percentage Ville a 
change ntage de la province 
1975 1976 1976/1975 Oe P 
Variation en 
pourcentage 
1975 1976 
ii | 
8-14-22. St. Jérôme, Qué. 
‘3 T 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ............ No. — nbre Ss 3 — 40.0 0.9 0.5 
Room's ’—'Chambresy «Sys is, va as hate ete cote: ey eee hee, ese: ea as Se 59 39 — 33.9 0.5 0.3 
EMployees— Salaries: ie. rs ds ce A ee os ie s' 9 6 223913 0.3 0.2 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $000 35 24 — 314 0.3 0.2 
Total receipts — Recettes totales iat. 7. «cis teens oe os oe os 220 209 — 50 0.4 0.3 
8-14-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
| 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ............ No. — nbre 23 24 + 43 1.9 1.9 
Rooms = Chambres ET ER TNT > slack SA 456 510 + 11.8 22 23 
Employees: Salarié SE UNE OR caer ei RE ss 76 86 a be) 1.6 7 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $7000 258 343 3259) 1.6 1.6 
Total receipts —Recettes totales # 2p, <4. . 101s Reo eee 5 1 3 ahs 1,391 1,479 É + 6:3 | 1.7 1.4 
il I 


8-14-25. Shawinigan, Qué. 


a 1 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ............ No. — nbre 5 5 - 0.9 0.8 
Rooms =: Chambres Le oh OP LE... +. oe 91 90 — 1.1 0.8 0.7 
Employées Salariés M RE ER be se 11 10 OT 0.4 0.3 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $000 41 39 — 49 0.3 0.3 
Totalreceipts Recettes totales Æt 21.01.00... . aos) Se 200 266 ap BIH) 0.4 0.4 

8-14-32. Trois-Rivières, Qué. 

Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ............ No. — nbre 10 11 + 10.0 157 1.8 
Rooms=:Chambresy <3. 2.4 <p RER Pele) oa sy 7. S 259 273 HS 4 22 2 
Employees Salarié M PE RE MEN Re re CIE ss 74 72 - 27 27, 25 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $000 330 349 FOS 2.8 2.5 
otal: receipts Recettes totales... 2. ...... at ce 1,127 15377 +222 222 22 

as 

8-14-34. Valleyfield, Qué. 
Full-year motels — Motels ouverts toute l’année ............ No. — nbre 4 4 - 0.7 0.7 
Rooms — Chambres cs MR uo sie er seh se ee ne 56 56 - 0.5 0.5 
Employees: Salaries owen ted ine coy hal AA NE Aerts ss 1 2 +100.0 -- 0.1 
Salaries and wages — Traitements et salaires .............. $7000 x x x x x 

Total receipts'— Recettes totales. ef. a: 5. ous... 77 Bs 56 71 + 26.8 0.1 0.1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 
TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number Peake?) Par 
Net ae Employés rémunérés |i Paid employees 
Number sales working Number = 
Pinder busi of and pro- Net of Employés rémunérés 
0 LÉ usiness Moca Ons receipts prietors | Number sales working 
ex Fi of and pro- 
Genre de commerce ae Venter meu Baimnbes coal 10 cations receipts prietors 
ocaux recettes proprié- week of payroll = = 
nettes taires September for year FSRtE Ven ss cae ae September for year 
actifs - _ = 
Effectifs, Rémuné- Joçaux pue proprié % Effectifs, Rémuné- 
dernière ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année I septembre l’année 
$000 $000 | 
8-15-1. Baie Comeau, Qué. 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 167 47,245 116 830 4,177 0.3 0.6 0.3 0.5 0.6 
Food group — Produits alimentaires ..........- 26 x x x x 0.2 x x x x 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
CONTEC ONE DOTE DESERT Olin 2 x _ x x 0.3 x = x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
| EES slat Mone uly tyne COM oon 2 x x x x 0.5 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 3 196 3 - - 0.1 0.2 0.1 — - 
Grocery stores — Epiceries . .............. 6 305 6 2 x 0.1 0.1 0.1 0.1 x 
Eombination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries 6 x x x 0.2 ve x x x 
Meat markets — Boucheries . . ............. 5 1,047 2 16 104 0.5 0.9 0.2 0.9 12 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .... 2 x x - - 0.3 x x - - 
General merchandise group — Marchandises en général 4 - x x 0.2 - x 
Department stores — Grands magasins (arayons) . . 2 x — x x 2.4 — x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
OME DOS SRE. À NOR 0 SC 1 x - x ns 0.3 x - re x 
General stores — Magasins généraux . ......... - - = _ - — - - - 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . 1 x = x x 0.2 x — x x 
Automotive group — Automobile ............ 47 17,135 31 256 1,409 0.4 0.8 0.3 0.7 0.7 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
REINO DMCS ON NS ER 4 OM Te 8 11,887 1 159 827 0.9 0.9 0.4 0.9 0.9 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . ........... 5 1,367 2 25 153 3 2,2 0.8 1.8 2.0 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile......... 1 x - x x 0.7 x - x x 
Service stations — Stations-service . . . ........ 19 2,564 17 38 228 0.3 0.4 0.3 0.3 0.4 
HR TR eo 5 STUNT SRE 5 246 3 7 32 0.3 0.3 0.2 0.2 0.2 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
olerics (debosselave))) wc Te 0... 3 x x x x 0.3 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 6 x 4 x x 0.5 x 0.5 x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
TS PNR 7 SO that! ise ole CIO 31 4,507 20 127 504 0.4 0.7 0.4 0.7 0.6 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes SUSAICDMB os à Bees 7 820 5 17 99 0.7 0.6 0.8 0.6 0.6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 8 704 5 20 71 0.5 0.5 0.6 0.4 0.4 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ........... 3 0.8 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
ÉOLIEN PR dot 5 2,304 2 73 255 0.5 11 0.3 1,7 1.4 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
CU ONE CSD D RENTE LTÉE 1 x x x x 0.1 x x x x 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 3 x x x x 0.3 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins ........ 4 x x x x 0.3 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . ............... 18 2,446 16 48 236 0.4 0.4 0.5 0.4 0.4 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . ....... 2 x x x 0.2 x xR 26 x 
Furniture stores — Magasins de meubles . . ...... 4 1,120 1 23 124 0.7 0.9 0.3 1.0 1.1 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
STENTS TW Tas ARMOR OT OO = == = - - - - - = = 
ee television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubies, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers. . . . . . ... . . . - « » ... … - 1 x x x x 0.2 x x x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . 3 375 4 8 39 0.6 1.0 1.0 1.2 1.2 
Floor coverings stores — Revêtement de s01. . .... - - - - = = = = i 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 8 x x x x 0.4 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détail . .... <a ” AIS + ROC LOI 41 6,384 32 105 533 0.5 0.7 0.5 0.5 0.6 
CS SE EE TE 6 1,452 4 46 210 0.5 0.6 0.4 0.5 0.7 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x x x x 0.8 x x x x 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . ........ 5 324 3 9 39 0.6 0.5 0.4 0.6 0.5 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 6 662 6 9 43 0.9 1.0 1-1 0.7 0.7 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
RDC RE: secte - à à sir 8 871 7 15 64 1.0 1.1 0.9 12 re] 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... 3 493 1 3 23 21 1.3 2 1.0 1.2 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .. .. 11 x x x x 0.3 x x oe x 
—+ [= il ete is 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 -15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number roe, ra: 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working = : 
of and TO- Net Nimes Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors | Number sales working 
= a =a ry of and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number : A 4 Number 
de et de last Total POLE recerbts PHELOKS at : tions 
locaux recettes proprié- week of payroll week o payro! 
nettes taires September for year de co tabs September for year 
actifs — = pe = es 
Effectifs, | Rémuné- | ‘Ux | recettes | propré | rerectits, | Rémuné- 
derniére ration metite derniére ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
| | L + ait 
$7000 $000 
8-15 -2. Barrie, Ont. 
a es ve = = T F 
All locations — Total — Tous locaux ......... 317 90,966 215 1,664 ta 0.6 0.8 0.5 0.7 0.7 
Food group — Produits alimentaires ........... 51 20,296 35 312 1,592 0.4 0.7 0.4 0.7 0.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangeriog ER cca ccm ets ee 1 x x x x 0.1 x x x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes 7. MR Sunes emo sucks Rs = = cn EL 5 = = = = - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 13 405 14 4 10 0.4 0.3 0.4 0.2 0.2 
Grocery stores — Epiceries ::.,............ 12 1,324 8 20 66 0.4 0.4 0.3 0.4 0.4 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 16 17,585 7 270 1,437 0.6 0.8 0.5 0.8 0.7 
Meat markets — Boucheries #2. ..... "2... .. 6 699 4 8 43 0.7 0.6 0.5 0.4 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 3 x re x x 0.3 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 18 11,078 12 329 1,340 0.6 0.6 0.6 0.7 0.6 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 1 x - ne x 0.6 x - x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
isos diverges: Sr M Dt le eas aii BS ans 4 3,577 Pa 85 373 0.7 12 1.8 13 1.4 
General stores — Magasins généraux .......... 7 337 7 2 x 0.7 0.3 0.7 0.1 x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ... . 6 x x x x 0.5 x x x x 
Automotive group — Automobile ............ 104 36,048 84 525 3,147 0.8 1.0 0.8 0.9 0.9 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves CR CN NN. 8 21,306 7 218 1,440 0.7 1: 2.0 0.9 1.0 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires 1... Me eo 3 625 - 17 106 0.8 0.9 - 1.0 0.9 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . ........ 1 x = x x 0.6 x - x x 
Sefvice stations — Stations-service ........... 54 8,328 49 140 672 0.8 0.8 0.8 0.7 0.7 
Garages: A ere Le en tan SM nie 8 531 7. 13 77 0.5 0.6 0.5 0S 0.5 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) Se es TE Re 7 439 8 26 138 0.6 0.5 0.7 0.6 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 23 x x x x 1.4 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CESSOITES RENNES in: He TS RNTSES 31 3,909 16 105 540 0.4 0.5 0.3 0.5 0.5 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . ........... 7 1,170 5 32 185 0.5 0.6 0.4 0.7 0.6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles . ....... 7 1,193 2 29 154 0.4 0.6 0.2 0.5 0.6 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ........... - _ = = = sd s = = = 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
lafamine PA RM VA ES M ous 5 460 4 14 58 0.6 0.3 0.7 0.4 0.3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
a Tammie Et Mi R CRT: 5 697 1 18 89 0.4 0.6 0.2 0.6 0.6 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 4 264 3 9 38 0.7 0.6 0.7 0.7 0.7 
All other stores — Tous autres magasins........ 3 x x x x 0.2 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement ........,....... 43 6,245 25 176 932 0. 0.7 0.5 1.0 0.9 
Hardware stores — Quincailleries . ........... i! 2,019 3 58 318 0.6 1.4 0.3 17 1.9 
Furniture stores — Magasins de meubles . ....... 6 761 1 18 118 0.7 0.4 0.2 0.5 0.5 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MENALEIS Gre hemes ts ge M M ee ae 5 894 3 20 131 1.0 1 0.8 423 1.4 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers 5... 9.2.5 sles 2 x x x x 0.4 x x x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 4 739 2 17 85 0.5 0.7 0.3 0.9 0.7 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... .. . 1 x - x x 0.3 x - x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 18 x x x > 0.6 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au'détail. 7... DR SOT eT PAUL 70 13,388 43 217 1,106 0.6 0.7 0.6 0 0.6 
Pharmacies ER rem cie eee ce 9 1,949 1 52 243 0.6 0.6 0.2 0.5 
Government liquor stores — Régies des alcools ... . ps x = x x 0.4 x — x x 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 5 580 2 24 121 0.5 0.6 0.3 0.7 0.8 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 8 578 4 13 63 0.9 0.7 0.5 0.7 0.8 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
deitabac uF). PPS cae ies RUE aad 6 410 4 11 34 0.8 0.6 0.6 1.0 0.9 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 1 x - x x 0.5 x - x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 39 x x x ne 0.6 x x x x 
SE L 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number BE Ay al 
Net of Employés rémunérés [ Paid employees 
Number sales working Nimber = 
, ‘ of and pro- Net f Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors sales wore 
Genre de comm m a 5 of and pros 
je se ae ene ae D raped? Total locations receipts prietors eo Teel 
locaux recettes proprié- week of payroll = = oe week of ayroll 
nettes taires September for year NE re ci September en 
actifs ~ - 24 = = 
; 2 A 1 - A 2 
Effectifs, Rémuné- era pare POP Effectifs, Rémuné- 
dernière ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année | septembre l’année 
= = 2] 
$7000 | $7000 
8-15-3. Brantford, Ont. 
ees = = ae 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 586 126,973 420 2,499 12,412 1.1 1.0 Li | 1.1 1.0 
Food group — Produits a'imentaires . . . . ....... 126 34,292 88 527 2,639 1.0 151 0.9 gl a2 
#4 products stores — Magasins de produits de 
urn Bobo CAE d'ODATO NS Mn Us 7 339 1 11 35 0:9. 0.8 0.5 rt 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et se se 
légumes ..................... Riles 6 641 7 10 42 14 1.4 1.5 1.2 13 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 38 2,160 37 33 89 1.1 1.4 1.0 1.8 1.9 
Grocery stores — EPICOHOS ES dure p oko neus 22 2,703 11 40 180 0.7 0.8 0.4 0.9 1.0 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries . . . .......... 27 26,679 11 403 2,171 del 11 0.8 1.2 1.1 
Meat markets — Boucheries . . . ............ 12 1,075 12 12 155 0.9 1.4 0.7 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . ... 14 x x x x 1.3 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 29 18,185 22 490 1,909 1.0 1.0 1.1 1.0 0.8 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . 2 x - x x 12 x _ x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses ....... epedodeodsooone 5 4,259 1 116 402 0.9 15 0.9 1.8 HES 
General stores — Magasins généraux .......... 4 x x x 0.4 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . .. . 18 3,285 16 115 393 1.5 1.3 1.9 13) 1.2 
Automotive g oup — Au omobile ............ 151 37,140 131 635 3,262 1.2 1.0 1.2 1.0 0.9 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . . .................. 12 19,852 4 262 1,396 1.0 1.0 sil 1.1 1.0 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et/accessoires 2... .... ee =... = F7. 944 4 31 171 1.9 1.3 2.0 1.8 1.5 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile.........- 2 x x x x it x x x x 
Service stations — Stations-service .....-..... 71 9,181 69 157 702 1.1 0.9 1.1 0.8 0.7 
Garages ................... Boe oe 13 721 17 14 65 0.9 0.8 12 0.5 0.4 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ....... BNC Do one 16 15352 13 62 417 1.3 Es 1.1 15 iS 
All other stores — Tous autres magasins........ 30 x 22 x x 1.9 x 1.8 x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
LLC" dre 0 do ich DE OT OT CD D Nene 78 10,346 45 297 1,495 a 1.3 1.0 1.4 1.4 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . .......... 15 25831 7 57 592 Tol 1.1 0.9 162 1.4 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles . ....... 15 1,594 12 49 201 0.9 0.8 12 0.8 0.8 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . . ........ 4 346 1 12 46 1.4 1.7 0.4 2.2 222 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
EES, 0 Bolo hee Gen PER D CDD 9 3,263 2 105 524 A es) 0.4 2.8 3.0 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
LE OR FO Oe eee Ro 16 1,222 9 PAL 123 153 1.1 1.6 1.0 0.8 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce fl 703 5 22 82 122 1.5 1.1 1.7 1:5 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 12 x x x x 1.0 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . ............... 82 11,224 51 254 1,572 1.2 1.3 1.0 1.4 1.5 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . .. 7 909 6 25 128 0.6 0.6 0.6 0.7 0.8 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . .. 14 3,109 4 74 465 1.6 7 0.9 2.0 2.0 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
nti 8 FRET OCR D OO DRE 10 3,648 5 71 519 2.0 5.0 1.4 44 5.6 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers . ..........:.... a 3 x x x x 0.6 x x x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 5 708 4 11 51 0.7 0.7 0.7 0.6 0.4 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... 4 731 if 19 109 1.2 2 0.5 1.4 1.3 
All other stores — Tous autres magasins........ 39 x x x x 1.4 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
2 Se ren woes soe oot TOO CON 120 15,763 83 296 1,533 1.1 0.9 1.1 0.9 0.9 
RAA GIOS sie coors Soe deals cree 16 2,699 5 88 516 1.1 0.8 0.9 1.0 1.0 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 3 4,190 - 29 206 0.7 0.9 - 0.9 0.8 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . . . . . . 12 841 i 32 128 12 0.8 1.1 1.0 0.8 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 9 637 9 16 81 1.0 0.8 1.2 0.9 1.0 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
LL RE PP ah ey sn a sh eyia beaten © 4 491 2 14 42 0.5 0.7 0.3 1.3 1:1 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . . . ...... 3 x x x x 1.4 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 73 x x x x 1.1 x x x x 
i L aS le 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number AEB. bed 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number a ae 
of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors | Number sales working 
= 3. 2 … f and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number oe : : Number 
a a oe ast Total locates receipts prietors last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nauta week of payroll 
nettes taires September for year de ee de September for year 
actifs = = eae = = 
Effectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié | perecsigs, | Rémuné- 
derniére ration actifs derniére ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
Lt sete 
$7000 $’000 
8 - 15-5. Chilliwack, B.C. — C.-B. 
All locations — Total — Tous locaux ......... 251 47,128 170 1,008 5,221 | 1.6 13) 1.9 1.4 13 
Food group — Produits alimentaires . . ......... 46 10,988 30 164 899 1.4 15 1.2 1.3 1.1 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangeriok. SAT ors. AE RAN CE Se 5 324 — 16 54 1.6 23 _ 2.4 2.4 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
gumes ey ARE cope Sek La seas — = - - - = = = = = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 11 760 10 3 12 1.6 2.2 1.4 0.8 12 
Grocery stores — Epiceries ............... 9 1,064 6 20 62 0.8 0.9 0.5 162 1.1 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Eplesries bouichadics > ep Gy ice Ante Ce OTR ERC 12 7,914 6 110 690 2.0 13 3.3 1.4 Tey 
Meat markets — Boucheries............... 5 652 3 13 72 1.7 15 1.2 1.5 1.6 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 4 x x x ve 1.4 x x: x x 
General merchandise group — Marchandises en général 13 6,986 5 172 714 1.9 1.0 1.7 1.0 0.7 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 1 x - x x 1.9 x — x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
diese res ne tt Sse ot Dak is 5 x - x x 2.6 x - x x 
General stores — Magasins généraux .......... 3 x x x x 12 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 4 x x x x 222 x x x x 
Automotive group — Automobile ............ 73 15,211 47 325 1,906 2.0 1.6 2:1 1:7 1.7 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves te 28-000 Br asus 9 8,537 — 147 1,042 23 1.5 — 1.8 2.1 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurset'accessoiress.!. 4... 14e... 4 587 1 14 112 23 223 3.3 24 2.6 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . ........ = = - = = — = = = - 
Service stations — Stations-service ........... 36 3,905 ai 98 415 1.8 1.4 22 1.4 1.2 
GATRSOS ES AR RS re D De Du tr Sos 9 772 6 28 139 29 3.0 ZI 3.0 2.6 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) M. Lis, 2 200 4 0. 2 7 475 5 25 131 25 1.6 2.7 2-1 1.6 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 8 x x x x 1.8 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CMOS hot citheh cucueha wi tuc ort iets Mae: 26 2,967 22 98 420 1.4 1.6 27 1.6 1.6 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons ............ 4 546 2 10 84 1.3 1.5 2.0 12 1.6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ ii 1,307 2 38 198 1.3 23 0.9 2.1 2.6 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . ......... 3 x x x x S2 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
amie Ress ent, Ur put 2 x - x x 0.9 x - x x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
lame AR ner Gee ee 4 267 2 9 39 1.4 1.1 2.0 iz 1.0 
Piece goods stores — Magasins de tissus a la piéce 2 x x x x 1.5 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 4 x x x x 1.4 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . ............... 37 4,104 26 119 603 1.9 2.0 2.3 2.3 2.1 
Hardware stores — Quincailleries............ = 369 4 11 47 1.9 1.2 nm! 1.3 11 
Furniture stores — Magasins de meubles . ....... 3 402 2 #4 32 1.8 1.4 3.0 1.0 0.8 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
MENARCTS EE AR ct MN NT hana Be x x x x 2.0 x x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers doc. oases des ire 3 x x x x 1.8 x x x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 7 677 4 21 103 2 2.6 3.4 3,3 3.0 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. ..... 1 x - x x 0.1 x - x x 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 16 x x x x 1.8 x x > % 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
auidetail)... 520 CN PRENONS VE 56 6,869 40 130 676 1.5 1.1 21 12 
Pharmacies MR te fase fi 1,136 1 36 219 1.5 12 22 1.2 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . i x - x x 0.7 x - x x 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 5 555 3 20 94 ya ae 1.9 22 2.1 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 5 232 3 10 30 an 0.9 1.6 LS 0.9 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
CC NES An OO ey, NOR ET PE ~ = ~ ae = = = = = Æ 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... ~ - _ = = - = = == a 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 38 x x x x 17 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Net Res Employés rémunérés | Paid'employees 
Number sales working Neri == 
Kind of busi 1 of and pro- Net ua cs Employés rémunérés 
in il siness DEN RENE puclors Number sales working + 
G ° and pro- 

enre de commerce Nombre Jones wer F0 oh locations receipts prietors sores Teh 

locaux recettes proprié- week of payroll = a a week of ayroll 

nettes taires September for year oer Veneer Nombre, September eran 

actifs - - 22 = oS 

Effectifs, | Rémuné- | [0ca¥* | Teceties | POP | Effectifs, | Rémuné- 

derniére ration merits derniére ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 

| septembre l’année septembre l’année 

1 
$’000 $7000 
8-15-6. Drummondville, Qué. 
[ | i 
All locations — Total — Tous locaux ......... 543 73,431 436 1,326 5,944 1% 0.9 1.1 0.9 0.8 
Food group — Produits alimentaires ........... 145 22,111 114 276 1,173 1.0 0.9 0.9 0.9 0.8 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

boulangerie . . . . ................... 8 175 1 10 29 el 0.5 0.3 0.8 0.7 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

légumes, . . : .. ..:..:.......... ne 13 454 12 9 13 55 1.8 2.8 2.8 1.3 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ties, confiseries et magasins d'articles divers... . . 20 658 21 7 14 0.6 0.6 0.6 0.9 0.7 
Grocervistores— Epiceries =." .. oe ee te 34 3,755 29 37 128 0.7 1.0 0.7 1.0 0.9 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries . . . .......... 34 14,597 21 173 833 0.9 0.9 0.7 0.7 0.7 
Meat markets — Boucheries . . ............. 25 2,000 22 29 122 2.6 1.7 25 1.6 1.4 
All other stores — Tous autres magasins........ 11 x x x x 1.7 x x xX x 

General merchandise group — Marchandises en général 12 4,928 5 141 515 0.6 0.5 0.5 0.5 0.4 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . = = = = = = = = = = 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

LR RS cd mie RP PE 4 x x x x 15 x x x x 
General stores — Magasins généraux . ......... 2 x x x x 0.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 6 2,382 2 107 362 1.0 1.5 0.8 1.8 1.5 

Automotive group — Automobile ............ 122 21,359 108 325 1,669 1.1 0.9 1.1 0.8 0.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

Romoviles NOMVEST LR our ce Le eue eue se 10 10,754 2 122 707 1.1 0.8 0.9 0.7 0.8 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . . .............. 8 1,124 3 27 139 21 1.8 12 2.0 1.8 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile . . ....... 2 x x x x 1.4 x x x x 
Service stations — Stations-service ........... 56 5,749 55 94 394 1.0 0.9 1.0 0.8 0.8 
“CORIO RvR fishes  OIO ang onienoG 19 427 18 9 33 1.0 0.5 1.0 0.3 0.2 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) ................. 13 241 12 8 36 1.2 0.6 1.1 0.5 0.4 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 14 x x x x 1.3 x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
LL LOI ald apie Meni ono corona Ons OO 102 8,264 68 252 1,012 1.3 1.2 122 1.3 1.2 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour hommes et garçons . . .......... 14 1,333 8 27 141 153 1.0 12 0.9 0.8 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 19 1,218 12 36 128 133 0.8 1.3 0.8 0.7 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés . . ......... 6 213 6 6 tee 1.5 0.9 1.8 0.9 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 

LTE iy Die hoch acai Guan RE 7 2,511 2 90 408 0.7 1.6 0.3 21 22 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

OSE TTD EW En ee A eee & velo ehepe sens 14 1,283 7 37 157 1.2 1.2 1.3 12 152 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 18 526 15 21 62 1.6 12) 1.4 2.0 1.6 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 24 x x x x 1.6 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . ............... 66 6,374 55 136 720 1.4 Tel 1.6 1.0 1 
Hardware stores — Quincailleries . . .......... fl 1,882 6 42 231 0.8 1.4 0.9 1.1 1.3 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . .... 3 498 2 8 35 0.5 0.4 0.6 0.4 0.3 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

PRA RCISIE Teri cie sc ele eee eee ces à vues 6 624 5 13 132 2.4 2.3 3.0 2.0 3.8 
Furniture, D radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d’appareils ménagers . ..........:...... 5 1,252 4 11 82 1.0 0.9 1.4 0.5 0.6 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 8 761 5 16 65 1.7 2.1 1.3 2.4 2.0 
Floor coverings stores — Revêtement desol..... . 4 145 4 2 x 1.8 0.4 2.5 0.3 x 
All other stores — Tous autres magasins........ 53 x x x x 1.8 x x x x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détail..... <n me patil ct ators say Sieh choos 96 10,392 86 196 853 1.2 1 1 0.9 0.9 
Re aa adecuuget 11 1,789 10 58 246 0.9 8 0.9 0.6 0.9 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x - x x 0.8 x = x x 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . .......... 14 473 13 12 52 1.6 0.8 1.8 0.7 0.7 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 10 958 6 23 104 1:5 1.4 1.1 1.7 1.8 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

1. TOS be os CO PR ROSE 8 573 8 13 36 1.0 0.7 1.1 1.1 1.0 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques . . ........ 1 x - x x 0.9 x - x x 
All other stores — Tous autres magasins....... - 50 x x x x 12 x x x x 


+ 
See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number Ee Fan T7 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number 7 
of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind ofibusiness RERO Korn a prior Number sales working 
Genre de commerce Nombre ee Noos Number pass Sue ei onions Number Teal 
locaux recettes proprié- week of payroll ee = = week of payroll 
nettes taires September for year D pacs Nene MY ombre September for year 
actifs - - ge — = 

res Rémuné- ENS Rss ge aig SRE ro Rémuné- 

pan totale de ache penne eb nee 

septembre l’année septembre l’année 

$7000 $’000 t 
8-15-7. Granby, Qué. 
| 
All locations — Total — Tous locaux ......... 407 68,296 329 1,209 5,699 0.8 0.9 0.8 0.8 0.8 
Food group — Produits alimentaires ........... 105 16,461 90 234 1,059 0.7 0.7 0.7 0.7 0.7 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

boulangerie 22.9.0. een ner 3 154 1 7 26 0.4 0.5 0.3 0.6 0.6 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

léumes sea Se ceo Fee 3 x x x x 0.8 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 26 731 27 2 x 0.7 0.7 0.8 0.3 x 
Grocery stores'—Epiceries 2 uc. 4 An . …. 22 1,625 17 13 54 0.5 0.5 0.4 0.4 0.4 
CRE stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries . . ........... 35 11,780 28 179 855 0.9 0.7 0.9 0.8 0.7 
Meat markets — Boucheries ............... 9 1,063 9 11 52 0.9 0.9 1.0 0.6 0.6 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 7 x x x x vt x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 8 8,163 2 192 790 0.4 0.8 0.2 0.7 0.6 
Department stores — Grands magasins (a rayons) 1 x - x x 1.2 x - x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

ISA VOTES. Mn me rien e eat lee 4 2,572 1 34 162 1 1.7 0.7 il) 1.4 
General stores — Magasins généraux .......... a x x x x 0.1 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .. . . 2 x = x x 0.3 x = x x 

Automotive g-oup — Automobile ............ 92 25,376 90 392 1,958 0.8 1.1 0.9 1.0 1.0 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

tomobilesineuves ie ii.) cia) eimai ihn.) erin ae ore eels 10 15,643 2 215 1,013 4.1 12 0.9 12 11 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurset accessoires «6... we nee 3 x x x x 0.8 x x x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile......... 1 x - x x 0.7 x — x x 
Service stations — Stations-service ........... 27 3,492 28 49 238 0.5 0.5 0.5 0.4 0.5 
Garages NE on creche on A, DE our coe, nanas 11 540 11 13 66 0.6 0.6 0.6 0.4 0.5 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosælage) «hs abe. Me 2e 16 372 26 18 86 1.5 0.9 25 1.1 1.0 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 24 x x x x 22 x x x “8 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CT CO Co TAHOE DOO 200 CCR à 81 6,301 56 161 648 1.0 0.9 1.0 0.8 0.8 
Men’s and doy’s clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour hommes et garçons ............ 11 1,124 7 24 95 1.0 0.9 11 0.8 0.6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 19 1,033 15 21 75 13 0.7 127 0.5 0.4 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | 

vêtements pour enfants et bébés . .......... 5 129 4 2 x 13 0.5 2 0.3 x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 

famine, (Ax Stier: anced NE tre 13 1,792 11 45 195 1.4 12 1.6 1.0 1.1 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

PME RE tn M Ne ado: 13 1,388 3 45 195 Lal 1.3 0.5 ibe) 1.4 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce . . 8 431 À 13 46 0.7 1.0 0.7 13 172 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 12 x x x x 0.8 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement ................ 53 5,074 38 123 595 1.1 0.9 Et 0.9 0.9 
Hardware stores — Quincailleries . . .......... 3 x x x x 5 x x x x 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 4 731 2) 14 66 0.7 0.6 0.6 0.6 0.6 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 

MÉNALOTS ogy Nacre ul oolsltaeW NN, Seals 5) 198 3 6 20 2.0 0.7 1.8 0.9 0.6 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils ménagers … «1. Mars 1 Me es 5 1,560 1 26 167 1.0 fa 0.3 1.2 13 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 4 339 5 7 27 0.9 0.9 1.3 dat 0.8 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . ... 6 510 4 11 48 on tS 2.5 1.6 tip! 
All other stores — Tous autres magasins........ 26 x x x x 1.4 x x x x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
auldétail <<.) ees. 3s NON de an sich Coen avon dos 68 6,918 53 107 647 0.9 0.7 0.8 0.5 0.7 
Pharmacies 2. Mas ele evr cop ore) or ahs te, ne x 7 1,326 6 36 335 0.6 0.6 0.6 0.4 1.2 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 1 x = x x 0.4 x ~ x x 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 11 512 9 12 52 15 0.9 Les 0.7 0.7 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 6 509 5 4 12 0.9 0.8 0.9 0.3 0.2 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

de tabac Ra Ne le AO à 3e 4 361 3 4 11 0.5 0.5 0.4 0.4 0.3 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques . ......... 2 ve x x x 1.8 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins ........ | 37 x x x x 0.9 x x x x 

| eae 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number PR es Il 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Numb = 
Kind of business 1 t = Lets Net Tat "¢ Employés rémunérés 
a eat ons HE uE Haters Number sales working Let 
d of and pro- 
Se nid Nombre ME pg > pag: Total locations receipts prietors rh 
locaux recettes proprié- week of payroll = = = week of 
nettes taires September for year cui vente woe September 
actifs - - 2: = 
Effectifs, | Rémuné- | [0cUx | Tecettes | POP | Effectifs, 
derniére ration actifs derniére 
semaine de | totale de semaine de 
| septembre l’année septembre 
a= ee lt ler 
$000 + | s’000 t 
8-15-8. Guelph, Ont. 
LE ili T “Flee "ip AT. arr 
All locations — Total — Tous locaux ......... 418 109,614 261 2,323 10,876 0.8 0.9 0.7 1.0 0.9 
Food group — Produits alimentaires . .......... 99 30,949 62 566 2,305 0.8 1.0 0.6 1.2 0.9 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
Coangene naan ee she des à 6 227 - 11 35 0.8 0.6 - 0.6 0.6 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
OTTO Re CRG ee AE ERE aOR Rey à à me 3 131 3 - - 0.7 0.3 0.6 - _ 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 32 1,781 30 28 68 0.9 1.1 0.8 1.5 14 
Grocery stores — Épiceries . .............. 24 3,391 10 49 219 0.8 1.0 0.4 1.1 1.3 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries . . . . ......... 21 24,444 10 459 1,886 0.8 1.0 0.7 13 0.9 
Meat markets — Boucheries . . ............. 5 578 2 11 63 0.6 0.5 0.2 0.6 0.7 
All other stores — Tous cutres magasins ........ 8 x x x x 0.7 x x x x 
General merchandise group — Marcuandises en général 22 14,793 13 539 2,039 0.8 0.8 0.7 1.1 0.9 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 3 x - x x 1.8 x = x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
isceidiversesi er thr eres as eis ele ee 5 4,078 1 92 416 0.9 1.4 0.9 1.4 1.6 
General stores — Magasins généraux . ......... 3 234 4 1 x 0.3 0.2 0.4 0.1 x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ... . 11 te 0.9 oe sek 
Automotive group — Automobile ............ 109 32,800 78 542 2,897 0.8 0.9 0.7 0.9 0.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
HOMODIESITICNVES Rue tee eee eles stars 12 18,634 1 230 1,294 1.0 0.9 0.3 0.9 0.9 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . . . . . . 3 681 1 14 110 0.8 0.9 0.5 0.8 1.0 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . ........ 2 x = x x 1.1 x - x x 
Service stations — Stations-service . . . . . ...... 55 8,462 44 154 700 0.8 0.8 0.7 0.8 0.7 
TRS cco OO. RE OO PO 12 1,104 12 32 248 0.8 12 0.8 1.1 15 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ................. 9 513 10 25 139 0.7 0.6 0.8 0.6 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .. .. 16 x x x x 1.0 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
ESSOITES HR sente ses ee ele ere de +. 46 7,866 16 245 1,207 0.6 1.0 0.3 1.1 151 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons . . . .. ....... 10 1,658 4 43 268 0.7 0.8 0.5 0.9 0.9 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 11 1,896 2 66 254 0.7 0.9 0.2 1.1 1.0 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés .......-.-- 2 x x x x 0.7 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
DUR NS PE SE TE ER LR LEE 3 x - x x 0.4 x = x x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
PTS RO wees ois Oe AO es 12 1,244 4 34 181 1.0 1.1 0.7 162 1.1 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 1 x x x x 0.2 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. x x x x x 0.6 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’arieublement . ............... 50 6,814 28 156 914 0.7 0.8 0 0.9 0.9 
Hardware stores — Quincailleries . . . . ........ 5 363 3 10 46 0 0.3 0.3 0.3 0.3 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . .... 10 1,420 4 34 211 11 0.8 0.9 0.9 0.9 
Household apnliance stores — Magasins d'appareils 
Men Sors a ee CONE nO role ep tee 5 814 2 27 131 1.0 1.1 0.5 1.7 1.4 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . . . . ............:. 4 1,795 - 28 188 0.8 2 - 1.2 12 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 3 675 2 9 81 0.4 0.7 0.3 0.5 0.7 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . ... 4 600 2 15 100 1.2 1.0 1.1 1.1 1.2 
All other stores — Tous autres magasins........ 19 x x x x 0.7 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détail..... aie 2 eA ae oe ce PRE 92 16,390 64 275 1,512 0.8 0.9 0.9 0.8 0.8 
DADACIES A M anne ane ei se bete ee 19 3,319 7 96 539 1.3 1.0 12 1.1 0 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x = x x 0.4 x - x x 
Jewellery stores — Bijouteries..-.......---- 11 1,046 4 40 180 ras | 1.0 0.6 1.2 1.1 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 4 412 2 13 66 0.4 0.5 0.3 0.7 0.8 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
on Ce CR ice eee ee aye ete 7 621 4 10 37 0.9 0.9 0.6 0.9 1.0 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . . ........ 2 x x x x 0.9 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 47 x x x x 0.7 x x x x 
sh Æ 


See Sources, Notes 1nd Defnitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number 2 seg Ï 
Net St Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number =. ell 
of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors | Number sales working 
Genre de commerce Hate rie ey pei aes etes eeage tes 7a sé 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nombre week of payroll 
nettes vated September for year de a de September for year 
actifs = = ié- = a 
Effectifs, | Rémuné. | ‘Ox | recettes | proprié | LS | Rémuné- 
dernière ration A derniére ration 
. actifs 7 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
ES IL 
$000 $7000 4 
8-15 -9. Joliette, Qué. 
All locations — Total — Tous locaux ......... 328 61,572 254 1,195 5,180 0.7 0.8 0.6 0.8 0.7 
Food group — Produits alimentaires ........... 77 14,588 70 202 866 0.5 0.6 0.5 0.6 0.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie = aA 6 6s bs LOL M cet 3 Hs x x x 0.4 x x x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes 255 8 eth cso ER ee CU bees 1 x x x x 0.3 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 12 368 12 2 x 0.3 0.3 0.3 0.3 me 
Grocery stores — Epiceries .. :..........,, 25 2,139 25 18 60 0.6 0.6 0.6 0.5 0.4 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 20 10,719 14 167 755 0.5 0.6 0.4 0.7 0.6 
Meat markets — Boucheries . .............. 15 1,242 14 13 42 1.6 1 1.6 0.7 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 1 x * x _ 0.2 x x x, - 
General merchandise group — Marchandises en général 11 4,755 3 115 467 0.6 0.5 0.3 0.4 0.4 
Department stores — Grands magasins (à rayons) = = = = = = = =. = = 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses 441... 20: ie Bhs oie 6 3,048 2 51 227 1.9 2.0 1.5 2.0 2.0 
General stores — Magasins généraux . ......... = = = = = = = = = = 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 5 1,706 1 64 239 0.8 LT 0.4 1.1 1.0 
Automotive group — Automobile ............ 79 21,918 68 351 1,530 0.7 1.0 0.7 0.9 0.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobilesineuvesie = LS cn a od 11 15,784 3 200 919 1°2 1.2 1.3 1.1 1.0 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurset'accessoires .. 22... . . 4. : 2. .. 5 584 3 12 74 1.3 0.9 12 0.9 1.0 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . ........ 2 x ~ x x 1.4 x — x x 
Service stations — Stations-service ........... 31 3,319 30 Sil 213 0.6 0.5 0.6 0.5 0.4 
Garages 3 ict SE Bc ree a ote teres 12 605 11 23 108 0.6 0.7 0.6 0.8 0.7 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tdleries:(débosselage)) : .: 490. : ols 80... 8 406 8 21 114 0.7 1.0 0.7 113 ies} 
All other stores — Tous autres magasins........ 10 x x x x 0.9 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
COSSOMOS 1 Wiehe) OEM oy ako lor edb elieees 72 9,335 42 291 1,241 0.9 1.4 0.8 1.5 1.5 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garcons............ 11 1,536 5 36 224 1.0 12 0.8 Lez 13 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles . ....... 15 1,241 10 35 142 1.0 0.8 Leal 0.8 0.8 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ........... 7 304 6 7 18 1.8 pe? 1.8 1.0 0.7 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
EME POSE NE SR DORE DANNY UE 6 2,397 3 96 293 0.6 1S 0.4 2.2 1.6 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
avfam ite; ER RE ieee sions Biot QE 12 1,289 3 44 171 1.0 12 0.5 1.5 15 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 9 x x x x 0.8 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 12 x x x x 0.8 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement ................ 36 3,399 27 66 270 0.8 0.6 0.8 0.5 0.4 
Hardware stores — Quincailleries............ - = = = = £ = nes a = 
Furniture stores — Magasins de meubles . ....... 7 681 5 9 42 1.2 0.6 1.6 0.4 0.4 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MCN AGOLS À Lex me dus a ME à cones Ae ees ee à x x x x 14 x x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers:... .) 6.65.5 «56.0 ete ens 2 x x x x 0.4 x x x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 5 307 3 9 41 1.1 0.9 0.8 1.4 1.3 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... ... 2 x x x x 0.9 x ve x x 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 17 x x x x 0.9 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
Se etal... 2). ts OR ty rs ete Re ae ss 53 7,574 44 170 803 0.7 0.8 0.7 0.8 0.9 
Pharmacies: ..,2.....1.1 PTE Cu NT S) 2,078 5 82 380 0.4 0.9 0.5 0.9 1.3 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 1 x - x x 0.4 x - x x 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 7 537 5 10 $1 0.8 0.9 0.7 0.6 0.7 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 3 354 2 5 on 0.5 0.5 0.4 0.4 0.5 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
Me tabac. ch Ps 6 cid EE coe be BARS dire 5 446 5 fi 19 0.6 0.6 0.7 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... - - - - ~ ~ - - - - 
All other stores — Tous autres magasins........ 32 x x x x 0.8 x x x x 
1 | 1 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 -15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
= i 
Net aber Employés rémunérés paltemphvest 
Number sales working Numb = 
Kidde bodies 5 se and ro- Net mae PE Employés rémunérés 
EI ocati ons receipts pustors Nunher sales VOLE 
Genre de commerce Nombre Vent N N of aud pro 

| ag vet ce ee ity Total locations receipts prietors eo Toial 
ocaux recettes proprié- week of payroll re Fe ay week of payroll 
nettes pin September for year ee ve es PRE September for year 

actifs - = 2 = = 

Effectifs, | Rémuné- | [0caUx | recettes | POP | Effectifs, | Rémuné- 

dernière ration re dernière ration 
semaine de | totale de 2 semaine de totale de 

septembre l’année septembre l’année 

5000 | $000 -L = 
8-15-10. Kingston, Ont. 
—— ae r 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 562 161,720 325 3,289 17,082 1.1 1.3 0.8 1.4 1.4 
Food group — Produits alimentaires ........... 110 40,757 173 662 3,470 0.9 15 0.7 1.4 1.4 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

Dotlangeno RAA. De Ce tes ch ens 11 625 = 30 103 1.4 1.6 he 1.6 y 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

légumes”. ....:..........:..4. AE 1 x x x x 0.2 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ties, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 36 2,256 33 38 86 1.0 1.4 0.9 2.0 1.8 
Grocery stores — Epiceries . .............. 18 2,127 18 44 110 0.6 0.6 0.7 1.0 0.6 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries . . ........... 24 33,573 10 490 2,933 1.0 1.4 0.7 1.4 1.5 
Meat markets — Boucheries . .............. 4 768 4 14 48 0.5 0.7 0.5 0.8 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .... 16 x x x x 1.5 x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 16 28,402 3 827 Sy Ped 0.6 1.5 0.2 1.7 1.6 
Department stores — Grands magasins (arayons) . . 4 20,947 - 545 2,721 2.4 157 _— 17 1.6 
_ General merchandise stores — Magasins de marchan- 

Mise Se OIVOISCS Re ieee ood Ope ma dons Vie Wes ne 4 35757 - 126 421 0.7 1:3 — 2.0 1.6 
General stores — Magasins généraux . ......... - - - = = — — — — — 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 8 3,698 3 156 585 0.7 TES: 0.4 1.8 1.8 

Automotive group — Automobile ............ 161 45,645 114 792 4,246 1.3 1.3 1.1 1.3 12 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

tomobiles neuves à : . . . LU, :...,.:2,:.. 13 22,518 1 321 1,742 191 al 0.3 1.3 1.2 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . ............... 8 1,374 5 29 182 2.2 1.9 2 1.6 1.6 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile.........- 1 x x x x 0.6 x x x x 
Service stations — Stations-service ........... 72 14,808 52 252 1,282 14 iis) 0.8 13 1.3 
CRT RE hic ON PDO OS 16 744 18 24 104 del 0.8 1.2 0.8 0.6 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) ................. 17 1,279 16 56 387 1.4 1.4 1.3 1.4 1.4 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 34 x x ne x 24 x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
Cessoires 0 M... esse oo oo 64 11,918 21 339 1,804 0.9 15 0.5 1.6 17 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 

ments pour hommes et garçons . ........... 9 1,585 2 38 189 0.7 0.8 0.3 0.8 0.7 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles . ....... 22 3,823 6 102 453 15 1.8 0.6 157 1.8 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés . . ......... 1 x - x x 0.3 x - x x 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 

CNT OC QU TER ER RE TE 8 4,389 2 136 844 1.0 29 0.4 3.6 49 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

MON ne ds Mn else see a 14 1,331 3 39 197 qu 1.2 0.5 1.4 1,2 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 1 x x - - 0.2 x x - = 
All other stores — Tous autres magasins ........ 9 x x x x 0.7 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . ............... 79 10,739 46 250 1,552 1.1 1.3 0.9 1.4 1.5 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . .. 5 754 2 21 123 .4 0.5 0.2 0.6 0.7 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . .. 9 2,307 - 48 367 1.0 1.3 - 1.3 1.5 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

LT TO cla la Miele eet TOR EEE 4 618 3 14 71 0.8 0.8 0.8 0.9 0.8 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils ménagers . ................. 5 2,906 - 50 346 1.0 2.0 - 2.1 2.2 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 7 1,140 4 24 147 0.9 1.1 0.7 1.3 1.3 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . .. 3 634 2 13 79 0.9 1.1 1.1 1.0 1.0 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 46 x x x x 1.6 x x x x 

Other retail stores — Autres magasins de vente 
au detail. .... aes. . i. ees es PDC o OC 132 24,257 68 419 2,279 1.2 1.3 0.9 1.3 13 
Races RR cc scars hs LR. +; 18 4,360 2 122 699 1.2 14 0.3 14 14 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 3 5,944 = 34 290 0.7 1.3 = 1.1 1.2 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . .......... 10 1,556 3 54 240 1.0 1.5 0.5 1.7 1.5 
Sporting goods stores — Magasins d’articles Se sport 9 1,017 7 23 121 1.0 1.3 1.0 1.2 1.5 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

Le LPO MINE PO y run DUC zp ae 12 984 8 12 42 1.6 1.4 13 1.1 1.1 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques . . ........ 2 x x x x 0.9 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins.......- | 78 x x x x 1.2 L x x EX x 

: + 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


Paid employees 


City as a percentage of province 


Ville en pourcentage de la province 


Number we BE: 
Net of Employes rémunérés Paid employees 
Number sales working Number 
of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors tales working 
= = cas an pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number P : Number 
de et de last FSCGIpE pustors last ; 
locaux recettes proprié- week of week 0: 
nettes taires September Wants Nombre September 
actifs = = 
Effectifs, eet Packer a) tees 
derniére actifs derniére 
semaine de semaine de 
septembre septembre 
$7000 
8-15-11. Medicine Hat, Alta. — Alb. 
REpise 1 a 
All locations — Total — Tous locaux......... 234 53,374 168 1,079 2.4 2,7] 2.1 
Food group — Produits alimentaires . .......... 44 12,071 28 184 2.2 1.8 23 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie SRE: Se c/a RTL 5 260 — 11 251 ~ 222 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
kKgumest- bn -edecthssmMiadn: rt oF - - - - - - - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 15 805 17 9 Bs 8; 4.2 
Grocery stores ='Epiceries = FAR... oes 8 773 7 12 ie is 1.3 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 14 10,162 2 150 2: 1. 2.6 
Meat markets — Boucheries . .............. 1 x x - x oe = 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 1 x x x x x x 
General merchaiidise group — Marchandises en général 7 8,540 1 223 1.5 0.2 1.6 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 1 x = x x — x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses ....... PSS Wes 3 3 4,061 = 63 4.5 _ 4.0 
General stores — Magasins généraux .......... = = = = = = = 
Variety stores — Bazars (mazasins de variétés) . ... 3 x x x x x x 
Automotive group — Automobile ............ 68 15,945 60 351 Pay 3.1 2.3 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles néuyves TE 6 yen Rs nn 8 7,874 1 160 Ld 1.0 2.4 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . :.. . , . . . ew 6 1,907 2 48 6.9 2.5 7.4 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . ........ 1 x 4 x x = x 
Service stations — Stations-service . . ......... 36 4,430 38 100 2 3.5 1.9 
Garages: 2 CE Re LR Ree OR Re es 1 x x x x x x 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (debosselage) 7m Siew ee Me en 4 302 4 12 1.5 2.6 1:2 
All other stores — Tous autres magasins........ 12 x x x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
COSBOITES << 5% wife ste» eee le ets) sve a ele eee ele 32 4,233 13 124 2.9 2.6 3.0 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et gargons............ 7 934 5 23 2.8 5.4 3.3 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 8 1,412 - 46 4.0 - 4.0 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ........... 2 x x = x x wh 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
Ta LATA ue PRE, oc Poe atte race oe REX. 4 901 2 24 24 2.1 2.0 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
in famille eh Rees ns tits, ah teks tn eas ras te 4 x - x x x - x 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 2 x X x x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 5 x x x x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’asreublement .........0000006 35 3,946 35 72 2.8 4.9 2.2 
Hardware stores — Quincailleries . . .......... 6 880 4 17 2.2 1.8 1.9 
Furniture stores — Magasins de meubles . . ...... 5 1,039 2 19 4.2 5.4 Bro. 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MÉNAROTS LS PE ee ae hs ae 4 x x x x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers .................. 1 % - x 153 x = x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 4 178 12 4 34 1.3 15.8 Le 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... - = = = = = _ 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 15 x x x 3.9 x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
EUICE TERRE RER LE RC LI OO 0e 48 8,636 31 125 2.2 21 3.1 1.9 
Rilarmacies PR > 7 1,386 1 40 1.6 2.0 1.0 2.0 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 2 x - x 1.3 x - x 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 5 325 6 11 2.7 1.8 53) 1.9 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 2 x x x it) x x x 
Tobacco stores znd stcnds — Magasins et kiosques 
detabac....... io st as Nishio re iguw (at ol styalsls 2 x x x 2.4 x x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 2 x x x 1.8 x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 28 x x x 2.5 x x x 
L 


See Sources, Notes cnd Def‘nitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 
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City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number AE Pap 
Net Sa Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Numb 3 
Kind o€basiness ae af and pro- Net ae SE Employés rémunérés 
7 SEREORE peceipts pease Number sales working 
G d of and pro- 
SARE COMMERCE Nome teats Meee pada Teal locations receipts prietors Ne ae 
locaux recettes proprié- week of payroll EE = = week of ayroll 
nettes taires September for year Nome Vent ee Nombre September Fee 
actifs - = :2 is Æ 

Effectifs, | Rémuné- | lux |Irœltes | POP | Effectifs, | Rémuné- 

dernière ration actifs dernière ration 

semaine de | totale de semaine de totale de 

septembre l’année [ septembre l’année 

| $000 $7000 
8-15-13. Moncton, N.B. 
— = + 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 442 140,321 242 3,122 14,729 9.2 ia 6.6 18.8 20.4 
Food group — Produits alimentaires . . ....... ei 121 28,444 88 527 2,313 6.7 13.8 5:5 16.0 18.0 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

boulangerie . ...................... 9 280 3 12 35 16.1 16.0 14.3 14.6 14.2 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

ÉTEND SE RE Tree - - - - - _ = = = = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ties, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 53 2,737 47 67 267 8.2 15.0 72 29.0 47.8 
Grocery stores — Epiceries ............ 28 1,944 29 38 94 Sar 4.8 4.0 7.1 6.5 
Sombination _ Stores (grocery stores with fresh 

meat) — Epiceries-boucheries . . . . . . ....... pi 21,983 3 384 1,788 8.5 16.2 2.4 17.0 18.1 
Meat markets — Boucheries . . ............. 4 1,167 3 18 109 13.8 23.3 12.0 24.7 31 
All other stores — Tous autres magasins ........ 6 x x x x 9.7 > x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 21 32,239 9 917 4,161 5 21.6 4.1 23.8 26.9 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 3 20,322 == 591 2,804 30.0 37.5 = 36.5 40.4 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

CE FR CEE RO MCE 2 x - x x 2.8 x - x x 
General stores — Magasins généraux . ......... 5 x x x x 2.5 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 11 6,546 5 245 928 14.5 20.3 16.7 2155 20:5 

Automotive group — Automobile ............ 128 47,746 76 917 4,548 10.3 18.0 7.5 18.5 19.9 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

tomobiles neuves... 5. 2 ae ba oo ose 16 33,268 2 570 3,018 13.0 20.5 13.3 21.4 22.6 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . ..... 1 x - x x 3.1 x - x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile.......-.- 2 x - x x 14.3 x - Xi x 
Service stations — Stations-service . . . . . ... ... 72 8,752 52 198 742 10.1 12.0 8.0 13.6 13.0 
AS cure cel 9 39 8 14 61 6.0 6.8 6.0 7.6 8.3 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) ................. 7 351 5 24 115 6.0 10 4.4 17.1 17.7 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 21 x 9 x x 21.9 x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
DÉS Nr ON DE LED COTE 45 8,699 12 248 1,125 11.4 19.1 5:2 17.9 19.1 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour hommes et garçons . . . ......... 9 1,327 6 22 130 15.3 1722 15.4 13.8 14.3 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles . ....... 10 3,268 — 75 293 14.5 37.5 = 29.5 33.8 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés ........--- - - = - - = = = = = 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 

FT NN ER RO sy 6 2,531 - 107 484 6.5 13.4 - 1557, 16.9 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

HO A Re eur eee ur 6 892 - 19 99 9.4 | 14.7 - 11.2 12.5 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 5 149 2 7 21 10.6 14.8 4.7 259 29.6 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 9 x x x x 17.6 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . . .............. 36 5,177 19 168 917 8.8 11.5 ge) 14.3 15.3 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . .. 2 me _ x x 3.4 x = x x 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 6 x x x x 9.8 x x x x 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

RNCHARES Rte T~ o. ounds hs si oh eee 2 x x x x 7.4 x x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d’appareils ménagers....------ +--+ +2575 4 x = x x 10.5 x es x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 4 301 1 11 29 8.3 9.0 27. 15.9 8.7 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... . .. 3 x x x x 33.3 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 15 x x x x 9.0 x x x x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente * 
au détail ..... eh tre poe ote Sas aos 91 18,013 38 345 1,672 14.6 16.2 11.0 18.1 18.3 
D er CP che te eee pees eS 14 3,082 1 108 535 15.7 16.7 5.0 17.1 16.3 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 3 6,068 - 32 200 4.9 11.8 - 9.6 10.2 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . . . . . . 7 1,436 1 57 253 17 25.9 3.3 28.6 30.5 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 7 460 6 9 34 13.2 12.1 15.0 11.4 12.5 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

LOF ORNE PRE OR 5 383 3 6 19 16.7 14.5 12.5 10.7 10.6 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles ef de remorques . ......:. 5 3,470 1 27 187 16.7 274 11.1 30.7 29.3 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . - 50 x x x x 16.7 x x x x 

ete | El 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — 


Voir sources, notes et dé“initions à la section 9! 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 1S. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number ni Ps If 
Net of Employés rémunérés if Paid employees 
Number sales working Number Se as 
of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors ve Number sales working k 
a & FE of and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number F A : Number 
de et de last Total |) DRASS | free | || pre last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll week o payroll 
nettes taires September for year Nemes Nantes Nombre September for year 
actifs - _ ve = ah 
Effectifs, | Rémuné- | 10x | sectes | propré | Le | Rémuné- 
dernière ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
=e a: 
$000 | $000 
8-15-16. Peterborough, Ont. 
ee 1 ' r —— 
All locations — Total — Tous locaux ......... 457 133,569 303 2,614 14,045 0.9 1.1 0,8 14 1.2 
Food group — Produits alimentaires ........... 74 33,934 44 490 2,790 0.6 1.1 0.4 1.0 1.1 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
bolianperio 1. JIMENR NES PI PNR. 7. 7 303 1 11 40 0.9 0.8 0.5 0.6 0.7 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes "ht ASC à ER ae OG holrA = = = = _ = - - - - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 14 1,105 11 26 89 0.4 0.7 0.3 1.4 1:9 
Grocery stores — Epiceries . ...:....,.,.. 17 2,186 6 31 126 0.6 0.6 0.2 0.7 0.7 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . .......... 22 28,955 10 388 2,425 0.9 152 0.7 1.1 12 
Meat markets — Boucheries . .............. 5 702 2 17 56 0.6 0.6 0.2 0.9 0.6 
All other stores — Tous autres magasins ........ 9 x x x x 0.8 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 18 21,352 5 578 2,730 0.6 1.1 0.3 1.2 1.2 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 3 14,364 == 373 1,909 1.8 dal - 1.2 11 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses . ...... Rica catia cer UE 4 3,526 = 78 363 0.7 12 - 1.2 1.4 
General stores — Magasins généraux . . Be oko adic 2 x x x x 0.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 9 x x x x 0.8 x x x x 
Automotive group — Automobile ............ 125 37,212 94 679 3,662 1.0 1.0 0.9 11 1.1 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles NEUVES SENS Se, 15 22,317 3 335 1,766 1.2 1.1 0.8 1.4 1,2 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs'et accessoires!" 202") 9. SPP, 5 x x x x 1.4 x x x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . ........ 2 x - x x 1.1 x — x x 
Service stations — Stations-service ........... 55 6,831 49 125 617 0.8 0.7 0.8 0.7 0.6 
Garages ORNE Sure rae ees, oss 5s Bees ss 10 730 11 18 104 0.7 0.8 0.7 0.6 0.6 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries(débosselage) . MM M PERD OF 16 1,280 13 59 377 1.3 1.4 1.1 TS 1.4 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 22 a x x x 1.4 x me x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
COSBOITES ET RENAN TR PERL ete 59 9,112 29 265 1,394 0.8 1.1 0.6 1.2 1.3 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons ............ 15 1,790 6 39 227 a | 0.9 0.8 0.8 0.8 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 15 1,446 13 53 195 0.9 0.7 17 0.9 0.8 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ........... 2 x x x x 0.7 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
latfamille DER VERS > RICE PPP eae ae 4 3,029 - 86 405 0.5 2,3 - 23 2.3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Mfamillese, Ru: PORES 2e ERA Re 14 x x x xe 1.1 x x x x 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 2 x x x x 0.4 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 7 x x x x 0.6 x x x 5e 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement ................ 55 10,211 38 251 1,619 0.8 1.2 0.7 1.4 1.5 
Hardware stores — Quincailleries............ 7 977 3 36 166 0.6 0.7 0.3 1.1 1.0 
Furniture stores — Magasins de meubles . ....... 5 756 2 16 104 0.6 0.4 0.4 0.4 0.4 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
ménagers ........ PL: nef Taras les io 5 2,240 1 33 223 1.0 3.1 0.3 2: 2.4 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers”. 01.054 ts Je Le 4 3,515 1 107 772 0.8 2.4 0.5 4.5 4.8 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 4 619 1 13 84 0.5 0.6 0.2 0.7 0.7 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... 5 1,130 4 20 136 LS 1.9 pM | 1.5 bbe 
All other stores — Tous autres magasins........ 25 x x x x 0.9 x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
audetail cp tention: Mechelen ane PE OT ON 126 21,746 93 351 1,847 qi 1.2 122 1.1 1.0 
FRANNACIES RENE CEE TC ESA". 12 2,738 7 69 465 0.8 0.9 12 0.8 0.9 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 4 5,331 — aT 284 0.9 LZ - 1.2 1.2 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 12 1,314 : 38 189 12 1.3 0.8 1.2 1 Be 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 13 1,157 13 33 102 1.5 1.5 1.8 1.8 Ay 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
detabac....... RN. 2 ASRS SR BR 4 302 2 9 22 0.5 0.4 0.3 0.8 0.6 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 2 x x x x 0.9 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 79 x x x x 1.2 x x x ne 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


I — —— ——— ———————— 
City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number Ae rey) 
Net ‘ot Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Nurmter ez 
mpi he of and pro- Net sé Employés rémunérés 
ind o f usiness pocese Ds EURE PRO £ —| Number sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number pi = pie Number 
de et de last Total ASANO receipts PASSES last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll = week of payroll 
| nettes — September for year as vor No September for year 
| actifs - = a = = 
Effectifs, Rémuné- ER: era ee Effectifs, Rémuné- 
dernière ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
$7000 $000 
8-15-17. Port Alberni, B.C. — C.-B. 
LE = ] — 

All locations — Total — Tous locaux . ........ 184 43,182 106 879 5,100 1.2 152 1.2 1.2 1.3 
Food group — Produits alimentaires . .......... 38 8,564 30 114 718 191 1.0 122 0.9 0.9 
_ Bakery products stores — Magasins de produits de 

boulanperie':¢ rater osent. Noassws. Le. Lui. 4 x x x x 1.3 x x x x 

Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes, 2cnéciomees ele eee. sort. - - - - = = = - — = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ties, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 10 601 10 9 19 1.5 177 1.4 2.4 2.0 
_ Grocery stores — Épiceries ..............- 13 1,355 11 17 62 2 1.1 1.0 1.0 1.1 
_ Combinatio; “0s stores (grocery stores with fresh 

meat) — Epiceries-boucheries............. 7 6,283 4 76 600 1.2 1.0 2.2 0.9 0.9 

Meat markets — Boucheries . .............. 1 x x - - 0.3 x x = - 
All other stores — Tous autres magasins ........ 3 x x x x 1.0 x x x x 
| 
General merchandise group — Marchandises en général 9 x x x x 1.3 x 
. Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 1 x - x x 1.9 - x x 
| General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dns diverses tt He stderr. «à eh de Du 3 1,729 - 30 109 1.6 1.4 - teil 14 
General stores — Magasins généraux .......... à x x x 0.8 F2 x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . 3 x _ x x 1.6 x - x x 
Automotive group — Automobile ............ 48 10,167 27 216 1,205 153 1.0 1.2 1.1 1.1 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobilesneuvest i) cine Sse. yste hens 7 6,406 3 100 613 1.8 1.1 6.1 122 1.2 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . 2. +... . . . . 1 x - x bre 0.6 x - x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . ........ = - - - - - — — — — 
Service stations — Stations-service ..........- 17 2,258 9 57 289 0.8 0.8 0.6 0.8 0.8 
Garages in sav Et. ete ER et. 6 229 à 10 27 1.5 0.9 147 it 0.5 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) =. . .....#.......7. 7 461 4 23 118 2.3 1.6 22 2.0 1.5 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .... 10 x x x x 2.3 x x x x 
Apparel got accessories group — Habillement et ac- 
cessoires . MR... Me 2: bio 24 x x x x 1.3 x x x x 
Men’s and La s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . ........... 4 301 2 8 29 13 0.8 2.0 0.9 0.5 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 8 495 5 15 54 1.5 0.9 2.3 0.8 0.7 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . ......... 1 x x x x 127 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
Lafon nt. Hiigheths! ls uote ve 3 627 - 25 73 1.3 1.5 _ 1.5 14 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
DRE Ac seth Macon Roses + bss. 3 x - x x 14 Xx - x x 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 22 x x x x eS x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 3 x x x x 1.0 x x ns x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . . . * MR Re 26 3,657 10 83 514 1.4 1.8 0.9 1.6 1.8 
Hardware stores — Quincailleries . . .......... 4 1,242 _ 29 172 1.5 39 = 35 4.2 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . ..... 3 404 3 7 38 1.8 1.4 4.5 1.0 1.0 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
Monagotss -tobaioent anale are. sand ls. 2 x - x x 2.0 x - > x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers . ................. 3 909 = 16 113 1.8 1.9 = 47 1.8 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 2 x - x x 0.9 x = x x 
Floor coverings stores — Revêtement desol...... i x - x x 1.0 x - x x 
All other stores — Tous autres magasins ........ 11 x x x x 172 x x x ne 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au detail... . . IA 3 DO SIAL CROC 2 cn ORO 39 6,064 25 95 452 1.0 1.0 1.3 0.9 0.8 
Phatnacies nc Euler ot. Rue use mere wa 5 852 - 31 148 1% - 1.0 0.9 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 x - x x 0.7 x - x x 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . ....... 6 218 5 11 24 2.0 0.8 52 1.2 0.5 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 4 204 4 2 x 1.3 0.8 22 0.3 x 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
MOMADRS Enter Juhik «See. of 2 x x x x 1.8 x x x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
pre mobiles et de remorques . ......... 1 x — x x Re x - be x x 
other stores — Tous autres magasins........- 20 x x X x h x x x a x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number A à 522 it Te 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number FR. + 
of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors | Number sales working 
s ze = i of and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number : A : 
de et de last Total ne ris P us, Total 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nombre week of payroll 
nettes taires September for year de i: de September for year 
actifs = - seo — - 
Effectifs, Rémuné- locaux ae et 4 Effectifs, Rémuné- 
dernière ration actits derniére ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
| | fe 
$7000 $’000 


8-15-18. Rimouski, Qué. 


All locations — Total — Tous locaux ......... 282 57,906 190 1,151 5,260 0.6 0.7 0.5 0.7 0.7 


Food group — Produits alimentaires . .......... 67 11,208 50 170 771 0.5 0.5 0.4 0.5 0.5 


Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie EL Ms Elodie. es cuves 3 x - x x 0.4 x - x x 


0 

Grocery, stores = Epiceries..….* 14.1... ELLE... 27 15739 24 16 53 0 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Eoiteresbouchers tes, foo scopy Meds, 6% 21 8,860 12 139 668 0. 
Meat markets — Boucheries . . . ..:......... — — — _ - a 
0 


General merchandise group — Marchandises en général 10 9,010 - 215 866 


Department stores — Grands magasins (à rayons) . . = — _ ~ - = = = = Es 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

dises, diverses LR sess coms. ce Mel ?) 
General stores — Magasins généraux .......... 2 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . ... 6 


Automotive group — Automobile ........,... 55 20,020 46 370 1,648 0. 0.9 0.5 1.0 0.8 


New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves RE ah teas +, mods 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs 6t ACCESSOIRES cosh . aitu Bye foun hee 


1.1 0.4 1.5 1.3 


8 
2 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile......... 2 
Service stations — Stations-service ........... 29 
Garages et abs. NE re 8 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ................. i 
All other stores — Tous autres magasins........ 5 x x x x 


°° 
On 
i 
pun 
Li © 
où 
co 
won 


Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
COSSOITES es: wie’) es me elo ciel Me à be oe ee 61 6,764 37 156 728 0.8 1.0 0.7 0.8 0.9 


Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et gargons............ 9 1,506 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ I) 1,892 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ........... 8 425 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
Na famille: a. ARE. bout che mas Bayne, 4 1,354 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
ja familles Ce und aout eens 2 6 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 8 446 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 11 


DNS D DA Ce Lf 
nm 
= 
BSS 
i=) 
Nn 
oO 
= 
~ 
= 
foo) 
_ 
a 
mi 
on 


Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement ................ 34 4,623 14 134 122 


0. 
Hardware stores — Quincailleries............ 6 886 134 0. 
Furniture stores — Magasins de meubles....... . 7 28 144 iF 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
IICDASCES bd pinay «Be Mons bed ty use woman Be 3 x x x x 1 Le 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils méNagers.< 41 Las ©» found EE. 2 x - x x 0.4 x _ x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 3 x x x x 0.6 x x x x 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... = oa = = - = = 5 + = 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 13 x x x x 0.7 x x x x 


mr 
Nn 
Co 


Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au Uri. EN. EE NE... ae. Xie 55 6,279 43 106 524 


Pharmacies. <5. Aaah fey .« utero de dE | . 5 
Government liquor stores — Régies des alcools ... . = 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 7 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 5 823 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de tabacs. ht tn. de» Restaura LA 6 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 1 x — x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 31 x x ei x | x x x x i x 
L | 


sr 
~ 
on 
ss © ssics 
Cow ~ Co co & 
3 
nN 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees a Ville en pourcentage de la province 
Number aa: ne if 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number ne 
ce os COR ; Gi = and rO- Net of Employés rémunérés 
CO siness ocah ons zecetnts pues Nümber salés working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number GA end pre Number 

af de last Total locations receipts prietors ing Total 

locaux recettes proprié- week of payroll sd = is week of payroll 
nettes taires September for year NOR a es Note September for year 
ow) | Brrectits,: | Rémuns | OMX | recettes. | Prope | Len | Rémuné- 

dernière ration CH dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 

| septembre l’année septembre l’année 

$7000 I $7000 
8-15-19. Rouyn, Qué. 
All locations — Total — Tous iocaux......... 240 49,017 184 987 4,515 0.5 0.6 0.5 0.6 0.6 
Food group — Produits alimentaires ........... | 65 12,684 59 228 828 0.4 05 0.4 0.7 0.5 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

boulangerie . .................. Men 3 x = x x 0.4 x - x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

LÉO nah TO we cls be os ol Roane 1 x x x x 0.3 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . - 18 867 18 9 23 0.5 0.8 0.5 122 1.2 
Grocery stores — Epiceries . .............. 26 1,851 27 26 67 0.6 0.5 0.6 0.7 0.5 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries . . . .......... 13 9,528 7 184 713 0.3 0.6 0.2 0.8 0.6 
Meat markets — Boucheries . .............. 1 x x x x 0.1 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 3 x x x x 0.5 x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 10 5,797 4 131 514 05 0.6 04 0.5 0.4 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. = _ = = = = = = = = 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

CC INR ee i, ce - ee hes 4 x x x x 1.3 me x x x 
General stores — Magasins généraux . ......... = = = = = = = = = = 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . - 6 x x x x 1.0 x x Be x 

Automotive group — Automobile ............ 54 16,369 41 294 1,547 0.5 0.7 04 0.8 0.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

LOMIODIES CUVCHIE 1e ced shaken. à 2 eue cie 8 9,738 2 150 869 0.9 0.8 0.9 0.8 0.9 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et aCCESsOIres oo whee. . . . cues - - 1 x = x xX 0.3 x — x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile......... 2 x x x x 1.4 x x x x 
Service stations — Stations-service . . ......... 31 3,658 29 70 284 0.6 0.6 0.5 0.6 0.6 
GARROS er M ee + ere: dede ee 4 132 5) 4 16 0.2 0.1 0.2 0.1 0.1 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) ................. 5 162 5 7 33 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 
All other stores — Tous autres magasins........ 3 x x x x 0.3 x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
Ce ne ert à faite. PR. AE 51 6,115 32 178 748 0.7 0.9 0.6 0.9 0.9 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 

ments pour hommes et garçons . . .......... 12 2,073 8 21 238 1.1 1.6 12 0.9 1.4 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 12 1,059 7 38 146 0.8 0.7 0.8 0.8 0.8 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | 

vêtements pour enfants et bébés ........... il x x x x 0.3 x x x 3 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 

RARE ye MG ee = + à à tere ts 7 1,729 4 72 231 0.7 sl 0.6 1.7 1.3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

ro ge SR Me 2 OEM L SARL En 9 642 4 22 Ta 0.7 0.6 0.7 0.7 0.6 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 7 328 6 10 24 0.6 0.8 0.6 1.0 0.6 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 3 x x x x 0.2 x x Æ x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie | 
et articles d'ameublement . ............... 27 3,705 19 77 438 0.6 0.6 0. 06 | 0.7 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . .... 4 376 4 14 48 0.4 0.3 0.6 04 | 0.3 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 5} 441 1 13 34 0.5 04 0.3 0.6 0.3 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

SR ET Cin La Gita fn BORO UCR MERE, ‘MEMS rain, cS 2 x x x x 0.8 x x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d’appareils ménagers . ......:.......... = 2,273 - 37 295 1.0 17 - Lee, 23 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . x x x x 0.4 x x x x 
Floor coverings stores — Revétement de sol. . . . .. 1 x x - - 0.5 x x - - 
All other stores — Tous autres magasins........ 10 x x x x 0.6 x x x x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
audétail..... 1 He AE à 24 Bar ied 33 4,344 29 79 436 0.4 04 05 04 0.5 
PP nacies A De ee: eee - 3 973 3 32 195 0.3 04 0.3 0.3 ‘ 0.7 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x = x x 0.8 x = x ï 
Jewellery stores — Bijouteries . . ............ 4 x x x x 0.5 x x x x 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 1 x x x x 0.2 x x x x 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

Lettres tte ARE ee a Re 3 x x x x 0.4 x x x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- : 

bitations mobiles et de remorques . ......... 1 % x x x 0.9 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 19 x x x x 0.5 x x x x 

I = 4 = ae : = 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number gi ss 
Net of Employés rémunérés | Paid employees 
Number sales working Number pie of 
of and pro- Net GE Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales 
2 = a a of and pro- 
Genre de commerce Notre Yates Soe aber ae lo cati Ong receipts prietors Na Age 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nonibre week of payroll 
nettes taires September for year de St de September for year 
actifs - _ va = 2 
Effectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié- | Lg | Rémuné- 
dernière ration HET dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année eme l’année 
all 1 LT 
5000 | $"000 
8-15-20. St. Hyacinthe, Qué. 
D | -} 
All locations — Total — Tous locaux ......... 466 73,474 374 1,582 6,987 1.0 0.9 1.0 1.0 1.0 
Food group — Produits alimentaires ........... 128 17,714 123 256 1,071 0.9 0.7 0.9 0.8 0.7 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie rte See RONDE ON peur 4 108 - 6 18 0.5 0.3 = 0.5 0.4 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes Selene Bers +, Pee. ES. 1 ee 3 182 3 2 x 0.8 0.7 0.7 0.6 x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 29 772 30 4 9 0.8 0.7 0.9 0.5 0.5 
Grocery stores — Epiceries . .............. 38 2,305 41 14 46 0.8 0.6 0.9 0.4 0.3 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 32 11,497 28 181 790 0.8 07 0.9 0.8 0.6 
Meat markets — Boucheries . .............. 15 2,405 16 41 177 1.6 2.1 1.8 2.3 2 
All other stores — Tous autres magasins . ....... vi x x x x ral x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 15 10,137 5 299 1,137 0.8 1.0 0.5 14 0.9 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 1 x — x x iy x - x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
disesidivetses Te 2 Ps | SMS FT PP Mf x x x x 223 x x x x 
General stores — Magasins généraux .......... 2 x x - - 0.2 x x = - 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 5 2,389 2 85 339 0.8 des 0.8 1.4 1.4 
Automotive group — Automobile ............ 91 18,956 70 351 1,685 0.8 0.8 0.7 0.9 0.9 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves . . ....: SAS EM ee hd 13 12,407 4 201 1,035 1.4 1.0 27 1.1 1.1 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs ot'aCCessoires 2". 7 RL 5 98 1 4 9 0.8 0.2 0.4 0.3 0.1 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . ........ 2 x x x x 1.4 x x x x 
Service stations — Stations-service ........... 36 4,362 33 79 326 0.6 0.7 0.6 0.7 0.6 
Garages eet RE à ames ve 14 471 11 17 76 0.8 0.5 0.6 0.6 0.5 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) .....,:.......:... 10 369 10 13 85 0.9 0.9 0.9 0.8 1.0 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 13 x x x x 1.2 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
COSSOIreS TS PRE RUE Maat cen ART, Ce 103 8,503 71 280 1,151 1.3 1.2 1.3 1.5 1.4 
Men's and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons ............ 12 1,469 6 35 217 1.1 QT 0.9 1.2 3 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 15 1,250 15 36 130 1.0 0.8 1.7 0.8 0.7 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . .......... 7 489 6 16 45 1.8 2.0 1.8 23 47 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
fa famille" 3 FM SON ET OE px 7 1,547 3 80 260 0.7 1.0 0.4 1.8 14 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
lafamille® 228 ~, MEUNIER UES DOM 18 2,116 6 66 316 1.5 2.0 el 2.2 2.3 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 18 428 17 8 24 1.6 1.0 1.6 0.8 0.6 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 26 x x x x +7 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . ............... 46 9,653 30 217 1,105 1.0 1.6 0.9 47 1.7 
Hardware stores — Quincailleries............ 8 2,919 2 A 397 0.9 2.1 0.3 2.0 22 
Furniture stores — Magasins de meubles . ....... 4 1559 2 34 188 0.7 a3 0.6 1.6 1.6 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
ménagers "Res Ske) Manet € 10e de 3 ns x x x i x x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers .................. 3 x x x x 0.6 x x x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 8 632 5 12 60 131 1.8 1.3 1.8 1.9 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. ..... 1 x x x x 0.5 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 19 x x x x 1.1 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
awdétall, 277 Se ee 25 ARNO Bir ta wk 83 8,509 75 179 835 1.0 0.9 1.2 0.8 0.9 
ÉHAIMACIES eng se teres ce, ieee es ee, eee 13 2,841 9 77 389 {1 1.3 0.8 0.8 1.4 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 x - x x 0.4 x - x x 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 13 558 17 13 48 1.5 0.9 2.4 0.8 0.6 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 8 537 6 8 26 1.2 0.8 di 0.6 0.4 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
deitabac set NE Sek oo. Ne, ae Ron 2 x x - - 0.2 x x ~ - 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... — - - _ _ _ _ — - ~ 
All other stores — Tous autres magasins........ 46 x x x x 1.2 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number LE 22 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number - 
s A of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of gud ae Number 
£ de et de last Total wipers receipts PACE last Total 
ocaux recettes proprié- week of payroll = # week of payroll 
nettes meri September for year Pr Fu ri Beptember for year 
actifs - sé = 
2 7 1 - > z 
Effectifs, Rémuné- SEE se ES Effectifs, Rémuné- 
dernière ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
1 
$000 $7000 


8-15-21. St. Jean, Qué. 


All locations — Total — Tous locaux......... 474 66,327 370 1,208 5,547 1.0 0.8 0.9 0.8 0.8 
Food group — Produits alimentaires . .......... 121 22,331 113 295 1,350 0.8 0.9 0.9 0.9 0.9 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

DOUIANLERO ER hain nr Rent ot iene 5 270 4 7 28 0.7 0.8 11 0.6 0.7 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

LT CN Ne ns do PT ON kaha 3 x x x x 0.8 x x x < 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 31 1,098 34 ‘7 24 0.9 1.0 1.0 0.9 43 
Grocery OF EN EPICCTIOS Re ep 26 1,530 28 16 35 0.6 0.4 0.6 0.4 0.3 
Combinatio SA stores (grocery stores with fresh 

meat) — Epiceries-boucheries . . . .......... 40 17,820 31 246 1,185 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 
Meat markets — Boucheries . .............. 9 1,216 8 13 61 0.9 1.0 0.9 0.7 0.7 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 7 x x x x 11 x x x >» 

General merchandise group — Marchandises en général 10 7,488 3 203 789 0.5 0.7 0.3 0.7 0.6 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 1 x - x x 1.2 x = x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

EEE US or meth ete eet chore! orient. Sons 3 x - x x 1.0 x - x x 
General stores — Magasins généraux .......... = “2 = = - — - - - - 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . ; 6 1,954 3 73 265 1.0 1:2 1.2 1.2 iat 

Automotive group — Automobile ............ 104 14,417 82 256 1,298 0.9 0.6 0.8 0.7 0.7 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

HOMODIIES NEUVES ora cle ete es sl AN alts oe 11 71212 2 97 526 12 0.6 0.9 0.5 0.6 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires |... a. on. ks 7 769 4 26 103 1.8 12) 1.6 1.9 #3 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile......... 1 x x x x. 0.7 ne x x x 
Service stations — Stations-service . . ......... 49 4,437 43 69 293 0.9 0.7 0.8 0.6 0.6 
CORTE PH RSS Ro AO ED) AR IE 13 862 11 33 186 0.7 1.0 0.6 1.1 1.3 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) ................. 9 313 9 11 90 0.8 0.8 0.8 0.7 1.0 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 14 x x x x 1.3 x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
cessoires . es ete CDs Te ORE 80 6,415 40 186 767 1.0 0.9 0.7 1.0 0.9 
Men’s and boy” s clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour hommes CERAICORS. <u). fh. ss 9 1,017 5 19 103 0.8 0.8 0.8 0.7 0.6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 16 950 7 29 96 i 0.6 0.8 0.6 0.5 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés .........-. 4 62 4 - — 1.0 0.3 12 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 

italie EVE SANs oo of Mala to. à. 9 1,763 4 51 233 0.9 1.1 0.6 12 1.3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

Nafamille En DL CCE, à. 15 1,155 3 42 177 12 LN 0.5 1.4 1.3 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce . . 9 479 S 19 51 0.8 1.1 0.5 1.8 13 
All other stores — Tous autres magasins ........ 18 x x x x 12 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . ............... 67 6,380 58 128 657 1.4 1.1 1.7 1.0 1.0 
Hardware stores — Quincailleries . . . . ........ 7 x x x: x 0.8 x x x x 
Furniture stores — Magasins de meubles........ BY 454 4 9 43 0.8 0.4 1.3 0.4 0.4 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

LLC ON Fons atte D NO PRE 6) 215 3 9 29 2.0 0.8 1.8 1.4 0.8 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubies, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils ménagers ... 2... .- 05 ----. 10 1,745 7 14 95 2.0 1.3 2.4 0.6 0.7 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 7 552 5 15 84 LES ais 1.3 2:3 2.6 
Floor coverings stores — Revêtement de sol... .. - 5 405 5 10 84 23 1.2 3.1 1.5 2.0 
All other stores — Tous autres magasins........ 28 x x x3 x 1.6 x x x x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
LS OS DUO IDE CH aca ENCES IE 92 9,293 74 140 684 1.2 0.9 1.2 0.6 0.8 
DCE en. nn On à: 13 2,213 12 47 259 qe 1.0 1.1 0.5 0.9 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x - x x 0.8 x - x x 
Jewellery stores — Bijouteries...........-.- 12 514 8 18 59 14 0.9 1.1 1.1 0.8 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 12 1,435 i 24 96 1.9 2.2 18 1.8 47 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

a DO RER TR Re NT ae 3 199 2 4 8 0.4 0.3 0.3 0.4 0.2 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques . ......... 4 1,575 1 14 88 3.6 4.2 2.4 4.7 4.6 
All other stores — Tous autres magasins........ i 46 x | x x le x sil x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number EET pia 
Net of Employes rémunérés Paid employees 
Number sales working Number = oh 
of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales working 
of 7e rs 2 f and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number oe : 4 Number 
de et de last 0 be do ee | ic last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Notes week of payroll 
nettes taires September for year de at ie September for year 
actifs — = Fa = = 
Effectifs, Rémuné- locaux A ates Effectifs, Rémuné- 
dernière ration ent dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
il Je ate | 
$7000 $000 i 
8-15-22. St. Jérôme, Qué. 
(ae me T T | ji 
All locations — Total — Tous locaux . ........ 419 68,948 331 1,279 5,791 0.9 0.9 0.8 0.8 0.8 
Food group — Produits alimentaires ........... 118 21,917 109 272 1,384 0.8 0.9 0.8 0.8 0.9 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie 96." 0. HER CN be AR, ee: 5 79 3 3 10 0.7 0.2 0.8 0.2 0.2 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
ICOUMICS PEER RE aoe 2 x x x ne 0.5 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers... .. 32 1,197 32 4 10 0.9 1.1 0.9 0.5 0.5 
Grocery stores =\Epiceries "4". "...". 0 6.0.1... 27 2,123 26 15 61 0.6 0.6 0.6 0.4 0.5 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epikerite Étucheñes RE ES RENE 37 16,489 34 211 1,040 0.9 1.0 1 ba! 0.9 0.8 
Meat markets — Boucheries . .............. 9 17727 8 33 154 0.9 1.5 0.9 179 1.8 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 6 x x x x 0.9 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 11 4,414 5 113 394 0.6 0.4 0.5 0.4 0.3 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. = = = = = = = = = = 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises tivertes ew AM cok mare PEN atten 3 2,402 - 38 129 1.0 1.6 - 1.5 pi 
General stores — Magasins généraux .......... 2 x x x x 0.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ... . 6 x x x < 1.0 x x x x 
Automotive group — Automobile ............ 94 20,681 79 386 1,782 0.8 0.9 0.8 1.0 0.9 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
LOMOUNES NEUVES... RD es RE ti 10 12,040 3 158 756 rail 0.9 1.3 0.9 0.8 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires. 7.1...» . Set... = - 5 827 5 15 95 23 1.3 2.0 1.1 ve 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile 1 x x x x 0.7 x x x x 
Service stations — Stations-service . . .. 44 5,227 44 97 354 0.8 0.8 0.8 0.9 0.7 
Corner RER OR RE OI. 13 533 13 29 112 0.7 0.6 0.7 1.0 0.8 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselape) EMEA 4 171 4 8 42 0.4 0.4 0.4 0.5 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 17 x x x x 1.5 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
REMONGA EM. wh ie a) a ais eee ee as 81 7,522 50 231 932 1.0 1.1 0.9 1.2 1.1 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons ............ 10 TL9 6 16 70 0.9 0.6 0.9 0.6 0.4 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 18 1,320 10 45 149 192 0.9 1.1 1.0 0.8 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ........... 7 317 6 11 aA} 1.8 JE) 1.8 1.6 0.8 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
PS CU Ce eae es ee pee mere 7 2,754 2 94 422 0.7 1.8 0.3 22 2.3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Ja famille 2 RAS LE des due 18 1,760 10 47 213 AS 1.6 1.8 1.6 1.6 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce . . 9 197 i 9 22 0.8 0.5 0.7 0.9 0.6 
All other stores — Tous autres magasins........ 12 x x x x 0.8 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . ............... 54 6,001 40 126 527 3141 1.0 #4 1.0 0.8 
Hardware stores — Quincailleries . ........... 11 964 9 22 81 12 0.7 14 0.6 0.5 
Furniture stores — Magasins de meubles . . ...... 7 x x x x 12 x x x x 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
MCDAGCIS Ales seu tease insta hts cas 20 4 TR 3 5 LS 1.6 0.3 1.8 0.8 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers :-4 M2... EL 20. 5 1,048 3 14 63 1.0 0.8 1.0 0.6 0.5 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 5 359 6 3 18 £1 1.0 1.5 0.5 0.6 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... 3 x x x x 1.4 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 19 x x x x ti x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente | 
AU Gta ot. NN url Gwokere< cushs lee des 61 8,410 48 151 770 0.8 0.9 0.8 0.7 0.8 
Pharmacies ........... Rs  -  - 7 1,675 À 39 200 0.6 0.7 0.7 0.4 0.7 
Government liquor stores — Régies des alcools ... . 1 x - x me 0.4 x — x x 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 5 525 3 9 77 0.6 0.9 0.4 0.6 1.0 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 5 1,061 2 23 105 0.8 1.6 0.4 1.7 1.8 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
BO TADEG es LA eut Le ata « 1 x - x me 0.1 x _ x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... ~ ~ - ~ - _ _ - = - 
All other stores — Tous autres magasins........ | 42 x x x 2 1.0 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number re ae 
Net of Employés rémunérés Ti Paidtemployecs 
aber ais working Number ee 
' ‘ of an TO- Employés rémunérés 
Kind bouton Jocahions receipts prietors Number pel wore 
ae of and pro- 
Genre de commerce Nombre Vents ane Dpt AY a WCations receipts prietors Npmber + 
locaux recettes proprié- week of ayroll Fe = re week of ayroll 
nettes taires September aS year monvre Neate Nombre September fee year 
actifs = - a2 = = 
: A 2 locaux recettes proprié- A rs À 
Effectifs, | Rémuné- nettes | taies | Effectifs, | Rémuné- 
semaine de | totale de actifs ed He 
! semaine de totale de 
septembre l’année ab septembre l’année 
LS 
| $7000 $7000 
| 
8-15-23. Sarnia, Ont. 
i] 
All locations — Total — Tous locaux ......... 487 126,598 328 2,733 14,404 0.9 1.0 0.8 42 1.2 
food group — Produits alimentaires . . ......... 84 31,751 64 527 2,958 0.7 1.0 0.6 1.1 1.2 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

BOUIANLOrE A. De 0 su does 7 237 i} 12 41 0.9 0.6 0.5 0.6 0.7 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

RUE à Det OC DRE SEP OP RUES 3 x x x x 0.7 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ties, confiseries et magasins d’articles divers... . . 35 2,420 39 46 142 1.0 15 1.0 2.4 3.0 
Grocery stores —Epiceriessm 1.4. +... 7 689 7 18 38 0.2 0.2 0.3 0.4 0.2 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries . . . .......... 23 27,754 8 428 2,653 0.9 12 0.5 1.3 1.3 
Meat markets — Boucheries . . ............. 1 x — x x 0.1 x - x. x 
All other stores — Tous autres magasins ........ 8 x x x x 0.7 x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 31 23,543 17 766 3,479 1.1 1.2 0.9 1.6 1.5 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 5 17,432 - 575 2,813 2:9 1.4 _ 1.8 1.7 
| General merchandise stores — Magasins de marchan- 

CRC S CTI GROS DT IC IE CID 3 x x xs x 0.5 x x x x 
General stores — Magasins généraux ..........- 7 x x x x 0.7 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 16 3,537 10 141 482 1.4 1.4 12 1.6 17 

Automotive group — Automobile ............ 129 35,142 112 639 3,351 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 
| New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

RomobilesMeuvesivee . LEE... Se 16 20,250 9 267 1,331 1.3 10 2.5 LE 0.9 

| Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

imulateurs'etaccessoiresiims.. .. : we A". : . iS) 6 11 66 1.4 3.0 0.6 0.6 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile . . . . ..... 1 x = x x 0.6 a _— x x 

. Service stations — Stations-service ........... 62 9,320 56 186 981 0.9 0.9 0.9 1.0 1.0 
CORRS BEY ig Geen pat: enone EN EEE 6 ae 7 8 26 0.4 PS: 0.5 0.3 0.2 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
Roleriesi(debosselage) ath. m0 wink oo ls 12 1,115 12 66 428 1.0 1.3 1.0 1.6 1.6 
| All other stores — Tous autres magasins........- 27 x 29 x x 1.7 x 1.8 x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
mm nr... ...6Be se doses se 59 8,551 21 243 1,327 0.8 1.1 0.5 toe 1.2 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 

ments pour hommes et gargons..........-- 11 1,899 6 48 230 0.8 0.9 0.8 1.0 0.8 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 17 3,036 3 91 469 1.0 1.5 0.3 1.5 1.8 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de | 

vêtements pour enfants et bébés . . ......... - = - - = - ~ - = - 

| Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
ARMOR BR ee MR De ns 4 x x x x 0.5 x x x x 
_ Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Pme lire... Dake Fee es 6 11 1,204 1 44 295 0.9 Pet 0.2 1.6 1.9 
- Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 6 628 8 19 ap 10 1.4 0.7 1 1.3 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .. .. 10 x x x x 0.8 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . . “pe a a on CRE 72 9,622 42 223 1,474 1.0 1.1 0.8 ROW 1.4 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . .. 10 811 Ht 18 66 0.8 0.6 0.7 0.5 0.4 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 10 1,777 2 45 292 1° 1.0 0.4 L2 12 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

“hes. EROS 2. : - D se ce e = 10 1,098 6 27 103 2.0 iS 1.6 7 1.1 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d’appareils ménagers .. .&: : . . . . ...: ..... 2 x - x x 0.4 x - x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 4 x x x x 0.5 x x x x 
Floor coverings stores — Revêtement desol...... 7 1,305 3 29 243 2.1 2.2 1.6 2.2 3.0 
All other stores — Tous autres magasins........ 29 x x x x 1.0 x x x x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au détail. .... cr LT CI a 2 A Gees 2 112 17,987 72 335 1,812 1.0 1.0 1.0 1.0 1.0 
MAC PUE 1.50... 400.0... 15 3224 1 117 680 1.0 1.0 0.2 1.3 1.3 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 5 4,247 = 31 249 1.1 0.9 a 1.0 1.0 
Jewellery stores — Bijouteries . . . ........... 12 961 9 36 165 1.2 0.9 1.4 1.1 1.0 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 6 589 6 17 55 0.7 0.8 0.8 0.9 0.7 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

MEDAD kfc cw ALE su à fi 500 7 13 37 0.9 0.7 1.1 1.2 1.0 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques . ......... 4 770 2 6 44 1.8 1.4 1.3 1.3 1.5 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 63 x x x x 1.0 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number ee Ag a al 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number = mee 
of and pro- Net af Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors | 4 Number sales working 
= x = = of and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number : A Number 
de et de last Total os hie ess CPE QUES last j Total 
locaux recettes proprié- week of payroll week o payroll 
nettes taires September for year apt ae yeas Monies September for year 
actifs = = von = = 

Effectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié- | Le | Rémunés 

derniére ration merit derniére ration 

semaine de | totale de semaine de totale de 

| septembre l’année septembre l’année 

| | Î "| 
$7000 FR $’000 
8-15-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
— | =a 7 
All locations — Total — Tous locaux ......... 457 127,941 304 2,484 13,542 0.9 1.1 0.8 1.1 1.1 
Food group — Produits alimentaires . . . ........ 126 35,537 99 498 3,049 1.0 al 1.0 1.1 1.2 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

boulangerie #4" Re EE CM Inn 9 294 1 14 46 12 0.7 0.5 0.8 0.8 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

légames, M: 10 2 0 A ate See 1 ve x x x 0.2 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 65 3,123 63 52 119 1.9 2.0 1.7 2.8 2.5 
Grocery. stores = Epiceries 2. . ............ 12 1,374 9 21 12 0.4 0.4 0.4 0.5 0.4 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries . ............ 30 29,297 21 384 2,683 1.2 1:3 1.4 1.1 1.3 
Meat markets — Boucheries ............... 6 1,164 3 18 98 0.7 1.0 0.4 1.0 1.1° 
All other stores — Tous autres magasins ........ 3 x x x x 0.3 x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 15 24,630 3 673 3,013 0.5 3 0.2 1.4 1g 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 4 16,578 = 438 2,060 2.4 eS - 1.4 1:2 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

GiseS IVe SM mie pale ye eee ae 5 x _ x x 0.9 x = x x 
General stores — Magasins généraux .......... 2 x x oe x 0.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 4 1,955 es 80 293 0.3 0.8 = 0.9 0.9 

Automotive group — Automobile ............ 106 32,912 83 606 3,386 0.8 0.9 0.8 1.0 1.0 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

fomobiles neuves ooh TE ks teens ci à 13 17,192 3 208 1,194 A GT 0.9 0.8 0.8 0.8 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . ............... 1 x _ x x 0.3 x - x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile......... 2 x ~ x x 11 * - x x 
Service stations — Stations-service ........... 56 8,809 54 196 937 0.8 0.9 0.9 1.0 1.0 
Garages. ee es ce a ina OU NIET ae 8 725 9 15 96 0.5 0.8 0.6 0.5 0.6 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) ....... OF RTE 11 1,356 8 62 442 0.9 1.5 0.7 1.5 1.6 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 15 x x x x 0.9 x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
OSSOMCS TE eee sve! wwe «(aap ete te oe Dole 64 8,448 31 223 1,168 0.9 1.1 0.7 1.0 1.1 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour hommes et gargons........ ses 14 2,364 6 49 315 1.0 1.1 0.8 1.0 1.1 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 11 1,638 3 52 249 0.7 0.8 0.3 0.9 1.0 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés ........... 4) x x x x 0.7 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 

lafamilie EURE Race Rae pe 8 1,945 5 52 258 1.0 1.5 0.9 1.4 1.5 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

dafamille ee 17 LRO CE Ce 18 1,488 7 43 208 1.4 1.4 1.2 ES 13 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce . . 3 x x x x 0.5 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 8 x x x x 0.7 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement................ 59 8,268 41 193 1,188 0.9 1.0 0.8 1.1 1.1 
Hardware stores — Quincailleries . ........... 8 1,315 2 43 215 0:7 0.9 0.2 15 1.3 
Furniture stores — Magasins de meubles . ....... 8 1,880 3 29 im 0.9 1.0 0.7 0.8 ia 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

ET CN NN cei ak Pan ohare de Ch ES 3 x x x x 0.6 x x % x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d’appareils ménagers ................ Leos 6 1,936 Pe 36 252 1.3 1.3 0.9 1.5 1.6 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 5 875 3 16 120 0.7 0.9 0.5 0.9 1.1 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. ..... 1 x = x x 0.3 x - x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 28 x x x x 1.0 x x x % 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
BOOM 6 Bere nisne à aerate! a eta Dt aerate: RENE EE 87 18,144 47 291 1,735 0.8 1.0 0.6 0.9 1.0 
Pharmacies PES. cu re Ses Dee Ne Cote 10 2,116 1 57 425 0.7 0.7 0.2 0.6 0.8 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 3 4,259 - 24 222 0.7 0.9 = 0.8 0.9 
Jewellery stores — Bijouteries . . ............ 10 833 7 25 122 1.0 0.8 1.1 0.8 0.8 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 5 1,045 4 18 111 0.6 1.4 0.5 1.0 1.3 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

de tabac . ...... isi DUC EE COMTE 5 406 4 6 19 0.7 0.6 0.6 0.5 0.5 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d'ha- 

bitations mobiles et de remorques .......... 2 x = x x 0.9 x 2 x x 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 52 x x x x 0.8 x x | x x 

| | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number AT op 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Nigiber _ 
: é of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind due locations recsipis Prisio | Number paisa working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number o and PIO. Number 
de et de last Total LE ENGE LÉCDIS RESTOS last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll = week of payroll 
nettes taires September for year pow ou pere September for year 
actifs - - Pe - = 
Effectifs, Rémuné- poral sous PR Effectifs, Rémuné- 
dernière ration FER dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
= — 
$7000 $’000 
8-15-25. Shawinigan, Qué. 
reper | pap $i 
All locations — Total — Tous locaux ......... 587 83,150 517 1,641 7,422 1.2 1.0 1.3 1.1 1.0 
Food group — Produits alimentaires . .......... 165 24,781 153 393 1,611 ral 1.0 1:2 1.2 1.0 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie . . - . ... .. .............. 9 582 5 21 73 12 1.8 1.4 17 1.8 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
lé Dos clore nn LEE wee 1 x - x x 0.3 x - x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 55 1,654 56 16 33 1.6 1.5 1.6 2.4 7 
Grocery stores — Epiceries . :: ............ 41 2,354 42 21 82 0.9 0.7 1.0 0.6 0.6 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries ............. 48 18,916 38 318 1,351 1.2 1A 1:2 13 1.1 
Meat markets — Boucheries . .............. 9 1127 10 14 50 0.9 1.0 1.1 0.8 0.6 
All other stores — Tous autres magasins ........ 2 x x x x 0.3 x = x x 
General merchandise group — Marchandises en général 18 5,050 5 157 678 1.0 0.5 0.5 0.6 0.5 
Department stores — Grands magasins (à rayons) = = - - - - - - - - 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverses ....... Poses cient stares.’ © coke 4 x x x x 133 x x x x 
General stores — Magasins généraux .......... 1 x x x x 0.1 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ... . 13 3,189 2 122 540 Da 2.0 0.8 2.0 2.2 
Automotive group — Automobile ............ 108 28,192 92 516 2,654 1.0 1.2 0.9 1.3 1.3 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
ÉOMODIIES EUVES ne en = is fe ee eee 15 16,360 9 247 1,286 1.6 1.3 3.9 1.4 1.4 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
muisteurs ot accessoires . | - . - : . . - « - « Le 5 x x x x ape x x x % 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile 6 1,049 5 30 179 4.2 1.9 77 2:2 213 
Service stations — Stations-service . . . .. 36 4,263 33 85 346 0.6 0.7 0.6 0.8 0.7 
LÉ ÉD ouest Hoi DRE EC 17 717 16 25 124 0.9 0.8 0.9 0.8 0.8 
int and body shops — Ateliers de peinture et de 
fORHes (acbosselage)| . D.  - se es - - 1. 13 502 14 25 133 112 12 12 es 45 
All other stores — Tous autres magasins........ 16 x x x x 1.4 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
LCE ee eee tehelens oncle elec ea e os 114 7,699 98 217 919 15 1.1 1.8 1.1 1.1 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . . .......... 27 1,674 33 33 197 225 ms 5.0 1.1 1.2 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 20 1,756 15 52 217 1.3 1.2 1.7 12 1.2 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ...........- 9 333 10 6 15 2.3 1.4 2.9 0.9 0.6 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
AN eee me de eee eo elle 6 1,015 4 35 139 0.6 0.7 0.6 0.8 0.8 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
GPT Dee dei dre ke ob Peter 64 + SAS 0 18 1,454 4 46 196 1.5 1.4 0.7 1.5 1.4 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 18 710 17 22 62 1.6 1.6 1.6 2.1 1.6 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 16 x x x x 1.0 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . ............... 68 7,151 52 153 705 1.4 1.2 15 1.2 1.1 
Hardware stores — Quincailleries . . . . ........ 12 1,207 9 28 126 1.3 0.9 1.4 0.7 0.7 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . ..... 10 te. 5 46 228 17 - 1.6 2.1 2.0 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
“OTE tein gaara gee rio RE Ge RE 7 392 5 8 39 2.9 1.5 3.0 1.2 1.1 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers . . . . . . .... .. ...... 7 1,824 3 28 144 1.4 1.3 1.0 1.3 1.1 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 9 701 10 17 59 1.9 2.0 2.6 2.6 1.9 
Floor coverings stores — Revétement de sol. . . ... 3 x x x x 1.4 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 20 x x x x ile | x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
BGC ss 0... Spt lene CRO eee set 114 10,275 117 205 852 1.4 1.0 1.8 0.9 0.9 
CSS DR OO DPI 16 2,005 14 74 259 1.4 0.9 1.3 0.8 0.9 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 4 2,553 = 14 129 1.7 1.1 - 1.2 1:2 
Jewellery stores — Bijouteries . . .. .......... 14 658 13 16 81 1.6 11 1.8 1.0 1.1 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 16 1,219 26 16 51 2.5 1.8 4.9 1.2 0.9 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
DO PR en a © | Cu ue datetes ee à 8 769 10 13 30 1.0 1.0 1.4 1.1 0.8 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... = = - - - — - a - - 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 56 x ng x x 1.4 x x x x 
— L— 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number Pay Pap Z 
Net af Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number = 
: : of and pro- Net at Employés rémunérés 
Kind of business locations receips prete L Number sales working 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number * Se pre Number 
de et de last Total Do LUE) pee last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nombre week of payroll 
nettes taires September for year ide et Es September for year 
actifs - - CP, - - 
Effectifs, | Rémuné. | '0cUx | recettes | proprié- | prrectits, | Rémuné- 
derniére ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 
$000 $7000 
8-15 -26. Sherbrooke, Qué. 
| a —— T 
All locations — Total — Tous locaux ......... 683 142,053 499 | 2,866 | 13,120 1.4 1.8 1.3 1.9 1.8 
Food group — Produits alimentaires . .......... 167 38,436 140 524 2,369 1.1 1.6 1.1 1.6 1.5 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
Doulangerion fe". "ER Te culRE ce: 5 90 - 5 14 0.7 0.3 _ 0.4 0.3 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
TÉRUMES BEN oh = à sche où à se che Ghar Geis 1 x x x x 0.3 x x x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d'articles divers... . . 39 1,367 37 13 25 1A 13 1.0 17 123) 
Grocery: stores: = Epiceries. fee... . 1.08. . . 61 5,197 58 45 165 153 1.4 1.3 1.2 17 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . ........ 45 28,738 32 407 1,949 gy Le 14 1.7 1.6 
Meat markets — Boucheries . .............. 9 2,149 5 40 176 0.9 1.8 0.6 2 2.1 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .... 7 x x x x Val x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 10 12,463 - 304 1,413 0.5 1.2 = 1.1 1.1 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 1 x = x x 1.2 x = x x 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dises diverseSaruntic<'s--35 10h ys hee he 4 x = x x 1.3 x = x x 
General stores — Magasins généraux .......... = = = = = = = = = = 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . . . 5 2,609 = 99 431 0.8 1.6 = 1.7 1.8 
Automotive group — Automobile ............ 171 42,486 135 839 3,832 1.5 1.9 1.4 2:2 1.9 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles:nouyesin en. URL... tee a es 13 24,662 1 416 1,683 1.4 19 0.4 2.3 1.8 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs etaccessoites: 1%. 2... es ess 8 785 4 29 166 PE i 1.6 2.1 29) 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l'automobile . ........ 5 x — x x 35 x — x x 
Service stations — Stations-service ........... 80 10,826 78 192 891 1.4 17 1.5 ‘ley 407 
Gares El cy RD... JB... 23 1,326 26 43 225 122 1.5 1.4 1.4 1S 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tOleries(débosselace) ews fob 1. aekee se 2 17 588 14 26 133 1.5 15 12 1.6 1.5 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .... 25 x x x x 2.3 x x Re x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
RO MO MO AN bs ss) 5 135 19,029 87 515 2,064 17 2.8 1.6 27 2.5 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons ............ 23 3,166 13 da! 408 2 2.5 2.0 PM 2.4 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 24 2,520 20 58 247 1.6 17 22 i ie 1.4 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ........... 6 467 2 12 45 1.5 1.9 0.6 12 1.7 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
Pa amie A Le HE wc ee ow à 11 5,425 4 196 639 1.1 EX 0.6 4.5 3.0 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
Ia famille ime lt. die ot Me ois as 26 5,074 9 92 416 22 4.7 1.6 3.0 3.0 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 19 574 19 15 43 17 13 1.8 1.4 af 
All other stores — Tous autres magasins........ 26 >< x x x 07 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . ............... 73 9,654 47 247 1,338 1.5 1.6 1.4 1.9 | 2.0 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . ...... 12 JE 7 28 122 1.3 1.1 0.7 0.7 
Furniture stores — Magasins de meubles . . ...... 9 +4 5 25 135 1.5 1.6 i! 1.2 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
ménagersnedet ha oo Ath aus Dace ale se 8 851 7 16 97 3.2 3.2 4.2 2.4 2.8 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers RE... . J CE... 7 2,940 3 76 460 1.4 Pi 1.0 3.4 3.6 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- | 
viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 7 1,100 3 28 175 1.5 3.1 0.8 4.2 5.5 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... 3 69 3 1 x 14 0.2 19 0.1 x 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 27 x x x x eS) x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
ads OR. ss ARE CCE Se ea 127 19,982 90 437 2,101 1.6 2.0 1.4 2.0 2,3 
Phatmacies awit... <2 chs + Aou + feo Me 17 3,992 16 103 488 1:5 1.8 Als) 1.1 1.7 
Government liquor stores — Régies des alcools ... . 3 4,437 - 17 171 1.3 1,9 — 1.4 1.6 
Jewellery stores — Bijouteries . . ............ 21 1,522 14 45 209 2.4 2 2.0 2.8 Dal 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 7 1,492 4 30 144 1.1 2.3 0.8 2.3 2.5 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
detabac nt Et. OR EN IDE cis sys 10 860 8 9 31 Lz 1.1 i 0.8 0.8 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 4 492 2 5 23 3.6 13 4.8 1.7 1.2 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 65 x * x x 1.6 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8 -15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees | Ville en pourcentage de la province 
Number Emplové A raps aii | 
Net of mployés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number = 
Ed Guiness o- be and pro- Net of Employés rémunérés 
= ORR on? receipts BHEONS Number sales working = }— 
G d of and pro- 
enre de commerce Not ee poe Momber: ey locations receipts prietors Number FR 
locaux recettes proprié- week of payroll a = > week of ayroll 
nettes per September for year Nene Ventes Nombre September ie year 
actifs - = oy. = cs 
| Effectifs, | Rémuné | [OcaUx | res | POP | Effectifs, | Rémuné- 
| dernière ration TE dernière ration 
| semaine de | totale de semaine de totale de 
| | septembre l’année septembre l’année 
$3 
$7000 $7000 Tr 
8-15-27. Sorel, Qué. 
Le _ 
11: | Îl 7 
All locations — Total — Tous locaux......... 359 50,727 304 982 4,235 0.7 0.6 0.8 0.6 0.6 
Food group — Produits alimentaires . . . ........ 117 17,639 128 245 997 0.8 0.7 1.0 0.8 0.6 
| Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie . ...............:...: pak 4 x x x x 0.5 x x x x 
| Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
RAM oF aes saps Ree ee ee - - = = = = = = = a 
| Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ties, confiseries ef magasins d'articles divers. . . .. 33 1,116 34 8 18 0.9 1.0 1.0 1.1 1.0 
Grocery stores — Epiceries .............. 38 3,614 52 46 140 0.8 1.0 12 1.3 1.0 
ons stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . . . ........ 15 10,391 13 150 706 0.4 0.6 0.4 0.6 0.6 
| Meat markets — Boucheries hiss. ha tee 22 2,350 24 37 121 272) 2.0 2/1 2 1.4 
| All other stores — Tous autres magasins . . ...... 5 x x x x 0.8 x x Se x 
General merchandise group — Marchandises en général 11 5,382 5 146 552 0.6 0.5 0.5 0.5 0.4 
| Department stores — Grands magasins (à rayons) - _ — = = = = =. = = 
| General merchandise stores — Magasins de marchan- 
dikes diverses DOE eck se miles à se © Bele ce pl 3,899 4 84 347 2.3 Ps) 3.0 3.3 Piet 
| General stores — Magasins généraux ........-.- 1 x x x x 0.1 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ... . 3 x - x x 0.5 x - x x 
Automotive group — Automobile ............ 58 11,078 45 195 945 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 
| New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
LOMODILES NEUVES. ok. cs + ele se oats se 9 4,874 1 78 320 1.0 0.4 0.4 0.4 0.3 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . . . . . . . . . . . . 4 684 2 17 111 1.0 TT 0.8 eZ, nS 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile.......-- 1 x - x x 0.7 x - x x 
Service stations — Stations-service .........-- 22) 3,360 22 55 250 0.4 0.5 0.4 0.5 0.5 
Marages ve MAR ee EN ne © «he Brae loess 6 472 5 12 64 0.3 0.5 0.3 0.4 0.4 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ................. 5 160 6 4 27 0.5 0.4 0.5 0.2 0.3 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .. .. 11 x x x x 1.0 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
ERSOITES à. rai OU 0 ve 2e te Le Po te ete 1e le MONO de 1e 1e 73 6,208 50 180 708 0.9 0.9 0.9 0.9 0.8 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons . . . ......... 11 1,466 i 24 128 1.0 Te AL 0.8 0.7 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles . . ...... 16 976 15 28 85 1.1 0.6 1.7 0.6 0.5 
Children’s and infants wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . . . ........ 4 462 1 18 64 1.0 19 0.3 2.6 2.5 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
Re ML LE AE us eh ms ve 6 761 4 27 85 0.6 0.5 0.6 0.6 0.5 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
nie PL Rs. ER voters 10 1,022 3 29 148 0.8 1.0 0.5 1.0 LL 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 11 361 10 16 34 1.0 0.8 1.0 1.5 0.9 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .. .. 15 x x x x 1.0 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’amevblement . ............... 38 4,797 24 112 605 0.8 0.8 0.7 0.9 0.9 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . . . .. 6 1,351 2 30 210 0.7 1.0 0.3 0.8 122 
Furniture stores — Magasins de meubles . . . . . . . . 3 450 2 9 41 0.5 0.4 0.6 0.4 0.4 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
BCNADOES NC LE Ten ae! yer thet os 2 x x x x 0.8 x x x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers . ...........: 7... 3 x x x ri 0.6 x x x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 2 x x x x 0.4 x x x x 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . . . .. 4 347 3 9 34 1.8 1.0 1.9 ie) 0.8 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 18 x x x x 1.0 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
Su detail... 75s... Cah MO ov cies ov LL DECTE 62 5,621 52 104 426 0.8 0.6 0.8 0.5 0.5 
OS ER RER EAP PRE e) 2 Se 6 901 5 22 100 0.5 0.4 0.5 0.2 0.3 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x — x x 0.8 x - xX x 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . . . . - . 9 370 4 11 59 1.0 0.6 1.0 0.7 0.8 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 5 525 4 10 44 0.8 0.8 0.8 0.8 0.8 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
LANCER CON Geen PPT PETER Fo 3 204 3 3 7 0.4 0.3 0.4 0.3 0.2 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques ....--+--- - - - = - = - = = = 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 37 x | x x | x 0.9 x x x | x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 -15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 
————————————— ce reaS—_—_eeS—S SSS ————<————— ee 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number VED BS | RAT 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number rae = 
of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors | —| Number sales working | 
ES = ia A f and pro- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number SF F Number 
de et de last Total LEASE zecelpts BHCIES last Total 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nonibre week of payroll 
nettes taires September for year ade at ‘de September for year 
actifs - = a es = 
Effectifs, | Rémuné- | 'CaUx | recettes | propric- | Effectifs, | Rémuné- 
derniére ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année | septembre l’année 
5000 | $°000 + 
8-15-28. Sydney, N.S. — N.-E. 
= —. 7 | 7 | 
All locations — Total — Tous locaux......... 648 133,364 481 2,781 12,561 10.7 12.4 10.8 12.8 13.2 
Food group — Produits alimentaires ..........- 313 40,545 289 797 2,986 14.5 14.5 15.4 16.9 16.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulangerie ls. tta =<: Man Oh. BM ot 14 565 2 36 104 18.4 18.2 14.3 21.8 19.6 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes have nt was oe rowed bE té oh - = - - - - = - = = 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers . . . . . 174 5,663 181 102 188 18.3 20.1 19.2 29.1 25.0 
Grocery stores — Epiceries . .............. 36 4,059 36 85 253 6.5 12.4 6.4 18.6 20.8 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Épiceries-boucheries . . . .......... 41 26,208 20 474 1,966 10.8 129 d1:3 13.7 13.7 
Meat markets — Boucheries ............... = = — = - = = = = - 
All other stores — Tous autres magasins........ 48 x x x x 39.0 x x x x: 
General merchandise group — Marchandises en général 32 28,386 6 683 3,218 6.7 14.8 253 14.2 15.4 
Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 3 17,255 — 426 1,756 25.0 23.4 - 19.4 18.4 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
des Averses Et Sena as fas, he. cide, gn oe ¥1 6,705 1 105 x 99 13.9 6.2 14.7 x 
General stores — Magasins généraux .......... 7 965 4 16 aoe 2.8 3.1 2.0 2.8 Ts 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ... . 11 3,459 1 136 552 10.3 8.8 2:2 10.1 10.3 
Automotive group — Automobile ............ 142 32,457 113 609 2,830 9.5 10.0 8.9 10.2 10.6 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobiles neuves me ete Mae teed si 13 18,385 2 273 1,382 8.2 10.1 6.5 9.5 10.6 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . ..... . . «1 +.  , . 3 à x x x 8.8 x x x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile......... 2 x - x x 6.7 x = x x 
Service stations — Stations-service . . ......... 75 8,801 68 181 738 8.8 8.7 8.4 9.2 9.0 
Garages ross Mat eur Un To cie MA ie. ok 17 723 16 27 113 10.6 127 10.1 16.2 15.4 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ................. 17 413 17 26 105 10.0 10.2 9.8 12.8 12.2 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .... 15 x x x x 16.3 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CESMOMOS Taare on oo Res À 54 9,454 22 287 1,406 10.4 14.9 8.6 14.6 16.6 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garçons ............ 12 1,844 5 41 252 15.0 14.7 12.5 14.3 15.4 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 14 3,023 8 89 459 117 16.4 14.3 16.8 21.1 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés . .......... 2 x x x x 20.0 x x x x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
Ie famille tig Mme te Beets bak eae ot 9 3,194 1 108 498 7.8 18.2 1.6 16.7 19.5 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
la famille 2 der des Pewee ac ke Me 01e 10 824 3 Pas 108 10.9 10.1 11.5 10.0 9.3 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce . . 1 x x _ — 4.3 x x - - 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 6 x x x x Tel x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d’ameublement . ............... 43 5,225 22 136 651 8.4 O37 6.9 10.5 10.2 
Hardware stores — Quincailleries............ 4 ate 3 13 58 5.0 8.6 4.2 3.9 
Furniture stores — Magasins de meubles....... . 7 Bits nats à & 23 137 ne 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
ménigers trs: tete: bts ra cie 1 x - x x 25 x - x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
G.appareils MÉNASÉTS mener «> lens del a eee ee 10 2,856 _ 70 347 10.3 13.4 - 15.8 15.7 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . 4 386 2 12 54 Ten 9.5 5.7 9.8 10.7 
Floor coverings stores — Revêtement desol...... Li x x x x 1151 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 16 x x x x 8.6 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
ECO pois a et: GER rhone o 64 17,295 29 269 1,468 7.2 10.5 5.8 9.0 10.1 
Pharmacies 7-1 Whee eee r= as 13 2,567 2 88 457 7.8 8.2 Sat 8.4 9.1 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 8 10,564 = 72 529 12.3 14.5 = 15.4 15.8 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 11 876 7 38 161 13.6 10.8 14.3 13.0 12.7 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 2 € x a8 x 222 x x x x 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
de tabac . ...... ee Ce ce fs 1 x x x x 4.0 x x x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 2 x = x x 3.8 x = x x 
All other stores — Tous autres magasins ........ 27 x | x x x 6.2 x x x | x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number A Aah If 
a Net of Employés rémunérés Paidiemplayees 
umber les working NanBee LE “e 
L ; of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Nasiber Else working | 
4, 3 = = f and TO- 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number ve F P Number 
: de et de last Total PETER TECeIDES AE, last Total 
ocaux recettes proprié- week of payroll week of payroll 
nettes taires September for year ae vo dr: à September for year 
actifs sa Ne locaux recettes ié a EE 
2 2 : proprié- : 2 Z 
re perte nettes rires Effectifs, Rémuné- 
era totale de ee D em ieee 
septembre l’année L_ septembre l’année 
J 
$7000 I $000 
8-15-29. Sydney Mines, N.S. — N.-E. 
SRE: | i i ai fl 
All locations — Total — Tous locaux ......... 243 29,236 188 576 2,350 4.0 2.7 4.2 2.6 2.5 
Food group — Produits alimentaires ........... 116 10,638 109 166 638 5.4 3.8 5.8 3.5 3.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
benisnperiom,. 20... ot Ree wh 10... 1 x - x x 1.3 x x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
RÉSUMER at Peas s bem a ee À 0.2 SNA - _ = = = = 2 ES = zal 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers. . . . . 85 2,148 84 29 LÉ 9.0 7.6 8.9 8.3 ae 
Grocery stores — Epiceries ............... 8 388 8 3 8 1.4 1.2 1.4 0.7 0.7 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 11 7,851 6 127 570 2.9 3.9 3.4 3.7 4.0 
Meat markets — Boucheries............... = - - - - _ = = = 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 11 x x x x 8.9 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 22 4,882 9 109 405 4.6 2.5 3.5 2.3 1.9 
Department stores — Grands magasins (à rayons) 4 - - - — - = = - - = 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
iscsidiverscswer te Re 2d PERRIER 2 13 3,917 - 85 318 1157 8.1 ~ 11.9 10.5 
General stores — Magasins généraux .......... 6 357 8 5 19 2.4 1.1 4.0 0.9 0.6 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . ... 3 607 1 19 67 2.8 1.6 2.2 1.4 12 
Automotive group — Automobile ............ 44 5,069 33 127 480 2.9 1.6 2.6 2.1 1.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
EOMIGUICSMNEOVERTS 3 hk Po eh Ne es 3 1,133 3 18 58 1:9 0.6 957. 0.6 0.4 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulatéursetaccessoires®: : . . . hee :...+.. = = - = - - ~ - - = 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile . ........ 3 x x x x 10.0 x x x x 
Service stations — Stations-service ........... 28 3,283 20 73 274 3.3 33 2.5 3.7 3.3 
EES = See net me ee em ee o 5 98 5 2 x 3.1 1.7 32 1.2 x 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselipe) NU. : ) $0... . En... 3 x x x x 1.8 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 2 x x - - 2.2 x x = 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
Domoirest Ha M. 3 AU. . à 20 2,039 15 62 272 3.9 3.2 5.9 32 3.2 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . ........... 6 517 4 16 91 7.5 4.1 10.0 5.6 5.5 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles . ....... 4 401 4 7 34 333 2.2 Ta 1.3 1.6 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ........... = = - = = _ - - - - 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
MMMM. aloes 2b oe in tn dol Kee - - - - - = - - - - 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
PtAMINCI Os aoe 1 10.4: M... 3 255 3 12 32 3.3 3.1 11.5 4.4 2.8 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce il x = x x 4.3 x - x x 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 6 x x x x tent x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . . .... sen ey eR 15 1,683 7 36 167 2.9 3.1 22 2.8 2.6 
Hardware stores — Quincailleries . . . ......... 1 x - x x 1.2 x - x x 
Furniture stores — Magasins de meubles....... . 3 5.9 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
RNONGBOLSMR sare lola A er ete D Male ws 1 x = x x 2.5 x = x x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
ins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d’appareils ménagers . ............... i. 4 x x x x 4.1 x x x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . = 3 = = == = = ai F = 
Floor coverings stores — Revêtement de s01. ..... = = x = = = = = = ah 
All other stores — Tous autres magasins........ 6 x x x x 3.2 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
mmeeteilie .... 5: eth... « DO Danie eee = 26 4,922 15 76 385 2.9 3.0 3.0 235 2.6 
CO sr or cote à Re ws 4 659 5 20 100 2.4 2.1 12.8 1.9 2.0 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x - x x 3.1 = x x 
Jewellery stores — Bijouteries . . ............ 6 268 3 11 43 7.4 3.8 6.1 3.8 3.4 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 3 x x x x 4.8 x x x x 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
ES Sa eS eee a>) eee A) x x S = 8.0 x x =. a 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques ........-.-- 3 1,261 = 9 59 5.8 5.8 - 4.7 5.1 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 6 x | x x x 1.4 x x x x 
L 4 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions 4 la section 9. 
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City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number Paes Par 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number “me sw 
of and TO- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales working 
= a = = of and pro- 
Genre de commerce Nombre Fous ponte Number ea locations receipts prietors 
locaux recettes proprié- week of payroll Nombre Ventes Nombre 
nettes taires September for year ide at AB September for year 
actifs = = ié- = a 
Effectifs, | Rémuné- | locaux | Tecettes | proprié | prrectits, | Rémuné- 
derniére ration actifs dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 
| septembre l’année septembre l’année 
$7000 $000 
8-15-30. Thetford Mines, Qué. 
a ===: = = mi 
All locations — Total — Tous locaux ......... 262 39,150 214 752 3,616 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 
Food group — Produits alimentaires . . ... BAD 73 12,196 62 163 787 0.5 0.5 0.5 0.5 0.5 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
boulanpern oa cy Bhs. 2 de bise eu Due 4 128 1 3 12 0.5 0.4 0.3 0.2 0.3 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
NGQUMES ER een ed re ee de ane = = = = = = = - - - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 17 618 18 5 20 0.5 0.6 0.5 0.7 tel 
Grocery stores — Epiceries: fi € . -.. 1.56... 28 1,850 29 18 57 0.6 0.5 0.7 0.5 0.4 
Combination stores (grocery stores with fresh 
meat) — Pplosries bouckeriss S ARSON + Ren 20 9,316 11 130 673 0.5 0.5 0.3 0.5 0.5 
Meat markets — Boucheries ............... 2 x x x 4 0.2 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 2 x x x x 0.3 x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 7 3,514 1 78 397 0.4 0.3 0.1 0.3 0.3 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . - - = — - - - - - = 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 
digs diverses PER :. 2,5. 6 Roue 2 x - x x 0.6 x - x x 
General stores — Magasins généraux .......... 2 x x x x 0.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .. . . 3 x = x x 0.5 x = x x 
Automotive group — Automobile ............ 49 8,696 42 143 727 0.4 0.4 0.4 0.4 0.4 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
tomobilesneuvesie. 7 TM EE CR as 4 3,400 _ 39 245 0.4 0.3 = 0.2 0.3 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mulateurs et accessoires . . . . . .. . . ....... 1 x x x x 0.3 % x x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et ’automobile......... 4 906 3 24 89 2.8 ise) 4.6 bi, 1.1 
Service stations — Stations-service ........... 20 2,391 18 34 178 0.4 0.4 0.3 0.3 0.3 
Carareans RIT ree shee ee aoe ca 6 173 6 4 24 0.3 0.2 0.3 0.1 0.2 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage), . 3 jen hs gees Hae 5 126 5 11 40 0.5 0.3 0.4 0.7 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 9 x x x * 0.8 x x x x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
Céssoites RE ee ee eue ce 53 5,407 45 171 805 0.7 0.8 0.8 0.9 1.0 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 
ments pour hommes et garcons............ 6 747 4 16 80 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 6 468 5 12 50 0.4 0.3 0.6 0.3 0.3 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vêtements pour enfants et bébés ........... 5 122 5 2 x 1.3 0.5 1.5 0.3 x 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 
letfamilles ae cacern te ON PDO ENT each ane 5 x x x x 0.5 xe x x Xx 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
famille CNRS «cues UE. PES a 5 474 1 15 61 0.4 0.4 0.2 0.5 0.4 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 14 466 14 12 33 1.2 dsl 1.3 1.2 0.9 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 12 D x x x 0.8 % x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement ................ 29 4,279 22 80 407 0.6 0.7 0.6 0.6 0.6 
Hardware stores — Quincailleries . . .......... 2 x x x x 0.2 x x x x 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 6 2,414 2 33 237 1.0 2.0 0.6 1.6 2.0 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 
MÉNALE dso sos cat awe aan cara es _ = = = = = == = = = 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
d'appareils ménagers. 11.2... 2%: 4 432 3 8 31 0.8 0.3 1.0 0.4 0.2 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 1 x x x x 0.2 x x x x 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. ..... 1 x x - — 0.5 x x - - 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 15 x x x ne 0.8 x x x x 
Other retail stores group — Autres magasins de vente 
au detail). 2/5 8% ws See en) ee ae 2 AAS 51 5,056 42 117 491 0.6 0.5 0.7 0.5 0.5 
Phatmacies": MEL... REE: CRE... 7 L330 5 47 194 0.6 0.6 0.5 0.5 0.7 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 x - x x 0.4 x ~ x x 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 2 292 4 6 25 0.8 0.5 0.6 0.4 0.3 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 4 325 5 11 45 0.6 0.5 0.9 0.8 0.8 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
CU ECO NE OCR CT RE CR as 3 440 3 8 26 0.4 0.6 0.4 0.7 0.7 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques . ......... Æ a = = = =. = os = 5 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 29 x x x x 0.7 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
| Paid employees Ville en pourcentage de la province 
| Number Re ae 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
| Number sales working Nomber 
: . : of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Bee Nan ber maine working 
| Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number of ene PES Number 
| de et de last Total locations receipts prietors net Total 
| locaux recettes proprié- week of payroll a = = week of ayroll 
| nettes taires September for year Nombre Vars Nombre September fae 
| actifs — — = _— = 

à P : locaux recettes proprié- 3 2 2 
| Rose RARE Toiles res Bers, Rémuné- 
| pach ratio actifs erniere ration 
| maine de | totale de semaine de totale de 
septembre l’année septembre l’année 

$7000 $7000 ” 
8-15-31. Trenton, Ont. 
=e a — 
All locations — Total — Tous locaux ......... 191 44,969 132 817 3,930 0.4 0.4 0.3 0.4 0.3 
Food group — Produits alimentaires ........... 45 12,090 36 183 967 0.4 0.4 04 04 0.4 
gk products stores — Magasins de produits de 

IDGUIANEeTIO RAR SE eta IS eRe eh 6" 3 86 = 4 14 0.4 0.2 = i 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et Ga Ge 

RÉSUMER ere me eee Ses 1 x 2 x x 0.2 x = x x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 16 1,057 18 20 73 0.5 0.7 0.5 let 1.5 
Grocery stores—'Epiceries . 7... . 2-3 4... 8 998 9 19 36 0.3 0.3 0.4 0.4 0.2 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) — Epiceries-boucheries............. 13 9,423 5 133 804 0.5 0.4 0.3 04 0 
Meat markets — Boucheries . .............. 3 x x x x 0.4 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 1 x x - - 0.1 x x - — 

| 

| General merchandise group — Marchandises en général 13 8,587 2 205 785 0.4 0.5 0.1 04 0.3 
_ Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 1 x — x x 0.6 x - x x 

_ General merchandise stores — Magasins de marchan- 

MES MO Pere cis eis a ele ee ee ee à 6 3,053 - 50 228 Va Lb - 0.8 0.9 
General stores — Magasins généraux .......... 2 x - x x 0.2 x = x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) ... . 4 x x x x 0.3 x x x x 

_ Automotive group — Automobile ............ 57 14,182 46 226 1,102 0.4 04 0.4 04 0.3 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

TN ET Maelo ating Sty cise Guitars: ae 6 7,326 1 100 492 0.5 0.4 0.3 04 0.3 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires ......-....:-..:. 2 x x x x 0.5 x x x x 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et automobile. ........ = - = = = cs = = Fe = 
Service stations — Stations-service . . . .. ...... 31 4,532 25 84 354 0.5 0.4 0.4 0.4 0.4 
CEN CEO CDR Eee ee LUE ele ae cm ORE 5 146 5 4 20 0.3 0.2 0.3 0.1 0.1 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) ....... CAO 7 193 7 8 34 0.6 0.2 0.6 0.2 0.1 
All other stores — Tous autres magasins . . . . . . .. 6 x x 2 x 0.4 x x Le x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
sem Fos Diss a ae ns 20 2,415 9 66 352 0.3 0.3 0.2 0.3 0.3 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour hommes et garçons . ........... 3 589 1 16 96 0.2 0.3 0.1 0.3 0.3 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 8 701 S 23 110 0.5 0.3 0.5 0.4 0.4 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés . . ......... 1 sé x - - 0.3 x % - - 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 

A te wee were tiny cheats de sie yo eee ee 3 x x x x 0.4 x x x * 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

EFÉNT OMR SRE CORRE x Ne 5 335 1 11 59 0.4 0.3 0.2 0.4 0.4 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce - - - - - = = = = = 
All other stores — Tous autres magasins........ — = = = = = = = 2 = 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . ............... 23 1,815 20 43 207 0.3 0.2 04 0.2 0 
Hardware stores — Quincailleries . . . . . . . . .... 4 471 3 15 75 0.3 0.3 0.3 0.4 | 0.5 
Furniture stores — Magasins de meubles . . ...... 4 338 2 6 34 0.5 0.2 04 0.2 0.1 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

HET OI clase ne) OO I EE 1 x x x x 0.2 x x * % 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d’appareils ménagers . ............... “HE 1 x = x x x x - x x 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de téle- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 4 191 4 4 13 0.5 0.2 0.7 0.2 0.1 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. .... - - = - = = = = = = = 
All other stores — Tous autres magasins........ 9 x x x x 0.3 x x x x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente | 
ES Sea te PE Gacy ene Vo OP 33 5,878 19 94 514 0.3 0 0.3 
RITES oN powcr SN Speen Pe ROR mare ce 6 1,066 2 33 178 0.4 0.3 0.3 04 0.3 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 2 x = x x 0.4 x = x x 
Jewellery stores — Bijouteries . . . . . . . . . . . . . . 5 408 3 8 50 0.5 0.4 0.5 0.2 0.3 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 4 350 4 6 23 0.4 0.5 0.5 0.3 0.3 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

NT NV OM RO ST OR 1 x x x x 0.1 x x x x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques ........-- 3 x x x x 14 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 12 x x x x 0.2 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 


TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 
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City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number LER seg 
Net of Embloyesicemuneres Paid employees 

Number sales working Number Penel ie 

of and pro- Net of Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales working 
° an pro- 

Genre de commerce Nombre Nin mire Banter locations receipts prietors ape res 

locaux recettes proprié- week of Nombre Ventes Nombre week of payroll 
nettes taires September de et de September for year 

actifs - des = = 

Effectifs, Rem |) rentes |) Drop Postée 

derniére Acte dernière ration 
semaine de semaine de totale de 
septembre septembre l’année 

: $’000 
8-15-32. Trois-Rivières, Qué. 
ne | où T er =) 
All locations — Total — Tous locaux ......... 827 141,796 642 3,387 13,939 17 1.8 1.6 
Food group — Produits alimentaires . .......... 219 39,811 197 608 2,536 KS 157 1.5 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

DOWANRONG PR mec ce cames tdi os 13 459 9 14 36 1.7 1.4 2.5 1.1 0.9 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

Légumes ne dame se duc es GR eo SA 1 x x - - 0.3 x x - - 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ries, confiseries et magasins d’articles divers... .. 64 2,016 64 13 27 1.8 1.9 1.8 17 1.4 
Grocery stores —Epiceries . MN. . 5.06 AR: 60 4,465 62 43 126 1.3 122) 1.4 1.2 0.9 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries . . . .......... 61 31,236 46 510 2223 des 1.8 1.4 25 1.8 
Meat markets — Boucheries . . ..,.......... 9 1,104 8 14 6 0.9 0.9 0.9 0.8 0.8 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 11 x x x x 1.7 x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 22 16,850 3 840 2,418 1.2 1.7 0.3 3.0 1.9 
Department stores — Grands magasins (à rayons) . . 5 9,469 - 644 1,666 5.9 1.6 = 3.6 2.0 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

Gises diversestr Wh Mn AUDE. Le 5 4,604 ~ 94 349 1.6 3.0 = 3.6 3.1 
General stores — Magasins généraux .......... 2 x x x x 0.2 x x x x 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) . . .. 10 x x x x 1.6 x x x x 

Automotive group — Automobile ............ 188 37,939 156 727 3,461 1.7 1.7 1.6 1.9 1.8 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

tomobiles nouvesit, «+ Ce PET out ie 15 20,902 4 324 1,514 1.6 1.6 1.7 1.8 1.6 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . ............... 10 1,839 3 43 227 2.6 3.0 1.2 3.1 3.0 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile . ........ 4 x x x x 2.8 x x x x 
Service stations — Stations-service ........... 77 9,236 65 168 827 1.4 1.4 1.2 1.5 1.6 
Carat EE te Pete ae aks BM a 35 1,643 33 56 265 149: 1.8 1.8 1:9 1.8 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débossslase) -. {fee Life nee 25 1,176 29 56 284 23 2.9 2.6 3.3 3:2 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 22 x x 58 235 2.0 x x 7X0) 1.7 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
PE 7 hs sla ohh eka «sie 156 15,970 93 489 2,061 2.0 2.3 1.7 2.6 2.4 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de véte- 

ments pour hommes et garcons. ........... 21 2,830 8 75 443 2.0 2.2 1.2 2.6 2.6 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 29 3,169 14 107 370 2.0 2.1 1.6 2.4 2.0 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés . .......... 5 475 d 13 46 1.3 1.9 0.3 1.9 1.8 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 

RC) OMA CEE TR RS PL A Er 18 4,582 4 149 583 159 3.0 0.6 3.4 3.2 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

VEUT US FORGE S le ele 28 2,724 10 86 369 2.3 2 1.8 2.8 287, 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 22 456 23 13 35 1.9 1.1 2:2 12 0.9 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 33 x x x x 2.1 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement ................ 85 12,888 57 352 1,811 1.8 2.2 1.6 2.7 2,7 
Hardware stores — Quincailleries............ 9 4,156 2 137 631 1.0 3.0 0.3 3.6 BS 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 8 1,246 6 22 142 15 1.0 1.9 1.0 1.0 
Household appliance stores — Magasins d'appareils 

Ro NE EN CR Enka ME ER Bs 10 879 7 41 166 4.1 52 4.2 6.3 4.7 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils MÉNALOrS. - 2... eee me 10 3;11S 4 62 394 2.0 225 1.4 2.8 A 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d'appareils haute fidélité . . . . 2 x - x x 0.4 x = x x 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... 5 1,057 5 23 120 2.3 3.1 3.1 3.4 2.9 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 41 x x x x 25 x x x x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
auldetail’.... = dat. = Se PRE SO 157 18,335 136 371 1,650 2.0 1.9 2.1 17 1.8 
Phatimiacioss”. Re: he byl erty ae aw oh « 25 4,712 25 138 638 2.1 21 234 125 22 
Government liquor stores — Régies des alcools . . .. 6 4,502 — 29 247 25 2.0 — 2.4 253 
Jewellery stores — Bijouteries . . ............ 21 981 19 26 109 2.4 1.6 27 1.6 1.4 
Sporting goods stores — Magasins d'articles de sport 12 1,057 10 21 82 1.9 1.6 1.9 1.6 1.4 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

estabec) ET ne rie Msn Sais 22 1,834 20 38 100 2.6 2.4 27 3.4 24 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques .......... 4 836 2 4 26 3.6 22 4.8 13 1.4 
All other stores — Tous autres magasins ........ 67 x x x x 1.6 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 


— 659 — 


TABLE 8 - 15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Continued 
TABLEAU 8 - 15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
| Paid employees Ville en pourcentage de la province 
| Number AT ee i 
Net of Employés rémunérés | Paid employees 
| Number sales working Number = 
| ane of and 1O- Net of Employés rémunérés 
| o i usiness locations receipts prietors Number sales working 
| = 7e of and pro- 
| Genre de commerce Hombre ones or res de sé locations receipts prietors wee ve 
l 
| locaux recettes proprié- week of payroll a = = week of ayroll 
nettes rs September for year DE ne Nombre September bot vous 
actifs - - Pe — - 
| ; z P locaux recettes roprié- r P ‘ 
| Effectifs, Rémuné- nettes ees Effectifs, Rémuné- 
| dernière ration actifs dernière ration 
| semaine de | totale de semaine de totale de 
| septembre l’année | septembre l’année 
L = — = 
$7000 $’000 
8-15-34. Valleyfield, Qué. 
All locations — Total — Tous locaux ......... 349 53,254 280 1,166 4,289 0.7 0.7 0.7 0.8 0.6 
Food group — Produits alimentaires . .......... 82 14,784 69 264 913 0.6 0.6 0.5 0.8 0.6 
Bakery products stores — Magasins de produits de 
DOLIANECTIONS FN ete erties ane OAT. Me de 4 187 2 7 22 0.5 0.6 0.6 0.6 0.5 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 
légumes: sp A yore us idence à 2 Sh 4 196 4 1 x 1.0 0.8 0.9 0.3 x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 
ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 19 536 19 4 13 0.5 0.5 0.5 0.5 0.7 
Grocéry stores —REpiceries or. on oko alle) nye: as 20 1,628 19 21 17 04 0.5 04 0.6 0.6 
Combinatio; oni stores (grocery stores with fresh 
meat) — Epiceries-boucheries............. 24 10,974 15 212 702 0.6 0.6 0.5 0.9 0.6 
Meat markets — Boucheries . .............. 4 x x x x 0.4 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 7 x x x x nal x x x x 
General merchandise group — Marchandises en général 7 6,161 1 191 708 04 0.6 0.1 0.7 0.6 
_ Department stores — Grands magasins (à rayons) .. 1 x = x x 1.2 x = x x 
_ General merchandise stores — Magasins de marchan- 
ES GIVETSCS ere fatale Beach Mec) lee sha oO) Su 3 3,129 - 48 217 1.0 2.0 - 129 £9 
General stores — Magasins généraux .......... - - - = - - - 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) .. . . 5) x x x x 0.5 XE x x x 
Automotive group — Automobile ............ 83 16,826 71 299 1,146 0.7 0.7 0.7 0.8 0.6 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 
ROMMODMCS ROUVOR 5 aoc ol) aye no) o oe lala, à. 12 10,886 5 153 653 1.3 0.8 2.2 0.9 0.7 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 
mutatours etiaccossoires 1.250. 0. > 3 0 es ow 4 482 3 7 41 1.1 0.8 1.2 0.5 0.5 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 
tures pour la maison et l’automobile......... 2 x x x x 14 x ms x x 
Service stations — Stations-service . . ......... 36 3,922 34 62 232 0.6 0.6 0.6 0.6 0.5 
RSS Es eee a Ras ae a fe M eae te 12 386 15 7 30 0.6 0.4 0.8 0.2 0.2 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 
tôleries (débosselage) ................. 8 282 6 14 71 0.7 0.7 0.5 0.8 0.8 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .... 9 x x x x 0.8 x x x | x 
Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
IN SR OP EE 85 5,607 62 197 671 1.1 0.8 1.1 1.0 0.8 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 
ments pour hommes et garçons . ........... 11 1,439 6 46 198 1.0 1.1 0.9 1.6 1.2 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 
vêtements pour dames et jeunes filles ........ 21 1,111 20 48 104 1.4 0.7 22 11 0.6 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 
vétements pour enfants et DÉDÉS ae aise, Costas cree 5 185 4 9 18 13 0.8 1.2 1.3 0.7 
Family clothing stores — Magasins de vêtements pour 
Re Rohan eh - 4 453 2 21 62 0.4 0.3 0.3 0.5 0.3 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 
ne RS RL nn. 12 1,381 1 48 206 1.0 13 0.2 1.6 JS 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce .. 19 559 16 13 41 ie, 134 as 18 qe 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .... 13 x x x x 0.8 x x x x 
Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement . ............... 40 3,370 32 85 384 0.8 0.6 0.9 0701 0.6 
Hardware stores — Quincailleries............ 8 512 af 18 46 0.9 0.4 Ut 0.5 0.3 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 2 x x x x 0.3 x x x x 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 
“DEVS TMS. ha aoe Gace RO amen 5 549 4 17 79 2.0 Dell 24 2.6 2.3 
Furniture, television, radio and appliance stores — 
Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 
Happarcils ménagers st = |.52 sels MN. 7 1,150 5 22 125 1.4 0.8 1.7 1.0 1.0 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 
viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . 2 x x x x 0.4 x x x x 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. ..... 4 212 4 3 18 1.8 0.6 2.5 0.4 04 
All other stores — Tous autres magasins . . ...... 12 x x x x 0.7 x x x x 
Other retail stores grou: Autres magasins de vente 
au détail..... Ries sists ME a EP se 52 6,502 45 130 465 0.7 0.7 0.7 0.6 0.5 
D ACIBS IT. Re PR AUS E, PNR 7 1,545 6 49 17201 0.6 0.7 0.6 0 0.6 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 - x x 0.4 x - x x 
Jewellery stores — Bijouteries . . ............ 6 397 4 10 37 0.7 0.7 0.6 0.6 0.5 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 6 372 6 7 17 0.9 0.6 1.1 0.5 0.3 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 
OT 2 A me lee das ee 2 104 3 - - 0.4 0.1 0.4 - - 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 
bitations mobiles et de remorques .......... 3 x x x x 2.7 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins........ 26 x x x x 0.6 x x x x 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions a la section 9. 
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TABLE 8-15. Census of Retail Trade, by Kind of Business, 1971 — Concluded 
TABLEAU 8 -15. Recensement du commerce de détail, par genre de commerce, 1971 — fin 


Paid employees 


City as a percentage of province 


Ville en pourcentage de la province 


Number Zee Daf 
Net of Employés rémunérés Paid employees 
Number sales working Number =. a 
of and pro- Net ai Employés rémunérés 
Kind of business locations receipts prietors Number sales 
= + Se + f and 
Genre de commerce Nombre Ventes Nombre Number Se : Number 
de et de last nat | EUG | CRUE last Total 
locaux recettes roprié- week of payroll week o payro 
nettes ns September for year dr de September for year 
actifs - — = Ki 

Énocae L'RRemune || PP eee Effectifs, | Rémuné- 

dernière ration dernière ration 
semaine de | totale de semaine de totale de 

septembre l’année septembre l’année 

$°000 ~ | $7000 
8-15-35. Victoriaville, Qué. 
— F oo 
All locations — Total — Tous locaux ......... 330 46,001 268 752 3,584 0.7 0.6 0.7 0.5 0.5 
Food group — Produits alimentaires ........... 95 13,791 87 178 775 0.6 0.6 0.7 0.5 0.5 
Bakery products stores — Magasins de produits de 

boulangerie his de A 4 x x x x 0.5 x x x x 
Fruit and vegetables stores — Magasins de fruits et 

RSUMES 723 BBs > 7 ra Saws oo BS CE 13 152 14 2 xe eae! 0.6 3.3 0.6 x 
Grocery, confectionery and sundries stores — Epice- 

ries, confiseries et magasins d’articles divers... . . 16 481 16 3 U 0.5 0.4 0.5 0.4 0.4 
Grocery stores —Epiceries |. +... ...l. 44... . 20 2,046 19 12 46 0.4 0.6 0.4 0.3 0.3 
Combination stores (grocery stores with fresh 

meat) — Épiceries-boucheries . . . .......... 22 9,606 13 140 636 0.6 0.6 0.4 0.6 0.5 
Meat markets — Boucheries . .............. 12 1,102 15 9 42 1.3 0.9 1.7 0.5 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . ....... 8 x x x x 12: x x x x 

General merchandise group — Marchandises en général 7 3,944 2 60 417 0.4 0.4 0.2 0.2 0.3 
Department stores — Grands magasins (à rayons) _ = - - _ - - = - = 
General merchandise stores — Magasins de marchan- 

Gises diverseSimt Ne nee Rs ons 4 x x x x j x x x x 
General stores — Magasins généraux . ......... = = = _ = - - - - - 
Variety stores — Bazars (magasins de variétés) 3 x — x x 0.5 x - x x 

Automotive group — Automobile ............ 69 15,696 61 233 1,192 0.6 0.7 0.6 0.6 0.6 
New motor vehicle dealers — Concessionnaires d’au- 

fomobilesNneuvesis 2 nay ee id.) cl ike Senn oe 9 10,215 2 129 745 1.0 0.8 0.9 0.7 0.8 
Tire, battery and accessories stores — Pneus, accu- 

mulateurs et accessoires . . ......,......., 3 517 2 18 68 0.8 0.8 0.8 1.3 0.9 
Home and auto supply stores — Magasins de fourni- 

tures pour la maison et l’automobile . ........ 1 x x x x 0.7 x x x x 
Service stations — Stations-service . . ......... 29 3,164 28 40 156 0.5 0.5 0.5 0.4 0.3 
Garages 2 M aS eue dt die Ms a 9 204 10 5 23 0.5 0.2 0.6 0.2 0.2 
Paint and body shops — Ateliers de peinture et de 

tôleries (débosselage) FN ols 2-2. 6 226 6 9 45 0.5 0.6 0.5 0.5 0.5 
All other stores — Tous autres magasins . . . . .... 12 x x x x BU x x x x 

Apparel and accessories group — Habillement et ac- 
CMOS 2 Fae ace Re aa Es sd 71 4,929 47 142 544 0.9 0.7 0.9 0.7 0.6 
Men’s and boy’s clothing stores — Magasins de vête- 

ments pour hommes et garcons............ 9 1,005 6 18 137 0.8 0.8 0.9 0.6 0.8 
Women’s and misses’ clothing stores — Magasins de 

vêtements pour dames et jeunes filles ........ 15 847 9 25 81 1.0 0.6 1.0 0.6 0.4 
Children’s and infants’ wear stores — Magasins de 

vêtements pour enfants et bébés ........... 5 375 3 14 37 1153} 1.5 0.9 2.0 1.4 
Family clothing stores — Magasins de vétements pour 

laifaniilie «25: Diese hu as sub DPS a tee 4 x x x x 0.4 x x x x 
Family shoe stores — Magasins de chaussures pour 

famille “Sh. ge ar ee RS A leah MS ES 13 1,109 5 35 130 1.1 1.0 0.9 v2 1.0 
Piece goods stores — Magasins de tissus à la pièce 11 450 10 13 45 1.0 1.0 1.0 1.3 1.2 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 14 x x x x 0.9 x x x x 

Hardware and home furnishings group — Quincaillerie 
et articles d'ameublement ................ 38 2,662 32 43 192 0.8 0.5 0.9 0.3 0.3 
Hardware stores — Quincailleries . . . . ........ 1 x x - — 0.1 x x - - 
Furniture stores — Magasins de meubles........ 4 486 3 7 32 0.7 0.4 0.9 0.3 0.3 
Household appliance stores — Magasins d’appareils 

TG CHAR ORS esta ae Bi IE yl pe naa eee 6 272 6 1 x 2.4 1.0 3.6 0.2 x 
Furniture, television, radio and appliance stores — 

Magasins de meubles, de téléviseurs, de radios et 

d'appareils ménagers : 9 <0. 82s 25. 0 MNT. 3 612 2 7 28 0.6 0.4 0.7 0.3 0.2 
Television, radio and hi-fi stores — Magasins de télé- 

viseurs, de radios et d’appareils haute fidélité . . . . 434 3 7 29 JA) 12 0.8 1.1 0.9 
Floor coverings stores — Revêtement de sol. . .... 3 x x a x 1.4 x x x x 
All other stores — Tous autres magasins ........ 16 x x x x 0.9 x x x x 

Other retail stores group — Autres magasins de vente 
aU détails +. M Forte rs ra ele Rute es 50 4,977 39 96 462 0.6 0.5 0.6 0.4 0.5 
PRAM ACIOS ot as ce Ska Tees ac 2 D go = 1,268 3 39 193 0.3 0.6 0.3 0.4 0.7 
Government liquor stores — Régies des alcools . . . . 1 x ~ x x 0.4 x - x x 
Jewellery stores — Bijouteries.............. 8 545 9 9 38 0.9 0.9 1.3 0.6 0.5 
Sporting goods stores — Magasins d’articles de sport 7 714 5 17 70 1.1 1.1 0.9 13 4,2 
Tobacco stores and stands — Magasins et kiosques 

Metabac: nadia Vite nee A5 x à 4 161 4 1 x 0.5 0.2 0.5 0.1 x 
Mobile home and trailer dealers — Marchands d’ha- 

bitations mobiles et de remorques .......... — ~ - = — = - _ = _ 
All other stores — Tous autres magasins . . . ..... 26 He x x x 0.6 x x x x 

tJ I. Se 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 16. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 


TABLEAU 8 - 16. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 


affaires 


tion 


affaires 


tion 


affaires 


tion 


affaires 


tion 


affaires 


tion 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Numiber Employés rémunérés [ 
Net of Paid employees 
ps sales | working Ne LOT =- 
: 0 and pro- Employés ré éré 
Kind of business group locations | receipts | prietors Net of fe ea 
ss a ks oe 7 Number sales working 
Groupe de genre de commerce Nombre | Ventes |Nombre | Number of and REA Number 
de et de last Total | locations | receipts | prietors last Total 
locaux | recettes | proprié- | week of payroll week of payroll 
nettes taires September | for year Nombre | Ventes | Nombre September | for year 
actifs a es de et de a à 
Effectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprie- Effectifs, | Rémuné- 
dernière ration nettes ean derniére ration 
semaine de | totale de acts | semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 
sel. 
$7000 $000 
8- 16-1. Baie-Comeau, Qué. 
All locations — Total — Tous locaux............ : 93 7,624 74 563 2,361 0.3 0.3 0.2 0.4 0.3 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
CO GIICURSSU GUS oo EP EE ee eee CE 6 405 3 47 104 0.4 0.2 0.3 0.4 0.2 
Services to business management — Services de gestion des 
LS DORE SDS De io dig od Gia EDS 15 1,286 24 60 473 0.3 0.2 0.5 0.2 0.2 
Personal services — Services personnels ............. 41 795 34 70 269 0.4 0.4 0.3 0.4 0.4 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
t Sighcne 9, SSD CO OU ET DOS de 27 4,744 11 364 1,344 0.2 0.4 0.1 0.5 0.6 
Miscellaneous services — Services divers ............. 4 393 2 22 169 0.2 0.1 0.1 (ORD, 0.2 
L =! + 
8-16-2. Barrie, Ont. 
All locations — Total — Tous locaux .............. 220 |18,081 228 990 4,249 0.5 0.5 0.6 0.5 0.4 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
ACTGIVETLISSCINIEN ES ine ie ee ts re entente Mouse eme Lee ts ee 17 1,225 17 68 221 0.6 0.4 0.8 0.4 0.3 
Services to business management — Services de gestion des 
RE NE re A Ml fo, de eels, Stay ee 30 2,728 50 137 897 0.4 0.3 0.6 0.2 0.2 
Personal services — Services personnels ............. 61 1,882 55 132 537 0.4 0.6 0.4 0.5 0.5 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
Te Pete le relate leriss Rules ele lo ele @ @ Site aoe 78 8,591 74 569 2,013 0.5 0.6 0.5 0.6 0.6 
Miscellaneous services — Services divers . ............ 34 3,653 32 84 578 1.0 0.8 12 0.5 0.5 
=} 1 al 
8-16-3. Brantford, Ont. 
All locations — Total — Tous locaux . ............. 422 | 26,398 403 1,717 7,632 1.0 0.7 1.0 0.8 0.7 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
AE MIVETLISSEMICHES: icc Foes os taie oo Neue ME ees) eos, ke de 32 3,939 13 194 951 11 12 0.6 ie 12 
Services to business management — Services de gestion des 
SO RO OR OC ete) es ee 54 5,167 77 283 1,822 0.7 0.5 1.0 0.5 0.4 
Personal services — Services personnels ............. 177 3,050 163 226 925 1.3 0.9 1.3 0.9 0.8 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
Sartre: ATOS ME Cr SMART NG. Can eae LYC ARE NC 11515) 105727 113 682 2,293 0.7 0.8 0.8 0.7 0.6 
Miscellaneous services — Services divers . ............ 44 3,514 37 332 1,638 1.3 0.7 1.4 1.8 1.4 
8-16-5. Chilliwack, B.C. — C.-B. 
All locations — Total — Tous locaux . ............. 189 9,385 162 606 2,399 1.4 0.9 is 0.9 0.7 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
HÉRAIVOTESSOMONES Eee ele es ss allelic els “ls tele de de 15 743 4 48 190 1.8 1.0 0.8 116$ 1.0 
Services to business management — Services de gestion des 
“1 AE LS RELL ne Te tee LE sale SE Re 28 2,340 33 94 634 12 0.8 123 0.6 0.5 
Personal services — Services personnels ............. 51 1,051 47 106 414 UBS) 12 17 1.6 1.3 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
vu LES D LOUE ES DOI SE CORNE PIS ET ads 76 4,485 62 332 1,007 1.4 0.9 IRS) 0.9 0.7 
Miscellaneous services — Services divers . ............ 19 764 16 26 152 1.6 0.7 2.0 0.6 | 0.5 
iE 
8- 16-6. Drummondville, Qué. 
T iF 
All locations — Total — Tous locaux . ............. 272 |13,564 250 943 3,997 0.8 0.7 0.6 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
OMY CIVISSCIICIIES: EN Te et mate eee tens eee mes ie Ve 10 704 6 39 124 0.6 0.4 0.3 
Services to business management — Services de gestion des 
SR RE A EL se rene 43 3,645 43 210 1,603 0.8 0.6 0.6 
Personal services — Services personnels ............. 103 1,610 105 159 464 1.1 0.9 0.7 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
à BCA, En EERIE) MCCS SOON PIE ER EEE ae 94 7,236 72 497 1,672 0.5 0.7 0.7 
Miscellaneous services — Services divers . ............ 22 367 24 38 132 1.6 0.3 0.2 
L = 12 | 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 -16. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 16. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 — suite 


Kind of business group 


Groupe de genre de commerce 


All locations — Total — Tous locaux 


Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
detdivertissements CE A op cen Ve mue ee ote ge 
AÉTAITES LME Pa EE ne: Le toc 

Personal services — Services personnels ............. 

Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
TIONKES) Sit a SRN. RS ee ee) AR TE D 


All locations — Total — Tous locaux 


Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
deidivertissemienis ey. EE oe dss Ge OE 
ALLAIFOS™s Rem eae he de een) et eRe ce Sc icles ae 

Personal services — Services personnels ............. 

Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
tion SYS Rie SENOS a ae ras oe oe 


All locations — Total — Touslocaux.............-. 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
deidivertissements: =. po aga cue hi abies LOTIR oe 
Services to business management — Services de gestion des 
affaires 
Personal services — Services personnels ............. 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
tion 


All locations — Total — Tous locaux .....,...,..,.... 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
idevdivertissements wean at nary Seren nea een ae 
affairese Pate + Meta PRPS ws wk oe bo eke Gp 
Personal services — Services personnels ............. 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
TON PS RR ae See te” SRT. te ee ee, Les 


All locations — Total — Tous locaux .............. 


Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
derdvertissements LENS ARE CPS ee ey Bae 
Services to business management — Services de gestion des 
PNAEN TOUS Ge nie». Peg Ber er One os So Oe nl ® 
Personal services — Services personnels ............. 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
CLOT ge RM A. Gop aint ieee: es SE ee 


Net 
Number sales 
of and 
locations | receipts 
Nombre | Ventes 
de et de 
locaux recettes | proprie- 
nettes taires 
actifs 


Paid employees 


City as a percentage of province 


Ville en pourcentage de la province 


Employés rémunérés 


% Paid employees 


Net of 
sales | working 
and pro- 
abet Total receipts | prietors 
week of payroll Ventes | Nombre 
September | for year _ ah 
Effectifs, | Rémuné- Joe pot NES 
dernière ration Han 
semaine de | totale de 
septembre l’année 


8-16-7. Granby, Qué. 


3,303 0.7 
104 0.6 
733 0.6 
573 0.8 

1,451 0.6 
439 0.7 


8-16-8. Guelph, Ont. 


463 | 40,486 
32 4,246 
76 6,493 

155 5,149 

159 | 18,649 
41 5,948 


8-16-10. Kingston, Ont. 


Employés rémunérés 


Number 
last 
week of 
September 


Effectifs, 
dernière 
semaine de 
septembre 


2,771 11,207 ] all 
384 819 lil 
509 35185 1 
314 1,266 1 

1,341 4,549 1 
223 1,387 Up 


Total 
payroll 
for year 

Rémuné- 
ration 
totale de 
l’année 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 16. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 16. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 


Ville en pourcentage de la province 


Paid employees 


Employés rémunérés 


Net Paid employees 

Number sales | working N - 

ee ; of and pro- on ae Employés rémunérés 
nd of business grou ocati i i À 
i: group ations receipts | prietors Nahe AE their 
Groupe de genre de commerce Nombre of and pros Number 

de last Total locations | receipts | prietors last Total 
locaux | recettes | proprié- | week of payroll week of payroll 


Nombre | Ventes | Nombre 


nettes taires | September | for year September | for year 


chit a % de et de De oA 
Effectifs, | Rémuné- | locaux re Pee Effectifs, | Rémuné- 
derniére ration TALE atte derniére ration 
semaine de | totale de ACUIS | semaine de | totale de 
septembre l’année septembre l’année 


All locations — Total — Tous locaux ............ HE 363 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 

HORHVEISSEMENTSEe NU RE SQL. ote 0 25 
Services to business management — Services de gestion des 

AÉÉATES PR et ER ete NE 57 
Personal services — Services personnels ............. 131 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 

UR ad dei cS (nas LC N AR. oe re a 113 
Miscellaneous services — Services divers ............. 37 


All locations — Total — Tous locaux .............. 27,113 362 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 

CS AI CONS TS CCS ee 2 a ea A RE 1,677 15 
Services to business management — Services de gestion des 

RFA LEO SEMIN as oe te M ee ie mie Le A RAR Gt hike 7,154 68 
Personal services — Services personnels ............. 3511 129 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 

OR elt ttn Sues re ee ete ae Ry UE te hd we 12,340 116 
Miscellaneous services — Services divers ............. 2,429 34 


All locations — Total — Tous locaux .............. 417 1,936 0.9 0.6 0.9 0.6 0.6 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 

RICICIVELEISSCINEHES I re a miles co, = ahs Meo) Me US eue noch 47 228 17 0.9 12 JE 12 
Services to business management — Services de gestion des 

AMOR RD de nue SP eye ee ne de SUR Le LR 25 206 0.6 0.2 0.6 0.2 0.2 
Personal services — Services personnels ............. 49 204 1.0 0.8 1.0 0.7 0.6 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 

OG MPa een Se oR 6 AR ARR ES LR 287 1,242 0.9 0.9 0.9 0.8 0.9 
Miscellaneous services — Services divers ............. 9 55 1.0 0.3 1.1 0.2 0.2 


All locations — Total — Tous locaux .............. 


Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
NET HSSeMENTS MN thes) NM eR ss à Sa à 


LRO, 2 ect RE OR CE PE RE 
Personal services — Services personnels ............. 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 

OR EE Us Aie tel M el AS e's ae AR 


All locations — Total — Tous locaux ............,.. 9,680 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 

HÉAVORHISSOMONLS Sate = 282th wh oc of os SN) wie bist A se) als 's 527 
Services to business management — Services de gestion des 

ETES RS LR RE CRE Pr: 2,237 
Personal services — Services personnels ............. 1,174 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 

OR ART RU Le 5,194 
Miscellaneous services — Services divers ............. 547 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 16. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 - 16. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number se if 
Net of Employes remuneres Paid employees 
Number sales | working _ 
of and pro- Ne RES Employés rémunérés 
Kind of business group locations |receipts | prietors Number sales. | working 
= of and pro- 
Groupe de genre de commerce Nombre | Ventes |Nombre | Number 5 : : Number 
ade a de last Total locations | receipts | prietors last Total 
locaux |recettes | proprié- | week of payroll week of payroll 
nettes taires | September | for year A 1. es September | for year 
actifs = = ; Fa = = 
Effectifs, | Rémuné- locaux rs re Effectifs, Rémuné- 
dernière ration AE dernière ration 
semaine de | totale de semaine de | totale de 
septembre Pannée septembre l'année 
L 


$000 $000 
8-16-20. St. Hyacinthe, Qué. 

All locations — Total — Touslocaux............ ote 230 | 10,920 230 855 3,167 0.7 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 

de:divertissements is RE MRC RER A pee Rae a LUE 10 588 8 $1 188 0.6 
Services to business management — Services de gestion des 

AFLAITES ARR Oy Cs ei de = ae RE. JOUE 41 2,454 56 147 888 0.9 
Personal services — Services personnels ............. 93 2,413 88 236 830 0.9 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 

TOY SES Oe Oh 2 CRS UP, oS CES ct ch) eS Tee oh ee Mere à 72 4,703 67 352 1,005 0.5 
Miscellaneous services — Services divers ............. 14 760 11 69 253 0.8 


8-16-21. St. Jean, Qué. 


All locations — Total — Touslocaux .............. 348 |11,939 353 774 2,741 1.0 0.5 1.1 0.5 0.4 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 

derdivertissement EE Er AC ates ER UE 16 966 8 108 279 0.9 
Services to business management — Services de gestion des 

CE ES Te ce a fd cua Gone a RE 37 1,514 50 64 530 0.8 
Personal services — Services personnels ............. 127 1,913 129 167 592 12 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 

HON MR ER A a EE à AE dc a occa ca 140 6,397 137 395 1,126 0.9 
Miscellaneous services — Services divers ............. 28 1,147 29 34 213 LS 

{+++ 1 aa 

All locations — Total — Tous locaux . ............. 221 | 10,928 212 0.7 0.5 0.5 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 

desdivertissements WF a Rat CERN Frs LUE 13 626 14 13 0.3 0.3 
Services to business management — Services de gestion des 

affaires RP RD D TON: NE. cd 33 2,307 39 0.7 0.5 0.4 
Personal services — Services personnels ............. 76 1,545 69 0.7 0.8 0.7 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 

don, PERS ERREUR MR TNT RE. CURE 87 6,101 19 0.6 0.6 0.6 
Miscellaneous services — Services divers ............. 12 348 11 0.7 0.2 0.1 

i za] ki Caer 


8-16-23. Sarnia, Ont. 


All locations — Total — Tous locaux .............. 1,854 8,263 0.8 0.7 0.7 0.9 0.7 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 

dédivértissements REMERCIER 156 626 i 0.8 1.3 0.9 0.8 
Services to business management — Services de gestion des 

ARTAITES SE RUA She ee BS RER: : PAR. HA 298 2,053 0.8 0.5 0.6 0.5 0.5 
Personal services — Services personnels ............. 274 1,030 1.0 0.9 1.0 1.0 0.9 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 

ON RM EEE Te RME PES ced TOTALE 849 3,014 0.6 0.9 0.5 0.9 0.8 
Miscellaneous services — Services divers . ............ 274 1,538 1:0 0.8 0.8 15 13 

41 1} 
8-16-24. Sault Ste. Marie, Ont. 
: nc = 

All locations — Total — Touslocaux .............. 342 | 27,950 299 1,803 8,561 0.8 0.8 0.7 0.8 0.8 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 

desdivertissements: a.) cfupeis.> oR ots eas ee AS 22 2,106 1 115 410 0.7 0.7 0.5 0.6 0.5 
Services to business management — Services de gestion des 

SELAST ORNE PO PC PS UE OR OT PERLE a 48 5,079 64 279 pea ag! 0.6 0.5 0.8 0.5 0.5 
Personal services — Services personnels ............. 119 3,116 1 264 1,042 0.9 0.9 0.9 1.0 0.9 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 

HONTE D MA By so ROR TR een can bs, 126 | 14,159 96 1,015 3,952 0.8 1.0 0.6 1.0 1.1 
Miscellaneous services — Services divers ............. 27 3,488 17 132 | 1,045 L 0.8 0.7 i 0.6 0.7 0.9 
Peer n es BS eS 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9. — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 16. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 — Continued 


TABLEAU 8 -16. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 — suite 


City as a percentage of province 
Paid employees he Ville en pourcentage de la province 
Net na oe Employés rémunérés cn 
nue sales | working Nate = 
0 and pro- Employés rémunérés 
Kind of business grou 1 i i i Net of 
É group ovations ue Dee = Number sales” | working 
Groupe de genre de commerce Nomb V QE and pro- 
8 ae ze ee es Fr us Total locations | receipts | prietors Sete Total 
locaux | recettes | proprié- | week of payroll = = = week of ayroll 
nettes taires | September | for year ae Ke ne September foe on 
actifs - — Pi = = 
Effectifs, | Rémuné- | locaux | recettes | proprié. | Estectifs, | Rémuné- 
dernière ration TERRE at derniére tation 
semaine de | totale de actils | semaine de | totale de 
] septembre l’année septembre l’année 
ILE La 
$7000 $7000 
8-16-25. Shawinigan, Qué. 
All locations — Total — Tous locaux . . ............ 344 |12,866 334 854 3,190 1.0 0.6 Bi 0.5 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
dediventissementss sre ele «pete eee 19 675 13 66 175 1.1 0.4 122 0.4 
Services to business management — Services de gestion des 
CUR EAT VEC? RE. dame helene ue Le tol. cara 36 2,426 49 124 923 0.8 0.4 0.9 0.3 
Personal services — Services personnels ............. 137 1,917 135 120 386 1e) 0.9 1.4 0.6 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
HO sn Ben ns ce RU à 133 7,171 120 510 1,549 0.9 0.7 0.9 0.7 
Miscellaneous services — Services divers . . . . . . . . . . . . . 19 675 17 34 154 1.0 0.3 ipa 0.2 
Le | Jen sale 
8-16-26. Sherbrooke, Qué. 
All locations — Total — Tous locaux . ............. 525 |33,181 512 2,297 10,362 1.6 1.4 17 1.6 15 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
dediverussements M 1. ee 200 delees-e 12 ios 6 76 319 0.7 0.7 0.6 0.7 0.7 
Services to business management — Services de gestion des 
ALERTE SN CR es eee este ee 95 8,953 135 661 3,946 2.1 1.4 2.6 19 1.5 
Personal services — Services personnels ............. 218 3,856 209 340 1,463 2.1 1.8 24 1.9 21 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
ON RE RE RE a SAMO 160 |15,072 131 951 3,254 1.1 14 1.0 1.4 1.4 
Miscellaneous services — Services divers . . . . ......... 40 4,143 31 | 269 1,378 2.2 | 1.6 2.1 2.3 2.0 
je il 
8-16-27. Sorel, Qué 
1 17 
All locations — Total — Tous locaux . ............. 206 8,204 191 569 2,200 0.6 0.4 0.6 0.3 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
deldiyertissements Er. ME Ptah cs =) spans 7 512 2 39 124 0.4 0.3 0.2 0.3 
Services to business management — Services de gestion des 
AAC NRC QE CRE +. Re 30 1,087 32 48 491 0.7 0.2 0.6 0.2 
Personal services — Services personnels ............. 75 1,298 74 112 410 0.7 0.6 0.7 0.6 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
SSO Le. À DR CNE EL ARRET A EL a8 84 5,004 75 354 1,069 0.6 0.5 0.6 0.5 
Miscellaneous services — Services divers . . . .......... 10 302 11 16 Dies 0.5 0.1 0.7 0.1 
2 — Je 
8-16-28. Sydney, N.S. — N-E. 
—=7 
All locations — Total — Tous locaux .............. 353 | 16,980 302 1,169 4,417 10.2 8.5 10.9 8.3 8.0 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
dedivettissements Sete. yy cet MR 2e Oe ol eng Muse 25 2,176 12 95 399 10.6 14.8 10.2 9.0 12.7 
Services to business management — Services de gestion des 
Pt ASTER oe ee Mekal tS cine Berne eue tig Mere mie 37 2,175 42 131 843 9.0 Si 10.4 5.2 4.9 
Personal services — Services personnels . ............ 160 2,927 154 266 1,070 127 14.6 14.7 152 16.1 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
ant 0 se OO A RO RE aC 110 8,007 82 605 1,707 GD) 8.0 7.8 WAL 7.4 
Miscellaneous services — Services divers . . . . . . . . . . . . . 21 1,694 12 72 397 8.8 6.6 The 8.1 7.5 
ILL 1 = 
8-16-29. Sydney Mines, N.S. — NÉ. 
All locations — Total — Tous locaux . ............. 95 2,801 86 236 586 2.8 1.4 ol! 167 1.1 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
Hodwerhssements he RMC ER Ne 9) 7 229 6 20 54 3.0 1.6 Sil 1.9 1.7 
Services to business management — Services de gestion des 
AEC AITC SiMe CU A cie MN Sica JU = hecentehe on 5 76 5 7 32 172 0.2 12 0.3 0.2 
Personal services — Services personnels ............. 34 515 30 41 139 2.9 2.6 29 2.4 Dail 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
TIO eens Fe ile ME sis CICA Se 46 1,923 42 168 356 3.3 1.9 4.0 2 1.6 
Miscellaneous services — Services divers . . . . .. . . . . . . . 3 56 | 3 — 2 1.3 0.2 1.9 Fe | ee 


See Sources, Notes and Definitions in Section 9, — Voir sources, notes et définitions à la section 9. 
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TABLE 8 - 16. Census of Service Trades, by Kind of Business, 1971 — Concluded 


TABLEAU 8 - 16. Recensement des commerces de services, par genre de commerce, 1971 — fin 


City as a percentage of province 
Paid employees Ville en pourcentage de la province 
Number E eae. ae 
Net of mployés rémunérés Paid employees 
sales |working = 
' ; and pro- Net ata Employés rémunérés 
Kind of business group RS Peston jee rie | Number sales | working 
= d pro- 
Groupe de genre de commerce Ventes |Nombre | Number ; Number 
et de last Total receipts | prietors last Total 
recettes | proprié- | week of payroll a ae week of payroll « 
nettes rie September | for year En ay ae September | for year à 
actifs = = ae = = 
Effectifs, | Rémuné- recettes | propric- Effectifs, | Rémuné- 
derniére tation nettes sake derniére ration 
semaine de | totale de AE semaine de | totale de — 
septembre | l’année septembre | l’année | 
SR ewe , 
= $000 | | $000 
8-16-30. Thetford Mines, Qué. 
ie oi =|) 
All locations — Total — Touslocaux.............. 5,921 142 390 1,701 i 0.3 0.5 0.3 024 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
de diyertissementss Ri ee ee ee ee 267 5 16 59 0.2 0.5 0.2 0.1 
Services to business management — Services de gestion des 
affaires stas ee eee L. B eo. ROSES EDS 1,519 26 S7 558 0.2 0.5 0.2 0.2 
Personal services — Services personnels ............. à he V3 68 115 394 0.5 0.7 0.6 0.6 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
TION Fess COR TEE TT ne ED. 2,640 36 183 565 0.2 0.3 0.3 0.2 
Miscellaneous services — Services divers ............. 380 7 19 124 0.1 0.5 0.2 0.2 
8-16-31. Trenton, Ont. 
All locations — Total — Touslocaux.............. 7,420 128 | 478 | 1,905 0.2 0.3 0.2 0.2 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
deidivertissements* eae er we te ne MU D: asl 7 58 202 0.2 0.3 0.3 0.3 
Services to business management — Services de gestion des 
ALPAITOS PR cs ois eee ee ee ae le NU. 857 14 59 441 0.1 0.2 0.1 0.1 
Personal services — Services personnels ............. 901 $1 63 239 0.3 0.4 0.2 0.2 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
CLO A a MS ees ot Me cee cc CNE 4,790 46 290 988 0.3 0.3 0.3 0.3 
Miscellaneous services — Services divers ............. 154 10 8 33 -- 0.4 -- -- 
8-16-32. Trois-Rivières, Qué. 
== 
All locations — Total — Touslocaux.............. 32,580 i. 543 2,349 9,249 1.4 1.8 Len 1.4 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
dediyertissements sme CN RERO ee 1,756 19 96 421 1.0 1.8 0.9 0.9 
Services to business management — Services de gestion des 
AITAITOS EE eee see oe Te MS ee PR. 6,230 104 495 2,707 1.0 2.0 1.4 1.0 
Personal services — Services personnels ............. 4,451 189 414 1,500 2a 1.9 23 22 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
ON gee ee ne ee ee NE ANNE 17,188 202 1,216 3,871 1.6 ies EG. 11 
Miscellaneous services — Services divers ............. 2,952 29 128 747 1.1 20 | 1.1 1.1 
al | 2 iL #1 Lee = "| = 
8-16-34. Valleyfield, Qué. 
All locations — Total — Tous locaux .............. ip 9,628 246 652 2,141 | 0.4 0.8 0.5 0.3 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
de"divertissements} sectors Toei. . pee eee |. 597 6 55 158 0.3 0.6 0.5 0.3 
Services to business management — Services de gestion des 
affaires, Sete one ee Lee, ee eee À 1,041 29 55 436 0.2 0.6 0.2 0.2 
Personal services — Services personnels ............. 1,000 81 80 232 0.5 0.8 0.4 0.3 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
DONC tee oe RO ee een, ee ET 6,433 109 401 IS? 0.6 0.8 0.6 0.5 
Miscellaneous services — Services divers ............. 555 2 | 61 161 0.2 1.4 | Fan 0.2 
8-16-35. Victoriaville, Qué. 
= oe = r 
All locations — Total — Tous locaux. ............. 7917 153 580 2,299 0.3 0.5 0.4 0.3 
Amusement and recreation services — Services récréatifs et 
Geidivertissements tot a ee. ee eee 268 5 35 63 0.2 0.5 0.3 0.1 
Services to business management — Services de gestion des 
ALIAS tLe er een eee ee kere ee 2323 31 114 901 0.4 0.6 0.3 0.3 
Personal services — Services personnels ............. 1237 70 110 374 0.6 0.7 0.6 0.5 
Accommodation and food services — Hôtellerie et restaura- 
ON ae ore he Gt Pate as dee Ce eek 3,454 33 240 707 0.3 0.2 0.3 0.3 
Miscellaneous services — Services divers ............. 632 14 81 251 0.2 0.9 0.7 0.4 
1e ie aie 
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Section 1 
Tableau 
. National Income and Expenditure Accounts, IS 
Vol. 2. The quarterly estimates 1947 - 1974, 
Catalogue 13-533, Occasional; National In- 
come and Expenditure Accounts, First Quar- 
ter 1979, Catalogue 13-001, Quarterly. 
Real Domestic Product by Industry (1971= 1-02 
100), 1971 - 1978, Catalogue 61-213, Annual. 
. CANSIM — Trade of Canada, Summary of Ex- ito à 
ports. 
. CANSIM — Trade of Canada, Summary of Im- 1- 4 
ports. 
Consumer Prices and Price Indexes, January - IE 45 
March 1976, April-June 1979, Catalogue 
62-010, Quarterly. 
. Employment, Earnings and Hours, April 1979, 1- 6 
Catalogue 72-002, Monthly. 
. Inventories, Shipments and Orders in Manu- lis (7 
facturing Industries, April 1977, April 1978, 
February 1979, Catalogue 31-001, Monthly. 
. Same as 1-7. 1- 8 
. Same as 1-7. 1- 9 
. Industrial Organization and Concentration in 1-10. 
the Manufacturing, Mining and Logging In- 
dustries, 1974 and 1976, Catalogue 31-402, 
Biennial. 
. The Crude Petroleum and Natural Gas Indus- 1-11. 
try, 1977, Catalogue 26-213, Annual. 
. Industry Price Indexes, December 1978, Cata- I Sa, 
logue 62-011, Monthly. 
. The Residential General Building Contracting 1513: 
Industry, 1976, Catalogue 64-208, Annual. 
. Commercial Failures, Fourth Quarter 1978, 1-14. 
Catalogue 61-002, Quarterly. 
. Same as 1-14. 1-15. 


Les comptes nationaux des revenus et des dé- 
penses, vol. 2. Les estimations trimestrielles 
1947-1974, n0 13-533 au catalogue, hors série; 
Les comptes nationaux des revenus et des dé- 
penses, premier trimestre 1979, n° 13-001 au 
catalogue, trimestriel. 


. Produit intérieur réel par industrie (1971 = 100), 


1971-1978, n° 61-213 au catalogue, annuel. 


. CANSIM — Commerce du Canada, sommaire des 


exportations. 


. CANSIM — Commerce du Canada, sommaire des 


importations. 


. Prix à la consommation et indices des prix, janvier - 


mars 1976, avril-juin 1979, n° 62-010 au cata- 
logue, trimestriel. 


. Emploi, gains et durée du travail, avril 1979, n0 


72-002 au catalogue, mensuel. 


. Stocks, livraisons et commandes des industries 


manufacturiéres, avril 1977, avril 1978, février 
1979, n° 31-001 au catalogue, mensuel. 


. Même que 1-7. 


. Même que 1-7. 


Organisation des industries et concentration dans 
le secteur de la fabrication, des mines et de 
l'abattage, 1974 et 1976, n° 31-402 au catalo- 
gue, bisannuel. 


L'industrie du pétrole brut et du gaz naturel, 
1977, n° 26-213 au catalogue, annuel. 


Indices des prix de l’industrie, décembre 1978, 
n° 62-011 au catalogue, mensuel. 


L'industrie des entreprises générales en construc- 
tion domiciliaire, 1976, n° 64-208 au catalogue, 
annuel. 


Faillites commerciales, quatrième trimestre 1978, 
n° 61-002 au catalogue, trimestriel. 


Même que 1 - 14. 


1-20. 
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. Aggregrate Productivity Measures, 1946 - 1978, 


Catalogue 14-201, Annual. 


. Private and Public Investment in Canada, Out- 


look 1979, Catalogue 61-205, Annual; Private 
and Public Investment in Canada, Mid-year 
Review 1979, Catalogue 61-206, Annual. 


. Annual Review of Science Statistics, Catalogue 


13-212, Annual. 


. Advance Statistics of Education, 1979-80, 


Catalogue 81-220, Annual; Historical Com- 
pendium of Education Statistics, from Con- 
federation to 1975, Catalogue 81-568, Occa- 
sional. 


1976 Census of Canada, Agriculture, Number 
and Area of Census-farms by Census Division, 
Catalogue 96-857 SA-7. 


. Travel Between Canada and Other Countries, 


1977, Catalogue 66-201, Annual. 


. System of National Accounts, Quarterly Esti- 


mates of the Canadian Balance of Interna- 
tional Payments, First Quarter, 1979, Cata- 
logue 67-001, Quarterly. 
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1-16. Mesures globales de productivité, 1946 - 1978, n° 


Lat, 


14-201 au catalogue, annuel. 


Investissements privés et publics au Canada, pers- 
pectives, 1979, n0 61-205 au catalogue, annuel; 
Investissements privés et publics au Canada, re- 
vue de la mi-année 1979, n° 61-206 au catalogue, 
annuel. 


. Revue annuelle de la statistique des sciences, n° 


13-212 au catalogue, annuel. 


. Statistique de l’enseignement-Estimations, 1979 - 


80, n° 81-220 au catalogue, annuel; Recueil de 
statistiques chronologiques de l’éducation, de la 
naissance de la confédération à 1975, n0 81-568 
au catalogue, hors série. 


. Recensement du Canada de 1976, agriculture, 


nombre et superficie des fermes de recensement 
par division de recensement, n° 96-857 SA-7. 


. Voyages entre le Canada et les autres pays, 1977, 


n° 66-201 au catalogue, annuel. 


. Système de comptabilité nationale, estimations de 


la balance canadienne des paiements nationaux, 
premier trimestre, 1979,n0 67-001 au catalogue, 
trimestriel. 
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. Consolidated Government Finance, Fiscal Year PONS 
Ended Nearest to December 31, 1975 and 
1976, Catalogue 68-202, Annual. 
. Same as 2-1. 202; 
. Federal Government Finance 1977, Catalogue 2203 
68-211, Annual. 
Same as 2-3; Estimated Population of Canada 2- 4. 
by Province at June 1, 1977 and 1978, Cata- 
logue 91-201, Annual. 
. Same as 2-3. 2-15 
Same as 2-4. 2- 6 
. Federal Government Employment, January - 2190 
March, April - June, July - September, Octob- 
er-December, 1977 and 1978, Catalogue 
72-004, Quarterly. 
Same as 2-7. 2278 
. Same as 2-7. 2- 9 
Provincial Government Finance, Revenue and 2-10. 
Expenditure (Estimates), 1978, Fiscal Year 
Ended March 31, 1979, Catalogue 68-205, 
Annual. 
Same as 2 - 10; Estimated Population of Canada 211: 
by Province at June 1, 1979, Catalogue 91- 
201, Annual. 
Same as 2-10. 2-12: 
Same as 2-11. 2-13. 
Provincial Government Employment, January - 2-14. 
March, April - June, July - September, Octob- 
er - December, 1977 and 1978, Catalogue 72 - 
007, Quarterly. 
Same as 2- 14. 2-15; 
Same as 2- 14. 2-16. 


Les finances publiques consolidées, année finan- 


ciére terminée le plus prés du 31 décembre, 
1975 et 1976, n° 68-202 au catalogue, annuel. 


Même que 2-1. 


Finances de l’administration publique fédérale 


1977, n° 68-211 au catalogue, annuel. 


Méme que 2-3; Population du Canada par pro- 


vince estimée au 1€T juin, 1977 et 1978, n° 91- 
201 au catalogue, annuel. 


. Méme que 2-3. 
. Méme que 2-4. 


. L’emploi dans l’administration publique fédérale, 


janvier - mars, avril - juin, juillet - septembre, oc- 
tobre - décembre, 1977 et 1978, n° 72-004 au 
catalogue, trimestriel. 


. Méme que 2-7. 
. Méme que 2-7. 


Finances publiques provinciales, revenus et dé- 


penses (prévisions), 1978, année financiére se 
terminant le 31 mars 1979, n° 68-205 au cata- 
logue, annuel. 


Méme que 2-10; Population du Canada par pro- 


vince estimée au 1€T juin, 1979, n° 91-201 au 
catalogue, annuel. 


Même que 2-10. 
Même que 2-11. 


L’emploi dans les administrations publiques pro- 


vinciales, janvier -mars, avril-juin, juillet - sep- 
tembre, octobre - décembre, 1977 et 1978, n° 
72-007 au catalogue, trimestriel. 


Même que 2 - 14. 


Même que 2-14. 
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2-17. Local Government Finance, Revenue and Ex- 
penditure, Assets and Liabilities Actual, 
1974, 1975 and 1976, Catalogue 68-204, 
Annual; Local Government Finance, Reve- 
nue and Expenditure, Preliminary 1977, 
Estimates 1978, Catalogue 68-203, Annual. 


2-18. Local Government Finance, Revenue and Ex- 
penditure, Preliminary 1977, Estimates 1978, 
Catalogue 68-203, Annual. 


2-19. Local Government Employment, January - 
March, April - June, July -September, Octob- 
er-December, 1977 and 1978, Catalogue 
72-009, Quarterly. 
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2-17. Finances des administrations publiques locales, 
recettes et dépenses, actif et passif, chiffres 
réels, 1974, 1975 et 1976, n° 68-204 au cata- 
logue, annuel; Finances des administrations pu- 
bliques locales, recettes et dépenses, chiffres 
préliminaires 1977, estimations 1978, n° 68- 
203 au catalogue, annuel. 


2-18. Finances des administrations publiques locales, 
recettes et dépenses, chiffres préliminaires 1977, 
estimations 1978, n° 68-203 au catalogue, 
annuel. 


2-19. L’emploi dans les administrations locales, janvier - 
mars, avril - juin, juillet - septembre, octobre - dé- 
cembre, 1977 et 1978, n° 72-009 au catalogue, 
trimestriel. 
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try, 1971, 1973, Catalogue 63-522, Annual; 
Estimated Population of Canada by Province 
at June 1, 1974, Catalogue 91-201, Annual. 


Section 3 
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. Motion Picture Theatres and Film Distributors, Se il. 
1975,1976,1977,Catalogue 63-207, Annual. 
. Same as 3-1. 3-00? 
. Power Laundries, Dry Cleaning and Dyeing 32) SE 
Plants, 1970, 1973, 1974, 1975, Catalogue 
63-205, Annual. 
Advertising Agencies, 1977, Catalogue 63-201, 3- 4. 
Annual. 
. Funeral Directors 1968, Catalogue 63-520, SENS 
Occasional; Funeral Directors 1972, Cata- 
logue 63-523, Occasional; Funeral Directors 
1976, Catalogue 63-532, Occasional. 
Computer Service Industry, 1976, 1977, Cata- 3- 6. 
logue 63-222, Annual. 
Survey of Consulting Engineers, 1974, Cata- 3-07 
logue 63-528, Annual. 
. Offices of Architects, 1977, Catalogue 63-534, 3- 8. 
Occasional. 
. Same as 3-8. 3- 9 
. Restaurants Statistics, December 1974, 3-10. 
December 1975, December 1976, December 
1977, December 1978, Catalogue 63-011, 
Monthly. 
. Same as 3-9; Estimated Population of Canada ajo iil. 
by Province at June 1, 1977, Catalogue 91- 
201, Annual. 
. Restaurants, Caterers and Taverns Industry 3= 12: 
Survey, 1977, Catalogue 63-535, Occasional. 
. Same as 3 - 12; Estimated Population of Canada 3-13. 
by Province at June 1, 1978, Catalogue 91- 
201, Annual. 
. Same as 3-12; Restaurants, Caterers and Tav- 3-14. 
erns Industry Survey, 1978, Catalogue 63 - 
536, Occasional. 
. Franchising in Canada’s Food Serving Indus- 3415: 


Cinémas et distributeurs de films, 1975, 1976, 
1977, n° 63-207 au catalogue, annuel. 


Méme que 3- 1. 

Buanderies mécaniques, établissements de net- 
toyage a sec et de teinture, 1970, 1973, 1974, 
1975, n° 63-205 au catalogue, annuel. 


Agences de publicité, 1977, n° 63-201 au cata- 
logue, annuel. 


. Directeurs de funérailles 1968, n° 63-520 au 


catalogue, hors série; Directeurs de funérailles, 
1972, n° 63-523 au catalogue, hors série; Direc- 
teurs de funérailles, 1976, n° 63-532 au cata- 
logue, hors série. 


Industrie des services informatiques, 1976, 1977, 
n© 63-222 au catalogue, annuel. 


Enquête sur les ingénieurs-conseils, 1974, n° 63- 
528 au catalogue, annuel. 


Bureaux d’architectes, 1977, n° 63-534 au cata- 
logue, hors série. 


. Méme que 3-8. 


Statistique des restaurants, décembre 1974, dé- 
cembre 1975, décembre 1976, décembre 1977, 
décembre 1978, n° 63-011 au catalogue, 
mensuel. 


Méme que 3-9; Population estimative du Canada 
par province le 1€1 juin 1977, n° 91-201 au 
catalogue, annuel. 


Enquête sur l’industrie des restaurants, traiteurs 
et tavernes, 1977, n° 63-535 au catalogue, hors 
série. 


Même que 3-12; Population du Canada par pro- 
vince estimée au 1€T juin 1978, n° 91-201 au 
catalogue, annuel. 


Même que 3-12; Enquête sur l’industrie des res- 
taurants, traiteurs et tavernes, 1978, n° 63 - 536 
au catalogue, hors série. 


Les concessions dans le secteur canadien de la 
restauration, 1971, 1973, nO 63-522 au cata- 
logue, annuel; Population estimative du Canada 
par province le 1€T juin 1974, n° 91-201 au 
catalogue, annuel. 
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. Traveller Accommodation Statistics, 1975, 


1976, 1977, Catalogue 63-204, Annual. 


. Same as 3-16. 


. Traveller Accommodation Statistics, 1976, 


1977, Catalogue 63-204, Annual. 


. Same as 3-18. 


. Direct Selling in Canada, 1977, Catalogue 63- 


218, Annual. 


. Culture Statistics, Book Publishing: An Indus- 


try Analysis, 1976 and 1977, Catalogue 87- 
601, Annual/ Various. 


Campus Book Stores, Academic Year 1977- 
78, Catalogue 63-219, Annual. 


Vending Machine Operators, 1977, Catalogue 
63-213, Annual. 


Same as 3 - 23. 
Same as 3 - 23. 


The Control and Sale of Alcoholic Beverages 
in Canada, 1976 (Fiscal Year Ended March 
31, 1977), Catalogue 63-202, Annual, The 
Control and Sale of Alcoholic Beverages in 
Canada, 1977 (Fiscal Year Ended March 31, 
1978), Catalogue 63-202, Annual. 


Same as 3 - 26. 

The Control and Sale of Alcoholic Beverages 
in Canada, 1977 (Fiscal Year Ended March 
31, 1978), Catalogue 63-202, Annual. 

Same as 3 - 28; Estimated Population of Cana- 
da by Province at June 1, 1978, Catalogue 
91-201, Annual. 


New Motor Vehicle Sales, 1978, Catalogue 
63-208, Annual. 


Same as 3 - 30. 


Road Motor Vehicles, Fuel Sales 1977, Cata- 
logue 53-218, Annual. 


Same as 3 - 32. 
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-29. 


-30. 
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. Statistique de l’hébergement des voyageurs, 1975, 
1976, 1977, n° 63-204 au catalogue, annuel. 


Même que 3-16. 


Statistique de l’hébergement des voyageurs, 1976, 
1977, n° 63-204 au catalogue, annuel. 


Même que 3-18. 


La vente directe au Canada, 1977, n° 63-218 au 
catalogue, annuel. 


Statistiques de la culture, édition du livre: Une 
analyse de l’industrie, 1976 et 1977, n° 87-601 
au catalogue, annuel/divers. 


Librairies de campus, année scolaire 1977-78, n© 
63-219 au catalogue, annuel. 


Exploitants de distributeurs automatiques, 1977, 
n° 63-213 au catalogue, annuel. 


Méme que 3- 23. 
Même que 3-23. 


Le contrôle et la vente des boissons alcooliques 
au Canada, 1976 (année financière close le 31 
mars 1977), n0 63-202 au catalogue, annuel; Le 
contrôle et la vente des boissons alcooliques au 
Canada, 1977 (année financière close le 31 mars 
1978), n° 63-202 au catalogue, annuel. 


Méme que 3 - 26. 

Le contrôle et la vente des boissons alcooliques 
au Canada, 1977 (année financiére close le 31 
mars 1978), n° 63-202 au catalogue, annuel. 

Méme que 3 - 28; Population estimative du Cana- 
da par province le 1€T juin 1978, n° 91-201 au 


catalogue, annuel. 


Ventes de véhicules automobiles neufs, 1978, n° 
63-208 au catalogue, annuel. 


Méme que 3 - 30. 


Véhicules automobiles, ventes de carburants, 
1977, n0 53-218 au catalogue, annuel. 


Méme que 3- 32. 


3-43. 
3-44, 
3-45. 


3-46. 


3-47. 
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. Shopping Centres in Canada, 1970, 1973, Cat- 


alogue 63-214, Annual. 


. Shopping Centres in Canada, 1968, 1970, 


1973, Catalogue 63-214, Annual; Retail 
Trade, Revisions to 1966-1970 Postcensal 
Estimates, Catalogue 63-519, Occasional; 
Retail Trade, January 1972, June 1975, 
Catalogue 63-005, Monthly. 


. Department Store Sales and Stocks, December 


1974, December 1975, December 1976, De- 
cember 1977, March 1979, Catalogue 
63-002, Monthly; Retail Trade, March 1976, 
March 1977, March 1978, March 1979, 
Catalogue 63-005, Monthly. 


. Same as 3 - 36. 
. Same as 3 - 36. 


. Department Stores in Canada, 1923-1976; 


Supplement to Department Stores in Canada, 
1977, Catalogue 63-530, Occasional. 


. Retail Trade, March 1976, March 1977, March 


1978, March 1979, Catalogue 63-005, 
Monthly. 


. Same as 3-40. 


. Same as 3-40. 


Same as 3-40. 
Same as 3-40. 
Same as 3 - 40. 


Retail Trade, March 1978, March 1979, Cata- 
logue 63-005, Monthly. 


Same as 3 - 46. 


. Same as 3-46. 


. Retail Trade, March 1976, March 1977, March 


1978, March 1979, Catalogue 63-005, 
Monthly; Estimated Population of Canada 
by Province at June 1, 1978, Catalogue 91- 
201, Annual. 
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3-34. 


3-35. 


3-43. 
3-44, 
3-45. 


3-46. 


3-47. 


Centres commerciaux au Canada, 1970, 1973, 
n° 63-214 au catalogue, annuel. 


Centres commerciaux au Canada, 1968, 1970, 
1973, n° 63-214 au catalogue, annuel; Com- 
merce de détail, rectification des estimations 
postcensales de 1966-1970, n° 63-519 au 
catalogue, hors série; Commerce de détail, 
janvier 1972, juin 1975, n° 63-005 au catalogue, 
mensuel. 


. Ventes et stocks des grands magasins, décembre 


1974, décembre 1975, décembre 1976, décem- 
bre 1977, mars 1979, n° 63-002 au catalogue, 
mensuel; Commerce de détail, mars 1976, mars 
1977, mars 1978, mars 1979, n° 63-005 au 
catalogue, mensuel. 


. Méme que 3- 36. 
. Méme que 3 - 36. 


. Les grands magasins au Canada, 1923-1976; 


Supplément des grands magasins au Canada, 
1977, n° 63-530 au catalogue, hors série. 


. Commerce de détail, mars 1976, mars 1977, mars 


1978, mars 1979, n° 63-005 au catalogue, 
mensuel. 


. Même que 3-40. 


. Même que 3-40. 


Même que 3-40. 
Même que 3-40. 
Même que 3-40. 


Commerce de détail, mars 1978, mars 1979, nO 
63-005 au catalogue, mensuel. 


Même que 3-46. 


. Même que 3-46. 


. Commerce de détail, mars 1976, mars 1977, mars 


1978, mars 1979, n° 63-005 au catalogue, men- 
suel; Population du Canada par province estimée 
au 1€T juin 1978, n° 91-201 au catalogue, 
annuel. 
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Retail Commodity Survey, 1974, Catalogue 
63-526, Occasional. 


. Merchandising Businesses Survey, Wholesale 


Merchants, 1975 and 1977, Catalogue 63- 
601, Annual/Various. 


. Merchandising Businesses Survey, Agents and 


Brokers, 1974 and 1976, Catalogue 63-602, 
Annual/Various. 


Construction Machinery and Equipment Sales, 
1976, 1977, Catalogue 63-220, Annual. 


. Farm Implement and Equipment Sales, 1977, 


Catalogue 63-203, Annual. 


. Same as 3-54. 
. Same as 3-54. 


. 1971 Census of Canada, Merchandising and 


Services Division, Retail Trade, Business 
Location Statistics, Provinces and Cities by 
Kind of Business, Catalogue 97-702, Vol. 
VII (7-2), December 1976. 


. Same as 3-57. 
. Same as 3-57. 


. 1971 Census of Canada, Merchandising and 


Services Division, Retail Trade, Business Es- 
tablishments, General Statistics, Catalogue 
97-707, Vol. VII (7-7), April 1977. 


1971 Census of Canada, Merchandising and 
Services Division, Service Trades, Business 
Location Statistics, Provinces and Cities by 
Kind of Business, Catalogue 97-742, Vol. 
IX (9-2), December 1976. 


Same as 3-61. 
Same as 3-61. 


1971 Census of Canada, Merchandising and 
Services Division, Wholesale Trade, Business 
Location Statistics, Provinces by Kind of 
Business and Type of Operation, Catalogue 
97-722, Vol. VIII (8-2), June 1977. 
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3-50. 


3-51. 


3592: 


3-53. 


3-61. 


3 - 62. 
3-63. 


3-64. 


Enquête sur les marchandises vendues au détail, 
1974, n° 63-526 au catalogue, hors série. 


Enquéte sur les établissements de commerce, 
grossistes, 1975 et 1977, n° 63-601 au cata- 
logue, annuel/divers. 


Enquéte sur les établissements de commerce, 
agents et courtiers, 1974 et 1976, n° 63-602 au 
catalogue, annuel/divers. 


Ventes de machines et de matériel pour la cons- 
truction, 1976, 1977, n° 63-220 au catalogue, 
annuel. 


. Ventes d’instruments et d’outillage agricoles, 


1977, n° 63-203 au catalogue, annuel. 


. Même que 3-54. 
. Même que 3-54. 


. Recensement du Canada de 1971, Division du 


commerce et des services, Commerce de détail, 
statistiques de locaux d’affaires, provinces et 
cités par genre de commerce, n° 97-702, vol. 
VII (7-2), au catalogue, décembre 1976. 


. Méme que 3-57. 
. Méme que 3-57. 


. Recensement du Canada de 1971, Division du 


commerce et des services, commerce de détail, 
établissements d’affaires, statistiques générales, 
n° 97-707, vol. VII (7-7), au catalogue, avril 
1977. 


Recensement du Canada de 1971, Division du 
commerce et des services, commerces de servi- 
ces, statistiques de locaux d’affaires, provinces 
et cités par genre de commerce, n° 97-742, vol. 
IX (9-2), au catalogue, décembre 1976. 


Même que 3-61. 
Même que 3-61. 


Recensement du Canada de 1971, Division du 
commerce et des services, commerce de gros, 
statistiques de locaux d’affaires, provinces par 
genre de commerce et genre d’exploitation, n° 
97-722, vol. VIII (8-2), au catalogue, juin 1977. 


. Operating Results, 
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. Corporation Financial Statistics, 1976, Cata- 


logue 61-207, Annual. 


. Same as 3-65. 
. Same as 3-65. 


. Operating Results, Men’s Retail Clothing 


Stores, 1974, Catalogue 63-603, Annual/ 
Various. 


Independent Women’s 
Retail Clothing Stores, 1975, Catalogue 
63-604, Annual/Various. 


. Operating Results, Independent Retail Hard- 


ware Stores, 1976, Catalogue 63-605, An- 
nual/Various. 


. Operating Results, Retail Shoe Stores, 1977, 


Catalogue 63-606, Arnual/Various. 


. Same as 3-71. 


. Same as 3-71. 


Tableau 


3-65. 


3 - 66. 


3 - 67. 


Statistique financière des sociétés, 1976, n0 
61-207 au catalogue, annuel. 


Même que 3-65. 


Même que 3-65. 


. Résultats de l’exploitation, Magasins de vente au 


détail de vêtements pour hommes, 1974, n0 
63-603 au catalogue, annuel/divers. 


. Résultats de l’exploitation, Magasins indépendants 


de vente au détail de vêtements pour dames, 
1975, n° 63-604 au catalogue, annuel/divers. 


. Résultats de l’exploitation, magasins indépendants 


de vente au détail de quincaillerie, 1976, n° 
63-605 au catalogue, annuel/divers. 


. Résultats de exploitation, magasins de vente au 


détail de chaussures, 1977, n° 63-606 au cata- 
logue, annuel/divers. 


. Méme que 3-71. 


. Méme que 3-71. 


Table 
4- 1 
4- 2 
AS 
4- 4 
4. 5 
4- 6 
4- 7 
4- 8 
4- 9 
4-10. 
4-11. 
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Section 4 


. Estimates of Population for Canada and the 


provinces, June 1, 1979, Catalogue 91-201, 
Annual. 


. 1976 Census of Canada, Population: Geo- 


graphic Distribution, Urban and Rural Dis- 
tribution, Catalogue 92-807 (Bulletin 1.8) 
February 1978. 


. Estimates of Population, by Sex and Age for 


Canada and the Provinces, June 1, 1979, 
Catalogue 91-202, Annual. 


. 1976 Census of Canada, Population: Demo- 


graphic Characteristics, Marital Status, Cata- 
logue 92-824 (Bulletin 2.5); 1976 Census of 
Canada, Supplementary Bulletins: Geograph- 
ic and Demographic, Population, Land Area 
and Population Density Census Divisions and 
Subdivisions, Catalogue 92-831 (Bulletin 
8SG2). 


. Same as 4-2. 


. 1971 Census of Canada, Popuiation, Mother 


Tongue, Catalogue 92-725, Vol: 1 — Part 3 
(Bulletin 1.3-4); 1976 Census of Canada, 
Population: Demographic Characteristics, 
Mother Tongue, Catalogue 92-821, (Bulletin 
222). 


. 1976 Census of Canada, Population: Demo- 


graphic Characteristics, Marital Status, Cata- 
logue 92-824 (Bulletin 2.5), March 1978. 


. Dwellings Characteristics by Age and Sex of 


Household Head, Catalogue 93-739; Private, 
Households by Characteristics of the Head, 
Catalogue 93-808, Occasional. 


. Estimates of Families in Canada, 1975, Cata- 


logue 91-204, Annual; 1976 Census of Can- 
ada, Families, Families by Size, Catalogue 
93-821 (Bulletin 4.2), May 1978. 


1976 Census of Canada, Families, Families by 
Family Structure and Family Type, Cata- 
logue 93-822 (Bulletin 4.3). 


1976 Census of Canada Dwellings and House- 
holds, Dwellings, Private Households and 
Families, Catalogue 93-801 (Bulletin 3.2). 


Tableau 


4- 1. 


4-10. 


4-11. 


Estimations de la population du Canada et des 
provinces, 127 juin 1979, n° 91-201 au catalo- 
gue, annuel. 


. Recensement du Canada 1976, population: Ré- 


partition géographique, répartition urbaine et 
rurale, n° 92-807 au catalogue, (bulletin 1.8) 
février 1978. 


. Estimations de la population selon le sexe et l’âge, 


Canada et provinces, 1°! juin 1979, n° 91-202 
au catalogue, annuel. 


. Recensement du Canada de 1976, population: 


caractéristiques démographiques, état matrimo- 
nial, n° 92-824 (bulletin 2.5) au catalogue; Re- 
censement du Canada de 1976, bulletins supplé- 
mentaires géographiques et démographiques, 
population, superficie et densité de la popula- 
tion — divisions et subdivisions de recensement, 
n° 92-831 (bulletin 8SG2) au catalogue. 


. Même que 4-2. 


. Recensement du Canada de 1971, population, 


langue materneile, n° 92-725, vol: 1 — partie 3, 
(bulletin 1.3-4) au catalogue; Recensement du 
Canada de 1976, population: caractéristiques 
démographiques, langue materneile, n° 92-821 
(bulletin 2.2) au catalogue. 


. Recensement du Canada de 1976, population: 


caractéristiques démographiques, état matrimo- 
nial, nO 92-824 au catalogue (bulletin 2.5), 
mars 1978. 


. Caractéristiques des logements selon l’âge et le 


sexe du chef de ménage, n° 93-739 au catalo- 
gue; Ménages privés selon les caractéristiques du 
chef, n° 93-808 au catalogue. 


. Nombre estimatif de familles au Canada, 1975, 


n° 91-204 au catalogue, annuel; Recensement 
du Canada de 1976, familles, familles selon la 
taille, n° 93-821 au catalogue (bulletin 4.2), 
mai 1978. 


Recensement du Canada de 1976, familles, fa- 
milles selon la structure et le genre de famille, 
nO 93-822 (bulletin 4.3) au catalogue. 


Recensement du Canada de 1976, logements et 
ménages, logements, ménages privés et familles, 
n° 93-801 (bulletin 3.2) au catalogue. 


Table 
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. Vital Statistics, Vol. 1, Births 1975, Catalogue 


84-204, Annual; Selected Birth Tabulations, 
Canada and the Provinces 1977, Advanced 
Release, Health Division. 


. Vital Statistics, October - December 1978, Cat- 


alogue 84-001, Quarterly. 


. Labour Force Annual Averages, 1975 - 1978, 


Catalogue 71-529, Occasional. 


. Same as 4- 14. 
. Same as 4- 14. 


. Estimates of Employees by Province and In- 


dustry, 1961-1976, Catalogue 72-516, Oc- 
casional; Estimates of Employees by Prov- 
ince and Industry, June 1979, Catalogue 
72-008, Monthly. 


. Same as 4-17. 


. 1976 Census of Canada, Supplementary Bul- 


letins: Economics Characteristics, Labour 
Force Participation Rates by Sex and Level 
of Schooling, Catalogue 94-831 (Bulletin 
10SE2). 


. 1976 Census of Canada, Population: Demo- 


graphic Characteristics, School Attendance 
and Level of Schooling, Catalogue 92-826. 


. 1976 Census of Canada, Population: Demo- 


graphic Characteristics, Level of Schooling 
by Age Groups, Catalogue 92-827 (Bulletin 
2.8). 


. Students in Public Trade Schools and Similar 


Institutions 1976-77 and 1977-78, Cata- 
logue 81-239, Annual. 


. Advance Statistics of Education, Feature Fu- 


ture Trends in Canadian Education 1979 - 80, 
Catalogue 81-220, Annual. 


. Same as 4-23. 


. Same as 4-23. 


Tableau 


4-12. 


La statistique de l’état civil, vol. 1, naissances, 
1975, n° 84-204 au catalogue, annuel; tableaux 
ayant trait à la natalité, Canada et provinces 
1977, chiffres préliminaires, Division de la santé. 


. Statistique de l’état civil, octobre - décembre 


1978, n° 84-001 au catalogue, trimestriel. 


. Moyennes annuelles de la population active, 


1975 - 1978, n° 71-529 au catalogue, hors série. 


. Même que 4- 14. 
. Même que 4- 14. 


. Estimations du nombre de salariés par province 


et par industrie, 1961 - 1976, n° 72-516 au ca- 
talogue, hors série; Estimations du nombre de 
salariés par province et par industrie, juin 1979, 
n° 72-008 au catalogue, mensuel. 


. Même que 4-17. 


. Recensement du Canada de 1976, bulletins 


supplémentaires: caractéristiques économiques, 
taux d’activité selon le sexe et le niveau de sco- 
larité, nO 94-831 (bulletin 10SE2) au catalogue. 


. Recensement du Canada de 1976, population, 


caractéristiques démographiques, fréquentation 
scolaire et niveau de scolarité, n° 92-826 au ca- 
talogue. 


. Recensement du Canada de 1976, population: 


caractéristiques démographiques, niveau de sco- 
larité par groupe d’âge, nO 92-827 (bulletin 2.8) 
au catalogue. 


. L’effectif des écoles de métiers publiques et des 


établissements analogues, 1976 - 77 et 1977-78, 
n° 81-239 au catalogue, annuel. 


. Statistique de l’enseignement — Estimations, dans 


ce numéro: Les tendances futures dans le do- 
maine de l’éducation au Canada 1979-80, n° 
81-220 au catalogue, annuel. 


. Même que 4-23. 


. Même que 4-23. 


Table 


4-26. 


4-27. 


4-28. 


4-29. 


4-30. 


4-31. 
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1976 Census of Canada, Supplementary Bul- 
letins: Geographic and Demographic, Mobil- 
ity Status and General Population Character- 
istics, Catalogue 92-834 (Bulletin 8SD.3). 


Same as 4-26. 

Population Projections for Canada and Prov- 
inces, 1976-2001, Catalogue 91-520, Occa- 
sional. 

Same as 4-28. 

Household and Family Projections for Canada 
and the Provinces to 2001, Catalogue 91-517, 


Occasional. 


Same as 4-30. 


Tableau 


4-26. 


4-27. 


4-28. 


4-29, 


4-30. 


4-31. 


Recensement du Canada de 1976, bulletins sup- 
plémentaires géographiques et démographiques, 
statut de mobilité et caractéristiques générales 
de la population, n° 92-834 (bulletin 8SD.3) au 
catalogue. 


Même que 4-26. 

Projections démographiques pour le Canada et les 
provinces, 1976-2001, n° 91-520 au catalogue, 
hors série. 

Même que 4-28. 

Projection des ménages et des familles pour le Ca- 
nada et les provinces jusqu’en 2001, n° 91-517 


au catalogue, hors série. 


Même que 4-30. 


Table 
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Home Ownership and Mortgage Debt in 
Canada, 1977, Non Catalogued. 


Section 5 
Tableau 
. National Income and Expenditure Accounts, SU 
1963 - 1978, Catalogue 13-201, Annual. 
Same as 5-1. Bie 
Same as 5-1. 5- 3 
. National Income and Expenditure Accounts, 5- 4. 
1963 - 1978, Catalogue 13-201, Annual. 
. Revenue Canada Taxation, Taxation Statistics, SES 
Catalogues Rv44-1977, Rv44-1978 and 
Rv44 - 1979, Annual. 
Same as 5-5. SO 
Estimates of Labour Income, Catalogue S 27 
72-005 December 1975, Monthly and 
January - March 1979, Quarterly. 
Same as 5 -7. 5- 8 
Farm Net Income, Preliminary 1977, 1978, pre 
Catalogue 21-202, Annual. 
. Same as 5-9. 5-10 
. Income Distributions by size in Canada, 1975, 5-11 
1976, 1977, Catalogue 13-207, Annual. 
. Same as 5-11. 5-12 
. Same as 5-11. 5-13 
. Same as 5-11. 5-14 
. Same as 5-11. 5-15 
. Urban Family Expenditure, 1976, Catalogue 5-16 
62-547, Occasional. 
. Urban Family Food Expenditure, 1978, Cata- Sle 
logue 62-548, Occasional. 
. Consumer Income and Expenditure Division, 5-18. 


Comptes nationaux des revenus et des dépenses 


1963-1978, n° 13-201 au catalogue, annuel. 


Méme que 5-1. 
. Même que 5-1. 


Comptes nationaux des revenus et des dépenses, 


1963-1978, n© 13-201 au catalogue, annuel. 


. Revenu Canada Impôt, statistique fiscale, n° 


Rv44 - 1977, Rv44- 1978 et Rv44- 1979, aux 
catalogues, annuel. 


. Même que 5-5. 


. Estimations du revenu du travail, n° 72-005 au 


catalogue, décembre 1975, mensuel et janvier - 
mars 1979, trimestriel. 


. Même que 5-7. 


. Revenu net agricole, préliminaire 1977, 1978, n° 


21-202 au catalogue, annuel. 


. Même que 5-9. 


. Répartition du revenu au Canada selon la taille 


du revenu 1975, 1976, 1977, n0 13-207 au cata- 
logue, annuel. 


. Même que 5-11. 
. Même que 5-11. 
. Même que 5-11. 
. Même que 5-11. 


. Dépenses des familles urbaines, 1976, n° 62-547 


au catalogue, hors série. 


Dépenses alimentaires des familles urbaines, 1978, 


n0 62-548 au catalogue, hors série. 


Division du revenu et des dépenses des consom- 


mateurs, la propriété de logement et la dette 
hypothécaire au Canada, 1977, non cataloguée. 


= Oil = 
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Table 


5-19. Consumer Credit, December 1978, Catalogue 
61-004, Monthly; Estimated Population of 
Canada by Province at June 1, 1978, Cata- 
logue 91-201, Annual; Household Facilities 
and Equipment, April 1975, May 1976, 
1977, 1978, Catalogue 64-202, Annual. 


Tableau 


5-19. Crédit à la consommation, décembre 1978, n° 
61-004 au catalogue, mensuel; Population du 
Canada par province estimée au 1€7 juin 1978, 
n© 91-201 au catalogue, annuel; L’équipement 
ménager, avril 1975, mai 1976, 1977, 1978, n0 
64-202 au catalogue, annuel. 


Table 
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and 1977, Catalogue 53-219, Annual. 


. Road Motor Vehicles, Registrations 1975, 


1976 and 1977, Catalogue 53-219, Annual. 


. Household Facilities and Equipment 1972- 


1976, (Revised Estimates), Consumer Income 
and Expenditure Division; Household Facili- 
ties and Equipment, May 1978, Catalogue 
64-202, Annual. 


. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-5. 


. Household Facilities and Equipment 1975 


and 1978, Catalogue 64-202, Annual. 


. Same as 6-5. 


Section 6 
Tableau 
. 1971 Census of Canada, Housing, Dwellings 6- 1. 
by Tenure and Structural Type, Catalogue 
93-727, Vol. II—Part 3 (Bulletin 2.3-2), 
June 1973; 1976 Census of Canada, Dwell- 
ings and Households, Catalogue 93-802 (Bul- 
letin 3.3). 
. Housing Starts and Completions, Catalogue 6- 2 
64-002, December 1977 and 1978, Monthly. 
. Road Motor Vehicles, Registrations 1975 6- 3 


Recensement du Canada 1971, logements selon 
le mode d’occupation et le type de construction, 
n° 93-727 au catalogue, vol. II — partie 3 (bul- 
letin 2.3-2) juin 1973; Recensement du Canada 
1976, Logements et ménages, n° 93-802 au 
catalogue (bulletin 3.3). 


. Logements mis en chantier et parachevés, n° 64- 


002 au catalogue, décembre 1977 et 1978, 
mensuel. 


. Véhicules automobiles, immatriculations 1975 et 


1977, n0 53-219 au catalogue, annuel. 


. Véhicules automobiles, immatriculations 1975, 


1976 et 1977, n° 53-219 au catalogue, annuel. 


. L'équipement ménager 1972 - 1976, (Estimations 


rectifiées) Division du revenu et des dépenses 
des consommateurs; L'équipement ménager, 
mai 1978, n° 64-202 au catalogue, annuel. 


. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 
. Même que 6-5. 


. L'équipement ménager, 1975 et 1978, n° 64-202 


au catalogue, annuel. 


. Même que 6-5. 


6-25. 


6-26. 
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. Same as 6-18. 
. Same as 6-5. 
. Same as 6-18. 


. Same as 6-18. 


Same as 6-18. 


Urban Family Expenditure 1976, Catalogue 
62-547, Occasional. 


Tableau 
6-21. 
6-22% 


6-23. 


Méme que 6- 18. 
Méme que 6-5. 


Même que 6- 18. 


. Même que 6-18. 
. Même que 6-18. 


. Dépenses des familles urbaines 1976, n° 62-547 


au catalogue, hors série. 
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Section 7 
Table Tableau 
7- 1. 1976 Census of Canada, Population: Geo- 7- 1. Recensement du Canada de 1976, population: ré- 


graphic Distribution, Municipalities, Census 
Metropolitan Areas and Census Agglomera- 
tions, Catalogue 92-806 (Bulletin 1.7). 


7- 2. 1971 Census of Canada, Population Age 


Groups, Catalogue 92-715, Vol. I, Part 2 
(Bulletin 1.2-3); 1971 Census of Canada, 
Families, Families by Size and Type, Cata- 
logue 93-714, Vol. II, Part 2 (Bulletin 
2.2-2); 1976 Census of Canada, Population: 
Demographic Characteristics, Five-year Age 
Groups, Catalogue 92-823 (Bulletin 2.4); 
1976 Census of Canada, Families, Families 
by Size, Catalogue 93-821 (Bulletin 4.2); 
Estimate of Population for the Census Met- 
ropolitan Areas of Canada as of June 1, 
1977, Catalogue 91-207, Annual. 


- 3. 1971 Census of Canada, Population, Mother 
Tongue, Catalogue 92-725, Vol. I, Part 3 
(Bulletin 1.3-4) April 1973; 1976 Census of 
Canada, Population: Demographic Charac- 
teristics, Mother Tongue, Catalogue 92-821 
(Bulletin 2.2). 


- 4. 1976 Census of Canada, Population: Demo- 
graphic Characteristics, School Attendance 
and Level of Schooling, Catalogue 92-826 
(Bulletin 2.7). 


- 5. Housing Starts and Completions, December 
1975, 1976, 1977, 1978, Catalogue 64-002, 
Monthly. 


- 6. 1971 Census of Canada, Housing, Dwellings, 
by Tenure and Structural Type, Cata- 
logue 93-727, Vol. If, Part 3 (Bulletin 2 .3-2) 
June 1973; 1976 Census of Canada, Dwel- 
lings and Households, Occupied Private 
Dwellings, by Structural Type and Tenure, 
Catalogue 93-802 (Bulletin 3.3). 


- 7. Urban Family Expenditure, 1972, Catalogue 
62-541, Occasional; Urban Family Expendi- 
ture, 1974, Catalogue 62-541, Occasional; 
Urban Family Expenditure, 1976, Catalogue 
62-547, Occasional. 


7- 2. Recensement 


. Recensement de 


partition géographique, municipalités, régions 
métropolitaines de recensement et aggloméra- 
tions de recensement, n° 92-806 au catalogue 
(bulletin 1.7). 


du Canada 1971, population 
groupes d’age, n° 92-715 au catalogue, vol. I, 
partie 2 (bulletin 1.2-3); Recensement du 
Canada 1971, familles, familles selon la taille 
et le genre, n° 93-714 au catalogue, vol. II, 
partie 2 (bulletin 2.2-2); Recensement du 
Canada de 1976, population: caractéristiques 
démographiques, groupes d’âge quinquennaux, 
nO 92-823 au catalogue, (bulletin 2.4); Recen- 
sement du Canada de 1976, familles, familles 
selon la taille, n° 93-821 au catalogue, (bulle- 
tin 4.2); Estimations de la population des 
régions métropolitaines de recensement du 
Canada, 1€T juin 1977, n° 91-207 au catalogue, 
annuel. 


. Recensement du Canada de 1971, population, 


langue maternelle, nO 92-725 au catalogue, 
vol. I, partie 3 (bulletin 1.3-4) avril 1973; 
Recensement du Canada de 1976, population: 
caractéristiques démographiques, langue mater- 
nelle, n° 92-821 au catalogue (bulletin 2.2). 


. Recensement du Canada de 1976, population: 


caractéristiques démographiques, fréquentation 
scolaire et niveau de scolarité, nO 92-826 au 
catalogue (bulletin 2.7). 


. Logements mis en chantier et parachevés, décem- 


bre 1975, 1976, 1977, 1978, n0 64-002 au cata- 
logue, mensuel. 


1971, logement, logements 
selon le mode d’occupation et le type de 
construction, n° 93-727 au catalogue, vol. II, 
partie 3 (bulletin 2.3-2), juin 1973; Recense- 
ment du Canada de 1976, logements et ménages, 
logements privés occupés selon le type de cons- 
truction et le mode d’occupation, n° 93-802 au 
catalogue (bulletin 3.3). 


. Dépenses des familles urbaines, 1972, n° 62-541 


au catalogue, hors série; Dépenses des familles 
urbaines, 1974, nO 62-541 au catalogue, hors 
série; Dépenses des familles urbaines, 1976, 
n° 62-547 au catalogue, hors série. 


Table 


7-20. 
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. Consumer Prices and Price Indexes, Catalogue 


62-010, Quarterly, October - December 1977 
and January - March 1979. 


. Retail Trade, March 1978 and 1979, Cata- 


logue 63-005, Monthly. 


. Motion Picture Theatres and Film Distributors, 


1974, 1975, 1976, Catalogue 63-207, An- 
nual. 


. Power Laundries, Dry Cleaning and Dyeing 


Plants, 1973, 1974, 1975, Catalogue 63-205, 
Annual. 


. Same as 7-11. 


. Revenue Canada Taxation, Preliminary Taxa- 


tion Statistics (Analyzing the Returns of In- 
dividuals for the 1975, 1976, 1977, Taxa- 
tion Year), Catalogue Rv44-1977, Rv44- 
1978, Rv44 - 1979. 


. Retail Chain Stores, 1976, 1977, Catalogue 


63-210, Annual; Retail Trade, March 1976, 
1977 and 1978, Catalogue 63-005, Monthly. 


. Retail Chain Stores, 1976, 1977, Catalogue 


63-210, Annual. 


. Traveller Accommodation Statistics, 1975, 


1976, Catalogue 63-204, Annual. 


. Same as 7-16. 


. 1971 Census of Canada, Retail Trade, Business 


Location Statistics, Provinces and Cities, by 
Kind of Business, Catalogue 97-702, Vol. VII 
(7-2), December 1976. 


. 1971 Census of Canada, Service Trades, Busi- 


ness Location Statistics, Provinces and Cities, 
by Kind of Business, Catalogue 97-742, 
Vol. IX (9-2), December 1976. 


Manufacturing Industries of Canada: National 
and Provincial Areas, 1974, 1975 and 1976, 
Catalogue 31-203, Annual; Manufacturing 
Industries of Canada: Sub-provincial Areas, 
1974, 1975 and 1976, Catalogue 31-209, 
Annual. 


Tableau 


7076. 


7-20. 


Prix à la consommation et indices des prix, 
n° 62-010 au catalogue, trimestriel, octobre - 
décembre, 1977 et janvier - mars 1979. 


. Commerce de détail, mars 1978 et 1979, n0 


63-005 au catalogue, mensuel. 


. Cinémas et distributeurs de films, 1974, 1975, 


1976, n° 63-207 au catalogue, annuel. 


. Buanderies mécaniques, établissements de net- 


toyage à sec et de teinture, 1973, 1974, 1975, 
n© 63-205 au catalogue, annuel. 


. Même que 7-11. 


. Revenu Canada Impôt, statistique fiscale prélimi- 


naire (analyse des déclarations des particuliers 
pour l’année d’imposition 1975, 1976, 1977), 
n° Rv44-1977, Rv44-1978, Rv44-1979 au 
catalogue. 


. Magasins de détail à succursales, 1976, 1977, 


n° 63-210 au catalogue, annuel; Commerce de 
détail, mars 1976, 1977 et 1978, n° 63-005 au 
catalogue, mensuel. 


. Magasins de détail à succursales, 1976, 1977, 


n° 63-210 au catalogue, annuel. 


. Statistique de l’hébergement de voyageurs, 1975, 


1976, n° 63-204 au catalogue, annuel. 


. Même que 7-16. 


. Recensement du Canada de 1971, commerce de 


détail, statistiques de locaux d’affaires, pro- 
vinces et cités par genre de commerce, n° 
97-702 au catalogue, vol. VII (7-2), décembre 
1976. 


. Recensement du Canada de 1971, commerce de 


services, statistiques de locaux d’affaires, pro- 
vinces et cités par genre de commerce, n° 
97-742 au catalogue, vol. IX (9-2), décembre 
1976. 


Industries manufacturiéres du Canada: Niveaux 
national et provincial, 1974, 1975 et 1976, 
n° 31-203 au catalogue, annuel; Industries 
manufacturiéres du Canada: niveau infraprovin- 
cial, 1974, 1975 et 1976, nO 31-209 au cata- 
logue, annuel. 


Table 
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. Labour Force, Annual Averages, 1975 - 1978, 


Catalogue 71-529, Occasional. 


. Census of Canada, Supplementary Bulletins: 


Economic Characteristics, Labour Force Par- 
ticipation Rates, by Sex and Level of School- 
ing, Catalogue 94-831 (Bulletin 10SE2). 


. Federal Government Employment in Metro- 


politan Areas, September 1976, 1977 and 
1978, Catalogue 72-205, Annual. 


. Same as 7-23. 


. Local Government Employment, July - Sep- 


tember, 1977 and 1978, Catalogue 72-009, 
Quarterly. 


Tableau 


7-21. 


7-22. 


1523; 


7-24. 


1-25. 


Moyennes annuelles de la population active, 
1975-1978, n0 71-529 au catalogue, hors 
série. 


Recensement du Canada de 1976, bulletins supplé- 
mentaires: caractéristiques économiques, taux 
d’activité selon le sexe et le niveau de scolarité, 
n° 94-831 au catalogue (bulletin 10SE2). 


L’emploi dans l’administration publique fédérale 
dans les régions métropolitaines, septembre, 
1976, 1977, 1978, n° 72-205 au catalogue, 
annuel. 


Même que 7 - 23. 
L’emploi dans les administrations locales, juillet - 


septembre, 1977 et 1978, n° 72-009 au catalo- 
gue, trimestriel. 


Table 


8- 


1 
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. 1976 Census of Canada, population: Geo- 
graphic Distributions, Municipalities, Census 
Metropolitan Areas and Census Agglomera- 
tions, Catalogue 92-806, (Bulletin 1.7). 


8- 2. 1971 Census of Canada, Population Age 


co 


Groups, Catalogue 92-715, Vol: I Part 2 
(Bulletin 1.2-3); 1971 Census of Canada, 
Families, Families by Size and Type, Cata- 
logue 93-714, Vol: II Part 2 (Bulletin 2.2-2); 
1976 Census of Canada, Population: Demo- 
graphic Characteristics, Five-year Age 
Groups, Catalogue 92-823, (Bulletin 2.4); 
1976 Census of Canada, Families, Families 
by Size, Catalogue 93-821, (Bulletin 4.2). 


1971 Census of Canada, Population, Mother 
Tongue, Catalogue 92-725, Vol: I Part 3, 
(Bulletin 1.3-4); 1976 Census of Canada, 
Population: Demographic Characteristics, 
Mother Tongue, Catalogue 92-821 (Bulletin 
2:2). 


1976 Census of Canada, Population: Demo- 
graphic Characteristics, School Attendance 
and Level of Schooling, Catalogue 92-826, 
(Bulletin 2.7). 


1976 Census of Canada, Supplementary 
Bulletins: Economics Characteristics, Labour 
Force Participation Rates by Sex and Level 
of Schooling, Catalogue 94-831, (Bulletin 
10SE2). 


. Housing Starts and Completions, December 
1975, 1976, 1977, 1978, Catalogue 64-002, 
Monthly. 


. 1971 Census of Canada, Housing, Dwellings 
by Tenure and Structural Type, Catalogue 
93-727, Vol: II Part 3, (Bulletin 2.3-2); 1976 
Census of Canada, Dwellings and Households, 
Occupied Private Dwellings by Structural 
Type and Tenure, Catalogue 93-802, (Bul- 
letin 3.3). 


. Motion Picture Theatres and Film Distributors, 
1974, 1975, 1976, Catalogue 63-207, 
Annual. 


Tableau 


8- 1. 


8- 2. 


Recensement du Canada de 1976, population: 
répartition géographique, municipalités, régions 
métropolitaines de recensement et aggloméra- 
tions de recensement, n° 92-806 au catalogue, 
(bulletin 1.7). 


Recensement du Canada 1971, population 
groupes d’âge, n° 92-715 au catalogue, vol: I 
partie 2 (bulletin 1.2-3); Recensement du 
Canada 1971, familles, familles selon la taille 
et le genre, n° 93-714 au catalogue, vol: II partie 
2 (bulletin 2.2-2); Recensement du Canada de 
1976, population: caractéristiques démogra- 
phiques, groupes d’âge quinquennaux, n° 92-823 
au catalogue, (bulletin 2.4); Recensement du 
Canada de 1976, familles, familles selon la taille, 
nO 93-821 au catalogue, (bulletin 4.2). 


. Recensement du Canada 1971, population, langue 


maternelle, n° 92-725 au catalogue, vol: I 
partie 3, (bulletin 1.3-4); Recensement du 
Canada 1976, population: caractéristiques 
démographiques, langue maternelle, n° 92-821 
au catalogue, (bulletin 2.2). 


. Recensement du Canada de 1976, population: 


caractéristiques démographiques, fréquentation 
scolaire et niveau de scolarité, n° 92-826 au 
catalogue, (bulletin 2.7). 


. Recensement du Canada de 1976, bulletins 


supplémentaires: caractéristiques économiques, 
taux d’activité selon le sexe et le niveau de 
scolarité, n° 94-831 au catalogue, (bulletin 
10SE2). 


Logements mis en chantier et parachevés, dé- 
cembre 1975, 1976, 1977, 1978, n° 64-002 au 
catalogue, mensuel. 


. Recensement du Canada de 1971, logement, 


logements selon la mode d’occupation et le type 
de construction, n° 93-727 au catalogue, 
vol: II partie 3, (bulletin 2.3-2); Recensement 
du Canada de 1976, logements et ménages, 
logements privés occupés selon le type de cons- 
truction et la mode d’occupation, n° 93-802 au 
catalogue, (bulletin 3.3). 


. Cinémas et distributeurs de films, 1974, 1975, 


1976, n° 63-207 au catalogue, annuel. 


Table 
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. Power Laundries, Dry Cleaning and Dyeing 


Plants, 1973, 1974, 1975, Catalogue 63-205, 
Annual. 


. Revenue Canada Taxation, Preliminary Taxa- 


tion Statistics (Analyzing the Returns of 
Individuals for the 1975, 1976, 1977, Taxa- 
tion Year), Catalogue Rv 44-1977, Rv 44- 
1978, Rv 44- 1979. 


. Retail Chain Stores, 1976, 1977, Catalogue 


63-210, Annual; Retail Trade, March 1976, 
March 1977, March 1978, Catalogue 63-005, 
Monthly. 


. Retail Chain Stores, 1976, 1977, Catalogue 


63-210, Annual. 


. Traveller Accommodation Statistics, 1975, 


1976, Catalogue 63-204, Annual. 


. Same as 8 - 13. 


. 1971 Census of Canada, Retail Trade, Business 


Location Statistics, Provinces and Cities, by 
Kind of Business, Catalogue 97-702, Vol: 
VII (7-2), December 1976. 


. 1971 Census of Canada, Service Trades, Busi- 


ness Location Statistics, Provinces and Cities, 
by Kind of Business, Catalogue 97-742, 
Vol: IX (9-2), December 1976. 


Tableau 


8- 9. Buanderies mécaniques, établissements de net- 


toyage à sec et de teinture, 1973, 1974, 1975, 
n0 63-205 au catalogue, annuel. 


. Revenu Canada Impôt, statistique fiscale prélimi- 


naire (analyse des déclarations des particuliers 
pour l’année d’imposition 1975, 1976, 1977), 
n° Rv 44-1977, Rv 44-1978, Rv 44-1979 au 
catalogue. 


. Magasins de détail à succursales, 1976, 1977, 


n° 63-210 au catalogue, annuel; Commerce de 
détail, mars 1976, mars 1977, mars 1978, 
n° 63-005 au catalogue, mensuel. 


. Magasins de détail à succursales, 1976, 1977, 


n° 63-210 au catalogue, annuel. 


. Statistique de l’hébergement de voyageurs, 1975, 


1976, n° 63-204 au catalogue, annuel. 


. Même que 8-13. 


. Recensement du Canada de 1971, commerce de 


détail, statistiques de locaux d’affaires, provinces 
et cités par genre de commerce, n° 97-702 au 
catalogue, vol: VII (7-2), décembre 1976. 


. Recensement du Canada de 1971, commerce de 


services, statistiques de locaux d’affaires, pro- 
vinces et cités par genre de commerce, n° 97-742 
au catalogue, vol: IX (9-2), décembre 1976. 


NOTES 


Section 1 


Table 1 -1 


The statistics in the table are taken from public- 
ations released by the Economics Accounts Branch, 
Statistics Canada. For an explanation of the System of 
National Accounts andits components, please refer to 
National Accounts Income and Expenditure, Catalogue 
13-549, 


Table 1 -2 


The Index of Industrial Production attempts to 
measure the physical amount of “work done” or “value 
added” which is gross selling value of production (ex- 
cluding indirect taxes) less value of materials and fuel 
and electricity consumed in the production process. 
For a detailed description of the concepts, sources and 
methods, please refer to Revised Index of Industrial 
Production 1935-1957, Catalogue 61-502, Occasional; 
Indexes of Real Domestic Product by Industry of 
Origin, 1935-1961, Catalogue 61-505, Occasional; 
Indexes of Real Domestic Product by Industry (1961 
base), Catalogue 61-506, Occasional; Indexes of Real 
Domestic Product by Industry 1961-1969, Catalogue 
61-510, Occasional; Real Domestic Product by Indus- 
try 1971-1978, Catalogue 61-213, Annual; Real Do- 
mestic Product by Industry, 1961-1971, Catalogue 
61-516, Occasional. 


Table 1 -3 


Export documents collected by Canada Customs 
are the basic source of export statistics except for data 
on electricity, crude petroleum and natural gas export- 
ed by pipeline. Statistics on trade in electricity, crude 
petroleum and natural gas cannot, for administrative 
reasons, be obtained from Customs documents. They 
are instead collected by the Manufacturing and Primary 
Industries Division of Statistics Canada. 


Exports are recorded at the values declared on 
export documents, which usally reflect the actual sell- 
ing price or, in the case of non-arms-length transac- 
tions, the transfer price used for company accounting 
purposes. Most exports are valued at the place in Canada 
where they are laden aboard a carrier for export (eg., 
mine, farm or factory) but a significant proportion of 
exports by water or air reflect values which include 
transportation charges to the port of export. Some 
overland shipments to the United States are recorded 
at a value which includes part or all of the transportation 


Tableau 1 - 1 


Les statistiques présentées dans ce tableau sont tirées 
des publications de la Direction des Comptes économiques 
de Statistique Canada. Pour une explication du Système 
de comptabilité nationale et de ses éléments, veuillez con- 
sulter la publication Comptes nationaux des revenus et des 
dépenses, n° 13-549F au catalogue. 


Tableau 1 -2 


L’indice de la production industrielle mesure le total 
matériel de la “production” ou de la “‘valeur ajoutée” qui 
est la valeur brute de vente des matériaux, du combustible 
et de l’électricité utilisés au cours du processus de la pro- 
duction. Pour une description détaillée des concepts des 
sources et des méthodes, prière, de consulter Revised In- 
dex of Industrial Production, 1935-1957, n° 61-502 au 
catalogue, hors série; Indexes of Real Domestic Product 
by Industry of Origin, 1935-1961, n° 61-505 au cata- 
logue, hors série; Index of Real Domestic Product by In- 
dustry (1961 base), n° 61-506 au catalogue, hors série; 
Indexes of Real Domestic Product by Industry 1961 - 1969, 
n° 61-510F au catalogue, hors série; Produit intérieur réel 
par industrie, 1971 - 1978, n© 61-213 au catalogue, annuel; 
Produit intérieur réel par industrie, 1961 - 1971, n° 61-516 
au catalogue, hors série. 


Tableau 1 -3 


Les documents d’exportation recueillis par les 
Douanes canadiennes, sauf dans le cas des données sur 
l'électricité, le pétrole brut et le gaz naturel exporté par 
oléoduc, constituent la base principale de la statistique des 
exportations. Des statistiques sur le commerce de l’énergie 
électrique, de pétrole brut et de gaz naturel ne peuvent, 
pour des raisons administratives, être tirées des documents 
de douane. Elles sont plutôt recueillies par la Division des 
industries manufacturières et primaires de Statistique 
Canada. 


Les exportations sont présentées selon les valeurs 
déclarées dans les documents d’exportation; il s’agit habi- 
tuellement du prix de vente réel ou, dans le cas des opéra- 
tions entre entreprises affiliées, du prix de transfert adopté 
par les sociétés à des fins comptables. La plupart des ex- 
portations sont évaluées au point du territoire du Canada 
(mine, ferme ou usine) où elles sont chargées et ainsi 
confiées à un transportateur en vue de leur exportation, 
mais une partie importante des exportations par eau ou 
par air se voit attribuer une valeur qui comprend les frais 
de transport vers le port d’exportation. Pour certaines li- 


— 690 — 


Notes — Continued — suite 


Section 1 — Continued — suite 


charges to the ultimate destination because such trans- 
portation charges cannot be identified and removed. 


Commodities are classified to the Export Com- 
modity Classification (XCC), which is based on the 
“Standard Commodity Classification” (Catalogue 
12-502, Statistics Canada). Full descriptions of each 
commodity code in the XCC are provided in the Trade 
of Canada Commodity Classification (Catalogue 
12-520 Statistics Canada). 


Table 1-4 


Import documents collected by Canada Customs 
are the basic source of import statistics, except for data 
on imports of electricity, which are collected by the 
Manufacturing and Primary Industries Division of Sta- 
tistics Canada. 


Imports are generally recorded at the values es- 
tablished for Customs duty purposes according to the 
provisions of the Customs Act. Customs values are 
identical to selling prices for most arms-length transac- 
tions. However, Customs values exceed comyany trans- 
fer prices for most transactions between affiliated firms. 
(Beginning in 1970, imports of automotive products 
from the United States have been recorded at company 
transfer prices rather than Customs values). Import 
documents are required to show values which exclude 
all transportation charges. Some imports from the 
United States are however purchased on a “‘delivered”’ 
basis and their prices therefore reflect an allowance for 
transportation costs. 


Import statistics include all goods which are 
cleared by Customs on arrival in Canada, together with 
goods which are entered into customs warehouses. 


Importers, when reporting to Revenue Canada, 
Customs and Excise, classify commodities according to 
the Canadian International Trade Classification (Cata- 
logue 65-502E, Statistics Canada). For publication pur- 
poses, in accordance with the confidentiality restric- 
tions of the Statistics Act, a condensed classification is 
used. (See Trade of Canada Commodity Classification, 
Catalogue 12-520.) These classifications are based on 
the Standard Commodity Classification (Catalogue 
12-502, Statistics Canada). 


vraisons par voie de terre vers les Etats-Unis, la valeur 
indiquée comprend en partie ou en totalité les frais de 
transport jusqu’a la destination ultime parce qu’on ne peut 
isoler et retrancher ces frais. 


Les marchandises sont classées dans la Classification 
des marchandises d’exportations (XCC) qui se fonde sur la 
“Classification type des marchandises” (n° 12-502F au 
catalogue de Statistique Canada). Une description com- 
pléte du contenu de chaque code de marchandises dans 
cette classification (XCC) se trouve dans la Classification 
des marchandises pour le commerce du Canada (n° 
12-520F au catalogue de Statistique Canada). 


Tableau 1 - 4 


La statistique des importations se fonde principale- 
ment sur les documents d’importation recueillis par les 
Douanes canadiennes, sauf dans le cas des importations 
d’électricité, qui sont recueillies par la Division des indus- 
tries manufacturières et primaires de Statistique Canada. 


Les importations sont habituellement présentées 
selon les valeurs établies aux fins du prélèvement des droits 
de douane conformément aux dispositions de la Loi sur 
les douanes. Les valeurs des douanes sont identiques aux 
prix de vente dans le cas de la plupart des opérations entre 
parties indépendantes. Toutefois, les valeurs douanières 
dépassent les prix de transfert des sociétés dans le cas de la 
majorité des opérations entre entreprises affiliées. (A partir 
de 1970, les importations de produits de l’industrie auto- 
mobile en provenance des Etats-Unis sont indiquées aux 
prix de transfert et non pas selon les valeurs fixées en 
douane). Les valeurs déclarées dans les documents d’im- 
portation ne doivent pas comprendre les frais de transport. 
Certaines importations en provenance des Etats-Unis sont 
toutefois sur une base de livraison et leur prix englobe par 
conséquent les frais de transport. 


La statistique des importations comprend toutes les 
marchandises dédouanées dès leur arrivée au Canada plus 
les marchandises entreposées à la douane. 


Dans leurs déclarations à Revenu Canada, Douanes 
et Accise, les importateurs classent les marchandises 
d’après la Nomenclature canadienne pour le commerce in- 
ternational (n° 65-502F au catalogue de Statistique 
Canada). Dans nos publications, conformément aux res- 
trictions de confidentialité énoncées dans la Loi sur la 
statistique, on utilise une version abrégée. (Voir Classifica- 
tion des marchandises pour le commerce du Canada, n© 
12-520F au catalogue de Statistique Canada.) Ces classifi- 
cations se fondent sur la Classification des produits (n° 
12-502F au catalogue de Statistique Canada). 
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Table 1 -5 


The Consumer Price Index measures the percent- 
age change through time in the cost of purchasing a 
constant or equivalent “basket” of goods and services 
representing the purchases by a particular population 
group in a specific time period. The population group 
is composed of private households (families and indi- 
viduals) living in Canadian urban centres with a popula- 
tion of 30,000 or more. The 1971 Census of Canada 
revealed 59 such urban centres. 


Table 1 -6 


Conceptually, the figures refer to the last seven 
days in the specified months. In practice, few establish- 
ments keep payroll records covering precisely this period 
and establishments are therefore permitted to report 
for their last pay period or pay periods in each month. 


When the reported pay period is longer than one 
week, the payroll data are reduced to one week’s pro- 
portion of the totals. 


When a holiday, layoff or industrial dispute 
occurs in an establishment that reports a pay period 
that is different from the last seven days of the month, 
an adjustment is made to the data, if the holiday, lay- 
off or dispute affects the two periods differently, so 
that the data accurately reflects the actual situation 
during the reference period. 


All establishments are assigned to an industrial 
class on the basis of their principal activity. If an estab- 
lishment is engaged in a number of different industrial 
activities, its principal activity is determined by the 
largest net value added by these activities, or where this 
is not possible, by the gross revenue obtained from the 
different activities. When an establishment has very 
mixed activities it is not necessarily shifted from indus- 
try to industry each time its principal activity changes. 


Statistics from the survey are based on the 1960 
Standard Industrial Classification. A description of the 
various industries and groups of industries may be 
found in the Standard Industrial Classification Manual, 
Catalogue 12-501 (1960). 


Earnings of wage-earners and salaried employees 
represent gross pay for the week, before deductions for 


Tableau 1 -5 


L’indice des prix à la consommation mesure la varia- 
tion en pourcentage dans le temps du coût à l’achat ou 
Péquivalent d’un “panier” fixe de biens et de services 
représentant les achats d’un groupe déterminé de la popu- 
lation au cours d’une période donnée. Ce groupe se com- 
pose de ménages privés (familles et personnes seules) qui 
habitent les centres urbains du Canada qui comptent 
30,000 habitants ou plus. Selon le recensement du Canada 
de 1971, ces centres urbains sont au nombre de 59. 


Tableau 1 -6 


En théorie, l’enquête vise les chiffres des sept der- 
niers jours des mois de référence. Vu qu’en pratique peu 
d’établissements tiennent des registres de paye pour cette 
période précise, on permet aux établissements de faire 
porter leurs chiffres sur la (ou les) dernière(s) période(s) 
de paye de chaque mois. 


Si la période de paye visée dépasse une semaine, les 
chiffres sont réduits en conséquence. 


En cas de jour férié, de congédiement ou de conflit 
de travail dans un établissement dont la période de paye 
ne correspond pas aux sept derniers jours du mois, les 
données sont rectifiées lorsque l'effet du jour férié, du 
congédiement ou du conflit n’est pas le même sur les deux 
périodes, de manière que les données soient le reflet fidèle 
de la situation pendant la période de référence. 


Tous les établissements appartiennent à une branche 
d’activité économique, qui est déterminée en fonction de 
leur activité principale. Si un établissement a plusieurs 
activités économiques, son activité principale est déter- 
minée par la plus grande valeur nette ajoutée de ces activi- 
tés, ou si cela n’est pas possible, par les recettes brutes au 
titre des différentes activités. Si un établissement exerce 
des activités très diverses, on ne le transfert pas nécessaire- 
ment d’une branche à l’autre chaque fois que son activité 
principale change. 


Les statistiques tirées de l’enquête sont fondées sur 
la Classification type des industries de 1960. On peut 
trouver une description des diverses activités économiques 
et groupes d’activités économiques dans le Manuel de la 
classification type des industries, n° 12-501F au catalogue, 
(1960). 


Les rémunérations des employés à salaire et des 
employés à traitement représentent les gains bruts de la 
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taxes, unemployment insurance contributions, etc. 
Gross pay includes salaries, straight time wages, piece- 
work and regular commission earnings, regularly paid 
incentive, cost of living and other bonuses, overtime 
earnings and payments to persons absent with pay in 
the survey week. The payroll concept does not include 
supplementary labour cost such as employers’ contri- 
butions to unemployment insurance, medical plans, 
workmen’s compensation and other welfare plans, nor 
does it include the cost of equipment, the value of 
room and board, compensation in kind, travelling ex- 
penses, retirement gratuities, bonuses paid at irregular 
and infrequent intervals or directors’ fees. 


Table 1 -7 


Shipments’ values in this table are projections of 
annual census of manufactures values based on returns 
from a stratified, systematic sample of manufacturing 
establishments. 


Prince Edward Island, Yukon and Northwest 
Territories are not published separately. They are in- 
cluded in the total for Canada. 


Table 1-8 


For “Note”, please refer to ‘“‘Note”, Table 1 -7. 


Table 1 -9 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 1 -7. 


Table 1 -10 


Establishment — The smallest unit that is a sepa- 
rate entity capable of reporting all elements of basic 
industrial statistics. (It is usually closely equivalent to a 
factory, plant or mill in the case of manufacturing 
industries.) 


Enterprises — Aggregations of commonly con- 
trolled (more than 50% ownership of voting stock) 
establishments and related units. 


semaine, avant toutes déductions d’impôt, de cotisations 
d’assurance-chômage, etc. La rémunération brute com- 
prend les salaires, la rémunération au taux ordinaire, la 
rémunération du travail aux pièces et les commissions 
régulières, les primes au rendement, les primes de vie chère 
et autres gratifications versées régulièrement, les gains 
pour travail supplémentaire et les paiements versés aux 
personnes en congé payé pendant la semaine de l’enquête. 
Le concept de rémunération ne comprend pas les frais 
supplémentaires de main-d'oeuvre tels que les cotisations 
de l’employeur à la caisse d’assurance-chômage, aux ré- 
gimes d’assurance-maladie, à la caisse d’indemnisation des 
accidents de travail et à d’autres régimes de prévoyance; 
il ne comprend pas non plus le coût du matériel, la valeur 
de la pension, les paiements en nature, les frais de dé- 
placement, les indemnités de retraite, les gratifications 
versées à intervalles irréguliers et peu fréquents ni les jetons 
de présence des administrateurs. 


Tableau 1 -7 


Les livraisons qui figurent dans ce tableau sont des 
projections des résultats du recensement annuel des manu- 
factures établies à partir des déclarations d’un échantillon 
stratifié et systématique d'établissements manufacturiers. 


L’Île-du-Prince-Édouard, le Yukon et les Territoires 
du Nord-Ouest ne sont pas publiés séparément. Ils sont 
inclus dans le total pour le Canada. 


Tableau 1 -8 


Voir ‘“‘Note” du tableau 1 -7. 


Tableau 1 -9 


Voir ‘‘Note” du tableau 1 -7. 


Tableau 1 -10 


Établissement — La plus petite unité constituant un 
ensemble d’exploitation séparé en mesure de déclarer tous 
les éléments de base relevant de la statistique des activités 
économiques (généralement l’équivalent de la fabrique ou 
de l’usine dans le cas des industries manufacturières.) 


Entreprise — Des regroupements d’établissements 
d’unités auxiliaires sous contrôle commun (appartenant 
plus de 50 % des actions à droit de vote). 
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The basic information used in this table to define 
the boundaries of enterprises is share ownership infor- 
mation obtained from the Corporations and Labour 
Unions Returns Act Administration. 


Table 1-11 


The data included in this table were compiled 
using information obtained from surveying all com- 
panies in the Oil and Gas — Exploration, Development 
and Production Industry (SIC 064). This industry in- 
cludes establishments primarily engaged in the produc- 
tion of petroleum or natural gas from wells or tar sands, 
and natural gas plants processing the natural gas, as 
defined in the Standard Industrial Classification Manual 
(Catalogue 12-501). However, statistics for establish- 
ments engaged in synthetic crude oil (e.g. tar sands) 
operations are excluded from this table. 


Employees include salaried management, profes- 
sional, technical and administrative personnel, plus pro- 
duction, field, plant and related workers, which com- 
prise both the producing and non-producing activities. 


Marketable production — The production of gas, 
oil, propane, butanes, etc., which is produced and 
available for market; i.e., the production of natural gas 
products produced by gas processing plants after 
processing plant uses, losses and shrinkage, the sales of 
natural gas from dry gas fields after field use, losses, 
reinjection, etc., or the production for sale of crude oil 
after field use and losses, reinjection, etc., but before 
inventory changes. 


Table 1 - 12 


Industry selling price indexes are published for 
approximatively 110 industries within manufacturing. 
The Classification system is that of the 1970 Standard 
Industrial Classification, thus permitting the joint use 
of price statistics with other data such as production 
and employment similarly classified. 


The data upon which both the initial selection of 
commodities to be priced and responding firms are 
made, are contained in the Census of Manufactures, a 


Les renseignements de base qui ont servi a définir les 
limites des entreprises proviennent des données sur la pro- 
priété des actions qu’a bien voulu nous fournir le Service 
d’application de la Loi sur les déclarations des corporations 
et des syndicats ouvriers. 


Tableau 1 -11 


Les données publiées ici ont été obtenues lors d’une 
enquéte statistique menée auprés de toutes les sociétés 
faisant partie de l’industrie d’exploration, de la mise en 
valeur et de la production de pétrole et de gaz (CAE 064). 
Cette industrie comprend les établissements dont l’activité 
principale est la production de pétrole ou de gaz naturel 
provenant de puits ou de sables asphaltiques, et les usines 
de traitement du gaz naturel, suivant la définition donnée 
dans le manuel de la Classification des activités écono- 
miques (n° 12-501F au catalogue). Cependant, les statis- 
tiques pour les établissements dont l’activité est la produc- 
tion de pétrole brut synthétique (ex., sables asphaltiques) 
ne sont pas prises en compte dans ce tableau. 


Les salariés groupent les directeurs rémunérés, le 
personnel de profession libérale, les techniciens et les ad- 
ministrateurs, ainsi que les travailleurs à la production, les 
ouvriers aux champs et à l’usine et les travailleurs assimilés, 
pour les activités de production et autres. 


Production marchande — La quantité de gaz, pétrole, 
propane, butanes, etc., produite et disponible pour la 
vente, c.-à-d., la quantité de produits du gaz naturel pro- 
venant d’usines de traitement, après déduction de l’auto- 
consommation, des pertes et de la contraction au stockage 
des ventes de gaz naturel provenant de champs de gaz secs 
après déduction du volume utilisé dans le champ, perdu, 
réinjecté, etc., ou, la quantité de pétrole brut produite 
pour la vente, après déduction de volume utilisé sur place, 
perdu, réinjecté, etc., mais avant les variations de stocks. 


Tableau 1 - 12 


Les indices des prix de vente dans l’industrie sont 
publiés pour environ 110 industries manufacturières. Les 
produits sont classés d’après la Classification des activités 
économiques de 1970, ce qui permet d’utiliser la statistique 
des prix avec d’autres données telles que la production et 
l'emploi classées de la même manière. 


Les données sur lesquelles se fonde le choix initial 
des produits dont il faut déterminer le prix et des établis- 
sements enquêtés figurent dans le ‘recensement des 
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series of annual surveys collecting statistics on ship- 
ments of commodities, employment and materials used. 
Prices are collected for new orders placed on the 15th 
of each month or the nearest transaction date for the 
commodity being priced; sales and excise taxes are 
excluded. 


The indexes are gross weighted. They measure the 
movements of prices of gross shipments of manufactur- 
ing industries, including inter-industry shipments 
between individual industries within manufacturing. 
Therefore, they duplicate the movements of some prices 
in the sense that, for example, flour prices are given 
full weight as part of the shipments of the Flour Mills 
Industry and then areimplicitly counted again through 
full weighting of the shipment prices of those manu- 
facturing industries which use flour as an ingredient in 
their outputs, e.g., bread, biscuits, cakes, etc. 


Table 1 - 13 


Total construction activity comprises the output 
of the construction industry, plus the output by con- 
struction labour forces of establishments classified to 
other than the construction industry (usually referred 
to as force or own account construction). 


Engineering construction includes: marine con- 
struction, road, highway and airport runways, water- 
works and sewage systems, dams and irrigation, electric 
power construction, railway telephone and telegraph, 
gas and oil facilities and other engineering construction. 


Table 1-14 


The statistics of failures in this report are lim- 
ited to those bankruptcies filed under Federal legisla- 
tion (the Bankruptcy and Winding-up Acts) and does 
not include failures, sales or seizures carried out under 
other legislation. 


Table 1 - 15 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 1 - 14. 


manufactures’, série de bulletins sur les enquétes annuelles 
au cours desquelles on recueille des statistiques sur les ex- 
péditions de produits, l’emploi et les matières utilisées. La 
collecte des prix a lieu le 15 de chaque mois ou 4 la date 
de transaction la plus rapprochée pour le produit en 
question; les taxes de vente et droits d’accise ne sont pas 
pris en compte. 


Il s’agit d’indices pondérés bruts. Ils mesurent les 
mouvements du prix des livraisons brutes des industries 
manufacturières, y compris les livraisons inter-industrielles 
des industries manufacturières. Ils prennent donc deux 
fois en compte les mouvements de certains prix; les prix 
de la farine, par exemple, font l’objet d’une pondération 
complète comme ayant trait aux livraisons des meuneries 
et ils sont comptés à nouveau implicitement du fait de la 
pondération complète des prix de livraisons des industries 
manufacturières qui utilisent de la farine comme ingrédient 
dans leurs produits tels que le pain, les biscuits ou les 
gâteaux. 


Tableau 1 - 13 


L’ensemble des travaux de construction comprend 
les travaux de l’industrie de la construction proprement 
dite et les travaux exécutés par la main-d'oeuvre des éta- 
blissements qui ne sont pas classées dans l’industrie de la 
construction (généralement désignée sous le nom de 
construction de main-d'oeuvre ou construction pour 
propre compte). 


Travaux de génie comprend: génie maritime, cons- 
truction de routes et de pistes d’envol, canalisation et 
systèmes d’égoûts, barrages et irrigation, réseaux élec- 
triques, voies ferrées, lignes téléphoniques et télégra- 
phiques, installations de gaz et de pétrole et autres travaux 
de génie. 


Tableau 1 - 14 

Les statistiques sur les faillites contenues dans ce 
rapport ne concernent que les faillites enregistrées confor- 
mément aux lois fédérales (Loi sur la faillite et Loi sur les 


liquidations) et ne comprennent pas les faillites, ventes ou 
saisies effectuées aux termes d’autres lois. 


Tableau 1 - 15 


Voir ‘‘Note” du tableau 1 - 14. 
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Table 1-16 


The measures of productivity presented in this 
table relate output to a single input, labour time. It 
must be emphasized, however, that changes in output 
per unit of labour input cannot be attributed directly 
and solely to labour. These measures reflect not only 
changes in the skill and effort of the labour force, but 
also the contribution of other productive resources and 
the effectiveness with which all are combined and or- 
ganized for production. In other words, changes in 
technology, capital investment, capacity utilization, 
work-flow, managerial skills and labour-management 
relations each has a bearing on movements in what is 
termed the “labour productivity” series. 


The concept of output used in this report is 
constant price Gross Domestic Product at factor cost, 
by industry (Real Domestic Product by Industry), and 
is the summation of constant price output indexes for 
individual industries. The weights used to aggregate the 
industry measures over time are each industry’s share 
of Gross Domestic Product in the base year. A more 
complete description of the concepts, sources and 
methods of the output indexes is found in Indexes of 
Real Domestic Product by Industry (Catalogue 61-506). 


Labour compensation is a measure of the value 
of labour services engaged in the production process. It 
includes all payments in cash or in kind by domestic 
producers to persons employed as remuneration for 
work, including wages, salaries and supplementary 
labour income of paid workers, plus an imputed labour 
income for self-employed workers. Statistics of labour 
compensation in this table represent the most com- 
prehensive labour cost data available for all industries 
at the present time since they include both cash pay- 
ments and supplements, and cover all persons employed 
for gain. 


Unit labour cost is the ratio of labour compensa- 
tion to real output. It is a measure of the cost of labour 
per unit of real output. Unit labour cost can also be ob- 
tained as the ratio of average compensation to produc- 
tivity; thus, unit labour cost will increase when average 
compensation grows more rapidly than productivity. 


Tableau 1-16 


Les mesures de la productivité que l’on retrouvera 
ici relient la production à une entrée unique: la durée du 
travail. Il faut cependant insister sur le fait que les varia- 
tions dans la production par unité d’entrée de main- 
d’oeuvre ne peuvent être attribuées ni directement ni ex- 
clusivement à la main-d'oeuvre. Ces mesures rendent non 
seulement compte des variations dans la compétence et les 
efforts de la main-d'oeuvre, mais encore de l’apport des 
autres ressources productives avec lesquelles elle travaille 
ainsi que de l'efficacité avec laquelle tous ces facteurs se 
combinent et s'organisent en vue de la production. En 
d’autres termes, les changements dans le domaine des tech- 
niques, de l’investissement des capitaux, de l’utilisation du 
potential, des flux, de la compétence des gestionnaires et 
des rapports entre les employés et l'employeur agissent 
chacun pour leur part sur l’évolution de ce qu’il est con- 
venu d’appeler les séries sur la “productivité du travail”. 


Le concept de production retenu dans cet ouvrage 
est le produit intérieur brut au coût des facteurs exprimé 
en dollars constants, par industrie (produit intérieur réel 
par industrie); c’est la somme des indices de la production 
en dollars constants pour chaque activité économique. Les 
coefficients de pondération utilisés dans l’agrégation des 
mesures des activités économiques pour une période donnée 
correspondent à l’apport de chaque industrie au produit 
intérieur brut de l’année de base. Le lecteur trouvera une 
description plus complète des principes, sources et mé- 
thodes relatifs aux indices de la production dans la publi- 
cation Indexes of Real Domestic Product by Industry (n° 
61-506 au catalogue). 


La rémunération du travail mesure la valeur des ser- 
vices de la main-d’oeuvre entrant dans le processus de 
production. Elle comprend tous les paiements en espèces 
ou en nature versés par les producteurs canadiens aux per- 
sonnes occupées au titre de la rémunération du travail; 
ceci comprend les salaires, les traitements et le revenu sup- 
lémentaire du travail des travailleurs rémunérés, ainsi 
qu’un revenu fictif du travail dans le cas des travailleurs 
autonomes. Les statistiques de la rémunération du travail 
présentées ici constituent à l’heure actuelle les données sur 
le coût de main-d'oeuvre les plus complètes pour l’ensem- 
ble des activités économiques, puisqu’elles comprennent 
les paiements en espèces et les suppléments, et portent sur 
toutes les personnes occupées touchant une rémunération. 


Le coût unitaire de main-d’oeuvre est le rapport de 
la rémunération du travail à la production réelle. I] mesure 
le coût de main-d'oeuvre par unité réelle de production. 
On peut aussi le calculer comme le rapport de la rémuné- 
ration moyenne à la productivité. Dans cette hypothèse, le 
coût unitaire de main-d’ oeuvre augmente lorsque la rémuné- 
ration moyenne croît plus rapidement que la productivité. 
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Table 1 - 17 


This table sets out the 1979 revised capital 
spending intentions for all sectors of the economy. 
Comparative figures of preliminary actual expenditures 
in 1978 and actual expenditures in 1977 are also given. 
The results are based on a questionnaire survey of 
individual companies and other spending agencies 
completed in May, June and early July, 1979. The 
figures reflect spending plans as formulated at that 
time. 


The estimates cover total outlays for construc- 
tion and for the acquisition of producers’ machinery 
and equipment by Canadian business, institutions and 
governments, together with expenditures for housing. 
All in all, about 24,000 establishments were surveyed 
for their investment intentions. In order to approxi- 
mate full coverage, adjustments were made for non- 
surveyed and for non-reporting firms. In a few areas, 
where the survey approach is not considered practical, 
expenditure estimates were arrived at independently on 
the basis of current trends and expert opinion in these 
fields (e.g., agriculture and housing). 


New capital expenditures include the cost of pro- 
curing, constructing and installing new durable plant 
and machinery, whether for replacement of worn or 
obsolete assets, or as net additions to existing assets. 
Included are all capitalized costs such as architectural, 
legal and engineering fees, as well as the value of work 
on capital assets undertaken by firms with their own 
labour force. Gross outlays are reported without any 
deduction for scrap or trade-in value of old assets. 
Excluded are expenditures made for the acquisition of 
previously existing structures, for used machinery and 
equipement unless imported and for land since outlays 
of this type involve only the transfer of property and 
not the creation of a capital asset. 


Construction includes building construction and 
all types of engineering construction such as roads, 
dams, transmission lines and pipelines, as well as oil 
drilling and mine development. The machinery and 
equipment category takes into account the purchase 
of all such items which are used either in producing 
goods or providing services but does not cover durable 
goods purchased for personal use. Included, as well as 
industrial machinery, are transportation equipment, 
agricultural implements, professional and scientific 


Tableau 1 -17 


Nous présentons ici un état des immobilisations 
révisées projetées dans les divers secteurs de l’économie en 
1979 (de même que les dépenses réelles provisoires de 1978 
et les dépenses réelles de 1977). La plupart des chiffres 
sont fondés sur les réponses à un questionnaire adressé 
aux sociétés particulières et aux autres organismes qui 
font des immobilisations. Comme les réponses ont été 
préparées en mai, juin et tôt en juillet 1979, les chiffres 
représentent les immobilisations projetées à ce moment-là. 


Les immobilisations prévues comprennent l’ensem- 
ble des sommes que les sociétés commerciales, les institu- 
tions et les gouvernements du Canada entendent consacrer 
à des constructions et à l’acquisition de machines et 
d'outillage, ainsi que les dépenses visant la construction 
d’habitations. L’étude a porté sur environ 24,000 entre- 
prises commerciales, mais les totaux ont été ajustés de 
façon à inclure les immobilisations des sociétés qui n’ont 
pas répondu, ainsi que des sociétés qui n’ont pas fait 
partie du relevé. Dans certains secteurs, où la méthode 
d’enquéte n’a pas semblé pratique, les montants ont été 
calculés séparément d’après la tendance courante et 
Vopinion de spécialistes en la matière (e.g., agriculture, 
pêche et habitation). 


Celles-ci comprennent le coût d’acquisition, de 
construction et d’installation de nouvelles usines et ma- 
chines durables, qu’il s’agisse de remplacer des biens usés 
ou désuets ou d’ajouter aux installations existantes, ainsi 
que tous les frais portés au compte de capital, comme les 
honoraires d’architectes, d’avocats et d’ingénieurs, et la 
valeur des travaux effectués par le propriétaire par l’entre- 
mise de ses propres ouvriers. Le rapport indique les dépen- 
ses brutes, sans déduction pour la valeur des biens mis au 
rancart ou cédés en échange de biens nouveaux, mais il ne 
comprend pas les achats de constructions existantes, de 
machines ou d’équipement usagés, à moins qu'ils n’aient 
été importés, ni de terrains, puisque dans ces cas il s’agit 
d’une simple cession des droits de propriété et non de la 
création d’un bien nouveau. 


La construction comprend les bâtiments et tous les 
travaux de génie, comme les routes, les barrages, les lignes 
de transmission et les pipe-lines, ainsi que le forage de puits 
de pétrole et la mise en exploitation des mines. Dans la 
catégorie des machines et de l’outillage, les achats com- 
prennent tous les articles employés à la production de 
biens et de services mais non les biens durables achetés 
pour usage personnel. Sous cette rubrique sont inclus, en 
plus des machines industrielles, le matériel de transport, 
les instruments agricoles, le matériel professionnel et 
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equipment, office and store furnishings and other 
similar capital goods. Excluded, for the purpose of this 
report, are outlays for machinery and equipment by 
the Department of National Defence. 


The repair expenditures shown in the table 
represent the non-capitalized outlays made to maintain 
the operating efficiency of the existing stock of 
durable physical assets. These repairs and maintenance 
expenditures exclude, however, the routine care of 
assets such as in oiling and cleaning of machinery. Where 
the repair costs are large enough to materially lengthen 
the expected serviceable life of the assets, increase its 
capacity or otherwise raise its productivity, they are 
treated as capital expenditures on new construction or 
on new machinery and equipment. 


Table 1 - 18 


Research and development — Any systematic and 
creative work undertaken in order to increase the stock 
of knowledge, including knowledge of man, culture 
and society, and the use of this knowledge to devise 
new applications. 


Table 1 - 19 


Total expenditures on education include: 


Expenditures on elementary and secondary edu- 
cation: (i) public schools, consisting of expenditures 
of school boards, services to school boards provided by 
provincial departments of education and for schools 
maintained by the Department of National Defence; 
(ii) federal schools and schools for the blind and deaf; 
(iii) provincial and federal departments’ spending on 
elementary-secondary education, and (iv) academic 
education in federal penitentiaries and provincial refor- 
matory schools. 


Expenditures on post-secondary education: (i) 
operating and capital expenditures of universities, 
teachers’ colleges, community colleges and similar in- 
stitutions, and post-secondary programs in nursing 
schools; (ii) student aid, scholarships and bursaries, and 
(iii) direct expenditures by federal and provincial gov- 
ernments. 


scientifique, les ameublements de bureaux et de magasins 
et autres biens capitaux du méme genre. Toutefois, le pré- 
sent rapport ne tient pas compte des montants consacrés 
à l’acquisition de machines et d’outillage par le Ministère 
de la Défense nationale. 


Les dépenses en réparation, figurant dans le tableau, 
représentent les déboursés non-capitalisés effectués en vue 
de maintenir les biens matériels durables en bon état de 
fonctionnement. Ces dépenses en réparation et en entre- 
tien excluent toutefois les soins courants, comme le 
nettoyage et le graissage des machines. Lorsque ces dépen- 
ses atteignent des sommes suffisantes et qu’elles ont pour 
effet d’accroitre la durée prévue ou la productivité d’élé- 
ments d’actif, elles sont considérées comme des immobili- 
sations en constructions neuves ou en machines et outillage 
neufs. 


Tableau 1 - 18 


Recherche et développement — Tout travail systé- 
matique de création qui a pour objet d’accroitre les 
connaissances existantes, y compris la connaissance de 
l’homme, de la culture et de la société, et l’utilisation de 
ces connaissances pour mettre au point de nouvelles 
applications. 


Tableau 1 - 19 


Dépenses totales au titre de l’éducation compren- 
nent: 


Les dépenses au titre de l’enseignement primaire et 
secondaire: (i) les écoles publiques, c’est-à-dire les dépen- 
ses des conseils scolaires, les services aux conseils scolaires 
fournis par les ministères provinciaux de Education et 
pour les écoles administrées par le ministère de la Défense 
nationale; (ii) celles des écoles fédérales et des écoles pour 
les sourds et les aveugles; (iii) celles des ministères provin- 
ciaux et fédéraux au titre de l’enseignement primaire et 
secondaire, et (iv) les dépenses fédérales relatives à l’ensei- 
gnement général dans les pénitenciers et les dépenses pro- 
vinciales relatives aux établissements de protection de la 
jeunesse. 


Les dépenses affectées à l’enseignement postsecon- 
daire: (i) les frais d'exploitation et les dépenses d’investis- 
sement des universités et des écoles normales, des collèges 
communautaires et des établissements connexes, ainsi que 
des écoles d’enseignement infirmier en ce qui a trait aux 
programmes postsecondaires seulement; (ii) l’aide finan- 
cière aux étudiants, les bourses d’études et les bourses 
d’entretien, et (iii) les dépenses pertinentes directes des 
administrations fédérale et provinciales. 
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Expenditures on vocational training: (i) man- 
power training; (ii) federal expenditures on language 
courses; (iii) vocational training in federal penitentia- 
ries and provincial reformatory schools; (iv) various 
training courses set by federal and provincial authori- 
ties, and (v) private trade schools, art schools, music 
schools, driving schools, etc. 


“Per full-time student”, excludes students in 
vocational training programs. 


Table 1-20 


Census-farm — This term is defined in the 1976 
Census as a farm, ranch or other agricultural holding of 
one acre or more with sales of agricultural products 
during the year 1975 of $1,200 or more. 


This definition differs from that used in previous 
Censuses of Agriculture. The figures relating to previous 
censuses in this table were derived using the 1976 
census-farm definition. 


Table 1 -21 


Travel payments — Expenditures abroad by 
Canadian resident travellers, aircrews and commercial 
truck crews for all expenses incidental to travel in- 
cluding purchases of goods to be imported for personal 
use by travellers. Among these would be international 
fare payments to non-resident carriers and expenditures 
abroad for lodging, food, entertainment, local trans- 
portation, gifts and all other purchases of personal 
goods and services. 


Table 1 -22 


Beginning with 1971, export and import trade 
data are shown on a balance of payments basis (trade 
of Canada figures with certain valuation, coverage and 
timing adjustments) and are not strictly comparable 
with those of earlier years. For further information 
see, The Canadian Balance of International Payments, 
1975 and 1976, Catalogue 67-201, annual. 


Les dépenses affectées 4 la formation profession- 
nelle: (i) les programmes de formation de la main-d’ oeuvre; 
(ii) les dépenses fédérales affectées aux programmes de 
langues; (iii) la formation professionnelle dans les péni- 
tenciers et les établissements de protection de la jeunesse; 
(iv) les divers types de cours aménagés par les autorités 
fédérale et provinciales; (v) les écoles privées de métiers, 
d’art, de musique, de conduite, etc. 


“Par étudiant à plein temps”, ne comprend pas les 
étudiants des programmes de formation professionnelle. 


Tableau 1 - 20 


Ferme de recensement — Ce terme est défini au re- 
censement de l’agriculture de 1976 comme étant une 
ferme, un ranch ou toute autre exploitation agricole d’une 
acre ou plus dont les ventes de produits agricoles en 1975 
se sont élevées à $1,200 ou plus. 


Cette définition diffère de celle employée aux recen- 
sements antérieurs de l’agriculture. Les chiffres relatifs 
aux recensements antérieurs dans ce tableau furent calcu- 
lés en se servant de la définition d’une ferme de recense- 
ment en 1976. 


Tableau 1 -21 


Dépenses de voyage — Dépenses faites à l'étranger 
par des voyageurs résidents canadiens, des équipages 
d’avions ainsi que des équipages de camions commerciaux 
et qui sont afférentes au voyage, y compris les achats de 
marchandises que les voyageurs veulent importer pour leur 
usage personnel. Ces dépenses comprennent le coût des 
voyages internationaux versé à des transporteurs non 
résidents et les dépenses engagées à l’étranger pour l’héber- 
gement, les repas, les loisirs, le transport local, les cadeaux 
et tous les autres achats de biens et services. 


Tableau 1 -22 


Commençant en 1971, les données sur le commerce 
des exportations et importations sont indiquées sur la base 
de la balance des paiements (les chiffres sur le commerce 
du Canada avec certaine évaluation, champ d’observation, 
ajustements de période) ne sont pas comparables avec 
celles des années antérieures. Pour plus amples informa- 
tions voir, La balance canadienne des paiements interna- 
tionaux, 1975 et 1976, nO 67-201 au catalogue, annuel. 
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Table 2 -1 


Measures of government gross financial operations 
are provided separately for all units of government 
(federal, provincial and local) in the following Sta- 
tistics Canada publications: Federal Government 
Finance (Catalogue 68-211), Provincial Government 
Finance — Revenue and Expenditure (Catalogue 
68-207), Provincial Government Finance — Assets, 
Liabilities, Sources and Uses of Funds (Catalogue 
68-209) and Local Government Finance (Catalogue 
68-204). These publications, which are issued by the 
Public Finance Division of Statistics Canada, describe 
in detail, revenue, expenditure, assets and liabilities on a 
gross basis for each individual government. Thus, data 
contained therein include the numerous intergovern- 
mental transactions either as revenue or expenditure 
as the case may be. As a result, combining such indi- 
vidual government data would produce inflated totals. 


Meaningful totals may however be established 
through the consolidation exercise in which multiple 
accounting for a given transaction is eliminated. Data 
so obtained provide a fair measure of government in- 
volvement in the social and economic life of the coun- 
try. “Government” within the context of consolidation 
is looked upon as a single entity embracing federal, 
provincial and local governments. 


Table 2 -2 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-1. 


Table 2 -3 


The government statistical universe is comprised 
of: 


1. General governments: 


(a) departments of government; 


(b) administrative, regulatory and special funds 
which perform functions similar to those of 
departments and which may be organized as 
boards, commissions or agencies. This group 
includes quasi-trust accounts the funds of 
which are available for government use. It also 
includes government social insurance programs 
such as employment insurance; 


Tableau 2 - 1 


Statistique Canada présente diverses publications 
qui décrivent séparément l’activité financière fédérale, 
provinciale et locale; notamment Les finances publiques 
fédérales (n° 68-211 au catalogue), Les finances publiques 
provinciales — Revenus et dépenses (n° 68-207 au catalo- 
gue), Les finances publiques provinciales — Actif, passif, 
sources et utilisations des fonds (n° 68-209 au catalogue) 
et Les finances des administrations locales (n° 68-204 au 
catalogue). Ces publications, que prépare la Division des 
Finances publiques de Statistique Canada, indiquent en 
détail et en termes bruts les revenus, les dépenses, l’actif 
et le passif de chacune des autorités publiques au Canada. 
Les données ainsi publiées comprennent donc les nom- 
breux transferts intergouvernementaux. Il s’ensuit qu’on 
ne saurait obtenir l’ordre réel de grandeur des finances 
publiques au Canada en faisant la somme de ces données, 
car les diverses transactions intergouvernementales y 
seraient comptées à plusieurs reprises. 


L'ordre réel de grandeur des finances publiques peut 
toutefois être déterminé au moyen de la méthode dite de 
consolidation, selon laquelle chaque transaction financière 
ne fait l’objet que d’une entrée. Les “données consoli- 
dées” qui en résultent permettent de mesurer, de façon 
assez précise, la participation du gouvernement dans la vie 
sociale et économique du pays. Le terme “gouvernement”, 
aux fins de la consolidation, englobe les gouvernements 
fédéral et provinciaux ainsi que les administrations locales 
comme s'ils ne formaient qu’une seule entité publique. 


Tableau 2 -2 


Voir “Note” du tableau 2-1. 


Tableau 2 -3. 


L'univers statistique de l’administration publique 
comprend: 


1. L'administration publique générale: 


a) les ministères; 


b) les fonds administratifs, règlementaires et les fonds 
spéciaux dont les fonctions sont semblables à celles 
des ministères et qui peuvent être constitués en 
commissions, conseils ou organismes. Dans ce 
groupe se trouvent les fonds quasi-fiduciaires dont 
les fonds sont à la disposition des administrations 
publiques. En font également partie les régimes 
publics d’assurance sociale, comme ceux relatifs à 
l’assurance-chômage et à l’indemnisation des acci- 
dents du travail; 
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(c) agencies engaged in “industrial” or ‘“commer- 
cial” activities primarily to service the requi- 
rements of their own governments, and agencies 
engaged primarily in the channelling of funds 
from one level of government to another or 
among organizations at the same level of govern- 
ment; 


(d) government-owned institutions such as those 
engaged in education, health and welfare ser- 
vices, or administration of justice, e.g., agricul- 
tural schools, residences for handicapped 
persons, jails, etc.; 


(e) universal pension programs (Canada and 
Quebec Pension Plans); 


(f) non-trusteed public service pension plans, i.e., 
plans, the monies of which constitute an in- 
tegral part of a government’s consolidated re- 
venue account or which are otherwise available 
to the government in the financing of its ope- 
rations; 


(g) working capital funds; and 


2. Government enterprises. 


Fora short description of Government enterprises, 
please refer to “Note, Table 2-9. 


For a more complete explanation of the general 
government and the government enterprise universe 
refer to the Statistics Canada publication entitled The 
Canadian System of Government Financial Management 
Statistics (Catalogue 68-506). 


The statistics in this table provide an analysis of 
“general” revenue (and expenditure — See Table 2-5) 
of the Government of Canada. As used here, the term 
“general” means that the data covers the “General Go- 
vernment” universe as described above under 1. The 
terms “gross general revenue” and “gross general ex- 
penditure” are used in the Financial Management series 
to signify that certain items of revenue and expenditure 
that are netted against expenditure and revenue res- 
pectively in the Public Accounts, are grossed up to 
arrive at our figures. 


c) les organismes ayant une activité “industrielle” ou 
“commerciale” pour répondre avant tout aux be- 
soins des administrations publiques dont ils relévent, 
et les organismes dont l’activité principale est l’ache- 
minement de fonds d’un échelon de gouvernement à 
un autre ou entre des organismes à un même échelon; 


d) les établissements appartenant à des administrations 
publiques, comme ceux qui s’occupent de l’éduca- 
tion, des services de la santé et du bien-être social 
ou de l’administration de la justice. Dans cette ca- 
tégorie entrent les écoles d’agriculture, les résidences 
pour personnes handicapées, les prisons, etc.; 


e) les régimes universels de pensions (Régimes de pen- 
sions du Canada et des rentes du Québec); 


f) les régimes de pension de la Fonction publique non 
constitués en fiducie, c’est-à-dire, des régimes dont 
les fonds forment une partie intégrante d’un compte 
de revenus consolidés publics ou sont de toute autre 
manière à la disposition de l’administration publi- 
que pour le financement de ses activités; 


g) les fonds de roulement; et 


2. Les entreprises publiques. 


Pour une brève description des entreprises publi- 
ques, voir “Note” du tableau 2-9. 


Pour de plus amples explications sur les adminis- 
trations publiques en général et sur l’univers des entre- 
prises publiques, veuillez consulter la publication de Sta- 
tistique Canada intitulée Le système canadien des statis- 
tiques de la gestion financière des administrations publi- 
ques (n° 68-506F au catalogue). 


On trouvera ici une analyse statistique du revenu 
général (et des dépenses générales — Voir tableau 2-5) de 
Vadministration publique fédérale. Dans le présent con- 
texte, le terme “général” signifie que les données englo- 
bent toute “administration publique générale”, comme 
l'indique la rubrique 1 ci-dessus. Dans les séries de la ges- 
tion financière, les expressions “revenu général brut” et 
“dépenses générales brutes” signifient qu’on y prend en 
compte certains revenus et certaines dépenses qui se com- 
pensent mutuellement dans les comptes publics. 
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Because of our definitions of “gross” and ‘‘gene- 
ral” outlined above, it must be emphasized that the 
difference between gross general expenditure does not 
reflect the budgetary surplus or deficit of the govern- 
ment. 


In all years, the federal government collected the 
personal income tax levied by all the provinces except 
Quebec, and the corporation tax for all provinces 
except Quebec and Ontario. The amounts collected for 
the provinces are not included in these statistics. 


Table 2 -4 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Table 2 -5 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Table 2 -6 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Table 2 -7 


General government, as defined in this table is 
composed of departments, departmental corporations 
and special funds. 


The user of these statistics is advised to avoid 
making direct comparisons between numbers of em- 
ployees reported and the payroll reported, the reason 
for this being that: 


(1) Numbers employed are the average of the number 
of employees on strength on the last day of the 
last pay period of the months; March, June, Sep- 
tember and December. 


(2) Payroll is the total of four quarters of salaries and 
wages paid. 


Excludes overtime and retroactive payments of 
General Government. 


Table 2 -8 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-7. 


En raison des définitions précédentes de “brutes” et 
“générales”, il faut bien souligner que la différence entre 
le revenu général brut et les dépenses générales brutes ne 
représente nullement l’excédent ou le déficit budgétaire 
de l’administration publique. 


Dans toutes les années, l’administration fédérale a 
perçu l’impôt sur le revenu des particuliers pour toutes les 
provinces sauf le Québec, et l’impôt sur le revenu des so- 
ciétés pour le compte de toutes les provinces sauf le 
Québec et l'Ontario. Les montants encaissés pour le 
compte des provinces ne sont pas pris en compte dans les 
présentes statistiques. 


Tableau 2 -4 


Voir “Note” du tableau 2-3. 


Tableau 2 -5 


Voir “Note” du tableau 2-3. 


Tableau 2 -6 


Voir “Note” du tableau 2-3. 


Tableau 2 -7 


Aux fins du présent tableau, l’administration pu- 
blique générale se compose des ministères, des corpora- 
tions de département et des fonds spéciaux. 


L'utilisateur de ces statistiques ne devra pas tirer de 
comparaison directe entre le nombre inscrit et la rémuné- 
ration déclarée: 


(1) Nombre d'employés est la moyenne des effectifs arré- 
tés le dernier jour de la dernière paye des mois de mars, 
juin, septembre et décembre. 


(2) La rémunération est la somme des traitements et des 
salaires versés au cours des quatre trimestres. 


Elle ne comprend pas les paiements pour travail 
supplémentaire et les paiements de salaire de l’administra- 
tion générale. 


Tableau 2 -8 


Voir “Note” du tableau 2-7. 
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For a list of departments classified by function, 
see Federal Government Employment, Catalogue 
72-004, Quarterly. 


Table 2 -9 


A government enterprise is an organized entity 
usually corporate, which (a) is established by a poli- 
tical decision-making body to produce goods and/or 
services for sale on the open market at a price related 
to cost, (b) maintains an independent system of ac- 
counts, (c) has a relatively autonomous management 
and (d) is staffed by personnel not normally subject to 
the statutory requirements governing employment in 
the general public service. 


Number of employees, represents the average of 
the number of persons on the payroll for the last pay 
period for the months of March, June, September and 
December. 


Payrolls reported are the gross payrolls of all 
persons paid for work done during the year whether 
they were on strength at the end of the year or not. 


They include retroactive pay, over-time payments and 
special payments. 


Table 2-10 

For the composition of the General Government 
universe and an explanation of the term “gross general 
revenue”, please refer to “Note”, Table 2-3. 
Table 2-11 

For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-3. 
Table 2 - 12 

For the composition of the General Government 


universe and an explanation of the term “gross general 
expenditure”, please refer to “Note”, Table 2-3. 


Table 2 - 13 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-3. 
Table 2 - 14 


Provincial general government services, in this 
table are comprised of: 


(a) departments of government; 


Pour une liste des ministéres classés par fonction, 
voir L'emploi dans l'administration publique fédérale, 
n° 72-004 au catalogue, trimestriel. 


Tableau 2 -9 


Une entreprise publique est une entité organisée, 
habituellement constituée en société et qui a) est créée par 
un centre de décision politique dans le but de produire des 
biens ou services destinés à être vendus sur le marché libre 
à des prix établis en fonction des coûts, b) maintient un 
système indépendant de comptabilité, c) dispose d’une 
administration relativement autonome et, d) dont le per- 
sonnel ne relève pas habituellement des lois et règlements 
régissant l’emploi dans la fonction publique en général. 


Nombre d’employés, représente la moyenne du 
nombre de personnes qui figurait sur la dernière feuille de 
paye des mois de mars, juin, septembre et décembre. 


La rémunération déclarée indique la paye brute de 
toutes les personnes payées pour le travail fait durant 
l’année, qu’elles Soient inscrites ou non sur la liste de paye 
à la fin de l’année. Cela inclut les payes rétroactives, les 
paiements de temps supplémentaire et les paiements 
spéciaux. 


Tableau 2 - 10 

Pour la composition de l’univers de l’administration 
publique générale et l’explication du terme “revenus géné- 
raux bruts”, voir “Note” du tableau 2-3. 
Tableau 2 - 11 

Voir “Note” du tableau 2-3. 
Tableau 2 - 12 

Pour la composition de l’univers de l’administration 


publique générale et l’explication du terme “dépenses 
générales brutes”, voir “‘Note”’ du tableau 2 -3. 


Tableau 2 - 13 
Voir “Note” du tableau 2-3. 
Tableau 2 - 14 


Les services généraux des administrations publiques 
provinciales qui comprennent, dans le présent tableau: 


a) les ministères; 
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(b) administrative, regulatory and special funds which 
perform functions similar to those of departments 
and which may be organized as boards, commis- 
sions or agencies: 


(c) government-owned and financially supported 
institutions such as those engaged in education, 
health and welfare services or in the administration 
of justice. 


Number of Salaried Employees 


Represents the average of the number of persons, 
employees in receipt of a salary based on Monthly or 
annual rates of pay. These employees may be of a con- 
tinuing, term, seasonal, sessional or part-time nature on 
the payroll for the last pay period reported for the 
months of March, June, September and December. 


Only partial data are available, by function, for 
the province of Quebec. 


Table 2-15 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-14. 


Gross Payrolls 


Payrolls reported are the gross payrolls of all 
persons paid for work done during the year whether 
they were on strength at the end of the year or not. 
They include retroactive pay, salary adjustments and 
over-time payments. 


Table 2 - 16 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 2-9. 


Table 2 - 17 


This table incorporates the concepts and classi- 
fications of revenue and expenditure as described in 
The Canadian System of Government Financial Mana- 
gement Statistics; Catalogue 68-506. Local government 
and local government financing is based on the recom- 
mendations as set out in A Financial Information System 
for Municipalities, Catalogues 12-532, 12-533 and 


b) les fonds administratifs, réglementaires et spéciaux 
dont les fonctions sont semblables à celles des minis- 
tères et qui peuvent être constitués en conseils, com- 
missions ou organismes. 


c) les établissements qui appartiennent à l’administration 
provinciale ou qui se consacrent à l’éducation, aux ser- 
vices de santé et de bien-être ou à l’administration de 
la justice. 


Nombre d'employés à traitement 


Représente la moyenne du nombre de personnes, 
employés qui touchent un traitement sur une base men- 
suelle ou annuelle. Ces employés peuvent être permanents, 
à terme, saisonniers, de session ou à temps partiel qui fi- 
guraient sur la dernière feuille de paye des mois de mars, 
juin, septembre et décembre. 


Seules des données partielles sont disponibles, par 
fonction, pour la province de Québec. 


Tableau 2 - 15 
Voir “Note” du tableau 2-14. 


Rémunération brute 


La rémunération déclarée indique la paye brute de 
toutes les personnes payées pour le travail fait durant 
l’année qu’elles soient inscrites ou non sur la liste de paye 
à la fin de l’année. Cela inclut les payes rétroactives, les 
adjustements de salaires et les paiements de temps supplé- 
mentaire. 


Tableau 2 - 16 


Voir “Note” du tableau 2-9. 


Tableau 2 - 17 


Ce tableau incorporait les concepts et les classifica- 
tions des recettes et des dépenses selon la description 
présentée dans Le système canadien des statistiques de 
la gestion financière des administrations publiques, 
n° 68-506F au catalogue. Les administrations publiques 
locales et leurs finances se fondent sur les recommanda- 
tions décrites dans le Système d'information financière à 
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12-534. This latter publication which resulted from the 
work of the Eighth Federal-Provincial Conference on 
Municipal Finance Statistics was issued by Statistics 
Canada late in 1970. 


Over the years in which these statistics have been 
issued a multitude of changes in the roles assigned to 
local governments have taken place, as well as in con- 
cepts and classifications governing their financial re- 
porting and in their ability to report on their financial 
transactions. 


These developments have been reflected in the 
data as they occurred. Some of the more important 
changes are listed in the source publications. 


Revenue and expenditure statistics are presented 
on a gross basis. This requires the consolidation of fi- 
nancial data from the various separate funds which 
_ make up local government accounting systems. A second 
major difference between these statistics and the ac- 
counting concepts and systems of local government lies 
in the treatment accorded the purchase of fixed assets 
where this purchase is wholly or partially financed by 
incuring long-term indebtedness. In these statistics 
total outlays to acquire fixed assets are reflected at the 
time of acquisition; repayment of the principal is 
eliminated from expenditure and is reflected in the 
balance sheet instead. This is practically the reverse of 
local government accounting procedures where those 
portions of the outlays to acquire fixed assets which 
are financed through long-term indebtedness are only 
recognized at the time of repayment. 


It must be emphasized, in consequence, that dif- 
ferences shown in these statistics between general rev- 
enue and general expenditures bear no relationship to 
budgetary surpluses or deficits shown in individual local 
government financial statements. 


Table 2-18 
For “Note”, please refer to “Note” Table 2-17. 
While all provinces provide financial assistance 
to their local government entities, such assistance can 


vary widely. In fact, because of the divergences in the 
allocation of responsibilities between provincial and 


l'usage des corporations municipales, nOS 12-532F, 
12-533F et 12-534F au catalogue. Le dernier nunéro, qui 
est le fruit des travaux de la Huitième conférence fédérale- 
provinciale sur la statistique financière des municipalités, 
a été publié par Statistique Canada vers la fin de 1970. 


Au cours des années de parution des présentes sta- 
tistiques, la place et le rôle des administrations locales ont 
évolué de façon considérable, ainsi que les concepts et 
classifications utilisés dans leurs déclarations financières 
et leur capacité à déclarer leurs opérations financières. 


Ces changements ont été introduits dans les données, 
au fur et à mesure qu'ils se produisaient. Voici quelques 
exemples des changements les plus importants énumérés 
dans les publications de référence. 


La statistique des recettes et des dépenses est pré- 
sentée en chiffres bruts. Les données financières tirées des 
différents fonds séparés qui composent le système de 
comptabilité des administrations locales doivent donc être 
consolidées. Une deuxième différence d’importance entre 
ces statistiques et les principes comptables des adminis- 
trations locales réside dans le traitement accordé à l’achat 
des immobilisations lorsque cet achat est financé, en partie 
ou totalement, par une dette à long terme. Dans ces sta- 
tistiques, les coûts totaux des immobilisations sont ins- 
crits lors de l’acquisition de ces dernières et le rembourse- 
ment du principal de toute dette à long terme contractée 
pour financer de tels éléments d’actif est éliminé des dé- 
penses pour être reporté dans le bilan. Cette pratique va 
presque à l’encontre des méthodes comptables des admi- 
nistrations locales, où la part des coûts d’acquisition des 
immobilisations qui fait l’objet d’un financement par des 
dettes à long terme n’est prise en compte comme telle 
qu’au moment du remboursement. 


Il faut bien comprendre que les différences présen- 
tées ici entre les recettes et les dépenses générales n’ont 
aucune relation avec les excédents ou les déficits budgé- 
taires indiqués dans les états financiers des administra- 
tions locales. 


Tableau 2 - 18 

Voir “Note” du tableau 2-17. 

Toutes les provinces assurent une aide financiére 
aux organes d’administration locale qui relévent de leur 


compétence, mais cette aide peut varier considérablement. 
De fait, en raison des divergences d’une province à l’autre 
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local authorities among provinces, complete interpro- 
vincial comparability can only be achieved when pro- 
vincial government and provincial government enterprise 
operations are consolidated with those of local govern- 
ment. Consolidated statements of provincial and local 
government statistics may be obtained by adding to- 
gether the gross revenue and expenditure data for the 
two levels of government, subject to adjustments for 
specific purpose and general purpose grants. Specifically, 
the amounts of specific purpose and general purpose 
grants to local governments shown as expenditures of 
provincial governments must be offset against the 
amounts of provincial specific purpose and general 
purpose grants shown as revenue of local governments. 
Because of differences in fiscal year-ends and accounting 
practices, amounts shown as having been paid by one 
level of government to another may differ from those 
shown as having been received. 


Consolidated of provincial-local (as well as 
federal-provincial-local) revenues and expenditures are 
presented in the Statistics Canada publication Con- 
solidated Government Finance, Catalogue 68-202. 


Specific comments on the revenue and expendi- 
ture coverage within each province are listed in the 
source publication. 


Table 2 - 19 


The information contained in this table is derived 
from a monthly survey of all urban municipalities with 
populations over 10,000 and a sample survey, conducted 
annually, of urban municipalities with populations less 
than 10,000 and rural municipalities. Statistics have 
been published quarterly since the first quarter of 1967 
and data for the years 1961 to 1966 were released in 
the publication Municipal Government Employment, 
1961 - 1966 (Catalogue 72-505). 


The table covers the employment and payroll 
statistics for the general services of municipalities, 
metropolitan corporations, regional municipalities and 
counties in Ontario and regional districts in British 
Columbia. General services include: the departmental 
services such as police, fire, public works, sanitation, 


sur le plan de la répartition des compétences entre l’ad- 
ministration provincial et les administrations locales, une 
comparabilité interprovinciale complète ne peut être 
atteinte que par voie de consolidation des finances des 
administrations publiques provinciales et de leurs entre- 
prises, et des finances des administrations locales. Pour 
obtenir une consolidation des statistiques des administra- 
tions provinciales et locales, on ne peut additionner les 
recettes brutes et les dépenses brutes de ces deux échelons, 
en tenant compte des adjustements nécessités par les sub- 
ventions à usage précis et de nature générale. Plus préci- 
sément, il faut porter en déduction les subventions à usage 
précis et de nature générale accordées aux administrations 
locales et figurant dans les dépenses de l’administration 
provinciale du montant des subventions accordées par la 
province et figurant comme des recettes des administra- 
tions locales. Comme les années financières se terminent à 
des dates différentes et que les méthodes comptables ne 
sont pas uniformes, les montants qui figurent dans les 
dépenses d’un échelon d’administration ne correspondent 
pas toujours aux montants que l’administration bénéfi- 
ciaire a comptabilisés comme recettes. 


La consolidation des recettes et dépenses publiques 
au niveau provincial et local (et au niveau fédéral, provin- 
cial et local) paraît dans la publication n° 68-202 au cata- 
logue de Statistique Canada intitulée Finances consolidées 
des administrations publiques. 


Des explications précises sur les recettes et les 
dépenses pour chaque province figurent dans la publication 
de référence. 


Tableau 2 - 19 


Les renseignements présentés dans ce tableau, sont 
les résultats d’une enquéte mensuelle menée auprés de 
toutes les municipalités urbaines de 10,000 habitants et 
plus et d’un sondage annuel auprés de municipalités ur- 
baines de moins de 10,000 habitants et de municipalités 
rurales. Ces renseignements sont publiés tous les trois mois 
depuis le mois de mars 1967; les chiffres des années de 
1961 à 1966 sont parus dans la publication intitulée; 
L’emploi dans les administrations municipales, 1961 - 1966 
(n° 72-505 au catalogue). 


Le présent tableau renferme des statistiques sur 
l’emploi et la rémunération dans les services généraux des 
municipalités, des corporations métropolitaines, des mu- 
nicipalités régionales et des comtés en Ontario et des dis- 
tricts régionaux en Colombie-Britannique. Les services 
généraux sont ainsi répartis: services de l’administration 
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welfare, administration, health, waterworks, etc. and 
special activities such as libraries, arenas, exhibitions, 
golf courses, etc. 


The user of these statistics is advised to avoid 
making direct comparisons between numbers of em- 
ployees and the payroll reported for the following 
reason: 


(1) Numbers employed are the average of the number 
of employees on strength during the last pay 
period of the months; March, June, September and 
December. 


(2) Payroll is the total of four quarters of all monies 
paid to employees, before any deductions for 
income tax, etc. 


Retroactive and overtime payments are included 
in the month the payments are made. 


générale (services de police, d’incendie, des travaux pu- 
blics, sanitaires, du bien-être, d’administration de bureau, 
de santé, des eaux, etc.) et activités spéciales (bibliothéques, 
arénas, expositions, terrains de golf, etc.). 


Lutilisateur de ces statistiques ne devra pas faire 
de comparaison directe entre le nombre inscrit et la ré- 
munération déclarée: 


(1) Nombre d’employés est la moyenne des effectifs 
arrétés durant la derniére période de paye des mois de 
mars, juin, septembre et décembre. 


(2) La rémunération est le total des sommes versées aux 
employés au cours de quatre trimestres, avant toute 
déduction (impôt sur le revenu, etc.). 


Les rappels et la rémunération du travail supplémen- 
taire sont compris dans le mois au cours duquel ils ont été 
versés. 
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Table 3 - 1 


This table deals only with regular motion picture 
theatres and includes those using 16 mm. as well as the- 
atres using 35 mm. projection equipment. For purposes 
of this table, establishments having more than one au- 
ditorium at one location were shown as single establish- 
ments. For statistics on drive-in theatres, please refer to 
Table 3-2. 


Excluded from this table are those regular mo- 
tion picture theatres operated by non-profit organiza- 
tions, government agencies, community centres, muse- 
ums, etc. 


Table 3 -2 


This table refers to drive-in theatres only. 


Statistics on regular motion picture theatres will 
be found in Table 3-1. 


Excluded from this table are those drive-in the- 
atres operated by non-profit organizations, govern- 
ment agencies, community centres, museums, etc. 


Table 3-3 


Plants are classified as power laundries if the 
greater part of their revenue is derived from laundry 
work or if the greater part of their revenue is derived 
from rental services, where it is evidenced that the plant 
does its own laundry of the items rented. 


Plants are classified as dry cleaners and dyers if 
the greater part of their revenue is derived from dry 
cleaning and dyeing. This table does not include dyeing 
plants doing work on a commercial or industrial scale 
for textile plants, etc. The statistics for the Yukon and 
the Northwest Territories are included with British 
Columbia. 


Table 3 -4 


This table presents the results of various surveys 
of Advertising Agencies. The mailing lists for the 1976 
and 1977 surveys were drawn from the Business Register 
files of Statistics Canada, for establishments classified 


Tableau 3 - 1 


Les données de ce tableau ne portent que sur les ci- 
némas ordinaires, y compris ceux utilisant du matériel de 
projection de 16 mm et de 35 mm. Ici, les établissements 
qui possédent plus d’une salle dans une localité sont comp- 
tés comme un seul établissement. Voir statistiques sur les 
ciné-parcs au tableau 3 -2. 


Ce tableau ne prend pas en compte les cinémas or- 
dinaires exploités par des organismes sans but lucratif, des 
organismes publics, des centres communautaires, des 
musées, etc. 


Tableau 3 -2 


Les données de ce tableau ne portent que sur les 
ciné-parcs. 


Consultez le tableau 3-1 pour des statistiques sur 
les cinémas ordinaires. 


Ce tableau ne prend pas en compte les ciné-parcs 
exploités par des organismes sans but lucratif, des orga- 
nismes publics, des centres communautaires, des musées, 
etc. 


Tableau 3 -3 


Un établissement porte le nom de buanderie mécani- 
que si la majeure partie des recettes provient du blanchis- 
sage ou si la majeure partie des recettes provient des ser- 
vices de location, lorsqu’il est manifesté que l’établisse- 
ment blanchit lui-même les articles qu’il loue. 


Un établissement est classé comme établissement de 
nettoyage à sec et de teinture si la plus grande partie de 
ses recettes provient du nettoyage à sec et de la teinture. 
Sont exclues les teintureries commerciales ou industrielles 
qui font des travaux pour le compte d’usines de textiles, 
etc. Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britan- 
nique. 


Tableau 3 -4 


Ce tableau présente les résultats d’enquétes diverses 
sur les agences de publicité. Les listes postales pour les 
enquêtes de 1976 et 1977 ont été établies à partir du 
Registre des entreprises de Statistique Canada: aux 
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to the Standard Industrial Classification 862 — Adver- 
tising Services and was augmented by lists from trade 
magazines. These sources improved coverage, causing 
the number of advertising agencies to increase from 
242 in 1975 to 304 in 1976. 


Table 3-5 


Payment for funeral services, sale of vaults, ceme- 
tery and shipping charges, extra cars, newspaper noti- 
ces, clothing, etc., are included in ‘‘receipts”’. 


Statistics for the Yukon and Northwest Territo- 
ries are included with British Columbia. 


Table 3 -6 


This table includes only those establishments 
that reported receipts from the sale of computer ser- 
vices which are greater than one third of total operating 
revenue. 


Table 3-7 


This table presents some of the results from the 
survey of Consulting Engineers, 1974. It was initiated 
by the Department of Industry, Trade and Commerce 
in close co-operation with the Association of Consult- 
ing Engineers of Canada. Statistics Canada developed 
and implemented the programme in conjunction with 
these two groups. This is the first in-depth survey of 
the consulting engineering industry to be carried out 
by Statistics Canada although consulting engineers did 
form part of the Service Sector of the 1971 Census of 
Merchandising and Services. 


Table 3-8 


This table represents the results of a survey of 
the Offices of Architects (SIC 863) for the year 1977. 
This code 863 defines establishments engaged in plan- 
ning and designing buildings and structures regardless 
of size, form or function. By definition, architects 
employed by governments or by private industry were 
excluded from the survey as they were not in practice 
on their own account. 


établissements classés dans la catégorie Services de publicité 
(code 862) de la Classification des activités économiques, 
on a ajouté des listes constituées a partir de revues spécia- 
lisées. Ces sources ont amélioré le champ d’enquéte, oc- 
casionnant une augmentation du nombre d’agences de 
publicité de 242 en 1975 a 304 en 1976. 


Tableau 3-5 


Les paiements pour les funérailles, la vente de ca- 
veaux, les frais d’inhumation et d’expédition, les voitures 
supplémentaires, les avis dans les journaux, les vétements, 
etc., sont compris dans “‘recettes”’. 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britanni- 
que. 


Tableau 3 -6 


Ce tableau comprend seulement les établissements 
qui ont rapporté les recettes des ventes de service informa- 
tique dont lesquelles représentent plus du tiers des recettes 
totales de revenu d’exploitation. 


Tableau 3 -7 


Ce tableau représente quelques résultats de l’enquête 
sur les ingénieurs-conseils en 1974. L’enquête est une ini- 
tiative du ministère de l’Industrie et du Commerce avec la 
participation étroite de l’Association des ingénieurs-con- 
seils du Canada. Statistique Canada a élaboré et mis en 
oeuvre ce programme conjointement avec ces deux 
groupes. Il s’agit de la première enquête exhaustive que 
fait Statistique Canada sur l’activité des ingénieurs-conseils, 
bien qu'ils étaient compris dans le secteur des services lors 
du recensement du commerce et des services de 1971. 


Tableau 3 - 8 


Ce tableau présente les résultats d’une enquéte sur 
les bureaux d’architectes (CAE 863) pour l’année 1977. 
Le code 863 s’applique aux établissements qui planifient 
et dessinent des batiments et des structures de toutes di- 
mensions, formes et destinations. Les architectes employés 
par les administrations publiques ou par le secteur privé 
ont été exclus de l’enquête puisque, par définition, ils 
n’exerçaient pas leur profession pour leur propre compte. 
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Table 3 -9 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 -8. 


Table 3-10 


Data in this table include receipts from (1) regular 
restaurants, (2) restaurants with merchandise, (3) res- 
taurants with alcoholic beverages and (4) drive-in res- 
taurants. Both independent and chain restaurant loca- 
tions are included as well as restaurants that operate 
under a franchise. Statistics for the Yukon and North- 
west Territories are included with British Columbia. 


The reader is asked to note that the data published 
in this table are based on a response which falls below 
the usual standard for publication and should therefore 
be used with extreme caution. 


Statistics from a full coverage survey of the food 
and beverage industry are contained in Tables 3-12 to 
3-14. 


Table 3-11 


For “‘Note’’, please refer to ‘““Note’’, Table 3-10. 


Table 3 - 12 


This table contains the results from annual full 
coverage Food and Beverage Industry Surveys. 


Data in this table include receipts from: licenced 
restaurants; unlicenced restaurants; drive-in restaurants; 
take-out food shops; caterers (industrial, social and 
mobile); refreshment stands; and beverage rooms, bars 
and night clubs. 


The survey did not cover eating and drinking 
places owned by and operated as an integral part of 
hotels, motels and other accommodation businesses. As 
well, eating and drinking places classified to non-com- 
mercial establishments such as Armed Forces messes, 
private clubs, legion branches, or service clubs were 
excluded from the survey. Finally, all eating and 
drinking places operated by establishments classified to 
an industrial sector other than Service Trades (e.g., 
manufacturing or retail trade) are excluded, since data 


Tableau 3 -9 


Voir ‘“‘Note”’ du tableau 3 - 8. 


Tableau 3 - 10 


Ce tableau renferme des données sur les recettes (1) 
des restaurants ordinaires, (2) des restaurants qui vendent 
des marchandises, (3) des restaurants qui servent des bois- 
sons alcooliques et (4) des restovolants restaurants “drive- 
in”. Les restaurants indépendants et à succursales multiples 
sont comptés, tout comme les restaurants exploités en 
concession. Les statistiques relatives au Yukon et aux 
Territoires du Nord-Ouest sont comprises dans celles de la 
Colombie-Britannique. 


Le lecteur est prié de noter que les données publiées 
sont fondées sur des réponses qui ne satisfont pas à la 
norme habituelle exigée pour la publication et qu’elles 
doivent par conséquent être utilisées avec circonspection. 


Les statistiques tirées d’une enquête complète sur 
l’industrie des aliments et boissons sont comprises dans les 
tableaux 3-12 à 3-14. 


Tableau 3-11 


Voir “Note” du tableau 3 - 10. 


Tableau 3 - 12 


Ce tableau présente les résultats des enquétes com- 
plétes annuelles sur l’industrie des aliments et boissons. 


Ce tableau renferme des données sur les recettes: 
restaurants, avec licence; restaurants, sans licence; restau- 
rants en plein air (drive-in); établissements qui vendent des 
repas 4 emporter; traiteurs (cafétérias, toutes occasions et 
ambulants); buvettes et petits débits de nourriture; et 
tavernes, bars et cabarets. 


Cette enquéte ne touchait pas les établissements ou 
l’on consomme des aliments et des boissons appartenant 
à des hôtels, motels ou autres entreprises d'hébergement 
et en faisant partie intégrante. Les lieux de consommation 
d’aliments et de boissons classés comme établissements 
non commerciaux, comme les cantines des forces armées, 
les clubs privés, les filiales de la Légion royale canadienne 
ou les clubs philanthropiques étaient également exclus de 
l'enquête. Enfin, tous les lieux de consommation d’aliments 
et de boissons exploités par des établissements attribués à 
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for these are included in publications produced by sur- 
veys covering these areas. 


Table 3 - 13 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 12. 


Table 3 - 14 


For “Note”, please refer to “‘Note”’, Table 3 - 12. 


Table 3 - 15 


Newfoundland, Prince Edward Island, the Yukon 
and Northwest Territories have been combined under 
the heading “Other Provinces, Yukon and Northwest 
Territories” to comply with the confidentiality require- 
ments of the Statistics Act. 


Table 3 - 16 


The coverage increased in 1976 due to the elimi- 
nation of criteria which were part of the definitions of 
“hotel” and “motel” for the years prior to 1976. 


The criteria eliminated were: 


(a) licensed or not licensed to serve alcholic bever- 
ages; however room rentals for licensed establish- 
ments must be equal to or greater than 1% of alco- 
hol sales; 


(b) reporting that the sum of rooms, meals and alcohol 
receipts are equal to or greater than two thirds of 
merchandise sales; 


(c) reporting that room receipts are primarily derived 
from catering to transient guests. 


The statistics in this table refer to all hotels in 
Canada: (1) full-year licensed, (2) full-year non-licens- 
ed, (3) seasonal licensed, (4) and seasonal non-licensed. 
For statistics on motels, cabins, tourist camps and other 


types of accommodation, please refer to Tables 3 -18 
and 3-19. 


un secteur d’activité économique autre que celui des ser- 
vices (par exemple, industries manufacturiéres ou com- 
merce de détail) sont exclus puisqu'ils figurent dans les 
publications produites à partir d'enquêtes sur ces secteurs. 


Tableau 3 - 13 


Voir “Note” du tableau 3 - 12. 


Tableau 3 - 14 


Voir “Note” du tableau 3 - 12. 


Tableau 3 - 15 


Terre-Neuve, l’Île-du-Prince-Édouard, le Yukon et 
les Territoires du Nord-Ouest ont été regroupés dans la ca- 
tégorie “Autres provinces, Yukon et les Territoires du 
Nord-Ouest” pour satisfaire aux exigences de la Loi sur la 
statistique relatives à la confidentialité. 


Tableau 3 - 16 


L’élargissement du champ d’observation en 1976 est 
dû à l’élimination de critères qui faisaient partie des défi- 
nitions des “hotels” et “motels” pendant les années anté- 
rieures à 1976. 


Voici les critères éliminés: 


a) autorisés ou non à vendre des boissons alcooliques; 
toutefois, les recettes provenant de la location des 
chambres pour les établissements autorisés doivent être 
égales ou supérieures à 1 % des recettes provenant de la 
vente des boissons alcooliques; 


b) déclarant que les recettes provenant de la location des 
chambres, des repas servis et de la vente des boissons al- 
cooliques sont égales ou supérieures à deux tiers des re- 
cettes qui proviennent des ventes de marchandises; 


c) déclarant que les recettes proviennent principalement 
de la location des chambres à des clients de passage. 


Les statistiques dans ce tableau englobent tous les 
hôtels au Canada: (1) hôtels autorisés ouverts toute l’an- 
née, (2) hôtels non autorisés ouverts toute l’année, (3) hô- 
tels autorisés saisonniers, (4) hôtels non autorisés saison- 
niers. Pour des statistiques sur les motels, les cabines, 
camps de touristes et autres modes d’hébergement, consul- 
ter les tableaux 3 -18 et 3-19. 
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Table 3-17 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 -16. 


Table 3-18 


For “Note”, please refer to ‘‘Note’’, Table 3 -16. 


Table 3-19 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 16. 


The components do not add to totals because no 
provincial revenue distribution is available for federal 
campgrounds. 


Table 3-20 


These statistics do not include foreign mail-order 
sales to Canadians, direct sales made by Canadian 
department stores’ mail-order divisions, or direct sales 
made by wholesalers, vending-machine operators and 
service establishments. 


The statistics for ‘‘all other foods and beverages” 
include sales of meals and alcoholic beverages on airlines 
and railways. 


Miscellaneous — Includes leather goods, textiles, 
stamps, coins and personal stationery, pharmaceuticals 
and medicines, (in 1977), and sales of merchandise to 
credit-card holders of gasoline oil companies, etc. 


Table 3-21 


Book — For the purpose of this table, a book is 
defined as any non-periodical printed publication, 
bearing a Canadian imprint. Not included are govern- 
ment publications and publications of a passing nature 
(such as schedules), newspapers, magazines and trade 
journals. 


Publisher — A Canadian book publisher is de- 
fined as any company located in Canada or any resi- 
dent of Canada who published or reprinted at least 
one book. The term excludes book distributors, 
agencies, wholesalers, retailers and printers unless they 


Tableau 3-17 


Voir ‘“‘Note”’ du tableau 3 - 16. 


Tableau 3 - 18 


Voir “Note” du tableau 3 - 16. 


Tableau 3 - 19 
Voir “Note” du tableau 3 - 16. 


En raison de l’inexistence d’une répartition provin- 
ciale des recettes des parcs nationaux, les totaux ne corres- 
pondent pas toujours. 


Tableau 3 -20 


Ces statistiques ne prennent pas en compte les ventes 
par correspondance venant de l’étranger a des Canadiens, 
les ventes directes par correspondance des grands magasins 
du Canada ni les ventes directes des grossistes, des exploi- 
tants de distributeurs automatiques et d’autres établisse- 
ments de services. 


Les statistiques pour “tous les autres aliments et 
boissons” comprennent les ventes de repas et des boissons 
alcooliques a bord des avions et des trains. 


Divers — Comprend les articles en cuir, les produits 
textiles, les timbres, les pièces de monnaie et de papeterie 
personnelle, les médicaments et produits pharmaceutiques 
(en 1977), et les ventes de marchandises aux détenteurs 
de cartes de crédit émises par des sociétés pétroliéres, etc. 


Tableau 3 -21 


Livre — On entend par livre, dans le cadre de cette 
étude, toute publication imprimée non périodique, reliée 
ou non, et portant le nom d’un éditeur canadien. Sont 
exclus les publications du gouvernement et les publications 
de nature transitoire (par exemple, les horaires), les 
journaux, les revues et les ouvrages destinés a des fins 
commerciales. 


Editeur — On entend par éditeur canadien toute 
société établie au Canada ou tout particulier résidant au 
Canada qui a édité ou réimprimé au moins un livre. Sont 
exclus les distributeurs, les agents, les grossistes, les 
détaillants et les imprimeurs qui n’ont pas publié ou 
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published at least one previously unpublished book or 
reprinted at least one book during the financial year. 
A publisher may or may not engage in exclusive 
distribution in addition to publishing. 


Language of the publisher — The language of the 
publisher has been determined according to the largest 
sales volume from the sales of books in each language. 


Statistics for Non-English or Non-French language 
publishers are not shown separately but are included in 
the “Total, all languages” category. 


Table 3 - 22 


This table covers bookstores located on the 
campuses of universities and other post-secondary 
school educational institutions during the academic 
years 1975-76, 1976-77 and 1977-78. 


Table 3-23 


Excluded from the table are sales of newspapers 
as well as “services” such as music, amusements, 
laundry and dry cleaning, photographs and photocopies, 
shoeshines, etc. 


Up to and including 1971 the statistics cover 
those vending machine operators who operated one or 
more vending machines on premises other than their 
own. From 1972 only vending machine operators 
operating a minimum of 10 full size vending machines 
(or 200 bulk confectionery machines or reporting total 
sales of at least $20,000) were included in the survey. 
At the same time the clause concerning the necessity of 
operating on other than their own (operators) premises 
was elimated. 


Table 3-24 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 23. 


Table 3-25 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 23. 


Statistics for the Yukon and Northwest Terri- 
tories are included with British Columbia. 


réimprimé au moins un titre pendant l’année. Cependant, 
un éditeur peut aussi, en plus d’éditer ses propres titres, 
agir a titre de diffuseur exclusif. 


Langue d’édition — La langue d’édition d’une 
maison a été déterminée selon que les livres d’une langue 
ou d’une autre ont rapporté un revenu plus considérable. 


Les statistiques pour la langue de l'éditeur non 
anglaise ou non française ne sont pas illustrées séparément 
mais sont comprises dans la catégorie “Total, toutes les 
langues”. 


Tableau 3 -22 


Ce tableau présente des données sur les librairies 
dans les campus des universités et d’autres établissements 
d'enseignement postsecondaire au cours des années 
scolaires 1975 - 76, 1976-77 et 1977-78. 


Tableau 3 -23 


Ne sont pas comprises dans le tableau les ventes de 
journaux ni de services tels que les boîtes à musique, les 
jeux, les machines à laver et sécheuses, les photographies 
et photocopies, le cirage de chaussures, etc. 


Les statistiques pour la période antérieure à 1971 
inclusivement portent sur les exploitants d’un ou de 
plusieurs distributeurs automatiques dans des locaux 
appartenant à autrui. Depuis 1972, seuls les exploitants 
d’au moins 10 distributeurs automatiques de taille normale 
(ou exploitants de 200 distributeurs de confiserie en vrac 
ou déclarant un chiffre d’affaires d’au moins $20,000) 
ont participé à l’enquête. Par la même occasion, la clause 
concernant la nécessité d’exercer ses activités dans des 
locaux autres que les siens (l’exploitant) a été abolie. 


Tableau 3 - 24 


Voir “Note” du tableau 3 - 23. 


Tableau 3 - 25 
Voir “Note” du tableau 3 - 23. 
Les statistiques du Yukon et des Territoires du 


Nord-Ouest sont comprises dans celles de la Colombie- 
Britannique. 
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Table 3-26 


The statistics refer to the sale of Canadian and 
imported alcoholic beverages in the fiscal years ended 
March 31, 1973 - 1978 by: (1) liquor authorities to the 
final consumer and to holders of licences to resell; (2) 
wineries and breweries to the holders of licences to 
resell and (3) wineries’ and brewers’ retail outlets. 


The total sales include discounts and rebates but 
exclude provincial retail sales taxes. 


Value figures do not represent the final retail 
selling price of alcoholic beverages as mark-ups by 
licensees are not included. Volume of sales is a more 
realistic indicator of trends in consumption. However, 
aS a measure of personal consumption by Canadians 
even the volume figures are subject to limitations as 
they reflect the volume of sales to the holders of 
licences to resell rather than the actual gallonage sold 
by those licensees and also include sales to non-residents. 


Table 3 -27 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 26. 


The components of “Spirits”, may not add to 
the total because data for the Northwest Territories 
were not available by type of spirit. The figures for 
spirits, wine and beer which could not be classified by 
origin have been collected in the column “residual”. 


Table 3-28 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 26. 


Table 3 - 29 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 26. 


The population figures used to estimate per capi- 
ta sales of alcoholic beverages are those taken on June 1 
of that year (e.g., for 1978, the population estimates 
were as of June 1, 1978). The sales figures are those 
taken for the fiscal year ending March 31, of the same 
year (e.g., for 1978, total sales were for the 12 months 
ending March 31, 1978). 


Tableau 3 - 26 


Les statistiques portent sur la vente de boissons 
alcooliques canadiennes et importées au cours des années 
financières terminées le 31 mars, 1973 - 1978 par: (1) les 
régies des alcools au consommateur final et aux détenteurs 
de licence de revente; (2) les entreprises vinicoles et les 
brasseries aux détenteurs de licence de revente et (3) les 
points de vente au détail des entreprises vinicoles et des 
brasseries. 


Le total des ventes comprend les rabais et remises 
mais non les taxes provinciales de vente au détail. 


La valeur ne représente pas le prix de vente au détail 
final des boissons alcooliques car le bénéfice brut des 
détenteurs de licence n’est pas pris en compte. Le volume 
des ventes est un indicateur plus réaliste des tendances de 
la consommation. Toutefois, pour mesurer la consomma- 
tion individuelle des Canadiens, méme les chiffres relatifs 
au volume sont limitatifs car ils représentent le volume des 
ventes aux détenteurs de licence de revente plutôt que le 
nombre réel de gallons vendus par ceux-ci, et ils com- 
prennent également les ventes aux non-résidents. 


Tableau 3 -27 
Voir “Note” du tableau 3 - 26. 


Les composantes des “Spiritueux” peuvent ne pas 
correspondre au total car les données pour les Territoires 
du Nord-Ouest ne sont pas disponibles. Les chiffres sur les 
spiritueux, le vin et la bière qui n’ont pu être classés selon 
l’origine ont été inscrits sous la rubrique “sous-produits’’. 


Tableau 3 -28 


Voir ‘‘Note”’ du tableau 3 - 26. 


Tableau 3 -29 
Voir “Note” du tableau 3 - 26. 


Les chiffres de la population qui ont servi à calculer 
les ventes de boissons alcooliques par habitant sont ceux 
obtenus au 1¢T juin de cette année-là (ainsi, pour 1978, les 
chiffres estimatifs de la population sont ceux du 1€T juin 
1978). Le chiffre des ventes est celui de l’année financière 
terminée le 31 mars de la même année (ainsi, pour 1978, 
le total des ventes est pour la période de 12 mois prenant 
fin le 31 mars 1978). 
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Table 3 - 30 


The statistics in this table were obtained from 
Canadian automobile manufacturers (for both Canadi- 
an and United States produced vehicles) and the direct 
importers of vehicles manufactured elsewhere. 


The data supplied by manufacturers and impor- 
ters on unit sales of new motor vehicles are taken di- 
rectly from their dealers’ monthly sales reports; how- 
ever, dollar values generally are estimated by respon- 
dents by means of internal accounting procedures. 


Statistics for the Yukon and Northwest Territor- 
ies are included with British Columbia. 


Table 3 - 31 
For “Note”, please refer to ‘‘Note”, Table 3 - 30. 


Before 1967 the dollar sales figures represented 
“list prices” while in 1967 and later, retail sales data 
were provided as estimated by the companies on the ba- 
sis of their dealer reports. Therefore dollar values quo- 
ted before 1967 are not strictly comparable with those 
following. 


With reference to the “origin” of new motor 
vehicles, the table differentiates between Canadian and 
United States manufactured vehicles and overseas- 
manufactured vehicles. The latter term pertains only to 
those vehicles which are imported (some by Canadian 
and United States manufacturers) in a fully-assembled 
state from countries other than the United States. Pas- 
senger cars and trucks assembled on this continent are 
treated statistically as Canadian and United States 
manufactured vehicles, regardless of the source of 
vehicle parts. 


Table 3 - 32 


The term “net sales” refers to those sales of fuel 
on which taxes were remitted at road-use rates. These 
net figures reported by the provinces and territories 
represent, with minor exceptions, the amount of 
taxable fuel actually consumed on public roads and 
streets in Canada. 


Table 3 - 33 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 -32. 


Tableau 3 -30 


Les statistiques de ce tableau proviennent des fabri- 
cants canadiens de voitures (véhicules de fabrication cana- 
dienne et américaine) et des importateurs directs de véhi- 
cules fabriqués ailleurs. 


Les données fournies par les fabricants et les impor- 
tateurs sur les ventes unitaires de véhicules automobiles 
neufs nous viennent directement des rapports de leurs 
concessionnaires; cependant, les valeurs en dollars sont gé- 
néralement des estimations des répondants obtenues par 
les méthodes comptables internes. 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises avec celles de la Colombie-Britan- 
nique. 


Tableau 3 -31 
Voir “Note” du tableau 3 - 30. 


Avant 1967, le chiffre des ventes en dollars repré- 
sentait les “prix catalogue”, alors qu’en 1967 et après, les 
chiffres de ventes fournis sont des estimations des sociétés 
d’après les rapports de leurs concessionnaires. Les valeurs 
en dollars affichées avant 1967 ne sont donc pas stricte- 
ment comparables avec les chiffres suivants. 


En ce qui concerne le pays “‘d’origine”’ des véhicules 
automobiles neufs, le tableau fait une différence entre les 
véhicules fabriqués au Canada et aux Etats-Unis et les véhi- 
cules fabriqués outre-mer. Ce dernier terme ne s’applique 
qu'aux véhicules importés (certains par des fabricants 
canadiens ou américains) assemblés dans des pays autres 
que les Etats-Unis. Les voitures particulières et les camions 
assemblés sur notre continent sont traités statistiquement 
comme des véhicules de fabrication canadienne ou améri- 
caine, quelle que soit la source de leurs pièces. 


Tableau 3 - 32 


Le terme ‘ventes nettes” s’applique aux ventes de 
pétrole sur lesquelles la taxe a été acquittée selon le tarif 
routier de consommation. Les chiffres nets rapportés 
par les provinces et les territoires représentent, avec des 
exceptions mineures, le montant de pétrole taxable 
actuellement consommé sur les voies publiques et les rues 
au Canada. 


Tableau 3 - 33 


Voir ‘“‘Note” du tableau 3 -32. 
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Table 3 - 34 


In 1966, the number and sales of ‘general 
merchandise stores” were included with “all other 
stores”. In 1966 the number and sales of department 
store mail-order catalogue sales offices in shopping 
centres were included with “department stores”. 
After 1966 the department store mail-order catalogue 
sales offices in shopping centres were included with 
“seneral merchandise stores”. However, sales made by 
mail-order catalogue counters within department 
stores are included with department store sales data. 


For a detailed description of the kind of business 
categories shown in this table, please refer to Retail 
Trade, Catalogue 63-005, Monthly. 


For a detailed description of the kind of business 
categories shown in this table, please refer to Retail 
Trade, Catalogue 63-005, Monthly. 


Table 3 - 35 


The data on market shares are based on the pro- 
vincial sales estimates derived from different Retail 
Trade surveys. Data for the years prior to 1972 are not 
consistent with the data for the more recent years. 


Table 3 - 36 


Only sales of actual department store locations 
are included in this table. It does not include sales data 
of other kinds of businesses which may be operated by 
department store organizations. These ancillary busines- 
ses such as general stores, appliances stores, etc., have 
been classified to the kind of business category that is 
most appropriate in view of their respective commodi- 
ty mixes. The mail-order and catalogue sales offices of 
department stores are included with general merchan- 
dise stores. Sales of concessions are generally included 
in the total business of department stores in which they 
are located. 


Includes revised retail trade data from unpublished 


Merchandising and Services Division worksheets. 


Statistics for the Yukon and Northwest Territor- 
ies are included with British Columbia. 


Tableau 3 - 34 


En 1966, le nombre et le chiffre des ventes des 
“magasins de marchandises diverses” ont été comptés 
dans “tous les autres magasins”. En 1966, le nombre et 
le chiffre des ventes des comptoirs postaux des grands 
magasins situés dans les centres commerciaux ont été 
comptés dans les “grands magasins”. Après 1966, les 
comptoirs postaux des grands magasins dans les centres 
commerciaux ont été compris dans “magasins de marchan- 
dises diverses”. Toutefois, les ventes des comptoirs de 
vente par correspondance à l’intérieur des grands magasins 
sont comptées avec les ventes des grands magasins. 


Pour une description détaillée des genres de com- 
merce présentés dans ce tableau, voir Commerce de détail, 
n° 63-005 au catalogue, mensuel. 


Pour une description détaillée des genres de com- 
merce présentés dans ce tableau, voir Commerce de détail, 
n° 63-005 au catalogue, mensuel. 


Tableau 3 -35 


Les données sur la part du marché sont fondées sur 
les estimations provinciales des ventes au détail provenant 
de différentes enquétes sur le commerce de détail. Lesdon- 
nées pour les années antérieures 4 1972 ne sont pas com- 
patibles avec les données pour les années plus récentes. 


Tableau 3 - 36 


Seules les ventes des grands magasins figurent dans 
ce tableau. Ne sont pas comptées les ventes des autres 
genres de commerce qui peuvent étre exploités par les 
grands magasins. Ces établissements auxiliaires, tels que les 
magasins généraux, les magasins d’appareils ménagers, etc., 
ont été assimilés au genre de commerce le plus approprié 
d’après la composition des marchandises vendues. Les 
comptoirs de vente par correspondance et par catalogue 
des grands magasins sont compris dans les magasins de 
marchandises diverses. Les ventes de concessions sont gé- 
néralement prises en compte dans l’activité commerciale 
globale des grands magasins dans lesquels elles sont situées. 


Comprend les données révisées du commerce de 
détail qu’on a tirées des feuilles de travail non publiées de 
la Division du commerce et des services. 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britanni- 
que. 
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Table 3 - 37 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 36. 


Table 3 -38 


The percentage distribution is based on data 
shown in Table 3 - 37. 


Table 3 - 39 


Excludes those outlets only open for part of a 
year and locations of firms which did not report square 
footage data. 


For a definition of “Department store”, please 
see Definitions, Section 9. 


Table 3 - 40 


The data contained in this table are based on a 
sample of approximately 16,000 independent firms. A 
Revenue Canada (Taxation) list supplemented by chain 
and department store lists (master file list) and an area 
file list, comprise the universe. The sample, stratified 
by geographical regions and by the Standard Industrial 
Classification code has been selected from this universe 
and surveyed in order to verify the kind of business of 
each firm. Estimates are then produced monthly, 
stratified by trade group and geographical region. 


The retail trade estimates, in addition to being 
stratified by kind-of-business groupings, are also broken 
down into chain and independent components. Firms 
are classified to the chain store component based on 
the following definition: 


Chain store organization “an organization oper- 
ating four or more retail outlets in the same kind of 
business, under the same legal ownership”. 


Any firm not meeting the above definition is 
automatically classified as an “independent” organiza- 
tion, the only exception being “department stores” 
which are classified in their entirety to the chain 
component. 


The chain and department store list is a sub-set 
of the survey master file component. The businesses 
on this list are those which have been identified (from 


Tableau 3 - 37 


Voir “Note” du tableau 3 - 36. 


Tableau 3 - 38 


La répartition en pourcentage est fondée sur les 
données présentées au tableau 3 -37. 


Tableau 3 - 39 


N’englobe pas les magasins exploités une partie de 
l’année seulement, ni ceux appartenant à des firmes qui 
n’ont pas déclaré de chiffres sur la surface de vente. 


Voir la définition des “Grands magasins” à la sec- 
tion 9. 


Tableau 3 - 40 


Les données comprises dans ce tableau ont été ob- 
tenues à partir d’un échantillon d’environ 16,000 entre- 
prises indépendantes. L’univers se compose d’une liste de 
Revenu Canada (Impôt) à laquelle on a ajouté des listes de 
magasins à succursales et de grands magasins (une liste de 
fichier principal) ainsi qu’une liste de fichier aréolaire. 
L'enquête stratifiée par région et selon le schéma de co- 
dage de la classification des activités économiques a été pré- 
levée sur cet univers et a fait l’objet d’une enquête en vue 
de déterminer le genre d’activité de chaque entreprise. Des 
estimations sont ensuite établies tous les mois et stratifiées 
selon le groupe de commerce et la région. 


En plus d’être stratifiées selon le genre de commerce, 
les estimations relatives au commerce de détail sont venti- 
lées entre magasins à succursales et magasins indépendants. 
Les entreprises qui répondent à la définition suivante sont 
classées dans la catégorie des magasins à succursales: 

Magasins à succursales “entreprise exploitant au 
moins quatre points de vente au détail dans un même genre 
de commerce, sous une même appartenance juridique”. 


Toute entreprise dont le schéma de structure ne 
concorde pas avec la définition ci-dessous est classée auto- 
matiquement dans la catégorie des magasins indépendants, 
la seule exception étant les “grands magasins” qui sont 
portés en totalité dans la catégorie des magasins à succur- 
sales. 


La liste des magasins à succursales et des grands 
magasins constitue un sous-ensemble de l’élément fichier 
principal de l’enquête. Les établissements commerciaux 
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Statistics Canada sources) as chains or department 
stores and which have been sampled with certainty (i.e., 
each business is surveyed). This component, as well as 
being updated monthly using Revenue Canada informa- 
tion, is also updated annually. The annual updates are 
based primarily on returns obtained in the course of 
the Annual Chain and Department Store Survey, as 
well as on information derived from other sources such 
as trade magazines, etc. 


The method used for the estimation of total re- 
tail sales is one in which each sampled unit’s reported 
data is inflated to universe levels by multiplying the re- 
ported data of the sampled unit by the inverse of the 
probability of selection for the unit. For firms which 
do not respond on time in a particular month, an esti- 
mate is imputed. Late responses are included in revised 
estimates. 


The sales data have not been adjusted for price 
changes, seasonal variations or number of shopping 
days. 

Includes revised retail trade data from unpublished 


Merchandising and Services Division worksheets. 


The statistics for the Yukon and Northwest 
Territories are included with British Columbia. 


Table 3 - 41 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 40. 


Table 3 - 42 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 40. 


Table 3 - 43 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 40. 
For a description of the kind of business categor- 


ies shown in the Table, please refer to Retail Trade, Ca- 
talogue 63-005, Monthly. 


figurant sur cette liste sont ceux qui ont été identifiés 
(d’aprés les documents de Statistique Canada) comme 
magasins 4 succursales et grands magasins et qui ont été 
échantillonnés avec certitude (chaque entreprise fait partie 
de l’échantillon). Cet élément, qui est mis à jour tous les 
mois d’aprés les données de Revenu Canada, fait également 
l’objet d’une mise à jour annuelle. Ces dernières mises à 
jour sont fondées principalement sur les déclarations dans 
le cadre de l’enquête annuelle sur les magasins à succursales 
et les grands magasins, ainsi que sur des renseignements 
puisés à d’autres sources comme les revues portant sur le 
commerce, etc. 


La méthode d’estimation des ventes totales au détail 
consiste à gonfler les données déclarées par chaque unité 
échantillonnée aux dimensions de l’univers en multipliant 
les données de l’unité par l’inverse de la probabilité de 
sélection de l’unité. Dans le cas des entreprises non décla- 
rantes à temps, on procède à une imputation. Les décla- 
rations tardives sont toujours considérées dans le calcul 
des estimations révisées. 


Les données sur les ventes n’ont pas été ajustées en 
fonction des mouvements des prix, des variations saison- 
nières ou de la variation du nombre de jours ouvrables. 

Comprend les données révisées du commerce de 
détail qu’on a tirées des feuilles de travail non publiées de 
la Division du commerce et des services. 

Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britanni- 
que. 


Tableau 3 - 41 


Voir “Note” du tableau 3 - 40. 


Tableau 3 - 42 


Voir “Note” du tableau 3 - 40. 


Tableau 3 - 43 
Voir ‘“‘Note”” du tableau 3 - 40. 
Pour une description des catégories de genre de 


commerce présentées dans le tableau, voir Commerce de 
détail, n° 63-005 au catalogue, mensuel. 
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Table 3 - 44 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 43. 


Table 3-45 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 43. 


Table 3 - 46 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 43. 


Table 3 - 47 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 43. 


Table 3 - 48 
For “Note”, please refer to “‘Note”, Table 3 - 43. 
Table 3 - 49 


For “Note”, please refer to “Note”, Tables 4-1 
and 3 - 40. 


Table 3-50 


It is important to realize that the survey (from 
which data for this table were obtained) represents an 
activity study of the business surveyed. As such, it 
raised the problem for most businesses, of reporting 
data not readily available under normal accounting 
practices. Many businesses reviewed purchase invoices 
or examined inventory movements for the information 
required, others used their best estimates. Despite these 
problems of reporting, the overall response rate ex- 
ceeded 73% of businesses surveyed. For known chains 
and department stores which were all surveyed, the res- 
ponse rate was 100%. 


A stratified simple random sample of 43,000 re- 
tail establishments were selected without replacement 
from among 115,000 establishments classified to the 
retail sector on a central file of employers maintained 
by Statistics Canada. 


Statistics on Merchandising and Services busi- 
nesses are presented under two concepts, “Location” 
and “Establishment”. Location statistics show every 


Tableau 3 - 44 


Voir “‘Note”’ du tableau 3 - 43. 


Tableau 3 - 45 


Voir “Note” du tableau 3 - 43. 


Tableau 3 - 46 


Voir ‘‘Note” du tableau 3 - 43. 


Tableau 3 - 47 


Voir “Note” du tableau 3 - 43. 


Tableau 3 - 48 


Voir “‘Note” du tableau 3 - 43. 
Tableau 3 - 49 


Voir “Note” des tableaux 4 - 1 et 3-40. 


Tableau 3 -50 


Il faut d’abord se rendre compte que l’enquête 
(d’après les données obtenues pour ce tableau) constitue 
une étude des activités des entreprises interrogées. De ce 
fait, elle a soulevé pour la plupart des entreprises le pro- 
blème de déclarer des données qu’une comptabilité ordi- 
naire ne révèle pas immédiatement. Nombre d’entreprises 
ont dû ré-examiner leurs factures d’achat ou étudier les 
mouvements de leurs stocks afin de nous fournir les ren- 
seignements, d’autres nous ont soumis leurs meilleures es- 
timations. Malgré ces problèmes de déclaration, le taux 
global de réponses dépassait 73 % des entreprises enqué- 
tées. Tous les magasins à succursales multiples et les grands 
magasins connus ont été sélectionnées, et ils ont tous ré- 
pondu. 


Un échantillon aléatoire stratifié de 43,000 établisse- 
ments a été choisi, sans remise, de 115,000 établissements 
qui figurent dans le secteur de vente au détail sur un fichier 
d’employeurs conservé par Statistique Canada. 


Les statistiques des entreprises du commerce et des 
services sont compilées selon deux concepts, “‘le local d’af- 
faires” et “l'établissement”. Les statistiques suivant le local 


ee 
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separate place of business in its own kind of business 
(KOB) classification: while establishment statistics 
comprise the accounting entity, which measures the 
sales activities in one or more business locations, not 
necessarily all in the same industrial sector (i.e., retail 
trade) or kind of business. A retail establishment is 
classified in total to the kind of business which comprises 
its major activity. The data reported by establishments 
having more than one trading location may therefore 
include business activities in more than one kind of 
business, possibly in more than one province and in 
other economic activities as well. For these reasons, the 
results of the 1974 Retail Commodity Survey, which is 
based on the establishment, will not necessarily be 
comparable, at the kind of business level nor at the 
provincial level, with the results by location-based sur- 
veys of retail trade. Also, liquor, wine and beer stores 
were excluded from the retail commodity survey. They 
accounted for $1,765 million in 1974. 


For additional information, please refer to Retail 
Commodity Survey, 1974, Catalogue 63-526, Occasion- 
al. 


Table 3-51 


The statistical data presented in this table were 
collected as part of a biennial survey of the wholesale 
sector of the distribution industry. This survey is the 
second in a series to be conducted with wholesale mer- 
chants covered in the odd years, 1975, 1977, etc. and 
agents and brokers (see Table 3-52) to be covered in 
the intervening or even years, 1974, 1976, etc. 


The type of operation which was previously 
known as Petroleum Bulk Tank Plants and Truck Dis- 
tributors has been dropped from this survey and this 
kind of business has been re-classified to either Whole- 
sale Merchants, or Agents and Brokers, marketing petro- 
leum products. Similarly, Primary Product Dealers have 
been considered as Wholesale Merchants if they buy 
and sell on their own account and as agents and brokers 
if they operate on a commission basis. 


The volume of trade is the aggregate business 
conducted by wholesale merchants or agents and bro- 
kers (Table 3-52) operating in Canada, whether of 
Canadian or foreign ownership and includes domestic 


d’affaires portent sur chaque point de vente distinct d’une 
entreprise classée selon son genre de commerce tandis que 
les statistiques suivant l’établissement visent l’entité comp- 
table qui rapporte les ventes d’un ou plusieurs locaux d’af- 
faires ne faisant pas nécessairement partie d’une même 
activité économique (c-à-d., le commerce de détail) ou d’un 
même genre de commerce. Cependant l'établissement de 
détail est classifié en entier dans le genre de commerce qui 
oeuvre son activité principale. Ainsi, les données déclarées 
par un établissement possédant plus d’un point de vente 
peuvent englober les activités commerciales de plusieurs 
genres de commerce et peut-être bien d’autres activités 
économiques. C’est pour ces raisons que les résultats de 
l'enquête de 1974 sur les marchandises vendues au détail, 
qui est fondée sur l'établissement, ne seront pas nécessaire- 
ment comparables, ni au niveau du genre de commerce, ni 
au niveau de la province, à ceux des enquêtes sur le com- 
merce de détail fondées sur les locaux d’affaires. Aussi, les 
magasins d’alcools, de bières et de vins ne sont pas com- 
pris dans l’enquête sur les marchandises vendues au détail. 
Ils figurent pour $1,765 millions de ventes en 1974. 


Pour des renseignements supplémentaires voir En- 
quête sur les marchandises vendues au détail, 1974, n° 
63-526 au catalogue, hors série. 


Tableau 3 -51 


Les données statistiques présentées dans ce tableau 
ont été recueillies dans le cadre de l’enquéte bisannuelle 
du secteur du commerce de gros de l’industrie de la distri- 
bution. Celle-ci fait partie d’une série d’enquétes menées 
auprès des grossistes pour les années impaires: 1975, 1977, 
etc. et auprés des agents et des courtiers (voir tableau 
3 - 52) pour les années paires: 1974, 1976, etc. 


Le genre d’exploitation connu sous le nom de “Dé- 
pots et distributeurs par camion-citerne de produits pétro- 
liers” ne figure pas dans cette enquête sous ce titre. Les 
entreprises visées ont été plutôt classées dans les grossistes 
ou dans les agents et courtiers qui font le commerce de 
produits pétroliers. Pour les fins de cette enquête il est à 
noter que les commerçants de produits primaires sont 
considérés comme grossistes lorsqu'ils achètent et vendent 
des marchandises à leur compte et comme agents et cour- 
tiers s’ils touchent une commission. 


Le volume des ventes consiste en l’activité totale de 
tous les grossistes ou les agents et courtiers (tableau 3 - 52) 
commerçant au Canada, qu’ils soient canadiens ou étran- 
gers et que les ventes soient destinées au Canada ou à 
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and export sales. The total volume of trade measured is 
not identical with the value of goods passing through 
the wholesale sector of the economy since wholesale 
firms sell to each other and thus the value of the same 
merchandise may be counted more than once. 


For a detailed description of the Kind of business 
categories shown in the table, please refer to Merchan- 
dising businesses survey, 1977, Wholesale Merchants, 
Catalogue 63-601, Annual/Various or Merchandising 
businesses survey, 1976, Agents and Brokers, Catalogue 
63-602, Annual/Various. 


Table 3 - 52 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 51. 


Table 3-53 


The respondents to the survey (from which data 
for this table were obtained) are partly manufacturers 
and partly distributors of construction machinery and 
equipment. The “manufacturers” category includes (a) 
Canadian producers who sell wholly or partly direct to 
the final Canadian users, (b) foreign manufacturers 
who maintain their own sales branches in Canada and 
manufacturers and distributors located in the United 
States who sell directly to Canadian end-users. 


It should be pointed out that the volume of trade 
reported in this survey does not indicate the size of 
the total market for every commodity but only the part 
of the market held by direct-selling construction ma- 
chinery manufacturers and distributors. For example: 
certain categories of tractors appearing on the commod- 
ity list are marketed not only by construction machine- 
ry dealers but also by industrial dealers not reporting 
to this survey. 


As the purpose of the survey is to measure the 
size of the unduplicated new machinery market, both 
manufacturers and distributors reported only their 
direct sales to Canadian end-users. Exports and inter- 
mediate sales between manufacturers and distributors 
are excluded. 


l'étranger. Le chiffre d’affaires obtenu par les statistiques 
n'est pas identique à la valeur des biens passant par le 
secteur du commerce de gros de l’économie, car parfois 
il y a des échanges commerciaux entre diverses entreprises 
de gros, ce qui fait que la valeur de la même marchandise 
peut être comptée deux fois ou même davantage dans le 
chiffre d’affaires du commerce de gros. 


Pour obtenir une description détaillée des catégories 
de genres de commerce présentés au tableau, voir: Enquête 
sur les établissements de commerce, 1977, Grossistes, 
n° 63-601 au catalogue, annuel/divers ou Enquête sur les 
établissements de commerce, 1976, Agents et courtiers, 
n° 63-602 au catalogue, annuel/divers. 


Tableau 3 -52 


Voir “Note” du tableau 3-51. 


Tableau 3 -53 


Les répondants sont soit des fabricants (d’aprés les 
données obtenues pour ce tableau), soit des distributeurs 
de machines et de matériel de construction. La catégorie 
“fabricants” comprend: a) les producteurs canadiens qui 
vendent toute leur production ou une partie de celle-ci 
directement à l’utilisateur final canadien, b) les fabricants 
étrangers qui exploitent leurs propres succursales de vente 
au Canada et les fabricants et les distributeurs établis aux 
Etats-Unis qui vendent directement aux utilisateurs finals 
canadiens. 


Il convient de signaler que le volume du commerce 
qui apparaît dans le présent bulletin n’indique pas la taille 
de l’ensemble du marché pour toutes les marchandises, 
mais seulement la part du marché que détiennent les fabri- 
cants et les distributeurs de machines de construction 
pratiquant la vente directe. Par exemple, certaines caté- 
gories de tracteurs qui apparaissent sur la liste de marchan- 
dises sont vendus non seulement par les marchands de 
machines de construction, mais aussi par des marchands 
d'équipement industriel qui ne sont pas visés par cette 
enquête. 


Comme l’objet de cette enquête est de mesurer sans 
double comptage l’importance du marché des machines 
neuves, les fabricants et les distributeurs n’ont déclaré 
que les ventes directes aux utilisateurs finals. Les ex- 
portations et les ventes intermédiaires entre fabricants et 
distributeurs sont exclues. 


= 7/7 = 


Notes — Continued — suite 


Section 3 — Continued — suite 


For the purpose of the survey end-users include: 


1. any person or organization buying a machine for 
actual use; 

2. rental houses; and 

3. sub-dealers buying from distributors for resale. 


Though sub-dealers are not genuine end-users, for 
reasons of administrative convenience they are con- 
sidered as such. This exception does not influence sales 
figures appreciably, as the volume of sales made by sub- 
dealers is only a small fraction of the total. 


Sales are valued at the actual retail selling price 
to end-users. Distributors reporting sales to sub-dealers 
were requested to estimate the retail selling price in- 
stead of reporting the invoiced wholesale price. The 
same valuation applies to sales involving trade-in 
allowances, inasmuch as the value of used machinery 
accepted as part-payment towards a new unit is not 
deducted from the selling price. 


Table 3 - 54 


This table presents statistics on the Canadian new 
farm implement and equipment market referring to the 
calendar or business years of 1972 to 1977. 


Information was collected from manufacturers 
and importers active in the farm implement and equip- 
ment field. Both manufacturers and importers reported 
sales to Canadian end-users wherever possible; other- 
wise, “shipments” figures to distributors or dealers 
were accepted in their place. The provincial breakdown 
of sales was made according to the dealer location or, 
in the case of direct sales to end-users, according to the 
buyers’ residence. Export sales were excluded. 


All dollar sales are valued at dealers’ buying price 
before deduction of dealers’ cash discounts, volume or 
performance bonuses and value of trade-ins. 

Table 3-55 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 54. 


Excludes repair parts. 


Aux fins de l’enquête, sont considérés comme utili- 
sateurs finals: 


1. toute personne ou organisme qui achéte une machine 
pour s’en servir effectivement; 

2. les firmes de locations; et 

3. les marchands qui achètent à des distributeurs en vue 
de la revente. 


Bien que les marchands ne soient pas de véritables 
utilisateurs finals, on les considère comme tels pour des 
raisons de facilité administrative. Cette exception n’in- 
fluence pas beaucoup les chiffres des ventes, car le volume 
des ventes faites par les marchands ne représente qu’une 
petite partie de l’ensemble. 


Les ventes sont évaluées d’après le prix de détail au- 
quel les machines sont effectivement vendues aux utilisa- 
teurs finals. On a demandé aux distributeurs qui ont 
déclaré des ventes à des marchands d’évaluer le prix de 
vente de détail au lieu de déclarer le prix de gros. On a 
procédé de la même façon pour les ventes comportant une 
reprise, pour autant que la valeur de la machine usagée 
reprise à titre d’acompte sur l’achat d’une machine neuve 
n’ait pas été retranchée du prix de vente. 


Tableau 3 - 54 


Le présent tableau renferme la statistique du marché 
canadien des instruments et de l’outillage agricoles neufs 
pour les années civiles ou les exercices financiers 1972 à 
19 eh 


Les renseignements proviennent des fabricants et 
des importateurs d’instruments et d’outillage agricoles, 
qui ont déclaré, dans la mesure du possible, leurs ventes 
aux utilisateurs finals; quand ce n’était pas possible, on 
s’est contenté du chiffre des livraisons aux distributeurs 
ou aux vendeurs. La répartition des ventes par province 
est fondée sur la situation géographique des vendeurs ou, 
dans le cas des ventes directes aux utilisateurs finals, sur 
le lieu de résidence de l’acheteur. Il n’est pas tenu compte 
des ventes à l’exportation. 


Toutes les ventes sont indiquées au prix d’achat des 
vendeurs, avant déduction des escomptes de caisse, des 
primes de bons résultats et de la valeur des reprises. 
Tableau 3 - 55 

Voir “Note” du tableau 3 - 54. 


Exclus les pièces de rechange. 
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Statistics for the Yukon and Northwest Terri- 
tories are included with British Columbia. 


Table 3-56 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 54. 


Statistics for the Yukon and Northwest Terri- 
tories are included with British Columbia. 


Table 3-57 


The tabulations presented in this table refer to 
the operation of business locations in the retail trade 
sector; data aggregated to reflect the activities of busi- 
nesses based on their accounting structure are provided 
in Table 3-60. The most distinctive feature of the 
business location series is that it portrays the “real 
world” of retail merchandising carried out in store 
locations, without reference to the type ofentity which 
conducts or sponsors the retailing activity. Consequent- 
ly, this serie includes information on retail stores 
operated by businesses in other industrial sectors, such 
as manufacturing (manufacturers’ sales branches) or 
wholesaling, as well as by governments and non-profit 
institutions. 


For census purposes, a location is generally defi- 
ned as “‘the place in which the business activity is con- 
ducted”. A retail trade location possesses the following 
additional characteristics: (i) it is primarily engaged in 
retail dealing, that is, buying commodities for resale to 
the general public for personal or household consump- 
tion and in providing related services such as installation 
and repair; (ii) the business activity must take place 
within a physical structure: a store, a kiosk or open-air 
stall, or a private dwelling; (iii) the place of business 
must be “relatively fixed”, i.e., restricted to a geogra- 
phic area narrow enough to permit easy identification 
by customers on a day-to-day basis; and (iv) usually it 
is the place at which the customer and the retailer meet 
for the transaction of business. Location statistics ex- 
clude all forms of direct selling which bypass the retail 
store, for example, book and record clubs, mail-order 
agencies and catalogue sales offices (except those oper- 
ated by department stores), sales through vending 
machines, subscription sales of newspapers and period- 
icals, and door-to-door selling by self-employed canvas- 
sers. 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britan- 
nique. 


Tableau 3 - 56 
Voir “Note” du tableau 3 - 54. 


Les statistiques du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest sont comprises dans celles de la Colombie-Britan- 
nique. 


Tableau 3 - 57 


Les totalisations présentées dans ce tableau se rap- 
portent à l’exploitation des locaux d’affaires dans le sec- 
teur du commerce de détail; le tableau 3 -60 présentera 
des données regroupées reflétant les activités des entre- 
prises basées sur leur méthode de comptabilité. La série 
des locaux se distingue du fait qu’elle décrit l’activité véri- 
table du commerce de détail exercée dans les magasins, 
sans indication du genre d’unité qui la dirige ou la par- 
raine. Par conséquent, la série comprend des renseigne- 
ments sur les magasins au détail exploités par des entre- 
prises dans d’autres secteurs industriels tels que l’industrie 
manufacturière (succursales de vente des fabricants) ou le 
commerce de gros, ainsi que par des administrations publi- 
ques et des établissements à but non lucratif. 


Pour les besoins du recensement, un local est généra- 
lement défini comme “l’endroit où l’activité commerciale 
a lieu”. Un local de commerce de détail possède d’autres 
caractéristiques: (i) il s'occupe principalement de la vente 
au détail, c’est-à-dire, l’achat de marchandises dans le but 
de les revendre au public pour usage personnel ou con- 
sommation domestique ainsi que la prestation de services 
s’y rattachant, tels que l'installation et la réparation; (ii) 
l’activité commerciale doit avoir lieu à l’intérieur d’un 
emplacement physique: magasin, kiosque ou étalage en 
plein air, ou logement privé; (iii) le lieu de l’entreprise doit 
être “relativement fixe”, c’est-à-dire limité à une région 
géographique assez restreinte pour permettre aux clients 
de l'identifier facilement au jour le jour; et (iv) habituelle- 
ment, il s’agit de l’endroit où le client et le détaillant se 
rencontrent pour conclure une affaire. La statistique des 
locaux d’affaires exclut toutes les formes de vente directe 
hors des magasins au détail, par exemple, les clubs de livres 
ou de disques, les organismes de vente par correspondance 
et les bureaux de vente par catalogue (sauf ceux des grands 
magasins), les ventes par distributeurs automatiques, les 
abonnements aux journaux et périodiques et les ventes 
porte-à-porte par des démarcheurs travaillant à leurcompte. 
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As a general rule, a business location is treated in 
the census as an indivisible entity and is classified to a 
kind of business on the basis of its major activity, the 
type of commodity which accounts for the greatest 
proportion of total sales. The existence of a location 
does not rely on the maintenance of separate detailed 
accounting records (although in most cases such records 
are kept); as long as it fulfills the conditions noted 
above, the census requirements for a location are met. 
There is only one exception to this rule: a leased de- 
partment or concession operating within a department 
store location is considered to be part of that location. 
However, a leased department or concession which 
operates elsewhere, for example, a pharmacy con- 
cession in a general merchandise store, is treated as a 
separate and independent location. 


The scope of coverage of the retail trade census is 
delineated by the Standard Industrial Classification 
Manual (31d edition, 1970), Catalogue 12-501, and in- 
cludes all retailing activities falling within Division 8, 
Major Group 2. As noted above, a location is consi- 
dered to be in scope when the major activity undertaken 
there is retailing, regardless of the classification of the 
entity which conducts or sponsors these activities. This 
series therefore embraces not only the traditional 
“profit-motivated” areas of trade but also the “profit- 
oriented” retailing activities of governments, religious 
institutions, social and fraternal organizations, and 
other “non-profit” entities. (Non-store type businesses, 
however, are excluded in their entirety, whatever their 
affiliation). 


Tables 3-58 and 3-59 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 57. 


Table 3 - 60 


The tabulations presented in this table refer to 
the operation of establishments in the retail trade sec- 
tor; data aggregated to reflect the activities of retail 
“locations” are provided in Tables 3-57 to 3-59. The 
establishment has been the principal reporting unit for 
the collection of data since the 1961 Census. The most 
distinctive feature of the establishment is that it is 
based upon the accounting entity rather than the opera- 
tion of one or more physical locations. Although the 
establishment often coincides with the location (as in 
single-location businesses), there are a number of sig- 
nificant differences between the two. 


Régle générale, pour le recensement, un local d’af- 
faires est une unité indivisible et est classé 4 un genre d’en- 
treprise sur la base de sa principale activité, c’est-a-dire le 
type de marchandise qui figure pour la plus grande propor- 
tion des ventes totales. L’existence d’un local ne repose 
pas sur le fait qu’on y tienne une comptabilité distincte 
(méme si c’est ce qui se produit dans la plupart des cas); 
du moment que le local satisfait aux conditions susmen- 
tionnées, il répond aux exigences du recensement. Il n’y a 
qu’une seule exception a cette régle: un rayon ou une 
concession loué et exploité à l’intérieur d’un grand ma- 
gasin est considéré comme faisant partie de ce local. 
Cependant, un rayon ou une concession loué ailleurs, par 
exemple, la concession d’une pharmacie dans un magasin 
général, est considéré comme un local distinct et indé- 
pendant. 


Le champ d’observation du recensement du com- 
merce de détail est décrit dans la Classification des acti- 
vités économiques (3€ édition, 1970,n0 12-501F au catalo- 
gue) et comprend toutes les activités de la vente au détail 
de la division 8, groupe 2. Comme nous l’avons indiqué 
ci-dessus, un local est considéré comme faisant partie du 
champ d’enquête lorsque sa principale activité est la vente 
au détail, quelle que soit la classification de l’unité qui la 
dirige ou la parraine. Cette série comprend donc non seu- 
lement les domaines traditionnellement “lucratifs” du 
commerce mais également les ventes de détail “à but 
lucratif” des administrations publiques, institutions reli- 
gieuses, organismes sociaux et philanthropiques et autres 
unités “à but non lucratif”. (Les entreprises sans magasins, 
cependant, sont exclues en entier, indépendamment de 
leur affiliation). 


Tableaux 3-58 et 3-59 


Voir “Note” du tableau 3-57. 


Tableau 3 - 60 


Les totalisations présentées dans ce tableau se rap- 
portent à l’exploitation des établissements dans le secteur 
du commerce de détail; les tableaux 3-57 à 3-59 pré- 
sentent des données regroupées reflétant les activités des 
“locaux” du commerce de détail. L'établissement est la 
principale unité déclarante pour la collecte des données 
depuis le recensement de 1961. L'établissement se distin- 
gue du fait qu’il se fonde sur l’unité comptable plutôt que 
sur l'exploitation d’un ou de plusieurs emplacements phy- 
siques. Même si l'établissement coincide souvent avec le 
local (par exemple les entreprises à local unique), un 
certain nombre de différences notables existe entre les 
deux. 
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An establishment is defined, in conformity with 
the Standard Industrial Classification Manual (Statistics 
Canada, Catalogue 12-501), as ‘“‘the smallest unity that 
is a separate operating entity capable of reporting all 
elements of basic industrial statistics”. 


Tables 3 -61 to 3 -63 


The tabulations presented in this table refer to 
the operation of business locations in the service trades 
sector. The most distinctive feature of the location 
series is that it portrays the ‘‘real world” of business 
activities conducted in service trade locations, without 
reference to the type of entity which conducts or spon- 
sors these activities. Consequently, this serie includes 
information on service trade locations operated by 
businesses in other industrial sectors, as well as by 
governments and non-profit institutions. 


For census purposes, a location is generally de- 
fined as “the place in which the business activity is 
conducted”. A service trade location possesses the fol- 
lowing additional characteristics: (i) it is primarily 
engaged in the provision of at least one service consi- 
dered to be within the scope of the census (see below); 
(ii) the business activity must take place within a phy- 
sical structure; and (iii) the place of business must be 
“relatively fixed”, i.e., restricted to a geographic area 
narrow enough to permit easy identification by cus- 
tomers on a day-to-day basis. (Note: In the case of mo- 
bile caterers and other mobile types of service busines- 
ses, the location is considered for purposes of tabulation 
only to be the business office from which such activities 
are conducted.) 


As a general rule, a business location is treated in 
the census as an indivisible entity and is classified to a 
kind of business on the basis of the major activity un- 
dertaken there. The existence of a location does not 
rely on the maintenance of separate detailed acccount- 
ing records (although in almost all cases such records 
are kept); as long as it fulfills the conditions noted 
above, the census requirements for a location are met. 
There is only one exception to this rule: a leased de- 
partment or concession operating within a department 
store location is considered to be part of that location. 
However, a leased department or concession which 
operates elsewhere, for example, a beauty parlour con- 
cession in a hotel, is treated as a separate and indepen- 
dent location. 


The scope of coverage of the service trade census 
is delineated by the Standard Industrial Classification 


Conformément 4 la Classification des activités éco- 
nomiques (n° 12-501F au catalogue de Statistique Canada), 
un établissement est défini comme “la plus petite unité 
constituant un ensemble d’exploitation séparé en mesure 
de déclarer tous les éléments de base relevant de la statisti- 
que des activités économiques”. 


Tableaux 3 -61 à 3-63 


Les totalisations présentées dans ce tableau se rap- 
portent à l’exploitation des locaux d’affaires dans le sec- 
teur des services. La série des locaux d’affaires se distingue 
du fait qu’elle décrit l’activité commerciale véritable 
exercée dans les locaux, sans indication du genre d’unité 
qui la dirige ou la parraine. Par conséquent, la série com- 
prend des renseignements sur des locaux d’affaires exploi- 
tés par des entreprises de services dans d’autres secteurs 
industriels, ainsi que par des administrations publiques et 
des établissements à but non lucratif. 


Pour les besoins du recensement, un local est généra- 
lement défini comme “l’endroit où l’activité commerciale 
a lieu”. Un local d’affaires possède d’autres caractéristi- 
ques: (i) il s’occupe principalement de dispenser au moins 
un service pris en compte au recensement (voir ci-dessous); 
(ii) l’activité commerciale doit avoir lieu à l’intérieur d’un 
emplacement physique; et (iii) le lieu de l’entreprise doit 
être “relativement fixe”, c’est-à-dire limité à une région 
géographique assez restreinte pour permettre aux clients 
de l'identifier facilement au jour le jour. (Nota: Dans le 
cas des traiteurs itinérants et autres entreprises du même 
genre, le local est considéré, pour les besoins des totalisa- 
tions seulement, comme un bureau d’affaires où ces activi- 
tés ont lieu.) 


Règle générale, pour le recensement, un local d’af- 
faires est une unité indivisible et est classé à un genre d’en- 
treprise sur la base de sa principale activité. L'existence 
d’un local ne repose pas sur le fait qu’on y tienne une 
comptabilité distincte (même si c’est ce qui se produit 
dans la plupart des cas); du moment que le local satisfait 
aux conditions susmentionnées, il répond aux exigences 


du recensement. Il n’y a qu’une seule exception à cette 
règle: un rayon ou une concession loué et exploité à l’in- 
térieur d’un grand magasin est considéré comme faisant 
partie de ce local. Cependant, un rayon ou une concession 
loué ailleurs, par exemple, la concession d’un salon de 
beauté dans un hôtel, est considéré comme un local dis- 
tinct et indépendant. 


Le champ d’observation du recensement des services 
est décrit dans la Classification des activités économiques 
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Manual (3rd edition 1970), Catalogue 12-501 and in- 
cludes all service activities falling within Division 10, 
Major Groups 3-8 inclusive. It should be noted that 
Major Group 3 comprises religious institutions; in this 
serie, only the “‘profit-oriented”’ locations operated by 
such institutions are construed as being in scope. In 
addition, there are a number of classifications for 
which coverage is not provided in the 1971 Census: 
(i) bands, pop groups and “own-account” entertainers; 
(ii) private households; (iii) lodging houses and residen- 
tial clubs; (iv) labour organizations, trade associations, 
political, fraternal and social organizations (although 
their profit-oriented locations, if any, were in scope); 
and (v) artists, sculptors, authors and other “‘services” 
provided by individuals on an own-account basis. 


The 1971 Census of the service trades includes 
coverage, for the first time, of all services to business 
management falling within its scope (as described in 
the Standard Industrial Classification), a number of 
which had not been surveyed in earlier censuses. The 
classifications for which data are thus provided in this 
bulletin are: data services, architects, consulting engi- 
neering services, other professional engineering and sci- 
entific services, lawyers and notaries. As well, some of 
the existing “miscellaneous” classifications have been 
fragmented in order to reflect the appearance of new 
types of service activities since the 1966 Census. Com- 
plete details of these classification changes are provided 
in the Introduction and General Review bulletin, Cata- 
logue 97-741. 


Table 3 - 64 


The tabulations presented in this table refer to 
the operation of business locations in the wholesale 
trade sector. The most distinctive feature of the loca- 
tion series is that it portrays the “real world”? of busi- 
ness activities conducted in wholesale warehouses, 
agents’ and brokers’ offices and elsewhere, without 
reference to the type of entity which conducts or 
sponsors the wholesaling activity. Consequently, this 
series includes information on wholesale locations 
operated by businesses in other industrial sectors, such 
as manufacturing, retailing or construction. 


For census purposes, a location is generally 
defined as “the place in which the business activity is 
conducted”. A wholesale trade location possesses the 
following additional characteristics: (i) it is primarily 
engaged in wholesale dealing — that is, buying mer- 
chandise for resale to retailers, to industrial, commer- 
cial, institutional or professional users, or to other 
wholesalers — or acting as agents in connection with 
such transactions; (ii) it must be “recognizable” in the 


(3€ édition, 1970, n° 12-501F au catalogue) et comprend 
tous les services de la division 10, groupes 3 à 8 inclusive- 
ment. Il convient de souligner que le groupe 3 comprend 
les institutions religieuses; dans cette série, seuls les locaux 
à “but lucratif” exploités par ces institutions sont consi- 
dérés comme faisant partie du champ de l’enquéte. En 
outre, un certain nombre de services ne sont pas appré- 
hendés au recensement de 1971: (i) troupes, groupes po- 
pulaires et animateurs “à leur compte” ; (ii) ménages privés; 
(iii) pensions et clubs privés; (iv) organisations syndicales, 
associations professionnelles, organismes politiques, phi- 
lanthropiques et sociaux (même si leurs locaux exploités à 
but lucratif, le cas échéant, font partie du champ de l’en- 
quéte); et (v) artistes, sculpteurs, auteurs et autres “ser- 
vices” offerts par des particuliers travaillant à leur compte. 


Le recensement des services pour 1971 couvre, pour 
la première fois, tous les services de gestion des entreprises 
(décrits dans la Classification des activités économiques) 
dont un certain nombre qui n’ont pas été dénombrés dans 
les recensements antérieurs. Les catégories qui font l’objet 
des données présentées dans ce bulletin sont: les services 
de traitement des données, les architectes, les services de 
consultation technique, les autres services techniques et 
scientifiques, les avocats et les notaires. De même, cer- 
taines classes “diverses” existantes ont été divisées de fa- 
çon à refléter la venue des nouveaux genres de services de- 
puis le recensement de 1966. On trouve des détails com- 
plets sur ces modifications dans le bulletin Introduction et 
revue générale, n° 97-741 au catalogue. 


Tableau 3 - 64 


Les totalisations présentées dans ce tableau se rap- 
portent à l'exploitation des locaux d’affaires dans le sec- 
teur du commerce de gros. La série des locaux d’affaires 
se distingue du fait qu’elle décrit l’activité comrnerciale 
véritable exercée dans les entrepôts, les bureaux d’agents 
et de courtiers, sans indication du genre d’unité qui la 
dirige ou la parraine. Par conséquent, la série comprend 
des renseignements sur des locaux d’affaires exploités 
par des entreprises dans d’autres secteurs industriels tels 
que l’industrie manufacturière, le commerce de détail ou 
la construction. 


Pour les besoins du recensement, un local est généra- 
lement défini comme “l'endroit où l’activité commerciale 
a lieu”. Un local du commerce de gros possède d’autres 
caractéristiques: (i) sa principale activité est la vente de 
gros, c’est-à-dire l’achat de marchandises dans le but de 
les revendre à des détaillants, à des utilisateurs industriels, 
commerciaux ou spécialisés ou à d’autres grossistes, ou en 
agissant comme agents dans le cadre de tels échanges; 
(ii) il doit être “reconnaissable” dans le sens qu‘il est 
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sense that it is maintained for trading purposes and is 
identified as such; (iii) order-taking offices and the 
offices of agents and brokers qualify as wholesale 
locations regardless of the place of invoicing, ware- 
housing and delivery (non-order taking showrooms and 
warehouses, however, are treated as “ancillary units”). 
The wholesaling operations of manufacturers whether 
in a warehouse, an order-taking office or the office of 
a buying and/or selling agent are included, provided 
that the business activity is conducted at a different 
place than the manufacturing plant. 


As a general rule, a business location is treated in 
the census as an indivisible entity and is classified to a 
kind of business on the basis of its major activity, the 
type of commodity or related commodity group which 
accounts for the greatest proportion of total sales. The 
existence of a location does not rely on the maintenance 
of separate detailed accounting records (although in 
most cases such records are kept); as long as it fulfills 
the conditions noted above, the census requirements 
for a location are met. In this context, the reader is 
asked to note that farmers are considered to be “‘com- 
mercial” users of such items as farm supplies, agricul- 
tural machinery and equipment, and that dealers in 
such commodities are included within the meaning of 
the above definition. 


The scope of coverage of the wholesale trade 
census is delineated by the Standard Industrial Classifi- 
cation Manual (3rd edition, 1970), Catalogue 12-501, 
and includes all wholesaling activities falling within 
Division 8, Major Group 1. 


Table 3 -65 


The data published in this table are in the main 
derived from corporation income tax returns submit- 
ted to Revenue Canada, Taxation. 


Income tax returns relate to the corporations’ 
fiscal period, rather than to the calendar year. Conse- 
quently, the data in the table do not cover precisely 
the calendar year but rather the corporation’s fiscal 
periods which could have ended at any time during the 
year. Thus, the data for corporations whose fiscal 
periods did not coincide with the calendar years include 
data applicable to the previous calendar year. 


Table 3 - 66 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-65. 


réservé à des fins commerciales et est identifié comme tel; 
(iii) les bureaux de commande et les bureaux d’agents et 
de courtiers sont qualifiés de locaux de commerce de gros 
peu importe le lieu de facturation, d’entreposage et de 
livraison (toutefois, les salles d’exposition et les magasins 
sans bureaux de commande sont traités comme ‘‘unités 
auxiliaires”). Les activités de commerce de gros des fabri- 
cants, dans un entrepôt, un bureau de commande ou 
comme agent préposé aux achats et (ou) à la vente sont 
comprises, pourvu que l’activité commerciale ait lieu en 
dehors de l’usine. 


Règle générale, pour le recensement, un local d’af- 
faires est une unité indivisible et est classée à un genre 
d’entreprise sur la base de sa principale activité, c’est-à- 
dire, le type de marchandises ou groupes de marchandises 
connexes qui figurent pour la plus grande proportion des 
ventes totales. L'existence d’un local ne repose pas sur le 
fait qu’on y tienne une comptabilité distincte (même si 
c’est ce qui se produit dans la plupart des cas); du moment 
que le local satisfait aux conditions susmentionnées, il 
répond aux exigences du recensement. Dans ce contexte, 
le lecteur est prié de noter que les cultivateurs sont con- 
sidérés comme des utilisateurs ‘commerciaux’ des articles 
tels que fournitures de ferme, machines et matériel agri- 
coles, et que les vendeurs de ces marchandises sont com- 
pris dans la définition ci-dessus. 


Le champ d’observation du recensement du com- 
merce de gros est décrit dans la Classification des activités 
économiques (3€ édition, 1970, n° 12-501F au catalogue) 
et comprend toutes les activités de la division 8, groupe 1. 


Tableau 3 - 65 


La plupart des données de ce tableau sont tirées des 
déclarations d’impôt sur le revenu des sociétés présentées 
à Revenu Canada, Impôt. 


Les déclarations d’impôt sur le revenu portent sur 
l'exercice financier des sociétés plutôt que sur l’année 
civile. En conséquence, les données de ce tableau ne 
couvrent pas exactement l’année civile, mais plutôt 
l'exercice financier des sociétés, lequel pouvait se terminer 
à n’importe quel moment de l’année. Ainsi, les données 
des sociétés dont l'exercice financier ne coincidait pas 
avec l’année civile comprennent des revenus gagnés 
pendant l’année civile précédente. 


Tableau 3 -66 


Voir “Note” du tableau 3 - 65. 
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Table 3 -67 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-65. 


Table 3 - 68 


All of the data contained in this table were de- 
rived directly from Revenue Canada Taxation records 
rather than by direct contact with the firms. 


The results are based on a panel of firms coded 
to a Standard Industrial Classification (SIC) on the basis 
of information contained on the tax file. Each SIC is 
composed of a variety of similar kinds of business, 
therefore, the ratios may not be completely typical of 
any specific kind of business. (For example, the SIC 
“Men’s Clothing Stores” includes such businesses as 
men’s furnishings stores and custom tailoring shops as 
well as the typical men’s clothing stores.) 


Since the “mean” and “median” for each oper- 
ating ratio were derived independently of any other 
ratio, the items within each sales size may not neces- 
sarily add to the gross margin or net profit shown 
within that cell. In other words, none of the data in 
total in any of the cells represents a “real” firm; rather, 
they represent a firm that would exist if every item in 
its profit and loss statement happened to be average in 
terms of the “mean” or “median”’. 


Table 3 -69 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 68. 


Table 3 -70 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 68. 


Table 3 -71 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 -68. 


The incorporated sector includes data for 39 
chain store organizations. 


Tableau 3 -67 


Voir “Note” du tableau 3 - 65. 


Tableau 3 - 68 


Toutes les données contenues dans ce tableau ont 
été tirées directement des dossiers fiscaux de Revenu 
Canada, sans contact avec les entreprises. 


Les résultats sont fondés sur un échantillon de 
firmes codées à la Classification des activités économiques 
(CAE) sur une base d'informations contenues dans les 
déclarations fiscales, chaque CAE est composée d’une 
variété de genre de commerce analogue, par conséquent 
les ratios ne sont pas propre aux genres de commerce 
spécifique. Exemple, le CAË pour magasins de vêtements 
pour hommes comprend aussi articles d’habillement pour 
hommes et vêtements faits sur mesure aussi bien que le 
genre de commerce spécifique “Magasins de vêtements 
pour hommes”. 


Comme la “moyenne” et la “médiane” de chaque 
ratio d'exploitation ont été calculées indépendamment de 
tout autre ratio, la somme des postes pour chaque chiffre 
de ventes ne correspond pas nécessairement à la marge 
bénéficiaire brute ou au bénéfice net indiqués dans cette 
case. Autrement dit, aucune des données globales dans 
toutes les cases ne représente une “vraie” entreprise; ces 
données caractérisent plutôt une entreprise qui existerait 
si chaque poste de son état des profits et pertes constituait 
la “moyenne” ou la “médiane”. 


Tableau 3 -69 


Voir “Note” du tableau 3 - 68. 


Tableau 3 - 70 


Voir “Note” du tableau 3 - 68. 


Tableau 3 -71 
Voir “Note” du tableau 3 - 68. 


Le secteur constitué comprend les données pour 39 
magasins a succursales. 
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See Part 3 of “Annotations” section for a Voir partie 3 de la section “Commentaires” pour la 
definition of a chain store. définition d’un magasin à succursales. 
Tables 3 - 72 and 3 - 73 Tableaux 3 - 72 et 3-73 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 68. Voir “Note” du tableau 3 - 68. 
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Table 4-1 


“Estimated population” and “population accord- 
ing to the census” are both defined as being: the total 
number of persons whose usual place of residence was 
somewhere in Canada, including Canadian government 
employees stationed abroad and their families, members 
of Canadian Armed Forces stationed abroad and their 
families and crews of Canadian merchant vessels. Not 
included are government representatives of other coun- 
tries and their families, attached to the legation, embas- 
sy, or other diplomatic body of that country, members 
of the Armed Forces of other countries stationed in 
Canada and members of their families who are not citi- 
zens of Canada, students attending school in Canada 
whose usual residence is outside Canada and residents 
of another country visiting Canada temporarily. 


Estimates for non-census years were obtained by 
adding births and immigration and deducting deaths 
and an estimate of emigration from the census popula- 
tion count. Family allowance statistics were used to es- 
timate inter-provincial migration. 


A coverage error occurs in the census whenever a 
person or a household is missed completely or counted 
more than once. Since overcoverage is fairly rare in re- 
lation to undercoverage, the net effect of such errors is 
to introduce a downward bias in census figures, so that 
the published census estimates tend to underestimate 
the actual population. 


A special study was undertaken in relation to the 
1971 Census to measure the extent of the bias due to 
undercoverage. This study estimated the over-all under- 
coverage rate to be of the order of 2% of the total po- 
pulation for persons and 1.5% for households. It also 
indicated that undercoverage is higher in certain seg- 
ments of the population, e.g., young male adults, re- 
cent immigrants, the unemployed, etc. Similar trends 
were obtained in connection with the 1966 Census. 


Comparable studies were undertaken for the 1976 
Census but the results were not available at the time 
this report was published. Further details may be ob- 
tained by contacting Census Information Services. 


Tableau 4-1 


La population estimée répond a la méme définition 
que celle dénombrée lors du recensement. Il s’agit donc du 
nombre total de personnes dont le lieu de résidence habi- 
tuelle, était quelque part au Canada, y compris les em- 
ployés du gouvernement canadien postés à l’étranger et 
leur famille, les membres des Forces armées canadiennes 
stationnés à l’étranger et leur famille et les équipages des 
navires marchands canadiens. Ne sont pas compris les re- 
présentants officiels des autres pays et leur famille, atta- 
chés à la légation, à l’ambassade ou à un autre organisme 
diplomatique de ces pays, les membres de Forces armées 
étrangères stationnés au Canada et les membres de leur fa- 
mille qui ne sont pas citoyens du Canada, les étudiants qui 
fréquentent l’école au Canada mais dont la résidence habi- 
tuelle est en dehors du Canada et les résidents d’autres 
pays en visite temporaire au Canada. 


Des estimations pour les autres années que les années 
de recensement ont été obtenues en additionnant le nom- 
bre de naissances et le nombre d’immigrés et en sous- 
trayant le nombre de décès et une estimation du nombre 
d’émigrés des chiffres de la population. Les statistiques sur 
les allocations familiales ont été utilisées pour établir une 
estimation de la migration entre les provinces. 


Une erreur de couverture se glisse chaque fois qu’une 
personne ou un ménage sont omis ou comptés plus d’une 
fois. Étant donné que le surdénombrement est assez rare 
par rapport au sous-dénombrement, les erreurs de couver- 
ture introduisent un biais vers le bas dans les estimations 
du recensement de sorte que ces dernières ont tendance à 
sous-représenter la population réelle. 


On a entrepris une étude spéciale concernant le re- 
censement de 1971 afin de mesurer l'importance des biais 
attribuables au sous-dénombrement. On a établi que le taux 
global de sous-dénombrement était de l’ordre de 2 % pour 
ce qui est des personnes et de 1.5 % pour les ménages. On 
a également constaté que le sous-dénombrement est plus 
important dans certains segments de la population (par 
exemple, les jeunes hommes, les nouveaux immigrants et 
les chômeurs). Des tendances semblables ont été observés 
dans le cas du recensement de 1966. 


On a entrepris des études du même genre pour le re- 
censement de 1976, mais les résultats n’étaient pas prêts au 
moment de mettre ce bulletin sous presse. On peut obte- 
nir plus de renseignements en s’adressant à Information re- 
censement. 
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Table 4-2 


For an explanation of the population count, please 
refer to ““Note’’, Table 4- 1. 


Table 4-3 


Age classifications are based on the number of 
completed years of age at last birthday prior to June 1 
of the reference year. 


Table 4-4 


The information in this table was collected on a 
100% basis and as such represents the official census 
counts. 


For “Note”, on “Coverage error” please refer to 
“Note”, Table 4-1. 


Table 4-5 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-4. 


The 1971 and 1976 statistics are based on the Ur- 
ban-rural criteria as defined for the 1976 Census. 


Table 4-6 


Historical comparisons between 1971 and 1976 
data are affected by the retention of the “Not stated” 
category in 1976, included under “‘all other”. In 1971, 
if a mother tongue was not given by the respondent, one 
was assigned during processing. The effect of this assign- 
ment was to increase the size of all language groups. 


The figures shown in this table have been subjected 
to a confidentiality procedure known as “random 
rounding” to prevent the possibility of associating small 
figures with any identifiable individual. Under this meth- 
od, all figures including totals are randomly rounded 
(either up or down) to a multiple of ‘‘5’’. This tech- 
nique provides strong protection against direct, residual 
or negative disclosures without adding significant error 
to the census data. However, since totals are indepen- 
dently rounded they do not necessarily equal the sum 
of individual rounded figures in distributions. 


Tableau 4 -2 


On trouvera une explication sur les chiffres de la 
population, à la “Note” du tableau 4-1. 


Tableau 4 - 3 


Le classement par âges est fondé sur le nombre d’an- 
nées révolues au dernier anniversaire, avant le 1€T juin de 
l’année de référence. 


Tableau 4 - 4 


Les renseignements du présent tableau ont été re- 
cueillis à 100% et représentent les chiffres officiels de 
recensement. 


Voir “Note” pour “Erreurs de couverture” du ta- 
bleau 4-1. 


Tableau 4 -5 


Voir “Note” au tableau 4-4. 


Les statistiques de 1971 et 1976 sont fondées sur le 
critère “urbain-rural” comme défini par le recensement de 
1976. 


Tableau 4-6 


La retenue de la catégorie “Non déclarée” en 1976 a 
modifié les comparaisons chronologiques des données de 
1971 avec celles de 1976 incluses dans “tous autres”. En 
1971, lorsque le répondant n’avait pas indiqué de langue 
maternelle, on lui en assignait une lors du dépouillement. 
Cette assignation a eu pour effet d’accroître la taille de 
tous les groupes linguistiques. 


Par souci de confidentialité, les chiffres présentés ici 
ont été soumis à une formule appelée “arrondissement 
aléatoire” qui interdit la possibilité d’associer des chiffres 
de faible importance à une personne reconnaissable. Grâce 
à cette méthode, tous les chiffres, y compris les totaux, 
sont arrondis de façon aléatoire (vers le haut ou vers le bas) 
à un multiple de “5”. Cette technique assure une bonne 
protection contre la divulgation directe, négative ou par 
recoupements, sans ajouter d’erreur significative aux don- 
nées. Toutefois, puisque les totaux sont arrondis séparé- 
ment, ils ne sont pas nécessairement égaux a la somme des 
chiffres individuels arrondis dans les distributions. 
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Table 4-7 


Marital status refers to the categories single (never 
married), married, widowed, separated and divorced. 
Note in particular that: single (never married) includes 
all persons under age 15; married includes persons living 
common-law; separated includes married persons who 
have been deserted or have parted because they no 
longer wish to live together but have not obtained a 
divorce. This category, therefore, includes separations 
whether legal or otherwise. 


Table 4-8 


For “Note” on “Confidentiality”, please refer to 
“Note” Table 4-6. 


Table 4-9 


In 1966 and 1971 the statistics exclude the Yukon 
and Northwest Territories. 


In 1976, statistics for the Yukon and Northwest 
Territories are included with British Columbia. 


In 1976 the statistics exclude families in collec- 
tive households and households outside of Canada. 


Table 4-10 
For “‘Note’’, please refer to “Note”, Table 4-4. 


For “Note” on “Confidentiality”, please refer to 
“Note” Table 4-6. 


Table 4-11 


The sum of the persons in occupied private dwell- 
ings and the persons in occupied collective dwellings 
wili not equal the total population due to the exclusion 
of persons in dwellings outside Canada and temporary 
residents who could not be assigned to the dwelling in 
which they usually reside also excluded from private 
occupied dwellings are persons whose relationship to 
the head of household could not be determined at the 
data processing stage. 


Tableau 4-7 


Etat matrimonial indique la situation conjugale, 
c’est-à-dire célibataire (jamais marié), marié, veuf, séparé et 
divorcé. Il convient de signaler que la catégorie: célibataire 
(jamais marié) comprend toutes les personnes âgées de 
moins de 15 ans; marié comprend les personnes vivant en 
concubinage; séparé comprend les personnes mariées qui 
ont été abandonnées ou qui sont séparées de leur conjoint 
parce qu’elles ne veulent plus vivre avec lui, mais qui n’ont 
pas obtenu le divorce. Cette catégorie vise donc les per- 
sonnes séparées légalement ou non. 


Tableau 4-8 


Voir “Note” sur la “Confidentialité”, du tableau 
4-6. 


Tableau 4-9 


En 1966 et 1971 les statistiques excluent le Yukon 
et les Territoires du Nord-Ouest. 


En 1976, les statistiques du Yukon et des Territoires 
du Nord-Ouest sont comprises dans celles de la Colombie- 
Britannique. 


Les statistiques de 1976 ne comprennent pas les fa- 
milles dans les ménages collectifs et les ménages a l’exté- 
rieur du Canada. 


Tableau 4-10 
Voir “Note” du tableau 4-4. 


Voir “Note” sur la “Confidentialité”, du tableau 
4-6. 


Tableau 4 - 11 


Le total des personnes dans les logements privés oc- 
cupés et des personnes dans les logements collectifs occu- 
pés diffère du total de la population à cause de l’exclusion 
des personnes dans les logements à l’extérieur du Canada 
et des résidents temporaires dont il a été impossible de 
déterminer le lieu de résidence habituelle, les personnes 
dont le lien avec le chef du ménage n’a pu être déterminé 
lors du traitement des données sont exclues des logements 
privés occupés. 
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Unavailable — Includes dwellings such as company 
maintained, second homes, rented or sold, for demoli- 
tion or expropriation and other. 


Table 4-12 


Prior to 1959 the following definition of “‘live- 
birth” was incorporated in the vital statistics legislation 
of the several provinces: 


“(Live) birth means the birth of a foetus which, after 
complete separation from the mother, shows any sign 
of life”. 


Subsequently, the above definition was revised to 
conform, to a new definition of ‘‘livebirth” recom- 
mended by the World Health Organization. Following 
therefore, for the record, is the new definition adopted 
by each province and the year in which the new defini- 
tion was implemented: 


“(LIVE) BIRTH means the complete expulsion or ex- 
traction from its mother, irrespective of the duration 
of pregnancy, of a product of conception in which, 
after such expulsion or extraction, there is breathing, 
beating of the heart, pulsation of the umbilical cord, or 
unmistakable movement of voluntary muscle, whether 
or not the umbilical cord has been cut or the placenta 
is attached”’. 


NovaiScotiatats ements a6 ere March 1959 
Manitoba: tiesttaen. 2. 2e, Sail August 1959 
Iberia LA soll eB hac akk ae January 1, 1960 
Saskatchewan RL aes. January 1, 1961 
ODEDECR Gre. te eee ee January 1, 1961 
ONTATIO RSR RAR RE December 15, 1961 
New: Brunswick 209 ENS. Det January 1, 1962 
BritishiColumbiae EEE ee July 1, 1962 
Prince Edward Island ........ January 1, 1964 
Table 4-13 


The data for 1978 are taken from the official reg- 
istrations filed in the provincial vital statistics offices 
during the year. Therefore, they will differ from the fi- 
nal figures in view of the varying intervals between the 
date of occurrence and the date of registration. 


Births and deaths have been classified by area of 
reported residence and marriages by the place in which 
the event was solemnized. Except for marriages they in- 
clude events occurring in the United States to Canadian 
residents and exclude events occurring in Canada to 
United States residents. 


Non disponibles — Comprend les logements patro- 
naux, les résidences secondaires, les logements loués ou 
vendus, les logements à démolir ou à exproprier et autres. 


Tableau 4 - 12 


Avant 1959, la définition relative aux “naissances vi- 
vantes” de la loi sur l’Etat civil de plusieurs provinces a été 
la suivante: 


“On entend par naissance vivante l’expulsion complète du 
corps de la mère d’un foetus qui présente un quelconque 
signe de vie”. 


Ultérieurement, la définition ci-dessus a été révisée 
suivant les recommandations de l'Organisation Mondiale 
de la Santé concernant les “naissances vivantes”. On trou- 
vera, ci-dessous, la nouvelle définition et la date d’entrée 
en application, par province: 


“On entend par NAISSANCES (VIVANTES) l'expulsion 
ou l'extraction complète du corps de la mère, indépendam- 
ment de la durée de gestation, d’un produit de conception 
chez qui, après cette expulsion ou extraction, il y a respi- 
ration, battement du coeur, pulsation du cordon ombilical 
ou contraction nettement perceptible d’un muscle volon- 
taire, que le cordon ombilical ait été coupé ou non, ou 
que le placenta soit demeuré attaché ou non”. 


Nouvelle-Écosse .............. Mars 1959 
Manitoba sneak 12 Svea Août 1959 
Alberta een SR TEE 1€T janvier 1960 
SASKAICHEWANR EE RE EUR 167 janvier 1961 
QUEDEE MEME Le See 1€T janvier 1961 
ONtArO EN RAA A NS 15 décembre 1961 
Nouveau-Brunswick ........... 1éT janvier 1962 
Colombie-Britannique .......... 1€T juillet 1962 
Ile-du-Prince-Edovard .......... 1€T janvier 1964 


Tableau 4 - 13 


Les données pour 1978 ont été tirées des actes offi- 
ciels enregistrés dans les bureaux provinciaux de la statisti- 
que de l’état civil au cours de l’année. Par conséquent, elles 
seront différentes des chiffres définitifs, en raison des dif- 
férences dans les intervalles écoulées entre la date de l’acte 
et la date d’enregistrement. 


Les naissances et les décès ont été classés en fonc- 
tion de la région de résidence déclarée et les mariages en 
fonction du lieu où ils ont été célébrés. À l’exception des 
mariages, les données englobent des événements qui ont 
eu lieu aux Etats-Unis, touchant des résidents canadiens 
mais ne prennent pas en compte ceux qui ont eu lieu au 
Canada et qui touchent des résidents américains. 
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Table 4-14 


The statistics are based on interviews carried out 
in approximately 30,000 households in 1975 and 
56,000 households in 1976 to 1978 chosen by area 
sampling methods across the country. The sample rep- 
resents all persons in the population 15 years of age 
and over residing in Canada with the exception of: (1) 
residents of the Yukon and Northwest Territories, (2) 
Indians living on reserves, (3) inmates of institutions 
and (4) full-time members of the armed forces. 


Table 4-15 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 4- 14. 


Table 4-16 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 4- 14. 


Table 4-17 


Data for the Northwest Territories and Yukon 
are too small to be published separately but are included 
in the Canada total. 


Excludes employment in Agriculture. Employees 
in Fishing, Hunting, and Trapping are included in the 
Canada total (non-agricultural industries), but are ex- 
cluded from provincial totals. 


Non-commercial sector — Includes employment 
in education and related services, hospitals, welfare or- 
ganizations, religious organizations and private house- 
holds. 


Commercial sector — Includes employment in 
health services (except hospitals), motion picture and 
recreational services, services to business management, 
personal services (except private households) and mis- 
cellaneous services. 


Public administration and defence — Excludes 
military personnel. 
Table 4 - 18 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-17. 


Tableau 4 - 14 


La statistique publiée ici est fondée sur une enquête 
menée auprès d’environ 30,000 ménages en 1975 et 56,000 
ménages en 1976 à 1978 choisis par échantillon aréolaire 
dans tout le pays. L’échantillon représente toutes les per- 
sonnes de 15 ans et plus résidant au Canada, à l'exception: 
(1) des résidents du Yukon et des Territoires du Nord- 
Ouest, (2) des Indiens vivant dans des réserves, (3) des 
pensionnaires d’institutions et (4) des membres à plein 
temps des Forces armées. 


Tableau 4-15 


Voir “Note” du tableau 4-14. 


Tableau 4-16 


Voir “Note” du tableau 4 - 14. 


Tableau 4 - 17 


L'ordre de grandeur des données concernant les Ter- 
ritoires du Nord-Ouest et le Yukon ne justifie pas leur pu- 
blication séparée, elles ont donc été comprises dans l’en- 
semble du Canada. 


Est exclu, l'emploi dans l’agriculture. Les salariés oc- 
cupés à la pêche, à la chasse et au piégeage sont pris en 
compte dans l’ensemble (industries non agricoles) du Ca- 
nada mais sont exclus des totaux des provinces. 


Secteur non commercial — Comprend l’emploi dans 
l’enseignement et les services connexes, dans les hôpitaux, 
les organismes de bien-être, les collectivités religieuses et 
les ménages. 


Secteur commercial — Comprend l’emploi dans les 
services de santé (sauf les hôpitaux), la cinématographie et 


les services récréatifs, les services personnels (sauf les mé- 
nages privés) et les services divers. 


Administration publique et défense — Ne comprend 
pas le personnel militaire. 


Tableau 4-18 


Voir ‘“‘Note”’ du tableau 4-17. 


=) oe 


Notes — Continued — suite 


Section 4 — Continued — suite 


Table 4-19 


The information in this table was collected on a 
33 1/3% sample basis and weighted to population to- 
tals. As a result, the population for a given geographic 
area may differ from that shown in reports containing 
data collected on a 100% basis. The latter figures, of 
course, represent the official count of the population 
(see Catalogue 92-823). Information on sampling 
and weighting systems can be found in a study entitled 
“Quality of Data, 1976 Census, Series I: Sources of Er- 
ror — The Effect of Sampling and Weighting on Data 
Quality”. 


Table 4-20 
For “Note”, please refer to “Note” Table 4-19. 


For “Note” on “Confidentiality” please refer to 
“Note”, Table 4-6. 


University and post-secondary non-university in- 
cludes those persons with both types of training. 


Table 4-21 


For “Note”, please refer to “Note” Table 4-20. 


Table 4-22 


Statistics for the province of Quebec are not 
available. 


Table 4-23 


Elementary and secondary schools include public, 
federal and private schools, schools for the blind and 
schools for the deaf, but exclude private kindergarten 
and nursery schools. 


“Non-university” includes hospital schools of 
nursing (R.N. diplomas), community colleges, CEGEP’s, 
institutes of technology and other related institutions. 


“Universities”include enrolment in degree-grant- 
ing institutions and affiliated colleges, for the regular 
winter session only. 


Tableau 4 - 19 


Les renseignements du présent tableau ont été re- 
cueillis à partir d’un échantillon de 33 1/3 % et pondérés 
en fonction des chiffres totaux de la population. Il s’en- 
suit que le chiffre de la population pour une région géo- 
graphique donnée n’est pas forcément le même que celui 
des publications dont les données avaient été recueillies à 
100 %. Bien entendu, c’est ce dernier chiffre qui repré- 
sente le chiffre officiel de la population (voir la publica- 
tion n° 92-823 au catalogue). Des renseignements concer- 
nant les systèmes d’échantillonnage et de pondération fi- 
gurent dans une étude intitulée: “Qualité des données, re- 
censement de 1976, Série I: Les effets de l’échantillon- 
nage et de la pondération sur la qualité des données”. 


Tableau 4-20 
Voir “Note” du tableau 4-19. 
Voir “Note” sur la confidentialité du tableau 4-6. 
Universitaire et postsecondaire non universitaire 
comprennent les personnes qui ont reçu les deux genres de 
formations. 
Tableau 4-21 


Voir “Note” du tableau 4 - 20. 


Tableau 4 -22 


Les statistiques pour la province de Québec ne sont 
pas disponibles. 


Tableau 4 -23 


Les écoles élémentaires et secondaires comprennent 
les écoles publiques, les écoles fédérales et les écoles pri- 
vées, les écoles pour aveugles et les écoles pour les sourds, 
mais non les maternelles et les garderies. 


“Non universitaire” comprend les cours d’infirmières 
dans les hôpitaux (diplôme d’infirmière autorisée), les col- 
lèges communautaires, les CEGEP, les instituts de techno- 
logie et d’autres établissements connexes. 


Les données sur les “universités” comprennent les 
inscriptions aux universités et aux collèges affiliés pour 
l’année régulière seulement. 
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Table 4-24 


For “Note”, please refer to ““Note’’, Table 4 - 23. 


Table 4-25 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-24. 


Table 4-26 


For “Note”, please refer to “Note” Table 4-19 
and “Note” on “confidentiality”, Table 4-6. 


Migrants are movers who, on Census Day, were 
residing in a different census division than five years 
earlier. 


Canadian residents stationed outside Canada in 
the Armed Forces or the diplomatic service are excluded 
from the population universe from which mobility data 
are collected. As a result they do not appear in any 
census tables dealing with mobility status. 


Table 4-27 


For “Note”, please refer to “Note” Table 4-26. 


Table 4-28 


The four sets of fertility and migration assump- 
tions selected to project Canada’s population are listed 
in the table below. The projections are based on the 
population by age and sex of each province as of June 
1, 1976 Census. 


Each component of population change — Mortal- 
ity, fertility and migration (external and interprovin- 
cial), was projected separately to generate future popu- 
lation by sex and age for each province, the Yukon and 
Northwest Territories. These results were then aggre- 
gated to obtain the national population projections. 


Tableau 4 -24 


Voir “‘Note” du tableau 4 - 23. 


Tableau 4-25 


Voir “‘Note” du tableau 4-24. 


Tableau 4-26 


Voir “Note” du tableau 4 - 19 et “Note” sur la “con- 
fidentialité” du tableau 4-6. 


Les migrants sont les personnes ayant déménagé qui, 
le jour du recensement, résidaient dans une subdivision de 
recensement différente de celle où elles demeuraient cinq 
ans plus tot. 


Les résidents canadiens qui font partie des Forces 
armées ou du corps diplomatique et qui sont en poste a 
Pextérieur du Canada ne sont pas compris dans l’univers 
de la population pour lequel on a recueilli des données sur 
la mobilité. Par conséquent, ces personnes sont exclues de 
tous les chiffres des tableaux du recensement portant sur 
le statut de mobilité. 


Tableau 4 - 27 


Voir ‘“Note’’ du tableau 4-26. 


Tableau 4-28 


Les quatre séries d’hypothèses de fécondité et de mi- 
gration qui ont été choisies pour établir les projections de 
la population du Canada sont présentées dans le tableau 
ci-dessous. La population de base des projections est la 
population par âge et sexe de chaque province recensée au 
1er juin 1976. 


Chaque composante de la croissance démographi- 
que — Mortalité, fécondité et migration (extérieure et en- 
tre les provinces), a été projetée séparément afin d'obtenir 
le chiffre de la population future, selon le sexe et l’âge, 
dans chaque province, ainsi qu’au Yukon et dans les Terri- 
toires du Nord-Ouest. Les résultats ont ensuite été cumu- 
lés pour obtenir les projections démographiques nationales. 
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Migration assumptions 
Hypothèses de migration 
Assumed total 
fertility rate Medal 
Projection number for Canada by 1991 (net gain of Interprovincial 
2 = Nes s Minar lation migration 
Numéro de la projection Indice synthétique Ror 
de fécondité pour each year) det 
le Canada en 1991 Internationale Scénario 
(augmentation de migration 
nette de population interprovinciale 
chaque année) 
| | 
Projection le Let CE ets yh Sere ee DA 100,000 B 
. LRAT AC CN PR AE. 2.1 75,000 D 
- ss rendant scsi donnee ei ERSTE 17 75,000 € 
S AWG DANS US, 989 OD SIS UD ETIENNE 17 50,000 A 
ai 
Table 4-29 Tableau 4 - 29 


For an explanation of the method used to project 
estimated population to the year 2001, please refer to 
“Note”, Table 4-28. 


Table 4 - 30 


In producing household and family projections 
the population by age and sex (based on the 1971 Cen- 
sus) was first (see below) separated into marital status 
categories. Projected headship rates were then applied 
to obtain households and families. 


On trouvera une explication de la méthode utilisée 
pour établir les projections démographiques estimatives 
jusqu’à l’année 2001, à la “Note” du tableau 4 - 28. 


Tableau 4 - 30 


En produisant les projections sur les ménages et les 
familles, (voir ci-dessous) la population par sexe et par 
groupes d’âge (fondé sur le recensement de 1971) a d’abord 
été divisée selon l’état matrimonial. Le nombre de ménages 
et celui des familles ont ensuite été obtenus au moyen des 
taux de chefs. 


a a 


Assumed population Marital status Headship rate 
Title projections assumption hypothesis 
Titre Projections Hypothése d’état Hypothése de taux 
démographiques utilisées matrimonial de chef 
ii i 
Projection 1 Projection A Variable Hypothesis — B — Hypothése 
« 2 [12 B [12 ee B «ce 
“oc 3 (12 B es “ A 6 
[12 4 ee D [12 LL2 A “ 


For more information see, Household and Fami- 
ly Projections for Canada and the Provinces to 2001, 
Catalogue 91-517, Occasional, p. 49. 


Table 4-31 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 4 - 30. 


Pour de plus amples renseignements, voir Projec- 
tions des ménages et des familles pour le Canada et les 
provinces jusqu'en 2001, n° 91-517 au catalogue, hors 
série, p. 49. 


Tableau 4-31 


Voir “Note” du tableau 4 - 30. 
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Table 5-1 


The statistics in this table are taken from publica- 
tions released by the Economics Accounts Branch, 
Statistics Canada. For an explanation of the System of 
National Accounts and its components, please refer to 
National Accounts Income and Expenditure, Catalogue 
13-549E. 


Table 5 -2 


For “Note”, please refer to “‘Note”, Table 5-1. 


Table 5 -3 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-1. 


Foreign countries — Includes the personal income 
of Canadians temporarily abroad. Taxes and other 
transfers, with the exception of employer and employee 
contributions to Public Service pensions, cannot be es- 
timated separately and are included in the provincial 
estimates. 


Table 5 -4 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-1. 


Classification of items: 
D  — Durable good 
S 


-D — Semi-durable good 
N-D — Non-durable good 
Ser — Service 
Table 5 -5 


The statistics are based upon a stratified random 
sample of Individual Income Tax Returns filed for the 
taxation or calendar year. The sample was selected by a 
sequential count made by computer and stratified by 
(1) source of income, (2) urban geographic areas, (3) 
rural geographic areas, (4) tax status and (5) income 
range. The sample size was as follows: 1975 — 581,641, 
1976 — 381,622 and 1977 — 590,026. 


Table 5-6 


For “Note”, please refer to “‘Note”, Table 5-5. 
For an explanation of the sources of the exemptions 


Tableau 5 -1 


Les statistiques présentées dans ce tableau sont tirées 
des publications de la Direction des Comptes économiques 
de Statistique Canada. Pour une explication du Système 
de comptabilité nationale et de ses éléments, veuillez con- 
sulter la publication Comptes nationaux des revenus et des 
dépenses, n° 13-549F au catalogue. 


Tableau 5 -2 


Voir “‘Note” du tableau 5-1. 


Tableau 5 -3 

Voir ‘“‘Note”’ du tableau 5-1. 

Pays étrangers — Comprend le revenu personnel des 
Canadiens résidant temporairement à l’étranger. Les impôts 
et autres transferts, sauf les contributions de l’employeur 
et de l’employé aux pensions de la Fonction publique, ne 
peuvent pas étre évalués séparément et sont inclus dans les 
estimations provinciales. 

Tableau 5 -4 
Voir “Note” du tableau 5-1. 


Classification des postes: 


D — Bien durable 
S-D — Bien semi-durable 
N-D — Bien non durable 
Ser — Service 


Tableau 5 -5 


Les statistiques sont basées sur un échantillon aléa- 
toire stratifié de déclarations d’impôt sur le revenu des 
particuliers produites pour l’année d’imposition ou l’année 
civile. L’échantillon a été choisi par un comptage séquen- 
tel fait par ordinateur et stratifié par (1) source de revenu, 
(2) régions géographiques urbaines, (3) régions géographi- 
ques rurales, (4) statut d'impôt et (5) tranche de revenu. 
La taille de l'échantillon était la suivante: en 1975 — 
581,641, en 1976 — 381,622 et en 1977 — 590,026. 


Tableau 5 -6 


Voir “Note” du tableau 5-5. Pour explication des 
sources d’exemptions et de déductions, consulter la partie 
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and deductions please refer to Taxation Statistics, 
“Description of tables and items”, Department of Na- 
tional Revenue, Taxation, Catalogue Rv 44-1979. 


Table 5 -7 


Included with the Canada total are the Yukon, 
Northwest Territories and Canadian residents abroad 
(except members of the Canadian Armed Forces). 


The annual wages and salaries benchmarks are 
constructed from data sources providing the most 
complete coverage. Data sources include administrative 
records, censuses, sample surveys and estimates based 
on indirect measures in cases where there is no current 
information available. 


Table 5 -8 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-7. 
The provincial percentages do not add up to the Canada 
total because the Yukon, Northwest Territories and 
Canadian residents abroad are included in the Canada 
total but not with the provinces. 


Table 5 -9 


The estimates of farm cash receipts include the 
cash returns from the sale of all agricultural products 
except those associated with direct interfarm intrapro- 
vincial transfers. Other components included in farm 
cash receipts are Canadian and Ontario Wheat Board 
payments, cash advances on farm-stored crops and 
deferred grain receipts in Western Canada. Also included 
are Agriculture Stabilization Act deficiency payments, 
Western Grain Stabilization Act payments as well as 
provincial income stabilization payments. 


Table 5-10 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-9. 


“Description des tableaux et des postes” de la publication 
Statistique fiscale du ministère du Revenu national, Impôt, 
n° Rv 44-1979 au catalogue. 


Tableau 5 -7 


Le total pour le Canada comprend le Yukon, les 
Territoires du Nord-Ouest et les résidents canadiens à 
l'étranger (à l'exception des membres des Forces armées 
canadiennes). 


Les données de référence annuelles relatives aux 
salaires et traitements sont établies à partir de sources les 
plus exhaustives possible. Les sources de données com- 
prennent les dossiers administratifs, les recensements, les 
enquêtes par sondage et les estimations fondées sur des 
mesures indirectes dans les cas où l’on ne dispose pas de 
données courantes. 


Tableau 5 -8 


Voir “Note” du tableau 5-7. Les pourcentages pro- 
vinciaux ne correspondent pas au total du Canada car le 
Yukon, les Territoires du Nord-Ouest et les résidents cana- 
diens à l’étranger sont compris dans le total du Canada 
mais non avec les provinces. 


Tableau 5 -9 


Les estimations des recettes agricoles monétaires 
comprennent les recettes monétaires provenant de la vente 
de tous les produits agricoles, à l’exception des recettes 
liées aux échanges directs entre fermes de provinces dif- 
férentes. Les recettes agricoles monétaires comprennent 
aussi d’autres éléments: les paiements des commissions du 
blé du Canada et de l’Ontario, les avances versées sur les 
produits agricoles entreposés dans les fermes ainsi que les 
recettes différées au titre des céréales dans l’Ouest cana- 
dien, les paiements d’appoint versés en vertu de la Loi sur 
la stabilisation des prix agricoles, les paiements effectués 
en conformité avec la Loi de stabilisation concernant le 
grain de l’Ouest et les paiements faits dans le cadre de 
Programmes provinciaux de stabilisation du revenu. 


Tableau 5 -10 


Voir ‘“‘Note” du tableau 5 -9. 
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Table 5-11 


The estimates are based on a sample survey of 
more than 16,500 families and unattached individuals 
conducted in April 1976, May 1977 and April 1978. 
Excluded from the table are: (1) inmates of institu- 
tions, (2) persons residing on Indian reserves, (3) 
residents of the Yukon and Northwest Territories, (4) 
Canadians temporarily abroad and (5) families and 
persons whose major source of income was military 
pay and allowances. 


Income data for the previous calendar year, were 
collected from each family member (15 years of age 
and over) and considered to be part of the family in- 
come even if certain family members were part of 
another family unit for part of the year. Not classified 
as income are: gambling gains and losses, money in- 
herited during the year in a lump sum, capital gains or 
losses, receipts from the sale of property or personal 
belongings, income tax refunds (including provincial 
income tax credits), loans received, loans repaid to an 
individual as the lender, lump sum settlements of 
insurance policies, and rebates of property taxes and 
other taxes were excluded as well as all income in kind 
such as free meals, living accommodation or food and 
fuel produced on own farm. 


The components of the major source of income 
do not add up to the total because family units who 
did not earn any cash income are included in the total. 
In 1975, 88,000 such family units are included; in 
1976, 74,000 and in 1977, 84,000. 


Table 5-12 


For “Note’’, please refer to ‘‘Note”, Table 5-11. 


Table 5-13 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-11. 


Table 5 -14 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-11. 


Table 5-15 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-11. 


Tableau 5 -11 


Les estimations sont fondées sur un sondage auprès 
de plus de 16,500 familles et personnes seules, mené en 
avril 1976, mai 1977 et avril 1978. Sont exclus du tableau: 
(1) les pensionnaires d'institutions, (2) les personnes vivant 
dans une réserve indienne, (3) les résidents du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest, (4) les Canadiens vivant à 
l'étranger de façon temporaire et (5) les familles et les per- 
sonnes qui tirent leur principale source de revenu d’une 
solde et d’indemnités militaires. 


On a recueilli pour l’année précédente du calendrier, 
des renseignements sur le revenu de chaque membre de la 
famille de (15 ans d’âge et plus), ces revenus ont été com- 
pris dans le revenu de la famille même si certaines per- 
sonnes n’ont pas fait partie de l’unité familiale pendant 
toute l’année. Sont exclus du revenu: les gains et pertes au 
jeu, une somme globale héritée au cours de l’année, les 
gains ou les pertes de capital, le produit de la vente de 
propriété ou de biens personnels, les remboursements 
d’impôt sur le revenu (y compris les crédits d'impôt pro- 
vincial), les prêts reçus, les prêts remboursés à un parti- 
culier agissant comme prêteur, les règlements forfaitaires 
en matière d’assurance, les remboursements de l’impôt 
foncier ou d’autres impôts ainsi que les avantages en nature 
comme les repas gratuits et les facilités de logement ou 
encore la nourritre et le combustible produits et consom- 
més sur place. 


Les éléments de la source principale de revenu ne 
s’ajoutent pas au total car les unités familiales qui n’ont 
pas gagné un revenu monétaire sont comprises dans le 
total. En 1975, 88,000 unités familiales de ce genre étaient 
comprises, en 1976, il y en avait 74,000 et en 1977, 
84,000. 

Tableau 5 -12 


Voir “Note” du tableau 5-11. 


Tableau 5 -13 
Voir “Note” du tableau 5-11. 
Tableau 5 -14 


Voir ‘‘Note” du tableau 5-11. 


Tableau 5-15 


Voir “Note” du tableau 5-11. 
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Table 5-16 


The data in this table are based on samples drawn 
from the Labour Force Area Sample for eight census 
metropolitan areas: St. John’s, Halifax, Montréal, 
Ottawa (Ontario Part), Toronto, Winnipeg, Edmonton 
and Vancouver. 


Excluded from the table: (1) spending units who 
were families of official representatives of foreign 
countries living in Canada, (2) spending units who were 
families (or unattached individuals) living full-time in 
institutions such as hospitals and military establish- 
ments, (3) part-year spending units which comprised 
of: (a) families and individuals who were for part of 
the survey year members of other spending units, (b) 
immigrant families and individals who arrived during 
the year, (c) Canadians who returned from living 
abroad during the year and (4) spending units who 
were members of collective households. 


It is important to note that the definition of a 
“family” utilized in this table differs from the one that 
appears in the list of definitions, in Section 9. For the 
purposes of this table, a “Family” is defined as follows: 
A group of persons dependent on a common or pooled 
income for the major items of expense and living in the 
same dwelling or one financially independent individual 
living alone. 


Family income quintile groups were obtained by 
ranking records in ascending order of total family 
income. The records were then partitioned into five 
groups such that the weighted number of records in 
each was the same. 


Table 5-17 


The data in this table are based on samples drawn 
from the Labour Force Area Sample for eight census 
metropolitan areas: St. John’s, Halifax, Montréal, 
Ottawa (Ontario Part), Toronto, Winnipeg, Edmonton 
and Vancouver. 


Excluded from the table: (1) spending units who 
were families of official representatives of foreign 
countries living in Canada, (2) spending units who were 
families (or unattached individuals) living full-time in 
institutions such as hospitals and military establish- 
ments. Boarding families and unattached individuals 


Tableau 5 -16 


Les données du présent tableau sont fondées sur des 
échantillons tirés de l’Echantillon aréolaire de la popula- 
tion active pour huit régions métropolitaines de recense- 
ment: St. John’s (T.-N.), Halifax, Montréal, Ottawa 
(partie d’Ontario), Toronto, Winnipeg, Edmonton et 
Vancouver. 


Sont exclues du tableau: (1) les unités de dépense 
des familles de fonctionnaires étrangers établis au Canada, 
(2) les unités de dépense des familles (ou personnes seules) 
vivant à plein temps dans les établissements tels que hôpi- 
taux ou établissements militaires, (3) les unités de dépense 
pour une partie de l’année comprenant: a) les familles et 
personnes seules qui étaient pour une partie de l’enquête, 
membres d’une autre unité de dépense, b) les familles 
d’immigrants et personnes seules arrivées durant l’année, 
c) les Canadiens de retour au pays durant l’année, après 
avoir vécu à l’étranger et (4) les unités de dépense qui 
étaient membres de ménages collectifs. 


Il est important de noter que la définition d’une 
“famille” utilisée dans ce tableau est différente de celle 
qui figure dans la liste des définitions à la section 9. Aux 
fins de ce tableau, une ‘‘famille” est définie comme suit: 
Groupe de personnes dépendantes, pour les dépenses prin- 
cipales, les mêmes revenus ou revenus mis en commun et 
vivant ensemble ou personne financièrement indépendante 
vivant seule. 


Des quintiles du revenu de la famille ont été obtenus 
en classant les relevés par ordre croissant de revenu total. 
Les relevés ont ensuite été divisés en cinq groupes de 
façon que le nombre pondéré de relevés de chaque groupe 
soit égal. 


Tableau 5 -17 


Les données du présent tableau sont fondées sur des 
échantillons tirés de l’Échantillon aréolaire de la popula- 
tion active pour huit régions métropolitaines de recense- 
ment: St. John’s (T.-N.), Halifax, Montréal, Ottawa 
(partie d’Ontario), Toronto, Winnipeg, Edmonton et 
Vancouver. 


Sont exclues du tableau: (1) les unités de dépense 
des familles de fonctionnaires étrangers établis au Canada, 
(2) les unités de dépense des familles (ou personnes seules) 
vivant à plein temps dans les établissements tels que hôpi- 
taux ou établissements militaires. On a également inclus 
dans l’enquête les familles, chambreuses et les personnes 
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were included in the survey, but they are represented 
in the published tables only in terms of non-family 
persons (other than guests) served meals by spending 
units who provided board. 


Please refer to “Note”, Table 5-16 for a defini- 
tion of “Family”. 


Family income quintile groups were obtained by 
ranking records for each month in ascending order of 
total family income. The records in each month were 
then partitioned into 5 groups such that the weighted 
number of records in each was the same. The lowest 
group from each month was averaged over the year to 
give the first quintile group; then the second lowest to 
give the second quintile group and so on. 


Table 5-18 


It is important to note that the definition of a 
“family” utilized in this table differs from the one that 
appears in the list of definitions, in Section 9. For the 
purposes of this table, a “Family” is defined as follows: 
a group of individuals sharing a common dwelling unit 
and related by blood, marriage or adoption. 


Table 5 -19 


The data in this table represent the estimated 
amount outstanding on the books of selected holders 
of credit, and do not cover total credit. Statistics are 
not included on loans between individuals or on 
amounts owed to doctors, dentists and other profes- 
sional practitioners, to clubs, hospitals or other personal 
service establishments. 


Credit extended through use of all-purpose con- 
venience crédit cards is included with the balances of 
the selected holder responsible for their insurance. 


seules en pension, toutefois, les tableaux publiés les pré- 
sentent seulement en fonction du nombre de repas servis 
aux personnes hors famille (invités non compris) selon 
Punité de dépense qui assure la pension. 


Voir “Note” du tableau 5-16 pour la définition de 
“Famille”. 


Des quintiles du revenu de la famille ont été obtenus 
en classant les relevés de chaque mois par ordre croissant 
de revenu total. Les relevés mensuels ont ensuite été 
divisés en 5 groupes de façon que le nombre pondéré de 
relevés de chaque groupe soit égal. On s’est servi du 
groupe inférieur de chaque mois pour faire une moyenne 
annuelle et obtenir ainsi le premier quintile. On a procédé 
de la même façon avec le deuxième groupe et ainsi de 
suite. 


Tableau 5 -18 


Il est important de noter que la définition de “fa- 
mille” utilisée dans ce tableau diffère de celle qui apparait 
dans la liste des définitions à la section 9. Aux fins du 
présent tableau, une “Famille” est définie comme suit: un 
groupe de personnes partageant le même logement et 
apparentées par filiation, mariage ou adoption. 


Tableau 5 - 19 


Les chiffres contenus dans le présent tableau repré- 
sentent l’encours estimatif de certains détenteurs de crédit 
et ne couvrent pas le crédit total. Le tableau ne comprend 
pas les statistiques des prêts consentis par des particuliers 
à d’autres particuliers ou des créances aux medecins, aux 
dentistes et à d’autres spécialistes, ni des sommes dues aux 
clubs, aux hôpitaux et aux autres établissements de service. 


Le crédit accordé par l’utilisation de cartes de crédit 
tout usage est compris dans les soldes impayés de certains 
détenteurs responsables de leur émission. 
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Table 6-1 


Mobile homes are included in “all dwellings” 
along with single attached, single detached and apart- 
ments. 


Hotels, large lodging houses, institutions, camps 
and other such collective-type dwellings are excluded 
from this table. 


Table 6 -2 


This table covers residential construction comple- 
tions of new units intended for non-transient and year- 
round occupancy. It excludes statistics on (1) altera- 
tions and extensions to the existing buildings, (2) sum- 
mer cottages, cabins, trailers and boat houses, (3) dwel- 
ling units in the Yukon and Northwest Territories. 


For multiple-dwelling structures the completion 
applies to the structure rather than to the individual 
dwelling units. 


Table 6 -3 


Registrations — A count of the various types of 
drivers’ licences or dealers’ permits issued during the 
motor vehicle registration year as reported by Registrars 
of Motor Vehicles, Associated Registrars and officers 
of the administrative and taxation branches of the 
provincial and territorial governments. 


Table 6 -4 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-3. 


Trucks, tractors and buses — Figures in these 
categories are not complete as certain classes of trucks 
and/or buses have been included under passenger cars 
or other types of vehicles by some provinces. 


Motorcycles — Includes mopeds when and where 
registered. 


Total — Includes certain other vehicles (e.g., am- 
bulances, fire-trucks, etc.) 


Tableau 6 - 1 


Les logements mobiles sont compris dans “tous les 
logements” au méme titre que les logements individuels 
non attenants, les logements individuels attenants et les 
appartements. 


Les hôtels, grandes maisons de chambres, institu- 
tions, camps et autres logements collectifs du méme genre 
ne sont pas compris dans le tableau. 


Tableau 6 -2 


Ce tableau porte sur les logements neufs achevés 
destinés à être occupés non pas de façon temporaire mais 
à longueur d’année. Ne comprend pas les statistiques sur 
(1) les transformations et agrandissements des bâtiments 
existants, (2) les chalets d’été, les cabines, les roulottes et 
bateaux, (3) les logements au Yukon et dans les Territoires 
du Nord-Ouest. 


Dans le cas d’une construction à logements multiples, 
l'achèvement s’applique à l’ensemble de la construction et 
non à des logements individuels. 


Tableau 6 -3 


Immatriculations — Un dénombrement des différents 
types de permis de conduire et de permis de marchand 
émis au cours de l’année d’immatriculation. Elle est fondée 
sur les déclarations des directeurs des Bureaux d’immatri- 
culation des véhicules à moteurs, des directeurs adjoints 
et des agents des directions d’administration et d’imposi- 
tion des administrations provinciales et territoriales. 


Tableau 6 - 4 
Voir “Note” du tableau 6 - 3. 


Camions, tracteurs et autobus — Les données sont 
incomplètes, car certaines catégories de camions ou 
d'autobus sont prises en compte avec les voitures de 
tourisme ou autres genres de véhicules dans certaines 
provinces. 


Motocyclettes —- Comprend les vélomoteurs im- 
matriculés. 


Total — Comprend certains autres véhicules (ex. am- 
bulances, camions-incendie, etc): 
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Table 6 -5 


The statistics in this table are derived from the 
annual sample surveys on household facilities and 
equipment. Approximately 36,000 households in 1976, 
54,000 households in 1977 and 34,000 households in 
1978 were included in the samples. 


Excluded are: (1) households in the Yukon and 
Northwest Territories, (2) households on Indian re- 
serves and Crown Lands, (3) institutional households, 
(4) military camps, (5) other collective-type households 
such as hotels, large lodging houses, clubs, logging and 
construction camps, (6) certain private households in 
trailers, in summer cottages, on boats, etc. 


The data obtained in the 1978 Survey of House- 
hold Facilities and Equipment are weighted up to 
estimates of total households based on projections 
from the 1976 Census count of households. The pro- 
jections of total households used for weighting the 
surveys carried out from 1972 to 1977, inclusive, were 
based on 1971 Census counts. To provide greater 
comparability between 1978 and 1972-1977, esti- 
mates derived from the 1972-1977 surveys have been 
revised to the 1976 Census base. 


Oil — Includes Kerosene and other liquid fuel. 


Other — Mainly sawdust. 


Table 6 -6 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 
“Other” sources of piped running water refer to 
private wells, springs, etc. 
Table 6 -7 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 
Other — Includes combination electric and wood 
stoves, hot plates and sawdust burners. 
Table 6 -8 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Tableau 6-5 


Les statistiques de ce tableau proviennent des 
enquétes-échantillons annuelles sur l’équipement ménager. 
Approximativement 36,000 ménages en 1976, 54,000 
ménages en 1977 et 34,000 ménages en 1978 ont été 
interrogés. 


Ne sont pas compris: (1) les ménages du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest, (2) les ménages des réserves 
indiennes et les terres de la Couronne, (3) les ménages des 
institutions, (4) les camps militaires, (5) les autres ménages 
collectifs tels que les hôtels, les grandes maisons de cham- 
bre, les clubs, les camps de bûcherons et de chantier, (6) 
certains ménages privés dans des roulottes, des chalets 
d’été, des bateaux, etc. 


Les données recueillies dans le cadre de l’enquête 
de 1978 sur l’équipement ménager sont pondérées pour 
traduire les caractéristiques de l’ensemble des ménages, en 
fonction du nombre de ménages projeté d’après le recense- 
ment de 1976. Les projections du nombre total de ménages 
utilisées pour pondérer les enquêtes effectuées de 1972 à 
1977 inclusivement étaient fondées sur les chiffres du 
recensement de 1971. Afin d’accroître la comparabilité 
des données de 1978 et de 1972-1977, nous avons révisé 
les estimations tirées des enquêtes de 1972 - 1977 en fonc- 
tion de la base du recensement de 1976. 


Huile — Comprend le kérosène et autres combus- 
tibles liquides. 


Autres — Surtout la sciure. 


Tableau 6 -6 

Voir “Note” du tableau 6-5. 

Par “autres” sources d’alimentation en eau courante, 
en entend les puits privés, les sources, etc. 
Tableau 6 -7 

Voir “Note” du tableau 6-5. 

Autres — Comprend les cuisinières combinées (élec- 
tricité et bois), les réchauds et les poêles à bois. 
Tableau 6 -8 


Voir “Note” du tableau 6-5. 
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Table 6 -9 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


The figures include only electric washing ma- 
chines inside the householder’s dwelling. Excluded are 
machines in the basements of apartments and condo- 
miniums used by several tenants. Combination automa- 
tic washer-dryers are included with electric washing 
machines in this table, and with electric dryers in Table 
6-10. 

“Other” electric washers consist mainly of 
wringer-washers and spin-dry machines. 

Table 6-10 

For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 

The figures include only electric dryers inside the 
householder’s dwelling. Excluded are machines in the 
basements of apartments and condominiums used by 
several tenants. Combination automatic washer-dryers 
are included with electric clothes dryers in this table, 
and with electric washing machines in Table 6-9. 


Table 6-11 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 - 12 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -13 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


These statistics include all types of radios except 
automobile radios. 


Table 6 - 14 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6-15 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Tableau 6-9 

Voir “Note” du tableau 6 - 5. 

Les chiffres ne prennent en compte que les machines 
à laver électriques à l’intérieur du logement du chef de 
ménage. Ne sont pas comprises les machines dans les sous- 
sols de maisons d’appartements ou de condominiums uti- 
lisées par plusieurs locataires. Les laveuses-sécheuses auto- 
matiques sont assimilées aux machines à laver électriques 
de ce tableau et aux sècheuses électriques du tableau 6 - 10. 

Les “‘autres” machines à laver électriques se com- 
posent surtout des laveuses-essoreuses et de machines avec 
tordeur. 

Tableau 6 - 10 

Voir “Note” du tableau 6-5. 

Les chiffres ne prennent en compte que les sécheuses 
électriques à l’intérieur du logement du chef de ménage. 
Ne sont pas comprises les machines dans les sous-sols de 
maisons d'appartements ou de condominiums utilisées par 
plusieurs locataires. Les laveuses-sécheuses automatiques 


sont assimilées aux sécheuses électriques de ce tableau et 
aux machines à laver électriques du tableau 6-9. 


Tableau 6-11 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 - 12 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 - 13 
Voir “Note” du tableau 6-5. 


Ces statistiques prennent en compte tous les genres 
de radios sauf les radios d’automobiles. 


Tableau 6-14 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6-15 


Voir “Note” du tableau 6-5. 
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Table 6-16 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -17 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 - 18 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6-19 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 - 20 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -21 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 
The sum of boats is greater than total households 


with (boats) since some households have more than 
one kind. 


Table 6 -22 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 - 23 
For “‘Note’’, please refer to ‘“‘Note’’, Table 6-5. 


Excludes trailers or any other mobile homes. 


Table 6 -24 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Table 6 -25 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 6-5. 


Tableau 6-16 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 - 17 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 - 18 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 - 19 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 -20 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6-21 

Voir “Note” du tableau 6-5. 

Le total des embarcations dépasse le total des mé- 
nages équipés car certains d’entre eux en possèdent plus 
d’un genre. 


Tableau 6 -22 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6 -23 
Voir “Note” du tableau 6-5. 


Ne comprend pas les remorques ou toute autre 
maison mobile. 


Tableau 6-24 


Voir “Note” du tableau 6-5. 


Tableau 6-25 


Voir ‘“‘Note” du tableau 6-5. 


see 


Notes — Continued — suite 


Section 6 — Concluded — fin 


Table 6 -26 


Data in this table refer to families and individuals 
living in private households in eight Census Metropoli- 
tan areas: St. John’s (Nfld.), Halifax, Montréal, Ottawa 
(Ontario Part), Toronto, Edmonton, Winnipeg and 
Vancouver. 


Excluded from the table: (1) spending units who 
were families of official representatives of foreign 
countries living in Canada, (2) spending units who were 
families (or unattached individuals) living full-time in 
institutions such as hospitals and military establish- 
ments, (3) part-year spending units which comprised 
of: (a) families and individuals who were for part of 
the survey year members of other spending units, (b) 
immigrant families and individuals who arrived during 
the year, (c) Canadians who returned from living abroad 
during the year and, (d) Canadians who were members 
of collective households for part of the year. 


It is important to note that the definition of a 
“family”, utilized in this table, differs from the one 
that appears in the list of definitions in Section 9. 


Family — A group of persons dependent on a 
common or pooled income for the major items of ex- 
pense and living in the same dwelling or one financially 
independent individual living alone. 


Tableau 6 -26 


Les données de ce tableau portent sur les familles 
et les personnes vivant dans des ménages privés dans les 
huit régions métropolitaines de recensement suivantes: 
St. John’s (T.-N.), Halifax, Montréal, Ottawa (partie 
d’Ontario), Toronto, Edmonton, Winnipeg et Vancouver. 


Sont exclues du tableau: (1) les unités de dépense 
des familles de fonctionnaires étrangers établis au Canada, 
(2) les unités de dépense des familles (ou personnes seules) 
vivant à plein temps dans les établissements tels que hôpi- 
taux ou établissements militaires, (3) les unités de dépense 
pour une partie de l’année comprenant: a) les familles et 
personnes seules qui étaient pour une partie de l’enquête 
membres d’une autre unité de dépense, b) les familles 
d’immigrants ou personnes seules arrivés durant l’année, c) 
les Canadiens de retour au pays durant l’année après avoir 
vécu à l’étranger, d) les Canadiens vivant en ménages col- 
lectifs pour une partie de l’année. 


Il est important de noter que la définition d’une 
“famille” utilisée dans ce tableau est différente de celle 
qui figure dans la liste des définitions 4 la section 9. 


Famille — Groupe de personnes dépendant, pour les 
dépenses principales, les mémes revenus ou revenus mis en 
commun et vivant ensemble ou personne financiérement 
indépendante vivant seule. 
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Table 7-1 


The 1971 and 1976 statistics are based on the 
Census Areas as defined for the 1976 Census. 


The information in this table was collected on a 
100% basis and as such represents the official census 
counts. 


A coverage error occurs in the census whenever a 
person or a household is missed completely or counted 
more than once. Since overcoverage is fairly rare in 
relation to undercoverage, the net effect of such errors 
is to introduce a downward bias in census figures, so 
that the published census estimates tend to underesti- 
mate the actual population. 


A special study was undertaken in relation to 
the 1971 Census to measure the extent of the bias 
due to undercoverage. This study estimated the over- 
all undercoverage rate to be of the order of 2% of the 
total population for persons and 1.5% for households. 
It also indicated that undercoverage is higher in certain 
segments of the population, e.g., young male adults, 
recent immigrants, the unemployed, etc. Similar 
trends were obtained in connection with the 1966 
Census. 


Comparable studies were undertaken for the 
1976 Census but the results were not available at the 
time this report was published. Further details may 
be obtained by contacting Census Information Services. 


Table 7 -2 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-1. 


The 1971 statistics are based on the Census 
Metropolitan Areas as defined for the 1971 Census. 
The 1976 statistics are based on the Census Metropolitan 
Areas as defined for the 1976 Census. 


Ottawa -Hull was calculated as a percentage of 
the population of Ontario to determine its “metropoli- 
tan area as a percentage of province”. 


The figures shown in this table have been subjected 
to a contidentiality procedure known as “random 
rounding” to prevent the possibility of associating small 


Section 7 


Tableau 7 - 1 


Les statistiques de 1971 et 1976 sont mesurées 
selon la définition des régions de recensement pour le 
recensement de 1976. 


Les renseignements du présent tableau ont été 
recueillis à 100 % et représentent les chiffres officiels de 
recensement. 


Une erreur de couverture se glisse chaque fois 
qu’une personne ou un ménage sont omis ou comptés plus 
d’une fois. Étant donné que le surdénombrement est assez 
rare par rapport au sous-dénombrement, les erreurs de 
couverture introduisent un biais vers le bas dans les 
estimations du recensement de sorte que ces dernières ont 
tendance à sous-représenter la population réelle. 


On a entrepris une étude spéciale concernant le re- 
censement de 1971 afin de mesurer l’importance des biais 
attribuables au sous-dénombrement. On a établi que le 
taux global de sous-dénombrement était de l’ordre de 
de 2% pour ce qui est des personnes et de 1.5 % pour 
les ménages. On a également constaté que le sous-dénom- 
brement est plus important dans certains segments de la 
population (par exemple, les jeunes hommes, les nouveaux 
immigrants et les chômeurs). Des tendances semblables 
ont été observées dans le cas du recensement de 1966. 


On a entrepris des études du même genre pour le 
recensement de 1976, mais les résultats n’étaient pas prêts 
au moment de mettre ce bulletin sous presse. On peut 
obtenir plus de renseignements en s’adressant à Information 
recensement. 


Tableau 7 -2 
Voir “Note” du tableau 4-1. 


Les statistiques de 1971 sont mesurées selon la défi- 
nition des régions métropolitaines de recensement pour le 
recensement de 1971. Les statistiques de 1976 sont 
mesurées selon la définition des régions métropolitaines de 
recensement pour le recensement de 1976. 


Ottawa - Hull a été calculée en pourcentage de la 
population de l’Ontario afin de déterminer le chiffre de la 
“région métropolitaine en pourcentage de la province”. 


Par souci de confidentialité, les chiffres présentés ici 
ont été soumis à une formule appelée “arrondissement 
aléatoire” qui interdit la possibilité d’associer des chiffres 
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figures with any identifiable individual. Under this 
method, all figures including totals are randomly 
rounded (either up or down) to a multiple of “5°”. This 
technique provides strong protection against direct, 
residual or negative disclosures without adding signifi- 
cant error to the census data. However, since totals are 
independently rounded they do not necessarily equal 
the sum of individual rounded figures in distributions. 


Table 7 -3 


The 1971 statistics are based on the Census Areas 
as defined for the 1971 Census. The 1976 statistics are 
based on the Census Areas as defined for the 1976 
Census. 


Historical comparisons between 1971 and 1976 
data are affected by the retention of the “Not stated” 
category in 1976, included under “All other’’. In 1971, 
if a mother tongue was not given by the respondent, 
one was assigned during processing. The effect of this 
assignment was to increase the size of all language 
groups. 


For “Note” on “Confidentiality” please refer 
to “Note”, Table 7-2, 


Table 7 -4 


The information in this table was collected on a 
33 1/3% sample basis and weighted to population totals. 
As a result, the population for a given geographic area 
may differ from that shown in reports containing data 
collected on a 100% basis. The latter figures, of course, 
represent the official count of the population (see 
Catalogue 92-823). Information on sampling and 
weighting systems can be found in a study entitled 
“Quality of Data, 1976 Census, Series I: Sources of 
Error — The Effect of Sampling and Weighting on Data 
Quality”. 


For “Note” on “Confidentiality” please refer 
to “Note”, Table 7-2. 


University and _ post-secondary non-university 
includes those persons with both types of trainning. 


de faible importance à une personne reconnaissable. Grace 
a cette méthode, tous les chiffres, y compris les totaux, 
sont arrondis de façon aléatoire (vers le haut ou vers le bas) 
à un multiple de “5”. Cette technique assure une bonne 
protection contre la divulgation directe, négative ou par 
recoupements, sans ajouter d’erreur significative aux 
données. Toutefois, puisque les totaux sont arrondis 
séparément, ils ne sont pas nécessairement égaux à la 
somme des chiffres individuels arrondis dans les distribu- 
tions. 


Tableau 7 -3 


Les statistiques de 1971 sont mesurées selon la 
définition des régions de recensement pour le recensement 
de 1971. Les statistiques de 1976 sont mesurées selon la 
définition des régions de recensement pour le recensement 
de 1976. 


La retenue de la catégorie “Non déclarée” en 1976 a 
modifié les comparaisons chronologiques des données de 
1971 avec celles de 1976 incluses dans “Tous autres”. En 
1971, lorsque le répondant n’avait pas indiqué de langue 
maternelle, on lui en assignait une lors du dépouillement. 
Cette assignation a eu pour effet d’accroitre la taille de 
tous les groupes linguistiques. 


Voir “Note” sur la “Confidentialité” au tableau 
12. 


Tableau 7 -4 


Les renseignements du présent tableau ont été 
recueillis à partir d’un échantillon de 33 1/3 % et pondérés 
en fonction des chiffres totaux de la population. Il s’ensuit 
que le chiffre de la population pour une région géographi- 
que donnée n’est pas forcément le même que celui des 
publications dont les données avaient été recueillis à 
100 %. Bien entendu, c’est ce dernier chiffre qui repré- 
sente le chiffre officiel de la population (voir la publication 
n° 92-823 au catalogue). Des renseignements concernant 
les systèmes d’échantillonnage et de pondération figurent 
dans une étude intitulée: “Qualité des données, recense- 
ment de 1976, Série I: Les effets de l’échantillonnage et 
de la pondération sur la qualité des données”. 


Voir “Note” sur la “Confidentialité” au tableau 
1. 92, 


Universitaire et postsecondaire non universitaire 
comprennent les personnes qui ont recu les deux genres de 
formations. 


= 749 = 


Notes — Continued — suite 


Section 7 — Continued — suite 


Table 7-5 


For “Note”, please refer to “Note”, Tables 6-1 
and 6-2. The 1975 and 1976 statistics are based on the 
Census Metropolitan Areas as defined for the 1971 
Census. The 1977 and 1978 statistics are based on the 
Census Metropolitan Areas as defined for the 1976 
Census. 


Table 7-6 


The 1971 statistics are based on the Census Areas 
as defined for the 1971 Census. The 1976 statistics are 
based on the Census Areas as defined for the 1976 
Census. 


For “Note” on “Confidentiality” please refer to 
“Note”, Table 7 -2. 


Total “All dewellings” includes “movables” 
which are not shown separately. 


Table 7 -7 


Excluded from the table: (1) spending units who 
were families of official representatives of foreign 
countries living in Canada, (2) spending units who were 
families (or unattached individuals) living full-time in 
institutions such as hospitals and military establish- 
ments, (3) part-year spending units which comprised 
of: (a) families and individuals who were for part of 
the survey year members of other spending units, (b) 
immigrant families and individuals who arrived during 
the year and (c) Canadians who returned from living 
abroad during the year. 


It is important to note that the definition of a 
“family” utilized in this table differs from the one that 
appears in the list of definitions in Section 9. 


Family — A group of persons dependent on a 
common or pooled income for the major items of ex- 
pense and living in the same dwelling or one financially 
independent individual living alone. 


For a detailed description of the items contained 
in each of the expenditure groups listed in the table, 
please refer to the “survey of family expenditures in 
1976” questionnaire contained in Statistics Canada 
bulletin Urban Family Expenditure, 1976, Catalogue 
62-547. 


Tableau 7-5 


Voir “Note” des tableaux 6-1 et 6-2. Les statisti- 
ques de 1975 et 1976 sont mesurées selon la définition 
des régions métropolitaines de recensement pour le recen- 
sement de 1971. Les statistiques de 1977 et 1978 sont 
mesurées selon la définition des régions métropolitaines de 
recensement pour le recensement de 1976. 


Tableau 7 -6 


Les statistiques de 1971 sont mesurées selon la 
définition des régions de recensement pour le recensement 
de 1971. Les statistiques de 1976 sont mesurées selon la 
définition des régions de recensement pour le recensement 
de 1976. 


Voir “Note” sur la “Confidentialité” au tableau 
1292 


Le total de “Tous les logements” comprend les 
“mobiles” lesquels ne sont pas indiqués séparément. 


Tableau 7 -7 


Sont exclues du tableau: (1) les unités de dépense 
des familles de fonctionnaires étrangers établies au Canada, 
(2) les unités de dépense des familles (ou personnes seules) 
vivant à plein temps dans les établissements tels que hôpi- 
taux ou établissements militaires,(3) les unités de dépense 
pour une partie de l’année comprenant: a) les familles et 
personnes seules qui étaient pour une partie de l’enquête 
membres d’une autre unité de dépense, b) les familles 
d’immigrants et personnes seules arrivées durant l’année et 
c) les Canadiens de retour au pays durant l’année après 
avoir vécu à l’étranger. 


Il est important de noter que la définition d’une “fa- 
mille” utilisée dans ce tableau est différente de celle qui 
figure dans la liste des définitions à la section 9, 


Famille — Groupe de personnes dépendantes pour 
les dépenses principales, les mêmes revenus ou revenus mis 
en commun et vivant ensemble ou personne financièrement 
indépendante vivant seule. 


Pour une description détaillée des postes de chaque 
groupe de dépense énuméré dans le tableau, voir le ques- 
tionnaire de “l'enquête sur les dépenses des familles en 
1976” dans Dépenses des familles urbaines, 1976, n° 
62-547 au catalogue. 
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Table 7-8 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 1-5. 


A consumer price index for a particular city mea- 
sures the movements in prices within the specific city. 
The consumer price indexes do not indicate whether 
prices are higher or lower in one city than in another. 
Inter-city price comparisons are available in Part III of 
the quarterly Consumer Prices and Price Indexes, 
Catalogue 62-010. 


Table 7-9 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 40. 


For a description of the kind of business catego- 
ries shown in the table, please refer to Retail Trade, Ca- 
talogue 63-005, Monthly. 


Table 7-10 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-1. 


This table includes statistics on regular motion 
picture theatres located within the incorporated limits 
of the city. 


The average admission price is based on total ad- 
mission receipts (excluding taxes) divided by the num- 
ber of admissions. No distinction was made for juvenile 
attendance or matinee and evening prices. 


Table 7-11 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 -3. 


For the following cities, the dry cleaning and 
dyeing plants (and power laundries — See Table 7 - 12) 
are located within the incorporated limits of the city: 
St. Catharines, Regina and Saskatoon. The remaining 
plants are located within the metropolitan area limits 
of the city. 


Laundry receipts — Includes unfinished and fin- 
ished, wholesale, commercial and industrial. 


Dry cleaning receipts — Includes fur, wholesale, 
commercial and industrial. 


Tableau 7 -8 
Voir “Note” du tableau 1-5. 


L'indice des prix à la consommation pour une ville 
déterminée mesure les variations de prix dans cette ville. 
Les indices des prix à la consommation n’indiquent pas, 
cependant, si les prix sont plus élevés dans une ville que 
dans une autre. Les différences de prix entre les villes sont 
illustrées à la Partie III de la publication trimestrielle Prix 
à la consommation et indice des prix, n© 62-010 au cata- 
logue. 


Tableau 7-9 
Voir “Note” du tableau 3 - 40. 


Pour une description des catégories de genre de 
commerce présentées dans le tableau, voir Commerce de 
détail, n° 63-005 au catalogue, mensuel. 


Tableau 7 - 10 
Voir “Note” du tableau 3 - 1. 


Ce tableau renferme des statistiques sur les cinémas 
ordinaires situés à l’intérieur des limites légales d’une 
ville. 


Le prix moyen de l’entrée est calculé à partir des re- 
cettes totales provenant des entrées (excluant les taxes) di- 
visées par le nombre d’entrées. Aucune distinction n’est 
faite pour le jeune public ni les prix en matinée et en 
soirée. 


Tableau 7 - 11 
Voir “Note” du tableau 3 -3. 


Dans les villes suivantes, les établissements de net- 
toyage a sec et de teinture (et buanderies mécaniques — Voir 
tableau 7-12) sont situés à l’intérieur des limites légales 
de la ville: St. Catharines, Régina et Saskatoon. Les autres 
établissements sont situés dans la région métropolitaine de 
la ville. 


Recettes des buanderies — Comprend le blanchissage 
partiel, fini, en gros, commercial et industriel. 


Recettes des établissements de nettoyage à sec — 
Comprend le nettoyage des fourrures, le nettoyage en gros, 
commercial et industriel. 


Site 
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All other receipts — Includes coat and towel ren- 
tals, dyeing, storage, diaper rentals, coin operated ma- 
chines, etc. 


Table 7 - 12 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 7-11. 


Table 7 - 13 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 5-5. 


For an explanation of the sources of the exemp- 
tions and deductions, please refer to Taxation Statistics, 
“description of tables and items”, Department of Na- 
tional Revenue, Taxation, Catalogue Rv44 - 1979. 


Data for 1975 are based on the 1971 Census area 
definitions. The 1976 and 1977 data are based on the 
1976 Census area definitions. The metropolitan areas 
do not include areas in adjacent counties, but only 
those areas within the county or Census Division in 
which they are mainly situated. 


Table 7 - 14 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 36. 
Number of stores — The total number of stores 
operated during the year, regardless of whether operated 
all or part of the year. 
Table 7-15 
Number of stores — The total number of stores 


operated during the year, regardless of whether operated 
all or part of the year. 


Table 7 - 16 

The statistics in this table refer to licensed and 
non-licensed full-year hotels. 
Table 7 - 17 


For statistics on hotels, please refer to Table 
7-16. 


Autres recettes — Comprend la location de manteaux 
et de serviettes, la teinture, l’entreposage, la location de 
couches, les machines automatiques à pièces de monnaie, 
etc. 


Tableau 7 - 12 


Voir “Note” du tableau 7-11. 


Tableau 7 - 13 
Voir ‘‘Note” du tableau 5 -5. 


Pour l’explication des sources d’exemptions et de 
déductions, consulter la partie “description des tableaux 
et des postes” de la publication Statistique fiscale du mi- 
nistére du Revenu national, Impôt, n° Rv44-1979 au 
catalogue. 


Les données pour 1975 sont basées sur la défini- 
tion de région du recensement de 1971. Les données pour 
1976 et 1977 sont fondées sur la définition de région du 
recensement de 1976. Les régions métropolitaines ne com- 
prennent pas les secteurs des comtés adjacents, mais 
seulement ceux se trouvant à l’intérieur du comté ou de la 
division de recensement où ils sont situés en grande partie. 


Tableau 7 - 14 

Voir “Note” du tableau 3 - 36. 

Nombre de magasins — Le nombre total de magasins 
exploités au cours de l’année, que ce soit durant toute 
l’année ou une partie seulement. 

Tableau 7 - 15 
Nombre de magasins — Le nombre total de magasins 


exploités au cours de l’année, que ce soit durant toute 
l’année ou une partie seulement. 


Tableau 7 - 16 
Les chiffres de ce tableau se rapportent aux hôtels 


avec licence et aux hôtels sans licence ouverts toute l’an- 
née. 


Tableau 7 - 17 


Pour la statistique sur les hôtels, consulter le tableau 
7-16. 


Se 
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Table 7 - 18 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 - 57. 


Table 7 - 19 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3-61. 


Table 7 -20 


The statistics in this table refer to the manufac- 
turing activity of establishments excluding separately 
located head offices, sales offices and auxiliary units. 
Data for 1974 and 1975 are based on 1971 Census area 
definitions. Data for 1976 are based on 1976 Census 
area definitions. 


Table 7 -21 
For “Note”, please refer to “Note” Table 4 - 14. 


The statistics are based on the Census Metro- 
politan Areas as defined for the 1976 Census. 


Table 7 - 22 


For “Note” on “Sampling”, and on “Confiden- 
tiality”, please refer to “Note”, Table 7 -4. 


Table 7 - 23 


General government, as defined in this table, is 
composed of departments, departmental corporations 
and special funds. 


Statistics with respect to the following are ex- 
cluded from the table: 


Members of boards or commissions who are paid ona 
per diem basis or who receive a nominal honorarium 
for their services; 


Members of the House of Commons and Senators ; and 
Parliamentary secretaries. 


The metropolitan areas used in this table are 
those defined for purposes of the 1976 Census of 


Population. 


Tableau 7 - 18 


Voir “Note” du tableau 3 - 57. 


Tableau 7 - 19 


Voir “Note” du tableau 3 -61. 


Tableau 7 -20 


Les données présentées dans ce tableau concernent 
l’activité manufacturière des établissements, à l’exclusion 
des sièges sociaux, bureaux de vente et services auxiliaires 
situés ailleurs. Les données pour 1974 et 1975 reposent 
sur la définition de région du recensement de 1971. Les 
données pour 1976 sont basées sur la définition de région 
du recensement de 1976. 


Tableau 7 -21 
Voir “Note” du tableau 4 - 14. 


Les statistiques sont mesurées selon la définition des 
régions métropolitaines de recensement pour le recense- 
ment de 1976. 


Tableau 7 - 22 


Voir “Note” sur “Échantillonnage” et sur “Confi- 
dentialité” du Tableau 7 - 4. 


Tableau 7 - 23 


Aux fins de ce tableau, l’administration publique 
générale comprend les ministères, les corporations de 
département et les fonds spéciaux. 


Les statistiques relatives aux personnes suivantes ne 
figurent pas dans ce tableau: 


Les membres des comités, des commissions et d’autres 
organismes dont la rétribution consiste en indemnités 
journalières ou honoraires forfaitaires; 


Les membres de la Chambre des communes et du Sénat; et 
Les secrétaires parlementaires 


Les régions métropolitaines dont il est question dans 
ce tableau sont celles qui ont été définies à l’occasion du 
recensement de la population de 1976. 
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Users of these statistics are advised to avoid mak- 
ing direct comparisons between the number of employ- 
ees and regular payroll (Table 7-24) with a view to de- 
riving monthly average payroll data. Number of em- 
ployees indicate the employees on strength on the last 
day of the last pay period of the month. Regular pay- 
roll in some instances is a calculation of salary for the 
two pay periods ending on the last pay period of the 
month and, as such, covers part of the previous month, 
while in other cases it represents the actual salary paid 
during the month. 


For definitions of the “Occupational Categories”, 
please refer to Federal Government in Metropolitan 
Areas, September 1978, Catalogue 72-205, Annual. 


Table 7 -24 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 7-23. 


Regular payroll is the basic wage and salary pay- 
ments made to employees during September excluding 
overtime, retroactive salary payments and special pay- 
ments. 


Table 7 - 25 


The information contained in this table is derived 
from a monthly survey of all urban municipalities with 
populations over 10,000 (based on 1976 Census) and 
a sample survey, conducted annually, of urban 
municipalities with populations less than 10,000 and 
rural municipalities. It has been published quarterly 
since the first quarter of 1967 and data for the years 
1961 to 1966 were released in the publication Municipal 
Government Employment 1961-1966, Catalogue 
72-505. 


General services include: (a) the departmental 
services such as police, fire, public works, sanitation, 
welfare, administration, health, waterworks, etc. and 
(b) special activities such as libraries, arenas, exhibitions, 
golf courses, etc. 


The number of employees relates to employment 
during the final pay period of September. The payrolls 
represent all monies paid to employees during the 
quarter, before any deductions for income tax, etc. 
Retroactive and overtime payments are included in the 
quarter the payments are made. 


Les utilisateurs sont priés de ne pas établir de com- 
paraisons directes entre le nombre d’employés et la rému- 
nération ordinaire (tableau 7-24) pour en tirer des don- 
nées sur la rémunération mensuelle moyenne. Le nombre 
d’employés vise les employés faisant partie de l’effectif le 
dernier jour de la derniére période de paye du mois. Dans 
certains cas, la rémunération ordinaire représente le traite- 
ment de deux périodes de paye dont la deuxiéme est la 
derniére du mois et s’applique donc a une partie du mois 
précédent, alors que dans d’autres cas elle représente le 
traitement réel versé pendant le mois. 


Pour les définitions des “catégories d’occupation”, 
voir L'emploi dans l'administration publique fédérale 
dans les régions métropolitaines, septembre 1978, n° 
72-205 au catalogue, annuel. 


Tableau 7 -24 
Voir “Note” du tableau 7 - 23. 


Rémunération ordinaire est le salaire et traitement 
de base versés à des employés au cours de septembre non 
compris le paiement d’heures supplémentaires, les rappels 
et les paiements spéciaux. 


Tableau 7 -25 


Les renseignements présentés ici sont les résultats 
d’une enquête mensuelle menée auprès de toutes les mu- 
nicipalités urbaines de 10,000 habitants et plus (fondées 
sur le recensement de 1976)et d’un sondage annuel auprès 
de municipalités urbaines de moins de 10,000 habitants et 
de municipalités rurales. Ces renseignements sont publiés 
tous les trois mois depuis le mois de mars 1967; les chiffres 
des années de 1961 à 1966 sont parus dans la publication 
intitulée: L'emploi dans les administrations municipales, 
1961 - 1966, n° 72-505 au catalogue. 


Les services généraux sont ainsi répartis: a) services 
de l'administration générale (services de police, d’incendie, 
des travaux publics, sanitaires, du bien-être, d’administra- 
tion du bureau, de santé, des eaux, etc.) et b) activités spé- 
ciales (bibliothéques, arénas, expositions, terrains de golf, 
etc.). 


Le nombre d’employés est celui qui se rapporte a la 
période de paie de septembre. La paie brute représente 
tout l’argent versé aux employés pendant le trimestre 
avant les déductions pour l'impôt sur le revenu, etc. Les 
paiements rétroactifs et de surtemps sont inclus dans le 
trimestre où ils ont été versés. 
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Table 8 - 1 


For “Note”, please refer to ‘“‘Note”, Table 7-1. 


Table 8 -2 
For “Note”, please refer to “Note”, Table 4-1. 


The 1971 statistics are based on the Census Ag- 
glomerations as defined for the 1971 Census. The 1976 
Statistics are based on the Census Agglomerations as de- 
fined for the 1976 Census. 


The figures shown in this table have been sub- 
jected to a confidentiality procedure known as “‘random 
rounding” to prevent the possibility of associating 
small figures with any identifiable individual. Under 
this method all figures including totals are randomly 
rounded (either up or down) to a multiple of “5”. This 
technique provides strong protection against direct, 
residual or negative disclosures without adding signifi- 
cant error to the census data. However, since totals are 
independently rounded they do not necessarily equal 
the sum of individual rounded figures in distributions. 


Table 8 -3 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 7-3. 


Table 8 -4 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 7-4. 


Table 8-5 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 7 - 22. 


Table 8-6 


For “Note”, please refer to “Note”, Tables 6-1 
and 6-2. 


The 1975 and 1976 statistics are based on the 
Census Agglomerations as defined for the 1971 Census. 
The 1977 and 1978 statistics are based on the Census 
Agglomerations as defined for the 1976 Census. 


Tableau 8 - 1 


Voir “Note” du tableau 7-1. 


Tableau 8 -2 
Voir “Note” du tableau 4-1. 


Les statistiques de 1971 sont mesurées selon la défi- 
nition des agglomérations de recensement pour le recense- 
ment de 1971. Celles de 1976 sont mesurées selon la défi- 
nition du recensement de 1976. 


Par souci de confidentialité, les chiffres présentés ici 
ont été soumis à une formule appelée “arrondissement 
aléatoire” qui interdit la possibilité d’associer des chiffres 
de faible importance a une personne reconnaissable. Grace 
a cette méthode, tous les chiffres, y compris les totaux, 
sont arrondis de façon aléatoire (vers le haut ou vers le 
bas) à un multiple de “5”. Cette technique assure une 
bonne protection contre la divulgation directe, négative 
ou par recoupements, sans ajouter d’erreur significative 
aux données. Toutefois, puisque les totaux sont arrondis 
séparément, ils ne sont pas nécessairement égaux a la 
somme des chiffres individuels arrondis dans les distribu- 
tions. 


Tableau 8 -3 


Voir “‘Note’’ du tableau 7-3. 


Tableau 8 -4 


Voir “Note” du tableau 7 - 4. 


Tableau 8 -5 


Voir ‘“‘Note” du tableau 7-22. 


Tableau 8 -6 


Voir “Note” des tableaux 6-1 et 6-2. 


Les statistiques de 1975 et 1976 sont mesurées 
selon la définition des agglomérations de recensement 
pour le recensement de 1971. Les statistiques de 1977 et 
1978 sont mesurées selon la définition des agglomérations 
de recensement pour le recensement de 1976. 
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Table 8 -7 


For “Note”, please refer to ‘‘Note”, Table 7-6. 


Table 8 -8 


For ‘“‘Note’’, please refer to ‘Note’, Table 7-10. 


Table 8-9 


For ‘‘Note”, please refer to “Note”, Table 7-11. 


Table 8-10 
For ‘“‘Note’’, please refer to “Note”, Table 5-5. 
For an explanation of the sources of the exemp- 
tions and deductions, please refer to Taxation Statistics 


“description of tables and items” Department of Na- 
tional Revenue, Taxation, Catalogue Rv 44-1979. 


Table 8-11 


For “Note”, please refer to ‘‘Note”, Table 7 - 14. 


Table 8-12 


For ‘‘Note’’, please refer to ‘‘Note”, Table 7-15. 


Table 8 - 13 


For “Note”, please refer to ‘‘Note”, Table 7-16. 


Table 8-14 


For statistics on hotels, please refer to “Note”, 
Table 8-13. 


Table 8-15 


For “Note”, please refer to “Note”, Table 3 -57. 


Table 8 - 16 


For “‘Note”, please refer to “Note”, Table 3-61. 


Tableau 8 -7 


Voir “Note” du tableau 7 -6. 


Tableau 8 -8 


Voir “‘Note”’ du tableau 7-10. 


Tableau 8 -9 


Voir ‘“‘Note” du tableau 7-11. 


Tableau 8 -10 

Voir “Note” du tableau 5-5. 

Pour l’explication des sources d’exemptions et de 
déductions, consulter la partie “description des tableaux 
et des postes” de la publication Statistique fiscale du 
ministère du Revenu national, Impôt, n° Rv 44-1979 au 
catalogue. 


Tableau 8 -11 


Voir “Note” du tableau 7 - 14. 


Tableau 8 - 12 


Voir “Note” du tableau 7-15. 


Tableau 8 -13 


Voir “Note” du tableau 7 -16. 


Tableau 8 -14 

Pour les statistiques sur les hôtels, consulter le ta- 
bleau 8-13. 
Tableau 8 -15 


Voir “Note” du tableau 3-57. 


Tableau 8 - 16 


Voir “Note” du tableau 3-61. 


DEFINITIONS — DÉFINITIONS 


Advertising Billing 


The amount charged to the customer. It is com- 
posed of (1) the fee charged by the media for the rental 
of time or space and (2) the fee charged by the adver- 
tising agency or by a third party to produce the adver- 
tising. 


Census 


Agglomeration — A geostatistical area created by 
Statistics Canada comprised of at least two adjacent 
municipal entities. These entities must be at least 
partly urban and belong to an urbanized core having a 
population of 2,000 or more. The urbanized core 
includes a largest city and remainder, each with a popu- 
lation of 1,000 or more, and has a population density 
of at least 1,000 per square mile (386 per square kilo- 
metre). CA’s with an urbanized core of 100,000 or 
more (based on previous census figures) are called 
census metropolitan areas. 


Metropolitan area — The main labour market 
area of an urbanized core (or continuous built-up area) 
having 100,000 or more population. CMA s are created 
by Statistics Canada and are usually known by the 
name of their largest city. They contain whole munici- 
palities (or census subdivisions). CMA s are comprised 
of (1) municipalities completely or partly inside the 
urbanized core, and (2) other municipalities, if (a) at 
least 40% of the employed labour force living in the 
municipality works in the urbanized core, or (b) at 
least 25% of the employed labour force working in the 
municipality lives in the urbanized core. 


Chain Store Organization (Retail) 


Normally an organization operating four or more 
retail outlets in the same kind of business under the 
same legal ownership. Exceptions to this definition are 
department stores which are treated Statistically as 
chains even though they may fail to meet the criteria 
of operating four retail outlets. Excluded are indepen- 
dent outlets associated with a franchise operation. 


Commercial Vehicles 


Commercial vehicles are limited solely to trucks 
and buses; this designation applies regardless of the use 
to which such vehicles are put. 


Chiffres d’affaires de publicité 


Montant facturé au client. Ce montant se compose: 
(1) des frais de support de publicité pour l’espace ou le 
temps retenu et (2) des frais de production de l’annonce 
publicitaire réclamés par l’agence de publicité ou par un 
tiers. 


Recensement 


Agglomération — Unité géostatistique créée par 
Statistique Canada et composée d’au moins deux munici- 
palités voisines. Ces municipalités doivent être au moins 
partiellement urbaines et faire partie d’un noyau urbanisé 
dont la population est de 2,000 habitants et plus. Le 
noyau urbanisé comprend la ville principale et le reste du 
noyau urbanisé ayant chacun une population de 1,000 
habitants et plus, et dont la densité est d’au moins 1,000 
habitants au mille carré (386 au kilomètre carré). Les AR 
dont le noyau urbanisé comprend 100,000 habitants et 
plus (selon les chiffres du recensement précédent) s’appel- 
lent des régions métropolitaines de recensement. 


Région métropolitaine — Principal marché du travail 
d’un noyau urbanisé (ou d’une zone bâtie en continu) 
comptant 100,000 habitants et plus. Les RMR sont créées 
par Statistique Canada et sont ordinairement désignées par 
le nom de la ville principale. Elles renferment des munici- 
palités (ou des subdivisions) entières. Une RMR comprend 
(1) les municipalités qui se trouvent en totalité ou en 
partie à l’intérieur du noyau urbanisé et (2) d’autres muni- 
cipalités, a) si au moins 40 %de la population active occu- 
pée demeurant dans la municipalité travaille dans le noyau 
urbanisé ou b) si au moins 25 % de la population active 
occupée travaillant dans la municipalité demeure dans le 
noyau urbanisé. 


Magasins a succursales (de détail) 


Ordinairement, une entreprise exploitant au moins 
quatre points de vente au détail dans un méme genre de 
commerce sous une méme appartenance juridique. Ne sont 
pas compris dans cette définition les grands magasins qui 
sont considérés du point de vue statistique comme des ma- 
gasins à succursales même s’ils ne répondent pas aux cri- 
tères qui exigent l’exploitation de quatre points de vente 
au détail. Sont exclus les points de vente indépendants qui 
sont exploités en concession. 


Véhicules utilitaires 


Les véhicules utilitaires comprennent seulement les 
camions et les autobus; cette désignation s’applique quelle 
que soit leur utilisation. 
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Computer Services 


Access ports — Refer to telecommunication lines 
to which one or more terminals may be connected. 


Computer services — Are defined to include pro- 
cessing services, input preparation, software and sys- 
tems services, systems development and maintenance, 
other software and systems services, equipment main- 
tenance services and other computer services (including 
computer-related education services, computer facility 
management, feasibility studies, etc.). 


Hardware — The physical equipment such as the 
mechanical, magnetic and electrical devices from which 
a computer is fabricated. 


Sales and lease or rental of ADP hardware — Are 
defined to include sales of computer, peripheral and 
ancillary equipment and all other computer-related 
goods purchased for resale, sales of computer-related 
goods manufactured by own company in Canada, lease 
or rental of computer, peripheral and ancillary equip- 
ment acquired for lease or rental as well as rental of 
computer-related goods manufactured by own company 
in Canada. 


Software — The programs (sequence of machine 
instructions) that are written (encoded) by computer 
programmers to specify the operations that a computer 
is to perform and the interrelations among these opera- 
tions. 


Terminal — Is any device capable of sending and/ 
or receiving information over a communication channel. 
For example: 


(a) an I/O device (i.e., a card reader/card printer) if 
attached to a terminal control unit, 


(b) teletypewriter which permits sending and receiv- 
ing information to central time-sharing computers 
over telephone lines. Information is typed on the 
key board of the typewriter, 


(c) CRT (cathode ray tube) is a display unit which 
permits sending and receiving information to cen- 
tral time-sharing computers over telephone lines. 
Information is typed on the keyboard and appears 
visually on the television-like screen. 


Services informatiques 


Voies d’entrée — Désignent les lignes de télécom- 
munication auxquelles sont reliées un ou plusieurs ter- 
minaux. 


Les services informatiques — Comprennent le traite- 
ment, la préparation des entrées, les services concernant le 
logiciel et les systémes, les services de création et d’entre- 
tien de systémes, autres services concernant le logiciel (ou 
la programmerie) et les systèmes, l’entretien du matériel et 
autres services informatiques (y compris les services d’édu- 
cation par ordinateur, la gestion des ordinateurs, les études 
de faisabilité, etc.). 


Matériel — Les machines et dispositifs utilisés, tels 
que les éléments mécaniques, magnétiques et électriques, 
dont se compose un ordinateur. 


Les ventes et location 4 court ou long terme de ma- 
chines TAD — Comprennent la vente d’ordinateurs, de 
matériel périphérique et auxiliaire et de tous les autres 
biens relatifs à l’ordinateur achetés pour la revente, la vente 
de biens relatifs à l’ordinateur fabriqués par leur propre 
entreprise au Canada, la location à court ou à long terme 
d’ordinateurs, l’acquisition de matériel périphérique et 
auxiliaire destiné à la location à court ou à long terme ainsi 
que la location de biens relatifs à l’ordinateur fabriqués 
par leur propre entreprise au Canada. 


Logiciel — Programmes (série d'instructions en lan- 
guage ordinationnel) qui sont rédigés (mises en code) par 
des programmeurs pour préciser les tâches à exécuter par 
l'ordinateur et les relations entre ces tâches. 


Un terminal — Est un dispositif quelconque pouvant 
transmettre ou recevoir des renseignements sur une voie de 
communication. Exemples: 


a) un dispositif d’entrée/sortie (lecteur de cartes/impri- 
mante) s’il est relié à l’organe de commande d’un ter- 
minal, 


b) un téléimprimeur qui permet de transmettre, sur ligne 
téléphonique, des renseignements à des ordinateurs 
centraux exploités en temps partagé et d’en recevoir 
par les mêmes voies. Les renseignements sont tapés sur 
le clavier du téléimprimeur, 


c) un tube à rayons cathodiques est un appareil d’affichage 
qui permet de transmettre, sur ligne téléphonique, des 
renseignements à des ordinateurs centraux exploités en 
temps partagé, et d’en recevoir par les mêmes voies. 
Les renseignements sont tapés sur le clavier et apparais- 
sent sur un écran genre télévision. 
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Constant Dollars 


Quantities are measured in current prices and then 
re-priced to the base period (1971). 


Consulting Engineer 


An individual who is engaged primarily in the 
business of providing consulting engineering services and 
whose main source of revenue is derived from the pro- 
vision of such professional engineering services. 


Consumer Credit 


Chartered banks personal loans — Loans other 
than those fully secured by marketable bonds and 
stocks and other than home improvement loans. It in- 
cludes bank-sponsored credit card balances. 


Consumer credit — The advance of cash or the 
purchase of goods and services in exchange for a prom- 
ise to pay at a later date — generally be instalments. 
The interest and finance charges which form part of in- 
stallment payments are excluded from the data. It ex- 
cludes fully-secured loans and long term indebtedness, 
such as residential mortgages and home-improvement 
loans. 


Department stores — Accounts receivable of de- 
partment stores and the outstandings of acceptance 
companies which are associated exclusively with them. 


Other credit card issuers — Amount owed by per- 
sonal (non-commercial) credit card holders to oil com- 
panies, airlines, auto-rental and international travel and 
entertainment credit card issuing companies. 


Personal cash loans, other — Personal cash loans 
of over $1,500 usually repaid in instalments. The figures 
exclude unearned finance charges. 


Personal cash loans, small — Personal cash loans 
of up to $1,500 made by companies licensed under the 
Small Loans Act. Amounts shown are net of interest 
and other finance charges. 


Public utility companies — Amount owed by 
domestic/residential users of telephones, gas and electric 
power. 


Dollars constants 


Les quantités sont mesurées en monnaie courante et 
réévaluées ensuite en fonction de la période de base (1971). 


Ingénieur-conseil 


L’ingénieur-conseil est celui dont la fonction princi- 
pale est de fournir des services de conseil en matiére de 
génie et dont le revenu provient en majeure partie de la 
prestation de ces services. 


Crédit au consommateur 


Banques à charte, prêts personnels — Prêts autres 
que ceux qui sont entièrement garantis par des obligations 
et actions négociables et autres que les prêts pour l’amélio- 
ration domiciliaire. Ce genre de prêts comprend les soldes 
impayés des cartes de crédit émises par les banques. 


Crédit au consommateur — L’avance d’argent ou de 
biens et services en échange d’une promesse de payer à 
une date ultérieure — habituellement par des mensualités. 
Les intérêts et agios compris dans les versements successifs 
sont exclus des statistiques. Ce genre de crédit ne comprend 
pas les emprunts entièrement garantis et les dettes à long 
terme, comme les hypothèques et les prêts pour l’amélio- 
ration domiciliaire. 


Grands magasins — Les montants à recevoir des 
grands magasins et les créances actives des sociétés d’ac- 
ceptation de prêts qui travaillent exclusivement avec ces 
magasins. 


Autres émetteurs de carte de crédit — Montant dû 
par des détenteurs de carte de crédit personnelle (non 
commerciale) aux sociétés pétrolières, aux compagnies 
aériennes, aux compagnies de location de voitures et aux 
compagnies de voyages internationaux ainsi qu’aux sociétés 
qui émettent des cartes de crédit de loisirs. 


Prêts personnels, autres — Les prêts personnels de 
plus de $1,500 habituellement remboursables par mensu- 
alités. Les chiffres ne comprennent pas les frais financiers 
non acquis. 


Prêts personnels, petits — Les prêts personnels jus- 
qu’à $1,500 consentis par des sociétés de prêts relevant de 
la Loi sur les petits prêts. Les soldes impayés sont sans in- 
térêt et autres frais financiers. 


Sociétés de services publics — L’encours des utilisa- 
teurs domestiques particulier du téléphone, du combustible 
et de l’énergie électrique. 
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Quebec savings banks loans — Loans other than 
secured loans and mortgage loans. 


Sales finance and consumer loan companies, in- 
stalment financing — Conditional sales agreements held 
by sales finance and consumer loan companies in con- 
nection with the financing of retail purchases of con- 
sumer goods and repaid in instalments. The figures ex- 
clude unearned finance charges. 


Current Dollars 


Prices of the current period are used to value 
quantities. 


Department Store 


A retail outlet is defined as a department store if 
it possesses the following characteristics: 


It must sell the following general lines of mer- 
chandise: 


(a) Family clothing and apparel — This commodity 
group is composed of some or all of the following 
lines: women’s and misses’ dresses, housedresses, 
aprons and uniforms; women’s and misses’ coats 
and suits; women’s and misses’ sportswear; furs; in- 
fants’ and children’s wear; girls’ and teenage wear; 
lingerie and women’s sleepwear; intimate apparel; 
millinery; women’s and girls’ hosiery; women’s and 
girls’ gloves, mitts and accessories; women’s, misses’ 
and children’s footwear; men’s clothing; men’s 
furnishings; boys’ clothing and furnishings; men’s 
and boys’ footwear. 


Note: the outlet must sell at least six of the com- 
modity lines listed above, with at least one of the 
commodities being men’s and boy’s clothing or 
furnishings. At least 20% of the outlet’s total sales 
must be derived from the family clothing and ap- 
parel group. 


(b) Furniture, appliances and home furnishings — This 
commodity group is composed of some or all of 
the following lines: linens and domestics; china 
and glassware; home furnishings; furniture, wooden 
and upholstered goods for living-room, dining- 
room and bedroom; major appliances; TV, radio 
and music; hardware and housewares. 

Note: the outlet must sell at least four of the com- 
modity lines listed above, with at least one of the 


Banques d’épargne du Québec, préts — Préts autres 
que les préts garantis et les préts hypothécaires. 


Sociétés de financement des ventes et de préts au 
consommateur, financement 4 tempérament — Contrats 
de vente conditionnelle des sociétés de financement des 
ventes et de préts au consommateur ayant trait au finance- 
ment de l’achat au détail de biens de consommation et 
remboursables par mensualités. Les chiffres ne compren- 
nent pas les frais financiers non acquis. 


Dollars courants 


Les prix de la période courante sont utilisés pour 
évaluer les quantités. 


Grands magasins 


Un magasin de détail est un grand magasin, s’il pos- 
sède les caractéristiques suivantes: 


Il doit vendre les grandes séries d’articles suivantes: 


a) Vêtements pour la famille — Ce groupe comprend les 

articles suivants: robes pour dames et jeunes filles, 
robes de ménage, tabliers et uniformes; manteaux et 
tailleurs pour dames et jeunes filles; vêtements de sport 
pour dames et jeunes filles; fourrures; vêtements de 
bébés et d’enfants; vêtements de fillettes et d’adoles- 
centes; lingerie et vêtements de nuit pour dames; sous- 
vêtements, chapeaux; bas pour dames et fillettes; gants, 
moufles et articles de parure pour dames et fillettes; 
chaussures pour dames, jeunes filles et enfants; vête- 
ments pour hommes; articles d’habillement pour 
hommes; vêtements et articles d’habillement pour gar- 
çons; chaussures pour hommes et garçons. 
Nota: le magasin doit tenir au moins six des séries men- 
tionnées ci-dessus, dont au moins une doit être les vé- 
tements ou articles d’habillement pour hommes et gar- 
çons. Au moins 20 % des ventes globales du magasin 
doivent se faire dans le groupe de vêtements pour la fa- 
mille. 


b 


7 


Meubles, appareils et articles d'ameublement ménager — 
Ce groupe comprend les articles suivants: literie et linge 
de maison; porcelaine et verrerie; articles d’ameuble- 
ment ménager; meubles, de bois ou rembourrés, pour 
salle de séjour, salle à manger ou chambre à coucher, 
gros appareils; télévision, radio et musique; quincaillerie 
et articles de ménage. 

Nota: le magasin doit tenir au moins quatre des séries 
mentionnées ci-dessus, dont au moins une doit être des 
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commodities being furniture (wooden and uphol- 
stered goods for dining-room and/or living-room 
and/or bedroom). At least 10% of the outlet’s to- 
tal sales must be derived from the furniture, appli- 
ance and home furnishings group. 


(c) All other (miscellaneous) — This category includes 
all commodities sold by the outlet but not shown 
above, such as: toiletries, cosmetics and drugs; 
photographic equipment and supplies; piece goods; 
notions and smallwares; jewellery; sporting goods 
and luggage; stationery, books and magazines; and 
food. 


Note: the outlet must sell at least three different 
commodity lines with not one of these lines repre- 
senting more than 50% of the total store sales. At 
least 10% of the outlet’s total sales must be derived 
from the “All other or miscellaneous groups”. 


For the purposes of this definition, the business 
done by concessions located in department store outlets 
will be considered as part of the overall business of the 
outlet in which they are located. However, sales of an 
associated food department (or store) should be includ- 
ed only if it is an integral part of the overall department 
store operation and is not identified to the public by 
any name which differs from that of the department 
store with which it is associated. 


A junior department store —Is defined as a 
retailing entity which sells the same wide range of 
goods (see department store definition) that are sold in 
the more traditional (major) department stores and is 
popularly described as a discount operation. 


Direct Selling 


Direct selling refers to the substantial volume of 
consumer goods sold to the household consumer for 
his personal use by other than the regular retail store 
outlet, department store, chain store or independent 
retail dealer. This occurs at all levels in the movement 
of goods from the primary producer or importer to the 
consumer; at the agricultural level by greenhouse and 
nursery operators and some market gardeners; at the 
manufacturing stage through sales exclusively to em- 
ployees at company-operated on-premises’ stores, — or 
through integrated sales divisions using mail-order or 
door-to-door canvassers; by some wholesalers and im- 
porters, by specialized direct-sellers and through vend- 
ing-machine operators. 


meubles (de bois ou rembourrés pour salle 4 manger et 
(ou) salle de séjour et (ou) chambre à coucher). Au 
moins 10% des ventes globales du magasin doivent 
provenir du groupe des meubles, appareils et articles 
d’ameublement ménager. 


c) Tousautres articles (divers) — Cette catégorie comprend 
toutes les marchandises que tient le magasin mais qui 
ne figurent pas ci-dessus, telles que: articles de toilette, 
cosmétiques et médicaments; appareils et fournitures 
photographiques; tissus à la pièce; mercerie et menus 
articles; bijouterie; articles de sport et valises; papeterie, 
livres et revues; et aliments. 


Nota: le magasin doit tenir au moins trois des séries 
mentionnées ci-dessus, dont aucune ne doit représenter 
plus de 50 % des ventes globales du magasin. Au moins 
10 % des ventes globales du magasin doivent provenir 
des groupes “Tous autres articles ou divers”. 


Aux fins de la présente définition, les affaires réali- 
sées par les concessions établies dans les grands magasins 
seront considérées comme partie des affaires globales du 
magasin où sont établies les concessions. Toutefois, les 
ventes d’un rayon (ou magasin) d’alimentation associé ne 
seront incluses que si le rayon ou magasin fait partie inté- 
grante de l’exploitation générale du grand magasin et n’est 
pas connu du public sous un nom différent de celui du 
grand magasin auquel il est associé. 


Un grand magasin populaire — Est défini comme 
étant un point de vente au détail qui offre la même vaste 
gamme d’articles (voir la définition d’un grand magasin) 
que les grands magasins traditionnels et qui est générale- 
ment considéré comme un magasin à prix réduits. 


Ventes directes 


Par ventes directes, on entend les nombreuses ventes 
de biens de consommation au consommateur final pour 
son usage personnel qui ne passent pas par les points de 
vente au détail habituels, c’est-à-dire les grands magasins, 
les magasins à succursales, les magasins de détaillants indé- 
pendants. La vente directe peut intervenir à tous les stades 
du mouvement des biens entre le producteur primaire ou 
l’importateur et le consommateur; dans le secteur agricole, 
elle peut être faite par les exploitants de serres ou de pépi- 
nières et certains maraichers; dans le secteur manufactu- 
rier, elle s’effectue par le truchement de magasins internes 
exploités par une entreprise au profit de ses employés ou 
encore de services de vente par correspondance ou de dé- 
marchage intégrés à l’entreprise. La vente directe est aussi 
le fait de certains grossistes et importateurs, d’entreprises 
spécialisées dans ce domaine et d’entreprises qui desservent 
les exploitants de machines distributrices. 
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Employed 


The employed includes all persons who, during 
the reference week: 


(a) did any work at all 
(b) had a job but were not at work due to: 


own illness or disability 

personal or family responsibilities 

bad weather 

labour dispute 

vacation 

other reason not specified above (excludes persons 
on layoff and persons whose job attachment was to 
a job to start at a definite date in the future). 


Establishment 


The smallest unit which is a separate operating 
entity and capable of reporting all of the basis indus- 
trial statistics: materials and supplies; goods purchased 
for resale (as such); fuels and power consumed, number 
of employees and their pay, inventories; and shipments 
or sales. 


Family 


Census family — Consist of a husband and a wife 
(with or without children who have never married, re- 
gardless of age) or a lone parent, regardless of marital 
status, with one or more children (who have never mar- 
ried, regardless of age) living in the same dwelling. Per- 
sons living common-law are directed to report as now 
married on the 1976 census questionnaire. Such per- 
sons are therefore indistinguishable from those who are 
legally married and will appear as a husband-wife fam- 
ily in the census tables. 


Children in families — Refers to sons and daugh- 
ters (including adopted and stepchildren) who have 
never married, regardless of age, and are living in the 
same dwelling as their parent(s). Sons and daughters 
who have ever married, regardless of age, are not con- 
sidered as members of their parents’ family, even though 
they are living in the same dwelling. 


Family structure — Refers to the classification of 
census families into husband-wife families or lone par- 
ent families. HUSBAND-WIFE FAMILIES consist of a 
husband and a wife (with or without children), or per- 
sons who live common-law (with or without children). 
LONE PARENT FAMILIES consist of a parent, regard- 
less of marital status, with one or more children living 
in the same dwelling. 


Personnes occupées 


Entrent dans cette catégorie toutes les personnes 
qui, pendant la semaine de référence: 


a) ont fait un travail quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour 
l’une des causes suivantes: 
maladie ou invalidité 
obligations personnelles ou familiales 
mauvais temps 
conflit du travail 
vacances 
autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des 
personnes mises à pied et des personnes qui devaient 
commencer à travailler à une date future déterminée). 


Établissement 


La plus petite unité constituant un ensemble d’ex- 
ploitation séparé en mesure de déclarer tous les éléments 
de base relevant de la statistique des activités économiques: 
matière et fournitures utilisées; marchandises achetées 
pour la revente (en l’état); combustible et énergie consom- 
més; nombre de salariés et rémunérations; stocks et livrai- 
sons ou ventes. 


Famille 


Famille de recensement — Époux et épouse avec ou 
sans enfants jamais mariés (peu importe leur âge) ou l’un 
ou l’autre des parents (peu importe l’état matrimonial) 
avec un ou plusieurs enfants jamais mariés (quel que soit 
leur âge) vivant dans le même logement. Les personnes 
qui vivent en concubinage doivent indiquer qu’elles sont 
actuellement mariées dans le questionnaire du recensement 
de 1976. Par conséquent, aucune distinction n’est faite en- 
tre ces personnes et les personnes mariées légalement; elles 
figurent comme époux et épouse dans les tableaux du re- 
censement. 


Enfants dans les familles — Les enfants sont les fils 
et les filles (y compris les enfants adoptés et les enfants 
d’un autre lit) qui ne se sont jamais mariés, peu importe 
leur âge, et qui vivent dans le même logement que leurs 
parents. Les fils et les filles qui se sont déjà mariés, peu 
importe leur âge, ne sont pas considérés comme des mem- 
bres de la famille de leurs parents, même s’ils vivent dans 
le même logement. 


Structure de la famille — Les familles de recensement 
sont classées en familles époux-épouse ou en familles mo- 
noparentales. Les FAMILLES ÉPOUX-ÉPOUSE se compo- 
sent d’un mari et de sa femme (avec ou sans enfants), ou 
de personnes vivant en concubinage (avec ou sans enfants). 
Les FAMILLES MONOPARENTALES se composent d’un 
père ou d’une mère, peu importe leur état matrimonial, 
ayant un enfant ou plus vivant dans le même logement. 
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Family type — Refers to the classification of cen- 
sus families according to whether they maintain or do 
not maintain their own household (i.e. whether or not 
the husband, the wife or the parent in a lone parent 
family is also the household head). Families not main- 
taining their own household are further classified 
according to their relationship to the household head 
(e.g., related and non-related families). 


Farm 


An agricultural holding of at least one acre with 
sales of agricultural products of $1,200 more in the 
previous 12 months. 


Franchising 


A system of distribution in which one enterprise 
(the franchisor) grants to another (the franchise) the 
right or privilege to merchandise a product or service. 


Gross National Expenditure 


Business gross fixed capital formation — Includes 
expenditures for new construction and new machinery 
and equipment (on a gross basis before deductions for 
depreciation or obsolescence of existing capital facili- 
ties) by private and government business enterprise and 
private non-commercial institutions, and outlays on 
new residential construction by individuals and private 
investors. 


Export of goods and services — Included with ex- 
ports are: (1) interest and dividends received from non- 
residents, (2) gold production available for export, (3) 
travel expenditures of non-residents in Canada, and (4) 
freight and shipping credits earned on Canadian account. 
Shipments of military equipment to NATO countries 
under the Defence appropriation Act 1950, are ex- 
cluded. 


Government current expenditure — Includes net 
purchases of government commodity agencies and the 
defence production revolving fund. It excludes ship- 
ments of previously produced military equipment to 
NATO countries, but includes replacements of new 
equipment. 


Government expenditure on goods and services — 
Includes expenditure by federal, provincial and munici- 
pal government (except for government business enter- 
prises but including municipal school services). It con- 
sists of: (1) purchases from Canadian business and non- 
residents, (2) foreign aid, (3) wages and salaries of gov- 
ernment employees, (4) military pay, allowances and 


Genre de famille — Les familles de recensement sont 
classées en familles principales et en familles secondaires 
(c.-à-d. selon que I’époux, l'épouse ou le pére ou la mére, 
s’il s’agit d’une famille monoparentale, est ou n’est pas 
le chef de ménage). On subdivise les familles secondaires 
selon leur lien avec le chef de ménage (par exemple, famil- 
les apparentées et familles non apparentées). 


Ferme 


Exploitation agricole qui s’étend sur au moins une 
superficie d’une acre et dont les ventes de produits agrico- 
les se sont élevées à $1,200 ou plus au cours des 12 der- 
niers mois. 


Concession 


Système de distribution dans le cadre duquel une 
entreprise (le concesseur) accorde à une autre entreprise 
(le concessionnaire) le droit ou le privilège d’écouler un 
produit ou de vendre un service sur le marché. 


Dépense nationale brute 


Formation brute de capital fixe des entreprises — 
Comprend les dépenses des entreprises en construction 
neuve et en machines et matériel neufs (sur une base brute 
avant déduction pour amortissement ou obsolescence des 
installations de nature capital existantes) par des entre- 
prises privées ou publiques et par des entreprises sans but 
lucratif, et les dépenses des particuliers et les investisseurs 
particuliers au titre de la construction résidentielle neuve. 


Exportations de biens et de services — Les exporta- 
tions comprennent: (1) les intérêts et dividendes reçus des 
non-résidents, (2) la production d’or disponible pour l’ex- 
portation, (3) les dépenses touristiques des non-résidents 
au Canada, et (4) les crédits au titre du transport de mar- 
chandises accordées au Canada. Les livraisons de matériel 
militaire au pays de l'OTAN en vertu de la Loi de 1950 
sur les crédits de défense sont exclues. 


Dépenses publiques courantes — Comprennent les 
achats nets des organismes publics et les fonds renouve- 
lables de la production de défense. Ne sont pas prises en 
compte les expéditions d'équipement militaire produit an- 
térieurement et destiné au pays de l'OTAN: y figure par 
contre le matériel remplaçant le nouvel équipement. 


Dépenses publiques en biens et services — Compren- 
nent les dépenses des administrations fédérale, provinciales 
et municipales (sauf les entreprises publiques mais incluant 
les services scolaires municipaux). Comprennent: (1) les 
achats des entreprises canadiennes et des non-résidents, 
(2) l’aide étrangère, (3) les traitements et salaires des fonc- 
tionnaires, (4) les soldes, indemnités et dépenses militaires 
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expenditures both in Canada and abroad, and (5) an 
imputed net rent and capital consumption allowances 
on government-owned buildings. 


Government gross fixed capital formation — In- 
cludes outlay of new durable assets such as building 
and highway construction by governments, other than 
government business enterprises. It includes defence 
plants and equipment. 


Imports of goods and services — Included with 
imports are: (1) interest and dividends paid to non-resi- 
dents, (2) travel expenditures of Canadian abroad, and 
(3) freight and shipping charges incurred by Canada on 
foreign account. 


Personal expenditure on consumer goods and ser- 
vices — Includes personal outlays for durable goods, 
non-durable goods, semi-durable goods and services. 
Free board, lodging and other income in kind is also in- 
cluded as is an imputed rent on owner-occupied houses. 


Expenditures of Canadian residents temporarily 
abroad (e.g., tourists and members of the armed forces) 
are included while expenditure of foreign residents 
temporarily in Canada are excluded. 


Value of physical change in inventories — The 
book value of inventories is deflated to remove the ef- 
fect of price changes and the derived “physical” change 
is then valued at the average prices of the current peri- 
od to obtain the value of physical change. 


Gross National Product 


A measure of the earnings of all Canadian factors 
of production regardless of where located. For a more 
detailed explanation, please refer to National Accounts 
Income and Expenditure, Catalogue 13-549. 


Hotel 


See, traveller accommodation. 


Household 


A person or group of persons occupying one 
dwelling. Every person is a member of some household. 
A dwelling refers to a structurally separate set of living 
quarters with a private entrance from outside or from a 


au Canada et a l’étranger, et (5) loyer net imputé et les 
provisions pour consommation de capital à l’égard des édi- 
fices publics. 


Formation brute de capital fixe des administrations — 
Comprend les dépenses pour les biens durables neufs 
comme la construction d’édifices et de routes par les ad- 
ministrations, mais ne porte pas sur les entreprises publi- 
ques. Comprend les installations et le matériel militaires. 


Importations de biens et de services — Les importa- 
tions comprennent: (1) les intéréts et dividendes payés a 
des non-résidents, (2) les dépenses touristiques des Cana- 
diens à l’étranger, et (3) les frais de livraison de marchan- 
dises encourus par le Canada sur le compte d’autres pays. 


Dépenses personnelles en biens et services de con- 
sommation — Comprennent les dépenses personnelles en 
biens durables, biens non durables, biens semi-durables et 
services. L’hébergement gratuit, le logement et autres 
sources de revenu en nature sont également compris, ainsi 
qu’un loyer imputé à l’égard des maisons occupées par 
leur propriétaire. 


Les dépenses des résidents Canadiens qui séjournent 
temporairement à l'étranger (par ex., les touristes et les 
membres des forces armées) sont comprises, mais non les 
dépenses des résidents étrangers séjournant temporaire- 
ment au Canada. 


Valeur de la variation matérielle des stocks — On 
procéde 4 la déflation de la valeur comptable des stocks de 
façon à éliminer l’effet des variations de prix. La variation 
“matérielle” ainsi obtenue est ensuite évaluée selon les 
prix moyens de la période courante pour donner la valeur 
de la variation matérielle. 


Produit national brut 

Mesure des gains de tous les facteurs canadiens de 
production quel que soit l’endroit. Pour une explication 
plus détaillée, se reporter 4 Comptes nationaux des revenus 
et des dépenses, n° 13-549F au catalogue. 


Hotel 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Ménage 


Personne ou groupe de personnes occupant un méme 
logement. Chaque personne est membre d’un ménage. Un 
logement est un ensemble structuralement distinct de 
pièces d’habitation ayant une entrée privée donnant sur 
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common hallway or stairway inside the building, ic., 
the entrance must not be through someone else’s living 
quarters. 


Household head — For census purposes, every 
household has a head and only one person is so desig- 
nated. This is either the husband or the wife; the parent 
where there is one parent only, with one or more 
children (who have never married, regardless of age); or 
any member of a group sharing a dwelling equally. A 
person occupying a dwelling alone is always reported as 
the head. The minimum age for the head of household 
is 15 years. 


Collective dwelling — Refers to a dwelling of an 
institutional, commercial of communal nature, occupied 
on Census Day, by a person or group of persons (other 
than foreign residents). Included are hotels, motels, 
hospitals, staff residences, school residences, camps, 
religious institutions, orphanages, nursing homes. 
Hutterite colonies, jails, missions and hostels, as well as 
dwellings containing 10 or more persons unrelated to 
the household head such as a rooming-or lodging-house. 
Also included are small hotels, nursing homes, etc., 
which display indications of being a business estab- 
lishment or a religious order (e.g., such signs as “Eventide 
Home”, “Mrs. Smith’s Nursing Home”), even though 
there are fewer than 10 persons unrelated to the house- 
hold head. 


Occupied private dwelling — Refers to a private 
dwelling in which a person or group of persons is 
permanently residing. Also included are private dwell- 
ings whose usual residents are temporarily absent on 
Census Day. 


Housing 


Apartment and other — Which comprises apart- 
ment, flat (other). 


Apartment or flat — These dwellings are subdi- 
vided into two categories. Apartment, flat (duplex) 
refers to each dwelling in a structure originally designed 
or structurally converted, to provide two dwelling units, 
one above the other and adjoining no other structure. 
Apartment, flat (other) includes all dwellings of the 
apartment, flat-type other than the duplex-type men- 
tioned above. 


Completion — Is the Stage at which all the pro- 
posed construction work on a dwelling unit has been 
performed. 


l’extérieur ou sur un corridor ou un escalier commun a 
l’intérieur, c’est-à-dire que l’entrée doit donner accès au 
logement sans qu’on ait à passer par les pièces d’habitation 
de quelqu’un d’autre. 


Chef de ménage — Pour les fins du recensement, 
chaque ménage doit avoir un chefet seulement un membre 
du ménage peut l'être. Il peut s’agir de l’époux ou de 
l'épouse; du père ou de la mère, s’il n’y en a qu’un des 
deux, avec des enfants jamais mariés (quel que soit leur 
âge) ou n’importe quel membre d’un groupe partageant un 
logement à parts égales. Une personne occupant seule un 
logement est toujours le chef. Le chef de ménage doit être 
âgé d’au moins 15 ans. 


Logement collectif — Logement habité le jour du 
recensement par une personne ou par un groupe de per- 
sonnes (autres que des résidents étrangers). Il peut s’agir 
d’une institution, d’un établissement commercial ou 
communautaire. Sont inclus dans cette catégorie les hôtels, 
les motels, les hôpitaux, les résidences de personnel et 
d'étudiants, les camps, les établissements religieux, les 
orphelinats, les maisons de repos, les colonies huttérites, 
les prisons, les refuges, les auberges, ainsi que les logements 
comptant 10 personnes ou plus sans lien de parenté avec 
le chef de ménage, par exemple, les maisons de chambres 
et les pensions. Il peut également s’agir de petits hôtels, 
de maisons de repos, etc., qui s’affichent comme étant des 
établissements de commerce ou un ordre religieux (par 
exemple, le Foyer Laurentien, Maison Mon Repos), méme 
s’il s’y trouve moins de 10 personnes sans lien de parenté 
avec le chef de ménage. 


Logement privé occupé — Logement privé occupé 
de fagon permanente par une personne ou un groupe de 
personnes. Sont également inclus dans cette catégorie les 
logements privés dont les résidents habituels sont tem- 
porairement absents le jour du recensement. 


Logement 


Appartements et autres — Comprennent les maisons 
d’appartements et les plain-pied (autres). 


Appartements ou plain-pied — Cette catégorie est 
subdivisée en deux groupes. Un “appartement ou plain- 
pied (duplex)” est un logement faisant partie d’une cons- 
truction conçue à l’origine ou transformée par la suite pour 
contenir deux logements superposés et non attenants à une 
autre construction. Un “‘appartement ou plain-pied (autre)” 
est un logement de la catégorie “appartement ou plain- 
pied” autre qu’un logement faisant partie d’un duplex. 


Achèvements — Correspond au stade où tous les tra- 
vaux de construction projetés pour une même unité de 
logement ont été exécutés. 
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Dwelling — Refers to a structurally separate set 
of living quarters with a private entrance from outside 
or from a common hallway or stairway inside the build- 
ing, i.e., the entrance must not be through someone 
else’s living quarters. 


Mobile — Refers to any dwelling designed and ac- 
tually movable, such as a trailer, railway car or boat, if 
occupied by persons with no other usual residence on 
census day. If placed on a permanent foundation, it is 
considered to be “‘single detached”’. 


Owned — Refers to a dwelling which is owned by 
some member of the household. A dwelling is classified 
as owned even though it may be mortgaged. This also 
includes dwellings under separate ownership in any 
multiple dwelling structure. 


Rented — Refers to a dwelling which is not owned 
by any member of the household. 


Row — Which comprises only single attached 
houses in a row of three or more dwellings. In the Cen- 
sus tabulations, these are included in “Single attached 
(other)”. Row-duplexes are not included in the Row 
category. 


Single attached — This category includes dwelling 
units separated by a common wall extending from 
ground to roof. Single attached dwellings in structures 
consisting of only two dwelling units are classified as 
single attached (double). All other single attached dwel- 
lings whether in rows of three or more dwellings, or 
simply a unit adjoining a store or other non-residential 
structure are classified as “single attached (other)”. 


Single detached — This type is commonly called 
a “single house”. A structure with only one dwelling, 
separated by open space from all other structures ex- 
cept its own garage or shed. 


Start — Is recorded when the footing has been in- 
stalled, that is, when the concrete has been poured for 
the whole of the footing around the structure. 


Two-family — Which comprises “Single attached 
(double)” and “Apartment, flat (duplex)”. Double-du- 
plexes and row-duplexes are not included in this cate- 


gory. 


The number of units under construction at 
the end of a period as shown in this publication takes 


Logement — Ensemble structuralement distinct de 
pièces d’habitation ayant une entrée privée donnant sur 
l’extérieur ou sur un corridor ou un escalier commun à 
l’intérieur, c.-à-d., que l’entrée doit donner accès au loge- 
ment sans qu’on ait à passer par les pièces d’habitation de 
quelqu'un d’autre. 


Mobile — Tout logement conçu pour être transporté 
et qui est effectivement mobile, comme une roulotte, un 
wagon de chemin de fer ou un bateau, s’il est occupé par 
des personnes n’ayant pas d’autre résidence habituelle le 
jour du recensement. S’il est placé sur une fondation per- 
manente, il est considéré comme “individuel non attenant”. 


Possédé — Logement qui appartient à un membre du 
ménage. Un logement est classé comme “possédé” même 
s’il est hypothéqué. Cela vaut également pour les logements 
appartenant à des propriétaires distincts dans les construc- 
tions à logements multiples. 


Loué — Logement qui n’appartient pas à un membre 
du ménage. 


Rangées — Qui ne comprennent que les maisons sim- 
ples et attachées en rangée d’au moins trois habitations. 
Dans les chiffres du recensement, ces genres d’habitations 
sont compris dans “simples attachés (autres)”. Les duplex 
en rangée n’entrent pas dans la catégorie des ‘“Rangées”. 


Individuel attenant — Cette catégorie comprend les 
logements séparés par un mur mitoyen s’élevant du sol au 
toit. Tout logement individuel attenant dans une construc- 
tion ne contenant que deux logements est classé comme 
“individuel attenant (maison double)”. Tous les autres 
logements individuels attenants (en rangée de trois loge- 
ments ou plus ou tout simplement attenants à un maga- 
sin ou à une autre construction non résidentielle) sont 
classés comme “individuels attenants (autres)”. 


Individuel non attenant — Ce genre de logement est 
ordinairement appelé “maison individuelle”. Construction 
ne contenant qu’un seul logement et qui n’est rattachée à 
aucune autre construction, si ce n’est à un garage ou à un 


hangar. 


Mise en chantier — Est notée lorsque l’empattement 
est installé, c’est-à-dire lorsque le béton a été coulé dans 
l’empattement, tout autour de l’immeuble projeté. 


Bi-familiaux — Qui comprennent les “Simples atta- 
chés (maison double)” et les “Appartements, plain- pied 
(duplex)”. Les duplex doubles et les duplex en rangée ne 
font pas partie de cette catégorie. 


Dans la présente publication, le nombre de logements 
en construction à la fin du mois tient compte de certains 
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into account certain adjustments which are necessary 
for various reasons. For example, after a start on a 
dwelling has been made, construction may cease, or a 
structure when completed may contain more or fewer 
dwelling units than were reported when construction 
commenced. 


Income 


Consists of receipts from the following sources: 
(1) wages and salaries (before deductions for taxes, un- 
employment insurance, pensions, etc.), (2) gross income 
from an unincorporated business or independent pro- 
fessional practice minus expenses, (3) farm cash receipts 
minus farm operating expenses and depreciation of 
farm assets, (4) one third of the gross receipts from 
roomers and boarders (excluding relatives), (5) invest- 
ment income (bond interest, dividends, net rentals, 
etc.), (6) transfer payments (all social welfare payments 
from municipal, provincial and federal governments 
such as family allowance, workmen’s compensation, 
etc.), (7) miscellaneous regular income, scholarships, 
alimony, etc., (8) pensions (retirement pensions, annui- 
ties and superannuation). 


Independent Retail Stores 


All retail outlets not meeting the requirements of 
a chain store outlet, see “Definition” are automatically 
classified as “independent”, the only exception being 
“department stores” which are classified in their entire- 
ty to the chain component. 


Labour Force 


The civilian labour force is composed of that por- 
tion of the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who were employed or unemployed. 


Manufacturing Industries 


Cost of materials and supplies used — Consump- 
tion of purchased items only, at laid-down cost in- 
cluding transportation and handling charges, duties etc. 
It includes inter-company and intra-company transfers, 
contract work by others. 


Value added, manufacturing activity — Value of 
shipments of goods of own manufacture plus net change 
in inventory of goods in process and finished goods, 


rajustements qui s’imposent pour des raisons diverses. Par 
exemple, une fois commencés, les travaux de construction 
d’un logement peuvent étre interrompus; d’autres part, 
une fois achevée, une construction peut renfermer soit 
plus, soit moins de logements qu’on ne l’avait d’abord dé- 
claré au moment de la mise en chantier. 


Revenu 


Est constitué de recettes provenant des sources sui- 
vantes: (1) traitements et salaires (avant les retenues pour 
l'impôt, l’assurance-chômage et les régimes de retraite, 
etc.), (2) le revenu brut provenant d’une entreprise non 
constituée ou de l’exercice privé d’une profession moins 
les dépenses, (3) les recettes monétaires des cultivateurs 
moins les dépenses de l’exploitation agricole et la dépré- 
ciation du matériel agricole et des bâtiments, (4) un tiers 
des recettes brutes provenant des chambreurs et des pen- 
sionnaires (sauf les parents), (5) le revenu de placements 
(intérêts d'obligations, dividendes, le revenu net des loyers, 
etc.), (6) les transferts (les indemnités de bien-être versées 
par les municipalités et les gouvernements provinciaux et 
fédéral, tels que les allocations familiales, les indemnisa- 
tions d’accident de travail, etc.), (7) les divers revenus ha- 
bituels, bourses d’études, les pensions alimentaires, etc., 
(8) pensions (pensions de retraite et rentes). 


Magasins de détail indépendants 


Tous les points de vente qui ne remplissent pas les 
conditions d’un magasin à succursales, voir la section “Dé- 
finition” sont considérés automatiquement comme “indé- 
pendants”, la seule exception étant les “grands magasins”, 
qui sont tous classés dans le groupe des magasins à succur- 
sales. 


Population active 


La population active civile est composée de la popu- 
lation civile disponible de 15 ans et plus qui était occupée 
ou en chômage. 


Industries manufacturières 


Coût des matières et fournitures — Concerne uni- 
quement la consommation de produits achetés, au prix 
livré, les frais de transport et de manutention, les droits 
etc., étant inclus. Comprend les transferts entre filiales et 
établissements d’une société, les travaux exécutés par 
d’autres aux termes d’un contrat. 


Valeur ajoutée, activité manufacturière — Valeur des 
livraisons des produits de propre fabrication, plus varia- 
tion nette des stocks de produits en cours et de produits 


és 
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less cost of materials and supplies used, fuel and electri- 
city. 


Value of shipments of goods of own manufac- 
ture — Value net of discounts, returns, allowances, sales 
tax, excise taxes and duties, returnable containers, 
common or contract carriers’ charges for outward trans- 
portation (but not of own carriers’ delivery expense). 
It includes repair and custom revenue, transfers to re- 
porting units of same firm, all exports and book value 
of own products shipped on a rental basis. Includes 
consignment shipments to other countries, but domestic 
consignment shipments are included in inventory until 
sold. 


Metropolitan Area 


Metropolitan — Centre with a population of at 
least 30,000 persons. 


Non-metropolitan — Centre with a population of 
less than 30,000 persons. 


Motel 


See, traveller accommodation. 


Mother Tongue 


The language first learned and still understood. 
Infants who have not yet learned to speak are consid- 
ered to have as mother tongue the language most often 
spoken in the home. 


Motorcycles 


Motorcycles including motor bicycles are classi- 
fied as motor vehicles. 


Net Income from Self-employment 


Net income (gross income minus expenses) earned 
from self-employment either on own account or in part- 
nership in an unincorporated business or in an indepen- 
dent professional practice. Also included is net income 
from farming (farm cash receipts minus farm operating 
expenses and depreciation of farm assets). Income in 
kind is excluded. Included is one third of gross receipts 
from roomers and boarders (excluding relatives). 


finis, moins le coût des matières et des fournitures utilisées, 
du combustible et de l’électricité. 


Valeur des livraisons de produits de propre fabrica- 
tion — La valeur nette des produits, déduction faite des ra- 
bais, des retours de marchandises, des remises, des taxes 
de vente, des taxes et des droits d’accise, des emballages 
consignés, des frais de livraison payés à des transporteurs 
publics ou sous contrat (mais non des frais de livraison à 
l'établissement même). Comprend les recettes de répara- 
tions et de contrats, de transferts à d’autres unités enqué- 
tées de la même firme, les exportations, la valeur comp- 
table des produits donnés en location par l'établissement. 
Les livraisons en consignation destinées à d’autres pays 
sont comprises mais les livraisons en consignation au 
Canada figurent avec les stocks jusqu’à la vente. 


Région métropolitaine 


Métropolitaine — Localité d’au moins 30,000 per- 
sonnes. 


Non métropolitaine — Localité de moins de 30,000 
personnes. 


Motel 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Langue maternelle 


Première langue apprise et encore comprise. Dans le 
cas des enfants en bas âge, la langue maternelle est la langue 
le plus souvent parlée à la maison. 


Motocyclettes 


Les motocyclettes, cyclomoteurs compris, font par- 
tie des véhicules à moteur. 


Revenu net provenant d’un emploi autonome 


Revenu net (revenu brut moins les dépenses) gagné 
soit à titre de travailleur indépendant établi à son propre 
compte ou d’associé dans une entreprise non constituée en 
société, soit par l’exercice privé d’une profession. Sont 
également compris le revenu net provenant de l’exploita- 
tion d’une ferme (recettes monétaires des cultivateurs 
moins les dépenses de l’exploitation agricole et la dépré- 
ciation du matériel agricole et des bâtiments). Les revenus 
en nature sont exclus. Un tiers des recettes brutes provenant 
des chambres et des pensionnaires (sauf les parents) est 
inclus. 
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Other Money Income 


Includes: (1) investment income (bond interest, 
dividends, etc.), (2) government transfer payments (all 
social welfare payments from municipal, provincial and 
federal governments), (3) retirement pensions, (4) an- 
nuities, (5) scholarships, (6) alimony, etc. 


Outfitters 


See, traveller accommodation. 


Overseas Manufactured Vehicles 


Include only those vehicles imported in a fully 
assembled state from countries other than the United 
States. If they are assembled on this continent they are 
treated as being Canadian and United States manufac- 
tured vehicles. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
as a percentage of the population 15 years of age and 
over. The participation rate for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the labour force in that group 
expressed as a percentage of the population for that 
group. 


Passenger Automobiles 


The term passenger automobile includes passenger 
cars, taxicabs, drive yourself and station wagons (not li- 
censed as trucks). 


Personal Income 


Includes all forms of income received by persons 
and unincorporated businesses: (1) wages, salaries and 
supplementary labour income, (2) military pay and al- 
lowances, (3) net income of non-farm business including 
rent, (4) net income of farm operators from farm pro- 
duction, (5) interest, dividends and miscellaneous in- 
vestment income, and (6) transfer payment income 
from the government, from corporations and from non- 
residents. 


Retail Trade 


Retail trade — Is defined as “the aggregate sales 
made through retail locations (outlets)”. 


A “retail location”, as defined by Statistics Cana- 
da, is a “business location (usually a store) in which the 
principal activity is the sale of merchandise and related 


Autres revenus monétaires 


Inclus: (1) revenu de placements (intérêts d’obliga- 
tions, dividendes, etc.), (2) transferts du gouvernement 
(les indemnités de bien-être versées par les municipalités 
et les gouvernements provinciaux et fédéral), (3) pensions 
de retraite, (4) rentes, (5) bourses d’études, (6) pensions 
alimentaires, etc. 


Pourvoyeurs en chasse et pêche 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Véhicules fabriqués outre-mer 


Ne comprennent que les véhicules qui sont importés 
tels quels de pays autres que les Etats-Unis. S’ils sont as- 
semblés sur le continent américain ils sont considérés 
comme des véhicules fabriqués au Canada ou aux Etats- 
Unis. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d’activité d’un groupe particulier (âge, sexe, état matri- 
monial, etc.) est la population active de ce groupe expri- 
mée en pourcentage de la population du même groupe. 


Voiture de tourisme 


Le terme voiture de tourisme inclut les voitures par- 
ticulières, les taxis, les voitures de location et les familiales 
(non immatriculées en tant que camions). 


Revenu personnel 


Comprend tous les genres de revenus en espèces des 
particuliers et des entreprises non constituées: (1) traite- 
ments, salaires et revenu supplémentaire du travail, (2) 
solde et indemnités militaires, (3) revenu net provenant 
d’une entreprise non agricole y compris le revenu de 
loyers, (4) revenu net provenant de l’exploitation agricole, 
(S) intérêts, dividendes et divers revenus de placements et 
(6) revenus de transferts du gouvernement, des compagnies 
et des non-résidents. 


Commerce de détail 


Commerce de détail — Signifie, ‘l’ensemble des 
ventes faites par des points de vente au détail”. 


Un “point de vente au détail”, suivant la définition 
de Statistique Canada, est un local d’affaires (habituelle- 
ment un magasin) dont l’activité principale est la vente de 
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services to the general public, for household or personal 
consumption”. Retail trade estimates do not include 
any form of direct selling which bypasses the retail 
store, e.g., direct door-to-door selling, sales made 
through automatic vending machines, sales of news- 
papers or magazines sold directly by printers or publish- 
ers and sales made by book and record clubs. The only 
exception is the mail-order and catalogue sales activi- 
ties of department store businesses, which have been 
classified to the “general merchandise store” category. 
In addition, retail trade excludes: retail sales through 
ancillary units, e.g., warehouses, head offices, etc., sales 
of contractors whose major activity is not retailing and 
retail transactions between individuals. 


Total net sales — Includes sales of merchandise 
and receipts from related services, such as repairs, 
equipment rental and food serving, less returns, adjust- 
ments and discounts. Total net sales also include: trade- 
in allowances, withdrawals of goods for personal use 
(at retail) and commissions earned from sales of goods 
owned by others. Non-trading revenues, bad debts re- 
covered and sales taxes are excluded. 


Rural 


See, urban. 


Shopping Centre 


A group of stores which are planned, developed 
and designed as a unit, containing a minimum of five 
retail establishments (or four retail establishments and 
a restaurant) in operation during any part of the year. 
The centre must have a minimum of 20,000 square feet 
of usable parking area adjacent to it, and the parking 
facilities must be free of charge to customers. For shop- 
ping centres with paved parking areas of 20,000 - 50,000 
square feet, the ratio of parking area to gross floor area 
must be 1.5 to 1 or better. The merchandising develop- 
ment must contain either a grocery and combination 
store, (i.e., a grocery store with sales of fresh meat ac- 
counting for 20% to 40%, of total sales),a department 
store, or a chain variety store. While a shopping centre 
is usually designed as a single project, all establishments 
do not necessarily have to be leased from a single (pri- 
vate or collective ownership. A retail establishment 
may own the building and the land on which it is situa- 
ted and still be fully integrated with the centre. A shop- 
ping centre usually bears a name and, as a rule, matters 


marchandises et de services connexes au grand public pour 
la consommation ménagère ou personnelle. Les estimations 
relatives au commerce de détail ne prennent pas en compte 
les ventes directes, c’est-à-dire les ventes qui ne sont pas 
faites par l'intermédiaire d’un point de vente au détail, par 
exemple les ventes directes par démarchage, les ventes par 
distributeur automatique, les ventes de journaux ou de 
revues faites directement par les imprimeurs et éditeurs, et 
les ventes faites par les cercles du livre et les clubs de 
disques. Il n’y a qu’une exception: les ventes des grands 


magasins faites par la poste ou par catalogue, qui sont clas- 
sées dans la catégorie des “magasins de marchandises di- 
verses”. En outre, le commerce de détail ne comprend pas 
les ventes au détail des unités auxiliaires, par exemple, en- 
trepôts, sièges sociaux, etc., ni les ventes des entrepreneurs 
dont l’activité principale ne relève pas du commerce de dé- 
tail, ni les opérations de détail entre particuliers. 


Ventes nettes totales — Comprennent les ventes de 
marchandises et les recettes provenant de services connexes 
tels que les réparations, la location de matériel et la restau- 
ration, moins les rendus, les rajustements et les remises. 
Les ventes nettes totales comprennent également: la valeur 
des reprises, les prélèvements de marchandises pour usage 
personnel (au détail) et les commissions au titre de la vente 
de marchandises appartenant à d’autres personnes. On ne 
prend pas en compte les recettes hors exploitation, ni le 
recouvrement de créances douteuses, ni les taxes de vente. 


Rural 


Voir, urbain. 


Centre commercial 


Un groupe de magasins prévus, conçus et aménagés 
comme un tout, comprenant au moins cinq points de vente 
au détail (ou quatre points de vente au détail et un restau- 
rant) en activité pendant une partie quelconque de l’année 
en cours. Le centre doit mettre gratuitement à la disposi- 
tion des clients un parc de stationnement contigu, d’une 
grandeur minimum de 20,000 pieds carrés. Lorsque les 
centres commerciaux ont un parc de stationnement à sur- 
face revêtue dont la superficie est de 20,000 - 50,000 pieds 
carrés, le rapport entre cette dernière et la superficie brute 
du centre doit être d’au moins 1.5 pour 1. L'ensemble 
commercial, doit comprendre soit une épicerie-boucherie 
(c’est-à-dire une épicerie où les ventes de viande de bou- 
cherie représentent de 20 % à 40 % du chiffre d’affaires), 
soit un grand magasin, soit un bazar faisant partie d’une 
entreprise à succursales multiples. Bien que le centre com- 
mercial soit généralement conçu comme un tout, il n’est 
pas nécessaire que tous les établissements soient loués du 
même propriétaire (indépendant ou collectif). Une société 
ou un commerçant peut être propriétaire du bâtiment ou 


AH 
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of common interest to the tenants, such as children’s 
playgrounds, community activities, parking, etc., origi- 
nate from one authority. 


This definition excludes most downtown malls 
and a number of planned multi-store, multi-level shop- 
ping plazas because they do not allow free parking (even 


though parking may be conditionally free, i.e., contin- 
gent upon a minimum purchase), or fail to meet the re- 
quirements of the foregoing definition in some other 
way. 


Taxation 


All other income — Includes net commission in- 
come, income from annuities, Canadian and foreign in- 
vestment income, alimony or separation allowances re- 
ceived, scholarships, fellowships, bursaries and prizes 
for achievement, amounts received under a guaranteed 
annual wage plan, the taxable portion of payments from 
an income maintenance insurance plan and other em- 
ployment earnings. 


Income from trusts — This includes any trust in- 
come reported, whether paid or accrued. Any portion 
of trust income consisting of “Dividends from taxable 
Canadian Corporations” is not included in this account. 


Mortgage interests — Includes interest on mort- 
gages, notes and other securities. 


Net professional income — Net income received 
from the independent practice of a profession for profit. 
Where a professionally qualified person is employed on 
an annual salary basis by a company, government or in- 
stitution, the remuneration is classified as “Wages and 
salaries”. 


Number of returns — This refers to the number 
of returns filed for the taxation or calendar year. Final 
date for filing without penalty was April 30. No cogni- 
zance is taken of second returns filed in amendment of 
an original. A return is considered “‘taxable” when a 
tax is assessed; otherwise a return is “‘non-taxable”’. 


Number of taxpayers — Total number of returns 
filed for the taxation or calendar year for which a tax 


du terrain que son établissement occupe dans le centre 
commercial. Ce dernier porte ordinairement un nom et en 
règle générale, les questions qui intéressent l’ensemble des 
locataires, comme l’entretien du terrain de jeu pour enfants, 
les activités communautaires, le stationnement, etc., re- 
lévent d’une méme autorité. 


Cette définition exclut du champ de l’enquête la 
plupart des mails commerciaux des centre-ville et un certain 
nombre de “plazas” à magasins et à étages multiples, soit 


parce qu’ils ne mettent pas à la disposition du client des 
places de stationnement gratuites (ou alors la place de sta- 
tionnement n’est offerte qu’aux clients dont les achats at- 
teignent un certain montant), soit parce qu’ils ne répon- 
dent pas à l’une ou l’autre des exigences de la définition 
donnée plus haut. 


Impôt 


Autres revenus — Comprend le revenu net de com- 
missions, le revenu de rentes, les revenus de placements ca- 
nadiens et étrangers, les pensions alimentaires ou alloca- 
tions de séparation, les bourses d’étude, les bourses de per- 
fectionnement, les bourses d’entretien et les prix couron- 
nant les travaux, les montants touchés en vertu d’un régime 
de salaire annuel garanti et la fraction imposable des verse- 
ments découlant d’un régime d’assurance de sécurité de re- 
venu et d’autres gains provenant d’un emploi. 


Revenu de fiducies — Comprend tout revenu déclaré 
de fiducies, versé ou accumulé. Ne comprend aucune partie 
du revenu de fiducies constituée de “Dividendes de cor- 
porations canadiennes imposables”. 


Intérêt hypothécaire — Comprend les intérêts d’hy- 
pothèques, de billets et d’autres titres. 


Revenu net de profession — C’est le revenu tiré de 
l’exercice par un contribuable à son propre compte, d’une 
profession libérale dans un but lucratif. Si un membre 
d’une profession libérale est employé par une compagnie, 
un gouvernement ou une institution, sa rémunération re- 
lève du poste “Salaires et traitements”. 


Nombre de déclarations — Signifie le nombre réuni 
des déclarations produites pour l’année d’imposition ou 
l’année civile. La date ultime de production des déclara- 
tions sans encourir de pénalités était le 30 avril. On n’a pas 
tenu compte des secondes déclarations produites à titre de 
modification d’une déclaration initiale. On considère 
comme déclaration “imposable” celle qui donne lieu à un 
impôt; autrement, une déclaration est “non imposable”. 


Nombre de contribuables — Nombre de déclarations 
produites pour l’année d’imposition ou l’année civile pour 


— 771 - 


DEFINITIONS — Continued — DÉFINITIONS - suite 


is assessed. Second returns filed in amendment of an 
original return have not been included. 


Other employment earnings — Consists of adult 
training allowances, net research grants and tips and 
gratuities. 


Taxable income assessed — The amount taxable 
after deducting all exemptions and allowances. Excluded 
from income are: Youth Allowances, Workmen’s Com- 
pensation Payments, War Disability Pension, Blind 
Persons’ Allowances, Disabled Persons Allowances, 
Mother’s Allowances, Old Age Assistance Payments, 
and Guaranteed Income Supplement. 


Total deductions — Includes the following deduc- 
tions: (1) CPP or QPP contributions, (2) unemployment 
insurance premiums, (3) registered pension plan contri- 
butions, (4) retirement savings plan premiums, (5) union 
and professional fees, (6) tuition fees, (7) child care ex- 
penses, (8) general expense allowance, (9) other expen- 
ses of employment, (10) standard deductions, (11) med- 


ical claims, (12) charitable donations, (13) other 
deductions such as moving expenses, carrying charges 
on investment income, alimony payments, income 
averaging annuity premiums, non-capital business losses 
of other years, gifts to the Crown and Canada Pension 
Plan contributions claimed in respect of personal 
employees of the taxpayer, (14) registered home 
ownership contributions, (15) interest, dividends and 
capital gains deduction, (16) pension income deduction, 
(17) eligible deductions transferred from spouse, and 
(18) disability deduction in 1976 and 1977. 


Total exemptions — Includes the following ex- 
emptions: (1) basic personal, (2) age and disability, age 
only in 1976 and 1977, (3) married or equivalent, (4) 
wholly dependent children, (5) other dependents and 
(6) education. 


Total income assessed — Includes income from 
wages and salaries, commissions from employment, 
other employment earnings, unemployment insurance 
benefits, old age pensions, Canada or Quebec Pension 
Plan benefits, other pensions or superannuation, net 
business income, net professional income, net commis- 
sion income, net farming or fishing income, taxable 


laquelle l'impôt est évalué. Les secondes déclarations pro- 
duites en amendement à une déclaration originale ne sont 
pas comprises. 


Autres gains provenant d’un emploi —Ce poste 
comprend les allocations de formation professionnelle des 
adultes, le montant net des subventions à la recherche, les 
pourboires et les gratifications. 


Revenu imposable établi — Il s’agit du montant im- 
posable compte tenu de toutes les exemptions et alloca- 
tions. Ne font pas partie du revenu: les allocations aux 
jeunes, les indemnités d’accident du travail, les pensions 
d'invalidité de guerre, les allocations aux aveugles, les allo- 
cations aux invalides, les allocations aux mères nécessi- 
teuses, les paiements d’assistance-vieillesse et le supplé- 
ment de revenu garanti. 


Total des déductions — Comprend également les dé- 
ductions suivantes: (1) cotisations au RPC ou au RRQ, 
(2) primes d’assurance-chômage, (3) cotisations à un ré- 
gime enregistré de pensions, (4) primes versées à l’égard 
d’un régime enregistré d’épargne-retraite, (5) cotisations 
syndicales ou professionnelles, (6) frais de scolarité, (7) 
frais de garde d’enfants, (8) allocation de frais généraux, 


(9) autres frais découlant d’un emploi, (10) déductions 
uniformes, (11) déductions pour frais médicaux, (12) dons 
de charité, (13) autres déductions, telles que les frais de 
déménagement, les frais financiers sur le revenu de place- 
ment, les pensions alimentaires, les primes versées en vertu 
d’un contrat de rentes à versements invariables, les pertes 
autres que les pertes en capital d’autres années, les dons à 
la Couronne et les cotisations au Régime de pensions du 
Canada réclamées à l’égard des employés personnels d’un 
contribuable, (14) cotisations à un régime enregistré 
d’épargne-logements, (15) déductions pour intérêts, 
dividendes et gains en capital, (16) déductions relatives au 
revenu tiré d’une pension, (17) déductions admissibles 
transférables entre conjoints, et (18) déduction pour 
invalidité en 1976 et 1977. 


Total des exemptions — Comprend les exemptions 
suivantes: (1) exemption personnelle de base, (2) exemp- 
tion en raison d’âge et déduction pour invalidité d’âge 
seulement en 1976 et 1977, (3) exemption de marié ou 
l'équivalent, (4) enfants entièrement a charge, (5) exemp- 
tion pour autres personnes à charge et (6) déduction 
relative aux études. 


Total du revenu imposé — Comprend le revenu des 
traitements et salaires, des commissions provenant d’un 
emploi, d’autres gains provenant d’un emploi, des presta- 
tions d’assurance-chômage, des pensions de sécurité de la 
vieillesse, des prestations du Régime de pension du Canada 
et du Régime des rentes du Québec, d’autres pensions ou 
retraite, du revenu net d’entreprises, du revenu net d’une 


— 772 — 


DEFINITIONS — Continued — DEFINITIONS — suite 


amount of dividends, bond interest, bank interest, 
mortgage interest, income from trusts, annuity income, 
other Canadian investment income, foreign investment 
income, net rental income, net taxable capital gains, 
family allowance benefits and miscellaneous income. 
Personal exemptions and deductions have not been 
deducted from the employment earnings. It differs from 
“Total Income” as shown on the tax return only in 
that allowable expenses, general expense allowance and 
other expenses of employment have not been deducted 
from employment earnings. 


Wages and salaries — The amount reported under 
this heading is gross wage or salary income together with 
taxable allowances and benefits and directors’ fees. The 
required information is the aggregate of amounts shown 
as “Total Earnings before Deductions”, less any Com- 
missions included in Total Earnings plus Directors’ 
Fees. 


Tent and Trailer Campgrounds 


See, traveller accommodation. 


Tourists Courts and Cabins 


See, traveller accommodation. 


Tourist Homes 


See, traveller accommodation. 


Traveller Accommodation 


Hotel-type room — A room contained in a main 
lodge or hotel, having access from a main lobby but no 
direct access from the exterior of the building. 


Hotel-motel-type room — A room contained in a 
main lodge or hotel, having access from a main lobby 
as well as direct access from the exterior of the build- 
ing. This type of room is equated to a hotel-type room 
for the purposes of our establishment classification. 


Motel-type room — A room in a building sharing 
a common roof which has direct access from the exter- 
ior of the building but no access from a central lobby 
and which has adjacent parking. 


Cabin — A self-contained accommodation unit 
which is separate from (i.e., does not share a common 
roof with) other units in the same establishment. 


profession, du revenu net d’une commission, du revenu 
net de la ferme ou de la péche, des sommes imposables de 
dividendes, de l’intérêt des obligations, de l’intérêt bancaire, 
de l’intérêt d’hypothèques, du revenu de fiducie, du revenu 
de rente, du revenu d’autres placements au Canada, du 
revenu de placements à l'étranger, du revenu net de loyers, 
du gain en capital net imposable, des allocations familiales 
et du revenu divers. Les exemptions personnelles et les dé- 
ductions ne sont pas déduites des gains provenant d’un 
emploi. Ces montants diffèrent du “Revenu total” indiqué 
sur la déclaration d’impôt en ce que les dépenses admis- 
sibles — allocation de frais généraux et autres frais décou- 
lant d’un emploi, n’ont pas été déduites des traitements. 


Salaires et traitements — Le montant indiqué à ce 
poste est le revenu tiré de salaires ou traitements bruts 
augmenté des allocations et prestations imposables et des 
jetons de présence d’administrateurs. Ce qu’il faut indiquer, 
c’est le total des montants figurant sous la rubrique “Gains 
totaux avant déductions” moins toute commission com- 
prise dans les gains totaux plus les jetons de présence 
d’administrateurs. 


Terrains de camping pour tentes et roulottes 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Camps de touristes et cabines 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Maisons pour touristes 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Hébergement de voyageurs 


Chambre, genre hôtel — Chambre située dans un pa- 
villon central ou hôtel accessible du hall d’entrée, mais sans 
accès direct de l’extérieur. 


Chambre, genre hôtel-motel — Chambre située dans 
un pavillon central ou hôtel, accessible du hall d’entrée 
ainsi que directement de l’extérieur. Ce genre de chambre 
correspond à une chambre d’hôtel aux fins de notre clas- 
sification des établissements. 


Chambre, genre motel — Chambre faisant partie 
d’un groupe de chambres sous un même toit, directement 
accessible de l’extérieur, mais sans accès à partir d’un hall 
d’entrée et avec stationnement adjacent. 


Cabine — Unité d'hébergement indépendante qui est 
séparée (c’est-à-dire non située sous le même toit) des au- 
tres unités du même établissement. 
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Hotels 


Full-year, licensed — Includes establishments: 


1. operating six or more hotel and/or hotel-motel-type 
rooms; 


2. operating for at least ten or more months during the 
year; 


3. licensed to serve alcoholic beverages. 
Full-year, non-licensed — As per “full-year licen- 


sed” above except for criterion three which should 
read: 


3. not licensed to serve alcoholic beverages. 


Seasonal, licensed — As per “full-year licensed” 
above except for criterion two which should read: 


2. operating for less than ten months during the year; 


Seasonal, non-licensed — As per “full-year licen- 
sed” above except for criteria two and three which 
should read: 


2. operating for less than ten months during the year. 


3. not licensed to serve alcoholic beverages. 


Motels 


Full-year — Includes establishments: 


1. operating three or more motel-type rooms and less 
than six hotel and/or hotel-motel-type rooms; 


2. operating for at least ten or more months during the 
year. 


Seasonal — As per “full-year” above except for 
criterion two which should read: 


2. operating for less than ten months during the year. 


Outfitters — Commercial establishments generally 
located in remote areas where fish and game are avail- 
able. Such establishments offer accommodation in 
lodges, cabins and/or campsites and provide essential 
facilities and services of boat rental, equipment rental, 
supplies and provisions and guides. 


Tent and trailer campgrounds — Commercial es- 
tablishments offering accommodation services in the 
form of tent and trailer spaces and having at least ten 


Hôtels 


Hôtels autorisés ouverts toute l’année — Compren- 
nent des établissements: 


1. offrant au moins six chambres du genre hôtel ou hôtel- 
motel; 


2. exploités au moins dix mois par année; 


3. autorisés à vendre des boissons alcooliques. 


Hôtels non autorisés ouverts toute l’année — Mêmes 
critères que les établissements “autorisés, ouverts toute 
l’année”, sauf pour le troisième qui devient: 


3.non autorisés à vendre des boissons alcooliques. 


Hôtels autorisés saisonniers — Mêmes critères que les 
établissements “autorisés, ouverts toute l’année”, sauf pour 
le deuxième qui devient: 


2. exploités moins de dix mois par année; 


Hôtels non autorisés saisonniers — Mêmes critères 
que les établissements ouverts toute l’année “autorisés”, 
sauf pour les deuxième et troisième critères qui devien- 
nent: 


2. exploités moins de dix mois par année. 


3. non autorisés à vendre des boissons alcooliques. 


Motels 


Ouverts toute l’année — Comprennent des établisse- 
ments: 


1.offrant au moins trois chambres genre motel et moins 
de six chambres genre hôtel ou hôtel-motel; 


2. exploités, au moins dix mois par année. 


Saisonniers — Mémes critères que les étaulissements 
“ouverts toute l’année”, sauf pour le deuxième qui devient: 


2. exploités moins de dix mois par année. 


Pourvoyeurs en chasse et pêche — Établissements 
commerciaux généralement situés dans des régions isolées 
où il y a du poisson et du gibier. Ces établissements offrent 
les moyens d'hébergement suivants: résidences, cabines et 
(ou) terrains de camping et fournissent les installations et 
services essentiels: location de bateaux et de matériel, 
fournitures et provisions et service de guides. 


Terrains de camping pour tentes et roulottes — Éta- 
blissements commerciaux offrant des services d’héberge- 
ment pour tentes et roulottes sous forme d’au moins dix 
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spaces available, where there are less than six hotel and/ 
or hotel-motel-type rooms or three motel-type rooms, 
and where the tent and trailer spaces outnumber other 
types of accommodation units by more than three to 
one. Private and government (municipal, provincial and 
federal) operated campgrounds are included. 


Tourist courts and cabins — Commercial establish- 
ments with three or more accommodation units, the 
majority of which are cabins or cottages but which have 
less than six hotel and/or hotel-motel-type rooms or 
three motel-type rooms operated on a full-year basis, 
and where the total number of units is equal to or great- 
er than one third of the number of tent and trailer 
spaces available. Recreational vacation camps and hunt- 
ing and fishing camps failing to meet the Outfitter defi- 
nition are included in this classification. 


Tourist homes — Usually a converted private 
dwelling having at least three hotel-type rooms avail- 
able for rental to transient guests on a daily or weekly 
basis. Those establishments which meet the above qua- 
lifications but operate less than ten months of the year 
and have more cottages and cabins than hotel-type 
rooms are classified as “Tourist courts and cabins’’; those 
reporting tent and trailer spaces which outnumber hotel- 
type rooms by more than three to one are classified to 
“Tent and trailer campgrounds”. 


Trucks and Tractors 


Includes motor trucks and truck tractors. Farm 
tractors are included in “‘all others”. 


Unattached Individuals 


Persons living alone or rooming in a household 
where they are not related to other household members. 


Unemployed 


The unemployed includes those persons who dur- 
ing the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work 
in the past four weeks (ending with reference 
week), and were available for work; 


emplacements disponibles, 14 où il y a moins de six cham- 
bres du genre chambre d’hôtel ou d’hôtel-motel ou trois 
chambres du genre chambre de motel, et 14 od les emplace- 
ments pour tentes et roulottes dépassent en nombre les 
autres genres d’unités d’hébergement par plus de trois 
contre un. On tient compte ici des terrains de camping 
privés et publics (municipalités, provinces et gouvernement 
fédéral). 


Camps de touristes et cabines — Etablissements 
commerciaux ayant au moins trois unités d’hébergement, 
dont la majorité sont des cabines ou des chalets, mais qui 
ont moins de six chambres du genre chambre d'hôtel ou 
d’hôtel-motel ou trois chambres du genre chambre de mo- 
tel, exploités toute l’année et dont le nombre total d’uni- 
tés est égal ou supérieur au tiers du nombre d’emplace- 
ments disponibles pour tentes ou roulottes. Les camps de 
vacances et les camps de chasse et pêche qui ne répondent 
pas à la définition de pourvoyeurs en chasse et pêche font 
partie de ce groupe. 


Maisons pour touristes — Il s’agit, en général, d’une 
résidence transformée en maison de chambres et qui pos- 
sède au moins trois chambres, du genre chambre d’hôtel, 
disponibles pour des clients de passage pour un bref séjour, 
soit à la journée ou à la semaine. Les établissements qui 
remplissent ces conditions, mais qui sont exploités moins 
de dix mois par année et qui ont plus de chalets et de ca- 
bines que de chambres du genre chambre d’hôtel, sont 
classés dans la catégorie “Camps de touristes et cabines”; 
ceux qui déclarent fournir des emplacements pour tentes 
et roulottes dont le nombre par rapport au nombre de 
chambres du genre hôtel dépasse trois contre un sont clas- 
sés comme “Terrains de camping pour tentes et roulottes”. 


Camions et tracteurs 


Comprend les camions automobiles et les tracteurs 
routiers. Les tracteurs de ferme sont compris dans “tous 
les autres”. 


Personnes seules 


Personnes qui vivent seules ou qui occupent une 
chambre dans un ménage avec lequel elles n’ont aucun lien 
de parenté. 


Chômeurs 


Entrent dans cette catégorie les personnes qui, pen- 
dant la semaine de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du tra- 
vail au cours des quatre dernières semaines (jusqu’à la 
semaine de référence) et étaient prêtes à travailler; 
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(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff for 26 weeks or less 
and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week, and were available for 
work. 


Urban 


Urban — Includes the population living in an area 
having a population concentration of 1,000 or more 
and a population density of at least 1,000 per square 
mile (386 per square kilometre). 


Urbanized Core — Continuous built-up area in- 
cluding the largest city and, where applicable, the urban 
part of surrounding municipalities. To be considered 
as continuous, the built-up area must not have a dis- 
continuity exceeding one mile (1.609 kilometres). 


Fringe — Part of a census metropolitan area 
(CMA) or of a census agglomeration (CA) outside the 
urbanized core. The fringe consists of urban parts and 
rural parts which may cut across municipalities but 
never across enumeration areas. The concept of fringe 
is more restrictive in CAs than in CMAs. In a CA, the 
fringe is composed of the remaining part of municipal- 
ities having a part in the urbanized core, while in a 
CMA, the fringe comprises all the municipalities sur- 
rounding the core which meet the established criteria 
for inclusion in the fringe. 


Rural — Includes all non-urban population. 


Vending Machine 


A device which automatically dispenses merchan- 
dise after a requisite amount of money is inserted into 
the device. 


Vending Machine Operator 


Individuals or firms that, on their own account, 
own or lease vending machines, place them and are re- 
sponsible for their servicing and repair. 


Wages and Salaries 


Gross wages and salaries before deduction for 
such items as income taxes, unemployment insurance 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours 
des quatre dernières semaines, mais avaient été mises à 
pied depuis 26 semaines ou moins et étaient prétes a 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours 
des quatre derniéres semaines, mais devaient commen- 
cer a travailler 4 un nouvel emploi dans quatre semaines 
ou moins a compter de la semaine de référence et 
étaient prêtes à travailler. 


Urbain 


Urbain — Comprend la population demeurant dans 
une région dont la concentration de population est de 
1,000 habitants ou plus et la densité d’au moins 1,000 
habitants au mille carré (386 au kilomètre carré). 


Noyau urbanisé — Zone bâtie en continu comprenant 
la ville principale et, le cas échéant, la partie urbaine des 
municipalités environnantes. Pour être considérée comme 
continue, une zone bâtie ne doit pas comporter d’espaces 
libres de plus d’un mille (1.609 kilomètres). 


Banlieue — Partie d’une région métropolitaine de 
recensement (RMR) ou d’une agglomération de recense- 
ment (AR) située en dehors du noyau urbanisé. La banlieue 
est formée de parties urbaines et de parties rurales qui 
peuvent comprendre des parties de municipalités, mais qui 
sont toujours formées de secteurs de dénombrement en- 
tiers. La notion de banlieue est plus restrictive dans le cas 
de l’AR que dans celui de la RMR. Dans une AR, la ban- 
lieue est composée du reste des municipalités dont une 
partie se trouve dans le noyau urbanisé, tandis que dans 
une RMR, la banlieue comprend toutes les municipalités 
situées aux alentours du noyau urbanisé et qui répondent 
aux critères établis pour faire partie d’une banlieue. 


Rural — Comprend toute population non-urbaine. 


Distributeur automatique 


Machine qui dispense automatiquement une mar- 
chandise dès qu’on y a introduit la somme d’argent re- 
quise. 


Exploitant de distributeur automatique 
Particulier ou société qui, travaillant à son compte, 


possède ou donne en location des distributeurs automati- 
ques, les installe, les entretient et les répare. 


Traitements et salaires 


Montant brut des salaires et traitements, avant toute 
retenue pour l'impôt sur le revenu, l’assurance-chômage et 
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and pension funds, and excluding fringe benefits. 
Commission income received by salesmen as well as 


occasional earnings for babysitting, for delivering pa- 
pers, for cleaning, etc., are also included in this category. 
All income in kind such as meals or living accommoda- 
tion is excluded. 


Wholesalers 


Wholesalers are primarily engaged in buying mer- 
chandise for resale to retailers; to industrial, commer- 
cial, institutional and professional users; to other whole- 
salers; for export; to farmers for use in farm produc- 
tion; or acting as agents in such transactions. 


Mixed-activity businesses (such as firms engaged 
in both wholesaling and retailing, contracting, service 
trades, manufacturing, etc.) are considered to be in 
wholesale trade whenever they derive the largest portion 
of their gross margin from their wholesaling activity. 
(The gross margin is the difference between the total 
sales and the cost of goods sold.) 


Agents and brokers — Establishments or locations 
primarily engaged in buying and/or selling products for 
others on a commission basis. They may be known as 
an auction company, commission merchant, import 
and/or export agent or broker, manufacturer’s agent, 
purchasing agent or resident buyer, and selling agent. 
Not every agent or broker is classified to this type of 
operation. An agent dealing in primary products by 
dealing directly with Canadian farmers is classified as a 
Primary Product Dealer and agency-type operations of 
manufacturers are classified as a Manufacturers’ Sales 
Branch. 


Wholesale merchants — Establishments or loca- 
tions primarily engaged in buying and selling goods on 
own account. Such businesses may be described as an 
import and/or export merchant, cash and carry whole- 
saler, drop shipper or desk jobber, mail order wholesaler, 
truck distributor or rack jobber. 


les régimes de retraite, à l’exclusion des avantages sociaux. 
Les commissions des vendeurs ainsi que les revenus occa- 
sionnels pour la garde d’enfants, la livraison de journaux a 
domicile, les travaux de ménage, etc., sont également 
compris dans cette catégorie. Tous les revenus en nature, 
comme les repas ou le logement, sont exclus. 


Grossistes 


Les grossistes ont pour activité principale l’achat de 
marchandises en vue de leur revente a des détaillants, des 
industries, des commerçants, des institutions, des profes- 
sionnels, d’autres grossistes; ils peuvent également servir 
d’agents à l’occasion de ces opérations. 


Les entreprises à activité mixte (telles que les entre- 
prises de vente de gros exerçant en même temps la fonc- 
tion de détaillants ou d’entrepreneurs, prestataires de ser- 
vice, fabricants, etc.) ont pour activité principale le com- 
merce de gros lorsque la plus grande partie de leur marge 
brute de profit provient du commerce de gros plutôt que 
d’une autre activité. (La marge brute de profit est la dif- 
férence entre le total des ventes et le prix de revient.) 


Agents et courtiers — Établissements ou locaux d’af- 
faires dont l’activité principale est l’achat ou la vente à la 
commission de marchandises appartenant à d’autres com- 
merçants. Ces établissements peuvent porter la désignation 
de sociétés de vente aux enchères, de commissionnaires en 
marchandises, d’agents ou courtiers en importation ou en 
exportation, de représentants de fabricants, d’agents 
d’achat et acheteurs, d’agents de vente, etc. On ne classe 
pas tous les agents ou courtiers dans cette catégorie: un 
agent dont l’activité porte sur les produits primaires qu’il 
achète directement des fermiers canadiens est considéré 
comme un commerçant de produits primaires et les com- 
merces de gros du type agences assurées par des fabricants 
feront partie des succursales de vente des fabricants. 


Grossistes — Les établissements et les locaux d’af- 
faires dont l’activité principale consiste à acheter et à re- 
vendre des marchandises pour leur propre compte. Cette 
catégorie comprend les grossistes en exportation ou en im- 
portation, en vente au comptant sans livraison, les gros- 
sistes spécialisés en expédition directe, en vente par corres- 
pondance, en répartition par camions ou en vente au 
moyen d’étalages placés chez les clients. 
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Autres revenus monétaires 


Inclus: (1) revenu de placements (intérêts d’obliga- 
tions, dividendes, etc.), (2) transferts du gouvernement 
(les indemnités de bien-être versées par les municipalités et 
les gouvernements provinciaux et fédéral), (3) pensions de 
retraite, (4) rentes, (5) bourses d’études, (6) pensions 
alimentaires, etc. 


Camions et tracteurs 


Comprend les camions automobiles et les tracteurs 
routiers. Les tracteurs de ferme sont compris dans “‘tous 
les autres.” 


Camps de touristes et cabines 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Centre commercial 


Un groupe de magasins prévus, conçus et aménagés 
comme un tout, comprenant au moins cinq points de 
vente au détail (ou quatre points de vente au détail etun 
restaurant) en activité pendant une partie quelconque de 
l’année en cours. Le centre doit mettre gratuitement à la 
disposition des clients un parc de stationnement contigu, 
d’une grandeur minimum de 20,000 pieds carrés. Lorsque 
les centres commerciaux ont un parc de stationnement à 
surface revêtue dont la superficie est de 20,000 - 50,000 
pieds carrés, le rapport entre cette dernière et la superficie 
brute du centre doit être d’au moins 1.5 pour 1. L’ensem- 
ble commercial, doit comprendre soit une épicerie-bou- 
cherie (c’est-à-dire une épicerie où les ventes de viande de 
boucherie représentent de 20 % à 40 % du chiffre d’af- 
faires), soit un grand magasin, soit un bazar faisant partie 
d’une entreprise à succursales multiples. Bien que le centre 
commercial soit généralement conçu comme un tout, il 
n’est pas nécessaire que tous les établissements soient 
loués du même propriétaire (indépendant ou collectif). 
Une société ou un commerçant peut être propriétaire du 
bâtiment ou du terrain que son établissement occupe dans 
le centre commercial. Ce dernier porte ordinairement un 
nom et, en règle générale, les questions qui intéressent 
l’ensemble des locataires, comme l’entretien du terrain de 
jeu pour enfants, les activités communautaires, le station- 
nement, etc., relèvent d’une même autorité. 


Cette définition exclut du champ de l'enquête la 
plupart des mails commerciaux des centre-ville et un cer- 
tain nombre de “plazas” à magasins et à étages multiples, 
soit parce qu’ils ne mettent pas à la disposition du client 
des places de stationnement gratuites (ou alors la place de 
stationnement n’est offerte qu’aux clients dont les achats 
atteignent un certain montant), soit parce qu’ils ne répon- 
dent pas à l’une ou l’autre des exigences de la définition 
donnée plus haut. 


Other Money Income 


Includes: (1) investment income (bond interest, 
dividends, etc.), (2) government transfer payments (all 
social welfare payments from municipal, provincial and 
federal governments), (3) retirement pensions, (4) 
annuities, (5) scholarships, (6) alimony, etc. 


Trucks and Tractors 


Includes motor trucks and truck tractors. Farm 
tractors are included in “all others.” 


Tourists Courts and Cabins 


See, traveller accommodation. 


Shopping Centre 


A group of stores which are planned, developed 
and designed as a unit, containing a minimun of five 
retail establishments (or four retail establishments and 
a restaurant) in operation during any part of the year. 
The centre must have a minimum of 20,000 square feet 
of usable parking area adjacent to it, and the parking 
facilities must be free of charge to customers. For 
shopping centres with paved parking area of 20,000- 
50,000 square feet, the ratio of parking area to gross 
floor area must be 1.5 to 1 orbetter. The merchandising 
development must contain either a grocery and combi- 
nation store, (i.e., grocery store with sales of fresh 
meat accounting for 20% to 40%, of total sales), a 
department store, or a chain variety store. While a 
shopping centre is usually designed as a single project, 
all establishments do not necessarily have to be leased 
from a single (private or collective) ownership. A retail 
establishment may own the building and the land on 
which it is situated and still be fully integrated with the 
centre. A shopping centre usually bears a name and, as 
a rule, matters of common interest to the tenants, such 
as children’s playgrounds, community activities, park- 
ing, etc., originate from one authority. 


This definition includes most downtown malls 
and a number of planned multi-store, multi-level shop- 
ping plazas because they do not allow free parking (even 
though parking may be conditionally free, i.e., con- 
tingent upon a minimum purchase), or fail to meet the 
requirements of the foregoing definition in some other 
way. 
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Chiffres d’affaires de publicité 


Montant facturé au client. Ce montant se compose: 
(1) des frais de support de publicité pour l’espace ou le 
temps retenu et (2) des frais de production de l’annonce 
publicitaire réclamés par l’agence de publicité ou par un 
tiers. 


Chômeurs 


Entrent dans cette catégorie les personnes qui, pen- 
dant la semaine de référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du tra- 
vail au cours des quatre dernières semaines (jusqu’à la 
semaine de référence) et étaient prêtes à travailler: 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais avaient été mises à pied 
depuis 26 semaines ou moins et étaient prêtes à tra- 
vailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des 
quatre dernières semaines, mais devaient commencer à 
travailler à un nouvel emploi dans quatre semaines ou 
moins à compter de la semaine de référence et étaient 
prêtes à travailler. 


Commerce de détail 


Commerce de détail — Signifie, “l’ensemble des 
ventes faites par des points de vente au détail”. 


Un “point de vente au détail”, suivant la définition 
de Statistique Canada, est un local d’affaires (habituelle- 
ment un magasin) dont l’activité principale est la vente de 
marchandises et de services connexes au grand public pour 
la consommation ménagère ou personnelle. Les estimations 
relatives au commerce de détail ne prennent pas en compte 


les ventes directes, c’est-à-dire les ventes qui ne sont pas 
faites par l’intermédiaire d’un point de vente au détail, par 
exemple les ventes directes par démarchage, les ventes par 
distributeur automatique, les ventes de journaux ou de 
revues faites directement par les imprimeurs et éditeurs, et 
les ventes faites par les cercles du livre et les clubs de dis- 
ques. Il n’y a qu’une exception: les ventes des grands ma- 
gasins faites par la poste ou par catalogue, qui sont classées 
dans la catégorie des “magasins de marchandises diverses”. 
En outre, le commerce de détail ne comprend pas les 
ventes au détail des unités auxiliaires, par exemple, entre- 
pôts, sièges sociaux, etc., ni les ventes des entrepreneurs 
dont l’activité principale ne relève pas du commerce de 
détail, ni les opérations de détail entre particuliers. 


Ventes nettes totales —Comprennent les ventes de 
marchandises et les recettes provenant de services connexes 
tels que les réparations, la location de matériel et la res- 
tauration, moins les rendus, les rajustements et les remises. 


Advertising Billings 


The amount charged to the customer. It is 
composed of (1) the fee charged by the media for the 
rental of time or space and (2) the fee charged by the 
advertising agency or by a third party to produce the 
advertising. 


Unemployed 


The unemployed includes those persons who 
during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work 
in the past four weeks (ending with reference 
week), and were available for work: 


(b) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had been on layoff for 26 weeks or less 
and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four 
weeks but had a new job to start in four weeks or 
less from reference week and were available for 
work. 


Retail Trade 


Retail trade — Is defined as “the aggregate sales 
made through retail locations (outlets)”. 


A “retail location”, as defined by Statistics 
Canada, is a “business location (usually a store) in which 
the principal activity is the sale of merchandise and 
related services to the general public, for household or 
personal consumption”. Retail trade estimates do not 
include any form of direct selling which bypasses the 


retail store, e.g., direct door-to-door selling, sales made 
through automatic vending machines, sales of news- 
Papers or magazines sold directly by printers or pub- 
lishers, and sales made by book and record clubs. The 
only exception is the mail-order and catalogue sales 
activities of department store businesses, which have 
been classified to the ‘general merchandise store” 
category. In addition, retail trade excludes: retail sales 
through ancillary units, e.g., warehouses, head offices, 
etc., sales of contractors whose major activity is not 
retailing, and retail transactions between individuals. 


Total net sales — Include sales of merchandise and 
receipts from related services, such as repairs, equip- 
ment rental, and food serving, less returns, adjustments 
and discounts. Total net sales also include: trade-in 
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Les ventes nettes totales comprennent éyalement: la valeur 
des reprises, les prélèvements de marchandises pour usage 
personnel (au détail) et les commissions au titre de la vente 
de marchandises appartenant à d’autres personnes. On ne 
prend pas en compte les recettes hors exploitation, ni le 
recouvrement de créances douteuses, ni les taxes de vente. 


Concession 


Système de distribution dans le cadre duquel une 
entreprise (le concesseur) accorde à une autre entreprise 
(le concessionnaire) le droit ou le privilège d’écouler un 
produit ou de vendre un service sur le marché. 


Crédit au consommateur 


Autres émetteurs de carte de crédit — Montant dû 
par des détenteurs de carte de crédit personnelle (non 
commerciale) aux sociétés pétrolières, aux compagnies 
aériennes, aux compagnies de location de voitures et aux 
compagnies de voyages internationaux ainsi qu’aux sociétés 
qui émettent des cartes de crédit de loisirs. 


Banques à charte, prêts personnels — Prêts autres 
que ceux qui sont entièrement garantis par des obligations 
et actions négociables et autres que les prêts pour Vamélio- 
ration domiciliaire. Ce genre de prêts comprend les solides 
impayés des cartes de crédit émises par les banques. 


Banques d'épargne du Québec, prêts — Prêts autres 
que les prêts garantis et les prêts hypothécaires. 


Crédit au consommateur — L’avance d’argent ou de 
biens et services en échange d’une promesse de payer à 
une date ultérieure — habituellement par des mensualités. 
Les intérêts et agios compris dans les versements successifs 
sont exclus des statistiques. Ce genre de crédit ne com- 
prend pas les emprunts entièrement garantis et les dettes à 
long terme, comme les hypothèques et les prêts pour 
l'amélioration domiciliaire. 


Grands magasins — Les montants à recevoir des 
grands magasins et les créances actives des sociétés d’ac- 
ceptation de prêts qui travaillent exclusivement avec ces 
magasins. 


Prêts personnels, autres — Les prêts personnels de 
plus de $1,500 habituellement remboursables par men- 
sualités. Les chiffres ne comprennent pas les frais finan- 
ciers non acquis. 


Prêts personnels, petits — Les prêts personnels jus- 
qu’à $1,500 consentis par des sociétés de prêts relevant de 
la Loi sur les petits prêts. Les soldes impayés sont sans 
intérêt et autres frais financiers. 


allowances, withdrawals of goods for personal use (at 
retail), and commissions earned from sales of goods 
owned by others. Non-trading revenues, bad debts re- 
covered and sales taxes are excluded. 


Franchising 


A system of distribution in which one enterprise 
(the franchisor) grants to another (the franchisee) the 
right or privilege to merchandise a product or service. 


Consumer Credit 


Other credit card issuers — Amount owned by 
personal (non-commercial) credit card holders to oil 
companies, airlines, auto-rental and international travel 
and entertainment credit card issuing companies. 


Chartered banks personal loans — Loans other 
than those fully secured by marketable bonds and 
stocks and other than home improvement loans. It 
includes bank-sponsored credit card balances. 


Quebec savings banks loans — Loans other than 
secured loans and mortgage loans. 


Consumer credit — The advance of cash or the 
purchase of goods and services in exchange for a prom- 
ise to pay at a later date — generally by instalments. 
The interest and finance charges which form part of in- 
stallment payments are excluded from the data. It 
excludes fully-secured loans and long term indebted- 
ness, such as residential mortgages and home-improve- 
ment loans. 


Department stores — Accounts receivable of 
department stores and the outstandings of acceptance 
companies which are associated exclusively with them. 


Personal cash loans, other — Personal cash loans 
of over $1,500 usually repaid in instalments. The figures 
exclude unearned finance charges. 


Personal cash loans, small — Personal cash loans 
of up to $1,500 made by companies licensed under the 
Small Loans Act. Amounts shown are net of interest 
and other finance charges. 
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Sociétés de financement des ventes et de préts au 
consommateur, financement 4 tempérament — Contrats 
de vente conditionnelle des sociétés de financement des 
ventes et de préts au consommateur ayant trait au 
financement de l’achat au détail de biens de consomma- 
tion et remboursables par mensualités. Les chiffres ne 
comprennent pas les frais financiers non acquis. 


Sociétés de services publics — L’encours des utilisa- 
teurs domestiques particulier du téléphone, du combusti- 
ble et de l'énergie électrique. 


Dépense nationale brute 


Dépenses personnelles en biens et services de con- 
sommation — Comprennent les dépenses personnelles en 
biens durables, biens non durables, biens semi-durables et 
services. L'hébergement gratuit, le logement et autres 
sources de revenu en nature sont également compris, ainsi 
qu’un loyer imputé à l'égard des maisons occupées par 
leur propriétaire. 


Les dépenses des résidents canadiens qui séjournent 
temporairement à l’étranger (par ex., les touristes et les 
membres des forces armées) sont comprises, mais non les 
dépenses des résidents étrangers séjournant temporaire- 
ment au Canada. 


Dépenses publiques courantes — Comprennent les 
achats nets des organismes publics et le fond renouvelable 
de la production de défense. Ne sont pas prises en compte 
les expéditions d'équipement militaire produit antérieure- 
ment et destiné au pays de l'OTAN: y figure par contre le 
matériel remplaçant le nouvel équipement. 


Dépenses publiques en biens et services — Com- 
prennent les dépenses des administrations fédérale, provin- 
ciales et municipales (sauf les entreprises publiques mais 
incluant les services scolaires municipaux). Comprennent: 
(1) les achats des entreprises canadiennes et des non- 
résidents, (2) l’aide étrangère, (3) les traitements et 
salaires des fonctionnaires, (4) les soldes, indemnités et 
dépenses militaires au Canada et à l'étranger, et (5)le loyer 
net imputé et les provisions pour consommation de capital 
à l'égard des édifices publics. 


Exportations de biens et de services — Les exporta- 
tions comprennent: (1) les intérêts et dividendes reçus des 
non-résidents, (2) la production d’or disponible pour 
l’exportation, (3) les dépenses touristiques des non- 
résidents au Canada, et (4) les crédits au titre du transport 
de marchandises accordées au Canada. Les livraisons de 
matériel militaire au pays de l'OTAN en vertu de la Loi de 
1950 sur les crédits de défense sont exclues. 


Sales finance and consumer loan companies, 
instalment financing — Conditional sales agreements 
held by sales finance and consumer loan companies in 
connection with the financing of retail purchases of 
consumer goods and repaid in instalments. The figures 
exclude unearned finance charges. 


Public utility companies — Amount owned by 
domestic/residential users of telephones, gas and 
electric power. 


Gross National Expenditure 


Personal expenditure on consumer goods and 
services — Includes personal outlays for durable goods, 
non-durable goods, semi-durable goods and services. 
Free board, lodging and other income in kind is also 
included as is an imputed rent on owner-occupied 
houses. 


Expenditures of Canadian residents temporarily 
abroad (e.g., tourists and members of the armed forces) 
are included while expenditures of foreign residents 
temporarily in Canada are excluded. 


Government current expenditure — Includes net 
purchases of government commodity agencies and the 
defence production revolving fund. It excludes ship- 
ments of previously produced military equipment to 
NATO countries, but includes replacements of new 
equipment. 


Government expenditure on goods and services — 
Includes expenditure by federal, provincial and 
municipal governments (except for government business 
enterprises but including municipal school services). It 
consists of: (1) purchases from Canadian business and 
non-residents, (2) foreign aid, (3) wages and salaries of 
government employees, (4) military pay, allowances 
and expenditures both in Canada and abroad, and (5) 
an imputed net rent and capital consumption allow- 
ances On government-owned buildings. 


Export of goods and services — Included with 
exports are: (1) interest and dividends received from 
non-residents, (2) gold production available for export, 
(3) travel expenditures of non-residents in Canada, and 
(4) freight and shipping credits earned on Canadian 
account. Shipments of military equipment to NATO 
countries under the Defence appropriation Act 1950, 
are excluded. 
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Formation brute de capital fixe des administra- 
tions — Comprend les dépenses pour les biens durables 
neufs comme la construction d’édifices et de routes par les 
administrations, mais ne porte pas sur les entreprises 
publiques. Comprend les installations et le matériel 
militaires. 


Formation brute de capital fixe des entreprises — 
Comprend les dépenses des entreprises en construction 
neuve et en machines et matériel neufs (sur une base brute 
avant déduction pour amortissement ou obsolescence des 
installations de nature capitale existantes) par des entre- 
prises privées ou publiques et par des entreprises sans but 
lucratif, et les dépenses des particuliers et les investisseurs 
particuliers au titre de la construction résidentielle neuve. 


Importations de biens et de services — Les importa- 
tions comprennent: (1) les intérêts et dividendes payés à 
des non-résidents, (2) les dépenses touristiques des 
Canadiens à l'étranger, et (3) les frais de livraison de 
marchandises encourus par le Canada sur le compte 
d’autres pays. 


Valeur de la variation matérielle des stocks — On 
procède à la déflation de la valeur comptable des stocks de 
façon à éliminer l’effet des variations de prix. La variation 
“matérielle” ainsi obtenue est ensuite évaluée selon les 
prix moyens de la période courante pour donner la valeur 
de la variation matérielle. 


Distributeur automatique 


Machine qui dispense automatiquement une mar- 
chandise dès qu’on y a introduit la somme d’argent requise. 


Dollars constants 


Les quantités sont mesurées en monnaie courante et 
réévaluées ensuite en fonction de la période de base (1971 ). 


Dollars courants 


Les prix de la période courante sont utilisés pour 
évaluer les quantités. 


Établissement 


La plus petite unité constituant un ensemble d’ex- 
ploitation séparé en mesure de déclarer tous les éléments 
de base relevant de la statistique des activités économiques: 
matiére et fournitures utilisées; marchandises achetées 
pour la revente (en l’état); combustible et énergie consom- 
més; nombre de salariés et rémunérations; stocks; et 
livraisons ou ventes. 


Government gross fixed capital formation — In- 
cludes outlay of new durable assets such as building 
and highway construction by governments, other than 
government business enterprises. It includes defence 
plants and equipment. 


Business gross fixed capital formation — Includes 
expenditures for new construction and new machinery 
and equipment (on a gross basis before deductions for 
depreciation or obsolescence of existing capital facili- 
ties) by private and government business enterprise and 
private non-commercial institutions, and outlays on 
new residential construction by individuals and private 
investors. 


Imports of goods and services — Included with 
imports are: (1) interest and dividends paid to non- 
residents, (2) travel expenditures of Canadians abroad, 
and (3) freight and shipping charges incurred by 
Canada on foreign account. 


Value of physical change in inventories — The 
book value of inventories is deflated to remove the 
effect of price changes and the derived “physical” 
change is then valued at the average prices of the 
current period to obtain the value of physical change. 


Vending Machine 


A device which automatically dispenses mer- 
chandise after a requisite amount of money is inserted 
into the device. 


Constant Dollars 


Quantities are measured in current prices and 
then re-priced to the base period (1971). 


Current Dollars 


Prices of the current period are used to value 
quantities. 


Establishment 


The smallest unit which is a separate operating 
entity and capable of reporting all of the basic indus- 
trial statistics: materials and supplies; goods purchased 
for resale (as such); fuels and power consumed; number 
of employees and their pay, inventories; and shipments 
or sales. 
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Exploitant de distributeur automatique 


Particulier ou société qui, travaillant à son compte, 
possède ou donne en location des distributeurs automa- 
tiques, les installe, les entretient et les répare. 


Famille 


Famille de recensement — Époux et épouse avec ou 
sans enfants jamais mariés (peu importe leur âge) ou l’un 
ou l’autre des parents (peu importe l’état matrimonial) 
avec un ou plusieurs enfants jamais mariés (quel que soit 
leur âge) vivant dans le même logement. Les personnes qui 
vivent en concubinage doivent indiquer qu’elles sont 
actuellement mariées dans le questionnaire du recense- 
ment de 1976. Par conséquent, aucune distinction n’est 
faite entre ces personnes et les personnes mariées légale- 
ment; elles figurent comme époux et épouse dans les 
tableaux du recensement. 


Enfants dans les familles — Les enfants sont les fils 
et les filles (y compris les enfants adoptés et les enfants 
d’un autre lit) qui ne se sont jamais mariés, peu importe 
leur âge, et qui vivent dans le même logement que leurs 
parents. Les fils et les filles qui se sont déjà mariés, peu 
importe leur âge, ne sont pas considérés comme des 
membres de la famille de leurs parents, même s’ils vivent 
dans le même logement. 


Genre de famille — Les familles de recensement sont 
classées en familles principales et en familles secondaires 
(c.-à-d. selon que l’époux, l'épouse ou le père ou la mère, 
s’il s’agit d’une famille monoparentale, est ou n’est pas le 
chef de ménage). On subdivise les familles secondaires 
selon leur lien avec le chef de ménage (par exemple, 
familles apparentées et familles non apparentées). 


Structure de la famille — Les familles de recense- 
ment sont classées en familles époux-épouse ou en familles 
monoparentales. Les FAMILLES EPOUX-EPOUSE se 
composent d’un mari et de sa femme (avec ou sans en- 
fants), ou de personnes vivant en concubinage (avec ou 
sans enfants). Les FAMILLES MONOPARENTALES se 
composent d’un pére ou d’une mére, peu importe leur état 
matrimonial, ayant un enfant ou plus vivant dans le méme 
logement. 


Ferme 


Exploitation agricole qui s’étend sur au moins une 
superficie d’une acre et dont les ventes de produits agrico- 
les se sont élevées 4 $1,200 ou plus au cours des 12 der- 
niers mois. 


Vending Machine Operator 


Individuals or firms that, on their own account, 
own or lease vending machines, place them and are 
responsible for their servicing and repair. 


Family 


Census family — Consists of a husband and a wife 
(with or without children who have never married, 
regardless of age) or a lone parent, regardless of marital 
status, with one or more children (who have never 
married, regardless of age) living in the same dwelling. 
Persons living common-law are directed to report as 
now married on the 1976 census questionnaire. Such 
persons are therefore indistinguishable from those who 
are legally married and will appear as a husband-wife 
family in the census tables. 


Children in families — Refers to sons and daugh- 
ters (including adopted and stepchildren) who have 
never married, regardless of age, and are living in the 
same dwelling as their parent(s). Sons and daughters 
who have ever married, regardless of age, are not 
considered as members of their parents’ family, even 
though they are living in the same dwelling. 


Family type — Refers to the classification of 
census families according to whether they maintain or 
do not maintain their own household (i.e. whether or 
not the husband, the wife or the parent in a lone parent 
family is also the household head). Families not 
maintaining their own household are further classified 
according to their relationship to the household 
head (e.g., related and non-related families). 


Family structure — Refers to the classification 
of census families into husband-wife families or lone 
parent families. HUSBAND-WIFE FAMILIES consist 
of a husband and a wife (with or without children), or 
persons who live common-law (with or without chil- 
dren). LONE PARENT FAMILIES consist of a parent, 
regardless of marital status, with one or more children 
living in the same dwelling. 


Farm 


An agricultural holding of at least one acre with 
sales of agricultural products of $1,200 or more in the 
previous 12 months. 
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Grands magasins 


Un magasin de détail est un grand magasin, s’il 


posséde les caractéristiques suivantes: 


a) 


Il doit vendre les grandes séries d’articles suivantes: 


Vétements pour la famille — Ce groupe comprend les 
articles suivants: robes pour dames et jeunes filles, 
robes de ménage, tabliers et uniformes; manteaux et 
tailleurs pour dames et jeunes filles; vêtements de sport 
pour dames et jeunes filles; fourrures; vétements de 
bébés et d’enfants; vétements de fillettes et d’ado- 
lescentes; lingerie et vétements de nuit pour dames; 
sous-vétements, chapeaux; bas pour dames et fillettes; 
gants, moufles et articles de parure pour dames et 
fillettes; chaussures pour dames, jeunes filles et enfants; 
vêtements pour hommes; articles d’habillement pour 
hommes; vêtements et articles d’habillement pour 
garcons; chaussures pour hommes et garçons. 

Nota: le magasin doit tenir au moins six des séries men- 
tionnées ci-dessus, dont au moins un doit étre les vé- 
tements ou articles d’habillement pour hommes et 
garçons. Au moins 20 % des ventes globales du magasin 
doivent se faire dans le groupe de vêtements pour la 
famille. 


b) Meubles, appareils et articles d'ameublement mé- 


nager — Ce groupe comprend les articles suivants: literie 
et linge de maison; porcelaine et verrerie; articles 
d'ameublement ménager; meubles, de bois ou rembour- 
rés, pour salle de séjour, salle à manger ou chambre à 
coucher, gros appareils; télévision, radio et musique; 
quincaillerie et articles de ménage. 

Nota: le magasin doit tenir au moins quatre des séries 
mentionnées ci-dessus, dont au moins une doit être des 
meubles (de bois ou rembourrés pour salle à manger et 
(ou) salle de séjour et (ou) chambre à coucher). Au 
moins 10% des ventes globales du magasin doivent 
provenir du groupe des meubles, appareils et articles 
d'ameublement ménager. 


Tous autres articles (divers) — Cette catégorie com- 
prend toutes les marchandises que tient le magasin mais 
qui ne figurent pas ci-dessus, telles que: articles de 
toilette, cosmétiques et médicaments, appareils et 
fournitures photographiques; tissus à la pièce; mercerie 
et menus articles; bijouterie; articles de sport et valises; 
papeterie, livres et revues; et aliments. 

Nota: le magasin doit tenir au moins trois des séries 
mentionnées ci-dessus, dont aucune ne doit représenter 
plus de 50 % des ventes globales du magasin. Au moins 
10 % des ventes globales du magasin doivent provenir 
des groupes “Tous autres articles ou divers”. 


Department Store 


A retail outlet is defined as a department store if 
it possesses the following characteristics: 


It must sell the following general lines of mer- 
chandise: 


(a) Family clothing and apparel — This commodity 
group is composed of some or all of the following 
lines: women’s and misses’ dresses, housedresses, 
aprons and uniforms; women’s and misses’ coats 
and suits; women’s and misses’ sportswear; furs; 
infants’ and children’s wear; girls’ and teenage wear; 
lingerie and women’s sleepwear; intimate apparel; 
millinery; women’s and girls’ hosiery; women’s and 
girls’ gloves, mitts and accessories; women’s, 
misses’ and children’s footwear; men’s clothing; 
men’s furnishings; boys’ clothing and furnishings; 
men’s and boys’ footwear. 


Note: the outlet must sell at least six of the com- 
modity lines listed above, with at least one of the 
commodities being men’s and boys’ clothing or 
furnishings. At least 20% of the outlet’s total sales 
must be derived from the family clothing and ap- 
parel group. 


(b) Furniture, appliances and home furnishings — This 

commodity group is composed of some or all of 
the following lines: linens and domestics; china 
and glassware; home furnishings; furniture, wooden 
and upholstered goods for living-room and dining- 
room and bedroom; major appliances; TV, radio 
and music; hardware and housewares. 
Note: the outlet must sell at least four of the com- 
modity lines listed above, with at least one of the 
commodities being furniture (wooden and uphol- 
stered goods for dining-room and/or living-room 
and/or bedroom). At least 10% of the outlet’s total 
sales must be derived from the furniture, appliance 
and home furnishings group. 


(c) All other (miscellaneous) — This category includes 

all commodities sold by the outlet but not shown 
above, such as: toiletries, cosmetics and drugs; 
photographic equipment and supplies; piece goods; 
notions and smallwares; jewellery; sporting goods 
and luggage; stationery, books and magazines; and 
food. 
Note: the outlet must sell at least three different 
commodity lines with not one of these lines 
representing more than 50% of the total store sales. 
At least 10% of the outlet’s total sales must be 
derived from the “All other or miscellaneous 
groups”. 
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Aux fins de la présente définition, les affaires réali- 
sées par les concessions établies dans les grands magasins 
seront considérées comme partie des affaires globales du 
magasin où sont établies les concessions. Toutefois, les 
ventes d’un rayon (ou magasin) d’alimentation associé ne 
seront incluses que si le rayon ou magasin fait partie inté- 
grante de l’exploitation générale du grand magasin et n’est 
pas connu du public sous un nom différent de celui du 
grand magasin auquel il est associé. 


Un grand magasin populaire — Est défini comme 
étant un point de vente au détail qui offre la même vaste 
gamme d’articles (voir la définition d’un grand magasin) 
que les grands magasins traditionnels et qui est générale- 
ment considéré comme un magasin à prix réduits. 


Grossistes 


Les grossistes ont pour activité principale l’achat de 
marchandises en vue de leur revente à des détaillants, des 
industries, des commerçants, des institutions, des profes- 
sionnels, d’autres grossistes; ils peuvent également servir 
d’agents à l’occasion de ces opérations. 


Les entreprises à activité mixte (telles que les entre- 
prises de vente de gros exerçant en même temps la fonction 
de détaillants ou d’entrepreneurs, prestataires de service, 
fabricants, etc.) ont pour activité principale le commerce 
de gros lorsque la plus grande partie de leur marge brute 
de profit provient du commerce de gros plutôt que d’une 
autre activité. (La marge brute de profit est la différence 
entre le total des ventes et le prix de revient.) 


Agents et courtiers — Établissements ou locaux 
d’affaires dont l’activité principale est l’achat ou la vente 
à la commission de marchandises appartenant à d’autres 
commerçants. Ces établissements peuvent porter la dé- 
signation de sociétés de vente aux enchères, de commis- 
sionnaires en marchandises, d’agents ou courtiers en im- 
portation ou en exportation, de représentants de fabri- 
cants, d’agents d’achat et acheteurs, d’agents de vente, etc. 
On ne classe pas tous les agents ou courtiers dans cette 
catégorie: un agent dont l’activité porte sur les produits 
primaires qu’il achète directement des fermiers canadiens 
est considéré comme un commerçant de produits primaires 
et les commerces de gros du type agences assurées par des 
fabricants feront partie des succursales de vente des fabri- 
cants. 


Grossistes — Les établissements et les locaux d’af- 
faires dont l’activité principale consiste à acheter et à 
revendre des marchandises pour leur propre compte. Cette 
catégorie comprend les grossistes en exportation ou en 
importation, en vente au comptant sans livraison, les 
grossistes spécialisés en expédition directe, en vente par 
correspondance, en répartition par camions ou en vente au 
moyen d’étalages placés chez les clients. 


For the purposes of this definition, the business 
done by concessions located in department store out- 
lets will be considered as part of the overall business of 
the outlet in which they are located. However, sales of 
an associated food department (or store) should be in- 
cluded only if it is an integral part of the overall depart- 
ment store operation and is not identified to the public 
by any name which differs from that of the depart- 
ment store with which it is associated. 


A junior department store — Is defined as a re- 
tailing entity which sells the same wide range of goods 
(see department store definition) that are sold in the 
more traditional (major) department stores and is 
popularly described as a discount operation. 


Wholesalers 


Wholesalers are primarily engaged in buying mer- 
chandise for resale to retailers; to industrial, com- 
mercial, institutional and professional users; to other 
wholesalers; for export; to farmers for use in farm pro- 
duction or acting as agents in such transactions. 


Mixed-activity businesses (such as firms engaged 
in both wholesaling and retailing, contracting, service 
trades, manufacturing, etc.) are considered to be in 
wholesale trade whenever they derive the largest portion 
of their gross margin from their wholesaling activity. 
(The gross margin is the difference between the total 
sales and the cost of goods sold.) 


Agents and brokers — Establishments or locations 
primarily engaged in buying and/or selling products for 
others on a commission basis. They may be known as 
an auction company, commission merchant, import 
and/or export agent or broker, manufacturer’s agent, 
purchasing agent or resident buyer and selling agent. 
Not every agent or broker is classified to this type of 
operation. An agent dealing in primary products by 
dealing directly with Canadian farmers is classified as a 
Primary Product Dealer and agency-type operations of 
manufacturers are classified as a Manufacturers’ Sales 
Branch. 


Wholesale merchants — Establishments or loca- 
tions primarily engaged in buying and selling goods on 
own account. Such businesses may be described as an 
import and/or export merchant, cash and carry whole- 
saler, drop shipper or desk jobber, mail order whole- 
saler, truck distributor or rack jobber. 
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Hébergement de voyageurs 


Cabine — Unité d’hébergement indépendante qui est 
séparée (c’est-à-dire non située sous le même toit) des 
autres unités du même établissement. 


Chambre, genre hôtel — Chambre située dans un 
pavillon central ou hôtel accessible du hall d’entrée, mais 
sans accès direct de l’extérieur. 


Chambre, genre hôtel-motel — Chambre située dans 
un pavillon central ou hôtel, accessible du hall d’entrée 
ainsi que directement de l’extérieur. Ce genre de chambre 
correspond à une chambre d’hôtel aux fins de notre 
classification des établissements. 


Chambre, genre motel — Chambre faisant partie 
d’un groupe de chambres sous un même toit, directement 
accessible de l’extérieur, mais sans accès à partir d’un hall 
d’entrée, et avec stationnement adjacent. 


Hôtels 
Hôtels autorisés ouverts toute l’année — Com- 
prennent des établissements: 


1. offrant au moins six chambres du genre hôtel ou hôtel- 
motel; 


2. exploités au moins dix mois par année; 


3. autorisés à vendre des boissons alcooliques. 


Hôtels non autorisés ouverts toute l’année — Mêmes 
critères que les établissements “autorisés, ouverts toute 
l’année”, sauf pour le troisième qui devient: 


3. non autorisé à vendre des boissons alcooliques. 


Hôtels autorisés saisonniers — Mêmes critères que 
les établissements “autorisés, ouverts toute l’année”, sauf 
pour le deuxième qui devient: 


2. exploités moins de dix mois par année. 
Hôtels non autorisés saisonniers — Mémes critères 


que les établissements ouverts toute l’année ‘‘autorisés”, 
sauf pour les deuxième et troisième critères qui deviennent: 


2. exploités moins de dix mois par année; 


3. non autorisés à vendre des boissons alcooliques. 


Motels 


Ouverts toute l’année — Comprennent des établis- 
sements: 


1. offrant au moins trois chambres genre motel et moins 
de six chambres genre hôtel ou hôtel-motel; 


Traveller Accommodation 


Cabin — A self-contained accommodation unit 
which is separate from (i.e., does not share a common 
roof with) other units in the same establishment. 


Hotel-type room — A room contained in a main 
lodge or hotel, having access from a main lobby but no 
direct access from the exterior of the building. 


Hotel-motel-type room — A room contained in a 
main lodge or hotel, having access from a main lobby 
as well as direct access from the exterior of the building. 
This type of room is equated to a hotel-type room for 
the purposes of our establishment classification. 


Motel-type room — A room in a building sharing 
a common roof which has direct access from the ex- 
terior of the building but no access from a central lobby 
and which has adjacent parking. 


Hotels 


Full-year, licensed — Includes establishments: 


1. operating six or more hotel and/or hotel-motel-type 
rooms; 


2. operating for at least ten or more months during the 
year; 


3. licensed to serve alcoholic beverages. 


Full-year, non-licensed — As per “‘full-year li- 
censed” above except for criterion three which should 
read: 


3. not licensed to serve alcoholic beverages. 


Seasonal, licensed — As per “‘full-year licensed” 
above except for criterion two which should read: 


2. operating for less than ten months during the year. 


Seasonal, non-licensed — As per “full-year li- 
censed” above except for criteria two and three which 
should read: 


2. operating for less than ten months during the year; 


3. not licensed to serve alcoholic beverages. 
Motels 
Full-year — Includes establishments: 


1. operating three or more motel-type rooms and less 
than six hotel and/or hotel-motel-type rooms; 
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2. exploités, au moins dix mois par année. 


Saisonniers — Mémes critéres que les établissements 
“ouverts toute l’année”, sauf pourle deuxième qui devient: 


2. exploités moins de dix mois par année. 


Camps de touristes et cabines — Etablissements 
commerciaux ayant au moins trois unités d’hébergement, 
dont la majorité sont des cabines ou des chalets, mais qui 
ont moins de six chambres du genre chambre d’hôtel ou 
d’hôtel-motel ou trois chambres du genre chambre de 
motel, exploités toute l’année et dont le nombre total 
d'unités est égal ou supérieur au tiers du nombre d’em- 
placements disponibles pour tentes ou roulottes. Les 
camps de vacances et les camps de chasse et pêche qui ne 
répondent pas à la définition de pourvoyeurs en chasse et 
pêche font partie de ce groupe. 


Maisons pour touristes — Il s’agit, en général, d’une 
résidence transformée en maison de chambres et qui 
possède au moins trois chambres, du genre chambre 
d’hôtel, disponibles pour des clients de passage pour un 
bref séjour, soit à la journée ou à la semaine. Les établis- 
sements qui remplissent ces conditions, mais qui sont 


exploités moins de dix mois par année et qui ont plus de 
chalets et de cabines que de chambres du genre chambre 
d'hôtel, sont classés dans la catégorie “Camps de touristes 
et cabines”; ceux qui déclarent fournir des emplacements 
pour tentes et roulottes dont le nombre par rapport au 
nombre de chambres du genre hôtel dépasse trois contre 
un sont classés comme “Terrains de camping pour tentes 
et roulottes”. 


Pourvoyeurs en chasse et pêche — Établissements 
commerciaux généralement situés dans des régions isolées 
où il y a du poisson et du gibier. Ces établissements offrent 
les moyens d'hébergement suivants: résidences, cabines et 
(ou) terrains de camping et fournissent les installations et 
services essentiels: location de bateaux et de matériel, 
fournitures et provisions et service de guides. 


à Terrains de camping pour tentes et roulottes — 
Etablissements commerciaux offrant des services 
d'hébergement pour tentes et roulottes sous forme d’au 
moins dix emplacements disponibles, là où il y amoins de 
six chambres du genre chambre d’hôtel ou d’hôtel-motel 


ou trois chambres du genre chambre de motel, et là ot les 
emplacements pour tentes et roulottes dépassent en 
nombre les autres genres d’unités d’hébergement par plus 
de trois contre un. On tient compte ici des terrains de 
camping privés et publics (municipalités, provinces et gou- 
vernement fédéral). 


Hôtel 


Voir, hébergement de voyageurs. 


2. operating for at least ten or more months during the 
year. 


Seasonal — As per “full-year” above except for 
criterion two which should read: 


2. operating for less than ten months during the year. 


Tourist court and cabins — Commercial estab- 
lishments with three or more accommodation units, 
the majority of which are cabins or cottages but which 
have less than six hotel or hotel-motel-type rooms or 
three motel-type rooms operated on a full-year basis, 
and where the total number of units is equal to or 
greater than one third of the number of tent and trailer 
spaces available. Recreational vacation camps and hunt- 
ing and fishing camps failing to meet the Outfitter 
definition are included in this classification. 


Tourist homes — Usually a converted private 
dwelling having at least three hotel-type rooms available 
for rental to transient guests on a daily or weekly basis. 
Those establishments which meet the above qualifica- 
tions but operate less than ten months of the year and 
have more cottages and cabins than hotel-type rooms 


are classified as “Tourist courts and cabins” ; those 
reporting tent and trailer spaces which outnumber hotel- 
type rooms by more than three to one are classified to 
“Tent and trailer campgrounds”. 


Outfitters — Commercial establishments general- 
ly located in remote areas where fish and game are 
available. Such establishments offer accommodation in 
lodges, cabins and/or campsites and provide essential 
facilities and services of boat rental, equipment rental, 
supplies and provisions and guides. 


Tent and trailer campgrounds — Commercial 
establishments offering accommodation services in the 
form of tent and trailer spaces and having at least ten 
spaces available, where there are less than six hotel 
and/or hotel-motel-type rooms or three motel-type 
rooms, and where the tent and trailer spaces outnum- 
ber other types of accommodation units by more than 
three to one. Private and government (municipal, pro- 
vincial and federal) operated campgrounds are included. 


Hotel 


See, traveller accommodation. 
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Impôt 


Autres gains provenant d’un emploi — Ce poste 
comprend les allocations de formation professionelle des 
adultes, le montant net des subventions à la recherche, les 
pourboires et les gratifications. 


Autres revenus — Comprend le revenu de commis- 
sions, le revenu de rentes, les revenus de placements cana- 
diens et étrangers, les pensions alimentaires ou allocations 
de séparation, les bourses d’étude, les bourses de perfec- 
tionnement, les bourses d’entretien et les prix couronnant 
les travaux, les montants touchés en vertu d’un régime de 
salaire annuel garanti et la fraction imposable des verse- 
ments découlant d’un régime d’assurance de sécurité de 
revenu et d’autres gains provenant d’un emploi. 


Intérêt hypothécaire — Comprend les intérêts 
d’hypothèques, de billets et d’autres titres. 


Nombre de contribuables — Nombre de déclarations 
produites pour l’année d’imposition ou l’année civile pour 
laquelle l'impôt est évalué. Les secondes déclarations 
produites en amendement à une déclaration originale ne 
sont pas comprises. 


Nombre de déclarations — Signifie le nombre réuni 
des déclarations produites pour l’année d’imposition ou 
l’année civile. La date ultime de production des déclara- 
tions sans encourir de pénalités était le 30 avril. On n’a pas 
tenu compte des secondes déclarations produites à titre de 
modification d’une déclaration initiale. On considère 
comme déclaration “imposable” celle qui donne lieu à un 
impôt; autrement, une déclaration est “non imposable”. 


Prestations de retraite ou de pension du RPC ou du 
RRQ — Il s’agit de tout revenu tiré de pensions autres que 
la pension de sécurité de la vieillesse. 


Revenu de fiducies — Comprend tout revenu déclaré 
de fiducies, versé ou accumulé. Ne comprend aucune 
partie du revenu de fiducies constituée de “Dividendes de 
corporations canadiennes imposables”. 


Revenu imposable établi — Il s’agit du montant im- 
posable compte tenu de toutes les exemptions et alloca- 
tions. Ne font pas partie du revenu: les allocations aux 
jeunes, les indemnités d’accident du travail, les pensions 
d'invalidité de guerre, les allocations aux aveugles, les allo- 
cations aux invalides, les allocations aux mères nécessi- 
teuses et les paiements d’assistance-vieillesse, et le supplé- 
ment de revenu garanti. 


Revenu net de profession — C’est le revenu tiré de 
l'exercice par un contribuable à son propre compte, d’une 


Taxation 


Other employment earnings — Consists of adult 
training allowances, net research grants and tips and 
gratuities. 


All other income — Includes net commission in- 
come, income from annuities, Canadian and foreign in- 
vestment income, alimony or separation allowances 
received, scholarships, fellowships, bursaries and prizes 
for achievement, aniount received under a guaranteed 
annual wage plan, the taxable portion of payments 
from an income maintenance insurance plan and other 
employment earnings. 


Mortgage interest — Includes interest on mort- 
gages, notes and other securities. 


Number of taxpayers — Total number of returns 
filed for the taxation or calendar year for which a tax 
is assessed. Second returns filed in amendment of an 
original return have not been included. 


Number of returns — This refers to the number 
of returns filed for the taxation or calendar year. Final 
date for filing without penalty was April 30. No cog- 
nizance is taken of second returns filed in amendment 
of an original. A return is considered “taxable” when a 
tax is assessed; otherwise a return is “non-taxable”’. 


Superannuation or pension and CPP or QPP 
benefits — Includes all pension income other than Old 
Age Security Pension. 


Income from trusts — This includes any trust 
income reported, whether paid or accrued. Any por- 
tion of trust income consisting of “Dividends from 
taxable Canadian Corporations” is not included in this 
account. 


Taxable income assessed — The amount taxable after 
deducting all exemptions and allowances. Excluded 
from income are: Youth Allowances, Workmen’s Com- 
pensation Payments, War Disability Pension, Blind 
Persons’ Allowances, Disabled Persons’ Allowances, 
Mothers’ Allowances, Old Age Assistance Payments, 
and Guaranteed Income Supplement. 


Net professional income — Net income received 
from the independent practice of a profession for 
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profession libérale dans un but lucratif. Si un membre 
d’une profession libérale est employé par une compagnie, 
un gouvernement ou une institution, sa rémunération 
relève du poste “Salaires et traitements”. 


Salaires et traitements — Le montant indiqué à ce 
poste est le revenu tiré de salaires ou traitements bruts 
augmenté des allocations et prestations imposables et des 
jetons de présence d’administrateurs. Ce qu’il faut indi- 
quer, c’est le total des montants figurant sous la rubrique 
“Gains totaux avant déductions” moins toute commission 
comprise dans les gains totaux plus les jetons de présence 
d’administrateurs. 


Total des déductions — Comprend également les dé- 
ductions suivantes: (1) cotisations au RPC ou au RRQ, 
(2) primes d’assurance-chômage, (3) cotisations à un 
régime enregistré de pensions, (4) primes versées à l’égard 
d’un régime enregistré d’épargne-retraite, (5) cotisations 
syndicales ou professionnelles, (6) frais de scolarité, (7) 
frais de garde d’enfants, (8) allocations de frais généraux, 
(9) autres frais découlant d’un emploi, (10) déductions 
uniformes, (11) déductions pour frais médicaux, (12) dons 
de charité, (13) autres déductions, telles que les frais de 
déménagement, les frais financiers sur le revenu de place- 
ment, les pensions alimentaires, les primes versées en vertu 
d’un contrat de ventes à versements invariables, les pertes 
autres que les pertes en capital d’autres années, les dons à 
la Couronne et les cotisations au Régime de pensions du 
Canada réclamées à l'égard des employés personnels d’un 
contribuable, (14) cotisation à un régime enregistré 
d’épargne-logement, (15) déductions pour intérêts, divi- 
dendes et gains en capital, (16) déductions relatives au 
revenu tiré d’une pension, (17) déductions admissibles 
transférables entre conjoints et (18) déductions pour 
invalidité en 1976 et 1977. 


Total des exemptions — Comprend les exemptions 
suivantes: (1) exemption personnelle de base, (2) exemp- 
tion en raison d’âge et déduction pour invalidité d’âge 
seulement en 1976 et 1977, (3) exemption de marié ou 
l'équivalent, (4) enfants entièrement à charge, (5) exemp- 
tion pour autres personnes à charge, et (6) déduction 
relative aux études. 


Total du revenu imposé — Comprend le revenu des 
traitements et salaires des commissions provenant d’un 
emploi, d’autres gains provenant d’un emploi, des presta- 
tions d’assurance-chômage, des pensions de sécurité de la 
vieillesse, des prestations du Régime de pension du Canada 
et du Régime des rentes du Québec, d’autres pensions ou 
retraite, du revenu net d’entreprises, du revenu net d’une 
profession, du revenu net d’une commission, du revenu 
net de la ferme ou de la pêche, des sommes imposables de 
dividendes, de l'intérêt des obligations, de l'intérêt ban- 
Caire, de l’intérêt d’hypothèques, du revenu de fiducie, du 


profit. Where a professionally qualified person is em- 
ployed on an annual salary basis by a company, gov- 
ernment or institution, the remuneration is classified 
as “Wages and salaries”. 


Wages and salaries — The amount reported under 
this heading is gross wage or salary income together 
with taxable allowances and benefits and directors’ fees. 
The required information is the aggregate of amounts 
shown as “Total Earnings before Deductions”, less any 
Commissions included in Total Earnings plus Directors’ 
Fees. 


Total deductions — Includes the following 
deductions: (1) CPP or QPP contributions, (2) unem- 
ployment insurance premiums, (3) registered pension 
plan contributions, (4) retirement savings plan premi- 
ums, (5) union and professional fees, (6) tuition fees, 
(7) child care expenses, (8) general expenses allowance, 
(9) other expenses of employment, (10) standard 
deductions, (11) medical claims, (12) charitable dona- 
tions, (13) other deductions, such as moving expenses, 
carrying charges on investment income, alimony pay- 
ments, income averaging annuity premiums, non-capital 
business losses of other years, gifts to the Crown and 
Canada Pension Plan contributions claimed in respect 
of personal employees of the taxpayer, (14) registered 
home ownership contributions, (15) interest, dividends 
and capital gains deduction, (16) pension income 
deductions, (17) eligible deductions transferred from 
spouse and (18) disability deduction in 1976 and 1977. 


Total exemptions — Includes the following ex- 
emptions: (1) basic personal, (2) age and disability age 
only in 1976 and 1977, (3) married or equivalent, (4) 
wholly dependent children, (5) other dependents, and 
(6) education. 


Total income assessed — Includes income from 
wages and salaries, commissions from employment, 
other employment earnings, unemployment insurance 
benefits, old age pensions, Canada or Quebec Pension 
Plan benefits, other pensions or superannuation, net 
business income, net professional income, net commis- 
sion income, net farming or fishing income, taxable 
amount of dividends, bond interest, bank interest, 
mortgage interest, income from trusts, annuity income, 
other Canadian investment income, foreign investment 
income, net rental income, net taxable Capital gains, 
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revenu de rente, du revenu d’autres placements au Canada, 
du revenu de placements à l’étranger, du revenu net de 
loyers, du gain en capital net imposable, des allocations 
familiales, et du revenu divers. Les exemptions person- 
nelles et les déductions ne sont pas déduites des gains pro- 
venant d’un emploi. Ces montants diffèrent du ‘Revenu 
total” indiqué sur la déclaration d’impôt en ce que les 
dépenses admissibles — allocation de frais généraux et 
autres frais découlant d’un emploi, n’ont pas été déduites 
des traitements. 


Industries manufacturières 


Coût des matières et fournitures — Concerne unique- 
ment la consommation de produits achetés, au prix 
livré, les frais de transport et de manutention, les droits 
etc., étant inclus. Comprend les transferts entre filiales et 
établissements d’une société, les travaux exécutés par 
d’autres aux termes d’un contrat. 


Valeur ajoutée, activité manufacturière — Valeur des 
livraisons des produits de propre fabrication, plus variation 
nette des stocks de produits en cours et de produits finis, 
moins coût des matières et des fournitures utilisées, du 
combustible et de l’électricité. 


Valeur des livraisons de produits de propre fabrica- 
tion — La valeur nette des produits, déduction faite des 
rabais, des retours de marchandises, des remises, des taxes 
de vente, des taxes et des droits d’accise, des emballages 
consignés, des frais de livraison payés à des transporteurs 
publics ou sous contrat (mais non des frais de livraison à 
l'établissement même). Comprend les recettes de répara- 
tions et de contrats, de transferts à d’autres unités en- 
quétées de la même firme, les exportations, la valeur 
comptable des produits donnés en location par l'établisse- 
ment. Les livraisons en consignation destinées à d’autres 
pays sont comprises mais les livraisons en consignation au 
Canada figurent avec les stocks jusqu’à la vente. 


Ingénieur-conseil 


L’ingénieur-conseil est celui dont la fonction princi- 
pale est de fournir des services de conseil en matiére de 
génie et dont le revenu provient en majeure partie de la 
prestation de ces services. 


Langue maternelle 


Premiére langue apprise et encore comprise. Dans 
le cas des enfants en bas âge, la langue maternelle est la 
langue le plus souvent parlée à la maison. 


family allowance benefits, and miscellaneous income. 
Personal exemptions and deductions have not been 
deducted from the employment earnings. It differs from 
“Total Income” as shown on the tax return only in 
that allowable expenses, general expense allowance and 
other expenses of employment have not been deducted 
from employment earnings. 


Manufacturing Industries 


Cost of materials and supplies used — Consump- 
tion of purchased items only, at laid-down cost includ- 
ing transportation and handling charges, duties etc. It 
includes inter-company and intra-company transfers, 
contract work by others. 


Value added, manufacturing activity — Value of 
shipments of goods of own manufacture plus net 
change in inventory of goods in process and finished 
goods, less cost of materials and supplies used, fuel and 
electricity. 


Value of shipments of goods of own manu- 
facture — Value net of discounts, returns, allowances, 
sales tax, excise taxes and duties, returnable containers, 
common or contract carriers’ charges for outward 
transportation (but not of own carriers’ delivery ex- 
pense). It includes repair and custom revenue, transfers 
to reporting units of same firm, all exports and book 
value of own products shipped on a rental basis. 
Includes consignment shipments to other countries, 
but domestic consignment shipments are included in 
inventory until sold. 


Consulting Engineer 


An individual who is engaged primarily in the 
business of providing consulting engineering services 
and whose main source of revenue is derived from the 
provision of such professional engineering services. 


Mother Tongue 


The language first learned and still understood. 
Infants who have not yet learned to speak are consid- 
ered to have as mother tongue the language most often 
spoken in the home. 
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Logement 


Achévement — Correspond au stade où tous les 
travaux de construction projetés pour une méme unité de 
logement ont été exécutés. 


Appartements et autres — Comprennent les maisons 
d’appartements et les plain-pied (autres). 


Appartement ou plain-pied — Cette catégorie est 
subdivisée en deux groupes. Un appartement ou plain-pied 
(duplex) est un logement faisant partie d’une construction 
conçue à l’origine ou transformée par la suite pour contenir 
deux logements superposés et non attenants à une autre 
construction. Un “appartement ou plain-pied (autre)” est 
un logement de la catégorie “appartement ou plain-pied” 
autre qu’un logement faisant partie d’un duplex. 


Bi-familiaux — Qui comprennent les “Simple at- 
tachés (maison double)” et les “Appartements, plain-pied 
(duplex)”. Les duplex doubles et les duplex en rangée ne 
font pas partie de cette catégorie. 


Dans la présente publication, le nombre de logements 
en construction à la fin du mois tient compte de certains 
rajustements qui s'imposent pour des raisons diverses. Par 
exemple, une fois commencés, les travaux de construction 
d’un logement peuvent être interrompus; d’autre part, une 
fois achevée, une construction peut renfermer, soit plus, 
soit moins de logements qu’on ne l’avait d’abord déclaré 
au moment de la mise en chantier. 


Individuel attenant — Cette catégorie comprend les 
logements séparés par un mur mitoyen s’élevant du sol au 
toit. Tout logement individuel attenant dans une construc- 
tion ne contenant que deux logements est classé comme 
“individuel attenant (maison double)”. Tous les autres 
logements individuels attenants (en rangée de trois loge- 
ments ou plus ou tout simplement attenants à un magasin 
ou a une autre construction non résidentielle) sont classés 
comme “‘individuels attenants (autres)’’. 


Individuel non attenant — Ce genre de logement est 
ordinairement appelé “maison individuelle”. Construction 
ne contenant qu’un seul logement et qui n’est rattachée a 
aucune autre construction, si ce n’est 4 un garage ou 4 un 
hangar. 


Logement — Ensemble structuralement distinct de 
pièces d’habitation ayant une entrée privée donnant sur 
l'extérieur ou sur un corridor ou un escalier commun à 
l'intérieur, c.-à-d., que l’entrée doit donner accès au loge- 
ment sans qu’on ait à passer par les pièces d’habitation de 
quelqu'un d’autre. 


Housing 


Completion — Is the stage at which all the pro- 
posed construction work on a dwelling unit bas been 
performed. 


Apartment and other — Which comprises apart- 
ment, flat (other). 


Apartment or flat — These dwellings are sub- 
divided into two categories. Apartment, flat (duplex) 
refers to each dwelling in a structure originally designed, 
or structurally converted, to provide two dwelling units, 
one above the other and adjoining no other structure. 
Apartment, flat (other) included all dwellings of the 
apartment, flat-type other than the duplex-type men- 
tioned above. 


Two-family — Which comprises “Single attached 
(double)’ and ‘Apartment, flat (duplex})”. Double- 
duplexes and row-duplexes are not included in this 
category. 


The number of units under construction at 
the end of a period as shown in this publication takes 
into account certain adjustments which are necessary 
for various reasons. For example, after a start on a 
dwelling has been made, construction may cease, or a 
structure when completed may contain more or fewer 
dwelling units than were reported when construction 
commenced. 


Single attached — This category includes dwelling 
units separated by a common wall extending from 
ground to roof. Single attached dwellings in structures 
consisting of only two dwelling units are classified as 
single attached (double). All other single attached 
dwellings whether in rows of three or more dwellings, 
or simply a unit adjoining a store or other non-resi- 
dential structure are classified as “single attached 
(other)’”’. 


Single detached — This type is commonly called 
a “single house”. A structure with only one dwelling, 
separated by open space from all other structures ex- 
cept its own garage or shed. 


Dwelling — Refers to a structurally separate set 
of living quarters with a private entrance from outside 
or from a common hallway or stairway inside the 
building, i.e., the entrance must not be through some- 
one else’s living quarters. 
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Loué — Logement qui n’appartient pas a un membre 
du ménage. 


Mise en chantier — Est notée lorsque l’empattement 
est installé, c’est-a-dire lorsque le béton a été coulé dans 
l’empattement, tout autour de l’immeuble projeté. 


Mobile — Tout logement conçu pour être transporté 
et qui est effectivement mobile, comme une roulotte, un 
wagon de chemin de fer ou un bateau, s’il est occupé par 
des personnes n’ayant pas d’autre résidence habituelle le 
jour du recensement. S’il est placé sur une fondation per- 
manente, il est considéré comme “individuel non atte- 
nant”. 


Possédé — Logement qui appartient à un membre du 
ménage. Un logement est classé comme ‘‘possédé”” même 
s’il est hypothéqué. Cela vaut également pour les loge- 
ments appartenant à des propriétaires distincts dans les 
constructions à logements multiples. 


Rangées — Qui ne comprennent que les maisons 
simples et attachées en rangée d’au moins trois habita- 
tions. Dans les chiffres du recensement, ces genres d’ha- 
bitations sont compris dans “Simples attachés (autres)”. 
Les duplex en rangée n’entrent pas dans la catégorie des 
‘“‘Rangées”. 


Maisons pour touristes 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Magasins à succursales (de détail) 


Ordinairement, une entreprise exploitant au moins 
quatre points de vente au détail dans un même genre de 
commerce sous une même appartenance juridique. Ne 
sont pas compris dans cette définition les grands magasins 
qui sont considérés du point de vue statistique comme des 
magasins à succursales même s’ils ne répondent pas aux 
critères qui exigent l’exploitation de quatre points de 
vente au détail. Sont exclus les points de vente indépen- 
dants qui sont exploités en concession. 


Magasins de détail indépendants 


Tous les points de vente qui ne remplissent pas les 
conditions d’un magasin à succursales (voir la section 
“Définition””) sont considérés automatiquement comme 
“indépendants”, la seule exception étant les “grands ma- 
gasins”, qui sont tous classés dans le groupe des magasins 
a succursales. 


Rented — Refers to a dwelling which is not 
owned by any member of the household. 


Start — Is recorded when the footing has been 
installed, that is, when the concrete has been poured 
for the whole of the footing around the structure. 


Mobile — Refers to any dwelling designed and 
actually movable, such as a trailer, railway car or boat, 
if occupied by persons with no other usual residence 
on census date. If placed on a permanent foundation, it 
is considered to be “single detached”’. 


Owned — Refers to a dwelling which is owned by 
some member of the household. A dwelling is classified 
as owned even though it may be mortgaged. This also 
includes dwellings under separate ownership in any 
multiple dwelling structure. 


Row — Which comprises only single attached 
houses in a row of three or more dwellings. In the 
Census tabulations, these are included in ‘Single 
attached (other)”. Row-duplexes are not included in 
the Row category. 


Tourist Homes 


See, traveller accommodation. 


Chain Store Organization (Retail) 


Normally an organization operating four or more 
retail outlets in the same kind of business under the 
same legal ownership. Exceptions to this definition are 
department stores which are treated statistically as 
chains even though they may fail to meet the criteria 
of operating four retail outlets. Excluded are indepen- 
dent outlets associated with a franchise operation. 


Independent Retail Stores 


All retail outlets not meeting the requirements of 
a chain store outlet (see ‘‘Definition’’) are automatically 
classified as “independent”, the only exception being 
“department stores” which are classified in their entire- 
ty to the chain component. 
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Ménage 


Personne ou groupe de personnes occupant un méme 
logement. Chaque personne est membre d’un ménage. Un 
logement est un ensemble structuralement distinct de 
piéces d’habitation ayant une entrée privée donnant sur 
l'extérieur ou sur un corridor ou un escalier commun à 
l’intérieur, c’est-à-dire que l’entrée doit donner accès au 
logement sans qu’on ait à passer par les pièces d’habitation 
de quelqu'un d’autre. Dans cette étude, les ménages com- 
prennent les ménages privés et les ménages collectifs. 


Chef de ménage — Pour les fins du recensement, 
chaque ménage doit avoir un chef et seulement un membre 
du ménage peut l'être. Il peut s’agir de l’époux ou de 
l'épouse; du père ou de la mère, s’il n’y en a qu’un des 
deux, avec des enfants jamais mariés (quel que soit leur 
âge) ou n’importe quel membre d’un groupe partageant un 
logement à parts égales. Une personne occupant seule un 
logement est toujours le chef. Le chef de ménage doit être 
âgé d’au moins 15 ans. 


Logement collectif — Logement habité le jour du re- 
censement par une personne ou par un groupe de personnes 
(autres que des résidents étrangers). Il peut s’agir d’une 
institution, d’un établissement commercial ou communau- 
taire. Sont inclus dans cette catégorie les hôtels, les motels, 
les hôpitaux, les résidences de personnel et d’étudiants, les 
camps, les établissements religieux, les orphelinats, les 
maisons de repos, les colonies hutterites, les prisons, les 
refuges, les auberges, ainsi que les logements comptant 10 
personnes ou plus sans lien de parenté avec le chef de mé- 
nage, par exemple, les maisons de chambres et les pensions. 
Il peut également s’agir de petits hôtels, de maisons de 
repos, etc., qui s’affichent comme étant des établissements 
de commerce ou un ordre religieux (par exemple, le Foyer 
Laurentien, Maison Mon Repos), même s’il s’y trouve moins 
de 10 personnes sans lien de parenté avec le chef de ménage. 


Logement privé occupé — Logement privé occupé 
de façon permanente par une personne ou un groupe de 
personnes. Sont également inclus dans cette catégorie les 
logements privés dont les résidents habituels sont tempo- 
rairement absents le jour du recensement. 


Motel 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Motocyclettes 


Les motocyclettes, cyclomoteurs compris, font par- 
tie des véhicules à moteur. 


Household 


A person or group of persons occupying one 
dwelling. Every persons is a member of some house- 
hold. A dwelling refers to a structurally separate set of 
living quarters with a private entrance from outside or 
from a common hallway or stairway inside the building, 
i.e., the entrance must not be through someone else’s 
living quarters. In this report, households always include 
both private and collective households. 


Household head — For census purposes, every 
household has a head and only one person is so desig- 
nated. This is either the husband or the wife; the parent 
where there is one parent only, with one or more chil- 
dren (who have never married, regardless of age); or 
any member of a group sharing a dwelling equally. A 
person occupying a dwelling alone is always reported as 
the head. The minimum age for the head of household 
is 15 years. 


Collective Dwelling — Refers to a dwelling of an 
institutional, commercial of communal nature, occupied 
on Census Day, by a person or group of persons (other 
than foreign residents). Included are hotels, motels, 
hospitals, staff residences, school residences, camps, re- 
ligious institutions, orphanages, nursing homes. Hutte- 
rite colonies, jails, missions and hostels, as well as dwell- 
ings containing 10 or more persons unrelated to the 
household head such as a rooming- or lodging-house. 
Also included are small hotels, nursing homes, etc., 
which display indications of being a business establish- 
ment or a religious order (e.g., such signs as “Eventide 
Home”, “Mrs. Smith’s Nursing Home”), even though 
there are fewer than 10 persons unrelated to the house- 
hold head. 


Occupied private dwelling — Refers to a private 
dwelling in which a person or group of persons is per- 
manently residing. Also included are private dwellings 
whose usual residents are temporarily absent on Census 
Day. 


Motel 


See, traveller accommodation. 


Motorcycles 


Motorcycles including motor bicyles are classi- 
fied as motor vehicles. 
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Personnes occupées 


Entrent dans cette catégorie toutes les personnes 
qui, pendant la semaine de référence: 


a) ont fait un travail quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour 
l’une des causes suivantes: 
maladie ou invalidité 
obligations personnelles ou familiales 
mauvais temps 
conflit du travail 
vacances 
autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des 
personnes mises à pied et des personnes qui devaient 
commencer à travailler à une date future déterminée). 


Personnes seules 


Personnes qui vivent seules ou qui occupent une 
chambre dans un ménage avec lequel elles n’ont aucun lien 
de parenté. 


Population active 


La population active civile est composée de la popu- 
lation civile disponible de 15 ans et plus qui était occupée 
ou en chômage. 


Pourvoyeurs en chasse et pêche 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Produit national brut 


Mesure des gains de tous les facteurs canadiens de 
production quel que soit l’endroit. Pour une explication 
plus détaillée, se reporter à Comptes nationaux des revenus 
et des dépenses, n° 13-549F au catalogue. 


Recensement 


Agglomération — Unité géostatistique créée par Sta- 
tistique Canada et composée d’au moins deux municipali- 
tés voisines. Ces municipalités doivent étre au moins par- 
tiellement urbaines et faire partie d’un noyau urbanisé 
dont la population est de 2,000 habitants et plus. Le noyau 


urbanisé comprend la ville principale et le reste du noyau 
urbanisé ayant chacun une population de 1,000 habitants 
et plus, et dont la densité est d’au moins 1,000 habitants 
au mille carré (386 au kilométre carré). Les AR dont le 


Employed 


The employed includes all persons who, during 
the reference week: 


(a) did any work at all 
(b) had a job but were not at work due to: 


own illness or disability 

personal or family responsibilities 

bad weather 

labour dispute 

vacation 

other reason not specified above (excludes per- 
sons on layoff and persons whose job attachment 
was to a job to start at a definite date in the fu- 
ture). 


Unattached Individuals 


Persons living alone or rooming in a household 
where they are not related to other household mem- 
bers. 


Labour Force 


The civilian labour force is composed of that por- 
tion of the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who were employed or unemployed. 


Outfitters 


See, traveller accommodation. 


Gross National Product 


A measure of the earnings of all Canadian factors 
of production regardless of where located. For a more 
detailed explanation, please refer to National Accounts 
Income and Expenditure, Catalogue 13-549. 


Census 


Agglomeration — A geostatistical area created by 
Statistics Canada comprised of at least two adjacent 
municipal entities. These entities must be at least partly 
urban and belong to an urbanized core having a popula- 
tion of 2,000 or more. The urbanized core includes a 


largest city and remainder, each with a population of 
1,000 or more, and has a population density of at least 
1,000 per square mile (386 per square kilometre). CAs 
with an urbanized core of 100,000 or more (based on 
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noyau urbanisé comprend 100,000 habitants et plus (selon 
les chiffres du recensement précédent) s’appellent des ré- 
gions métropolitaines de recensement. 


Région métropolitaine — Principal marché du travail 
d’un noyau urbanisé (ou d’une zone bâtie en continu) 
comptant 100,000 habitants et plus. Les RMR sont créées 
par Statistique Canada et sont ordinairement désignées par 
le nom de la ville principale. Elles renferment des munici- 
palités (ou des subdivisions) entières. Une RMR comprend 
(1) les municipalités qui se trouvent en totalité ou en par- 
tie à l’intérieur du noyau urbanisé et (2) d’autres munici- 
palités, a) siau moins 40 % de la population active occupée 
demeurant dans la municipalité travaille dans le noyau ur- 
banisé ou b) si au moins 25 % de la population active oc- 
cupée travaillant dans la municipalité demeure dans le 
noyau urbanisé. 


Région métropolitaine 


Métropolitaine — Localité d’au moins 30,000 per- 
sonnes. 


Non métropolitaine — Localité de moins de 30,000 
personnes. 


Revenu 


Est constitué des recettes provenant des sources sui- 
vantes: (1) traitements et salaires (avant les retenues pour 
l'impôt, l’assurance-chômage et les régimes de retraite, 
etc.), (2) le revenu brut provenant d’une entreprise non 
constituée ou de l’exercice privé d’une profession moins 
les dépenses, (3) les recettes monétaires des cultivateurs 
moins les dépenses de l’exploitation agricole et la dépré- 
ciation du matériel agricole et des bâtiments, (4) un tiers 
des recettes brutes provenant des chambreurs et des pen- 
sionnaires (sauf les parents), (5) le revenu de placements 
(intérêts d'obligations, dividendes, le revenu net des loyers, 
etc.), (6) les transferts (les indemnités de bien-être versées 
par les municipalités et les gouvernements provinciaux et 
fédéral, tels que les allocations familiales, les indemnisa- 
tions d’accidents de travail, etc.), (7) les divers revenus ha- 
bituels, bourses d’études, pensions alimentaires, etc., (8) 
pensions (pensions de retraite et rentes). 


Revenu net provenant d’un emploi autonome 


Revenu net (revenu brut moins les dépenses) gagné 
soit à titre de travailleur indépendant établi à son propre 
compte ou d’associé dans une entreprise non constituée en 
société, soit par l'exercice privé d’une profession. Sont 
également compris le revenu net provenant de l’exploita- 
tion d’une ferme (recettes monétaires des cultivateurs 


previous census figures) are called census metropolitan 
areas. 


Metropolitan area — The main labour market area 
of an urbanized core (or continuous built-up area) hav- 
ing 100,000 or more population. CMAs are created by 
Statistics Canada and are usually known by the name 
of their largest city. They contain whole municipalities 
(or census subdivisions). CMAs are comprised of (1) 
municipalities completely or partly inside the urbanized 
core, and (2) other municipalities, if (a) at least 40% of 
the employed labour force living in the municipality 
works in the urbanized core, or (b) at least 25% of the 
employed labour force working'in the municipality lives 
in the urbanized core. 


Metropolitan Area 


Metropolitan — Centre with a population of at 
least 30,000 persons. 


Non-metropolitan — Centre with a population of 
less than 30,000 persons. 


Income 


Consists of receipts from the following sources: 
(1) wages and salaries (before deductions for taxes, un- 
employment insurance, pensions, etc.), (2) gross income 
from an unincorporated business or independent pro- 
fessional practice minus expenses, (3) farm cash receipts 
minus farm operating expenses and depreciation of 
farm assets, (4) one third of the gross receipts from 
roomers and boarders (excluding relatives), (5) invest- 
ment income (bond interest, dividends, net rentals, 
etc.), (6) transfer payments (all social welfare payments 
from municipal, provincial and federal governments 
such as family allowance, workmen’s compensation, 
etc.), (7) miscellaneous regular income, scholarships, 
alimony etc., (8) pensions (retirements pensions, an- 
nuities and superannuation). 


Net Income from Self-employment 


Net income (gross income minus expenses) earned 
from self-employment either on own account or in 
partnership in an unincorporated business or in an inde- 
pendent professional practice. Also included is net 
income from farming (farm cash receipts minus farm 
operating expenses and depreciation of farm assets). 


To 
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moins les dépenses de l’exploitation agricole et la dépré- 
ciation du matériel agricole et des bâtiments). Les revenus 
en nature sont exclus. Un tiers des recettes brutes prove- 
nant des chambres et des pensionnaires (sauf les parents) 
est inclus. 


Revenu personnel 


Comprend tous les genres de revenus en espèce des 
particuliers et des entreprises non constituées, (1) traite- 
ments, salaires et revenu supplémentaire du travail, (2) 
solde et indemnités militaires, (3) revenu net provenant 
d’une entreprise non agricole y compris le revenu de 
loyers, (4) revenu net provenant de l’exploitation agricole, 
(5) intérêts, dividendes et divers revenus de placements et 
(6) revenus de transferts du gouvernement, des com- 
pagnies et des non-résidents. 


Services informatiques 


Les services informatiques — Comprennent le traite- 
ment, la préparation des entrées, les services concernant le 
logiciel et les systèmes, les services de création et d’entre- 
tien de systèmes, autres services concernant le logiciel (ou 
la programmerie) et les systèmes, l'entretien du matériel et 
autres services informatiques (y compris les services d’édu- 
cation par ordinateur, la gestion des ordinateurs, les études 
de faisabilité, etc.). 


Les ventes et location à court ou long terme de ma- 
chines TAD — Comprennent la vente d'ordinateurs, de 
matériel périphérique et auxiliaire et de tous les autres 
biens relatifs à l’ordinateur achetés pour la revente, la 
vente de biens relatifs à l’ordinateur fabriqués par leur 
propre entreprise au Canada, la location à court ou à long 
terme d’ordinateurs, l’acquisition de matériel périphérique 
et auxiliaire destiné à la location à court ou à long terme 
ainsi que la location de biens relatifs à l’ordinateur fab ri- 
qués par leur propre entreprise au Canada. 


Logiciel — Programmes (série d’instructions en lan- 
guage ordinationnel) qui sont rédigés (mises en code) par 
des programmeurs pour préciser les tâches à exécuter par 
l'ordinateur et les relations entre ces tâches. 


Matériel — Les machines et dispositifs utilisés, tels 
que les éléments mécaniques, magnétiques et électriques, 
dont se compose un ordinateur. 


Un terminal — Est un dispositif quelconque pouvant 
transmettre ou recevoir des renseignements sur une voie 
de communication. Exemples: 


a) un dispositif d’entrée/sortie (lecteur de cartes/impri- 
mante) s’il est relié à l’organe de commande d’un 
terminal, 


Income in kind is excluded. Included is one third of 
gross receipts from roomers and boarders (excluding 
relatives). 


Personal Income 


Includes all forms of income received by persons 
and unincorporated businesses, (1) wages, salaries and 
supplementary labour income, (2) military pay and 
allowances, (3) net income of non-farm business in- 
cluding rent, (4) net income of farm operators from 
farm production, (5) interest, dividends and miscella- 
neous investment income, and (6) transfer payment 
income from government from corporations and from 
non-residents. 


Computer Services 


Computer services — Are defined to include pro- 
cessing services, input preparation, software and systems 
services, systems development and maintenance, other 
software and systems services, equipment maintenance 
services and other computer services (including compu- 
ter-related education services, computer facility mana- 
gement, feasibility studies, etc.). 


Sales and lease or rental of ADP hardware — Are 
defined to include sales of computer, peripheral and 
ancillary equipment and all other computer-related 
goods purchased for resale, sales of computer-related 
goods manufactured by own company in Canada, lease 
or rental of computer, peripheral and ancillary equip- 
ment acquired for lease or rental as well as rental of 
computer-related goods manufactured by own company 
in Canada. 


Software — The programs (sequence of machine 
instructions) that are written (encoded) by computer 
programmers to specify the operations that a computer 
is to perform and the interrelations among these opera- 
tions. 


Hardware — The physical equipment such as the 
mechanical, magnetic and electrical devices from which 
a computer is fabricated. 


Terminal — Is any device capable of sending 
and/or receiving information over a communication 
chanel. For example: 


(a) an I/O device (i.e., a card reader/card printer) if 
attached to a terminal control unit, 
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b) un téléimprimeur qui permet de transmettre, sur ligne 
téléphonique, des renseignements à des ordinateurs 
centraux exploités en temps partagé et d’en recevoir 
par les mêmes voies. Les renseignements sont tapés sur 
le clavier du téléimprimeur, 


c) un tube à rayons cathodiques est un appareil d’affichage 
qui permet de transmettre, sur ligne téléphonique, des 
renseignements à des ordinateurs centraux exploités en 
temps partagé et d’en recevoir par les mêmes voies. Les 
renseignements sont tapés sur le clavier et apparaissent 
sur un écran genre télévision. 


Voies d’entrée — Désignent les lignes de télécom- 
munication auxquelles sont reliées un ou plusieurs termi- 
naux. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux 
d’activité d’un groupe particulier (âge, sexe, état matri- 
monial, etc.) est la population active de ce groupe expri- 
mée en pourcentage de la population du même groupe. 


Terrains de camping pour tentes et roulottes 


Voir, hébergement de voyageurs. 


Traitements et salaires 


Montant brut des salaires et traitements, avant toute 
retenue pour l'impôt sur le revenu, l’assurance-chômage et 
les régimes de retraite, à l'exclusion des avantages sociaux. 
Les commissions des vendeurs ainsi que les revenus 
occasionnels pour la garde d’enfants, la livraison de 
journaux à domicile, les travaux de ménage, etc., sont 
également compris dans cette catégorie. Tous les revenus 
en nature, comme les repas ou le logement, sont exclus. 


Urbain 


Urbain — Comprend la population demeurant dans 
une région dont la concentration de population est de 
1,000 habitants ou plus et la densité d’au moins 1,000 
habitants au mille carré (386 au kilomètre carré). 


Noyau urbanisé — Zone bâtie en continu comprenant 
la ville principale et, le cas échéant, la partie urbaine des 
municipalités environnantes. Pour être considérée comme 
continue, une zone bâtie ne doit pas comporter d’espaces 
libres de plus d’un mille (1.609 kilomètres). 


(b) teletypewriter which permits sending and receiving 
information to central time-sharing computer over 
telephone lines. Information is typed on the key- 
board of the teletypewriter, 


(c) CRT (cathode ray tube) is a display unit which 
permits sending and receiving information to 
central time-sharing computers over telephone 
lines. Information is typed on the keyboard and 
appears visually on the television-like screen. 


Access ports — Refer to telecommunication lines 
to which one or more terminals may be connected. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force 
as a percentage of the population 15 years of age and 
over. The participation rate for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the labour force in that 
group expressed as a percentage of the population for 
that group. 


Tent and Trailer Campgrounds 


See, traveller accommodation. 


Wages and Salaries 


Gross wages and salaries before deduction for 
such items as income taxes, unemployment insurance 
and pension funds, and excluding fringe benefits. 
Commission income received by salesmen as well as 
occasional earnings for babysitting, for delivering 
papers, for cleaning, etc., are also included in this 
category. All income in kind such as meals or living 
accommodation is excluded. 


Urban 


Urban — Includes the population living in an area 
having a population concentration of 1,000 or more 
and a population density of at least 1,000 per square 
mile (386 per square kilometre). 


Urbanized Core — Continuous built-up area 
including the largest city and, where applicable, the 
urban part of surrounding municipalities. To be 
considered as continuous, the built-up area must not 
have a discontinuity exceeding one mile (1.609 
kilometres). 
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Banlieue — Partie d’une région’ métropolitaine de 
recensement (RMR) ou d’une agglomération de recense- 
ment (AR) située en dehors du noyau urbanisé. La banlieue 
est formée de parties urbaines et de parties rurales qui 
peuvent comprendre des parties de municipalités, mais qui 
sont toujours formées de secteurs de dénombrement 
entiers. La notion de banlieue est plus restrictive dans le 
cas de l’AR que dans celui de la RMR. Dans une AR, la 
banlieue est composée du reste des municipalités dont une 
partie se trouve dans le noyau urbanisé, tandis que dans 
une RMR, la banlieue comprend toutes les municipalités 
situées aux alentours du noyau urbanisé et qui répondent 
aux critéres établis pour faire partie d’une banlieue. 


Rural — Comprend toute la population non urbaine. 


Véhicules fabriqués outre-mer 


Ne comprennent que les véhicules qui sont importés 
tels quels de pays autres que les Etats-Unis. S’ils sont 
assemblés sur le continent américain ils sont considérés 
comme des véhicules fabriqués au Canada ou aux Etats- 
Unis. 


Véhicules utilitaires 


Les véhicules utilitaires comprennent seulement les 
camions et les autobus; cette désignation s’applique quelle 
que soit leur utilisation. 


Ventes directes 


Par ventes directes, on entend les nombreuses ventes 
de biens de consommation au consommateur final pour 
son usage personnel qui ne passent pas par les points de 
vente au détail habituels, c’est-à-dire les grands magasins, 
les magasins à succursales, les magasins de détaillants 
indépendants. La vente directe peut intervenir à tous les 
stades du mouvement des biens entre le producteur 
primaire ou l’importateur et le consommateur; dans le 
secteur agricole, elle peut être faite par les exploitants de 
serres ou de pépinières et certains maraîchers; dans le 
secteur manufacturier, elle s’effectue par le truchement de 
magasins internes exploités par une entreprise au profit de 
ses employés ou encore de services de vente par corres- 
pondance ou de démarchage intégrés à l’entreprise. La 
vente directe est aussi le fait de certains grossistes et 
importateurs d’entreprises spécialisées dans ce domaine et 
d’entreprises qui desservent les exploitants de machines 
distributrices. 


Fringe — Part of a census metropolitan area 
(CMA) or of a census agglomeration (CA) outside the 
urbanized core. The fringe consists of urban parts and 
rural parts which may cut across municipalities but 
never across enumeration areas. The concept of fringe 
is more restrictive in CAs than in CMAs. In a CA, the 
fringe is composed of the remaining part of municipal- 
ities having a part in the urbanized core, while in a 
CMA, the fringe comprises all the municipalities 
surrounding the core which meet the established criteria 
for inclusion in the fringe. 


Rural — Includes all non-urban population. 


Overseas Manufactured Vehicles 


Include only those vehicles imported in a fully 
assembled state from countries other than the United 
States. If they are assembled on this continent they are 
treated as being Canadian and United States manufac- 
tured vehicles. 


Commercial Vehicles 


Commercial vehicles are limited solely to trucks 
and buses; this designation applies regardless of the use 
to which such vehicles are put. 


Direct Selling 


Direct selling refers to the substantial volume of 
consumer goods sold to the household consumer for 
his personal use by other than the regular retail store 
outlet, department store, chain store or independent 
retail dealer. This occurs at all levels in the movement 
of goods from the primary procucer or importer to the 
consumer; at the agricultural level by greenhouse and 
nursery operators and some market gardeners; at the 
manufacturing stage through sales exclusively to 
employees at company-operated on-premises’ stores or 
through integrated sales divisions using mail-order or 
door-to-door canvassers; by some wholesalers and im- 
porters, by specialized direct-sellers and through 
vending-machine operators. 
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Voiture de tourisme Passenger Automobiles 
Le terme voiture de tourisme inclut les voitures par- The term passenger automobile includes passen- 
ticuliéres, les taxis, les voitures de location et les familiales ger cars, taxicabs, drive yourself and station wagons 


(non immatriculées en tant que camions). (not licensed as trucks). 
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